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Yosë Quiricanën nontopisopita 

yonquicaiso marëꞌ ninshitërinsoꞌ 
(Al lector)

Yosë catahuarinpoa niton, iporaso Antiguo Testa mento nacon nacon 
yahuëtërinpoa huachi. Co yaipimiachin yahuëchátërarinpoahuë. Yosëí-
chin nito tërin yaipi yahuëtiinpoaso. Patoma pochin Antiguo Testa mento 
yahuëan ta rinso, Nuevo Testa mento otëëpinanë chachin ana quiricaquëráchin 
yahuërin huachi. Ina noya nonta maso marë pipian shahuichinquëma.

- Onpopinquëso ninshi to piso nanimarinso pënacha ninshitaantapiso 
quënanarama. Quënanpatama, masona tapon napo rin so pita anito tiin poaso 
marë ninshi topi. Iso pochin: Jonás 1.3quë Tarsis nina no quë tosa huaton 
ina pirayan huahuishina yahuërin. Ina página ninshi to piso nani ma rin quë 
huisharahuatona, masona tapon ina nanan shahuirinso ninshi topi. Iso 
pochin:
 
 a 1.3 Tarsis Ninano: Inaso ninano, Ispania parti yahuërin topi.

- 'Nacon dibujorosa yahuërin noya noya ayon quiin poaso marë. 
Anaquënso a colores nipi so pita niquë niquë quënaanama. Napoa po na huë, 
nanimarinquë masona onpo ra piso shahuitarinpoa. Nisa huaton, insë quë-
sona ninshi to piso shahuitarinpoa. Iso pochin:

Coanshari Quisoso aporintërinsoꞌ
(Mateo 3.13-17)

- Maparosanta nisha nisha parti yahuëpiso, yanatiirinso páginarosaquë 
yahuërin. Napo ra huaton nitiquirinquënta yahuërin.

- Nitiquioninso yacarinta Antiguo Testamentoquë shahuirinsopita Nuevo 
Testamentoquënta ina chachin pochin shahuirinso yahuërin. Iso pochin:

Génesis 1.27 — Mateo 19.4

- Onpopinquëso [ ] iso pochin quënaanama. Ina pochin ninin soa na-
quë ninshitopisoso, ira iraca yahuërinsopita sonanpi quiricarosaquë co 
yahuërinhuë. Ejm: Marcos 16.9-16.
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- Onpopinquënta ( ) iso pochianaquë ninshi to piso quënaanama. Ina 
nananso nipi rin huë, co ninshitopisohuë pipian anitotarinpoa nótëquën nito-
ta caso marë. Ejm: Esdras 1.1quë.

Siro copirno camaitërinsoꞌ
Titulo pënatë pipian shahuiarin mapitasona onpopisopita. Co yaipi 

2 Reyes, 1 y 2 de Crónicas, inapita yahuëtërinpoahuë niton.
Onpopinquëso ( ) ina pochianaquë nisha nohuitopiso anito të rinpoa. 

Ejm: Génesis 35.19.
Naporahuaton, masona tapon naporinsopitanta ina pochianaquë 

ninshitopi. Ejm: Mateo 5.26.

- Inapita yonquia toma nontohuatama, noya noya Yosë Nananën nito ta-
rama, tënai.

Nani huachi. 
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YOSË NANAMËN
YAꞌNAN YAꞌHUËRINSOꞌ

(Antiguo Testamento) 
Porciones
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Yosë nani maꞌsha acorinsoꞌ

1 
 1 Yosë nani masha acorinso sha-
hui chin quëma: Iráca co manta 

yahuë rin huë. Yosëí chin yahuërin. Cania-
ri tapon, pii ro tëton acorin. Ina quëran 
isoro panta, acorin. 2 Naporo isoro paso, 
co ipora pochin nishá të ra rin huë. Yaipi 
marë sá chin ninin, papi anpo tërin. Tashiri 
noyá ico pi tërin. Naporo chachin Yosë ispi-
ri to nënso, i aipi yanpo yanpó nan tarin.
 3 Naporo Yosë tapon: “¡Tashi-

nan të rinso niiso huan chin 
huachi!” tënin. Topa china, 
nii so huan tërin huachi.

 4 Niiso huan të rinso nóya nicaton, 
nisha acorin. Tashinta, 
nisha acorin.

 5 Niiso huan të rin soso: “Tahuëri,” 
itërin. Tashi naonta: “Tashi,” 
itërin. Tashi ra huaton tahuë rian-
ta hua china, ihua raya huarë 
ana tahuë rira, nanirin huachi.

 6 Ina quëran Yosë taan tarin: 
“¡Niquë niquë i yahuë-
caso marë yaco pi na mën 
yahuëin!” tënin. Topa china, 
inacha chin yahuërin huachi.

 7 Yosëri i yaco pi na mën nipa-
china, ina aipi i yahuërin. 
Inaa na quënta, i yahuërin.

 8 Nani acohua china, inápaquë yahuë-
rin soso: “Piirotë,” itërin. 
Tashian ta ra huaton tahuë rian ta-
hua china, ihua raya huarë cato 
tahuëri nanirin huachi.

 9 Ina quëran Yosë taan tarin: 
“¡Yaniropa yano caso marë 
pii ro tëa naquë i yahuë-
rinso, inaquë rá chin niyon-
toin!” tënin. Topa china, 
inacha chin yahuërin huachi.

 10 Yani ro paso: “nopa,” itërin. I 
niyon to nin soso: “marë,” itërin.

Yaipi acorin so pita noya sá chin 
nisarin ninin. Ina nicaton, 11 Yosë 
taan tarin: “¡Nisha nisha sharosa 
papoina! Nisha nisha panpa to ro ro-
santa nisha nisha yapi ri huan piso, 
papoina. ¡Nisha nisha nara ro santa 
nisha nisha nito pi so pita nopaquë 
papoina!” tënin. Topa china, 
inacha chin yahuërin huachi. 12 Ina 
nohuanton nisha nisha sharosa, 
panpa to ro rosa, nararosa, inapita 
isoro paquë paporin. Acorin so pita 
nicaton: “¡Ma nóyacha acorahuë 
paya!” tënin. 13 Tashian ta ra huaton 
tahuë rian ta hua china, ihua raya 
huarë cara tahuëri nanirin huachi.

 14-25 Ina quëran Yosë taan tarin: “¡Api-
nin so pita pii ro tëquë yahuëin. 
Tahuëri, tashi apinta caso 
marë yahuëin. Inapita apin-
pa china, tahuëri, tashi, nisha 
nisha acoarin. Napo ra huaton 
yoqui rosa, pii pi rosa, inapi-
tanta piya pi rosa nito tapi 
huachi!” tënin. Topa china, 
inacha chin yahuërin huachi.

 16 Tahuëri api na caso marë panca 
masho acora huaton, tashinta 

Yaꞌipi maꞌsha caniaritërinsoꞌ
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api na caso marë huahuishin 
miachin acorin. Tayo ra ro-
santa acorin.

 17-18 Yosëri inapita isoropa apinta-
caso marë pii ro tëquë 
acorin. Tahuëri, tashi apin-
tarin. Acorin so pita nicaton: 
“¡Ma nóyacha acorahuë 
paya!” tënin.

 19 Tashian ta ra huaton tahuë rian ta hua-
china, ihua raya huarë cata pini 
tahuëri nanirin huachi.

 20 Ina quëran Yosë taan tarin: 
“¡Nisha nisha masha rosa 
iquë yahuë caiso marë 
yahuëin! Nisha nisha sami-
ro santa yahuëin. ¡Napo ra-
huaton, nisha nisha inai ra-
rosa yanpo na caiso marë 
yahuëin!” tënin. Topa-
china, inacha chin yahuërin 
huachi.

 21 Panca masha rosa nisha nisha 
nipi so pita, marëquë yahuë-
caiso marë acorin. Nisha nisha 
sami ro santa, acorin. Anpian-
të hua no santa, acorin. Acorin-
so pita nicaton: “¡Ma nóyacha 
acorahuë paya!” tënin.

 22 Iquë yahuë caiso nipi so pita noya 
yonqui ra piton iso pochin 
sha hui tërin: “¡Naa mia ta toma 
marë ro saquë yahuëco!” 
itërin. Napo ra huaton anpian-
të hua no santa, sha hui tërin: 
“¡Naa mia ta toma canpi tanta 
isoro paquë yahuëco!” itërin.

 23 Tashian ta ra huaton tahuë rian ta-
hua china, ihua raya huarë 
ana të rápo tahuëri nanirin 
huachi.

 24 Ina quëran Yosë taan tarin: 
“¡Nisha nisha masha-
rosa yahuëin! Tananquë 

yahuë caiso nipi so pita, pëta-
hua caiso nipi so pita, niohua-
ra ta caiso nipi so pita. ¡Inapita 
yahuëin!” tënin. Topa china, 
inacha chin yahuërin huachi.

 25 Inapita masha rosa, yaipi Yosëri 
acorin. Acorin so pita nicaton: 
“¡Ma nóyacha acorahuë paya!” 
tënin.

 26 Naporo tahuëri chachin tapon: 
“¡Iporaso huachi piyapi niahua! 
Inaso canpoa pocha chin 
nisarin. Chiní quën nanan taton, 
samirosa, anpian të hua nosa, 
inapita huaa nën tarin. Masha-
rosa pëta hua caiso nipi so pita, 
tananquë yahuë caiso nipi so-
pita, niohua ra të rin so pita, yaipi 
inapi tanta huaa nën tarin,” 
tënin.

 27 Yosëri piyapi acoapon, inaora 
pocha chin acorin.

Anara quëmapi, anara sanapi. 
Inaí chin ninin.

 28 Noya yonqui ra piton iso pochin 
sha hui tërin: “Nóya yahuëco.

Naa huahuasha yahuë chin-
quëma.

Shipa ri ma pita naa tona, yaipi 
parti yahuëina.

Yaipi huaa nën toco. Samirosa, 
masha rosa,

anpian të hua nosa, niohua ra të-
rin so pita, inapita huaa nën-
toco,” itërin.

29 Napo ta huaton, itaan tarin: “Niquë. 
Nisha nisha sharosa apapo të rahuë 
nitë rinso capa maso marë. Noto-
huaro nisha nisha nara ro santa 
nitë rinso caquë, iroquë. 30 Masha-
rosa, anpian të hua nosa, niohua ra-
të rin so pita, inapi taso nipi rin huë, 
panpa toro acotë rahuë capa caiso 
marë” itërin. Napo to hua china, 

Génesis 1
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a
 2.4 Sinioro: Sinio roso, iráca iprio ro sari Yosë nininën Yapi (YHWH) itopi. Ina pochin 

nohui to piso, cacha ronquë, Sinioro itopi. 

inacha chin nipi huachi. 31 Naporo 
Yosëri yaipi acorin so pita nicaton: 
“¡Ma nóyacha yaipi acorahuë paya!” 
tënin. Tashian ta ra huaton tahuë rian-
ta hua china, ihua raya huarë saota 
tahuëri nanirin huachi.

2 
 1 Inapoaton Yosë: Isoropa, piirotë, 
yaipi inaquë pita yahuë rin so pi tarë 

chachin tënirin huachi.
 2-3 Yaipi acorin so pita tëni ra huaton, 

tahuë ri rinquë chino tërin. 
Napoaton, ina tahuëri noya 
ninin. Noya nicaton, chinoto 
tahuëri acorin. Napoaton 
piyapi pënënin: “Naporo 
tahuëri chino ta toma, casá-
chin yonquico,” itërin.

 4 Ina pochin Yosë iráca: Isoropa, 
piirotë, inapita acorin. Yaipi 
notë quën sha hui ta ran quëma.

Itin nararoquë piyapi acorinsoꞌ

Sinio roso a Yosë niton, inapita 
yanan acoa po na huë, 5 co sharosa 
yahuë yá të ra rin huë. Co panpa to ronta 
papo yá të ra rin huë. Co onan tëranta 
acoyá të ra rin huë. Napo ra huaton co 
insonta isoro paquë shatacaso marë 
yahuë yá të ra rin huë. 6 Napoa po na huë, 
nopa quëran chachin isha pipiton, 
sëco të ro tárin. 7 Naporo Sinio roso 
Yosë niton, yaniropa amocan quëran 
quëmapi ninin. Nani nisa huaton, nanpi-
caso marë pihui ni tërin. Inapo to hua-
china, niira huaton nanpirin huachi.

8 Ina piquëran, Sinio roso noyá pia chin 
nararo Itin itopiquë acorin. Inaso nopa, 
Cortanii quëran pii pipi rinso parti 
quëpa ri tërin. Inaquë yahuë caso marë 
quëmapi nininso acorin. 9 Napo ra huaton, 

Génesis 1 ,  2
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nisha nisha noyá pia chin cashinosa 
apapo tërin. Yashi yashin cachi ná chin 
nitë rin so pita apapo tërin. Nararo huan cá-
na chin nanpirin nara apapo tërin. Inaquë 
chachin ananta, apapo tërin. Anito ta-
caso nara itopiso. Ina capachina, noya 
ninin so pita nito ta po na huë, co noya huë 
ninin so pi tanta nito tapi huachi.

10 Itinquë anara i pipirin. Yaipi 
nararo asë co të ro ta caso marë naporin. 
Ina quëran chachin cata pini sëpa rai 
patërin. 11 Yana tii rin soso, Pisonii itopi. 
Inaso, Apira parti coni marin. Inaquë 
oro yahuërin. 12 Inaquë oro yahuë rinso, 
noya noya ninin. Pimo yaquinta noya 
noya nininso yahuërin. Nisha napinta 
yahuërin, onisi itopiso. 13 Ina quëran 
nian ta rin sonta, Quiconii itopi. Inaso, 
yaipi Coso parti patërin. 14 Ananta, 
Tiqui risii itopi. Inaso, Asiria ninano pii 
yaconinso parti quëran acorin. Yana to-
ma rin soso nipi rin huë, Iopi ra tisii itopi.

15 Sinio roso Yosë niton, Itin nara roquë 
quëmapi acorin. Inaquë saca taton apai-
caso marë acorin. 16 Naporo iso pochin 
camairin: “Yaipi isopita nara rosa 
nitë rinso, noya caquë, iroquë, inapo-
quë. 17 Anito ta caso nara nitë rin soí chin, 
co nohuan të rahuë capa maso. Inaso 
capatan, noya nininso nito ta po na huë, 
co noya huë ninin sonta nito taran. Ama 
ina nitë rinso caquë so huë. Ina capatan, 
tëhuën cha chin chimi naran,” itërin.

Yosëri sanapi nininsoꞌ
18 Ina quëran Sinio roso Yosë niton, 

taan tarin: “Quëmapi inaora yahuë caso, 
co noya huë. Ana niantai nipa chin, inari 
noya cata hua caso marë,” tënin. 19-20 Ina 
quëran yaipi masha rosa, anpian të hua-
nosa, inapita nopa quëran ninin huachi. 
Inapita nisa huaton, quëmapi quëshirin 
inari nininën acota caso marë. Pëta hua-
rosa, anpian të hua nosa, masha rosa 

tananquë yahuë rin so pita, inapita nininën 
acotërin. Ma nini nën sona acoto hua china, 
ina chachin nini huanpi huachi. Napoa-
po na huë, co ana mashari tëranta nani-
të rin huë, quëmapi noya cata hua caso.

21 Napo hua china, quëmapi noyá 
ahuëëtërin. Huëëso, anara ninin pi tën 
ocoi tërin. Ocoi ta huaton, anoya taan tarin 
huachi. 22 Ina nininpitë quëran chachin 
sanapi ninin. Capa ya to hua china, sanapi 
nininso ano tërin. 23 Quëna na huaton, 
quëmapi payanin. Payataton, tapon: 
“¡Isocha tëhuën chinso, ca pocha chin 
Yosëri ninin! Cá quëran ninin niton, 
sanapi itarahuë,” tënin.

24 Napoaton quëmapi saapachin, 
papin, ashin inapita pata huaton, sainë 
nichin pi ta caso yahuërin. Cato yapi nipi-
ri na huë, anaí chin pochin nipi huachi.

25 Quëma piso sainë chachin noya 
yahuë rapi. Co amoa na po na rai huë, 
co manta tapan pi huë.

Co Yosë natëtonaraihuëꞌ, 
oshahuanpiso

3 
 1 Sinio roso Yosë niton, yaipi 
tananquë masha rosa yahuë rin-

so pita acorin. Yahuanso nipi rin huë, 
anapita masha rosa quëran yonqui 
yonquí na huan ninin. Sanapi yanon-
pin taton, paaparin nonta caso marë:

—¿Tëhuën cha chin tama Yosë apira-
të rin quëma yaipi isopita nara rosa 
nitë rinso capa maso to? itërin.

2-3 —Yaipi nitë rinso, noya capa huaiso. 
Anaí chin huan cá na chin huani rinso, 
co Yosë nohuan të rin huë: “Ama ina 
nitë rinso, cacoso huë. Ama sëhua-
co so huë. Capatama, tëhuën cha chin 
chimi na rama,” itërincoi Yosë, itërin.

4-5 —Co napoa rin huë. Co chimi na ra-
ma huë. Capa ta maso, yaipi noya ninin-
so pita, yaipi co noya huë ninin so pi tanta, 
nito ta rama huachi. Inapita nito ta toma, 
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b
 3.9 Atanso: Piyapi tapon naporin. c

 3.15 Sanapi quëran pipi rinso topa china: Quiso cristo 
ninoton napo tërin. 

Yosë pocha chin nisa rama. Ina nito taton, 
Yosë apira të rin quëma, itërin.

6 Ina nata naton, sana piso nara nitë-
rinso nisárin: Noyá pia chin nicaton 
cachi ná chin cancan tërin.

“Ina capato, yaipi nito ta rahuë huachi,” 
tënin. Napoyan quëran, sëpa sho ra huaton 
canin. Soionta quëto hua china, inanta 
canin. 7 Naporo chachin nisha yonquipi 
huachi: “Inan pi ra shitë canposo pasárë,” 
niitopi. Nina po ta tona, iquira huëron 
pipi topi. Inapoa tona, nipa shia na topi.

8 Ihua na huanquë huison ta paso, Yosëri 
nara roquë huëca pai rinso natanpi. Nata-
na hua tona, napicaiso marë taapi. 
9 Napi to pi ri na huë, inariso përarin:

—Atan b. ¿Insë quëta yahuaran? itërin. 
10 Nata na huaton, quëma piso tapon:

—Cota omaranso natanai. Inan pi ra-
shi tëcoi nitoi, tëhua të rain quën. Napo ra-
huaton tapan ta tëin quën, napirai, itërin.

11 —¡Iyan! ¿Onpo ra hua to mata nito-
ta pa na maso? Nara anaí chin nininso: 
“Ama isoso nitë rinso caquë so huë,” 
itopi ran quën huë: ¡Nani canan! itërin.

12 —Iso sanapi quëtë ran coso, quë të-
rinco niton, canahuë, itërin.

13 Napo to hua china, sanapi yahuërë 
tahuë rë ta huaton, itapon:

—¿Onpoa tonta napo ranso? itërin.
—Yahuan nonpin të rinco niton, 

canahuë, tënin sanapi.
14 Naporo Sinio roso Yosë niton, yahuan 

yahuërë tahuë rë ta huaton, co huachi 
noya yahuë caso marë huë sha hui tërin:

—Piyapi nonpin të ranso marë 
anapita masha rosa quëran, papi co 
noya huë ninanquën. Napoaton ipora 
quëran huarë cancanën quëran nopa 
pataran. Inapoaton, chimi naquë huarë 
noso ro taran. 15 Ca nohuanto sanapi 

inimi co ta rin quën. Quë ma rinta ina 
inimi co taran. Quëmá quëran pipi pi so-
pi tanta, sanapi quëran pipi pi so pi tarë 
niini mi co ta pona. Ana tahuëri sanapi 
quëran pipi rin soari c minsë mia ta rin quën. 
Napoa po na huë, quë ma rinta chiní quën 
ina apari si taran, itërin.

16 Ina quëran sanapi yahuërë itapon:
—Co natë ran coso marë huë, hua-

huan patan papi iquin quëran huaiaran. 
Napoa po na huë, soyan yaca rian taran. 
Napo ra huaton, soyan camaiin quënso 
yahuërin, itërin.

17 Ina quëran quë ma pinta itapon:
—Saan natëton, nara nitë rinso co capa-

ca sohuë nipi rin huë, canan. Napo ranso 
marë yai pi ropa co huachi noyatacaso 
marë huë sha hui ta rahuë. Napoaton 
nita piarin. Papi chiní quën saca taquë 
huarë cosha taran. Chimi naquë huarë 
inapoaran. 18 Napo ra huaton, nahua nosa, 
shihua ri nosa, inapita nacon nacon 
papo tapon huachi. Nisha nisha cano më-
rosa, nara ra ya rosa, inapita yoniton, 
capon. 19 Papi chiní quën saca ta huarë 
cosha taran. Napoin quëran chimi naran 
huachi. Nopa quëran ninan quën niton, 
nopa chachin nian ta maso yahuërin, 
itërin.

20 Atanso, sain nininën acotërin, Ipa 
itërin. Ina quëran yaipi piyapi naa-
caiso niton, ina pochin nohui tërin. 
21 Quëmapi sainë chachin amo caiso 
marë masha sha huëtë quëran Yosëri 
nitërin. Ina quëto hua china, amoanpi 
huachi. 22 Naporo chachin tënin: 
“Iporaso, piyapi canpoa pocha chin 
nito tërin. Noya nininso nito ta huaton, co 
noya huë ninin sonta nito tërin. Niquëna 
nanpirin nara nitë rin sonta capa chin. 
Napo hua chinso, nanpi mia tarin,” tënin.
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23 Napoaton Sinio roso Yosë niton, 
noyá pia chin nararo quëran quëmapi 
ocoirin. Ocoi ra huaton, niquë acorin. 
Inaquë saca ta caso marë acorin. Nopaquë 
chachin saca tapon huachi. 24 Piyapi 
ocoi ra huaton, pii pipirin parti quëran 
apaito anquë ni rosa acorin. Inapi taso, 
quiro pi nosa itopi. Noyá pia chin nararo 
apai caiso marë acorin. Ina yaca rinta, 
sahuëni orotaton huënin huë nin tárin 
acorin. Ama incari tëranta nanpirin 
nara yaca ri caso marë huë, apai rapi.

Atan yaꞌnan 
huiꞌninpita napopisoꞌ

4 
 1 Atan sain hua huan pa china, 
quëma pia huaya huairin. “Yosë 

cata hua rinco niton, quëma pia huaya 
hua hua nahuë huachi,” taton, nininën 
acotërin. Caino itërin. 2 Ina quëran hua-
huaan tarin. Quëmapi chachin huaiaan-
ta hua china, Apiri itërin. Hui na pi to hua-
chi nara, Apiriso ohui ca rosa pëta huarin. 
Cainoso nipi rin huë, imin camayo.

3 Ana tahuëri cato chachin ofrenda 
quë ca tona, Yosë chino tapi. Cainoso, 
sha ninso quëran Yosë chino ta caso marë 
quënin. 4 Apiriso nipi rin huë, ohui ca nën-
pita yanan hua hua to piso quënin. Amo 
amoshin ninin so pita Yosë chino taton 
tëpa caso marë quënin. Yosëso Apiri 
nóya ninin. Ofren da nëonta nóya ninin. 
5 Cainoso nipi rin huë, co noya huë ninin. 
Ofren da nëonta co noya huë ninin. Ina 
marë Cainoso, papi nohui tërin. Nohui-
taton, aqui no rárin. 6 Ina nicaton, Sinio rori 
itapon: “¿Onpoa tonta nohui taton aqui no-
ráran? ¡Ama huachi nohui të quë so huë! 
7 Noya ninan napo rini, noya cancan chi-
ton huë. Nipi rin huë, co nohuan të ran huë 
noya nica caso niquë huarë, co noya huë 
nisá paso marë oshanën minsëa rin quën. 
Ina nipi rin huë, noya nipatan, nani tëran 
ina minsë caso,” itërin.

8 Nata na po na huë, co yana të të rin huë. 
Ana tahuëri iin itapon:

—Huëquë iyara iminquë paa, itërin. 
Inaquë cancon pa chi nara, iin ahuëaton, 
tëparin.

9 Sinio rori nito taton, Caino itapon:
—¡Masona iyaya onpo rinso, sha-

hui toco! itërin. Napo to hua china, 
Cainoso tapon:

—Co nito të ra huë. ¡Co ina apai rá-
pa huaso yahuë rin huë! itërin. 10 Napo-
to hua china, Sinio rori itapon:

—¿Onpoa tonta naporan? Iyaya 
tëpaton, papi co noya huë ninan. 
Huënainën apa tëran niton, co huachi 
noya yahuë ca maso marë huë sha-
hui ta ran quën. 11 Iyahua tëpa ranso 
marë papi co noya huë ninanquën. 
Huë nai nënquë nopa asë co të tëran 
niton, ocoia ran quën. 12 Iminaton, 
sha to pi ranhuë tëranta, co huachi 
noya ta rin huë. Co huachi yahuëmia 
yahua pon huë, patë patëŕantapon. Co 
huachi sano cancan ta ran huë, itërin.

13 —¡Mahuan tacha nisa rahuë paya! Co 
ahuan to chi ná chin huë anain ta ranco. 
14 Ipora tahuëri iso rotë quëran ocoia-
ranco. Co huachi yahuëmia yahua po-
huë, patë patëŕantahuaso yahuërin. 
Co huachi sano cancan ta huaso yahua-
pon huë. Co chino ta huan quënso tëranta 
nani ta po huë. Napoaton inso tëranta 
quënan pa chinco, tëpa ponco tënahuë, 
itërin Cainori.

15 —Inso sona tëpa hua chin quën, inanta 
nacon nacon anain ta caso yahuërin. 
Canchi sëro anain ta caso yahuërin, 
itërin Sinio rori. Napo ta huaton marca 
acotërin. Quënan pa china ama tëpa-
caiso marë huë, inapo tërin.

16 Ina quëran Caino panin. Yosë quëran 
pipi ra huaton, Noto parti yahuë conin. 
Inaso nopa, Itin quëran pii pipi rinso 
parti quëpa ri tërin.
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Caino shinpita napopisoꞌ
17 Caino saa pa china, hui na huanin. 

Huinin nasi to hua china, Inoco itërin. 
Ina quëran Caino ninano ocoi hua china: 
“Inoco ninano,” itërin.

18 Inoco hui na huan pa china, Irato 
itërin. Iratonta hui na huan pa china, 
Miocairo itërin. Miocairo yahuërë 
hui na huan pa china, Mito sairo itërin. 
Mito sai ronta hui na huan pa china, Namico 
itërin. 19 Nami coso, cato saahuanin. 
Anaso, Ata itopi. Ananta, Sira itopi. 
20 Ataso hua huan pa china, Caparo itopi. 
Caparo shin pi taso pëta hua to na pi-
rosa. Napoaton nëmëtë pëiro saquë 
yahuëpi. 21 Capa roso, anara iya huain 
yahuë tërin, Coparo itopiso. Coparo 
shin pi taso, arpa míso pinipi. Nisha 
nisha piri naonta míso pihuipi. 22 Siraso 
nipi rin huë, hua huan pa china, Toparo-
caino itopi. Inaso, huana camayo 
yaconin. Hua namia nito ta huaton, 
shapi hua nanta nito tërin. Toparo-
cainoso, anara oshin yahuë tërin, 
Naama itopi.

23 Ana tahuëri Nami coso, sain pita 
itapon:

“Natanquë Ata. Quëmanta Sira, 
noya natanco sha hui chin-
quëma:

Ana quëmapi tëpa rahuë pësha-
rin coso marë.

Huinapi nipi rin huë, ahuë rin-
coso marë napo të rahuë.

 24 Iin tëpa rinso marë Caino tëpa-
hua chi naso,

canchi sëro aquëtë Yosëri ihuë-
rë tapon.

Caso nipi rin huë, tëpa të ra huëso 
marë tëpa hua chi naco,

canchisë shonca canchi-
sëro aquëtë ihuë rë ta caiso 
yahuërin,” itërin.

Sito nasitërinsoꞌ
25 Osha quëran Atan sain, hua huaan ta-

hua china, Sito itërin. “Cainori tëpa rinso 
yahuë rë na mën Yosë quëtaan ta rinco,” 
taton, ina pochin nininën acotërin. 
26 Sitonta hui na huan pa china, Inosë itërin. 
Naporo quëran huarë piya pi rosa cania ri-
topi Yosë chino ta tona, “Sinioro” itacaiso.

Atan shinpita napopisoꞌ

5 
 1 Atan shin pita napo piso sha hui chin-
quëma nito toco. Yosëri piyapi nipa-

china, inaora pocha chin ninin. 2 Quëmapi, 
sanapi, nisa huaton, noya yahuë caiso 
marë noya yonqui ra piton sha hui tërin. 
Acorinso tahuëri chachin nohui taton: 
“Isopi taso: ‘Piya pi rosa,’ itarahuë,” tënin.

3 Atan pasa cara shonca pii pi taso, 
huinin nasi tërin. Nasi to hua china, Sito 
itopi. Inaso, papin noyá quëparin. 
4 Sito nasi tërin piquëran Atanso, posa 
pasa pii aquëtë yahuaan tarin. Anapita 
hui nin pi tanta quëma pisa, sanapisa, 
yahuë tërin. 5 Yai piya quëran Atanso, 
iscon pasa cara shonca pii icanin. Ina 
quëran chiminin huachi.

6 Sito pasa ana të rápo pii pi taso, huinin 
nasi tërin. Nasi to hua china, Inosë itopi. 
7 Inosë nasi tërin piquëran Sitoso, posa 
pasa canchisë pii aquëtë yahuaan tarin. 
Anapita hui ni pi tanta quëma pisa, 
sanapisa, yahuë tërin. 8 Yai piya quëran 
Sitoso, iscon pasa shonca cato pii icanin. 
Ina quëran chiminin huachi.

9 Inosënta iscon shonca pii pi taso, 
huinin nasi tërin. Nasi to hua china, 
Cainan itopi. 10 Cainan nasi tërin piquëran 
Inosëso, posa pasa shonca ana të rápo 
pii aquëtë yahuaan tarin. Anapita 
hui nin pi tanta quëma pisa, sanapisa, 
yahuë tërin. 11 Yai piya quëran Inosëso, 
iscon pasa ana të rápo pii icanin. Ina 
quëran chiminin huachi.
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d
 6.2 Yosë hui nin pita topa china, masona tapon napo rinso: Co insonta nito të rin huë. “Yosë 

imarosa hui nina,” topi anaquën. 

12 Cainan canchisë shonca pii pi taso, 
huinin nasi tërin. Nasi to hua china, 
Maara riro itopi. 13 Maara riro nasi tërin 
piquëran Cainanso, posa pasa cata-
pini shonca pii aquëtë yahuaan tarin. 
Anapita hui nin pi tanta quëma pisa, 
sanapisa, yahuë tërin. 14 Yai piya 
quëran Cainanso, iscon pasa shonca 
pii icanin. Ina quëran chiminin huachi.

15 Maara riro saota shonca ana të rápo 
pii pi taso, huinin nasi tërin. Nasi to hua-
china, Carito itopi. 16 Carito nasi tërin 
piquëran Maara ri roso, posa pasa cara 
shonca pii aquëtë yahuaan tarin. Anapita 
hui nin pi tanta quëma pisa, sanapisa, 
yahuë tërin. 17 Yai piya quëran Maara ri-
roso, posa pasa iscon shonca ana të rápo 
pii icanin. Ina quëran chiminin huachi.

18 Carito pasa saota shonca cato pii pi-
taso, huinin nasi tërin. Nasi to hua china, 
Inoco itopi. 19 Inoco nasi tërin piquëran 
Cari toso, posa pasa pii aquëtë yahuaan-
tarin. Anapita hui nin pi tanta quëma pisa, 
sanapisa, yahuë tërin. 20 Yai piya quëran 
Cari toso, iscon pasa saota shonca cato 
pii icanin. Ina quëran chiminin huachi.

21 Inoco saota shonca ana të rápo pii pi-
taso, huinin nasi tërin. Nasi to hua china, 
Mato sa rino itopi. 22 Inocoso, nani tahuëri 
Yosë chino taton, ina nohuan të rin so rá chin 
ninin. Mato sa rino nasi tërin piquëran 
Inocoso, cara pasa pii aquëtë yahuaan-
tarin. Anapita hui nin pi tanta quëma pisa, 
sanapisa, yahuë tërin. 23 Yai piya quëran 
Inocoso, cara pasa saota shonca ana të rápo 
piipi yahuë tërin. 24 Inaso, Yosë nohuan të-
rin so rá chin nininso marë ananaya ayarin. 
Yosëri inápaquë quëparin.

25 Mato sa rino pasa posa shonca 
canchisë pii pi taso, huinin nasi tërin. 
Nasi to hua china, Namico itopi. 26 Namico 

nasi tërin piquëran Mato sa ri noso, 
canchisë pasa posa shonca cato pii 
aquëtë yahuaan tarin. Anapita hui-
nin pi tanta quëma pisa, sanapisa, 
yahuë tërin. 27 Yai piya quëran Mato sa-
ri noso, iscon pasa saota shonca iscon 
pii icanin. Ina quëran chiminin huachi.

28 Namico pasa posa shonca cato pii pi-
taso, anara huinin nasi tërin. 29 Nasi to-
hua china, Noi itërin. “Sinio rori piyapi co 
huachi noya yahuë caso marë huë sha-
hui taton, anaintërin. Napoaton isoropa 
nita pirin. Papi chiní quën saca taquë 
huarë cosharo manë. Iso hua hua shaso 
nipi rin huë, nanan anoya ta tonpoa achi-
no ta rin poa,” taton, ina pochin nininën 
acotërin. 30 Noi nasi tërin piquëran Nami-
coso, ana të rápo pasa iscon shonca ana-
të rápo pii aquëtë yahuaan tarin. Anapita 
hui nin pi tanta quëma pisa, sanapisa, 
yahuë tërin. 31 Yai piya quëran Nami coso, 
canchisë pasa canchisë shonca canchisë 
pii icanin. Ina quëran chiminin huachi.

32 Noiso, ana të rápo pasa pii pi taquë 
huarë huinin pani nan të rinso nasi-
tërin. Ina quëran cato hui nin pita 
yahuë taan tarin. Hui nin pi taso: Simo, 
Camo, Cahuito, inapita itopi.

Piyapiꞌsa nitapicancanpisoꞌ

6 
 1 Piya pisa naa sa hua tona, yanquëpi 
huachi. Itohua itohua nina no rosa 

ocoia tona yahuë rapi. Naa hui ni na pita 
nanosa yahuë topi. 2 Yosë hui nin pi tari d ina 
nanosa nisa hua tona, paya topi. Napoaton 
huayo na tona huayo na tona, costa piso 
marapiapi. 3 Napoa po na huë, Sinio rori co 
costa ton huë tapon: “Co piya pisa yahuë-
mia tá paiso yahuë rin huë. Piyapi niton, 
chimi na caiso yahuërin. Napoaton pasa 
cato shonca pii pira, nanpi pona,” tënin.
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4 Yosë hui nin pi tari ina sana pi-
rosa maca tona, hui na huanpi. 
Huinahuanpachinara, panca piya pi rosa 
yahuërin huachi. Ina quëran inapi-
taso, iráca quëran huarë huaanosa 
nahuin pi so pita yahuëpi. 5 Napoa po na-
rai huë, papi co noya huë cancan topi. 
Co noya huë nica cai so rá chin yonquipi 
niton, Yosëri co noya huë ninin. 6-7 Ina 
nicaton, sëtërin: “Mamarëcha piyapi 
acorahuë paya. Atahuanchi nipa chin. 
Yaipi pëta hua rosa, anpian të hua nosa, 
nopaquë niohua ra të rin so pita, inapi tarë 
chachin ata huan ta rahuë huachi,” tënin. 
8 Napoa po na huë, Noiso nóya ninin.

Noi panca nancha nininsoꞌ
9 Noi napo rinso sha hui chin quëma: 

Noiso Yosëí chin natëton, nóya ninin. 
Naporo tahuërisa inaí chin Yosë 
nohuan të rinso ninin. 10 Inaso, cara 
hui nin pita quëma pi sá chin yahuë tërin: 
Simo, Camo, Cahuito, inapita.

11-12 Naporo yaipi isoro paquë 
yahuë pi so pita nita pi can canpi. Papi co 
noya huë nica tona, ahuë ta cai so rá chin 
cancan topi. Napo piso Yosëri ninin. 
13 Ina nicaton, Noi itapon:

“Yaipi piya pi rosa ata huan ta rahuë. 
Papi co noya huë nipi niton, piya pisa co 
huachi sano cancan to pi huë. Napoaton 
yaipi ro paquë yahuë pi so pita ata huan-
ta rahuë huachi. 14 Quëmaso nipi rin huë, 
panca nancha niquë. Yaqui huan nara 
quëran nisa huaton, aipi quëran, acopo 
quëran, toni pochin nininquë toníquë të-
quë. Patoa na ro santa acotë quë. 15 Nancha 
nipatan, iso pochin acoquë: Pasa cara 
shonca ana të rápo mitro napo ro pi të-
rinso. Cato shonca cato mitro miria 
panca na të rinso. Shonca cara mitro miria 
inapa rinso. 16 Napo ra huaton, cara pacotë 
acotë quë. Pëira pi ranso yacari, miria 
mitro aquë rinquë huin tana acotë quë. 

Yacoa nanta, ana tëran acotë quë. 17 Ana 
tahuëri panca pacon apaa rahuë, yai-
pi ropa imotarin. Yaipi piya pi rosa, 
masha rosa, inapita taquii tapi. 18 Quëma-
rocoso nipi rin huë, anoya ta rahuë niton, 
nancha tëni huatan, saa në quën chachin 
yaconaran. Hui nan pi tanta, sai narë 
chachin yaco napi. 19 Napo ra huaton, 
masha ro santa nisha nisha nipi so pita 
quëran, anara quëmapi, anara sanapi 
yonton quë. Inapi tanta canpita pochin 
chaëcaiso marë yonton quë. 20 Anpian-
të hua nosa, pëta hua rosa, nopaquë 
niohua ra të rin so pita, yaipi inapita 
catoya catoya yaco na pona. Canpi tarë 
chachin yahuaan ta caiso marë yaco na-
pona. 21 Noto huaro cosharo nisha nisha 
ninin so pita ayon to na huaton nanchaquë 
pomo quë. Canpita capa ca maso nisa-
huaton, masha ro santa capa caiso marë 
pomo quë,” itërin.

22 Napo to hua china, Noiso yaipi Yosëri 
camai rinso chachin ninin huachi.

Nanchaquë yaꞌconpisoꞌ

7 
 1 Ina quëran Sinio rori Noi itapon: 
“Yaipi ipora yahuë pi so pita apo-

ri naco. Quëma sá chin nohuan të ra huëso 
ninan. Napoaton iporaso, saa në quën 
chachin nanchaquë yaconquë huachi. 
Hui nan pi tanta, sai narë chachin yacoina. 
2 Chino ta ma coso marë masha rosa tëpa-
caiso nipi so pi taso, canchisë quëmapi 
nisa huaton canchisë sanapi nanchaquë 
pomo quë. Yahuërë co ina marë nipi so-
pi ta so huë, anara quëmapi, anara sanapi 
inaí chin pomo quë. 3 Nisha nisha anpian-
të hua no santa, nanchaquë pomo quë. 
Canchisë huaanën, canchisë sana pinën 
naan ta caiso marë pomo quë. 4 Canchisë 
tahuëri quëran ca nohuanto ona napon. 
Cata pini shonca tahuëri, tashirë chachin 
ona mia tapon. ¡Inapo tato yaipi isoro paquë 
acora huë so pita ata huan ta rahuë!” itërin.
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5 Noiso, yaipi Sinio rori camai rinso 
chachin ninin.

6 Noi saota pasa pii pi taso, paconi 
isoropa imotërin. 7 Naporo inaso, sainë 
chachin nanchaquë yaconin. Hui nin pi-
tanta sai narë chachin chaëcaiso marë 
yaconpi. 8-9 Yosë chino ta caso marë 
masha rosa tëpa caiso nipi so pi tanta, Noirë 
chachin catoya catoya nanchaquë yaconpi. 
Anara quëmapi, anara sanapi yaconpi. 
Co ina marë nipi so pi ta huënta yaconpi. 
Anpian të hua nosa, niohua ra të rin so pita, 
inapi tanta inapo cha chin yaconpi. Yosëri 
sha hui të rinso chachin nipi.

10 Yosëri sha hui të rinso chachin, canchisë 
tahuëri quëran paconi isoropa imotarin 
huachi. 11 Naporo Noiso, saota pasa 
pii, cato yoqui, shonca canchisë tahuë-
ri tarin. Naporo chachin isoropa huën-
cha roatë pochin ninin. Marënta acoporo 
yahuë rinso, pipi mia tërin. Napo ra huaton 
inapa quënta, i yaco pi na mën yahuë-
rinso niisoa tërin. Napo hua china, papi i 
isoro paquë anoti marin. 12 Cata pini shonca 
tahuëri tashirë chachin isoro paquë ona-
mia tarin huachi. 13 Naporo tahuëri chachin 
Noi sainë nanchaquë yaconin. Hui nin-
pi tanta, Simo, Camo, Cahuito, inapi tanta 
sai narë sai narë yaconpi. 14 Tananquë 
masha rosa yahuë rin so pita, pëta hua rosa 
nipi so pita, niohua ra të rin so pita, anpian-
të hua nosa, inapi tanta yaconpi. 15 Yosë 
nohuanton, masha rosa catoya catoya 
nanchaquë yaconpi. 16 Nisha nisha nipi so-
pita quëran, anara quëmapi, anara sanapi 
yaconpi. Yosëri Noi camai rinso chachin 
nipi. Nani yacon pa chi nara, Sinio rori 
chachin nancha yacoa na nën onco ra pirin 
huachi.

Pacon paꞌninsoꞌ
17 Cata pini shonca tahuëri ona nárin. 

Pama to hua china, nanchaso nopa quëran 
yanponin huachi. 18 Pamaso aquëtë 

chachin mën tain ta rarin, nanchaso 
nipi rin huë, noya yanpo narin. 19-20 Papi 
pacon pasa huaton, ina inápa moto pi-
rosa quëran huarë imotërin. Inapita 
moto pi rosa imota huaton, canchisë 
mitro aquëtë pantarin. 21-22 Naporo yaipi 
piya pi rosa isoro paquë yahuë pi so pita, 
taquii topi. Anpian të hua nosa, pëta hua-
rosa, tananquë masha rosa yahuë rinso, 
niohua ra të rin so pita, inapi tanta tahuan-
topi. Yaipi nii ohua tona nanpi pi so pita, 
taquii topi huachi. 23 Noisá chin chaërin. 
Panca nanchaquë yacon pi so pi tarë, 
chaërin. Ana pi taso nipi rin huë, yaipi 
tahuan topi. Pëta hua rosa, anpian të-
hua nosa, niohua ra të rin so pita, inapi-
tanta yaipi taquii topi huachi. 24 Pasa 
ana të rápo shonca tahuëri isoropa iiri 
imotaton, napo tërin.

Pacon huinquintomarinsoꞌ

8 
 1 Naporo Yosëri Noi, yaipi masha-
rosa nanchaquë yahuëa pi so pita, 

inapita yaca ta huarin. Ina nohuanton 
pacon huin quin ta caso marë ihuan 
panin. 2 Cohuara huin quin chá të ra so-
huë, onanton mëtarin. Naporo marë 
acoporo quëran pipi rinso, nion co tërin. 
Inápaquë i yaco pi na mën niisoa të-
rin sonta inaporin. 3 Pasa ana të rápo 
shonca tahuëri quëran, i pipiyan 
pipiyan huin quin to marin. 4 Canchisë 
yoqui, shonca canchisë tahuëri quëran, 
Ararato moto pi rosa hui ni mo tënquë 
nanchaso, yamitërin. 5 Iscon yoqui 
nani ra huaton tahuë ri rinquë, moto-
pi rosa hui ni mo tëna yanopi huachi.

6 Inapita yano hua chi nara, cata pini 
shonca tahuëri quëran, Noiso nancha 
huin ta na nën isoatërin. 7 Naporo anara 
itatan aparin. Inaso, itohua itohua yanpo 
yanpó nan tarin. I huin quin ta caso ninaton, 
naporin. 8 Ina piquëran, Noiso i huin quin-
të rinso nito ta caso marë, nëpë yahuërë 
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apaan tarin. 9 Apa pi rin huë, co intopa 
huën së ca sohuë niton, yanpo yanpó-
nan tarin. Napo rarin quëran, nanchaquë 
chachin huë nan tarin. Huën ta hua china, 
Noiri masa huaton pomoan tarin.

10 Canchisë tahuëri quëran, naquë ran-
chin apaan tarin. 11 Nëpëso pasa huaton, 
ihua ra yasha huarë huë nan tarin. Oripo 
nara sëpa ra huaya mono quënë chachin 
naquë ra huaton quën tarin. Naporo Noi, 
yani ro ma rinso nito tërin huachi. 12 Canchisë 
tahuëri quëran naquë ran chin nëpë apaan-
ta pi rin huë, co huachi huën ta rin huë.

13 Noi saota pasa ana pii ta paso, yai-
pi ropa yani ro marin huachi. Cania ri-
të rinso yoquiquë, yana tii rinso tahuëri 
chachin, napo pin chin nancha pëira pi-
rinso oquirin. Naporo yai pi ropa yani-
ro ma rinso nocorin. 14 Ana yoqui, cato 
shonca canchisë tahuëri nani hua china, 
yai pi ropa noyá yani ro marin huachi.

15 Naporo chachin Yosëri Noi itapon: 
16 “Iporaso huachi saa në quën chachin 
nancha quëran pipi quë. Hui nan pi-
tanta, sai narë chachin pipiina. 17 Yaipi 

masha ro santa ocoiquë paina. Anpian-
të hua nosa, pëta hua rosa, nopaquë 
niohua ra të rin so pita, yaipi inapi tanta 
pipiina. Noto huaro hua hua ta tona, 
yaipi ro paquë yanquëina,” itërin.

18 Napo to hua china, yaipi piya pisa 
chaë piso pipipi. 19 Masha ro santa pipipi: 
Pëta hua rosa, niohua ra të rin so pita, 
anpian të hua nosa, inapi tanta pipipi 
huachi. 20 Nani pipi hua chi nara, Noiso 
anara artaro ninin. Yosë chino ta caso 
marë masha rosa tëpa caiso nipi so-
pita masa huaton, tëparin. Anpian të-
hua no santa, manin. Anaya anaya 
nisha nisha nipi so pita quëran tëparin. 
Tëpa ra huaton, Sinioro chino ta caso 
marë artaro aipi yaipi ahui qui tërin. 
21 Masha rosa ahui qui të rinso pimó-
chin imë ra huaton, Yosëri nóya ninin. 
Naporo inaso tapon: “Hua hua ta pona 
quëran huarë piyapisa, co noya huë 
nica cai so rá chin cancan topi. Inaso nipo-
na huë, co huachi ipora anain të ra huëso 
pochin, isoropa anain taan ta po huë. Co 
huachi masha ro santa inapo ta po huë.
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 22 Isoro paquë yahuapona pochin, 
piya pisa noya sha ta pona.

Nitë rin sonta maca pona.
Huë no canta yahuë ra huaton, 

sëhuëonta yahuapon.
Piipi tahuë ri santa nani ra-

huaton, ona pinta nanipon.
Tahuëri, tashi, inapi tanta 

yahuapon,” tënin.

Yosë Noirëꞌ anoyatërinsoꞌ

9 
 1 Naporo Noi, hui nin pi tarë 
chachin, Yosëri nóya yonqui ra-

piton iso pochin sha hui tërin: “Naa 
hui na hua na toma, yaipi ro paquë 
yahuëco. 2 Yaipi masha rosa, anpian-
të hua nosa, marëquë yahuë rin so pita, 
inapita huaa nën ta rama. Inapi taso 
tëhua ta ri nën quëma. 3 Carima yaipi 
inapita capa maso marë quëta ran-
quëma. Nisha nisha huëro no santa 
caco. Masona tëranta naya ra maso 
caco. 4 Huënaiso nipi rin huë, ama 
cacoso huë. Masha tëpa hua tama, 
huënainën noyá inqui ta hua toma, 
caco. Huë nai nëni anan pirin niton, 
ama inaso cacoso huë. 5 Canpita capi-
niso, co nitë pa maso yahuë rin huë. 
Tëpa to hua tama, anain ta huan quë-
maso yahuërin. Masha ro sa rinta 
piyapi tëpa hua chin, anain ta rahuë. 
Tëpa to hua tama, anaya ana yan quëma 
tëhuën cha chin anain ta ran quëma.
 6 Inso sona piyapi tëpa hua chin, 

anari ihuë rë tarin.
Cá pocha chin nica maso marë 

acoran quëma.
Napoaton, co nitë pa maso 

yahuë rin huë.
 7 ¡Napoa po na huë, canpi taso naa 

hui na hua na toma,
yaipi ro paquë yahuëco!” itërin.

8 Ina quëran itaan tarin: 9 “Nico. 
Ipora canpi taroco anoya të ra huëso, 

shipa ri ma pi tanta yonquiato, napo-
ta ran quëma. 10 Yaipi masha ro santa 
yonquiato napo ta ran quëma: Anpian-
të hua nosa, pëta hua rosa, tananquë 
masha rosa yahuë rinso, nisha nisha 
nipi so pita nancha quëran pipi piso 
yonquiato, sha hui ta ran quëma. 11 Ipora 
canpi taroco anoya tato sha hui të ran quë-
maso, co onpo ronta nisha ta pon huë. 
Co huachi piyapisa, masha rosa, 
inapita pacon quëran ata huan taan-
ta po huë. Co huachi paconi isoropa 
ata huan taan ta pon huë.

12-13 Canpi ta rëco nani anoya to mia-
të rahuë. Masha ro sa rë conta, nani 
anoya të rahuë. Ina yonqui ca maso marë 
yahua ta nëhuë inápaquë acoa rahuë. 
14 Chitoro inápaquë yano hua chin, yahua-
ta në huënta yanoarin. 15 Naporo canpi-
taroco anoya tato sha hui të ran quë maso, 
yonquia rahuë. Ama huachi i quëran, 
isoropa ata huaan ta huaso marë huë, 
yonquia rahuë. 16 Yahuatan chitoroquë 
yano hua chin nisarahuë. Ina nipato, 
yaipi piya pi sa rëco yaipi masha ro sa-
rëco anoya të ra huëso, ayon quia rinco. 
17 Nani ina acorahuë ayon quiin poaso 
marë. Canpi ta rëco anoya të ra huëso 
ayon quia rinpoa. Masha ro sa rë conta 
anoya të ra huëso ayon quia rinpoa,” itërin. 
Ina pochin Yosëri Noi sha hui tërin.

Noi huiꞌninpitarëꞌ naporinsoꞌ
18 Noi hui nin pita nancha quëran pipi-

pi so pita, iso nápo yahuëpi: Simo, Camo, 
Cahuito, inapita. Camoso, anara huinin 
yahuë tërin. Inaso, Canaan itopi. 19 Cara-
miá chin Noi hui nin pita nipi ri na huë, inaya-
quë ran chin isoro paquë piya pisa naan-
tapi. 20 Ina piquëran Noi iminaton, inaquë 
opasá chin shacaton, oparo tërin. 21 Ana 
tahuëri Noi huino ooton, nopirin. Nopiton, 
nëmëtë pëinën huán cana nota taton, inan-
pi ra shitë quë huëánin. 22 Camoso, inaquë 
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yaco na huaton nipi rin huë, papin nopiton 
huëësárin quënan conin. Quëna na huaton 
iinpita sha hui tapon panin: “Tata nopiton 
inan pi ra shitë quë huëánin niconahuë,” 
itërin. (Nani sha hui ra huëso chachin 
Camoso, Canaan papin.) 23 Ina nata na-
hua tona, Simo, Cahuito, inapi taso anara 
amopiso mapi. Ina masa hua tona, niimo pi-
topi. Niimo pi to pi quë ran chin, pinëna quëran 
yaco na tona, papina imotopi. Niquë notë-
topi niton, co papina nipi huë.

24 Noi nona to hua china, huinin huahua 
ninin soari, napo të rinso natantërin. 
25 Nata nta huaton, Canaan itapon:

“¡Tata tëhuërin niton, papi co 
noya huë nica tën quën co 
huachi noya yahuë ca maso 
marë huë sha hui ta ran quën!

Yosë chiní quën anai chin quën.
Ipora quëran huarë iyarosa 

camaiáponquën.
Shipa ri ma pi tanta inapo rá pona,” 

itërin.
26 Ina quëran taan tarin:

“Sinio roso, Yosë nëhuë. Inari 
Simo noya nicaton noya 
yahuë caso marë cata huain.

Canaanso, Simo piya pinën niin.
 27 Yosë nohuanton, Cahuito, 

pancana huaa nën chin.
Simo yahuë rinquë noya nini ca-

tona yahuëina.
Canaanso, Cahuito piya pinën 

niin,” tënin.
28 Pacon paninso piquëran, Noiso cara 

pasa ana të rápo shonca piipi yahuaan tarin. 
29 Yai piya quëran iscon pasa ana të rápo 
shonca pii icanin. Ina piquëran chiminin 
huachi. Ina pochin Noi ninin.

Noi shinpita napopisoꞌ

10 
 1 Iporaso, Simo, Camo, Cahuito, 
inapita shin pita napo piso 

sha hui chin quëma. Pacon paninso 

piquëran hui na hua na tona naan ta-
piso, sha hui chin quëma. Simo, Camo, 
Cahuito, inapi taso nani sha hui ra huëso 
chachin, Noi hui nin pita.

2 Cahuito hui nin pi taso, isopita: 
Comiri, Macoco, Matai, Capano, Toparo, 
Misico, Tirasi, inapita. 3 Comiri hui nin-
pi tanta: Asiqui nasi, Nipato, Toca rama, 
inapita. 4 Capano hui nin pi tanta: Inisi, 
Tarsis, Quitimo, Nota nimo, inapita. 
5 Ina nápo Cahuito hui nin pita, shin-
pita inapita yahuëpi. Inapi taso, marë 
yonsanosa parti, yahuëpi. Inatohua 
nina no rosa ocoi ra hua tona, anaya 
anaya nacio në naquë, ana huënton 
ana huënton, nisha nisha yahuëpi. 
Inahuara nopa në naquë yahuëpi. 
Napo ra hua tona, inahuara nonpiso 
nananquë nona tona, yahuëpi.

6 Camo hui nin pi tanta isopita: Coso, 
Misi raimo, Oto, Canaan, inapita. 7 Coso 
hui nin pi tanta: Sipa, Apira, Sapota, 
Naama, Sapi tica, inapita. Naama hui nin-
pi tanta: Sipa, Titan, inapita. 8 Cososo, 
ana huinin yahuë tërin anta, inaso, 
Nimo roto itopi. Inaton chini chiní quën 
nanan taton, isoro paquë huaan yaconin. 
9 Nimo ro toso Sinio rori cata huarin niton, 
papi míso inan tërin. Napoaton piya pisa 
nonpa chi nara paya topi napo caiso: 
“Sinio rori Nimo roto cata huarin niton, 
míso inan tërin. Inapo cha chin quëmanta 
cata huain quën,” topi. 10 Nimo roto huaa-
nën të rinso nopaquë, nina no rosa panca 
panca nipi so pita, isopita yahuërin: 
Papiri, Irico, Acato, Carini, inapita. 
Inapita nina no ro saso, Sinaro parti 
yahuëpi. 11 Ina parti quëran Asoronta 
pipi ra huaton, nina no rosa ocoirin: 
Ninihui, Niopo to-iri, Cara, inapita 
itopiso. 12 Napo ra huaton, Nisin nina-
nonta ocoirin. Inaso, panca ninano. 
Ninihui, Cara, inapita nina no rosa 
huán cana yahuërin.
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13-14 Misraimo shin pi taso: Notorosa, 
anamorosa, niapi rosa, napo to rosa, 
patro so rosa, caso no rosa, capo to-
rosa, inapita. Capo torosa quëran 
huiris tinosa pipipi.

15 Canaanso, paninan hui na huan pa-
china, Siton itërin. Ina quëran hui na-
huaan ta hua china, Iti, itërin. 16-18 Canaan 
shin pi tanta isopita: Quipo so rosa, 
amororosa, quiri qui rosa, iporosa, 
arasirosa, sinirosa, arapa tirosa, 
sima ri rosa, amatirosa, inapita. Ina 
piquëran Canaan huën tonosa niquë 
niquë yanquëëpi. 19 Cana nosa nopa 
huaa nën to piso, Quiraro parti huarë 
icanin. Siton ninano quë raonta, Casa 
nina noquë huarë icanin. Napo ra-
huaton, Sotoma, Comora, Atoma, 
Sipoin, inapita nina no ro sa ta quë chin 
nopa mapi. Nasa nina noquë huarë 
nopa huaa nën topi. 20 Ina nápo Camo 
hui nin pita, shin pita inapita yahuëpi. 
Anaya anaya nacio në naquë, ana 
huënton ana huënton, nisha nisha 
yahuëpi. Inahuara nopa në naquë 
yahuëpi. Napo ra hua tona, inahuara 
nonpiso nananquë nona tona, yahuëpi.

21 Cahuito iin masho nënso, Simo 
itopi. Inanta, hui nin pita yahuë tërin: 
Ipiri hui nin pi taso, Simo shin pita nipi. 
22 Simo hui nin pita isopita yahuëpi: 
Iramo, Asoro, Arapa sato, Noto, Aramo, 
inapita. 23 Aramonta hui nin pita isopita 
yahuëpi: Osi, Ori, Quitiri, Masi, inapita. 
24 Arapa sa tonta, Saro papin. Saronta, 
Ipiri papin. 25 Ina quëran Ipirinta cato 
hui nin pita yahuë tërin: Anaso, Piriqui 
itopi. Naporo tahuërisa piya pisa itohua 
itohua yanquëëpi niton, ina pochin 
nini huanin. Iya huainta Cotano itopi. 
26-29 Cota noso, iso nápo hui nin pita 
yahuë tërin: Aromota, Siripi, Asaro-
mapi, Quira, Atoramo, Osaro, Tiquira, 
Oparo, Apimairo, Sipa, Opiro, Apira, 

Copa, inapita. 30 Inapi taso Misa parti 
yahuë ra hua tona, Sipari parti huarë 
yahuëpi. Ina partiso, moto pi ro sa rá-
chin niconin. Cortanii quëran, pii 
pipi rinso parti yahuërin. 31 Ina nápo 
Simo hui nin pita, shin pita, inapita 
yahuëpi. Anaya anaya nacio në naquë, 
ana huënton ana huënton, nisha nisha 
yahuëpi. Inahuara nopa në naquë 
yahuëpi. Napo ra hua tona, inahuara 
nonpiso nananquë nona tona, yahuëpi.

32 Ina nápo Noi hui nin pita quëran 
pipipi. Nisha nisha huënton nipi so pita. 
Nisha nisha shima sho nëna quëran pipi-
tona, nisha nisha parti nopa huaa nën-
topi. Pacon paninso piquëran itohua 
itohua yanquëpi. Yanquë ra hua tona, 
nisha nisha nacionosa isoro paquë 
yahuë rinso ocoipi.

Nisha nisha nananquë 
Yosëri anoninsoꞌ

11 
 1 Pacon piquëran noto huaro 
piya pisa naan tapi. Naporo 

yai piya ana nanan quë sá chin nonpi. 
2 Pii pipi rinso parti quëran pipi ra-
hua tona, Sinaro parti canquipi. Inaso 
nopa, noyá pi ro të chin niton, inaquë 
yahuë caiso marë quëpa ri topi.

3 Ana tahuëri inahua capini ninon ta-
tona, napopi: “Huëco paa hua, natë richo 
nopa quëran nica tëhua, apëa hua,” 
nitopi. Ina nisa hua tona, natë richo quëran 
napi yahuë rë na mën pëipi. Achin pi ta-
caiso marënta, toni pochin nininquë 
achin pi topi. Siminto pochin nininso 
yahuë rë na mën, inaquë achin pi topi. 4 Ina 
quëran ninon taan tapi: “Huëco chiní quën 
cancan ta të hua, ninano ocoiaa hua. Ina 
nisa hua tëhua, ana torinta pii ro tëquë 
huarë ninca ninso niahua. Inapoa të hua, 
sacó shin nahui na rihua. Napo ra huaton, 
co huachi itohua itohua yanquë caso 
yahua pon huë,” nitopi.
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e
 11.9 Papi riso: “Co nina ta nan pi quë huë,” tapon naporin. 

5 Napo pi ri na huë, Sinio roso omarin. 
Oma ra huaton ninano, tori, inapita nisa-
piso niqui marin. 6 Niqui ma ra huaton, 
yonquirin: “Isopi taso inaquë sá chin 
yahua tona, ina nanan quë sá chin nonpi 
niton, nani cania ri topi saca ta caiso. 
Popa chi nara, co incari tëranta nani-
ta rinhuë atanan pi ta caso. 7 Napoaton 
acopi ta caso marë, pamatëhua nonpiso 
anisha tahua. Ama huachi nina ta na-
caiso marë huë, napo tahua,” tënin. 
8 Inapo taton, Sinio rori piya pisa itohua 
itohua ayan quëërin. Ninano nisa pi sonta 
apo ra hua tona, tanan pi topi huachi.

9 Inaquë chachin Sinio rori, yaipi piya-
pisa nonpiso anisha tërin. Ina quëran 
chachin, yaipi isoro paquë ayan quëërin. 
Napoaton ina nina noso, Papiri e itopi.

Simo shinpita napopisoꞌ
10 Simo shin pita napo piso sha hui-

chin quëma. Pacon paninso piquëran 
cato pii pi ta paso, Simo pasa pii pi tarin. 
Naporo anara huinin nasi tërin. Nasi to-
hua china, Aropasa, itërin. 11 Ina piquëran 
Simoso, ana të rápo pasa pii aquëtë 
yahuaan tarin. Anapita hui nin pi tanta 
quëma pisa, sanapisa, yahuë tërin.

12 Aropasa cara shonca ana të rápo 
pii pi taso, huinin nasi tërin. Nasi to-
hua china, Saro itërin. 13 Ina piquëran 
Aropa saso, cata pini pasa cara pii aquëtë 
yahuaan tarin. Anapita hui nin pi tanta 
quëma pisa, sanapisa, yahuë tërin.

14 Saro cara shonca pii pi taso, huinin 
nasi tërin. Nasi to hua china, Ipiri itërin. 
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15 Ina piquëran Saroso, cata pini pasa 
cara pii aquëtë yahuaan tarin. Anapita 
hui nin pi tanta quëma pisa, sanapisa, 
yahuë tërin.

16 Ipiri cara shonca cata pini pii pi taso, 
huinin nasi tërin. Nasi to hua china, 
Piriqui itërin. 17 Ina piquëran Ipiriso, 
cata pini pasa cara shonca pii aquëtë 
yahuaan tarin. Anapita hui nin pi tanta 
quëma pisa, sanapisa, yahuë tërin.

18 Piriqui cara shonca pii pi taso, 
huinin nasi tërin. Nasi to hua china, 
Nio itërin. 19 Ina piquëran Piriqui cato 
pasa iscon pii aquëtë yahuaan tarin. 
Anapita hui nin pi tanta quëma pisa, 
sanapisa, yahuë tërin.

20 Nio cara shonca cato pii pi taso, 
huinin nasi tërin. Nasi to hua china, Siroco 
itërin. 21 Ina piquëran Nioso, cato pasa 
canchisë pii aquëtë yahuaan tarin. 
Anapita hui nin pi tanta quëma pisa, 
sanapisa, yahuë tërin.

22 Siroco cara shonca pii pi taso, 
huinin nasi tërin. Nasi to hua china, 
Nacoro itërin. 23 Ina piquëran Siro coso, 
cato pasa pii aquëtë yahuaan tarin. 
Anapita hui nin pi tanta quëma pisa, 
sanapisa, yahuë tërin.

24 Nacoro cato shonca iscon pii pi taso, 
huinin nasi tërin. Nasi to hua china, Tari 
itërin. 25 Ina piquëran Naco roso, pasa 
shonca iscon pii aquëtë yahuaan tarin. 
Anapita hui nin pi tanta quëma pisa, 
sanapisa, yahuë tërin.

26 Tari canchisë shonca pii pi taso, 
huinin pani nan të rinso nasi tërin. Ina 
quëran cato hui nin pita yahuë taan-
tarin. Hui nin pi taso: Apran, Nacoro, 
Aran, inapita.

Tari, naporinsoꞌ
27-28 Sha hui të ran quë maso chachin Tari 

hui nin pi taso, isopita: Apran, Nacoro, 
Aran, inapita. Aran huininso, Noto 

itopi. Aranso, Orë nina noquë chiminin. 
Ina nina noso, Cartia parti yahuërin. 
Cohuara papin chimin yá të ra so huë, 
chiminin. Hua hua të rinso nina noquë 
chachin naporin. 29 Apranso, Sarai 
manin. Naco ronta, Mirica manin. 
Miri caso, Aran huinin. Inaso, anara 
caipa yain yahuë tërin, Isca itopiso. 
30 Saraiso co hua hua na pihuë niton, 
co hua hua nin huë.

31 Tariso, Orë ninano quëran pipirin. 
Cartiorosa yahuërin quëran pipi ra-
huaton, Canaan parti chinoton, panin. 
Huinin Apran itopiso Sarairë chachin 
quëparin. Napo ra huaton, shionta Noto 
itopiso quëparin. Pasa pi ri na huë, Aran 
nina noquë cancon pa chi nara, inaquë 
quëpa ri tonpi. 32 Inaquë yahuëasoi, 
Tariso chiminin. Cato pasa ana të rápo 
piipitaso chiminin huachi.

Piyapinënpita shimashonën 
nicacaso marëꞌ Yosëri 

Apran acorinsoꞌ

12 
 1 Ana tahuëri Sinio rori Apran 
itapon: “Yahuëran quëran pipi-

mia të quë. Quëmo pi nën pita, tata parin 
yahuë rinso nopa, inapita patë quë. Ana 
nopa carin quën ano ta ran quën. Inaquë 
yahuë conquë huachi. 2 Ana tahuëri ca 
nohuanto, shipa rin pita panca nacion 
ocoia pona. Carin quën cata hua mia ta-
ran quën. Inapo ta ran quën niton, sacó-
shin nahui naran. Napo ra huaton, quëmá 
quëran anapi tanta cata hua ra rahuë. 
3 Inpi ta sona noya nica tënën cata hua hua-
chi nën, carinta inapita inapo ta rahuë. 
Inpi ta sona co huachi noya yahuë ca maso 
marë huë sha hui to hua chi nën, carinta 
inapita napo ta rahuë. Quëmá quëran, 
yaipi piya pisa nisha nisha nipi so pita 
cata hua ra rahuë,” itërin.

4-6 Apranso Yosëri sha hui të rinso 
chachin, Aran ninano quëran pipirin. 
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Canaan parti paacaiso marë pipirin. 
Canchisë shonca ana të rápo piipitaso 
napoarin. Sainë chachin panin. 
Sainso, Sarai itopi. Apin Noto itopi-
sonta, quëparin. Yaipi masha në na pi-
tarë chachin papi. Piya pi në na pi tanta 
quëma pisa, sana pisa asaca ta caiso marë 
Aranquë paanpiso, quëpapi. Yaipi 
quiquipi. Canaan parti cancon pa chi-
nara, Apranso piya pi nën pi tarë chachin 
yaipi ina nopa patatona, pën ton topi. 
Siquimo nina noquë huarë canconpi. 
Inaquë panca insina nara yahuërin. 
Yahuë hua nosa maman shi nëna mosha-
piquë niton: “Mori insina,” itopi. Ina 
parti naporo cana nosa yahuëapi. 
7 Inaquë Sinio rori, Apran yano ta huaton, 
itërin: “Yaipi iso nopa, shipa rin pita 
quë ta rahuë huaa nën ta pona,” itërin. 
Naporo chachin Apran Sinioro chino ta-
caso marë anara artaro ninin. Inaquë 
yanotërin niton, chino tërin.

8 Ina quëran moto pi rosa parti papi. 
Ina moto pi ro saso, Pitiri ninano quëran, 
pii pipi rinso parti quëpa ri tërin. Inaquë 
nëmëtë pëirosa otënpi yahuë caiso 
marë. Pitiri nina noso, pii yaconinso 
parti acora hua tona, Ai nina nonta, pii 
pipi rinso parti acopi. Ina huan cá na-
chin yahuëipi. Inaquë naquë ran chin 
Apran Sinioro chino ta caso marë ana 
yahuërë artaro nian tarin. 9 Ina piquëran 
Apran piya pi nën pi tarë chachin paan-
tapi. Osha quëran pasá pa tona, Niquipi 
parti canconpi.

Apran Iquipitoquë paꞌninsoꞌ
10 Naporo tahuërisa ina parti panca 

tana ro topi. Napoaton Apran piya pi-
nën pi tarë chachin Iqui pito parti yaca-
pa ta caiso marë papi. Yahuë piquë co 
manta capa caiso yahuë rin huë niton, 
inatohua papi. 11 Iqui pito nopaquë 
yaca ri to hua china Apranso, Sarai 

itapon: “Niquë, quëmaso tëhuën cha chin 
noyá pi ro yan chin quën. 12 Iqui pi torosa 
nipa chi nën noya ponën nimara: ‘Isoso 
quëmapi, paso sanapi soin,’ tatona, 
caso tëpa po naco. Quëmaso nipi rin huë, 
macai nën quënso marë co tëpa po nën-
huë. 13 Napoaton ama quëma nain 
quëran tëpai na coso marë huë: ‘Isoso 
yoyohuë,’ tëquë, topi rahuë,” itërin.

14 Iqui pito nopaquë Apran cama hua-
china, Iqui pi to ro saso Sarai nisa hua tona, 
paya topi: “Ma noyá pi ro yan chincha 
paya,” topi. 15 Iqui pito copir noso, 
“huaraon” itopi. Ina cata hua pi so pita 
huaa no santa, Sarai nipi. Nisa hua tona, 
noyá pi ro yan chin nininso huaa nëna 
sha hui tonpi. Nata na huaton huaraonso: 
“Quëshico,” tënin. Napoaton Saraiso, 
ina pëinënquë quëpapi. 16 Sarai marë 
huaraonso, Apran papi payarin. Nani 
masha topinan quëtërin. Ohui ca rosa, 
ohua ca rosa, cami yo rosa, morarosa, 
inapita quëtërin. Napo ra huaton piya pi-
nën pita camai caso marë quëma pisa, 
sanapisa, quëtërin.

17 Napoa po na huë, Sarai nainin 
niton, Yosëri huaraon anaintërin. 
Sain, hui nin pi tarë chachin chiní quën 
canio quëran anaintërin. 18 Napoaton 
Apran amataton, itapon: “¿Onpoa tonta 
napo të ranco? ¡Iso sanapi saan nipi rin-
huë, sha hui chi tonco pora! 19 ‘Oshihuë’ 
tënanso marë, cari shima nahuë. 
¡Matana saan, macaton quëpaquë 
huachi!” itërin. 20 Napo ta huaton piya-
pi nën pita camairin: “¡Apran, sainë 
chachin ocoico pain. Masha nën pi tanta 
quëpain!” itërin.

Apran, Notorëꞌ niaꞌpopisoꞌ

13 
 1 Apranso sainë chachin Iqui-
pito quëran pipirin. Masha-

nën pi tarë chachin Niquipi parti huë-
nan ta tona yahuëi nan tapi. Apin Noto 
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itopi sonta, inarë chachin huë nan tarin. 
2 Apranso, noto huaro oro, prata, 
pëta hua rosa, inapita yahuë taton 
papi mahuan. 3 Niquipi parti quëran 
osha quëran pasá pa tona, Pitiri nina-
noquë huarë huë nan tapi. Ina quëran 
paan ta ra hua tona, ihua yahuë rinquë 
chachin yahuëi nan tapi. Pitiri ninano, 
Ai ninano, inapita nina no rosa huán-
cana yahuëi nan tapi. 4 Ihua artaro 
nininquë chachin, Sinioro chino taan-
tarin. 5 Notonta, apin pocha chin papi 
mahuan. Noto huaro ohui ca rosa, 
ohua ca rosa, inapita yahuë tërin. 
Piya pi nën pi tanta naa yahuë tërin. 
6 Nipi rin huë, noto huaro pëtahua 
yahuë topi niton, co huachi pasto 
nani rinhuë pëta hua rosa capa caiso. 
Napoaton co huachi nani to pihuë cato 
chachin inaquë rá chin yahuë caiso. 
7 Apran pëta hua nën apai pi so pita, 
Noto pëta hua nën apai pi so pi tarë, 
pasto niapi ra ta tona yáni no huipi. 
Napo roso, cananosa, huiri si rosa, 
inapi tanta inaquë chachin yahuë rapi.

8 Napoaton ana tahuëri Aprani Noto 
itapon: “Canposo, quë mo pinpo ninë. 
Co canpo capini nino hui caso yahuë-
rin huë. Co piya pi nën po pi tanta, nino-
hui caiso yahuë rin huë. 9 Niquë niquë 
nipa chin, yahuëaa. Niquë. Nopaso 
panca yahuërin. Insë quë sona yahuë-
ca maso marë nohuan të ranquë, quëma 
huayon quë. Pënatë parti huayon patan, 
caso pëtëtë parti pasarahuë. Pëtëtë 
parti huayon patan, caso pënatë parti 
pasarahuë,” itërin. 10 Nata na huaton 
Notoso, moto piahua quëran, Cortanii 
yonsan noya ro to ma rinso nocorin. 
Sohuaro nina noa huaquë huarë notë-
rinso icanin. Inaquëso, noto huaro i 
yahuërin niton, papi noyaropa ninin. 
Sinioro sha të rinquë pochin niton, Iqui-
pito nopa pochin ninin. (Ina pochin 

iráca ina nopa nipi rin huë, cohuara 
Sinio rori Sotoma, Comora, inapita 
nina no rosa ata huan chá të ra so huë, 
naporin.) 11 Ina nisa huaton, Notoso yaipi 
ina nopa huayonin. Inaso nopa, pii 
pipi rinso parti yahuërin. Inapoa tona, 
Apran Notorë niapopi. 12 Apranso, 
Canaan parti quëpa ri tërin. Notoso, 
Cortanii yonsan nina no rosa parti 
yahuë conin. Sotoma yaca riya yahuë-
conin. 13 Inaquëso, yahuë hua nosa papi 
co noya huë nipi. Inapoa tona osha huanpi 
niton, Yosëri nohuí piro ninin.

14 Noto papachina, Sinio rori Apran 
yanotaton itapon: “Huaniran quëran 
yaipi parti notë të quë: Pënatë parti, 
pëtëtë parti, pii pipi rinso parti, pii 
yaconinso parti, yaipi inaquë pita 
notëton, noya niquë. 15 Yaipi nopa 
ninanso, carin quën huaa nën ta caso 
marë quëta ran quën. Quëmari huaa-
nën to mia taran. Napo ra huaton, shipa-
rin pi ta rinta huaa nën to mia ta pona. 16 Ca 
nohuanto shipa rin pita papi noto huaro 
naa mia ta pona. Moshi co pichi ca so huë 
ninin. Inapo cha chin shipa rin pi tanta co 
onpo pichi ca so huë naa pona. 17 Iporaso, 
paaton yaipi iso nopa patë quë. Itohua 
itohua patë quë. Carin quën quëta ran-
quën niton, inapo të quë,” itërin.

18 Ina nata na huaton, Apranso piya-
pi nën pi tarë chachin nëmëtë pëirosa 
ótën piso mapi. Masa hua tona, insina 
nara roquë papi. Inaquë pasa hua tona, 
yahuë conpi huachi. Ina nara roso, 
Mamiri itopi soari huaa nën tërin. Ipron 
ninano yaca riya inaso. Inaquë Apran 
Sinioro chino ta caso marë ana artaro 
nian tarin.

Aprani Noto nichaꞌërinsoꞌ

14 
 1 Naporo Miso po tamia parti: 
Sinaro rotëquë, Amara huiro 

itopiso copirno nisarin. Irasaro 
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ë
 14.13 Iprioso: Nisha nisha tapona ina pochin nohui topi. Co nito të rë hua huë macha chin sona 

tapon napo piso. Anaquënso: “Ipiri shin pita niton, napo nohui topi,” topi. 

rotë quënta, Arioco itopiso copirno 
nisarin. Iran rotëquëso nipi rin huë, 
Quita rao miro itopiso copirno nisarin. 
Coimo rotë quënta, Titaro itopiso 
copirno nisarin. 2-3 Inapi taso, isopita 
ana të rápo copir no ro sarë, niini mi co-
ta tona niahuë rápi: Pira, Pirsa, Sinapo, 
Simi piri, inapita itopi soarë niahuë rápi. 
Piraso, Sotoma ninano copirno. Pirsanta 
Comora ninano copirno. Sina poso 
nipi rin huë, Atoma ninano copirno. 
Simi pi rinta Sipoin ninano copirno. 
Pira nina noahua copir nonta, inapita 
cata huarin. (Pira nina noa huaso, 
Soaro itopi anta.) Inapi tarë, ana të-
rápo copir no rosa, Sitin moto piana 
itopiquë, sonta ro në na pita yontonpi 
ahuë ta caiso marë. Inaso moto piana, 
Chimirii marë parti quëpa ri tërin. 
4 Ina nápo copir no rosa chachin Quita-
rao mi rori iráca canaton, shonca cato 
piipi camairin. Napoa po na huë, ina 
pii nian ta rinquë ana të rápo copir no-
ro saso napo pi ná chin yonquia tona, 
Quita rao miro yaahuëpi huachi. 5 Ina pii 
huëan ta rinquë Quita rao mi roso, cara 
copirno cata hua rin so pi tarë chachin, 
huëan tarin. Asota roto Carnain parti 
huë sa hua tona, nihuai mo rosa canaipi. 
Ina quëran sosi rosa yahuërë, An 
nina noquë yahuë pi so pita canaan tapi. 
Imiro santa, Sapi-quiri tain nina noquë 
canaan tapi. 6 Orio ro santa Sëir moto pi-
ro saquë cana tona, Ir-paran nina noquë 
huarë imapi. Ina nina noso, inotëro 
intonquë yahuërin. 7 Quita rao mi roso 
cara copirno cata hua rin so pi tarë chachin 
tahuë rëan ta ra hua tona, In-mispa nina-
noquë canquipi. Ina nina noso, Catisë 
itopi anta. Huëantapona pochin amari-
corosa yahuë rinso parti tiquitëriapi. 

Napo ra huaton amoro ro santa, Asison-
tamarquë yahuë pi so pita inapo topi.

8-9 Napo ria tona, Sitin moto pia naquë 
canquipi huachi. Naporo Sotoma, 
Comora, Atoma, Sipoin, Pira, inapita 
nina no rosa copir no në naso, inaquë 
pamapi. Sonta ro në na pi tarë chachin 
pamapi. Inaquë inapita ana të rápo 
copir no ro saso, Quita rao miro, cata-
hua rin so pita, inapi tarë niahuëpi 
huachi. 10 Yaipi Sitin moto pia naquë, 
noto huaro toni pochin nininso 
poso rosa yahuërin. Naporo quira 
nipa chi nara, Sotoma, Comora, inapita 
copir no rosa, piya pi në na pi tarë chachin 
taapi. Taa pi ri na huë, ina poso ro saquë 
anotopi. Anapita cara copir no ro saso 
nipi rin huë, moto pi rosa taa topi.

11 Cana to ro saso, Sotoma, Comora 
inapita nina no ro saquë yaconpi. 
Inaquë yaco na tona, cosharo, masha-
rosa paton ninin so pita, inapita yaipi 
maca tona quiquipi. 12 Soto maquë, 
Apran apin Notonta, yahuërin niton, 
inanta quëpapi. Yaipi masha nën pi tarë 
chachin quëpapi. 13 Napoa po na huë, 
anara quira quëran chaë ra huaton, 
Apran sha hui tapon panin. (Apranso, 
iprio ë piyapi itopi.) Naporo inaso, 
Mami riri huaa nën të rinso insina nara-
roquë yahuë rarin. Mami riso, amoro 
piyapi. Iin masho nën pi taso: Aniri, 
Iscoro, inapita. Inapi taso Apran paya-
tona, cata huapi.

14 Apranso apin quëpa piso natan ta-
huaton, piya pi nën pita natë to nosa nipiso 
huayonin. Inapi taso, pëinënquë chachin 
hua hua ta tona sosopiso. Ayon ton pa-
china, cara pasa shonca posa quë mapisa 
yai piya quëran icanpi. Inapi tarë, 
Apran panin copir no rosa imacaso 
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marë. Tano nina noa huaquë huarë 
imarin. 15 Pasa hua tona, inimi co rosa 
quënan conpi. Yono tashi nisa huaso, 
yaco pi ra hua tona, ahuëpi. Copir no rosa 
cana ra hua tona, imapi. Opa nina noquë 
huarë imapi. Ina nina noso, Tamasco 
ninano quëran norti parti quëpa ri tërin. 
16 Inapoa tona, yaipi masha quë pa piso 
matopi. Notonta nichaërahuatona, 
yaipi masha nën pi tanta quëpa to piso, 
mataan tarin. Napo ra huaton, naa 
piya pi rosa nichaërin. Sana pi santa 
quëpa ra pi ri na huë, nichaërin.

Miriquisori Apran nacapirinsoꞌ
17 Apranso Quita rao miro canarin. 

Cara copirno cata hua rin so pi tarë chachin 
canarin. Inapita cana ra huaton huë-
nan tarin. Huën taso, Sotoma copir nori 
naca pirin. Sapi moto pia naquë naca pirin. 
Inaso, “copirno moto piana,” itopi anta. 
18 Ana copir no rinta, Apran naca pirin. 
Inaso, Miri quiso itopi. Sari moquë 
copirno yaco na huaton, corto huaan 
niman tarin. Yosë chini chiní quën 
nanan të rinso marë saca tërin. Inaso 
Apran aca ra huaton, huinonta oshitërin. 
Piya pi nën pi tanta, acarin, oshitërin, 
napo tërin. 19 Nani aca ra huaton, Miri-
qui sori Apran iso pochin sha hui tërin:

“Yosë chini chiní quën nanan të-
rinso, cata huain quën.

Inaso, piirotë, isoropa, 
inapita acorin.

 20 ¡Ma noyacha Yosëso chini 
chiní quën nanan tërin paya! 
itahua.

Ina nohuanton, inimi co nën pita 
minsëran,” itërin.

Naporo Aprani inimi co rosa masha 
matë rinso, shonca quëran anara Miri-
quiso quëtërin. Inaso, diesmo itopi.

21 Ina piquëran Sotoma copir nori, 
Apran itapon:

—Piyapisara quëtoco, yahuërë 
mashaso, quëmari maquë, itërin. 
22-23 Napo to pi rin huë, Apra niso itapon:

—Yosë chini chiní quën nanan taton, 
piirotë, isoropa, inapita acorin. Ina 
nisárinco niton, co pishi tëranta, 
co sapatë nonin tëranta caora marë 
maca po huë: “Cari, Apran ama hua-
nahuë.” Ama tëca maso marë huë, co 
maca po huë. 24 Caso caora marë co 
manta nohuan të ra huë. Piya pi në huë-
pita capi soí chin tëhuën chinso, nani 
matatë pochin nitë ran quën. Napo ra-
huaton, Aniri, Iscoro, Mamiri, inapi-
tanta ahuë ta huaso, cata hua ri naco. 
Inapita tëhuë chinso masha mapiso, 
onpo pionta maca caiso yahuërin, itërin.

Yosë, Apranë anoyatërinsoꞌ

15 
 1 Ina piquëran Sinio rori, Apran 
yanotërin. Co huëë po na huë, 

huanarëso pochin nontë rinso natanin:
—Apran, ama tëhua quë so huë, 

carin quën papo ya ran quën. Panca 
acana mia ta ran quën, itërin. 2-3 Napo-
to pi rin huë, Apra niso itapon:

—Sinioro. Quëmaso Yosën quën. 
Panca acana mia to pi ran co huënta, co 
hui nahuë yahuë të rin co huë niton, 
topinan quëran nisarin. Co anaya 
tëranta hui nahuë quëtë ran cohuë niton, 
piya pi nëhuë Irisëro itëraiso yahuë rë-
ta ponco. Inaso Tamasco piyapi nipi-
rin huë, chimin pato yahuë rë ta ponco, 
itërin. 4 Sinio ro riso nipi rin huë, itapon:

—Co ina yahuë rë ta pon quën huë. 
Huinan chachin yahuë rë ta pon quën, 
itërin.

5 Itahuaton, nëmëtë pëinën quëran 
ocoirin. Ocoi ra huaton, sha hui tërin:

—Pii rotë nëpë ra huaton, tayo rarosa 
pichi quë. Nani to huatan pichi quë. Ina 
nápo shipa rin pita yahuë ta rin quën, 
itërin. 6 Napo rinso nata na huaton: “Yosë 
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notë quën nontë rinco,” tënin Apran. 
Napo rinso marë Sinio rori nóya ninin 
huachi. 7 Napoaton itapon:

—Caso Sinio roco. Orë ninano quëran 
ocoi ran quën. Inaquëso cartiarosa 
yahuërin. Iso nopa quëta ran quën 
huaa nën to mia ta caso marë, itërin.

8 —¿Onpo ra hua tota huaa nën to mia-
ta huaso nito tapo? tënin Apran.

9 —Anara ohuaca, anara capra, 
anara carniro, inapita cara pii pi to-
piso quëshico. Napo ra huaton, anara 
nëpë, anara pëtahua nëpëahua, 
inapi tanta quëshico, itërin Yosëri. 
10 Aprani, inapita masha rosa Yosë 
quëshirin. Tëpa ra huaton huan cá na chin 
nicha të ra piarin. Nicha të rin so pita, cato 
panshinquë yacarísha acora huaton, 
anotë ra piarin. Inai ra ro saso nipi-
rin huë, co nicha të rin huë. 11 Masha 
tëpa rin so pita, capita marë tamë rosa 
omapirinahuë, Apra niso apa rárin.

12 Nani tashia hua china, Apranso noyá 
huëëtërin. Ananaya papi tashi rori 
imotërin niton, tëhua tërin. 13 Naporo 
Sinio rori itapon:

—Ana tahuëri shipa rin pita, nisha ro-
sa taquë yaca pa ta pona. Inaquë piya pi-
ta tona, camai ya pona. Apari si ta pona. 
Cata pini pasa pii inapoa pona. 14 Cariso 
nipi rin huë, apari si të rin so pita anain ta-
rahuë. Ina piquëran shipa rin pita, noya 
chaëpona. Mahua nosa pipi pona. 
15 Quëmaso nipi rin huë, noyá mashoya 
nicama huarë chimi napon. Co pari si-
ta ran huë. Inapoaton shima sho nën pita 
quënan coanan. 16 Cata pini shin pita 
huënton, yahuërin piquëran, shipa rin pita 
isëquë chachin huën ta pona. Amoro rosa 
co noya huë nipiso, co aquëtë huarë 
nishá të ra rin huë. Napoaton naporo 
tahuërisa huarë anain ta rahuë huachi.

17 Nani tashi hua china, ananaya 
orno conai tomon tá rinso yanorin. 

Napo ra huaton, panca yana tëtë pochin 
pën oróta huaton, masha rosa nicha-
të rin so pita huán cana, nahuërin. 
18 Naporo tahuëri chachin, Sinioro 
Apranë anoya tërin. Anoya taton itapon:

—Shipa rin pita iso nopa quë ta rahuë: 
Iqui pito i quëran huarë Iopi ra tisii 
pancaipa, huaa nën to piso naniarin. 
19-21 Iporaso: Quini rosa, sini së rosa, 
cato mo nosa, itirosa, huiri së rosa, 
nihuai mo rosa, amororosa, cananosa, 
quiri qui rosa, quipo so rosa, inapi tari 
iso nopa huaa nën tapi. Huaa nën ta-
pi ri na huë, quëma shipa rin pita quë-
ta rahuë, itërin.

Ismairo nasitërinsoꞌ

16 
 1 Sarai co hua hua na pihuë 
niton, co Apran hui na hua-

nin huë. Napoa po na huë, Saraiso 
anara coso nanën yahuë tërin. Inaso 
iqui pi toron. Acara itopi. 2 Ana tahuëri 
Saraiso, soin itapon:

—Niquëchi, Sinioro co nohuan të-
rinhuë niton, co hua hua na huë. Napoa-
po na huë, coso na nëhuë acoan chin quën 
topi rahuë. Tapona inaso, hua hua napi 
nisá pi rin huë. Hua huan pa chin cari 
masa rahuë huahuahuë pocha chin 
nica caso marë, itërin.

Napo to hua china, Apranta nohuan-
tërin. 3 Naporo chachin Saraiso, Acara 
masa huaton, soin acoan tërin. Nani 
shonca piipi Canaan parti yahuapona 
pochin, napoapi. 4 Shia ra huaton Acaraso, 
cayorin huachi. Inapo ra huaton, huaanën 
nocanin. Noca naton, co yana të rin huë. 
5 Naporo Sarairi Apran itapon:

—Quëma tëhuëran niton, Acara 
noca ninco. Cari chachin acoan to pi-
ran quën huë, iporaso hua hua naton, 
noca ninco huachi. Sinioro chachin 
inquën po sona tëhuë rëso anito chinpo: 
Quëma tëhuë ma ran quën, ca ana 
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f
 16.7 Sinioro anquë ninën topa china: Yosë chachin tapon naporin. 

napo ma raco, itërin. 6 Napo to hua china, 
Apra niso itapon:

—Niquë, coso na nënso, natëin quënso 
yahuërin. Masona nohuan të ranso 
nitë quë, itërin.

Naporo quëran huarë Saraiso, Acara 
papi apari si tërin. Napoaton, inaso 
taarin huachi. 7 Taa pi rin huë, Sinioro 
anquë ni nëni f inotëro parti quënanin. 
Shor iraquë isha pipi rinso yacari, 
quënanin. 8 Quëna na huaton, natanin:

—Quëmaso Acaran quën, nohui të-
ran quën. Sarai coso na nën quën. ¿Into-
pa ranta huëcaton, into pata pasaran? 
itërin.

—Patro na nëhuë Sarai itopiso taa-
nan pia rahuë, tënin Acara. 9 Naporo 
Sinioro anquë ni nëni, itapon:

—Naquë ran chin patro na nën paapan ta-
quë. Masona camai rin quën so pita, natë-
quë, itërin. 10 Napo ta huaton itaan tarin:

“Ca nohuanto, hua hua yá të-
rahuë amipa rin pita yahuë-
ta rin quën.

Co pichi ca so huë naa pona.
 11 Ipora cayo ranso, quëma pia-

huaya huai yaran.
Huai huatan, Ismairo itëquë.
Co napion ancan taton nanë-

ranso,
Sinioro nata nin quën niton, ina 

nininën acotë quë.
 12 Masho to hua chin, tanan 

cahuario papi notë raya 
pochin nisarin.

Yai piya inimi co tarin. Inanta, 
yai piya quëran, inimi co ta-
pona.

Quëmo pi nën pi tari co quë ya pi-
ri na huë,

inahua notë nanquë chachin 
yahuapon,” itërin.

13 Sinio rori nontërin niton, Acaraso 
paya nënquë tapon: “¿Yosë chachin 
nonta po rahuë co chimi nahuë ti?” tënin. 
Ina yonquiaton, iso pochin Sinioro 
nohui tërin: “Nica tonco, cata hua rin coso 
Yosë,” itërin. 14 Napoaton inaquë poso 
yahuë rin sonta, “Nanpiton, nisá rin coso 
posonën,” itopi. Ina pososo, Catisë 
ninano, Piriti ninano, inapita nina-
no ro sari ahuan ca na pirin. 15-16 Acaraso 
anquëni natë ra huaton, patro na nënquë 
chachin paan tarin. Tahuëri nani hua-
china huairin. Apran posa shonca 
saota pii pi taso, huinin nasi tarin. 
Nasi to hua china, Ismairo itërin.

Marca niacotacaisoꞌ 
camaitërinsoꞌ

17 
 1 Apran iscon shonca iscon 
pii pi taso, Sinio rori yano ta-

huaton, itapon:
—Caso Yosëco, yaipi nani ta pa rahuë. 

Natë tonco, nohuan të ra huë so rá chin 
niquë. 2 Napo huatan, quë marëco 
anoya ta rahuë. Ca nohuanto, hua hua yá-
të rahuë shipa rin pita yahuë ta rin quën, 
itërin. 3 Naporo Apranso, isonin. Isonin 
quëran, nopaquë huarë monsho marin. 
Inapoaso Yosëri sha hui taan tarin:

4 —Niquë, iso pochin quë marëco 
anoya ta rahuë. Quëmá quëran naa 
nacionosa pipiarin. 5 Napo ra huaton, 
co huachi Apran itapo nën huë. Ipora 
quëran huarë Apraan itaponën. Ca 
nohuanto naa nacionosa quëmá quëran 
pipi pona niton, ina pochin nohui ta po-
nën. 6 Carin quën cata hua ran quën niton, 
noto huaro shipa rin pita yahuë ta rin-
quën. Anaquën shipa rin pita, copirno 
yaco na pona. Ana quëonta, nacionosa 
ocoia pona. 7 Quë marëco ipora nani 
anoya të rahuë. Shipa rin pi ta rë conta 
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g
 17.15 Saraso: Copirno huinin tapon naporin. h

 17.19 Isacoso: Tëhua rinso tapon naporin. 

ana tahuëri anoya ta rahuë. Yosë nënco 
nito, cata hua rá pon quën. Shipa rin pi-
tanta inapo tápo. 8 Yaipi Canaan nopa 
ipora yahuë ranquë, huaa nën ta caso 
marë quëta ran quën. Shipa rin pi tanta 
iso nopa chachin huaa nën to mia ta-
pona. Inapi tanta, casá chin chino ta-
po naco, itërin.

9 Napo ta huaton, taan tarin:
—Napoa po na huë, quëma rëcoso nani 

anoya të rahuë niton, natëco. Inapo cha-
chin shipa rin pi tanta natëi naco. 10 Ina 
pochin canpi ta rëco anoya të rahuë. 
Canpi tanta anoya të rë huaso yonqui-
ca maso marë yaipi quëmapinquëma, 
marca hua na maso yahuërin. Napo-
ra huaton, yaipi shipa ri ma pi tanta 
inacha chin natëina. 11 Tapa ro në maquë, 
sha huë chin imora ya të rinso, niya shi të-
toco. Inapo ra maso, ayon quia rin quëma 
carëquëma anoya të ra maso. 12 Ipora 
quëran huarë yaipi quëma pin quëma 
nina ma so pita, nasi tërin quëran posa 
tahuë ri ta paso, marcanën acotoco. 
Hui na manta, inapo toco. Piya pi nëma 
nisharosa paan të ra ma sonta inapo-
toco. 13 Yai pin quëma niaco ta caso 
yahuërin. Co anaya tëranta topinan 
nica maso yahuë rin huë. Inapo hua tama, 
canpi ta rëco anoya të ra huëso, nonë-
maquë chachin chimi na maquë huarë 
yahuëápon. 14 Nipi rin huë, inso sona co 
marcanën niaco to hua chin huë, yahuë-
rama quëran ocoi mia toco. Canpi ta rëco 
anoya të ra huëso, co natë rinhuë niton, 
inapo toco, itërin.

15 Naporo chachin, Yosëri Apraan 
itaan tarin:

—Saaonta Sarai itopi ra ma huë, co 
huachi inapo chin nohui ta ra ma huë. 
Ipora quëran huarë Sara g itapoma. 
16 Inanta noya nicato cata hua ra rahuë 

niton, hua hua narin huachi. Tëhuën-
cha chin cari noya nicato inapo ta rahuë. 
Naa nacio nosa, ina quëran pipi pona. 
Ina quëran pipi pi so pita anaquënso, 
copirno yaco na pona, itërin.

17 Napo to hua china, Apraanso isonin. 
Isonin quëran nopaquë huarë monsho-
ra huaton tëhuarin. Tëhuapon pochin 
yonquirin: “¡Pasa piipi to hua chi nara, 
co huachi hui na huan pi huë! ¡Saranta 
iscon shonca pii pi taton, co huachi onpo-
ronta nani të rinhuë hua hua na caso!” 
tënin yonqui nënquë. 18 Napoaton iso 
pochin Yosë nontërin:

—¡Macha Sinioro sha hui të ran coso 
chachin Ismairo cata hua ranhuë paya! 
itërin.

19 Yosë riso nipi rin huë, itapon:
—Saanquë chachin hui na hua naran 

tato, napo ta ran quën. Huinan nasi to-
hua chin, Isaco h itaran. Quë marëco 
anoya të ra huëso, inanta sha hui ta rahuë. 
Sha hui të ra huëso chachin, shin pi tanta 
cata hua mia ta rahuë. 20 Ismairo marënta 
nontë ran coso, nani nata nan quën. 
Inanta cata hua rahuë. Ca nohuanto naa 
hui nin pita yahuë tapon. Ina quëran 
pipi pi so pita naa mia ta pona. Shonca 
cato huaanosa nica caiso hui na hua-
napon. Ina shin pita quëran panca nacion 
pipipon. 21 Napoa po na huë quë maroco 
anoya tato shahuitëranquënsopitaso, 
Sara hua huin quën nisarin. Ana pii 
quëran, ipora tahuërisa pochin, Isaco 
nasi tapon, itërin. 22 Apraan nontë rinso 
toni ta huaton, Yosëso ina quëran panin 
huachi.

23 Naporo tahuëri chachin Apraanso, 
huinin Ismairo itërinso marca acotërin. 
Piya pi nën pita pëinënquë chachin 
nasi to pi sonta, inapo tërin. Anapi-
tanta cori qui nën quëran paaninso, 
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acotërin. Yaipi quë mapisa Apraan 
pëinënquë yahuë pi so pita, marca 
niaco topi huachi. Yosë camai të rinso 
chachin nipi. 24-25 Apraan iscon shonca 
iscon pii pi taso, tapa ronën sha huë-
chin yashi të topi. Ismai ronta shonca 
cara pii pi taso, inapo topi. 26-27 Naporo 
tahuëri chachin yaipi quë mapisa 
nipi so pita marca niaco topi. Apraan, 
Ismairo, inapita niaco topi. Piya pi nën-
pi tanta inapopi. Anaquën pëinënquë 
chachin nasi topi. Anaquënso, cori-
qui nën quëran nisharosa paantërin. 
Yai piya niaco topi huachi.

Sara huaꞌhuanacaso 
shaꞌhuitërinsoꞌ

18 
 1 Insina nararo, Mami riri 
huaa nën të rinquë Apraan 

yahuëarin. Inaquë niso, Sinio rori, 
yano taan tarin. Camo të chin pochin 
nisa paso yanotërin. Nëmëtë pëinën 
yacoa na nënquë huën saso, napoarin. 
2-3 Apraanso nipi rin huë, cara quëmapi 
ina notë nanquë huaniapi quënanin. 
Quëna na huaton, anaroá chin paaparin 
nonta caso marë. Isonin quëran nopaquë 
huarë monsho ra huaton, itapon:

—Sinioro, pipian yanon të ran quën. 
Ama nahuë to co so huë. 4 Canpita topa-
tama, nipa mo ran të ca maso marë 
piya pi nëhuë isha quëshiin quëma. 
Inapoa toma, nara tashi nan të rinquë, 
naya poma pochin, chino to taco. 
5 Yahuë ra huë ta quë chin nahuëa rama 
niquë huarë, masha tëranta capa maso 
quëshiin quëma. Ina quëran chiní quën 
cancan ta toma, paan ta maso marë, itërin.

—Naporan niquë huarë, inta nipa-
chin, itopi.

6 Napo to hua chi nara, Apraanso nëmëtë 
pëinënquë yaco na huaton, Sara itapon:

—Mano ra huaton, cato shonca quiro 
pochin, noya noya tricoromo nininso 

maquë. Ina masa huaton, pan niquë, 
itërin. 7 Sain sha hui ta huaton, taa-
rë na chin ohua ca rosa yahua rinquë 
panin. Noya noya nininso toroahua 
huayonin. Huayo na huaton, anara piya-
pinën quëtërin. Quëto hua china, inaso 
tëpa ra huaton anaroá chin capa caiso 
marë anpirin. 8 Ina acapon pochin, 
ohuaca sho shoi atachi ro to pi sonta, 
acotërin. Napo ra huaton ohuaca sho-
shoi oshitërin. Inapoaton, acapon 
pochin nina rarin pahuan to hua china 
acota caso marë. Nitorosa nara tashi-
nan të rinquë cosha tasoi naporin.

9 Nani cosha to hua chi nara, nito ro sari 
Apraan natanpi:

—¿Saanpo huachi? itopi.
—Matana nëmëtë pëi acoana 

yahuëarin, itërin. 10 Naporo anari 
itapon:

—Ana pii quëran, nica pon quën 
huëan ta rahuë. Naporo Sara hua hua-
naton, huahuin ipoarin huachi, itërin.

Napoasoi Saraso, yaipi nonpiso nata-
nárin. Apraan pinën quëran, nëmëtë 
pëi acoana, yacoana pirayan nata nárin. 
11 Apraan, Sara, inapi taso nani masho-
topi. Saraso yaniton, co huachi onpo 
hua huan chi ná chin huë, ninin. 12 Ina 
yonquiaton, co huachi huina caco ta-
ton huë, tëhuarin huachi. Tëhuapon 
pochin, yonquirin: “Inapo rahuë napo rini, 
noya cancan chi to huë. Napoa po na huë, 
catocoi chachin nani masho tërai niton, 
co quiyaso inapoasocoihuë ayapoi,” 
tënin yonqui nënquë.

13 Sinio ro riso nipi rin huë, Apraan 
itapon:

—¡Sara co tëhua ca sohuë nipi rin huë, 
tëhuarin! “Nani paiyaco” taton, ¿co 
natë të rin huë hua hua na caso ti? 14 ¡Caso 
Sinio roco nito, yaipi nohuan të ra huëso 
nani ta pa rahuë nica huaso! Ana pii 
quëran, nica pon quën huëan ta rahuë. 
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Naporo Sara hua hua naton, huahuin 
ipoarin huachi, itërin. 15 Sinioro napo-
rinso nata naton, tëhua nënquë Saraso 
tapon:

—Co tëhua ra huë, tënin. Napoa po-
na huë, Sinio rori itapon:

—Napo pi ran huë, tëhua ranso nito-
të rahuë, itërin.

Sotomaroꞌsa marëꞌ 
Yosë nontërinsoꞌ

16 Nani cosha to hua chi nara, paan-
ta caiso marë nito ro saso huanipi 
huachi. Sotoma nina no ta quë chin 
pasa hua chi nara, Apraani chi yarin. 
Nontaton pata caso marë chi yarin. 
17-18 Papon pochin, Sinio roso yonqui-
raarin. “Apraan quëran ana tahuëri 
panca nacion pipiarin. Napo ra huaton 
ina nacionso, chiní quën nanan tarin. 
Napoaton masona yani na huëso, sha hui-
ta huaso yahuërin. Nani sha hui të rahuë 
yaipi nacionosa isoro paquë yahuë-
rin so pita, ina quëran cata hua huaso 
marë. 19 Nani ina huayo nahuë hui nin-
pita, shin pita, inapita noya pënë na caso 
marë. Achin të ra huë so pita natë tona, 
noya nica caiso marë pënë narin. Inapo-
hua chin, sha hui të ra huëso chachin 
quë ta rahuë huachi,” tënin yonquiaton. 
20 Napoaton, Sinio rori itapon:

—Soto maquë, Como raquë, inaquë-
pita yahuë pi so pita, panca osha huanpi. 
Inapoa tona papi co noya huë nahuinpi. 
21 Napoaton inatohua pasarahuë. ¿Sha-
hui të ri na coso chachin tama nisapi? 
tato, nito ta huaso marë pasarahuë.

22 Cato yapiso quëchi ta hua tona, 
Sotoma nina noquë papi. Apraanso 
nipi rin huë, Sinio rorë ninon ta caso 
marë quëpa ri tërin. 23 Napoaton yaca-
ri ra huaton, natanin:

—Tëhuë pi so pi taso notë quën 
chachin ata huan ta maso yahuërin. 

Co tëhuë pi so pi ta so huë nipi rin huë, co 
inapo ta maso yahuë rin huë. 24 Tapona 
ana të rápo shonca yapi, co tëhuë-
pi so pi ta so huë nina noquë yahuëpi. 
Ina nápo yahuë piso yonquiaton: ¿Co 
ninano nichaë sa ran huë? 25 ¡Ama 
Sinioro napo quë so huë! ¡Tëhuë pi so pita, 
co tëhuë pi so pi ta huë co napo pi ná chin 
osha huan piso pochin anain ta maso 
yahuë rin huë! ¡Ama napo quë so huë! 
¡Quëmaso, noya noya coisë yaipi 
isoropa marë ninan niton, notë quë-
ná chin anain ta maso yahuërin! itërin. 
26 Napo to hua china, Sinio rori itapon:

—Ana të rápo shonca co tëhuë pi so pi ta-
huë, Sotoma nina noquë yahuë hua chin, 
inapita noso roato yaipi ina nina noquë 
yahuë pi so pita nichaë sa rahuë, itërin. 
27 Apraa niso nipi rin huë, naquë ran chin 
nontaan tarin:

—Quëmaso Yosën quën, caso topinan 
piya pico nipo ra huë, naquë ran chin 
nontaan tain quën. Ama ina marë 
nohui co so huë. 28 Cata pini shonca 
ana të rá pora co tëhuë pi so pi ta huë 
nani hua china, ana të rápo pahua ninso 
marëá chin, ¿yaipi Soto maquë yahuë-
pi so pita, ata huan tapon ti? itërin.

—Cata pini shonca ana të rápo tëranta 
co tëhuë pi so pi ta huë yahuë hua china, 
co ninano ata huan ta ra huë, itërin.

29 —Tapona cata pini shon cara, co 
tëhuë pi so pi ta huë yahuëpi, taan tarin 
Apraan.

—Ina napoya tëranta yahuë hua chi-
naso, co ata huan ta ra huë, tënin Yosë. 
30 Apraa niso nipi rin huë, naquë ran chin 
Yosë nontaan tarin:

—Inachin inachin nontá pi ran quën-
huë, ama ina marë nohui co so huë 
topi rahuë. Tapona cara shon cara 
yahuëpi, itërin.

—Cara shon caya tëranta yahuë-
hua china, co ata huan ta ra huë, itërin.
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31 —Tëhuën cha chin caso Sinioro co 
natan tonhuë pochin nontá ran quën. Cato 
shon cara, co tëhuë pi so pi ta huë yahuë-
hua china: ¿Onpoa ranta? itaan tarin.

—Cato shon canta co tëhuë pi so pi-
ta huë yahuë hua china, co ninano 
ata huan ta ra huë, itërin Yosëri.

32 Apraani naquë ran chin nontaan tarin:
—Iporaí chin Sinioro nontaan ta ran-

quën. Ina quëran co huachi apipon-
quënhuë niton, ama nohui co so huë. 
Shon caí chin co tëhuë pi so pi ta huë 
quënan patan: ¿Onpoa ranta? itërin. 
Napo to hua china, Sinio rori itaan tarin:

—Shon caya tëranta co tëhuë pi so-
pi ta huë yahuë hua china, co ninano 
ata huan ta ra huë. 33 Apraan nontë rinso 
toqui ta huaton, Sinio roso panin huachi. 
Apraaonta, nëmëtë pëinën quëpa 
panan tarin.

Sotomaroꞌsaꞌ, Comoraroꞌsaꞌ, 
inapita ataꞌhuantërinsoꞌ

19 
 1 Nani yata shi ra huaso, cato 
anquë ni ro saso Sotoma nina-

noquë camapi. Ninano yacoa naquë 
chachin Noto huën saso, camapi. 
(Inaquë yahuë hua nosa niyon tonpi 
masha yonquia tona anoya ta caiso 
marë.) Cato yapi canqui piso quëna-
na huaton, paaparin nontapon. Isonin 
quëran nopaquë huarë monshorin. 
2 Monshorin quëran itapon:

—Caso sinio ro rosa piya pi nëma 
pochinco. Huëco pëinë huëquë onpo-
pionta huëëca maso nohuan toco. Inaquë 
nani të rama nipa mo ran të ca maso. 
Tashi raya yapa pa tama paan taco, 
itërin. Napo to pi rin huë, inapi taso co 
nohuan to pi huë.

—Napo rinchi paya. Napo pi ran huë 
co nohuan të rai huë. Caniquë tëranta 
noya huëëpoi, itopi. 3 Napo to pi ri na huë, 
Notori naquë ran chin naquë ran chin 

sha hui to hua china, napoin quëran 
pëinënquë papi huachi. Cancon pa-
chi nara, noya cosharo nitërin. Pan 
co ahuë po ca to pi nan huë anpi taton, 
inapi tarë acoto hua china, nitorosa 
cosha topi huachi.

4 Napoa po na huë, cohuara chino-
chá të ra soi huë yaipi yahuë hua no sari 
Noto pëinën tanca pi topi. Hui na pi rosa 
quëran, masho ro saquë huarë yamoipi. 
5 Noto nohui tona, chiní quën nontiipi:

—¡Quë mapisa pëinënquë canqui piso! 
¿Into pata yahuapi? ¡Ocoiquë tëca rii! 
itopi. 6-7 Naporo Notoso pëinën noyá 
onco ta huaton, inapita nontapon pipirin.

—Ama iyarosa napo co so huë, papi 
co noya huë yonqui rama. 8 Cato hui na-
huë pita nanosa co quëma piri sëhua-
yá të ra rin so huë, yahuë të rinco. Inapita 
nipa chin ocoi chin quëma, nohuan të-
ra maso nitoco. Isopita quëma pisaso 
nipi rin huë, ama napo to co so huë. Cari 
përa rahuë pëinë huëquë yacon quipi 
niton, napo ta ran quëma, itërin. 9 Inapi-
ta riso nipi rin huë, itapona:

—¡Poshaquë quëmaso! Nisha piya-
pin quën nipo na huë, ¿yaca mai rancoi ti? 
¡Iporaso huachi inapita quëran nacon 
nacon, quëma nita rain quën! itopi. 
Napo ta tona, Noto ahuë rapi. Pëinën 
yacoa nanta, yapa pa ra pi topi huachi. 
10 Napoa po na huë, nito ro sari Noto 
mapi. Masa hua tona, acoana pomopi. 
Napo ta tona, yacoana onco taan tapi. 
11 Naporo chachin piya pi rosa aipiran 
nisa pi so pita, anaroá chin asoma ra yapi 
huachi. Hui na pi rosa quëran, masho-
ro saquë huarë yaipi soma ra yapi. Ina 
nipi ri nahuë tëranta, amiai huarë 
yacoana yonípi.

12 Naporo nito ro sari, Noto itapona:
—¿Yahuë të rin quën aquëtë huarë 

quëmo pirosa isëquë? Huinanpita 
quëma pisa, sanapisa, misërosa 
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i
 19.22 Soaroso: Pipi ra huaya tapon naporin. 

nica caiso nipi so pita yaipi inapita, iso 
ninano quëran ocoi quë. Ocoiaton áquë 
quëpa quë. 13 Iso rotë ata huan tarai 
niton, quëpa quë. Iso nina noquë papi 
co noya huë nipiso, naa piya pi sari 
Sinio roquë sha hui ra pipi. Napoaton, 
ata huan ta huaiso marë apa rincoi, itopi.

14 Napo to hua chi nara, Notoso misën-
pita nica caiso nipi so pita sha hui ta caso 
marë panin:

—¡Manóton huëco paa hua! Iso 
ninano quëran pipiaa hua. ¡Sinio rori 
iso ninano ata huan tarin niton, huëco 
paa hua! itërin. Itopi rin huë, co natë pi-
huë. 15 Nani tahuëri yacari nipa china, 
anquë ni ro sari Noto itapona:

—¡Pashi tëquë! Saan, cato huinanpita, 
inapita masa huaton, iso ninano quëran 
ocoiquë huachi. Ninano ata huan të-
raiquë, chimin tama. 16 Napo to pi ri na-
huë, Notoso co mano rin huë niton, 
Yosëri noso roaton, yani chaërin. 
Napoaton anquë ni ro sari, sainë chachin 
maimi rarin. Hui nin pi tanta maimi ra-
ra hua tona, ninano quëran chaëcaiso 
marë ocoipi.

17 Ninano quëran nani pipi hua chi-
nara, ana anquë niri itapon:

—¡Chaëca maso marë manóton 
taaco! Ama pinëma parti tahuë rë co so-
huë. Pamia paco. Ama masha marë 
tëranta iso moto pia naquë chini co so huë. 
Chaë caso nohuan to hua tama, moto pi-
rosa parti taaco, itërin. 18-19 Noto riso 
nipi rin huë, itapon:

—¡Co Sinio ro rosa topi ra huë! 
Tëhuën cha chin canpi taso, nacon 
cata hua ra maco huachi. Noyan quëma 
niton, nichaë ra maco. Napoa po na-
huë, moto pi rosa parti taa ca huaso, 
co nani ta ra huë. Huan copi nisoi, 
ayaro ican ta toncoi tiqui hua chincoi. 

20 Nico, pasë yáquë ana nina noa huaya 
yahuërin. Inaquë tëhuën chinso noya 
paca huaiso topi rahuë. Nohuan toco 
inaquë pai chaë ca huaiso marë. 
¿Cota inaso, co panca nina no ya huë? 
itërin. 21 Napo to hua china ana anquë-
niri itapon:

—Nani nata nan quën nontë ran coso. 
Nohuan të ranso chachin nisa rahuë. 
Co ina nina noso, ata huan ta po huë. 
22 Napoa po na huë, ¡manóton inatohua 
paco! Inatohua canama huarë Sotoma 
ninano ata huan tarai huachi. Napoaton 
ina nina noso, Soaro i itopi. 23 Nani 
tahuë ri hua china Notoso, Soaro nina-
noquë camarin. 24 Naporo Sinio rori, 
pën onan pochin apai marin. Shapi 
moshirë chachin, apai marin. Sotoma, 
Comora, inapita nina no rosa aipi 
apai marin. 25 Inapo taton, ata huan-
tërin. Yaipi inaquë yahuë pi so pi tarë 
chachin ata huan tërin. Ina moto-
pia naquë papo të rin so pi tanta, yaipi 
tiquirin. 26 Noto sainso nipi rin huë, co 
Soaroquë cama rin huë. Osha quëran 
soin imaquiá po na huë, pinën parti 
tahuë rë hua china, inaquë chachin 
yamora moto tara naton, chiminin.

27 Tashi ra mia chin Apraanso, ihuara 
Sinioro nontë rin ta quë chin panin. 
28 Ina quëran, Sotoma, Comora, 
inapita nina no rosa nocorin. Yaipi ina 
moto pia nanta noco ma pi rin huë, ina 
rotë quëran papi huë huë piro conai 
pipi rarin ninin. Panca orno quëran 
tomon të rinso pochin, pipi rarin. 29 Ina 
pochin, ina moto pia naquë nina no rosa 
Yosëri ata huan tërin. Noto yaca pa të-
rinso parti noyá ata huan tërin. Notoso 
nipi rin huë, co ata huan të rin huë. 
Apraan yonquiaton, chaë caso marë 
ina quëran ocoirin.
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j
 19.37 Moaposo: Papin quëran yahuë rinso, tapon naporin. k

 19.38 Pin-amiso: Piya pi në-
huë pita huinin tapon naporin. 

Moaporoꞌsaꞌ, amonoꞌsaꞌ, 
inapita yaꞌhuërinsoꞌ

30 Inapita nina no rosa tahuan-
topi piquëran, Notoso tëhua tërin. 
Tëhua taton, Soaroquë yahuë caso co 
nohuan të rin huë. Napoaton cato hui-
nin pi tarë chachin moto pi rosa parti, 
yahuë caiso marë papi. Inaquë ana 
motopi naninquë, cara chachin yahuëpi. 
31 Ana tahuëri paya paya ninin soari, 
caiahuain, itapon:

—Niquë caira. Yaipi parti sana pisa 
yahuë rinso, soya tona huahuanpi. 
Canposo nipi rin huë, isopo rinquë 
quëmapi pahuanin quëran, co inapo-
chi ná chin huë ninë. Tataí chin mini 
nipi rin huë, nani inanta masho tarin. 
32 Napoaton, huëquë paa oshi tatë 
tëpai taa. Inapo tatë, huahuanpo 
yahuë tiin poso marë huëë paa, itërin.

33 Naporo tashi chachin papina huino 
oshi to mia topi. Nani ano pi hua chi nara, 
pani nanso papin quëhuë na parin. 
Nopirahuë niton, co nata nin huë 
huinini quëhuë na pa rinso. Co paninso 
tëranta nata nin huë. 34 Tahuë rian ta rinquë 
pani nanso, cayahuain itaan tapon:

—Niquë caira, achin tashi caso tata 
quëhuë na pa rahuë. Quëma yahuërë 
quëhuë na pa caso marë ipora tashinta 
ano pian taa. Inapoatë catonpo chachin 
tatanpo quëran tëranta huahuasha 
yahuë chinpo, itërin. 35 Nina po ta tona, 
naporo tashi naquë ran chin papina 
huino oshi taan tapi. Nani ano pi hua-
chi nara, huahua nininso yahuërë, 
papin quëhuë na parin. Nopirahuë 
niton, Notoso co nata nin huë huinini 
quëhuë na pa rinso. Co paninso tëranta, 
nata nin huë. 36 Inapoa tona, cato chachin 

cayopi. Papina quëran napopi. 37 Pani-
nanso huai hua china, quëma pia huaya 
huairin. Inaso, ashini Moapo j itërin. 
Iso quirica ninshi ta soco huarë, ina 
ipora moaporosa yahuë rinso shima-
sho nëna ninin. 38 Huahua ninin sonta 
huai hua china, quëma pia huaya chachin 
yahuë tërin anta. Inanta ashini Pin-
ami k itërin. Iso quirica ninshi ta soco 
huarë, ina ipora amonosa yahuë rinso 
shima sho nëna ninin.

Apraan Apimiricorë naporinsoꞌ

20 
 1 Apraanso, piya pi nën pi tarë 
chachin yahuëapi quëran 

pipipi. Pipi ra hua tona, Niquipi parti 
paan tapi. Quiraro nina noquë canco-
na hua tona, inaquë yahuë caiso marë 
quëpa ri topi. Ina nina noso, Catisë ninano 
quëran Shor parti ira paninso huán-
cana quëpa ri tërin. 2 Apraanso inaquë 
yahuapon pochin, Sara sain nipi rin-
huë: “Oshihuë,” toconin. Napoaton 
Quiraro copirno Apimi rico itopi sori 
yamanin. Camai to hua china, maca caso 
marë Sara quëpa topi. 3 Napoa po na huë, 
naporo tashi chachin Yosëri huëënquë 
pënënin: “Quëmaso chimi naran. Sanapi 
mananso soya huan niton, chimi na-
maso yahuërin,” itërin. 4 Apimi ri coso, 
co Sara ichi huëë shá të ra rin huë. 
Napoaton Sinioro itapon: “Sinioro co 
manta onpo rahuë niton, co tëpaan coso 
yahuë rin huë. 5 Cota Apraan chachin 
naporin: ‘Oshihuë,’ tënin. Saranta: 
‘Yoyohuë,’ tënin. Cato chachin napopi 
niton, co nito ta tohuë manahuë,” itërin. 
6 Napo to hua china, Yosë rinta huëënquë 
chachin apa nian tarin: “Tëhuën cha chin 
co nito ta ton huë naporan. Napoaton 
ca nohuanto co ichi huëë ran huë. 
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Carin quën yaco pi ran quën ama osha-
hua naton tëhuë tan coso marë huë. 
7 Iporaso nipi rin huë, soin chachin 
quëtaan ta quë. Inaso pënën to napi 
niton, quëma marë nonta rinco. Ama 
chimi na maso marë huë, nonta rinco. 
Coso quëtaan ta hua tan huë, saan, 
huinanpita, inapi ta rë quën chachin, 
tahuan taran,” itërin huëënquë.

8 Tahuë rian pi to hua china, Apimi ri-
coso huën sëin ta ra huaton, piya pi nën-
pita amatërin. Huë pa chi nara, yaipi 
huanarinso sha hui tërin. Nata na hua-
tona, piya pi nën pi taso papi payanpi. 
9 Ina quëran Apraan amata huaton, 
itapon:

—¡Mahuan tacha nita pi ran coihuë 
paya! ¡Caso co maquë tëranta tëhuë-
të ran quën huë! Quëmaso nipi rin huë, 
napo ta toncoi panca yaao sha huan-
pi ran coi huë. Ca aosha hua na tonco, 
quëmo pi në huë pita, piya pi në huë pita, 
inapita, nainchitonhuë. ¡Co napo rë-
huë! 10-11 ¿Mata yonquiaton, napo to-
pi ran co huë? itërin. Napo to hua china, 
Apraani itapon:

—Isëquëso, co manta Yosë natë-
pi huë. Saahuë matii na coso marë 
tëpa po naco caso, tato napo rahuë. 
12 Napo ra huaton Saraso, oshihuë anta. 
Ina tata quë ran chin nipi rai huë, mama-
huëi quëranso, nisha ninai. Napoaton 
cari manahuë. 13 Yosë chachin, tatahuë 
yahuërin quëran pipi caso camai-
hua chin cora, saahuë sha hui të rahuë: 
“Insëquë tëranta panë huaquë: ‘Inaso 
yoyo masho,’ tëquë taa, itërahuë,” 
tënin Apraan.

14 Ina nata na huaton, Apimi ri coso sain 
quëtaan tarin. Napo ra huaton, ohui ca-
rosa, ohua ca rosa, inapita quëtërin. 
Piya pi nën pita camai caso marënta: 
Quëma pisa, sanapisa, inapita quëtërin. 
15 Ina quëta huaton, itërin:

—Niquë iya, nopa në huëso pancana, 
insë quëso costa ranquë yahuë quë, 
itërin. 16 Saranta, itapon:

—Niquë imoya, yoyo masho 
huaranca coriqui prata quëran nininso 
quë të rahuë. Yai piya quëran co tëhuë-
ran so huë nito ta caiso marë ina nápo 
quë ta rahuë. Co insonta pinoin quënso 
yahuë rin huë. 17 Ina quëran Apraan, 
Yosë nontërin Apimi rico marë. Ina 
sain, coso na nën pita, inapita marënta, 
Yosë nontërin. Nonto hua china, Yosëri 
anoya tërin. Naquë ran chin huahuasha 
yahuë taan ta caiso marë anoya tërin. 
18 Sinio rori nani Apimi rico yahuë-
rinquë, sana pisa anain to pi rin huë. 
Ama hua hua na caiso marë huë, Sara 
nain quëran napo to pi rin huë. Napoaton 
Apraani Yosë nontërin inari anoya-
ta caso marë. Napo hua china, Yosëri 
Apimi rico sain, piya pi nën pita saina, 
inapita anoya tërin. Huahuasha yahuë-
taan ta caiso marë anoya tërin.

Isaco nasitërinsoꞌ

21 
 1 Sha hui të rinso chachin, 
Sinio rori Sara cata huarin. 

2 Ina nohuanton napoin quëran cayorin 
huachi. Tahuëri nani hua china, quëma-
pia huaya huairin. Inaso, Apraan 
mashoya nicaquë huarë hui na hua ninso 
hua hua tërin. Yosëri sha hui të rinso 
tahuërisa chachin, huinin nasi tërin. 
3 Sainquë chachin hui na hua ninso 
nasi to hua china, Isaco itërin. 4 Yosë 
camai të rinso chachin posa tahuë ri-
to hua china, marca acotërin. 5 Apraan 
pasa pii pi taso, huinin Isaco itërinso, 
nasi tarin. 6 Naporo Sara yonquirin: 
“Yosë cata hua rinco niton, capa cancan-
tato, tëhua rahuë. Ana pi tanta, hua-
hua na huëso nito to hua china, yai piya 
quëran capa cancan ta tona tëhua pona. 
7 Co huahuanapicohuë nito, co inso 
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tëranta Apraan nontaton: ‘Tëhuën-
cha chin Saraquë hui na hua naran,’ 
co ichi ton huë. Inaso nipi rin huë, 
máshoya nipo na huë, hui na huanin 
huachi,” tënin.

Acara, Ismairo, inapita 
Apraani aꞌparinsoꞌ

8 Isacoa huaya osha quëran soso hua-
china, ashini apo tërin. Apotë rinso 
tahuëri, capa cancan ta caiso marë 
Apraan panca pita ninin. 9 Capa cancan-
ta pi ri na huë, Saraso co noya huë 
cancan tërin. Cosona hua huini Isaco 
monaton yani pi tarin ninin. 10 Napoaton 
Apraan sha hui tërin: “¡Coso naso, 
hua huinë chachin, apaquë pain! 
Isacoso huahuahuë chachin niton, co 
nohuan të ra huë quëma masha nën pita 
cosona huahuionta quë ta caso,” itërin. 
11 Ina nata naton, Apraan panca sëtërin. 
Huinin niton, sëtë yarin. 12 Sëto pi-
rin huë, Yosëri itërin: “Ama huinapi 
marë sëtë quë so huë. Co coso nanën 
marë tëranta sëta caso yahuë rin huë. 
Masona Sara nohuan të rinso niquë. 
Isaco quëran pipi pi so pita, noya noya 
cata hua ra rahuë. Inapita mini yonquiato 
nani sha hui të ran quën nisa paso. 
13 Cosona huahuionta cata hua rahuë. 
Ca nohuanto, shin pita panca nacion 
ocoia pona. Huinan chachin anta 
niton, cata hua rahuë,” itërin.

14 Tahuë ri rinquë tashi ra mia chin 
Apraanso, Acara quëta caso marë 
cosharo manin. Anara sha huëtë 
morsaquë isha tapa na huaton, quëtërin. 
Huinionta Ismairo itërinso, apaan-
tërin quëpa caso marë. Inahuaso 
papa chi nara, Piir sipa inotëro parti 
chihuëa tona, topinan pasápi. 15 Isha 
sha huëtë morsaquë yahuë rinso, 
taquipi. Taqui hua chi nara Acaraso, 
naraa huaya tashi nan të ria naquë 

huahuin acora huaton, patërin. 16 Aquë-
mia chin pasa huaton, huën së conin. 
Ama huahuin chimi ninso nica caso 
marë huë, inaquë huën së conin. Huën-
së hua china, huinapiso nanërin huachi.

17 Yosëri, huinapi nanë rinso natanin. 
Napoaton Yosë anquë ni nëni, inápa 
quëran përa sa huaton nontërin: “¿Mata 
Acara onporan? ¡Ama payan quë so huë! 
Yosëri, huinapi nanë rinso natanin. 
18 Manóton pasa huaton, macon ta quë. 
Ama patë quë so huë. Ca nohuanto, 
huahuan quëran panca nacion pipipon,” 
itërin. 19 Naporo Yosë nohuanton, Acara 
ana posoquë isha quënanin. Inaquë 
pasa huaton, sha huëtë morsaquë manin. 
Ina masa huaton, huahuin oshitonin.

20-21 Yosëri, huinapi cata huarin 
niton, nóya ashinin. Paran inotëro 
parti yahuëpi. Míso pëchi nan tërin. 
Osha quëran ashini Iqui pito sanapi 
yoniton, acoan tërin.

Apimirico Apraanë anoyatopisoꞌ
22 Naporo tahuërisa pochin Apimi rico 

panin Apraan nontapon. Huico rorë 
panin. Inaso, Apimi rico sonta ro nën-
pita camai rinso. Inaquë Apimi ri cori 
Apraan itapon:

—Tëhuën cha chin quëmaso nani 
masha nipa tana, Yosë cata hua rin-
quënso ninai. 23 Napoaton isëquë 
chachin Yoscoarë taton sha hui toco: 
Ama hui na huë pita, shihuë pita, ama ca 
tëranta, masha onpo tan coso marë huë, 
sha hui toco. Carin quënso noso roa tën-
quën co masha onpo të ran quën huë. 
Inapo cha chin quëmanta noya nicoi. 
Anapita yahuë hua no santa, noya 
nica maso marë Yoscoarë taton 
sha hui toco, itërin. 24 Napo to hua china 
Apraan tapon:

—Yoscoarë co masha onpo ta ran-
quë ma huë, itërin.
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25 Napoa po na huë, Apraani itaan tapon:
—Carin quë maso, noya yonqui ra pi-

ran quëma. Quëma piya pi nën pi taso 
nipi rin huë, anara poso ihua raiso 
matë ri nacoi, itërin. 26 Ina nata na huaton, 
Apimi ri cori itapon:

—Co sha hui të ran co huë niton, ipora 
huarë namaso nata nahuë. Inpi taso 
inapo to ma rin quën. Co caso nito të-
ra huë, itërin. 27 Napo to hua china, 
naporo tahuëri cato chachin, noya 
nini tona yahuë caiso marë anoya-
topi. Yoscoarë tatona, anoya topi. 
Ina quëran anoya to piso yonqui caiso 
marë Apraani ohui ca rosa, ohua ca-
rosa, inapita manin. Masa huaton 
Apimi rico quëtërin. 28 Napo ra huaton 
canchisë ohuica nanoyan nipi so pita 
huën tonën quëran nisha acoarin. 
29-30 Nisha acoaso, Apimi ri cori itapon:

—¿Mama rëta canchisë ohui ca rosa 
nisha acoaran? itërin.

—Isopita canchisë ohuica, quëta ran-
quën: “Tëhuën cha chin Apraani ina poso 
ninin,” taca maso marë quëta ran quën, 
itërin. 31 Napoaton ina rotëso, Piir sipa 
itopi. Inaquë cato chachin Yoscoarë 
tatona, anoya topi niton, ina pochin 
nohui topi. 32 Nani anoya to hua china 
Apimi ri coso, Huico rorë chachin 
huiris tinosa nopanën parti paan tapi.

33 Nani papa chi nara, Apraanso 
inaran chin Sinioro chino tërin. Inaso: 
“Yosë yahuë mia të rinso,” itopi anta. 
Inaquë chino taton, anara tama risco 
nara shanin. Nani sha hui rahuë chachin 
ina nopaso, Piir sipa itopi. 34 Huaqui 
Apraan huiris tinosa nopa në naquë, 
yaca pa tërin.

Yosëri Apraan tënirinsoꞌ

22 
 1 Ina piquëran Yosëri: “¿Tëhuën-
cha chin tama Apraan natë rinco 

to?” taton, tëni caso marë përarin:

—Apraan, itërin.
—Mata Sinioro yahuëa rahuë, tënin 

Apraan. 2 Naporo Yosëri itapon:
—Huinan Isaco itëranso, anaí chin 

niton, noso ro mia tëran. Ina nipi rin huë, 
masa huaton Moria parti quëpa quë. 
Inaquë cancon patan, ana motopi 
ano ta ran quën. Inaquë chino tan coso 
marë ina tëpa ra huaton, yaipi ahui-
qui të quë, itërin.

3 Tahuë ri rinquë Apraanso, tashi ra-
mia chin huën sëin ta ra huaton, tapa tarin 
huachi. Ihuë Yosë chino taton ahui-
qui ta caso marë pëshi të rinso, mora-
nënquë ami tërin. Ina quëran huinin, 
cato piya pi nën pita, inapita quëparin. 
Yosëri sha hui të rinquë panin huachi.

4 Cara tahuëri quëran Apraanso, 
Yosëri sha hui të rinso nopa notërin. 
5 Naporo piya pi nën pita itapon:

—Isëquë nina tacoi. Moranta isëquë 
pata rahuë. Quiyaso amasha aquëcha 
pasa huatoi, Yosë chino tarai. Nani chino-
to huatoi omantarai, itërin. 6 Ihuë Yosë 
chino taton ahui qui ta caso, Isaco apitën-
tërin. Inao ranta cosoroahua, pëto rapi, 
inapita manin. Ina quëran papi huachi.

7 Papon pochin Isacori, Apraan itapon:
—¡Tata! itërin.
—¿Mata conpaahua? itërin papini.
—Niquë tata, nani ihuë yahuërin. 

Pëto rapinta yahuërin. Carni roahua 
yaipi ahui qui ta caso marëso: ¿Into pa-
ranta manë? itërin Isacori.

8 —Yosë nohuanton conpa yahuapon, 
itërin papini. Ina quëran, paan tapi.

9 Yosëri sha hui të rinquë cancon pa-
chi nara, Apraanso anara artaro ninin. 
Tëni ra huaton, ina aipi ihuë acorin. Ina 
quëran huinin tonpo ra huaton, ihuë 
aipi acorin. 10 Inaquë acora huaton tëpa-
caso marë cosoroahua manan tërin. 
11 Naporo chachin Sinioro anquë ni nëni, 
inápa quëran përarin:
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—¡Apraan! ¡Apraan! itërin.
—Mata Sinioro yahuëa rahuë, itërin 

Apraani. 12 Sinioro anquë ni në niso, 
itapon:

—Ama huinan tëpa quë so huë. Tëni-
pon quën napo to pi ran quën huë, iporaso 
nani nito të rahuë. Yaipi cancanën 
quëran huarë imaranco tënahuë. 
Huinan anaí chin nipi rin huë, co apira-
të ran cohuë niton, nito të rahuë, itërin. 
13 Naporo Apraan tahuë rë ra huaton 
nipi rin huë, anara carniro quënanin. 
Yosë nohuanton pomonën quëran, 
narahuaya sëpa quënquë atënin. Ina 
masa huaton huinin yahuë rë na mën 
tëparin. Inapo taton, Yosë chino ta-
caso marë yaipi ahui qui tërin. 14 Ina 
quëran Apraani ina rotë anini huanin. 
“Pahuan të rin poaso Sinioro quëtë rin-
poaquë,” itërin. Napoaton, ipora huanta 
ina pochin nohui tapi. “Moto pi quëso, 
pahuan të rin poa so pita Sinioro quëtë-
rinpoa,” topi nona tona.

15-16 Sinioro anquë ni nëni, naquë ran chin 
inápa quëran Apraan përaton itapon:

—Sinioro naporin: “Yaipi cancanën 
quëran huarë natë tonco, anaí chin 
huinan nipi rin huë co apira të ran co huë. 
Inapo ranso marë noya ninanquën. Caso 
Yosëco nito, notë quën sha hui ta ran quën. 

17 Noya nica tën quën cata hua mia ta ran-
quën. Ca nohuanto shipa rin pita, tayo-
rarosa nápo naa pona. Marë yonsanquë 
inotë ra huaya nápo, naa mia ta pona. 
Napo ra huaton, inapi taso inimi co nëna 
minsë ra pia pona. 18 Quëma natë ranco 
niton, yaipi isoro paquë nacionosa 
yahuë rin so pita, shipa rin pita quëran 
cata hua ra rahuë,” itërin.

19 Nani Yosë chino ta hua tona, Apraanso 
huininë chachin piya pi nën pita quëpa-
ri to piquë, pamantapi. Ina quëran yaipi 
chachin, Piir si paquë panan tapi. Inaquë 
Apraan huaqui yahuërin.

Nacoro huiꞌninpita nipisoꞌ
20 Hua qui mia chin yahuapona pochin, 

Apraanso natan tërin. “Miri canta, 
Nacoro sain nininso, Sara pocha chin 
huahuanin anta,” itopi. 21 Pani nanso, 
Os itopi. Ina quëran nian ta rinso, Pos 
itopi. Ina quëran ananta nian ta rinso, 
Quimoino itopi. (Quimoi nonta hui na-
huan pa china, Aramo itopi.) 22 Quimoino 
quëran nasi taan tapi: Quisito, Aso, 
Piri tasi, Itarapi, Pitoiro, inapita. 23 Ina 
Pitoiro mini, Nipica papin. Naco roso, 
Apraan iya huain. Yai piya quëran Miri-
caso, posa hua huin pita yahuë tërin. 
Ina nápo Naco roso, sainquë chachin 
hui na huanin. 24 Napo ra huaton ana 
sain quënta hui na huanin. Ina sainso, 
Nioma itopi. Inaquë hui na hua nin so-
pi taso: Tipa, Caamo, Taas, Maaca, 
inapita.

Sara chimininsoꞌ

23 
 1 Saraso, pasa cato shonca 
canchisë pii icanin. 2 Ina 

quëran Quiria-arpa nina noquë chiminin. 
Ina nina noso, Ipron itopi anta. Inaso 
Canaan parti yahuërin. Sain chimi ninso 
marë Apraanso, sëtaton, nanërárin, 
ayanárin, naporin.
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3 Ina quëran, sainco nonën pata-
huaton, yahuë hua nosa nontapon 
panin. Yahuë hua no saso, itirosa 
itopi. Huaanosa nipi so pita niyon-
to yan to piquë, quënan conin. Inaquë 
nonta huaton itapon:

4 —Caso co yahuë huan co huë nipo-
ra huë, yaca pa ran quëma. Saahuë 
chiminin niton, chimin pa ta mara 
nipo mo ra maso nopa paan toco canta 
topi rahuë, itërin. 5 Napo to hua china, 
Iti huaa no sari itapona:

6 —Natanquë sinioro sha hui chin quën. 
Yosë huayo nin quën niton, quëmaso 
chiní quën nanan tëran. Nipo mo raiso 
nopa inso sona noya noya ninanquë, 
saanco pomo quë. Co incoi tëranta 
apira ta rain quën huë, itopi. 7-8 Napo to-
hua chi nara, Apraanso huani ra huaton, 
itirosa nontaan ta caso marë mónsho 
tënin:

—Tëhuën cha chin isopo rinquë 
saahuëco pomo ca huaso nohuan to-
hua tama, cata huaco. Canpi tari yahuë-
rë na mëhuë Sohuaro huinin Ipron 
itopiso, nontoco topi rahuë. 9 Maqui pi-
raquë nanin yahuë rinso, paan chinco. 
Inaso nopanën intonquë yahuë rinso. 
Onpo sona patë rinso notë quën pahuë-
rë ta rahuë. Inapo huato, chimin patoi 
nipo mo ca huaiso marë isopo rinquë 
yahuë ta rinco huachi. 10 Ipronta Iti 
piyapi. Inanta inaquë chachin nisarin 
niton, anapita huaanosa natan to-
nënquë inaora chachin Apraan sha-
hui tërin. Chiní quën nonin ninano 
yacoana ta quë chin, nahuë pi so pi tanta, 
nata na caiso marë:

11 —Ama sinioro napo quë so huë. 
Topinan naninso quëta ran quën. 
Inainpi chin nopa yahuë rin sonta, 
quëchin quën. Anapi tanta natan to-
nënquë sha hui ta ran quën. Napoaton 
saanco pomoquë huachi, itërin.

12 Napo to pi rin huë, Apraanso yahuë-
hua nosa inachin to piso nito taton, 
anoya tarin. Naquë ran chin yahuë hua-
nosa nito nënquë mónsho taan tarin. 
13 Anapi tanta natan to nënquë, Ipron 
itaan tapon:

—Natanquë api nontaan tain quën 
topi rahuë. Onpo pionta nopa marë 
pahuërë maquë. Naporo huarë 
saahuëco pomoa rahuë, itërin.

14-15 —Noya sinioro pa. Ina nopaso, 
cata pini pasa coriqui prata quëran 
nininso patërin. Canpoaso mahuaënpoa 
nitë hua, co inaí chin marë aquëtë huarë 
nonsá paso yahuë rin huë. Napoaton, 
pomo chanquë saanco huachi, itërin.

16 Napo hua china, Apraanso ina 
nápo marë anoya tërin. Ina quëran 
Iti huaanosa nito nënquë, notë quën 
pahuë rë tërin. 17-18 Inapoaton Apraani, 
Ipron nopanën Maqui pi raquë yahuë-
rinso, paanin. Ina nopaso, insina 
nararo Mami riri huaa nën tërin quëran, 
pii pipi rinso parti quëpa ri tërin. Nopa, 
nanin, nara rosa inainpi chin yahuë-
rinso, inapita Apraani huaa nën tërin 
huachi. Iti huaa no sari yai piya quëran 
nito topi. Ninano yacoana ta quë chin 
nahuë pi so pi tanta, nito topi.

19 Nani anoya ta huaton Apraanso, 
Maqui pira naninquë sainco pomorin 
huachi. Nopa paaninquë napo tërin. 
Ina nopaso sha hui ra huëso chachin, 
Mami riri huaa nën të rinso nopa quëran, 
pii pipi rinso parti quëpa ri tërin. Ina 
rotëso, Ipron itopi anta. Canaan parti 
yahuërin. 20 Ina pochin Apraan, nopa, 
nanin, inapita paa naton, huaa nën tërin. 
Itirosari, paantërin nipa pi ta caiso marë.

Isaco marëꞌ sanapi yonípisoꞌ

24 
 1 Apraan nani noyá masho-
tërin huachi. Nani masha 

nininquë Sinio rori cata hua mia tërin. 
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2-3 Ana tahuëri, piya pinën masho masho 
nininso, përarin. Inari yaipi masha-
nën pita apairin. Huëpachina itapon:

—Natëan coso nito ta huaso marë, 
tona roana sëhuatoco. Sëhua ta tonco: 
“Sinio roso Yosë niton, inápaquë 
huaa nën taton, isoro panta huaa nën-
tërin. Ina nisárinco niton, notë quën 
natëa ran quën. Co isopo rinquë Canaan 
sanapi nininso, Isaco maca caso yahuë-
rin huë,” itoco. 4 Quëma chachin hua-
hua të ra huëso nopaquë paquë. Inaquë 
pasa huaton, quëmo pi në huë pita quëran 
sanapi yoní të quë, itërin.

5 Napo to hua china, piyapinëniso itapon:
—Napo pi ran huë, sanapi yoni ra huëso 

co yaima quin ta hua chin co huë: ¿Onpo-
chita? ¿Hua hua të ranso parti huinan 
quëpa mantai ti? itërin. 6 Napo to hua-
china, Apraani itapon:

—¡Ama napo quë so huë! ¡Co inaquë 
quëpa man ta caso yahuë rin huë! 7 Sinio-
roso Yosë niton, inápaquë huaa-
nën tërin. Nani ina sha hui të rinco iso 
nopa shihuë pi tari hua nën ta caso. 
Iráca tatahuë yahuërin nopa quëran 
ocoi rinco. Quëmo pi në huë pita yahuërin 
parti quëran ocoi rinco huachi. Ocoi ra-
hua tonco isëquë quëninco. Inari chachin 
anquë ninën apa rarin cata huain quënso 
marë. Ina nohuanton, sanapi nohuan-
tarin isëquë huë ca caso. 8 Sanapi isëquë 
huëca caso co nohuan to hua chin huë, 
naporo huarë Yoscoarë tënanso co 
nain ta rin quën huë. Nipi rin huë ama 
onpo ronta inatohua hui nahuë quëpa-
quë so huë, itërin.

9 Napo to hua china, piya pi nëni Apraan 
tona roa na nën sëhua tërin. Sëhua ta-
huaton: “Yoscoarë, sha hui të ran coso 
chachin, nisa rahuë,” itërin. 10 Itahuaton, 
tapa tarin huachi. Huaanën masha-
nën pita, paton paton ninin so pita, 
huayo na huaton, nica na ta caso marë 

tapa rarin. Shonca cami yoquë apë pë-
ta hua tona, Nacoro ninano itopiquë, 
papi huachi. Inaso ninano, Miso po-
tamia parti yahuërin.

11 Pasá pa tona, canconpi huachi. 
Ninano aipiran, yata shi ra huaso 
canconpi. Naporo oraquë nanosa isha 
maca pona posoquë huësapi. Apraan 
piya pi nënso cami yorosa ana poso 
pirayan achi no tarin. 12 Napo ra huaton 
inaquë chachin Yosë nontërin: “Niquë 
Sinioro, quëmaso Yosën quën. Huaanëhuë 
Apraan, natë rin quën. Huaanëhuë 
noso roaton cata huaco. 13 Nanosa isha 
maca pona huëca soi, iso poso pirayan 
nina tapo. 14 Insoso nanon: ‘Yonshanën 
chino hua ra quë, canta pipiyan isha 
oopain quën,’ itohuato: ‘Ooquë api, 
cami yo nën pi tanta machi ooina,’ 
ichinco. Ina quëran piya pinën Isaco 
marë sanapi huayo nanso, nohui ta rahuë. 
Ina pochin nito hua chinco: Tëhuën cha-
chin huaanëhuë Yosëri noso roaton 
cata huarin, tosa rahuë,” itërin.

15 Orarinso co tiqui yá të ra so huë, anara 
nanon yonsha pitë na huaton, huë sarin 
ninin. Inaso nanon, Pitoiro huinin. 
Nipica itopi. (Pitoi roso, sha hui ra huëso 
chachin Nacoro huinin. Miri caquë 
hui na hua ninso. Naco ronta Apraan 
iya huain.) 16 Nipi caso, noyá pi ro yan chin. 
Napo ra huaton nanon, co quëma piri 
sëhua yá të ra rin huë. Canqui ra huaton 
posoquë nohua ra marin. Yonshanën 
amën tai të rinso pitë na huaton, panan ta-
pi rin huë, 17 Apraan piya pi nëni taa ra-
huaton, ican tonin. Ican ta huaton, itapon:

—Canta apiahua, yonshanën quëran 
pipian isha oopain quën topi rahuë, 
itërin.

18 —Ooquë api, itërin Nipi cari. Napo-
ta huaton, yonshanën chino hua rarin. 
Inapoaton oshi ta caso marë sëquë tërin. 
19 Nani oopachina, Nipi cari itapon:
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—Isha maan ta ra huato, cami yo nën pi-
tanta oopiquë tapanchi nohuan to piso 
ooina, itërin. 20 Itahuaton, ana ro-
ma rëá chin pëta hua rosa oopiquë, 
tapanarin. Yaipi cami yo rosa, oocai 
huarë inaporin. 21 Inapoaso, Apraan 
piya pi nënso co manta tapo na huë, 
topinan nisárin: “Tëhuën cha chin 
Sinioro cata hua rinco niton, ¿co topinan 
irato ma ra cohuë ti?” tënin yonquiaton. 
22 Cami yorosa nani oopa chi nara, Apraan 
piya pi nënso, oro quëran pomoitëra 
pochin nipiso manin. Saota cramo 
pochin quëninso. Ina masa huaton, 
Nipica nitëa na nënquë atën tërin. Napo-
ra huaton cato ason tanpa oro quëran 
nipiso, quëtërin. Anaya anaya pasa 
nacon cramo quëninso, quëtërin. 
23-25 Inapita quëta huaton, natanin:

—¿Maninta quëmaso tata?
—Caso tatahuë Pitoiro. Ashinso, 

Mirica itopi. Tata papinso Nacoro itopi.
—¿Yahuërin canpita pëi në maquë 

chino ta huaiso to?
—Yahuërin mini. Cami yo ro santa 

capa caiso yahuërin, itërin Nipi cari.
26-27 Ina nata naton, Apraan piya pi nënso 

isonin. Isonin quëran Yosë chino taton 
itapon: “¡Ma noyacha Sinio roso paya! 
Inaso Yosë, huaanëhuë Apraan natë-
rinso. Tëhuën cha chin huaanëhuë 
noso roaton, noya cata huaan tarin. 
¡Quëmo pi nën pita pëinënquë huarë 
notë quën quëninco!” tënin.

28 Nipi caso taa rë na chin ashin 
pëinënquë panin. Inaquë yaipi napo-
rinso sha huion tarin. 29-30 Nipi caso ana 
yoin mashonën yahuë tërin. Inaso, 
Napano itopi. Pomoitëra pochin 
nininso oshin quë to piso nica parin. 
Ason tan pa rin so pi tanta, nica parin. 
Sha hui rin sonta nata na huaton, Apraan 
piya pinën yoni caso marë posoquë taa-
marin. Ina pirayan, cami yo nën pi tarë 

chachin huaniárin quë na marin. 31 Inaquë 
nontaton itapon:

—Huëquë api. Quëmaso Sinioro noya 
cata hua rin quën. ¡Co aipiran quëpa ri-
ta maso yahuë rin huë! Nani pëi tapa-
rahuë canpita marë. Cami yo ro santa 
huëëcaiso, nani tapa rahuë, itërin.

32 Napo to hua china, pëiquë pantapi 
huachi. Inaquë Napa nori pëpë to rosa 
chino hua ra ra huaton, cami yorosa 
acarin. Apraan piya pinën, cata nin-
so pi tarë chachin nipa mo ran të caiso 
marënta, isha quëshirin. 33 Cosharo 
acoto hua chi nara, Apraan piya pi nënso 
tapon:

—Cohuara cosha chá të ra po huë, 
mama rë sona huë na huë soton, sha-
hui ta huan quë maso yahuërin, tënin.

—Inaton nipa chin shahuitocoi, 
itërin Napa nori.

34 —Caso Apraan piya pi nënco. 35 Sinio-
rori huaanëhuë cata hua mia tërin niton, 
papi noto huaro masha yahuë tërin: 
Ohua ca rosa, ohui ca rosa, inapita noto-
huaro pëta huarin. Napo ra huaton oro, 
prata inapita yahuë tërin. Piya pi nën-
pi tanta quëma pisa, sanapisa, inapita 
yahuë tërin. Cami yo rosa, morarosa, 
inapi tanta naa pëta huarin. 36 Napo-
ra huaton sain Sara itopi sonta, anaí-
chin huahuanin. Paiya nica po na huë, 
quëmapi huahuanin. Inari iporaso, 
yaipi huaanëhuë masha nën pita, 
huaa nën tapon huachi. 37 Huaanëhuë 
camai rin coso, natë ca huaso marë 
nani Yoscoarë tato sha hui të rahuë. 
Naporo napo të rinco: “Co isopo rinquë 
Canaan sanapi nininso, Isaco maca-
caso yahuë rin huë. 38 Tata huëi quëran 
quëmopi ninai so pita yahuë piso parti 
tëhuën chinso paquë. Inaquë pasa-
huaton, huën to nëhuë quëran chachin 
sanapi hui nahuë marë mato ma quë,” 
itërinco. 39 Napo to hua chin cora, cari 
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itërahuë: “Quëmaso huaa në huën quën 
nipi ran huë nonchin quën: Papato, coso 
sanapi yaima quin ta hua chin co huë 
¿Mata onpoi?” itërahuë. 40 Napo to-
hua tora, sha hui të rinco: “Niquë, caso 
Sinioro iranën notë quën patërahuë 
niton, anquë ninën apa rarin cata-
huain quënso marë. Ina nohuanton, 
noya pasa huaton sanapi quë na maran. 
Tata huëi quëran quëmo pi nëhuë huinin 
chachin, hui nahuë marë mato maran. 
41 Quëmo pi nëhuë co huinin yaa pan ti-
hua chin quën huë, naporo huarëá chin 
Yoscoarë tënanso, co nain ta rin quën-
huë,” itërinco.

42 Napoaton huësápatoi, ipora 
tahuëri posoquë canquirai. Inaquë 
Yosë nontato napo të rahuë: “Sinioro 
quëmaso Yosën quën. Huaanëhuë 
Apraan chino të rin quën. Niquë Sinioro. 
Tëhuën cha chin quëma cata hua ra ranco 
noya huë nahuë nipa chinso, 43-44 iso 
poso pirayan nonta ran quënso natanco. 
Apira sha hui to hua tën quën inacha chin 
niin tënahuë. Inso nanon sona, isha 
macapon omarinso, cari natan pato: 
‘Canta pipiyan yonshanën quëran 
isha oopain quën,’ ichi. Napo to huato: 
‘Ooquë api. Cami yo nën pi tanta machi 
ooina,’ ichinco. Ina quëran huaanëhuë 
huinin marë sanapi huayo nanso, 
nohui ta rahuë,” itërahuë. 45 Orara-
huëso, co tiqui yá të ra so co huë, Nipica 
omarin ninahuë. Isha maca caso marë 
yonshanën pitë na huaton, posoquë 
omarin. Paapa ra huato: “Canta api 
isha quëtoco topi rahuë,” itërahuë. 
46 Napo to hua tora, yonshanën anaroá-
chin chino hua ra ra huaton, itaponco: 
“Ooquë api, cami yo nën pi tanta machi 
ooina,” itahua tonco, oshi të rinco. 
Cami yo ro santa, oshitërin. 47 Ina 
quëran cari nata nahuë: “¿Maninta 
quëmaso tata?” itërahuë.

“Caso tatahuë, Pitoiro. Inaso, Nacoro 
huinin. Miri ca quëya hui na hua ninso,” 
itërinco. Itohua chin cora, anara 
pomoitëra pochin nininso nitëa na-
nënquë atën të rahuë. Napo ra huaton 
cato ason tan pa caso quë të rahuë. 48 Ina 
quëran isona huato, Sinioro chino të-
rahuë: “¡Ma noyan quëncha quëmaso 
Sinioro paya! Quëmaso Yosën quën, 
huaanëhuë Apraan natë rin quën. Noya 
quënanco niton, notë quën canqui-
rahuë. Huaanëhuë huinin acoan ta caso 
marë quë mo pi nën huinin chachin 
quëpa ta rahuë,” itërahuë, Sinioro chino-
tato. 49 Iporaso huachi, sha hui toco 
nitochi. ¿Tëhuën cha chin huaanëhuë 
noso roa poma ti? Coso nohuan to hua-
ta ma huë, sha hui toco inanta nitochi. 
Nani nito to huato masona nica huaso 
yonquia rahuë huachi, itërin.

50 Napo to hua china, Napano, Pitoiro, 
inapi tari itopi:

—Yaipi napo ran so pita Sinioro 
nohuanton naporin tënai. Napoaton, 
soya chin nipa chin. 51 Matana Nipica 
yahuëarin. Sinio rori ina pochin 
nohuan tërin niquë huarë, quëpa quë. 
Huaanën huinin soya chin, itopi.

52 Napo piso nata na huaton, Apraan piya-
pi nënso isonin. Isona huaton, nopaquë 
huarë monsho marin: “Yospa rin quën 
Sinioro,” itërin. 53 Ina quëran noto huaro 
masha quënin so pita oquirin. Oro quëran, 
prata quëran, ina quë ran pita nipiso, 
Nipica nica narin. Amo ca sonta, paton 
ninin so pita quëtërin. Ashin, yoin, inapi-
tanta noto huaro masha paton ninin so-
pita quëtërin. 54 Naporo huarë Apraan 
piya pinën, cata nin so pi tarë chachin, 
cosha topi, oopi, napopi. Napo ra hua tona 
naporo tashi inaquë chino topi huachi.

Tahuë ri rinquë capa ya ta huaton, 
Apraan piya pi nënso Nipica papin, 
yoin inapita itapon:
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—Ipora tahuëri huaanëhuë yahuë-
rinquë yapaan ta rahuë taa, tënin. 
55 Napo pi rin huë, Nipica yoinso ashinë 
chachin, itapona:

—Shonca tahuëri tëranta nanon quëpa-
ri chin. Ina piquëran noya imasa rin quën 
huachi topi rai huë, itopi. 56 Itopi ri na huë, 
Apraan piya pi nënso napoan tarin:

—Ama aquëtë huarë ahua qui co so-
huë. Yosë nohuanton, noya huëcato, 
co topinan iratë ra huë. Napoaton 
huaanëhuë yahuë rinquë panan ta huaso 
yahuërin tënahuë, itërin. 57 Napo hua-
china, itaan tapi:

—Paahua nipa chin nanon përa hua. 
¿Matama ichinpoa pa? topi. 58 Nipica 
përa sa hua tona, natanpi:

—¿Ipora tahuëri chachin nohuan-
tëran iso quëmapi imacaso to? itopi.

—Nohuan të rahuë mini, tënin.
59 Napo hua china, Nipica paca caso 

nohuan topi huachi. Ina asosorinso 
sana pinta, apan topi. Napo ra huaton 
anapi tanta piya pi nën pita, sana pisa 
nininso apan topi. Apraan piya pinën, 
cata nin so pita, inapi tanta noya apapi 
huachi. 60 Nani yapa pa china, yoini nóya 
yonqui ra piton iso pochin sha hui tërin:

“Oshira, Yosë cata huain quën.
Papi nohuan tërai, noya hua-

hua naton,
noto huaro amipa rin pita yahuë-

tiin quënso.
Napo ra huaton amipa rin pi tanta,
Yosëri cata huain inimi co në na-

pita minsë ra piaina,” itërin.
61 Nani nonto hua chi nara, Nipicaso 

piya pi nën pi tarë chachin, cami yo ro saquë 
yami tëa hua tona, Apraan piya pinën 
imapi. Ina pochin Apraan piya pinën, 
Nipica mato ma ra huaton, huë nan tarin 
huachi.

62-63 Naporo Isacoso, Niquipi parti 
yahuëarin. “Nanpiton nisá rin coso 

poso,” itopiquë Yosë yonquiapon panin 
quëran, huë nan tárin. Nani yata shi ra-
paso, ananaya nipi rin huë, nitorosa 
cami yo në na pi tarë chachin canqui rapi 
ninin. 64 Nipi canta, Isaco nisa huaton, 
cami yonën quëran nohua rarin. 65 Nohua-
ra ra huaton Apraan piya pinën natanin:

—¿Inta pasoso quëmapi canpoa ta-
quë chin huë sarin? itërin.

—Ina mini Isaco. Huaanëhuë Apraan 
huinin, itërin. Ina nata na huaton, Nipi-
caso niimo mo to të rinso nëmëtëquë, 
nipa shi na ya tërin. 66 Cancon pa chi nara, 
piya pi nëni yaipi napo rinso Isaco 
sha hui tërin. 67 Ina quëran Isacoso, 
ashinco nëmëtë pëinënquë Nipica 
quëparin. Co hua quiya quë ran huë 
macaton, noya cancan tërin. Papi 
noso ro mia tërin. Ashin marë sëtá pi-
rin huë, inapoaton noya cancan tërin 
huachi.

Apraan Sitoraquë 
huiꞌnahuaninsopita

25 
 1 Apraanso, ana sain yahuë-
taan tarin. Inaso, Sitora itopi. 

2 Inaquënta hui na huaan tarin. Inaquë 
hui nin pi taso: Simiran, Cocosan, 
Mitan, Matian, Isopa, Soa, inapita. 
3 Cocosan hui nin pi taso: Sipa, Titan, 
inapita. Titan quëran pipi pi so pi taso: 
Asororosa, nito so rosa, niomorosa 
inapita. 4 Matian hui nin pi taso: Ipan, 
Ihuiri, Anoco, Apitan, Iritan inapita. 
Yaipi inapi taso, Sitora quëran pipipi.

5-6 Naa hui nin pita Apraan yahuë-
to pi rin huë, Isaco rá chin pochin yaipi 
masha nën pita, quëtërin. Sito raquë, 
Acaraquë hui na hua nin so pi taso, 
pipiyan pipiyan masha nica narin. 
Napo ra huaton, nanpiso chachin niquë 
aparin. Pii pipi rinso parti yahuë caiso 
marë aparin. Co nohuan të rin huë 
Isacorë napo pi ná chin yahuë caiso.
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Apraan chimininsoꞌ
7 Apraanso yai piya quëran, pasa 

canchisë shonca ana të rápo pii icanin. 
8 Nani noyá mashoya nipa china, mashori 
quëparin. Chimin pa china, shima-
sho nën pita, quënan con tarin huachi. 
9 Hui nin pita: Isaco, Ismairo, inapi tari, 
papi topi. Maqui pira naninquë pomopi. 
Maqui pi raso, sha hui ra huëso chachin, 
insina nararo Mami riri huaa nën tërin 
quëran, pii pipi rinso parti quëpa ri tërin. 
Soaro huinin Ipron itopi soari, ina 
nopaso huaa nën to pi rin huë. (Inapi-
taso itirosa.) 10 Ina nopa chachin iráca 
Apraan nanpipon itirosa, paantërin. 
Inaquë inanta, sainco Sara itopiso 
pirayan, pomopi.

11 Apraan chimin pa china, Yosëri 
Isaco, cata hua mia tërin. Inaso Nipi carë 
chachin: “Nanpiton nisá rin coso poso,” 
itopiso pirayan, yahuë rapi.

Ismairo quëran pipipisopita
12 Sha hui të ran quë maso chachin, 

Apraan Acara quëya hui na huan pa china, 
Ismairo itopi. Acaraso, iqui pi toron. 
Sara piya pinën. Ismairo hui nin pi taso, 
isopita: 13-15 Pani nan të rinso Nipayo 
itërin. Ina piquëran nian ta pi so pi taso: 
Sitaro, Atipiri, Mipisan, Misma, Toma, 
Masa, Atar, Tima, Quitoro, Nahui, Sitima 
inapita. 16 Ina nápo Ismairo hui nin pita 
yahuëpi. Shonca cato yai piya quëran. 
Anaya anaya nopa nëna huaa nën-
to piso, niapo ra piapi. Yahuë pi sonta 
inapo topi. Napo ra huaton, inapi taso 
inahuara inahuara huën to në naquë, 
huaan yaconpi.

17 Ismairo pasa cara shonca canchisë 
pii pi taso chiminin. Chimin pa china, 
papi topi huachi. 18 Ismairo quëran 
pipi pi so pi taso, Apira parti, Shor parti, 
inapita parti ro sari ahuan ca na pirin. 

Inaquë, nopa maca tona yahuëpi. 
Iqui pito notë nanquë yahuëpi. Ina parti-
ta quë chin Iqui pito quëran, Asiriaquë 
ira paninso nahuërin. Iinpi tari, co 
nohuan to pi ri na huë, inaquë nopa 
maca tona, yahuëpi huachi.

Isaco huiꞌninpita nasitërinsoꞌ
19 Iporaso Isaco napo rinso sha hui-

chin quëma: Inaso, Apraan huinin. 
20 Cata pini shonca pii pi taso, saarin. 
Pitoiro huinin Nipica itopiso, manin. 
Inaso yoin, Napano itopi. Inapi taso 
aranosa itopi. Patan-aran parti 
yahuëpi. 21 Nipi caso, co nani të rinhuë 
hua hua na caso. Ina marë Isaco Sinioro 
nontërin. Napo hua china, nontë rinso 
nata na huaton, cata huarin niton, Nipica 
cayorin huachi.

22 Cato pia huaya cayoaton, yona-
mënquë niahuë rapi natanin. Napoaton 
yonquirin. “Hua hua huë pita ipora-
quë ran chin niahuë rapi niquë huarë: 
¿Mama rëta aquëtë huarë nanpiiso?” 
tënin. Inapo chin yonquiaton, Sinio rori 
anito ta caso marë nontërin. 23 Natan-
pa china, Sinio rori itapon:

“Cato pia huaya cayoran.
Inapita shin pita quëran cato 

nacion pipipon.
Cato huënton nica tona, niahuë-

rá pona.
Ipora shima sho nëna cohuara 

nasi chá të ra po na huë,
niahuë piso pochin nica pona.
Anara chini chiní quën nanan-

tapon.
Napo ra huaton huahua ninin-

soari
masho masho nininso camai-

rápon,” itërin.
24 Napoin quëran, Nipica huai caso 

nanirin. Cato pia huaya huairin. 
25 Quëchi të rin soso quë hua shin 
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l
 25.25 Isao: Isaoso piyapi anporo yonquia tona, ina pochin nohui topi. m

 25.26 Cacopo: 
Caco poso, mona tonapi tapon naporin. n

 25.30 Itomo: Itomoso, quë hua shin cosharo 
tëninso marë inapo chin Isao apoya topi. 

aina hua ta huaton, yaipi anpo ro tërin. 
Napoaton Isao l itopi. 26 Ina pataso 
chachin, iionta, ana imirin quëran 
Isao mato ca na huaton, hua hua taan-
tarin. Napo rinso marë inaso, Cacopo m 
itopi. Isaco saota shonca pii pi taso, 
hui nin pita nasi tapi.

Isao tëhuërinsoꞌ
27 Cato pia hua rosa noya sosopi. Isaoso 

hui na pi ta huaton, masha yoni caso 
payatërin. Míso inan tërin. Caco poso 
nipi rin huë, co inapo rin huë. Yahuë piquë 
payatërin yahuá paso. 28 Isaoso, papini 
nacon nacon payatërin. Inan të rinso 
capaton, napo tërin. Yahuërë Nipi caso, 
Cacopo nacon nacon payatërin.

29 Ana tahuëri Cacopo shantë aitarin. 
Inapoaso Isaonta, inan tapon panin 
quëran, papi cano tërin huë nan tarin. 
30 Cacopo aitë rinso nisa huaton itapon:

—Noso roco iya, tana yatë pa rinco 
caso. Quë hua shin n cosharo anpi ranso, 
canta quëtoco cai, itërin. 31 Napo to-
hua china, Caco pori itapon:

—Pani nan quën niton, nacon yahuë-
ta rin quën cana ca maso. Carin quën 
nipa chin yahuë rë chin quën. Naporo 
huarë iso cosharo quëta ran quën, itërin. 
32 Napo to hua china, Isaoso tapon:

—Niquë iyasha, tana caso yatë pa ra-
rinco. Chimin pa toso, paninan nina huëso 
marë canahuaso yahuë të rin co so pita, 
topinan quëran nisarin, itërin.

33 —Yoscoarë quëta ran quën itoco 
nipa chin, itaan tarin Caco pori. Napo-
to hua china, “Yoscoarë quëta ran quën,” 
itërin. Inapoaton, Isaoso paninan 
nininso marë cana caso yahuë të rin-
so pita, co paya të rin huë. 34 Naporo 

huarë Caco pori, pan acota huaton, 
shantë aitë rin sonta ohuin tërin. Nani 
casahuaton, oosa huaton, Isaoso panin 
huachi. Paninan nininso marë cana caso 
yahuë të rinso, co manta patë rinhuë 
pochin nitërin.

Isaco Quiraro ninanoquë 
naporinsoꞌ

26 
 1 Naporo tahuërisa Isaco yahuë-
rinso parti panca tana ro topi. 

Apraan nanpiso tahuërisa napo piso 
pochin, ninin. Napoaton sain, piya-
pi nën pita, inapi tarë chachin Quiraro 
nina noquë papi. Huiris tino copirno, 
Apimi rico itopiso yahuë rinquë papi. 
2 Inaquë Sinio rori yano ta huaton, itërin: 
“Ama Iqui pi toquë pama quë so huë. 
Insë quë sona quëpa ri ta caso, carin quën 
sha hui ta ran quën. 3 Ipora marëso, iso 
nopaquë yahuë taco. Carin quën cata-
na tën quën cata hua ra ran quën. Yaipi iso 
nopa, carin quën quëta ran quën. Shipa-
rin pi tanta, ina chachin quë ta rahuë. 
Tata parin Apraan nani sha hui të rahuë 
niton, quëta ran quëma. 4 Ca nohuanto 
quëma shipa rin pita, naa mia ta pona. 
Tayo ra rosa pii ro tëquë yahuë rinso 
nápo, yahua pona. Inapi tari yaipi iso 
noparosa huaa nën ta pona. Napo ra-
huaton, yaipi isoro paquë nacionosa 
yahuë rin so pi tanta, shipa rin pita 
quëran cata hua ra rahuë. 5 Apraanso: 
Yaipi sha hui të ra huë so pita, camai ra-
huë so pita, pënë na huë so pita, achin-
të ra huë so pita, yaipi inapita natërin 
niton, napoa rahuë,” itërin.

6 Sinio rori napo to hua china, Quiraro 
nina noquë quëpa ri topi. 7 Yahuë hua-
no sari Nipica nisa hua tona, soin 
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natan pa chi nara: “Saahuë,” tacaso nipi-
rin huë, tëhuaton nonpinin: “Oshihuë,” 
tënin. “Nipica noyá pi ro yan chin niton, 
yahuë hua no sari maca pona. Yahuërë 
caso tëpa po naco,” taton naporin.

8 Huaqui quëran pochin Apimi ri coso, 
huin ta na nën quëran notë tarin. Notë-
ta pi rin huë, Isacori Nipica apino rarin 
quënanin. 9 Naporo amata huaton:

—¡Nipi caso, saan tënahuë! Ina 
nipo na huë: ¿Onpoa tonta, “oshihuë,” 
tënan? itërin.

—“Ina nain të rinco tëpa po naco 
caso,” tato napo rahuë, itërin Isacori. 
10 Napo pi rin huë, Apimi ri cori itapon:

—¡Co napo chi ton coihuë pora! Onpi-
chin saan inso yahuë huani tëranta, 
ichi huëërin. Ina marë quiyaso osha-
huain toi huë, itërin. 11 Napo ta huaton, 
piya pi nën pita camairin:

—Inquëma tëranta iso quë ma pihuë 
nipon, sainhuë nipon sëhua hua tama, 
tëhuën cha chin chimi na rama, itërin.

12 Ina piiquë Isaco inaquë imina pa tërin. 
Sha to hua china, Yosëri cata huarin niton, 
papi noto huaro nitë rinso manin. 13 Noto-
huaro masha yahuë ta huaton, papi 
mahuan quëpa ri tërin. 14 Papi noto huaro 
ohui ca rosa, ohua ca rosa, piya pi nën pita, 
inapita yahuë tërin. Ina marë huiris ti no-
sari noya pa tona, nohuipi. 15-17 Napoin 
quëran Apimi ri cori Isaco itapon:

—Quëmaso quiya quëran nacon 
nacon mahuanan niton, pipiquë huachi, 
itërin. Napo to hua china Isacoso, sain, 
piya pi nën pita, pëta hua nën pi tarë chachin 
papi. Quiraro moto pia naquë, pasa hua-
tona, inaquë quëpa ri topi. Iráca Apraan 
nanpipon, ina piya pi nën pi tari poso rosa 
ihua piso, huiris ti no sari amën ta ro topi.

18 Inaquë yahuëa pona pochin, naquë-
ran chin ina poso rosa ihuaan ta rarin. 
Iráca papincori nanpipon ihua pi so pita, 
inapo taan tapi. Ina chimin pa china 

huiris ti no sari, amën ta ro to pi ri na huë, 
ina poso rosa chachin ihuaan tarin. Iráca 
papincori ina poso rosa nohui të rinso 
chachin, inarinta nohui taan tarin.

19 Ana tahuëri Isaco piya pi nën pi tari 
moto pia naquë ana poso ihua rapi. Ihua-
ra pi ri na huë, nopa quëran i pipi rinso 
quënanpi. 20 Napoa po na huë, Quiraro 
moto pia naquë, huiris tinosa ohui ca nëna 
apai pi so pita, nohuitopi. Isaco ohui ca-
nën pita apai pi so pi tarë, nino hui tona 
niahuëpi: “¡Iso ishaso, quiya quën!” 
Niita tona, niahuëpi. Napoaton Isacori, 
apoya tërin: “Niahuë ya to piso poso,” 
itërin. 21 Ina piquëran piya pi nën pi tari, 
ana yahuërë ihuaan tapi. Ina marënta, 
naquë ran chin niahuëan tapi. Inanta, 
Isacori apoya taan tarin: “Niini mi co to piso 
poso,” itërin. 22 Isacoso, sain, piya pi-
nën pita, pëta hua nën pita, inapi tarë 
chachin, áquë papi huachi. Inaquë ana 
poso ihuan tapi. Ina marëso co huachi 
niahuë pi huë niton: “Chaë pi so pita, 
posonën,” itërin. “Ipora tëhuën chinso 
Sinioro nichaë rinpoa noya noya isëquë 
yahuë caso marë” taton, ina pochin 
ina poso nohui tërin.

23 Ina quëran, Piir sipa parti paan tapi. 
24 Naporo tashi Sinio rori yano ta huaton 
itapon:

“Caso Yosëco. Tata parin Apraan 
chino të rinco.

Ama tëhua quë so huë.
Carin quën cata na tën quën cata-

hua mia ta ran quën.
Piya pi nëhuë Apraan natë rinco 

niton,
ca nohuanton shipa rin pita naa-

mia tapon,” itërin.
25 Napo to hua china Isacoso, anara 

artaro inaquë ninin. Ina nisa huaton, 
Sinioro chino tërin. Inaquë yahuapona 
pochin piya pi nën pi tari ana yahuërë 
poso ihuaan tapi.
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Isaco Apimiricorë anoyatërinsoꞌ
26 Ana tahuëri Apimi ri coso, Quiraro 

quëran Isaco nontapon huënin. Aosato, 
Huicoro, inapi tari catanin. Aosa toso, 
amiconën. Huico roso nipi rin huë, 
capitan, sonta ro nën pita camai rinso. 
27 Canqui hua chi nara, Isacori itapon:

—Canpi taso co quë ya to ma co huë, 
yahuë rama quëran ocoi ra maco. ¿Mama-
rëta iporaso yanian ta ra maco? itërin.

28 —Tëhuën cha chin quëmaso, Sinioro 
cata hua mia të rin quën ninai. Napoaton 
yonquirai quëma rëcoi anoya ta huaiso. 
Iso pochin anoya tahua: 29 Quiyaso 
yahuë raiquë, co masha onpo të rain-
quën huë, noya nica tëin quën, noya 
quëran apa rain quën. Napoaton 
quëmanta, ama masha onpo to coi-
so huë. Yosë quëmaso ipora noya 
nica tën quën cata hua rin quën niton, 
napo ta rain quën, itërin. 30 Napo to hua-
chi nara, naporo chachin Isacori panca 
pita nitërin niton, cosha topi, oopi, 
napopi. 31 Tahuë ri rinquë tashi ra mia-
chin, huën sëan ta hua chi nara itohuara 
capini: “Yoscoarë noya nini të hua 
yahua ri hua,” nitopi. Ina quëran, nani 
anoya ta hua tona: “Pasarai huachi,” 
topa chi nara, Isacori itapon: “Osharan 
paco, Yosë cata huain quëma,” itërin.

32 Naporo tahuëri chachin, Isaco 
piya pi nën pi tari huë sa hua tona, sha-
hui tiipi: “Poso ihua rá raiso, nani isha 
quënanai,” itiipi. 33 Napo to hua chi nara, 
Apimi ri corë anoya ta tona: Yoscoarë 
niito piso, yonquiaton, ina pososo 
anini huanin, “Sipa” itërin. Napoaton 
ina nina noso, ipora Iso quirica ninshi-
ta soco huarënta Piir sipa itopi.

34 Isao cata pini shonca piipi to hua-
china, Cotita manin. Inaso, Piiri 
itopiso huinin. Piiriso, Iti piyapi. 
Ina piquëran Isaoso, ana maan tarin, 

Pasima itopiso. Inaso, Iron huinin. 
Ironta Iti piyapi chachin. 35 Ina cato-
rosa co Yosë imato na huë, Isaco, Nipica 
inapita nacon asë ta tona, apari si topi.

Cacopo nonpinaton, iin 
yaꞌhuërëtërinsoꞌ

27 
 1 Isaco noyá masho to hua-
china, pëto ra ya taton co 

huachi quënan të rin huë. Ana tahuëri 
huinin paninan Isao itopiso përarin. 
Huëpachina:

—Conpa, itërin.
—Mata tata yahua rahuë, itërin Isaori.
2 —Niquë conpa, nani caso masho-

të rahuë. Payo chimi napo huachi. 
3 Napoaton pëchi na nën, shinë rë nën-
pita, inapita masa huaton masha yoní-
quë. 4 Nani tëpa huatan, costa rin coso 
chachin pomo ra huaton, quëshico cai. 
Ina quëran noya yahuë ca maso marë 
sha hui ta ran quën huachi. Cohuara 
chimin yá të ra so co huë, inapo chin-
quën, itërin.

5-6 Napoa po na huë, Nipi canta Isao 
napo të rinso nata narin. Napoaton ina 
tananquë paaso chachin, anaroá chin 
Cacopo përaton sha hui tërin:

—¡Natanquë huahua sha hui chin quën. 
Nani iya masho tatari napo të rinso nata-
ya të rahuë! 7 “Masha yoní quë. Nani tëpa-
huatan, costa rin coso chachin pomo ra-
huaton, quëshico cai. Ina quëran Sinioro 
nito nënquë chachin noya yahuë ca maso 
marë sha hui ta ran quën huachi. Cohuara 
chimin yá të ra so co huë, inapo chin quën,” 
itërin. 8 Napoaton noya natanquë sha hui-
chin quën. 9 Pëta hua rosa yahuë rinquë 
pasa huaton, cato chipoahua noya noya-
to piso macon ta ra huaton quëshico. Cari, 
tata masho costa rinso chachin pomochi. 
10 Nani anpi to huato, quëmari quë pa-
tëquë cain. Inapo to huatan, quëma noya 
yahuë ca maso marë sha hui ta rin quën 
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huachi. Cohuara chimi yan të ra so huë, 
inapo chin quën, itërin.

11 Ashini napo to pi rin huë, Caco po-
riso itapon:

—Iyahuëso anpo ro huan. Caso nipi-
rin huë, toma pico. 12 Tatahuë sëhua-
hua chinco, nohui ta rinco. Nohui ta tonco: 
“Cacopo nonpin ta rinco,” topa chin, co 
inapo ta ton co huë ama huachi noya 
yahuë ca huaso marë huë sha hui ta-
rinco, itërin.

13 Itopi rin huë, ashini itapon:
—Co huachi noya yahuë ca maso 

marë huë shahuitohuachinquën 
huahua, ca marë niin. Quëmaso sha-
hui të ran quënso chachin nicaton, cato 
chipoahua quëshico, itërin.

14 Caco poso, macon ta ra huaton ashin 
quëshirin. Tëpa ra huaton, inari Isaco 
costa rinso chachin, pomotërin. 15 Isao 
noya noya amo rin so pita nëmëtë 
pëinënquë tapa rin sonta, manin. Inaquë 
Cacopo amoan tërin. 16 Napo ra huaton, 
chipoahua sha huëtë quëran, tanpa-
quën pita, cononën, inapita achin pi-
tërin. 17 Inapo ta huaton, pomorinso 
sënanquë ohuin tërin. Ohuin ta huaton, 
panë chachin papin quëta caso marë 
huahuin quëtërin.

18 Caco poso, papin yahuë rinquë 
yaco na huaton, nontoonin:

—¡Tata! itërin.
—Yahua rahuë conpa. ¿Inso hui na-

huën quënta quëmaso? itërin papini.
19 —Ca mini Isaoco, pani nan të ran coso. 

Nani sha hui të ran coso quëshi ran quën. 
Huën sëaton tata, masha inana huëso, 
caquë. Ina piquëran noya yahuë ca-
huaso marë sha hui toco huachi, itërin. 
20 Napo to hua china, Isacori nata napon:

—¿Onpo ra hua tonta conpa anaroá chin 
quënan quënanaranso? itërin.

—Sinioro chino të ranso, inaso Yosë 
niton, cata hua rinco quëna na huaso, 

itërin Caco pori. 21 Papi niso nipi rin-
huë, itaan tarin:

—Yaca rico nipa chin sëhuain quën. 
Tëhuën cha chin Isaon quën ninanso yani-
to të rahuë, itërin. 22 Napo to hua china, 
papini sëhuacaso marë yacaririn. 
Sëhua ra huaton, tapon: “Isao pochin 
tanpa quënso nipo na huë, Cacopo pochin 
nohuia nan të rahuë,” tënin. 23-24 Isao tanpa-
quën pochin anpo ro hua ninso marë co 
nohui të rin huë. Napoa po na huë cohuara 
noya yahuë caso marë sha hui chá të ra-
so huë, naquë ran chin nataan tarin:

—¿Tëhuën cha chin quëma Isaon quën? 
itaan tarin.

—Inaco mini, itërin Caco pori. 25 Napo-
to hua china, Isacori itapon:

—Acotoco nipa chin conpa inan të ranso 
cai. Ina quëran nani cosha to huato, 
noya yahuë ca maso marë sha hui ta-
ran quën huachi, itërin. Napo to hua-
china, Caco poso papin capa caso 
acotërin. Huinonta quëshirin. Isacoso, 
noya cosha ta huaton, oorin, naporin. 
26 Inapo ra huaton huinin itapon:

—Yaca ria tonco conpa apinoco, itërin. 
27 Caco pori papin apino caso marë 
yaca ri to hua china, Isacori amo rinso 
huëë ro pi nën imërin.

Naporo noya yahuë caso marë iso 
pochin sha hui tërin:

“Naporin taa, ina pochin mini 
huëë ro pi tëran.

Sinio rori cata hua hua china imin 
noya noya tërin.

Napo hua china pimoa na hua-
ninso pochin quëmanta 
huëë ro pi tëran.

 28 Yosë nontë rahuë ina nohuanton 
onan yahuë chin quën.

Sha to huatan noya noya nita-
caso marë yahuë chin quën.

Anapita nitë rinso mapi quëran, 
noya noya maquë quëmaso.
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Noto huaro trico nitë rinso 
maquë capa maso.

Noto huaro huinonta yahuë-
chin quën oocamaso.

 29 Hua hua yá të rahuë piya pisa 
camai quë.

Nacio no santa tëhua ta të nën 
natëi nën quën.

Iyapa rin pi tanta camai quë. 
Tëhua ta të nën inapi tanta 
natëi nën quën.

Nohui të nën co huachi noya 
yahuë ca maso marë huë 
sha hui to hua chi nën, Yosë-
rinta inapo tarin.

Inpi ta sona noya yahuë caso 
marë sha hui to hua chi nën, 
Yosë rinta inapo tarin,” itërin.

30 Isacori, Cacopo noya yahuë caso marë 
sha hui të rinso, toni tërin. Toni to hua china, 
inaso papin yahuërin quëran pipirin. 
Pipiso chachin, Isaonta inan tapon panin 
quëran huën ta rarin huachi. 31 Huën-
ta ra huaton, inan të rinso pomoin tarin. 
Anpi ra huaton, papin quë pa taton, itapon:

—Huën sëquë tata, inan të ra huëso 
pomo të ran quën caquë. Capaton noya 
yahuë ca huaso marë sha hui toco huachi, 
itërin. 32 Napo to hua china Isacori natanin:

—¿Inquënta quëmaso? itërin.
—Ca mini Isaoco, pani na të ran coso, 

itërin. 33 Huinin nata na huaton, Isaco 
papi payan tërin. Payanaton ropa 
ropá tarin quëran itapon:

—¿Inta nipa chin apípora inan të rinso 
pomo ra huaton, quëshi rinco? Co quëma 
canqui yá të ra sën quënhuë quëshi rinco 
niton, nani yaipi canahuë: “Isao 
mini,” tato, nani noya yahuë caso 
marë sha hui të rahuë. Ipora inaso, 
noya noya yahuapon huachi, itërin. 
34 Papin napo rinso nata na huaton, Isaoso 
co napion cancan taton nanë mia tërin. 
Nanëton papin nontërin:

—¡Canta tata, noya yahuë ca huaso 
marë sha hui toco! itërin 35 Itopi rin huë, 
papini itapon:

—Iyaahua huë sa huaton nonpin tii-
rinco taa. Quëma pochin ancan tato, noya 
yahuë caso marë sha hui të rahuë, itërin.

36 —¡Notën chachin inaso, Cacopo 
itopi paya! ¡Nani catoro mona ra rinco! 
Paninan nina huëso marë yahuë tiin coso 
ninin soton, matë rinco. Iporanta, tatahuë 
noya yahuë ca huaso marë sha hui tiin-
coso mataan ta rinco. ¿Cotama canta, 
pipiyan tëranta noya yahuë ca huaso 
marë sha hui ta pon co huë to? itërin. 
37 Napo to hua china, Isacori itapon:

—Niquë conpa: Nani Cacopo sha-
hui të rahuë camai rá pain quënso. Yaipi 
quëmo pi nën pita camai rá paso marë 
nani sha hui të rahuë. Hua hua yá të rahuë, 
trico, huino, inapita yahuë ta caso marë 
Yosë nontë rahuë. Inasá tiquian të rahuë 
niton, ¡quëma marëso capa huachi 
taa! itërin. 38 Itopi rin huë, Isao riso 
chiní quën nontaan tarin:

—¿Iyayá chin noya yahuë caso marë 
sha hui ta caso yahuërin ti? ¡Canta onpo-
pionta inapo toco! itërin. Napo ta huaton 
chiní quën nanëan tarin.

39-40 Napo hua china, Isacori itapon:
“Quëmaso nipi rin huë, 

noyaropa aquëtë yahuaran.
Onan pahua ninquë yahuëapon.
Noya yahuë caso marë ahuë tá-

pa maso yahuapon.
Iyahua camai rá pon quën.
Napoa po na huë, chini chiní quën 

nipatan,
iyahua quëran, pipiaran 

huachi,” itërin.

Cacopo iin taꞌananpirinsoꞌ
41 Naporo quëran huarë Isaori Cacopo 

papi nohuirin huachi. Inasá papini 
noya yahuë caso marë sha hui tërin 
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niton, naporin. Napoaton yonqui rárin: 
“Payo tata chimi napon. Ina chimin-
pa chin, Cacopo tëpaa rahuë,” tënin. 
42 Isao napo yonqui të rinso, Nipi caso 
nito tërin. Napoaton Cacopo amata-
huaton, itapon:

—Niquë huahua. Iya masho, napo-
të ranso marë yatë pa rin quën natan-
të rahuë. 43 Napoaton noya natanco 
sha hui chin quën. Anaroá chin Aran 
nina noquë taa quë. Api masho Napano 
pëinënquë paquë. 44-45 Inaquë paaton, 
hua qui mia chin yaca paon ta quë. Iya 
masho nohui të rinso sanoquë huarë, 
inaquë yahuë con ta quë. Co huachi 
quënan pa chin quën huë, napo të ranso 
nanian tapon. Naporo huë nan ta maso 
marë amata ran quën. Co nohuan të-
ra huë naporo chachin caton quëma 
chimi na maso, itërin.

46 Ina quëran Nipi caso, Isaco nontapon 
panin:

—Iti sana pisa Isaori maninso co 
noya huë nipi niton, chimin chi ná chin 
cancan të rahuë. Cacopo yahuërë ina 
sanapi chachin, iso Canaan rotëquë 
yahuë rinso maan ta hua chin, chimi-
na huaso noya noya nisarin, tënahuë, 
itërin.

28 
 1 Nipi cari napo to hua china, 
Isacori, Cacopo amata huaton, 

noya nontërin. Co nohui rin huë. Noya 
yahuë caso marë sha hui taton itapon: 
“Yosë noya cata huain quën conpa,” 
itërin. Napo ta huaton pënënin: “Ama 
iso Canaan nopaquë sanapi máquë so-
huë. 2 Patan-aran parti tëhuën chinso 
paquë. Tata masho Pitoiro yahuë rinquë 
pasa huaton, api Napano hui nin pita 
anara maquë. 3 Yosë yaipi nani ta pa-
rinso cata huain quën. Naa huinanpita 
quëchin quën. Quëmá quëran naa 
nacionosa pipi caso marë inapo chin-
quën. 4 Yosëri Apraan noya yahuë caso 

marë sha hui të rinso chachin, quëmanta 
quëchin quën. Quëma shipa rin pi tanta, 
inacha chin quëchin. Iso nopa ipora 
yaca pa të rë huaso, quëchin quëma. 
Yosëri nani Apraan sha hui tërin niton, 
quëta rin quëma,” itërin. 5 Ina pochin 
Isacori Patan-aran parti Cacopo aparin. 
Caco poso pasa huaton, Napano yahuë-
rinquë canconin. Nani sha hui ra huëso 
chachin inaso, Pitoiro huinin. Pitoi-
roso Aran piyapi. Napa noso, Nipica 
yoin miáchin. Nipi canta, Cacopo, 
Isao, inapita ashina.

Isao saꞌantarinsoꞌ
6 Isaoso, papini, Cacopo noya yahuë-

caso marë sha hui të rinso ninin. Patan-
aranquë saa caso marë apa rin sonta, 
ninin. Napo ra huaton, papini noya 
yahuë caso marë sha hui tapon pochin: 
“Ama Canaan sanapi máquë so huë,” 
itërin sonta natanin. 7 Papini, ashini, 
sha hui të rinso chachin Caco ponta, 
Patan-aranquë paninso ninin. 8 Papin 
inaporin niton, Isaoso: “Canaan sana-
piso, co tatahuë costa rin huë,” tënin. 
9 Napoaton, Ismairo nicapon panin. 
Inaso, Apraan huinin. Inatohua paaton, 
Ismairo huinin Maarata itopiso maan-
tarin. Inaso, Nipayo oshia huain. Nani 
cato Canaan sanapi maca po na huë, 
inanta maan tarin.

Yosëri Cacopo yaꞌnotërinsoꞌ
10-11 Cacopo Piir sipa quëran pipi-

ra huaton, Aran ira patërin. Ihua-
to hua china, quëpa ri tërin huëëton 
paca caso marë. Anara napi masa-
huaton, motoan ta caso marë acorin. 
Ina motoan taton huëërin. 12 Naporo 
tashi huëëton, hua narin: Anara 
nanpënan nopaquë paquë ra huaton, 
Yosë yahuë rinquë huarë nincanin 
ninin. Ina nanpë nanquë chachin, 

Génesis 27 ,  28

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



55

 

ñ
 28.17 Yosë pëinën: Iprio nanan quëso, Pitiri itopi. 

pancatë niton, Yosë anquë ni nën-
pita anaquën panta rapi, ana quënso 
oma rapi. 13 Napo ra huaton, Sinioro 
chachionta, ina pirayan huaniarin 
ninin. Inari nontaton, itapon: “Caso 
Sinio roco. Quëma quën Tata masho, 
Apraan itopiso chino të rinco. Tata 
parionta chino të rinco. Quëhuën të ranso 
nopa quëta ran quën. Shipa rin pi tanta, 
iso nopa chachin huaa nën ta pona. Isoso 
nopa, Canaan itopi. 14 Ca nohuanto 
shipa rin pita naa mia ta pona. Moshi 
pochin naa pona. Norti parti, sor parti, 
pii pipi rinso parti, pii yaco ni niso 
parti, yaipi inapita parti huaa nën ta-
pona. Quëmá quëran, yaipi piya pisa 
nisha nisha nipi so pita cata hua ra rahuë. 
Shipa rin pita quëraonta inapo ta rahuë. 
15 Niquë. Carin quën cata na ran-
quën. Intó panta papatan, carin quën 
apaia ran quën. Carin quën chachin 
iso nopaquë quënan ta ran quën. Co 
onpo ronta pata ran quën huë, yaipi 
sha hui të ran quënso naniquë huarë 
cata hua ra ran quën,” itërin.

16 Caco poso capa ya ta huaton, 
yonquirin: “Tëhuën cha chin Sinioro 
isëquë yahuëa pi rin huë, co caso 
nito të ra huë,” tënin. 17 Napoaton, 
papi payanin. Payanaton tapon: 
“Iso rotëso, Yosë chino ta caso marë 
nóya. Isëquë chachin, Yosë pëinën ñ 
yahuërin. Napo ra huaton ¡Yosë yahuë-
rinso yacoa na nën!” tënin.

18 Tahuë ri rinquë Caco poso, tashí-
ra mia chin capa ya ta huaton napi 
motoan të rinso manin. Masa huaton, 
nohui ta caso marë onë pochin ahua-
nirin. Napo ra huaton ina aipi toma 
opotërin. Inapo ta huaton, Yosë marë 
acorin. 19 Inaquë chachin iráca ana 
ninano yahuërin. Noso itopiso. Ina 

pochin nohui to pi ri na huë, Caco pori 
nisha nininën acotaton, Pitiri itërin. 
20-21 Inaquë Caco pori Yosë sha hui taton 
itapon: “Quëma chachin ipora iratë-
ra huëquë catanco. Quëma nohuanton 
cosharo, amo ca huaso, inapi tanta 
yahuë chinco. Napo ra huaton quëma 
nohuanton tatahuë yahuë rinquë, 
noya huë nantai. Inapo cata hua hua-
tanco: ‘Sinio roí chin Yosë nëhuë,’ tato, 
chino ta ran quën. 22 Iso napi onë pochin 
ahua ni ra huë sonta, quëma pëinën 
nisarin. Napo ra huaton, yaipi quë të-
ranco quëran, pipian quëtá pon quën. 
Shonca cana huato anara quëchin-
quën,” itërin.

Cacopori Napano yacaparinsoꞌ

29 
 1 Cacopo pasápaton, pii 
pipi rinso parti yahuë pi so-

pita yahuë rinquë canconin. 2 Ninano 
yacari, ana poso quënan conin. Ina 
pirayan cara huënton ohui ca rosa isha 
oshi ta caiso marë achi no tapi. Ina 
pososo, pancatë napiquë atan topi. 
3 Yaipi ohuica huën tonosa niyon ton-
pa chi nara, apai pi so pi tari naní quëran 
yamo ta hua tona, chi huin capi. Ohui ca-
nëna oshi ta caiso marë inapopi. Nani 
oopa chi nara, naquë ran chin inaquë 
chachin atan taan tapi.

4 Caco pori apai pi so pita natanin:
—¿Into pa ranta canpi taso iyarosa? 

itërin.
—Aran quëran quiyaso taa, itopi.
5 —¿Nohui të rama canpita Nacoro 

huinin, Napano itopiso to? taan tarin 
Cacopo.

—Nohui tërai mini, itaan tapi.
6 —¿Noya yahuëarin? itaan tarin.
—Noya mini yahuarin, itopi. Napo-

ta hua tona:
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—¡Matana huinin Naquira itopiso 
huë sarin! Ohui ca nën pi tarë chachin huë-
sarin, itaan tapi. 7 Naporo Cacopo tapon:

—Yono pii yahuëarin niton, pahua-
narin ohui ca rosa huëërinquë onco ra-
pi caso. ¿Onpoa tonta co oshi ta toma 
pasto capa caiso marë quëpaan ta ra-
ma huë? itërin.

8 —Co nani të rai huë inapo ca huaiso. 
Yaipi ohuica huën tonosa apai pi so pi tarë 
chachin niyon to na caiso ninarai. Naporo 
huarë nani tërai napi chi huin ca ta huatoi, 
ohui ca rosa oshitahuaiso, itopi.

9-10 Inapita nontaso, Naqui raso papin 
ohui ca nën pi tarë chachin canquirin. Inari 
papin ohui ca nën pita apai tërin. Ina nisa-
huaton, Caco poso anaroá chin posoquë 
panin. Pasa huaton, napitë masho chi-
huin ca tërin. Chi huin ca ta huaton, apin 
ohui ca nën pita oshitërin. 11 Ina quëran 
Naquira apino ra huaton: “Ihuata oshi,” 
itërin. Napo ta huaton, nanërarin. 12 Caco-
pori sha hui tërin: “Caso quëma quën tata, 
apihuë miá chin. Quëma quën ashacha 
Nipica itëra maso huahuinco nito, napo-
rahuë,” tënin. Ina nata naton, Naqui raso 
taa rë na chin papin sha hui tapon panin.

13 Canto na huaton sha hui tërin: 
“Ashacha Nipica huahuin, Cacopo 
itopiso canquirin,” itërin. Ina nata na-
huaton, Napa noso taa rë na chin nicapon 
panin. Quënan co na huaton apinorin. 
Apino ra huaton: “Ihuata api,” itërin. 
Nonta huaton pëinënquë quëparin. 
Inaquë Caco pori yaipi napo rinso apin 
sha hui tërin. 14 Napa nori nata na huaton 
itapon: “Quëmaso tëhuën cha chin 
quëmo pi në huën quën ninan,” itërin.

Sanapi marëꞌ Cacopo 
sacatërinsoꞌ

Caco poso Napano pëinënquë ana 
yoquira nani yaca pa tërin. 15 Ina 
piquëran Napa nori itapon:

—Quëmo pi në huën quën nipi ran huë, 
co topinan asaca ta huan quënso yahuë-
rin huë. Sha hui toco onposo cana ca maso 
nohuan të ranso. 16 Napa noso cato hui nin-
pita nanosa yahuë tërin: Pani nanso Nia 
itopi. Ina piquëran nian ta rin soso, Naquira 
itopi. 17 Niaso, noyá pia chin yapi ra huanin. 
Naqui raso nipi rin huë, noyá pi ro yan chin, 
co máquën tëranta tëhuë rin huë. 18 Caco-
poso Naquira costaton, apin itapon:

—Huinan huahua nininso, Naquira 
itëra maso nohuan të rahuë. Ina marë 
canchisë piipi quëma marë saca-
ta rahuë, itërin. 19 Napo to hua china, 
Napa nori itapon:

—Naporan niquë huarë, quëmari 
maquë nipa chin. Nishaso quë ta caso, 
co noya huë. Yaca pa tonco saca tëquë 
nipa chin, itërin. 20 Inapoaton Caco poso 
Naquira marë canchisë piipi saca tërin. 
Huaqui saca to pi rin huë, Naquira papi 
noso raoton, cara tahuë rií chin saca të-
rinso pochin cancan tërin.

21 Nani canchisë pii saca to hua china, 
Caco pori Napano itapon:

—Acoan toco huachi huinan. Sha hui-
të ran quënso nani nani rahuë huachi, 
itërin. 22 Napo to hua china Napa noso 
yaipi yahuërin pirayan yahuë pi so pita, 
amatërin. Cacopo saarinquë pita nica caso 
marë amatërin. 23 Napoa po na huë nani 
tashi hua china, Napa noso Naquira yahuë-
rë na mën Niasa, Cacopo acoan tërin. Inaso 
co nohui ta ton huë, ichi huëërin. 24 Napo-
ra huaton Napa nori, anara piya pinën 
sanapi nininso Nia nica narin. Camai caso 
marë nica narin. Inaso sanapi Siripa itopi.

25 Tahuë ri rinquë tashí ra mia chin 
Caco poso, Nia ichi huëë rinso ninin. 
Nisa huaton, papi payan tërin. Napoaton 
Napano chiní quën nontërin:

—¡Co napo chi ton cohuë pora! ¡Cota 
Naquira marë nani saca të rahuë! ¡Nani 
nonpin të ranco nisora! itërin.
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26 —Isëquëso api, co huahua ninin-
soton, aso ya rai huë. 27 Nia mananso 
marë ana simana pita nica caso 
yahuë rinso, nani quë. Ina nani huatan, 
Naquira yahuërë acoan ta ran quën. 
Canchisë pii chachin ca marë saca ta-
caso nohuan to huatan, inapo ta ran quën, 
itërin Napa nori. 28 Napo to hua china, 
Cacopo nohuan tërin. Nia maninso marë 
simana pita imapiso nani hua chi nara, 
Napa nori, Naquira yahuërë acoan tërin. 
29 Napa nori, anara piya pinën sanapi 
nininso camai caso marë Naqui ranta 
nica narin. Ina sana piso Pira itopi. 
30 Nani acoan to hua china, Caco poso, 
Naquira ichi huëërin huachi. Inapoaton 
ina nacon nacon noso rorin. Niaso nipi-
rin huë, co onpo pin chin noso ro rin huë. 
Canchisë piipi chachin Napano marë 
saca taan ta caso nipo na huë, noso rorin.

Cacopo huiꞌninpita nininsoꞌ
31 Caco poso, Nia co onpo pin chin 

noso ro rin huë. Ina nito taton, Sinio-
rori cata huarin hua hua na caso marë. 
Naqui raso nipi rin huë, ina nohuanton 
chachin, co nito hua hua nin huë. 
32 Niaso, cayo ra huaton quëma pia huaya 
huairin. Inaso, Nopino itërin. “Sinioro 
sëtë ra huëso nicaton, cata hua rinco. 
Hua hua nahuë niton, iporaso soyahuë 
noso roa ponco huachi,” taton, ina pochin 
huahuin nohui tërin. 33 Naquë ran chin, 
cayoan ta ra huaton, quëma pia huaya 
huaian tarin. Inaso, Simion itërin. 
“Noca ni na coso Sinioro natanin. Nata-
naton cata hua rinco. Napoaton ana 
huahuasha quëtaan ta rinco,” taton, ina 
pochin huahuin nohui tërin. 34 Naquë-
ran chin cayoan ta ra huaton, quëmapi 
chachin hua huan tarin. Inaso, Nihui 
itërin. “Nani cara hua hua nahuë niton, 
iporaso soyahuë nacon nacon chin-
pi ta ponco huachi,” taton, ina pochin 

huahuin nohui tërin. 35 Niaso, naquë ran-
chin cayoan ta ra huaton quëma piahua 
chachin huaian tarin. Inaso Cota itërin. 
“Iporaso huachi, Sinioro paya tato 
chino ta rahuë,” taton ina pochin 
huahuin nohui tërin. Nani cata pini 
hua hua na huaton, copi tënin huachi.

30 
 1 Naquira co nito hua hua na-
ton huë, cain pain noya parin. 

Napoaton soin itapon:
—Hua huan toco canta. Coso 

hua huan to hua tan co huë, chimi na-
rahuë, itërin. 2 Caco po riso nipi rin huë, 
nohuiton itapon:

—¡Co caso Yosë co huë! Ina co 
nohuan të rinhuë niton, co hua hua-
nan huë, itërin.

3 Napo to hua china, soin itapon:
—Niquë. Piya pi nëhuë Pira itërë-

huaso, maquë topi rahuë. Ina mapatan 
hua huan pa chin, cari masa rahuë. 
Huahuahuë chachin nica caso marë 
masa rahuë. 4 Inapoaton, Naqui rari 
piya pinën Pira itopiso, soin acoan-
tërin. Acoan to hua china, ichi huëërin. 
5 Piraso, cayo ra huaton quëma pia huaya 
huairin. 6 Naporo Naquira tapon: “Isoso 
huahuasha, Tano itarahuë. Yosë nontë-
ra huëso nata na tonco: ‘Tëhuën cha chin 
quëmaso noya ninan niton, cata hua-
ran quën huachi,’ itërinco. Napoaton 
anara huahuasha quë të rinco,” tënin. 
Ina yonquiaton ina pochin nohui tërin. 
7 Ina quëran Pira cayoan ta ra huaton, 
quëma pia huaya chachin huaian tarin. 
8 Naporo Naquira taan tarin. “Iso hua-
hua shaso, Nipi tari itarahuë. Nacon 
caipa ya rëco nichi ni tërai, iporaso 
huachi nani minsë rahuë,” taton ina 
pochin nohui tërin.

9 Nianta co huachi hua hua na caso 
nani të rin huë. Napoaton piya pinën Siripa 
itopiso Cacopo acoan tërin. 10-11 Siripa 
yahuërë cayoaton hua huan pa china, 
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Niaso tapon: “ ‘¡Ma noyacha nisha-
rahuë paya!’ tënahuë. Napoaton iso 
hua hua shaso, Caro itarahuë,” tënin. 
12 Ina piquëran Siri paso, ana yahuërë 
hua huaan tarin. 13 Naporo Niaso tapon: 
“¡Ma noyacha yahuë rahuë paya! Iporaso 
yaipi sana pi rosa: ‘¡Ma noyacha inaso 
yahuërin paya!’ itapo naco tato, iso 
hua hua shanta, Asiri itarahuë,” tënin.

14 Trico maca caso tahuë risa, Nopino 
pasa huaton, mantra cora huayo itopiso 
quënan conin. Ina masa huaton, ashin 
quëshi marin. Ina quëna pa taton Naqui-
rari itapon:

—Huahuan mantra cora huayo quëshi-
rin quënso, quëtoco canta topi rahuë, 
itërin. 15 Napo to pi rin huë, Niari itapon:

—Ayon caira. ¡Ama napo pi të ra quë-
so huë! ¡Soyahuë nani osërë të ranco! 
Huahuahuë yahuërë mantra cora 
huayo quëshi rin co sonta ¿yaosë rë-
taan ta ma ranco ti? itërin.

—Ina quëto hua tanco, ipora tashi 
Cacopo quëmarë huëëpon, itërin 
Naqui rari. 16 Tashi huarë Cacopo pasto 
quëran huë nan ta hua china, Niari naca-
pi ra huaton:

—Huahuahuë mantra cora huayo 
quëshi rin coso, nani Naquira quë të rahuë. 
Quë maroco ipora tashi huëë ca huaso 
marë inaquë pahuë rë të rahuë, itërin.

Napo to hua china, naporo tashi Niaso, 
Cacopo huëëparin. 17 Hua hua na caso 
marë orarinso Yosëri nata na huaton, 
cata huarin. Napoaton Niaso, ana të-
rápo hua huin pita nica caso cayoan-
tarin. 18 Nasi to hua china tapon: “Isoso 
huahuasha, Isacaro itarahuë. Camai-
ra huëso sanapi soyahuë acoan të rahuë 
niton, Yosë acana rinco,” taton, ina 
pochin huahuin nohui tërin. 19 Ina 
quëran Nia cayoan ta ra huaton, saota 
nica caso hua huaan tarin. 20 Nasi to hua-
china taan tarin: “Iso hua hua shaso, 

Sapo rono itarahuë. Noya nininso 
chachin Yosë nica ra rinco. Nani saota 
huahuasha anotë rahuë niton, iporaso 
soyahuë noya noya nisarinco,” taton, 
ina pochin nohui tërin. 21 Niti quio ninquë 
Niaso, sana pia huaya huahuanin. 
Nasi to hua china, Tina itërin.

22 Naqui raso co hua hua na pihuë 
niton, nacon Yosë nontërin. Napo-
hua china, napoiyan quëran noso roaton 
apa nirin. Ina nohuanton huahuanin 
huachi. 23 Pani nan të rinso huai hua-
china, tapon: “Co huahuanapicohuë 
nicato tapa ná pi ra huë. Yosë chachin 
cata hua rinco niton, huahuanato co 
huachi tapa na huaso yahuë rin huë. 
24 Ana yahuërë Sinioro quëtaan tainco 
topi rahuë,” taton, Cosi itërin.

Cacopo Napanorëꞌ, 
ninonpintopisoꞌ

25 Cosi nasi tërin piquëran Caco poso, 
Napano itapon:

—Yahuë ra huëquë chachin 
yapanantapirahuë. 26 Saa huë pita, 
hui na huë pita, inapita quëtoco. Nani 
inapita marë saca të ra huëso nanirin. 
Quëma nito tëran onpo saca të ra huë sona 
niton, quëpai huachi topi rahuë, itërin. 
27 Napo to pi rin huë, Napa no riso itapon:

—Ama napo quë sohuë api. Quëma 
yaca pa ranco niton, Sinioro cata-
hua rinco. Anitato, ina nito të rahuë. 
Napoaton quëpa ri tëquë tënahuë. 
28 Sha hui toco onpo sona cana ca-
maso nohuan të ranso. Nápo chachin 
pahuërëinquën, itërin.

29 Napo to hua china, Caco pori itapon:
—Quëma marë onpo saca të ra huëso, 

nani nito tëran. Pëta hua nën pi tanta noya 
apai ra huëso, nani nito tëran. 30 Cohuara 
huë shá të ra po huë, caraí chin yahuë-
të rin quën. Iporaso nipi rin huë, papi 
noto huaro naa mia tërin. Huë nahuë 
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quëran huarë Sinioro cata hua rin quën. 
Iporaso huachi canta, caora marë 
saca ta huaso nanirin huachi, itërin.

31 —Caquë chachin saca taan ta caso 
marë ¿onpota pahuërëinquën? taan-
tarin Napano.

—Ama coriqui pahuë rë co so huë. Apira 
sha hui ta ran quënso nohuan to huatan, 
quëma marë saca taan ta rahuë. 32 Ipora 
tahuëri pëta hua nën pita huën to nënquë 
pasarahuë. Pasahuato, yaráton 
carniroahuarosa, niquë acoa rahuë. 
Napo ra huaton chipoa hua ro santa 
ninshi piton nipiso, niquë acoa rahuë. 
Icoapi nipi so pi tanta inapo ta rahuë. 
Inapita quëran pahuërë quëna na huaso 
marë napoa rahuë. 33 Inapo huato, ana 
tahuëri cana ra huëso niqui huatan, 
notë quën saca të ra huëso nito taran. 
Pëta hua të ra huëquë, icoa pi rosa, 
ninshi pi to nosa inapo rá chin chiporosa 
quë na naran. Napo ra huaton, yaráton 
carnirosaráchin quë na naran. Nisha 
quënan pa tanso, ihua ran quën niton, 
naporin, itërin Caco pori.

34 —Noyapa. Inapoaa nipa chin, 
tënin Napano.

35 Napoa po na huë, naporo tahuëri 
chachin inaso chiporosa hui tonpi 
nipi so pita, icoapi nipi so pita, nisha 
acorin. Chipo sana pi santa ninshi piton, 
nipiso, inaquë acorin. Icoa pi rosa, 
máquënso tëranta huiri to pi so pita, 
inapi tanta inaquë chachin acorin. 
Yaipi yaráton carniroahuarosanta, 
inapo tërin. Inapo ta huaton hui nin pi tari 
apai caiso marë quëtërin. 36 Ina quëran, 
pëta hua rosa huayo nin so pi tarë chachin 
Napa noso, Cacopo yahuëarin quëran, 
cara tahuëri iratatë panëpa, papi.

Caco poso nipi rin huë, co manta tapo-
na huë, anapita ohui ca rosa Napa non-
quën apai tarin. Apai tapon pochin cana-
caso marë isoporin: 37 Nara sëparosa 

huara napa pi rá chin nanpi sëpa të rinso 
pëshi tërin. Isopita nara rosa sëpa quën 
napo tërin: Aramo, nito, tanpapi, inapita 
sëpa quën manin. Masa huaton, hui to-
na piarin. Hui to nin so pi tanta, isho të-
ra piarin. Acopo huiri të rinso yano caso 
marë, inapo tërin. 38-39 Ina quëran 
huararosa hui to nan pinan nininso, 
pëta hua rosa huën tonën notë nanquë 
acorin. Isha oopiquë acorin. Inaquë 
pëta hua rosa nitoquëpi niton, naporin. 
Huararosa notë ra hua tona quëmapi 
nipi so pita toquë topi. Inapo hua chi-
nara hui nin pi taso: Hui ton to nosa, 
ninshi pi to nosa, icoa pi rosa, inapita 
huahuatapi. 40 Naporo Caco poso, inapita 
nisha acorarin huachi. Inapo të rinso, 
Napano pëta hua nën pita yara to nosa, 
hui ton to nosa, inapita notë nanquë 
acoonin. Toquë caiso marë acoonin. 
Inapoaton Caco poso, Napano pëtahua 
huën tonën quëran naa pi so pita, inaora 
huën to nënquë acoaton anaa tarin 
huachi. 41 Panca panca pëta hua rosa 
nipi so pita huënai to hua chi nara, isha 
oopiquë huararosa acorin. Nito quëa-
pona pochin huararosa notë caiso 
marë naporin. 42 Mashi raa hua rosa 
huënaitohuachinaraso, co huararosa 
acorin huë. Napoaton pipi ra huaya 
nipi so pi taso, Napano marë ninin. 
Yahuërë panca panca ro saso, inao ran-
quën ninin. 43 Inapoaton inaso, papi 
mahuanin. Papi noto huaro ohuica 
yahuë ta huaton, piya pi nën pi tanta 
quëma pisa, sanapisa, yahuë tërin. 
Noto huaro cami yo rosa, morarosa, 
inapi tanta yahuë tërin.

Cacopo, miꞌsën taꞌananpicaso 
yonquirinsoꞌ

31 
 1 Ina quëran Caco poso, misën-
pi tari pino rinso natan tërin: 

“Caco poso tata pëta hua nën pita 

Génesis 30 ,  31

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



60

mata huaton, papi mahuanin,” topi 
natan tërin. 2 Napo ra huaton Napa nori 
chachinta, co huachi iráca pochin 
nitë rin huë ninin. 3 Naporo Sinio rori 
Cacopo itapon: “Tata parin, quëmo-
pi nën pita, inapita yahuë rinso parti 
panan ta quë. Carin quën cata na tën quën 
cata hua ran quën,” itërin.

4 Ina nata naton, Naquira, Nia inapita 
pastoquë amatërin. Inaora ohui ca nën-
pita apairinquë amatërin. 5 Huë pa chi-
nara, itapon:

—Tata pa rima co huachi iráca pochin 
noya ninin co huë. Yosëso nipi rin huë, 
cata na tonco cata hua rinco. Inaso 
tata huëri chino të rinso. 6 Canpi taso, 
nani nito të rama tata marë chiní-
quën saca të ra huëso. 7 Napo ra huaton 
nonpintahuatonco co notë quën pahuë-
rë rin co so huënta, nito të rama. Napoa-
po na huë, Yosë cata hua rinco niton, 
co aquëtë huarë ihua rin co huë. 8 Ana 
tahuëri tataso tënin: “Ninshi pi to nosa 
quëchin quën saca të ranso marë,” topa-
china, yaipi sanapi ninshi pi to ná chin 
huahuanpi. Ana tahuë rinta: “Hui-
ton to nosa quëchin quën saca të ranso 
marë,” taan ta hua chi naso, hui ton-
to no sá chin hua hua taan tapi. 9 Yosë 
nohuanton ina pochin tata pëta hua-
nën pita huahuatopi. Canpoan quën 
nica caso marë napopi.

10 Ana tahuëri pëta hua rosa huë-
nai taso, huanarahuë. Chipo masho-
ro sari, chipo sana pisa toquë sapi 
huanarahuë. Toquë to na pi ro saso, 
ana quënso hui ton pi rosa, ana quënso 
ninshi pi to nosa, anaquëonta icoa pi-
rosa, inapita quë na nahuë. 11 Naporo 
chachin Yosë anquë ninën përa rinco: 
“¡Cacopo!” itërinco. Itohua chin cora: 
“Isëquë nisa rahuë,” itërahuë. 12 Naporo 
anquëni itërinco: “Noya niquë, yaipi 
chipo masho rosa, chipo sana pisa 

toquë pi so pita, hui ton pi rosa, ninshi-
pi to nosa, icoa pi rosa, inapi ta rá chin 
toquë rapi. Napano nonpin të rin quënso 
nito tato, ninanso chachin aninquënta 
nica caso marë cata hua ran quën. 13 Ca 
mini Yosëco, iráca Piti riquë yano të-
ran quën. Inaquë napi tomaquë opota-
huaton, chino taan coso marë acoran. 
Napo ra huaton inaquë chachin casá chin 
chino taan coso marë sha hui të ranco. 
¡Manóton huëquë paa! Iso nopa 
quëran pipi ra huaton, hua hua të ranso 
nopa parti panan ta quë,” itërinco, 
tënin Cacopo.

14 Ina topa china, Naquira, Nia, inapi-
tari itapon:

—Quiyanta mini tata chimin pa chin, 
co huachi masha tëranta maca huaiso 
yahuë rin huë. 15 Napo ra huaton ipora 
chachin nisharosa pochin tata ninincoi 
huachi. ¡Paan pi të ra rincoi niton, quiya 
marë pahuë rë taton ina nápo saca-
tëran! 16 Notë quën chachin Yosëri, tata 
masha nën pita, mata huaton, canpoa 
quëtë rinpoa. Inaso canpoan quën, 
hua huan poa pi tan quën. Napoaton, 
masona Yosë sha hui të rin quënso, 
niquë huachi, itopi.

Cacopo taꞌarinsoꞌ
17-19 Sain pi tari napo tërin niton, 

Caco poso Canaan parti panan ta caso 
yonquirin. Papin yahuë rinso nopaquë 
paan ta caso marë tapa tarin huachi. 
Napa noso ana parti ohui ca nën pita 
yaiapon panin. Inaquë paninso 
Naqui rari, papin maman shi nën pita 
ihuarin. Yaipi quëmo pi nën pi tarë 
chachin mosha rinso, ihuarin. Caco poso 
sain pita, hui nin pita, inapita, cami yo-
ro saquë ami tërin. Pëta hua nën pita, 
masha nën pita, yaipi inapita quiquirin. 
Yaipi inapi taso, Patan-aranquë saca-
taton cana rinso. 20 Inapoaton Caco pori, 
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Napano nonpin ta huaton, co sha hui ta-
po na huë huëshirin. 21 Yaipi masha-
nën pi tarë chachin Caco poso, taarin. 
Co hua quiya quë ran huë, Iopi ra ti siiquë 
pën toi ta hua tona, Carata moto pi rosa 
parti, notëë tërin.

Napanori Cacopo imaquirinsoꞌ
22 Cara tahuëri quëran Napa noso, 

Cacopo taarinso nito tërin. 23-24 Ina 
nito taton, quëmo pi nën pi tarë chachin, 
imaquirin. Canchisë tahuëri quëran, 
Carata moto pi rosa parti canquipi. 
Napoa po na huë, naporo tashi Yosëri 
huëënquë yanotaton itapon: “Natanquë 
Napano sha hui chin quën. Niquëna 
Cacopo nohuiton masha onpo totan. 
Tanan pi tëquë pain,” itërin. Tahuë rian-
pi ta huaton Napa noso, 25 piya pi nën pi-
tarë chachin Carata moto pi ro saquë 
Cacopo nincan topi. Ina moto pi ro saquë 
inanta, huën to nënë chachin chino topi. 
Napa nonta ina moto pi ro saquë chino-
ta po na huë, co niquë nan yá të ra pi huë. 
26 Cacopo quëna na huaton, chiní quën 
nontërin:

—¡Papi co noya huë ninan! ¡Co 
nonpin chi ton co huë pora! Ahuë ta huatë 
sana pisa manëso pochin hui na huë pita 
quëshia ranco. 27 Nonpintatonco, co sha-
hui ta pon co ra huë taaiaran. ¡Co napo-
rë huë! Yahuë ranquë yapaan ta ranso 
sha hui të ranco napo rini, noya ninon ta-
tëhua capa cancan chi të ri hua huë. Pita 
nica tëhua: Tonton, arpa, inapita pinipiquë 
ninon chi të ri hua huë. 28 Hui na huë pita, 
shihuë pi tanta, ichi taairan niton, co 
apinoto nonta huaso quëtë ran co huë. 
¡Co manta yonqui rëhuë pochin ninan! 
29 Nohuan të rahuë napo rini, mashá të rahuë 
yai pin quëma anain chi tën quë ma huë. 
Napoa po na huë, achin tashi chachin Yosë 
nontë rinco. Inaso tata pa rionta chino tërin. 
Huëëhuëquë yano ta tonco nontë rinco: 

“Natanquë Napano sha hui chin quën. 
Niquëna Cacopo nohuiton masha onpo-
totan. Tanan pi tëquë pain,” itërinco. 
30 Tata parin yahuë rinquë yani pi shahuë 
yapan taton huë saran niquë huarë, ¡co 
maman shi në huë pi taso ihua tonco quëi-
ton huë pora! itërin Napa nori.

31 Napo to hua china, Caco pori Napano 
itapon:

—Tëhua ta tën quën topinan huë-
sarahuë: “Paan ta huaso sha hui to hua-
toso, saa huë pita osërë ta ma rinco,” tato, 
napo rahuë. 32 Nipi rin huë, inso sona 
tëranta maman shi nën pita mata hua tën-
quën, quësa hua chin, ¡chimiin! Masona 
tëranta quëma quën nininso quë sa huato, 
yaipi quëmo pi nën poa pita nito nënquë 
anoquë. Inapo taton quëpa man ta quë, 
itërin. Napo pi rinhuë Caco poso, Naqui-
rari papin maman shi nën pita ihua rinso, 
co nito të rin huë. 33 Naporo Napa-
noso, maman shi nën pita yoniton patë 
patëŕantarin. Cacopo nëmëtë pëinën-
quëton yaconin. Pipi ra huaton, Cacopo 
coso na nën pita nininquë, yacoan tarin. 
Nian quën ninin quënta yaco na po na huë, 
co maman shi nën pita quëna nin huë. 
Ina quëran pipi ra huaton, Naqui ran-
quën nininquë yahuërë yacoan tarin. 
34 Naqui raso maman shi rosa masa huaton, 
poorin. Cami yoquë huën së caiso marë 
nito pi soa naquë poorin. Inapo ta huaton, 
ina aipi huën së tërin. Papinso yaipi 
nëmëtë pëia naquë yoní pi rin huë, co 
quëna nin huë. 35 Naqui rari itapon:

—Tata, co huani ra huëso marë-
huë, ama nohui co so huë. Sana picoi 
inachin të raiso tahuëri nani të rinco 
niton, huën sëá rahuë, itërin. Napa nori 
maman shi nën pita yoni sá pi rin huë, co 
quëna nin huë.

36 Co quënan pa chi na huë, Cacopo 
yahuërë nohui taton Napano chiní-
quën nontërin.
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—¿Maquëta tëhuë të ran quën ninan? 
¿Mata onpoato osha hua nahuë niton, 
co napion cancan taton imaqui ran coso? 
37 Yaipi masha në huë pita oquiaton 
yoniran. ¿Mata quëna pa ranco quëma-
quën nininso? Masona quënan patan, 
anin quë chin, quëmo pi nën pita notë-
nanquë acoquë. Quëmo pi në huë pi ta-
rinta, niin. Inapita sha hui chin poa 
inso sona notë quën noninso. 38 Cato 
shonca pii quëma marë saca të rahuë. 
Naporo co ana ohuica tëranta, co 
ana chipo tëranta ana hua rin huë. 
Huën to nën pita quëran, co ana carniro 
tëranta, capi të ran quën huë. 39 Nini ro-
sari pëta hua nën pita tëpa hua chi nara, 
co onporo tëranta ano ta huan quënso 
marë quëshi ran quën huë. Caoran quën 
masa huato, acoan ta rahuë. Tahuë rihuë 
nipon, tashihuë nipon, ihua to hua chi-
nanta, ca apahuë rë të ranco. 40 Tahuëri 
nipa china pii acorinco, tashinta nipa-
china sëhuën acorinco. Pëta hua rosa 
apaito, huëëi nata nahuë. Inapoato 
nohuan taso pari si të rahuë. 41 Cato 
shonca pii quëma marë saca tato, yaipi 
inapita ahuan të rahuë. Cato huinanpita 
marë shonca cata pini piipi saca të-
rahuë. Pëta hua nën pita marënta, saota 
pii saca të rahuë. Napo ra huaton, apira 
apira pochin nisha nisha canahuaso 
sha hui të ranco. 42 Apraan chino të rinso 
cata hua rinco. Tata Isaconta, inacha chin 
chino tërin. Coso ina cata hua rin cohuë 
napo rini, topi na miá chin yahuë ra huëquë 
apai ton co huë. Yosëso nipi rin huë, 
pari si të ra huëso nito tërin. Chiní quën 
saca tato masha yahuë të rin co sonta, 
nito tërin. Napoaton achin tashi pënë-
nin quën, itërin Caco pori.

Cacopo, Napanorëꞌ anoyatopisoꞌ
43 Caco pori napo to hua china, Napa-

noso tapon:

—Isopita cato ro saso, hui na huë pita. 
Isopita hua hua ro santa shihuë pita. 
Pëtahua huën to no santa, caquën. 
Yaipi isëquë ninanso, caquë ná chin. 
Napoa po na huë, hui na huë pita cata-
hua huaso marë yaipi quëchi nipa chin. 
Shihuë pi tanta quëchi.

44 Napoaton huëquë paa Yoscoarë 
niitatë anoya taa. Catonpo chachin 
anoya të rë huaso ayon quiin poso marë 
inapoaa, itërin. 45 Napo to hua china, 
Caco ponta, “Noyapa,” tëcaton, anara 
napi manin. Ina masa huaton, onë 
pochin ahua nirin. 46 Naporo quëmo-
pi nën pita camairin:

—¡Napirosa yontonco! itërin. 
Itohua china, yai piya quëran napirosa 
yontonpi. Amitë ami të ta hua tona, panca 
imopi. Ina quëran, yai piya cosha topi, 
napirosa amitë ami të to piso pirayan 
cosha topi. 47 Napa noso inaora nana-
mënquë, ina rotë nohui taton, “Quicaro 
Saatota,” itërin. Caco po riso nipi rin huë, 
inaora nana mënquë ina rotë chachin, 
Carata, itërin. 48 Naporo Napano tapon:

—Iso napirosa imorëso, catonpo 
chachin ayon quia rinpo Yoscoarë tatë 
ipora tahuëri anoya të rëso. Napoaton, 
ina nopaso ipora huanta Carata, itopi. 
49-50 Napo ra huaton Mispa itopi anta: 
“Nipa to huatë, co huachi niquë na na ri-
huë. Napoa po na huë, Sinioro chachin 
niinpo. Co insonta yahuë rëquë napo-
rëso nipi rin po huë, Yosë chachin niinpo. 
Napoaton ama hui na huë pita nohuiton 
apari si të quë so huë. Ama aquëtë chachin 
sana pisa maan ta quë so huë. Ina marë 
Yoscoarë taton sha hui toco,” itërin. 
Ina napo rinso marë ina pochin ina 
nopa nohui topi.

51 Napa noso aquëtë chachin Cacopo 
sha hui taan tarin:

—Niquë. Napi imora huëso 
yahuëarin. Onë pochin napi 
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o
 32.1-2 Maanainso: Cato huënton sonta rosa, tapon naporin. 

ahua ni ra huë sonta yahuarin. Yahuë-
rë huaso huán cana inapita acorahuë. 
52 Inapita ayon quia rinpo ama quëmanta 
masha onpo tan coso marë huë, isëquëran 
pënton quë so huë. Co ca tëranta masha 
onpo ta huan quënso marë isëquëran 
pën to na huaso yahuë rin huë. 53 Canpo 
capini nanan yahuë hua chin, Yosë 
chachin anito chinpo, inquën po sona 
tëhuë rëso. Ina Yosë chachin quëma-
quën tata masho Apraan, chino tërin. 
Caquën tata masho Naco ronta chino tërin. 
Inquën poso tëhuë huatë, ina chachin 
anain chinpo, itërin. Napo to hua china, 
Caco poso: “Caquën tata chino të rinso 
nisárinco niton, co napoa ra huë,” 
tënin. 54 Inapoa tona anoya to hua chi-
nara, Caco poso inaquë chachin Yosë 
chino ta caso marë masha rosa tëparin. 
Nani Yosë chino to hua chi nara, quëmo-
pi nën pita ichi co sha tërin. Yai piya 
cosha topi. Nani cosha to hua chi nara, 
inaquë chachin huëëan tapi.

55 Tahuë ri rinquë tashí ra mia chin Napa-
noso huën sëin ta ra huaton, hui nin pita, 
shin pita, inapita apino ra piarin: “Yosë 
cata huain quëma noya paco,” itahuaton 
yahuë rinquë paman tarin huachi.

Cacopo, Isaorëꞌ niquënanpisoꞌ

32 
 1-2 Napano piya pi nën pi tarë 
chachin paman ta hua china, 

Caco ponta piya pi nën pi tarë chachin 
paan tarin. Paasoi Caco poso, Yosë 
anquë ni nën pi tari naca pirin. Inapita 
quëna na huaton, tapon: “Isopi taso, Yosë 
sonta ro nën pita huënton. Cata huai na coso 
marë apai ma rinso,” tënin. Napoaton 
ina rotëso: Maanain o, itërin.

3-4 Naporo Caco poso, comi sio nosa 
Isao sha hui ta caiso marë Sëir nopaquë 
aparin: “Iyahua huë nan tárin niton, 

iso pochin nanan apa tia rin quën: ‘Ca 
iya masho huënan tá rahuë. Masona 
quëma camai të ranso nisa rahuë. Cato 
shonca piipi api Napano yahuë rinquë 
yaca pa të rahuë. 5 Naa ohua ca rosa, 
morarosa, ohui ca rosa, inapita yahuë-
të rinco. Piya pi në huë pi tanta, quëma-
pisa, sanapisa, yahuë të rinco. Iso 
nanan, apa ta ran quën noya nini catë 
yahuëan ta caso marë tënin,’ itoco,” 
itërin. Napo ta huaton aparin.

6 Comi sio nosa huënan ta hua chi nara, 
Cacopo sha hui tiin tapi:

—Iya masho Isao nicapoi apa rancoi 
nitoi, panai. Huësaranso nito taton, 
inaora chachin naca piin quënso marë 
huë sarin. Cata pini pasa quëma pisari 
imaquiarin, itiipi. 7-8 Ina nata na huaton, 
Caco poso papi payanin. Payanaton 
yonqui rárin. Yonqui rárin quëran, 
piya pi nën pita, ohui ca nën pita, ohua-
ca nën pita, cami yo nën pita, inapita 
cato huënton acorin. “Iya mashori, 
ana huënton ahuë hua china, ana 
huën tonso taa rarin,” taton naporin.

9 Ina quëran iin tëhua taton, iso pochin 
Yosë nontërin: “Sinioro, quëmaso Yosën-
quën. Tata masho Apraan chino të rin-
quën. Tata Isaconta chino të rin quën. 
Quëma sha hui të ranco niton, yahuë ra-
huëquë huësarahuë. Quëmo pi në huë pita 
yahuë rinquë huësarahuë. Napo ra huaton: 
‘Ca nohuanton noya pasaran,’ itëranco. 
10 Tëhuën cha chin co noya co huë nito, co 
noso roan coso yahuë rin huë. Co notë-
quë ná chin cata huaan coso yahuë pi rin-
huë. Iráca yahuë rahuë quëran pipipo, 
Corta niiquë pën toi të rahuë. Naporo co 
masha tëranta quë pa rahuë. Pita na në-
huë ro coá chin panahuë. Napo pi ra huë, 
iporaso cato huënton pochin huaa nën-
të rahuë. 11 ¡Noso roa tonco Sinioro iya 
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masho Isao quëran, nichaëco! Nani 
huë sarin niton, ahuë ra hua tonco, saa-
huë pita, hui na huë pi ta rëco chachin 
niqui to hua chinco. 12 Nani quëma chachin, 
cata huan coso marë anin quë chin sha-
hui të ranco. Napo ra huaton, shihuë pi tanta 
caquëran pipi pi so pita, inotë ra huaya 
pochin naacaiso sha hui të ranco. Marë 
yonsanquë inotë ra huaya yahuë rinso, 
co pichi ca so huë. Ina pochin naacaiso 
nani sha hui të ranco,” itërin.

13 Naporo tashi inaquë Cacopo huëërin. 
Tahuë ri rinquë capa ya ta huaton, yaca-
riya yahuë rin so pita quëran, pëta-
hua rosa huayonin. Iin masho Isao 
nica na caso marë huayonin: 14-15 Cato 
pasa chipo sanapi, cato shonca chipo, 
cato pasa ohuica, cato shonca carniro, 
cara shonca camiyo paya nasha huai-
piso hua huin pi tarë chachin, cata pini 
shonca ohuaca, shonca toroahua, cato 
shonca mora sanapi nininso, shonca 
mora quëmapi, inapita.

16 Inapita huayo na huaton, piya pi nën-
pita quëtërin ana huënton ana huënton 
quë pa caiso marë. Cohuara pashá të ra soi-
huë, masona nica cai sonta sha hui tërin:

—Canpi taso quëchi toco. Ana 
huëntonton pain. Amasha aquë mia-
chin nipa chin ana yahuërë, paan tain. 
Ama napo pi ná chin paco so huë, itërin. 
17-18 Quëchi na mën huënton quë panapi 
sha hui tërin:

—Iya masho Isao naca pia tën quën 
natan pa chin quën: “¿Inta quëmaso 
huaanën? ¿Into huata pasaran? ¿Inquënta 
pëta hua rosa quëpaa ranso?” itohua chin-
quën, quëmari iso pochin sha hui të quë: 
“Isopita pëta hua ro saso, quëma marë 
quë sa rahuë. Cacopo apa tia rin quën. 
Inaso, quëma piya pinën pochin cancan-
tërin. Nani inanta piquëran huë sarin,” 
itëquë, itërin. 19 Anapita huënton quëpa-
na pi ro santa, sha hui tërin:

—Canpi tanta iya masho Isao quënan-
pa tama, inacha chin sha hui toco. 20 Nani 
sha hui to hua tama, napotaantaco: 
“Inaora chachinso, piquëran huë-
sarin,” itoco, itërin.

Isopo chin yonquiaton Cacopo naporin: 
“Isopita pëta hua rosa quëtato nohui rin-
coso asanoa rahuë. Ina piquëran caora 
chachin nisarahuë. Tapona inapo të ra-
huëso marë inanta noya nontaan ta rinco,” 
tënin yonqui nënquë. 21 Inapoaton Isao 
quëta ca soton, aquë chi tërin. Inao raso 
nipi rin huë, huëë caso marë yahuëa-
rin quë ran chin quëpa ri tërin.

Cacopo anquënirë nipanirinsoꞌ
22-23 Napoa po na huë, naporo tashi 

chachin cohuara huëë shá të ra soi huë, 
Caco poso huanirin. Huani ra huaton, cato 
sain pita, cato coso na nën pita, inapita 
ayon tonin. Shonca ana hui nin pi tanta 
inaquë chachin ayon tonin. Ayon to na-
huaton Capocoi pën toi nan ta quë chin, 
apën toi tërin. Yaipi pëta hua nën pita, 
yaipi masha nën pita, inapi tarë chachin 
aquë tëran aparin.

24 Caco poso inaora quëpa ri to hua china, 
anara quëmapi yanorin. Inarë tahuë-
rian pi taquë huarë nohuan taso nipa nipi. 
25 Napoa po nahuë quëmapi yano rin soso, co 
Cacopo minsë caso nani të rin huë. Co nani-
ta ton huë, Cacopo tona ran sën, ahuë tërin. 
Catantën nipa quë të rin ta quë chin ahuërin 
niton, noto huë tërin. Nipa nisoi napo tërin. 
26 Quëmapi yano rin soso, Cacopo itapon:

—Apoco huachi, nani tahuë ri riarin, 
itërin.

—Coso noya yahuë ca huaso marë 
sha hui to hua tan co huë, co apoa ran-
quën huë, itërin inarinta.

27 —¿Manin quënta quëmaso? itaan-
tarin quëma piri.

—Cacopo itëri naco, taan tarin inanta. 
28 Naporo ina quëma pi riso itapon:
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p
 32.30 Pinoi roso: Yosë yapirin tapon naporin. 

—Co huachi Cacopo itari nën huë. 
Ipora quëran huarë Israiro itarinën. 
Yosë chini tëran, piya pi santa chini-
tëran. Chini taton cana tëran niton, ina 
pochin nohui ta ri nën, itërin.

29 —Iporaso quëmanta nininën 
sha hui toco, itërin Caco pori. Napo to-
pi rin huë, inariso itapon:

—Co quëmaso nini nëhuë nata nan-
coso yahuë rin huë, itërin. Ina quëran 
inaquë chachin Cacopo noya yahuë-
caso marë sha hui tërin. 30 Napoaton 
Caco poso ina rotë anini huanin: 
“Pinoiro p,” itërin. “Isëquë chachin, 
Yosë nira ya rahuë. Ina nipo na huë co 
chimi na huë,” taton, ina pochin ina 
rotë nohui tërin.

31 Pii pipi ria huaso, Pinoiro quëran 
huë sarin huachi. Catan tën ta quë chin, 
tona ransë noto huë tërin niton, sonpa-
riarin. 32 Napoaton iso quirica ninshi-
ta soco huarënta Israiro shin pi taso, 
masha rosa catantënquë pancarin ipatë 
yahuë të rinso, co capi huë. Inaquë 
Cacopo ahuëpi niton, co capi huë.

Cacopo Isaorëꞌ nanan 
anoyatopisoꞌ

33 
 1 Caco poso, Isao cata pini pasa 
quëma pisarë chachin huë sarin 

ninin. Ina nisa huaton, cara huënton 
hui nin pita acorin. Niataquë ana 
huënton, Naqui ra taquë ana huënton, 
coso na ro sa taquë, ana huënton. 2 Coso-
na ro saton hua huin pi tarë chachin 
aquë chi tërin. Ina quëran Nia hua-
huin pi tarë chachin ahuan ca na tërin. 
Naqui raso, Cosirë piquëran acorin. 
3 Inapo ra huaton, Caco poso quëchi tërin. 
Iin masho yaca riapon pochin, canchi-
sëro mosharin. Isonin quëran nopaquë 
huarë monsho ra huaton mosharin. 

4 Caco poso tëhuaton naporin. Napo-
pi rinhuë Isao riso, taa qui ra huaton 
iin iporin. Ipora huaton, apinorin, 
naporin. Cato chachin noya ancan ta-
tona, nina në topi. 5 Ina quëran Isaoso, 
sanapisa, hua hua rosa inapita ninin. 
Nisa huaton iin natanin:

—¿Isopita po? ¿Inpi tata? itërin.
—Hui na huë pita taa. Yosë nohuanton 

yahuë rinso, tënin Cacopo. 6 Naporo 
cosonarosaso hua huin pi tarë chachin, 
Isao huë ca paipi. Ina notë nanquë 
huë sa hua tona, isonpi. Isonpi quëran 
nopaquë huarë monsho ra hua tona, 
moshaipi. 7 Ina quëran Nia yahuërë 
hua huin pi tarë chachin, inapoan tapi. 
Piquëran Cosiso, ashinë chachin, huë-
sa hua tona, Isao notë nanquë inahuanta 
inapoan tapi.

8 Ina quëran Isaoso, Cacopo natanin:
—¿Mama rëta ina nápo pëtahua 

huën tonosa apa ran so pita, naca pi ri-
ma rahuë? itërin.

—Noya nini catë yahuan ta caso marë 
apa të ran quën so pita, itërin Caco pori.

9 —Ama iyahua napo quë so huë. Canta 
yahuë të rinco chachin. Co quëtaan coso 
yahuë rin huë, itërin Isaori. 10 Itopi rin-
huë, Caco poso taan tarin:
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q
 33.17 Soco toso: Tanpo ra hua rosa, tapon naporin. r

 33.20 Ir Iroi Israi roso: Yosëso, 
Israi rori chino të rinso, tapon naporin. 

—Ama iya masho napo quë so huë. 
Tëhuën cha chin noya nini catë yahuan-
ta caso nohuan to huatan, onpo pionta 
maquë taa. Quëmaora chachin noya 
nontaan ta ran coso nicato, Yosë chachin 
napo të rin coso pochin cancan të rahuë. 
11 Yosë nohuanton mahua nahuë, co 
manta pahuan të rin co huë. Napoaton, 
quëshi ran quën so pita, onpo pionta 
maquë, itërin. Napo tá paton Isao 
anohuan tërin. Yaipi apa të rin so pita 
manin huachi.

12 Ina quëran Isao taan tarin:
—Noyapa. Huëquë nipa chin carin-

quën catain quën paa, itërin. 13 Napo-
to hua china, Caco po riso itapon:

—Tëhuën cha chin iya masho noso-
roa tonco napo të ranco. Nipi rin huë 
hui na huë pita hua hua ro sa rá chin. 
Ohui ca rosa, ohua ca rosa, inapi tanta 
nasha hua hua to piso yahuërin. Manon 
quëpa hua tëso, ana tahuëri marëá chin 
nani tërin, ohui ca hua rosa taqui caiso. 
14 Noya quëmaso pataquë topi rahuë. 
Quiyaso nipi rin huë osha quë ran chin 
pacapoi. Hua hua ro sa pi ta rëcoi, pëta-
hua ro sa pi ta rëcoi osha quëran pasarai. 
Co hua quiya quë ran huë, Sëir parti 
cantoon ta pa tën quën, inaquë niquë-
naan ta rihua huachi, itërin.

15 —Noyapa. Naporan niquë huarë, 
quëchi totai nipa chin. Nipi rin huë 
catain quënso marë caraya piya pi-
në huë pita pachi, itërin. Itopi rin huë, 
Caco poso taan tarin:

—Ama iya napo quë so huë. Noya 
quiyaora pasarai, itërin. 16 Napo to hua-
china, Isaoso piya pi nën pi tarë chachin 
Sëir parti paan tarin.

17 Caco poso nipi rin huë, Socoto 
parti panin. Inaquë pëi ta caiso marë 

piya pi nën pita camairin. Napo ra huaton, 
pëta hua nën pita nai caiso marë tanpo ra-
hua rosa anitërin. Napoaton, ina nopa 
“Socoto q” itërin. 18 Inaquë hua qui mia-
chin yahuërin. Ina quëran Caco poso, 
yaipi huën to nënë chachin Siquimo 
ninano notë nanquë panin. Inaquë 
nëmëtë pëirosa otëan tarin. Inapoaton 
Patan-aran quëran huëninso, Canaan 
nopaquë noya canquirin. 19 Nëmëtë 
pëirosa ótën piso nopa, Caco poso pasa 
coriqui marë paanin. Ina nopaso, ana 
quëmapi Amoro itopiso hui nin pi tari 
huaa nën to pi rin huë, paantërin. Inaso, 
anara huinin yahuë tërin, Siquimo 
itopi. 20 Ina piquëran Caco poso, Yosë 
chino ta caso marë anara artaro ninin. 
Ina nisa huaton anini huanin: Ir Iroi 
Israiro r, itërin.

Siquimori Tina tapiton 
poꞌorinso marëꞌ iꞌhuërëtopisoꞌ

34 
 1 Cacopo huinin Niaquëya 
yahuë të rinso, Tina itopi. Ina 

nanon to hua china, ana tahuëri Siquimo 
nina noquë nanon capini ninicai 
marë panin. 2 Inaquë niso, Siqui mori 
nisa huaton noyarin. Inaso, sha hui të-
ran quë maso chachin Amoro huinin. 
Amoroso, huaan yaconin. Ipo piyapi 
niton, yaipi iporosa huaa nën tërin. 
Siqui mori Tina co nohuan cha chin pi-
rin huë ichi huëë ra huaton, poorin. 
3 Napoa po na huë, papi nohuan tërin. 
Napoaton Tinari nohuan ta caso marë 
mapi taso ninin. 4 Naporo chachin 
Siqui moso papin itapon:

—Paaton tata, Tina macahuaso 
marë papin nontoon quë. Quëmo-
pi nën pi tanta nontoon quë. Ina papi 
nohuan të rahuë, itërin.
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5 Caco poso huinin poo piso nito ta po-
na huë, co manta tënin huë. Hui nin pita 
pëta hua rosa apai rapi niton, co manta 
tënin huë. Inapita canquiai huarë sha-
hui ta caso yonquirin. 6 Siquimo papinso 
Cacopo nonta caso marë panin. 7 Cacopo 
hui nin pita huënan ta hua chi nara, napo-
piso natan topi. Natan ta hua tona, papi 
nohuitopi. Siqui mori oshina co mashá të-
ra po na huë, ichi huëërin niton, napopi: 
“Inapoaton inaso, israi ro sanpoa panca 
tëhuë të rin poa. ¡Co onpo ronta inapo-
caso yahuë rin huë!” topi. 8 Amoroso 
nipi rin huë, inapita nontaton napo tërin:

—Hui nahuë Siquimo itëra huëso, 
oshi pa rima papi nohuan tërin maca caso 
marë. Onpo pionta quëtoco. 9 Inapoa-
të hua, yahuëaahua topi rahuë. Napo-
hua tëhua, quiyanta canpita huinama 
macapoi. Canpi tanta, quiya huinahuëi 
masa rama. 10 Isëquë quëpa ri ta toma, 
quiya pi tarë yahuëco. Iso nopaquë 
yahuatoma saca toco. Nohuan të ra maso 
paanco. Nopanta yapaan pa tama, 
paanco, itërin.

11 Siqui monta huani ra huaton, nonsarin 
huachi:

—Tata napo të rin quë maso, nohuan toco 
taa. Onposo natan pa ta maco quëta ran-
quëma. 12 Sanapi marë pahuë rë tërë 
quëran nacon nacon apahuë rë to hua-
ta maco noya, co mashahuë. Napo ra-
huaton masona nicanahuanquëmaso 
natan pa ta ma conta, quëta ran quëma. 
Onpo pionta cari mai, topi rahuë, tënin.

13 Napo pi rin huë, inapi ta riso oshina 
nainin niton, ihuë rë ta caiso marë 
yamo napi. Napoaton Siqui moso papinë 
chachin noyasha nonta tona itapona:

14 —Noya nipi rin huë. Co quiyaso 
nani të rai huë co marca huan quëmapi 
oshi huëi quëta huaiso. Quëtërai 
napo rini, quiya marëso papi taparo 
niiton huë. 15 Yai pin quëma quiya 

pocha chin marca hua nama huarë 
canpita napo ra maso nisarai. Nohuan to-
hua tama, yaipi quëma pin quëma marca 
niaco toco nipa chin. 16 Naporo huarë 
tëhuën chinso, canpi tanta huinahuëi 
masa rama, quiyanta canpita huinama 
masarai. Inapo hua tëhua ana huën-
toín chin pochin nisa rëhua huachi. 
17 Nipi rin huë, coso nohuan to hua ta ma-
huë, isëquëran pipiarai. Oshi huëinta 
macatoi, quëpaarai, itopi.

18 Napo to hua china Siqui moso nohuan-
tërin. Papionta nohuan tërin. 19-20 Cacopo 
huinin papi nohuan taton Siqui moso, 
anaroá chin natë tërin. Inaso, yaipi 
Amoro hui nin pita quëran chini chiní-
quën nanan tërin. Napoaton, papinë 
chachin ninano yacoa naquë papi. 
Inaquë yahuë hua nosa niyon tonpi, 
masha yonquia tona anoya ta caiso 
marë. Yahuë hua nosa niyon ton pa-
chi nara, itapona:

21 —Paso pi taso noyarosa. Pancana 
nopa yahuë të rinpoa niton, inapi-
tanta yaca pa të nënpoa paa na pona. 
Canpoanta nani ta rihua inahua hui-
nin pita maca caso. Yahuërë inapi tanta 
canpoa huinanpoa nani tapi maca caiso. 
22 Napoa po na huë inapoa tëhua yahuë caso 
marë, yaipi quëma pinpoa marca hua-
na caso nohuan topi. Inahua napo piso 
chachin canpoanta nica caso nohuan topi. 
23 Inapo hua të hua, yaipi yahuë to piso 
canpoan quën nisarin. Pëta hua nëna, 
masha nëna, yaipi inapita canpoan quën 
nisarin. Huëco nohuan toco inapoaa hua. 
Napo hua tëhua, inapi taso canpoarë 
yahuë caiso marë quëpa ri tapi, itopi. 
24 Siquimo papinë chachin napo piso 
nata na tona, nohuan topi. Napoaton 
yaipi quë mapisa chiní quë nosa nipiso, 
marca niaco topi huachi.

25 Niaco topi quëran cara tahuë ri ta paso, 
Cacopo hui nin pita Siquimo nina noquë 
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s
 35.7 Iri Piti riso: Piti riquë yahuë rinso Yosë, tapon naporin. 

papi. Simion, Nihui, inapita itopiso 
papi. Inapi taso, Tina yoi na miá chin 
nipi. Yahuë hua nosa marca niaco to-
piso, papi iqui topi. Inapoasoi chachin 
pasa hua tona, sahuë ni në naquë yaipi 
quë mapisa tëpa conpi. Co noya chá të-
ra soi huë ahuë topi niton, co chini to pi-
huë. 26 Amoronta, Siqui morë chachin 
tëpapi. Inapo ta hua tona, Siquimo pëinën 
quëran Tina masa hua tona, papi huachi. 
27 Anapita iinpi tanta canqui ra hua tona, 
yaipi quë mapisa nani tëpapi niton, 
nina noquë masha yahuë rinso mamia-
topi. Oshina Siqui mori tapi rinso marë, 
ihuë rë ta tona inapo topi. 28 Yaipi ohui ca-
nëna, ohua ca nëna, mora nëna, inapita 
matopi. Yaipi nina noquë yahuë rinso, 
aipi raonta yahuë rinso, mapi. 29 Pëiro-
saquë masha yahuë rin so pi tanta, yaipi 
ihua topi. Napo ra huaton yaipi hua hua-
rosa, sanapisa, inapi tanta masa hua-
tona quëpapi. 30 Simion, Nihui, inapita 
huënan ta hua chi nara, papi nari itapon:

—Canpi taso napoa toma, sacai 
anoya ta huaso nitë ra maco. Cananosa, 
huiri së rosa inapi taso, yahuë hua nosa. 
Napo ra maso natan to hua china, nohui-
po naco caso huachi. Nihuën to na hua-
tona ahuëa po naco. Caso co naa sha huë 
piya pi në huë pita yahuë të rinco niton, 
yaipinpoa tiquia po nënpoa, itërin. 
31 Napo to pi rin huë, inapi ta riso itaan tapi:

—¿Monshi huantë paya pochin oshihuë 
nita caso nohuan to pi ran huë ti? itopi.

Yosëri Pitiriquë Cacopo 
noya yaꞌhuëcaso marëꞌ 

shaꞌhuitërinsoꞌ

35 
 1 Naporo Yosëri Cacopo 
huëënquë yanotaton, camairin: 

“Caso Yosëco. Iráca iya masho Isao 
taa nan pi sën yano të ran quën. Piti riquë 

paan taton, inaquë yahuë con quë. Inaquë 
cancon patan, chino taan coso marë anara 
artaro niquë,” itërin. 2 Napo to hua china 
Caco poso, yaipi hui nin pita, sain pita, 
piya pi nën pita, inapita camairin:

—Yaipi nisha nisha maman shi rosa 
chino të ra maso, apoco. Apoa toma 
quëshico papi ta hua. Napo ra huaton 
amara hua toma, noya nininso inan-
pi raco. 3 Manóton Piti riquë paa hua. 
Inaquë Yosë chino ta huaso marë 
artaro nicahuaso yahuërin. Iráca 
nanan yahuë ta ponco, Yosëso nacon 
cata hua rinco. Napo ra huaton, itohua 
itohua pana huëquë, cata na tonco 
cata hua rinco, itërin.

4 Napo to hua china, nisha nisha maman-
shi nëna mosha piso quëshipi. Pëtë-
huë ra të ro santa mosha piso quëshipi. 
Yaipi inapita Caco pori Siquimo ninano 
yacari, papitërin. Anara insina nara 
pirayan, papitërin. 5 Papa chi nara, 
Yosë nohuanton, nisha nisha nina no-
ro saquë yahuë pi so pita papi tëhuapi. 
Napoa tona co nani to pi huë Cacopo 
hui nin pita, imatona ihuë rë ta caiso.

6 Caco poso huën to nënë chachin, 
pasá pa tona, Noso nina noquë canconpi. 
(Ina nina noso, Pitiri itopi anta, Canaan 
parti yahuërin.) 7 Inaquë canco na-
huaton, artaro ninin huachi. Inaquë 
Yosë chino tërin niton, ina rotë anini-
huanin: “Iri Pitiri s” itërin. Iráca iin 
tëhua taton taa nan pi hua china, inaquë 
chachin Yosëri huëënquë yanotërin 
niton, napo nohui tërin.

8 Nipica piya pinën Tipora itopi sonta 
chimin pa china, inaquë chachin papi-
topi. Insina nara pirayan papi topi. 
Pitiri ninano yaca riya, inapo topi. 
Caco pori inanta anini huanin: “Nanëi 
insina,” itërin.
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t
 35.18 Pin-oniso: Nacon nacon apari si të rin coso huahua, tapon naporin. u

 35.18 Minca-
minso: Paya paya të ra huëso huahua, tapon naporin. 

9 Cacopo Patan-aran quëran huë-
nan ta hua china, Yosëri naquë ran chin 
inaquë yano taan tarin. Yanotaton noya 
yahuë caso marë sha hui tërin. 10-12 Iso 
pochin sha hui tërin:

“Quëmaso Cacopo itërinën.
Co huachi ina pochin nohui ta ri-

nën quën huë.
Ipora quëran huarë Israiro 

itarinën,” itërin.
Ina quëran nininën canpia ta huaton 

itaan tapon:
“Caso Yosëco, yaipi nani ta pa-

rahuë.
Noto huaro huinanpita yahuë-

chin quën.
Shipa rin pi tanta, hua hua yá të-

rahuë yahuëina.
Quëmá quëran, ana nacion 

pipipon.
Napo ra huaton, shipa rin pi tanta 

naa huën tonosa nica pona.
Anaquën shipa rin pita, copirno 

yaco na pona.
Tata masho Apraan, tata parin Isaco,
inapita iso nopa ahuaa nën të rahuë.
Ina chachin quëmanta quëchin-

quën.
Shipa rin pi tanta iso nopa chachin 

huaa nën ta pona,” itërin Yosëri.
13-14 Napo ta huaton papachina, Caco-

poso anara napi masa huaton onë 
pochin ahua nirin. Yosëri nontë rin taquë 
chachin ahua nirin. Ina quëran toma, 
huino, inapi taquë opota huaton, Yosë 
marë acorin. 15 Iráca nohui të rinso 
chachin ina nina noso, Pitiri itërin.

Naquira chimininsoꞌ
16-17 Hua qui mia chin inaquë yahuë-

rapi quëran paan tapi. Pasá pa tona, 

Iporata nina noquë yaca ri topi huachi. 
Inaquë Naqui raso, papi parisë quëran 
huaiton, cochachin ninin. Napoaso 
ahuai to na piri itapon: “Ama payan-
quë so huë, quëmapi chachin huai-
yan taran,” itërin. 18 Napo to pi rin huë, 
Naqui raso yachi minin huachi. Nani 
yachi mi na huaso, huahuin nininën 
acotërin: Pin-oni t itërin. Itopi rin huë, 
Caco po riso, Mincamin u itërin. 19 Inapo 
chimin tërin Naquira. Napoaton Iporata 
ira pirayan papi topi. (Ipora taso ipora 
marë, Pirin itopi.) 20 Naquira papi ta-
huaton, poo ronën aipi Caco poso Panca 
rapi ahua nirin. Ina napi ahua nirin 
quëran, Naquira poo ronën nohui topi.

21 Inapo ra huaton, Israi roso paan tarin. 
Itiri tori aquëcha, yahuaan ta caiso marë 
nëmëtë pëinëna ótëënpi. 22 Inaquë hua-
qui mia chin yahuëpi. Inaquë chachin 
Nopi noso, papin coso nanën Pira itopiso 
monshi taton, ichi huëërin. Ina natan-
ta huaton, Israi roso papi nohui tërin.

Cacopo huiꞌninpita nininsoꞌ

Caco poso shonca cato hui nin pita 
quë mapisa yahuë tërin. 23 Niaquëya 
nipi so pi taso isopita: Pani nanso Nopino, 
ina quëran, Simion, Nihui, Cota, Isacaro, 
Sapo rono, inapita. 24 Naqui ra quëya nipi so-
pi tanta isopita: Cosi, Mincamin, inapita. 
25 Naquira piya pinën Pira itopi so quënta 
isopita: Tano, Nipi tari, inapita. 26 Nia 
piya pinën Siripa itopi quënta, isopita: 
Caro, Asiri, inapita. Ina nápo Cacopo 
hui nin pita yai piya quëran yahuëpi. 
Yaipi pochin Patan-aranquë nasi topi.

Isaco chimininsoꞌ
27 Ana tahuëri Caco poso papin 

yahuë rinquë panin. Inaso, Mami riquë 
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yahuërin. Ina nina noso Arapa itopi 
anta. Napo ra huaton ina chachin Ipron 
itoman tapi. Inaquë Apraan, Isaco, 
inapita yahuëpi. 28 Pasa posa shonca 
pii pi taso, Isaco chiminin. 29 Noyá 
mashoya nicaquë huarë chiminin. 
Chimin pa china, hui nin pita Isao, 
Cacopo, inapi tari nipa pi chan to piso 
naninquë pomopi.

Isao quëran pipipisopita

36 
 1 Isao quëran pipi pi so pita sha-
hui chin quëma. Inaso, Itomo 

itopi anta. 2-5 Isaoso Canaan sana pisa 
manin: Anaso, Ata itopi. Inaso, Iron 
huinin. Ironta, Iti huënton piyapi. 
Inaquëya Isao hui na huan pa china, 
Iripasi itërin. Ana saionta Aori pama 
itopi. Inaso, Ano huinin, Sipion shiin. 
Inaquë yanta hui na huan pa china, 
isopita: Quiosi, Caaran, Cori, inapita. 
Isaoso, Ismairo huinionta manin, 
Pasima itopiso. Inaso, Nipayo oshia-
huain. Inaquënta hui na huan pa china, 
Niohuiro, itërin. Ina nápo hui nin pita 
Canaan parti yahuëapon nasi topi.

6 Isaoso Cacopo pata huaton, ana parti 
yahuapon panin. Sain pita, hui nin pita, 
yaipi inarë yahuë pi so pita quëparin. 
Pëta hua nën pita, masha nën pita, inapita 
Canaan parti yahuapon pochin cana-
rin sonta, yaipi quiquirin. 7 Caco ponta, 
napopin chachin mahuanin niton, 
co huachi nani to pihuë inaquë sá chin 
yahuë caiso. Pastonta pëta hua nëna 
capa caiso co huachi nanipihuë niton, 
niapopi. 8 Inapoaton, Isaoso Sëir 
moto pi rosa parti panin yahuapon. 
Sha hui të ran quë maso chachin Inaso, 
Itomo itopi anta.

9 Ina nápo Isao hui nin pita yahuë-
tërin. Inaso, yaipi itomorosa shima-
sho nën. Inapi taso, Sëir moto pi rosa 
parti yahuëpi. 10 Sha hui të ran quë maso 

chachin, Isaoso Ataquëya hui na hua-
ninso, Iripasi itërin. Yahuërë Pasi-
ma quëya nininso, Niohuiro itërin. 
11 Iripasi hui nin pi taso, isopita: Timan, 
Omaro, Sipo, Catan, Quinasi, inapita. 
12 Inapi taso Ata amin pita. Iripa siso, ana 
coso nanën yahuë tërin Timona itopi. 
Inaquëya hui na huan pa china, Amarico 
itërin. 13 Niohuiro hui ni pi tanta, isopita: 
Naato, Siran, Sama, Misa, inapita. 
Inapi tanta Pasima amin pita. Pasi maso 
sha hui të ran quë maso chachin, Isao 
sain ninin anta. 14 Aoripamaquënta, 
Isao hui na hua nin so pi taso: Quiosi, 
Caaran, Cori, inapita. Aoripamaso, Ano 
huinin, napo ra huaton Sipion shiin.

15-19 Isao shin pita huën tonosa huaa-
nën to pi so pi taso, isopita: Timan, Omaro, 
Sipo, Catan, Quinasi, Cori, Amarico, 
inapita. Sha hui të ran quë maso chachin 
Isao pani na nënso, Iripasi itopi. Ina 
hui nin pi taso, Itomo nopaquë Isao shin-
pita huën to nosa, huaa nëna yaconpi. 
Yaipi inapita Ata amin pita. Niohui-
ronta Isao huinin chachin ninin. Ina 
hui nin pi tanta, isopita: Naato, Siran, 
Sama, Misa, inapita. Inapi tanta Itomo 
nopaquë Isao shin pita huën to nosa, 
huaa nëna yaconpi. Yaipi inapi taso, 
Pasima amin pita. Sha hui të ran quë maso 
chachin Ano huinin Aori pama itopiso 
hua huin pi tanta, isopita: Quiosi, Caaran, 
Cori, inapita. Inapi tanta Isao shin pita 
huën tonosa huaa nëna yaconpi. Yaipi 
ina huaanosa, Isao shin pita. Isaoso, 
Itomo itopi anta.

20-21 Cohuara Isao inaquë pashá të-
ra pon huë, anara Or huënton piyapi 
Sëir itopi soton inaquë yahuërin. 
Quëmo pi nën pi tarë chachin yahuërin. 
Ina hui nin pi taso, isopita: Notan, 
Soparo, Sipion, Ano, Tison, Isëri, Tisan, 
inapita. Inapi taton Itomo nopaquë Or 
huënton huaanosa yaconpi. Inapi taso 
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Sëir quëran pipi pi so pita yahuëpi. 
22 Notan hui nin pi taso, isopita: Orin, 
Iman, inapita. Notan oshinso, Timona 
itopi. 23 Soparo hui nin pi tanta, isopita: 
Arapan, Manaato, Iparo, Sipo, Onan, 
inapita. 24 Sipion hui nin pi tanta isopita: 
Aiya, Ano, inapita. Ina Ano chachin, 
inotëro parti papin mora nën pita 
apairin. Inapita apaiaso, nopa 
quëran isha pipi rin so pita quënanin. 
25 Anoso, ana huinin yahuë tërin, 
Tison itërinso. Napo ra huaton, ana 
huinin sanapi, yahuë tërin. Sha hui të-
ran quë maso chachin inaso, Aori pama 
itërin. 26 Tisonta hui nin pita isopita: 
Intan, Ispan, Itëran, Quiran, inapita. 
27 Isëri hui nin pi tanta isopita: Piran, 
Saapan, Acano, inapita. 28 Tisan hui-
nin pi tanta isopita: Osi, Aran, inapita. 
29-30 Or huënton huaa no saso, isopita: 
Notan, Soparo, Sipion, Ano, Tison, Isëri, 
Tisan, inapita. Ina nápo Or huënton 
huaanosa yahuëpi. Anaya anaya 
huën to në naquë, huaan yaconpi. Sëir 
parti napopi.

Itomo noꞌpaquë 
copirnoroꞌsa yaꞌconpisoꞌ

31-32 Cohuara israirosa copirno 
yahuë cha të ra soi huë, isopi taton Itomo 
nopaquë copirno yaconpi. Piraton 
yaconin. Inaso, Pioro huinin. Tinapa 
nina noquë yahuërin. 33 Ina chimin pa-
china, Sira huinin Copapo itopi sori 
yahuë rë tërin. Inaso, Posora nina-
noquë yahuërin. 34 Inanta chimin pa-
china, Osamori yahuë rë tërin. Inaso, 
Timan parti yahuërin. 35 Osamonta 
chimin pa china, Atatori yahuë rë tërin. 
Inaso, Pitato huinin. Apito nina noquë 
yahuë rinso. Inari matia nosa, Moapo 
nopaquë ahuëaton canarin. 36 Atato 
yahuërë chimin pa china, Sama-
rari yahuë rë tërin. Inaso, Masa rica 

nina noquë yahuërin. 37 Sama ranta 
chimin pa china, Saonori yahuë rë tërin. 
Niopo nina noquë yahuë rinso. Inaso 
ninano, Iopi ra tisii yonsanquë yahuërin. 
38 Ina yahuërë chimin pa china, Paaro-
ananori yahuë rë tërin. Inaso, Acaporo 
huinin. 39 Paaro-ananonta chimin pa-
china, Atatori yahuë rë tërin. Inaso, Pao 
nina noquë yahuërin. Atato sainso, 
Miita piri itopi. Inaso, Mati riti huinin, 
Misaapo shiin.

40-43 Isonápo Isao quëran pipi pi so pita 
huën tonosa yahuërin: Yahuë piso 
nopa në nanta, inacha chin anini huanpi: 
Timon, Arapa, Quitito, Aori pama, 
Iran, Pinon, Quinasi, Timan, Mipasar, 
Maqui tiri, Iramo, inapita. Ina nápo 
Itomo huën tonosa shima sho nën pita 
yahuërin. Inapi taso Itomo nopaquë 
yanquëa tona itohua itohua yahuëpi. 
Isaoso, Itomo itopi anta.

37 
 1 Caco poso nipi rin huë, Canaan 
parti quëpa ri tërin yahuë caso 

marë. Papin conta inaquë chachin 
yahuëa po na huë, co hua qui ya huë 
yahuërin.

Cosi, iinpitarë chachin 
napopisoꞌ

2 Cacopo hui nin pita napo rinso sha-
hui chin quëma nito toco. Cosi shonca 
canchisë pii pi tapon pochin, iinpi tarë 
chachin papin ohui ca nën pita apairin. 
Papin coso na nën pita: Pira, Siripa, 
inapita hua huin pi tarë apairin. Iinpi-
taso co noya huë nipi niton, Cosiso 
papinquë yásha hui ra pirin.

3 Caco poso anapita hui nin pita 
quëran, Cosi nacon nacon noso rorin. 
Nani másho nicaquë huarë, Cosiso 
hua hua tërin niton, noso ro mia tërin. 
Napoaton amocaso marë noyá pia chin 
nininso nitërin. 4 Iinpi ta riso nipi rin huë, 
papini ina nacon nacon noso ro rinso 
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nica tona, co quë ya pi huë. Co quë-
ya to na rai huë, co nani to pi huë noya 
nonta caiso.

5-7 Ana tashi Cosi hua narin. Tahuë-
ri rinquë, iinpita sha hui tërin:

—Natanco iyarosa hua na ra huëso 
sha hui chin quëma: Huëëhuëquë, 
iminquë yaipinpoa trico masa rëhua. 
Manë hua sonta tonpo ra rëhua ninahuë. 
Ananaya ca tonpo ra huë soso, huanirin. 
Canpita tonpo ra ma soso nipi rin huë, ca 
tonpo ra huëso mosha rapi. Yaipi tahui-
ta tona, monshopi quëran mosha rapi, 
itërin. Ina nata na hua tona, iinpi ta riso 
aquë aquëtë nohuipi. 8 Napo hua china, 
inapi tari itapon:

—Huaan yaconpato iyahuë pita 
camai yápo ¿toco ma ran quën ti? 
¡Catoro quëma camai yá poncoi! itopi. 
Huanarinso marë pita nacon nacon 
nohuipi. Sha hui hua china, co yain-
huë natanpi.

9 Ina piquëran Cosiso, hua naan tarin. 
Napo ronta iinpita sha hui taan tarin:

—Natanco iyarosa ana hua naan-
ta ra huëso sha hui taan tain quëma. 
Huanato nipi ra huë, pii, yoqui, shonca 
ana tayo ra rosa, inapita monsho ra hua-
tona mosha ra ri naco ninahuë, itërin. 
10 Cosi ina hua na rinso, papin iinpita 
inapita sha hui to hua china, papini 
pënë naton itapon:

—¿Mata tapon inapo chin pita huana 
hua na man ta ranso? Napoa huarë 
mama parin, iyapa rin pita, ca chachionta 
¿ana tahuëri mosha pon quën ti? itërin. 
11 Iinpi ta riso noya pa tona, aquë aquëtë 
nohuirápi. Papinso nipi rin huë, huinin 
napo rinso nacon yonqui rárin.

Cosi paꞌanpisoꞌ
12 Ana tahuëri Cosi iinpi taso, Siquimo 

ninano yacari papi. Papina ohui ca-
nën pita, chipo nën pita inapita quëpapi 

pasto yoni tona aca caiso marë. 13 Naporo 
papini Cosi itapon:

—Niquë conpa. Iya mashorosa 
Siquimo yacari yahuëapi. Inaquë ohui-
ca rosa, chiporosa, inapita apai rapi. 
Paaton nicon taquë topi rahuë, itërin.

—Noya tatapa. Pai nipa chin, itërin.
14 —Inta conpa. Pasa huaton iyama-

shorosa nicon ta quë. Ohui ca rosa, 
chiporosa, inapi tanta onpoin sona 
nisa piso, nahui con ta quë. Ina quëran 
huë sa huaton, onpoa pi sona sha hui tiico 
canta nitochi, itërin.

Caco poso Ipron moto pia narosa 
quëran, Cosi aparin. Inaso pasápaton 
Siqui moquë canconin. 15 Ina parti 
chihuëaton pasá pi rin huë, ana quëma-
piri quëna na huaton itapon:

—¿Mata yoni saran?
16 —Iyahuë pita yoni sá rahuë taa. 

¿Co pora nito të ran huë insë quë sona 
pëta hua nëna apaiya piso to? itërin. 
17 —Nani isëquëran papi: “Totanquë 
paa hua,” niitapi pora, itërin.

Cosiso pasápaton, Totan ninano 
yaca riya iinpita quënan conin. 18 Inapi-
ta rinta, áquë quëran Cosi quënanpi. 
Quëna na hua tona, cohuara yaca ri chá-
të ra so huë, tëpa caiso marë anaroá chin 
yonquipi. 19 Inahua capini ninon topi:

—¡Nico. Hua na to napi huë sarin! 
20 Huëco tëpaahua. Inapo ta tëhua poso 
yani nan tëquë pomoaa hua. Ina quëran 
“papi niri canin,” itahua. Inapo to hua-
të hua, ¿naniin tama hua na rin so pita 
pa? niitopi. 21 Nopi noso nata na huaton, 
Cosi papo ya caso marë itapon:

—Ama tëpaa hua so huë. 22 Co tëpa-
ta caso yahuë rin huë. Iso inotë roquë 
yani nantë poso nininquë tëyatoco. 
Ama canpi ta riso masha onpo to co-
so huë, itërin. Iya huain nanin quëran 
ocoi ra huaton, papin quëpa apaan ta-
caso yonquiaton, naporin.
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v
 37.29 Amo rinso osharin: Ina parti yahuë pi so pi taso, co napion ancan to hua chi nara, inapopi. 

w
 37.36 Copirno cata hua pi so pi taso: Naporo tahuërisa maca yo ra piapi. 

23 Cosiso iinpi ta taquë cancon pa china, 
nohuitona noyá pia chin amo rinso 
matopi. 24 Mata hua tona yani nantë 
posoquë, tëya topi.

25 Inapo ta hua tona, cosha tapi huachi. 
Cosha tasoi nipi ri na huë, ana huën tona 
Ismairo nica to nosa, nioshirin huësapi. 
Carata parti quëran huësapi. Cami yo-
në naquë, pimo hua sai rosa, parsamo 
nimirio, pimo yaqui, inapita quësapi. 
Iqui pi toquë paa na pona, quëpa rapi. 
26 Naporo Cotaso iinpita itapon:

—¡Iyahua tëpa hua tëhua, co manta 
cana ri hua huë! Napo ra huaton inapo-
to hua të hua, nonpi nonpí nan ta caso 
yahuapon. 27 Ama tëpaa hua so huë. 
Ismairo nica to nosa tëhuën chinso paan-
ta hua. Nohuí piro mini nipi rin huë, co 
nisha huë. Iyanpoa, tënin. Napo hua china, 
iinpi tari: “¡Tëhuën cha chinchi paya!” topi. 
28 Nica to nosa inata quë chin nahuë ra hua-
chi nara, iinpi tari Cosi ocoipi. Yani nantë 
poso quëran ocoi ra hua tona, nica to nosa 
paan topi. Cato shon catë coriqui pahuë rë-
to hua chi nara, Iqui pi toquë quëpapi huachi.

29 Nopi noso Cosi tëya to piquë huë nan-
ta hua china, co huachi iin quënan quin-
ta rin huë. Papi payanaton amo rinso 
osharin v. 30 Ina quëran iinpi ta taquë 
huë nan ta ra huaton, itiin tarin:

—¡Iyahua capa huachi! ¡Mahuan-
tacha caso nisa rahuë paya! tënin.

31 Naporo iinpi taso, Cosi amo rinso 
masa hua tona chipo tëpa piso huë nai-
nën quë, asë co të topi. 32 Inapo ta hua tona 
papinaquë apapi. Quëpa na piso iso 
pochin pënënpi: “Iso amopiso quënanai. 
Noya niquë. ¿Huinanquën ana nimara 
ti?” itëquë, itahua tona apapi huachi.

33 Caco poso nohui ta huaton, tapon: 
“¡Iso mini hui nahuë amo rinso!” 
tanan niniri napo tërin ipora, tënin. 
34 Napoapon pochin co napion cancan-
taton amo rinso niosha tërin. Napo ra-
huaton, sacatën nininso sëto hua chi nara 
amo piso, amorin. Ina amorin quëran 
huinin chimi ninso marë huaqui 
nanërárin, ayanárin, napo rárin. 35 Yaipi 
hui nin pi tari achi ni can can pi ri na huë, 
inaso co nohuan chá të ra rin huë, sëtë-
rinso inqui caso. Aquë aquëtë huinin 
marë nanëton, naporin: “Chimi pi rosa 
yahuë rinquë hui nahuë quënan conta 
huarë sëtë ra huëso copi tapo,” tënin.

36 Ismairo nica to no saso, Iqui pi toquë 
camapi. Cama hua chi nara, Cosiso anara 
quëmapi Poti huaro itopiso, paan topi. 
Inaso, Iqui pito copir nori cata hua caso 
marë acorin w. Capitan yaconaton, 
copirno apai pi so pita sontarosa camairin.

Cota, Tamararëꞌ naporinsoꞌ

38 
 1 Naporo tahuërisa Cotaso 
iinpita pata huaton, Atoran 

nina noa huaquë panin. Inaquë ana 
quëmapi Iro itopiso yahuërin. Ina 
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yahuë rinquë yaca pa tonin. 2-3 Inaquë 
yaca pa tapon pochin, anara nanon 
nohui tërin. Inaso, Soa itopiso huinin. 
Soaso Canaan piyapi. Cotari natan pa-
china, acoan topi. Inaquë hui na huan pa-
china, pani na nën nasi tërin. Ina nohui-
taton, Iri itërin. 4 Naquë ran chin sain 
cayoan tarin. Nasi to hua china, quëmapi 
chachin nian tarin. Inaso, Onan itërin. 
5 Naquë ran chin hua huaan ta hua china, 
quëmapi chachin nian tarin. Inaso, 
Sira itërin. Quisipo nina noquë Cota 
yahuëaso, inaso nasi tërin.

6 Iri hui na pi to hua china, papini 
Tamara acoan tërin. 7 Acoan to pi rin huë, 
Iri co noya huë nininso co Sinioro 
costa rinhuë niton, ina nohuanton 
chiminin. 8 Napo hua china, Cotari Onan 
yahuërë itapon:

—Iya masho ayanan pi rinso sain, 
quëmari maquë. Canpoaso inachin të-
rëhua niton, imoya macaton, inaquë 
hui na huan quë. Hui na huan patan, 
Iri quëran pipi caiso nipi so pita quëmá 
quëran yahuë tarin huachi, itërin. 
9 Onanso Tamara maca po na huë: “Hui-
na huan pato, hua hua rosa co caquën 
nisa rin huë. Irico hui nin pi ta rá chin 
pochin nisarin,” tënin yonqui nënquë. 
Napoaton, Tamara tëca ri hua china, aipi 
apa conin. Ama iinco yahuë rë na mën pita, 
ina quëran yahuë caso marë huë naporin. 
10 Onan napo rinso Sinio roso nito taton, 
chiní quën nohui tërin. Napoaton inanta, 
ina nohuanton chimian tarin. 11 Naporo 
Cotaso, Tamara itapon:

—Quëyo roan taran niquë huarë, 
iporaso tata parin yahuë rinquë paan-
ta quë. Hui nahuë Sira itë ra huëso hui-
na pi taquë huarë, inaquë yahuë ta quë, 
itërin. Itapo na huë, co tëhuën cha chin 
napo të rin huë. Nonpin taton naporin: 
“Sira yahuërë, iinpita pocha chin 
chimian ta hua chin,” taton naporin. 

Napoaton Tama raso, papin yahuë-
rinquë panin yahuapon.

12 Cara piiquëran pochin Cota sain 
yahuërë chimian tarin. Inaso sha hui-
të ran quë maso chachin, Soa huinin. 
Chimin pa china, Cotaso sëtaton nanërárin. 
Sëtë rinso inqui hua china, Tinato nina-
noa huaquë panin. Ohui ca nën pita yai-
na pi rosa inaquë yahuëapi niton, panin 
nicapon. Amiconën Iro itopi sorë panin. 
Iroso, Atoran piyapi. 13-14 Tama raso ina 
nito taton, quëyoron amo rinso ocoirin. 
Inapo ra huaton, nita parin. Niimo mo to-
të rinso nëmëtëquë nipa shi na ya tërin. 
Ama nohui ta caiso marë huë naporin. 
Inapo ra huaton, Inain nina noahua yacari, 
huën së conin. Inaso ninano, Tinato iraquë 
yahuërin. Sira nani hui na pi to pi rin huë, co 
acoan to pi huë niton, shiin yanon pin tërin. 
15-16 Cotari quëna na huaton, nipa shi na ya të-
rinso marë: “Isoso sanapi, monshi huantë,” 
tënin. Napoaton pëshonin yaca ri caso 
marë. Co shiin nohui ta ton huë, itapon:

—¿Canta quë maroco nii topi rahuë? 
itërin.

—¿Mata nipa chin pahuë rëa ponco? 
tënin sana pinta.

17 —Pëta hua ra huë so pita quëran, 
anara chipoahua apa tia ran quën, 
itaan tarin Cotari.

—Inta nipa chin. Napoa po na huë, 
masha tëranta quëma quën nininso 
patë quë. Chipoahua apa tianco huarë, 
cari tapaa rahuë, itërin sana piri.

18 —¿Mata nipa chin pachi? tënin Cota.
—Sicho pomoi të ra nën pëna të ran soarë 

chachin, huaranën, inapita patë quë, 
itërin. Napo to hua china Cotaso, nata nin-
so pita quëtërin. Inapoaton tëca ri hua china, 
naporo chachin hua huan tërin. 19 Ina 
quëran Tama raso, papin yahuë rinquë 
panan tarin. Nipa shi na ya të rinso ocoirin. 
Amo rin sonta ocoi ra huaton, naquë ran chin 
quëyoron amo rinso amoan tarin.
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x
 38.28-29 Pari siso: Pasoa rinso tapon naporin. 

20 Ina quëran Cotariso, chipoahua 
apa tërin. Amiconën Irori quë pa tërin. 
Sanapi acoan të rin so pita ayan ta caso 
marë apa to pi rin huë, inariso co huachi 
quënan co nin huë. 21 Napo hua china, 
yahuë hua nosa natanin:

—Monshi huantë sanapi Inain ira 
pirayan huën së yan të rinso: ¿Into huata 
panin? itërin.

—Co isëquë monshi huantë sanapi 
yahuë rin huë, itopi. 22 Napo to hua china, 
Cota yahuë rinquë huëan ta ra huaton, 
itiin tarin:

—Cochi sanapi quënan co nahuë paya. 
Yahuë hua no santa: “Co isëquë monshi-
huantë sanapi yahuë rin huë,” itëri naco, 
itërin. 23 Napo to hua china, Cotari itapon:

—Mata pini. Noya tapon. Quë të ra-
huë so pita yama pa chin, main nipa chin. 
Ina marë nanan ocoi hua të huaso, 
piya pisa tëhua po nën poa. Nanichi 
chipoa huaya apatochinpirahuë, co 
quëmari quënan co nan huë, itërin.

24 Cara yoqui quëran pochin, Cota 
sha hui ta pona huë ca paipi:

—Shiparin Tamara itërë huaso, 
monshi huanin. Napoaton iporaso 
cayorin huachi, itopi. Nata na huaton 
Cotaso, nohui taton yai tënin:

—¡Ocoi ra hua toma, apëco chimiin! 
tënin. 25 Yahuë hua no sari Tamara 
apëcaso marë ocoi ra pi ri na huë, 
inaso shiin nanan apa tërin: “Iso sicho 
pomoitëra pëna të rin sorë chachin 
nininso huaanën, napo të rinco. Iso 
huaranta, inan quën chachin niton, 
noya nicaton nohui të quë,” itëquë, 
itërin. 26 Cotaso, shiini apa të rin so pita 
nohui ta huaton, naporin: “Tëhuën cha-
chin caso co noya huë nina huë. Co 
Sira acoan ta to huë, tëhuë rahuë. Inaso 
nipi rin huë, noya noya ninin,” tënin. 

Naporo quëran huarë Cotaso, co huachi 
onporo tëranta shiin tëca rian ta rin huë.

27 Tamara huai caso nani hua china, 
cato pia huaya huahuatopi. 28-29 Nasi-
ta pona napopi: Anaton imiria huain 
ocoirin. Napo hua china ahuai to na piri, 
quëhuan pishiquë, tonpo tan pa tërin. 
“Isoton hua hua charin,” taton, napo-
tërin. Napo pi rin huë, hua hua shaso 
tanpa ra huain pomoan tarin. Shia ra-
huaton anaso, nasi to chanin. Napoaton 
ahuai to na piri nininën acotërin: Parisi x 
itërin. “Yaco pi rin quënso inqui ra huaton, 
pipiran,” itahuaton, inapo chin nohui-
tërin. 30 Quëhuan pishiquë tonpo tan pa-
të rin soso, ina piquëran hua hua tërin. 
Inaso nohui taton: Saro itërin.

Huaꞌan saꞌini, Cosi apirinsoꞌ

39 
 1 Sha hui të ran quë maso chachin 
Cosiso, Ismairo nica to no sari 

Iqui pito nopaquë quëpapi. Inaquë anara 
Iqui pito quëmapi Poti huaro itopiso 
paan topi. Inaso, Iqui pito copir nori 
cata hua caso marë acorin. Capitan 
yaconaton, copirno apai pi so pita 
sontarosa camairin. 2 Cosiso napo to-
pi ri na huë, Sinio rori co nanian të rin-
huë. Inari cata huarin niton, huaanën 
pëinënquë noya yonquiaton yaca pa tërin. 
Noya nicaton, noya yahuërin. 3 Cosiso, 
Yosëri cata huarin. Huaa nëni ina nicaton: 
“Nani masha Cosi nipa china, Yosëri 
cata huarin niton, noya pipi tërin,” tënin. 
4 Napoaton payatërin. Payataton, acorin 
cata hua caso marë. “Mapi ta sona nina-
huëquë, quëma cata hua ponco,” itërin. 
Napo ra huaton, yaipi piya pi nën pita 
camaiaton asaca ta caso marë acorin. 
Yaipi masha nën pi tanta apai caso marë 
acorin. 5 Ina acorin quëran huarë, Sinio-
rori Poti huaro cata hua mia tërin. Cosi 
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noya nicaton, napo tërin. Pëinën quënta 
masha nipa china cata huarin. Iminën-
quënta saca to hua china, sha to piso noya 
noya tërin. 6 Cosiri yaipi masha nën pita 
noya apai tërin niton, co huachi mamarë 
tëranta yonquiá rin huë. Topinan noya 
cosha tárin huachi.

Cosiso, noyapin noyapin nitomantarin 
niton, yaipi quëran paya topi. 
7 Napoaton co hua quiya quë ran huë, 
huaanën saini nisárin quëran noyarin 
huachi. Ana tahuëri itapon:

—Huëquë paa quëmaso inapo-
quë, itërin. 8 Napo to pi rin huë, Cosiso 
co pipisha tëranta nohuan të rin huë. 
Napoaton itapon:

—Niquë siyora, pipian sha hui chin-
quën topi rahuë: Huaanëhuë yaipi 
yahuë të rin so pita apaiahuaso marë 
acorinco. Cari yaipi apaia rahuë niton, 
co mamarë tëranta yonquiá rin huë. Natë-
rinco niton, sano cancan tërin. 9 Chini 
chiní quën nanan quë të rinco iso pëiquë 
camai ta huaso marë. Napo ra huaton, 
huaanëhuë co masha tëranta apira të-
rin co huë. Quëma sá chin tëhuën chinso 
sain quën niton, apira të rinco. Napoaton, 
co caso pipian tëranta nohuan të ra huë 
papi co noya huë nininso nica ca huaso. 
¡Napo ra huaton quë marëco ninahuë 
napo rini, co Yosë natë to huë, papi osha-
huain to huë! itërin. 10 Napo to pi rin huë, 
sana pi riso Cosi ichi quë huë na caso marë 
nani tahuëri apisárin. Inaso napoa po na-
huë, co pipisha tëranta nohuan të rin huë.

11-12 Ana tahuë riso nipi rin huë, Cosi 
pëiquë saca tapon yaconin. Naporo co 
anapita yahuëa soihuë niton, sana piso 
Cosi sohuia na rinso matërin. Inapo taton:

—Huëquë paa quëmaso inapo quë, 
itërin. Napo to pi rin huë, Cosiso niso-
huia na të rinso pacoi ra huaton, taarin.

13-15 Ina patë rinso nisa huaton, sana piso 
yanon pinin. Yanon pi naton chiní quën 

huiyo tënin. Anapita piya pi nën pita 
përa caso marë naporin. Huë pa chi-
nara, itapon:

—¡Nicochi iso! Soyahuë anara iprio 
piyapi quëshian të rinpoa tapiin poaso 
marë. Yaco na huaton masa pi rin co huë, 
canpita huë ca ca maso marë caso chiní-
quën huiyo tënahuë. Ina nata naton, 
taa rë na chin pipirin. ¡Niso huia na të-
rin sonta, patërin! itërin.

16 Piya pi nën pita napo ta huaton, Cosi 
niso huia na të rinso taparin. Soin 
huëcaquë huarë taparin. 17-18 Ina 
huëpachina, piya pi nën pita sha hui-
të rinso chachin inanta sha hui tërin:

—Iprio piyapi quënanso, patoa na-
në huëquë yaco na huaton masa pi rin-
co huë. Chiní quën huiyo topa tora, 
apo ra hua tonco taarin. Niso huia na-
të rin sonta, patërin. 19 ¡Inapo të rinco 
piya pinën! itërin.

Saini sha hui të rinso nata na huaton, 
Cosi huaanënso papi nohui tërin. 
20 Cosi maca caiso marë piya pi nën-
pita camairin. Nani mapa chi nara, 
tashinan pëiquë pomopi. Copirno 
tëhuë to pi so pita yahuëa piquë pomopi. 
21 Tashinan pëiquë pomo pi ri na huë, 
Sinio ro riso co Cosi nanian të rin huë. 
Noso roaton cata huaan tarin niton, 
tashinan pëi huaani, noya nicaton 
payatërin: “Cosiso, nóya huinapi,” 
taton, noya ninin. 22 Napoaton cata-
hua caso marë acorin: “Quëmari 
anapita priso rosa, apaiaran,” itërin. 
Napoaton Cosi camai të rin so rá chin 
tashinan pëiquëso, prisorosa nipi. 
23 Cosi camai to hua china tashinan 
pëiquë, noya sá chin saca topi. Napoaton 
tashinan pëi huaanso, co huachi Cosi 
saca të rinso nisá rin huë: “Sinio rori 
chachin Cosiso cata huarin niton, 
masona nipa china, noya pipi tërin” 
taton, naporin.
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Huaꞌanoꞌsa huaꞌnapisoꞌ, Cosiri 
noꞌtëquën shaꞌhuitërinsoꞌ

40 
 1 Ina piquëran cato huaa no-
sari Iqui pito copirno tëhuë topi: 

Anaso, copirno huino oshi to na pi rosa 
huaan. Ananta, ina marë chachin pan 
nina pi rosa huaan. Cato chachin copirno 
tëhuë topi. 2-3 Napoaton copir nori inapita 
nohuirin. Nohuiton tashinan pëiquë ta-
caiso camai tërin. Napo hua china cato 
chachin inaquë pomopi. Ina tashinan 
pëiso, copirno apai rin so pita capitan 
pëinënquë yahuërin. Cosi yahuëa rinquë 
chachin pomopi. 4 Copirno apai rin so pita 
capi ta niso, Cosi itapon: “Isopita cato 
huaanosa quëmari noya apaiton, cata-
hua quë,” itërin. Inapo to hua china inapita 
huaa no saso, huaqui inaquë yahuëpi.

5 Ana tashiso nipi rin huë, cato 
huaanosa chachin, huanapi. Anaya 
anaya huanapiso, co inacha chin 
tapon hua na pi huë, nisha nisha tapon 
huanapi. 6 Tashí ra mia chin Cosi riso 
nicapon huëpachina, sëtápi quënan-
quirin. 7 Napoaton, cato chachin natanin:

—¿Onpoa to mata iporaso papi sëtë-
ra maso pochin yanorama? itërin.

8 —Catocoi chachin hua na pi rai huë, 
co insonta yahuë rin huë masona tapon 
huanaraiso anito tiin coiso, itopi.

—¡Yosë mini nani tërin masona tapon 
hua na rë so pita anito tiin poaso! Sha-
hui toco hua na ra maso, itërin.

9-10 Napo to hua china oshinapirosa 
huaanso, huanarinso Cosi sha hui tërin:

—Huëëhuëquë anara opa yahuë 
ninahuë, cara sëpa hua ninso. Nica-
soco chachin, papo sëpatarin. Papo 
sëpa ta huaton, yanco tarin. Yanco të-
rin quë ran chin nitë rin so pita cayarin. 
11 Ina pirayan canta, huaraon oorinso 
minënën sëquëato, huaniá rahuë. 
Opa caya rinso masa huato, huaraon 

oorinquë shi shi rahuë. Inapo ta huato 
huaraon ihuë të rahuë. Ihuë to hua tora 
maparinco huachi, itërin. 12-13 Napo-
to hua china, Cosiri itapon:

—Napo rinchi paya. Masona tapon 
huanaranso sha hui chin quën: Cara sëpa-
hua ninso, cara tahuëri tapon naporin. 
Cara tahuë riya quëran, huaraonso 
quëma tëhuë ranso yonquian tarin. 
Nanan anoya ta hua tën quën naquë ran-
chin acoan ta rin quën ina marë saca-
taan ta caso. Iráca napo ranso chachin 
naquë ran chin oshi taan taran huachi. Ina 
tapon, ina pochin hua naran. 14-15 Inapo-
to hua chin quën, canta noso roa tonco 
yonquico. Ocoin coso marë huaraon 
sha hui të quë. Ipriorosa yahuë piquë 
caso yahuë pi ra huë, topinan quëran 
nohui to naco paaninaco. Co manta 
onpo rahuë niton, co tashinan pëiquë 
yahuá pa huaso yahuë rin huë. Napoaton 
noso roco canta, itërin.

16-17 Napo to hua china, copirno marë 
pan nina pi rosa huaanta: “Noyachi 
sha hui tërin paya,” taton, huanarinso 
Cosi sha hui tërin:

—Canta nipi rin huë, iso pochin 
huanarahuë: Cara yahuiri pan acoi-
nanquë pitë mo to ra huato, huiríton 
panosa quë pá rahuë. Yana ton ta rinso 
acoi nanquë, nisha nisha cashi cashin 
panosa copirno marë yahuërin. Napoa-
po na huë, inai ra rosa huë sa hua tona 
pitë mo to rahuë quëran capi ta ri naco, 
itërin. 18 Napo to hua china, Cosiri itapon:

—Cara pan acoi nanso, cara tahuëri 
tapon naporin. 19 Cara tahuë riya 
quëran, huaraonso quëmanta tëhuë-
ranso yonquian tarin. Naporo chachin 
piya pi nën pita camaiapon: “Noninquë 
huën quë co no ra hua toma, naraquë 
pëtënco chimiin,” itapon. Inapo to hua-
chi nën, chanaro catë ro sari noshanën 
capona, itërin.
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20 Cara tahuë riya quëran, huaraon 
hua hua të rinso tahuëri nanirin. Naporo 
yaipi cata hua rin so pita huaanosa 
ichi ca pa can ca na caso marë, panca 
pita ninin. Yaipi përa rin so pita nito-
nënquë huaraonso camai tërin: “Cato 
huaanosa chachin tashinan pëi quëran 
ocoico,” tënin. 21 Oshi na pi rosa 
huaanso, naquë ran chin asaca taan-
tarin. Napoaton naquë ran chin iráca 
pocha chin huaraon oshi taan tarin. 
22 Pan nina pi rosa huaanso nipi rin-
huë, huaraoni piya pi nën pita camairin 
naraquë pëtë na caiso marë: “Noninquë 
huën quë co no ra hua toma, tëpaco,” 
itërin. Cosiri sha hui të rinso chachin 
nitopi. 23 Oshi na pi rosa huaaniso, 
Cosiri cata hua caso marë sha hui-
të rinso, nanian tërin. Inapoaton co 
cata hua rin huë.

Huaraon huaꞌnahuachina, 
Cosiri noꞌtëquën shaꞌhuitërinsoꞌ

41 
 1 Oshi na pi rosa huaan, 
tashinan pëi quëran pipi rinso 

nani cato pii pi tërin. Naporo huaraon 
chachionta hua narin. Niroi yonsanquë 
huaniarin nihua narin. 2 Ananaya 
nipi rin huë, canchisë ohuaca Niroi 
quëran pipi rapi. Papi amoshi ná chin 
pipi rapi ninin. I quëran pipi ra hua tona, 
shi shi na ma tëro huán cana cosha tapi. 
3 Ina quëran nian ta pi rin huë, canchisë 
chachin Niroi quëran pipi rapi ninin. 
Inapi taso capa nishi na huën nansë-
ya rá chin niconpi. Pipi ra hua tona i 
yonsanquë anapita ohua ca rosa pirayan 
huani rapi. 4 Nicaso chachin, inapi taso, 
amoshinosa pashica tapapi. Inapo-
ta tona, canchisë chachin pëyaquë 
huarë camiatopi. Naporo huaraonso 
capa ya tërin. 5 Naquë ran chin huëëan-
ta pi rin huë, hua naan tarin. Canchisë 
trico moto noya noya të rinso ana 

nanquëá chin nitërin ninin. 6 Inapita 
pirayan, canchisë chachin pipian tarin. 
Inapi taso piiri ahui qui të rinso pochin 
yanopi. 7 Inapi tanta noya noya të rinso 
nipi so pita pashica tapapi. Inapo ta tona 
pëyaquë huarë camiatopi. Naporo 
chachin huaraonso capa ya taan tarin. 
Capa ya ta huaton: “Co ipora topinan ina 
pochin huanarahuë,” tënin.

8 Tashi ra mia chin huaraonso 
huanarinso yonquiaton, co napion 
cancan tërin. Napoaton piya pi nën pita 
camairin yaipi Iqui pito nopaquë nino-
to na pi rosa huë ca caiso marë. Quirica 
nito to ro santa amatërin. Inapita huë-
pa chi nara, hua na rinso sha hui tërin. 
Sha hui to pi rin huë, co incari tëranta 
nani të rin huë masona tapon huanarinso 
sha hui ta caiso. 9 Naporo huarë oshi-
to na pi rosa huaan Cosi yonquirin. 
Ina yonquiaton huaraon itapon: 
“Ipora huarë yonqui rahuë masona 
ihua chachin nica huaso nininso. 
10 Quëmaso chiní quën nanan tëran. 
Caso piya pi nënco nipi ra huë sha hui-
ta ran quën. Pan nina pi rosa huaa noco 
chachin, iráca nohui toncoi tashinan 
pëiquë apo mo të rancoi. Inaso tashinan 
pëi, apai ri nën quën so pita capitan 
pëinënquë yahuërin. 11 Ana tashiso 
catocoi chachin hua narai. Anaya 
ana yacoi nisha nisha tapon hua narai. 
12-13 Inaquë chachin quiya rocoi anara 
iprio huinapi yahuëarin anta. Inaso 
ina capi tani chachin, asaca ta caso marë 
paanin. Huanaraiso sha hui to hua tëira, 
masona tapon napo rinso notë quën sha-
hui të rincoi. Sha hui të rin coiso chachin 
caso naquë ran chin asaca taan ta ranco. 
Anaso nipi rin huë, noninquë ahuën-
quë co no ta huaton atëpa tëran,” itërin.

14 Inapo sha hui to hua china, copir noso 
Cosi macon ta caso marë piya pinën 
aparin. Anaroá chin tashinan pëi 
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quëran ocoipi. Cosiso niyai ta huaton, 
nita parin. Noya nininso amo sa huaton, 
huaraon nicapon panin. 15 Cancon pa-
china, huaraoni itapon:

—Caso hua na pi ra huë, co insonta nani-
të rin huë masona tapon hua na ra huëso 
sha hui tiin coso. Quëma tëhuën chinso 
nito tëran, topi natan të rahuë, itërin.

16 —Co caora nohuanton nito të ra huë. 
Quëma piya pi nënco nito, Yosë chachin 
anito to hua chinco, sha hui ta ran quën. 
Masona noya nica caso marë, sha hui-
ta ran quën, itërin.

17 Napo to hua china huaraoni itapon:
—Huëëhuëquë Niroi yonsanquë 

huaniá rahuë huanarahuë. 18 Naporo 
chachin, canchisë ohuaca papi amoshi-
ná chin nipi so pita, i quëran pipi rapi. 
Pipi ra hua tona shi shi na ma të roquë cosha-
tapi ninahuë. 19 Ina quëran canchisë 
chachin pipian tapi nian ta rahuë. Capa 
nishi na huën nansë ya rá chin pipi rapi. ¡Co 
onporo tëranta yaipi Iqui pi toquë ina 
pochin nipi so pita nichi na huë! 20 Nica-
soco chachin, inapi taso, amoshinosa 
pashica tapapi. Inapo ta tona canchisë 
chachin, pëyaquë huarë camiatopi. 
21 Pëyaquë huarë capo na rai huë, co 
manta capisohuë pochin yanopi. 
Naporo capa ya të rahuë.

22 Huëëan ta pi ra huë, naquë ran chin 
hua naan ta rahuë: Huëëhuëquë Canchisë 
trico moto noya noya të rinso ana 
nanquëá chin nitërin ninahuë. 23 Inapita 
pirayan, canchisë chachin pipian tarin. 
Inapi taso piiri ahui qui të rinso pochin 
yanopi. 24 Inapi ta rinta noya noya të rinso 
nipi so pita pashica tapapi. Inapo ta tona 
pëyaquë huarë camiatopi ninahuë. 
Nino to na pi rosa sha hui to pi ra huë, co 
insonta nani të rin huë masona tapon 
napo rinso, sha hui tii na coso, itërin.

25 Napo to hua china, Cosiri huaraon 
itapon:

—Caso quëma piya pi nënco nipi ra huë, 
sha hui ta ran quën: Catoro hua na ranso, 
anaí chin tapon hua naran. Ina quëran 
Yosë chachin anito të rin quën masona 
ina nica caso yonqui rinso. 26 Canchisë 
ohuaca noyá pia chin nipi so pita, canchisë 
piipi tapon hua naran. Canchisë trico 
moto noyá pia chin nipi so pi tanta, ina 
chachin tapon naporin. 27 Canchisë 
ohuaca capa nishi na huën nansë ya rá-
chin nipi sonta, hua naran. Inapi taso, 
amoshinosa piquëran pipipi. Inapi tanta 
canchisë piipi chachin tapon naporin. 
Ina pocha chin noya noya të rinso trico 
moto pirayan, canchisë chachin papoan-
tarin hua naran. Piiri ahui qui të rinso 
pochin yano pi so pi tanta, ina chachin 
anito të rin poa. 28 Napo të ran quënso 
chachin mini nisarin. Piya pi nënco nipi-
ra huë, Yosë masona yani ninso nani 
sha hui të ran quën. 29 Yosë nohuanton 
canchisë piipi iso Iqui pito nopaquë 
nani masha noya noya tapon. Co manta 
pahua na pon huë. 30-31 Ina piquë ranso 
nipi rin huë, canchisë piipi chachin 
panca tana ro tapi. Napoaton co huachi 
inso tëranta, Iqui pito nopaquë noya 
yahuë rinso yonquia rin huë. Papi 
pahuan to mia tapi niton, co huachi iso 
nopaquë noya yahua po na huë. 32 Caso 
piya pi nënco nipi ra huë sha hui ta ran-
quën. Nani Yosë yonquirin inapo caso. 
Napo ra huaton co hua quiya quë ran huë 
naniarin. Napoaton ina nohuanton, 
catoro inacha chin hua naran.

33-34 Inapo caso niton, anara quëmapi 
yonquí na huan niton, noyá nito të-
rinso yoní quë. Yaipi iso nopa nënquë 
yahuë pi so pita camai caso marë 
acoquë. Napo ra huaton, chirin chi-
rosa acoquë yaipi huaa nën të ranquë 
paina. Cosharo yonto na caiso marë 
paina. Noya noya ta caiso pii pi ro-
saquë yontoina. Ana të rápo costaro 
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quëran, ana costa rora mapa china. 
Yaipi Iqui pito nopaquë inapoina. 
35 Naporo pii pi ro saquë trico yonton-
piso, niquë tapaina. Quëma chachin 
anito ta hua të nën, nina no ro saquë 
tapaina. Tanaro tahuërisa canqui-
hua china, capa caiso marë inapoina. 
36 Inapo hua china, Iqui pito nopaquë 
trico tapa pinan yahuapon. Canchisë 
pii tana ro ta caiso canqui hua china, ina 
casapi huachi. Ina capa tona, yaipi iso 
nopaquë yahuë pi so pita co chimi na-
po na huë, itërin.

Copirno yaꞌhuërënamën 
camaitacaso marëꞌ Cosi acopisoꞌ

37 Cosi yonqui rinso nata na hua tona, 
huaraonso huaa no sa pi tarë chachin: 
“¡Ma nóyacha yonquirin paya!” topi. 
38 Napoaton huaraonso piya pi nën pita 
itapon:

—Iso quë ma piso, Yosë ispi ri to nëni 
chachin yacoan can tërin. Co onpo ronta 
ana quëmapi iso pochin nininso ina 
sacato nica caso marë quëna na ri hua-
huë, tënin. 39-40 Piya pi nën pita napo ta-
huaton, Cosi itapon:

—Co ana quëmapi quëmá quëran 
yonqui yonquí na huan niton, noya 
noya nito të rinso yahuë rin huë. Yosë 
chachin yaipi inapita anito të rin quën. 
Napoaton carin quën acoa ran quën 
pëinë huëquë, yahuë rë na mëhuë camai-
ta caso marë. Yaipi piya pi në huë pi tanta 
natëi nën quënso yahuërin. Copir noco 
nito, casá chin quëmá quëran chini 
chiní quën nanan ta rahuë. 41 Niquë. 
Ipora tahuëri carin quën acoa ran quën 
yahuë rë na mëhuë yaipi Iqui pito nopa 
huaa nën ta caso marë, itërin.

42 Napo ta huaton huaraonso, imisi-
rinquë sicho pomoi të ra nën pomo-
rinso ocoirin. Ina ocoi ra huaton Cosi 
imisi rinquë pomotërin. Inapo ta huaton, 

piya pi nën pita camairin: “Noya noya 
rino pishi quëran nëmëtë nipiso 
amo toco. Napo ra huaton, osëtë oro 
quëran nipiso, apë pë co no toco. 43 Ina 
quëran, toro na në huëquë papa tora, 
imaqui rinso toro nanquë anan pëco. 
Inapo ta hua toma, quëpaco. Ina quë-
pa sëma, piya pi në huë pi tari chiní quën 
sha huiina: ‘¡Isonco!’ tëraina,” itërin. 
Ina pochin copir nori Cosi acorin yaipi 
Iqui pito nopaquë, camai ta caso marë. 
44 Ina piquëran huaraoni Cosi itaan tapon:

—Ca mini copir no coso nipi ra huë, 
co inso tëranta iso nopaquë inaora 
nohuan të rinso nisa rin huë. Nani yarin 
quëran huarë masona nica caiso, 
quëma camai taran, itërin. 45 Copir-
nori, Cosi Iqui pito nananquë nisha 
nininën acotërin: Sahui nato-paniya, 
itërin. Napo ra huaton Poti huira huinin 
Asina itopiso acoan tërin. Poti hui raso, 
On nina noquë corto huaan yaconin. 
Ina pochin Cosi, yaipi Iqui pito nopa 
huaa nën ta caso marë acopi.

46 Cosi cara shonca piipi to hua china, 
Iqui pito copirno marë cania ri tërin 
saca ta caso. Nani acohua china, huaraon 
nonta huaton cania ri tërin yaipi Iqui pito 
nopa patacaso. 47 Canchisë piipi noya 
noya ta caiso pii pi ro saquë, hua hua yá të-
rahuë cosharo noya tërin. 48 Cosiri yaipi 
trico tapa caiso nininso, mapatërin. 
Mapataton, nina no ro saquë taparin. 
Canchisë piipi naporin. Nani nina-
no ro saquë trico taparin. Ina pirayan 
imino saquë sha pi so pita mapiso, 
taparin. 49 Papi noto huaro trico Cosiri 
ayon tonin. Marë yonsanquë inotë rahua 
yahuë rinso pochin ayon tonin. Papi 
noto huaro niton, pichi rá pi ri na huë, 
co onpo pichi chi ná chin huë nipa china, 
tanan pi topi huachi.

50 Cohuara tana ro ta caiso cania ri-
chá të ra so huë, Cosiso cato hui nin pita 
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yahuë tërin. 51 Pani nanso Mana sisi 
itërin: “Yosë chachin pari si të ra huëso, 
quëmo pi në huë pita, inapita ananian-
të rinco,” taton, ina pochin huinin 
nohui tërin. 52 Ina quëran nian ta rin-
soso, Iprain itërin. “Yosë nohuanton 
pari si të ra huëso nopaquë chachin 
noya noya aco rinco,” taton ina pochin 
huinin nohui tërin.

53 Canchisë piipi Iqui pi toquë masha 
noya noya ta caiso pii pi rosa, nahuërin 
huachi. 54 Naporo Cosi napo rinso 
chachin, tana ro ta caiso cania ri tërin. 
Canchisë piipi chachin naporin. Yaipi 
anapita nopa ro sa quënta, tana ro topi. 
Iqui pi to quë rá chin cosharo tapa pinan 
yahuërin. 55 Iqui pito yahuë hua no santa 
cosha rori pahuan to hua chi nara, huaraon 
paapapi. Trico nata na caiso marë 
paapapi. Natan pa chi nara, huaraoni 
yaipi iqui pi torosa itapon: “Paatoma, 
Cosi nontoonco. Masona itohua chin-
quëma, ina nico,” itërin. 56 Yaipi Iqui-
pito nopaquë piya pisa tana ro ta caiso 
cania ri to hua china, Cosiso chirin chi-
rosa camairin: “Cosharo tapa rë huaso 
pëirosa isoa ta toma, yahuë hua nosa 
paantoco,” itërin. Aquë aquëtë tana ro-
tapi niton, paan tapi huachi. 57 Napo-
ra huaton yaipi parti quëran huësapi. 
Cosi trico tapa rinso paan ta caiso marë 
Iqui pi toquë huësapi. Co inso nopaquë 
tëranta, cosharo noya të rin huë niton, 
napo rapi huachi.

Cosi iinpitanta 
Iquipitoquë paꞌpisoꞌ

42 
 1 Iqui pi toquë trico paanacaso 
yahuë rinso, Caco ponta 

nataan tërin. Ina natan ta huaton, hui nin-
pita itapon: “¡Co topinan nini sá pa maso 
yahuë rin huë! 2 Nani sha hui të ri naco 
Iqui pito nopaquë trico paanacaso 
marë yahuë rinso. Napoaton inaquë 

pamatoma, paa maco. Ama tana 
tiquiin poaso marë huë inapoco,” itërin

3 Papini napo to hua china, Cosi iinpi-
taso, shonca yapi trico paanapona 
Iqui pi toquë papi. 4 Minca minso nipi-
rin huë, papini co nohuan të rin huë 
apa caso. Inaso, Cosi iin miachin. Ina 
yonan quë ran chin pipi piso. “Paninquë 
tapona masha yaon poá pi rin huë,” 
taton, co yaa pa rin huë. 5 Cacopo hui-
nin pi taso, anapita piya pi sarë papi. 
Yaipi Canaan parti tana ro topi niton, 
noto huaro pamapi.

6 Nani sha hui të ran quë maso chachin 
Cosiso, huaraon yahuë rë na mën yaipi 
Iqui pi toquë camai tarin. Napo ra huaton 
ina camai to hua china, yaipi parti 
quëran huë pi so pita, trico paan tapi. 
Iinpi tanta cama hua chi nara, nonta-
caiso marë isonpi quëran nopaquë 
huarë monsho ra hua tona, moshaipi. 
7 Ipora quë na napon chachin Cosiso, 
iinpita nohui tërin. Nohui ta po na-
huë, co nohui të rinhuë pochin ninin. 
Napoaton nohuitatë pochin co yashin-
huë nontërin:

—¿Canpita po? ¿Into pa ranta huë-
nama? itërin.

—Canaan parti quëran, trico paa-
napoi omarai, itopi. 8 Cosi riso iinpita 
nohui tërin. Inapi ta riso napoa po na huë, 
co ina nohui to pi huë.

9 Naporo Cosiso, iráca hua naton 
iinpita sha hui të rinso yonquirin. Ina 
yonquiaton itapon:

—Canpi taso, nëhuë to na pi ro san quëma 
tënahuë. Nopa në huëi insë quë sona co 
noya apai pi nan huë nica maso marë 
huë nama, itërin.

10-11 —¡Co sinioro inacoi huë! Quiyaso 
quëma piya pi nën pita pochin ninai. 
Tricoí chin paa napoi omarai. Ina tata-
quë ran chin yai picoi ninai. Co onporo 
tëranta nëhuë to chi nai huë, itopi.
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12 —Nonpiá nama. Nopa në huëi insë quë-
sona co noya apai pi nan huë nica maso 
marë huënama ipora, taan tarin Cosiso. 
13 Napo to pi rin huë, inapi ta riso itapona:

—Quiyaso quëma piya pi nën pita 
pochin ninai. Yai piya quëran ina 
tata quë ran chin, shonca catocoi ninai. 
Canaan parti yahuërai. Huahua 
ninin soso, tatarë quëpa ri tërin. Anaso 
nipi rin huë, ayarin, itaan tapi.

14-15 —¡Nani napo të ran quëma! Canpi-
taso nëhuë to na pi ro san quëma tënahuë. 
Iyapa rima huahua nininso quëcama 
huarë, notë quën nona maso nito ta rahuë. 
Huaraon yahuërin niton, notë quën 
nonta ran quëma. Co ina quëpa ta ma huë, 
co onpo ronta isëquëran pipia ra ma huë. 
16 Ana quëma paaton macontain. Ana-
pi tan quë maso nipi rin huë, tashinan pëi 
yacon ta rama. Ina huëpachin, naporo 
huarë napo ra maso natëa ran quëma. 
Coso huë pa chin huë, tëhuën cha chin 
nëhuë to na pi ro san quëma. ¡Huaraon 
yahuërin niton, notë quën nonta ran-
quëma! itërin.

17-18 Cara tahuëri Cosiri iinpita 
tashinan pëiquë tërin. Inapo to pi rin-
huë, nontaan tarin:

—Canta Yosë tëhua të rahuë. Iso pochin 
nipa tama, co tëpaa ran quë ma huë. 
19 Tëhuën cha chin noya nina pi ro san-
quëma nipa tama, ana quëma tashinan 
pëiquë quëpa ri chin. Ana pi tan quë maso 
nipi rin huë, quëmo pi nëma capa caiso 
marë trico quë pa toma, panan taco. 
20 Ina quëran, notë quën nona maso 
nito ta huaso marë, iyapa rima huahua 
nininso quë shi maco. Coso quëma hua-
ta ma huë tëhuën cha chin chimi na rama, 
itërin. Napo to hua china: “Noyapa,” 
topi. 21 Napoa po na huë, inahua capini 
ninon topi:

—Tëhuën cha chin canpoaso iráca papi 
co noya huë ninëhua. Iyahua masha 

onpo to hua të huara, noso ro chi ná chin 
nonto pi rin poa huë, co noso ro rë hua huë. 
Co napion ancan të rinso nica ri hua ra-
huë, co tahuë rë të rë hua huë. Napoaton 
iporaso canpoanta, posarëhua huachi, 
nitopi. 22 Napo hua chi nara, Nopi nori 
itapon:

—Cota carima: ¡Ama napo to co so-
huë! itopi ran quë ma huë, co natë ra ma-
co huë. Napoaton iporaso canpoanta, 
tëpa to napi ihuë rë to piso pochin nita-
ri nën poa, itërin. 23 Inapi taso, Cosiri 
yaipi nata ninso co nito to pi huë. 
Iqui pito nanan quërá chin nontërin 
niton, napopi. Nonto hua china, anari 
inahua nonpiquë ohuë rërin niton, co 
nito to pi huë.

24 Iinpita nina po ta piso nata na huaton, 
Cosiso amasha mia chin pasa huaton, 
nanërin. Nanëi caco to hua china, 
huëan tarin. Huë sa huaton iinpita nito-
nënquë piya pi nën pita camairin Simion 
maca tona tonpo caiso. 25 Ina quëran 
camai taan tarin: “Costa ro në naquë trico 
pomotoco. Coriqui pahuërëtopisonta, 
inaquë chachin pomoan taco. Napo-
ra huaton, cosharo cara caiso marënta 
quëtoco,” itërin. Camai rinso chachin 
piya pi nën pita nipi.

26 Inapo to hua chi nara, mora në naquë 
trico nëna ami ta hua tona, yahuë pipa 
panan tapi huachi. 27 Huëëcaiso nininquë 
cancon pa chi nara, anaso, moranën 
acacaso marë costa ro nën ishi ri tërin. 
Inapo to pi rin huë, trico marë coriqui 
pahuë rë të rinso quënanin. Ina quë na-
naton, payanin. 28 Payanaton, iinpita 
itapon:

—Nicochi. ¡Trico marë pahuë rë të-
ra huëso, ayan taan ta ri naco! ¡Costa-
ro në huëquë chachin quë na nahuë! 
itërin. Iinpi taso nata na hua tona, papi 
payanpi. Paya na hua tona, inahua 
capini ninon tapi: ¡Yosë anain ta rinpoa 
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niton, co pahuë rë ta po na huë trico 
quësarin! Nitopi.

29 Yahuë piquë cancon ta hua chi nara, 
yaipi napo piso papina sha hui topi:

30 —Iqui pito nopa huaanquë 
cama hua toira, co yashin yán të ra huë 
nontë rincoi. “Canpi taso, nëhuë to-
na pi ro san quëma ipora,” itërincoi. 
31-32 Napo to pi rin coi huë: “Co quiyaso 
inacoi huë. Co onpo ronta nëhuë to chi-
nai huë. Ina tata quë ran chin shonca 
catocoi ninai. Huahua nininso, Canaan 
parti tatarë quëpa ri tërin. Anaso 
nipi rin huë, ayarin,” itërai. 33-34 Napo-
to hua toira, itaan ta rincoi: “Ana quëma 
isëquë quëpa ri chin. Ana pi tan quë maso 
nipi rin huë, quëmo pi nëma capa caiso 
marë trico quë pa toma, panan taco. 
Napoa po na huë, iyapa rima huahua 
nininso quë shi maco. Naporo huarë co 
nëhuë to na pi ro san quë mahuë nina maso 
nito ta rahuë. Ina nito to huato, iyapa rima 
quëpa ri të rinso ocoi ta ran quëma. Nisa-
huaton, noya huachi nani ta rama iso 
nopaquë paa na maso,” itërincoi, itopi.

35 Nani papina sha hui ta hua tona, 
trico ohua topi. Ohua to hua chi nara, 
Cosi iinpi taso, anaya anaya costa-
ro në naquë, cori qui nëna quënaan tapi. 
Tanpa nan tëa hua yaquë yahuëarin 
quënaan tapi. Ina quëna na tona, papi 
payanpi. Papinanta payanin. 36 Naporo 
Caco pori itapon:

—Canpi taso hui na huë pita tiqui ta-
ra maco. Cosi ayarin. Simionta capa. 
¡Iporaso Mincanta yaquë pa taan ta ra maco! 
¡Yaipi inapita casa, ahuan ta huaso 
yahuërin! itërin 37 Naporo Nopi nori, 
papin itapon:

—Iyahua apa huatan, cari tata 
apaia rahuë. Coso quëshin ta hua tën-
quën huë, cato hui na huë pita nininso, 
nani tëran tëpa maso, itërin. 38 Caco poso 
nipi rin huë, tapon:

—Hui na huëso, co onporo pasa-
rin huë. Iin mashonën nani chiminin. 
Inaí chin ina yonan quë ran chin nipiso 
yahuëarin. Panamaquë ina yahuërë 
masha onpoan ta hua chin, caso mashoco, 
sëto tëpa ponco huachi, tënin.

Mincamin Iquipitoquë 
quëpapisoꞌ

43 
 1-2 Canaan parti co manta 
capa caso yahuë rin huë niton, 

aquë aquëtë tana ro tapi. Napoaton ihua 
Iqui pi toquë trico paanpiso pëyapi. 
Pëya hua chi nara, Caco poso naquë ran-
chin hui nin pita camaiantarin:

—Paman ta toma trico paa man taco, 
itërin. 3-5 Napo pi rin huë Cotari itapon:

—Cota tata huaan napo të rin coiso, 
nani sha hui të rain quën: “Coso iyapa-
rima huahua nininso quëma hua ta ma-
huë, ama oma co so huë. Ina quëmama 
huarë tahuë rë ta ran quëma,” itërincoi. 
Iyahua apaan to hua tancoi, naporo 
huarë trico paan to ma rain quën. Coso 
apaan to hua tan coi huë, co pamaa rai-
huë, itërin.

6 —¡Canpi taso papi co noya huë 
acora maco! ¿Mamarë chachinta ina 
quëmapi sha hui të rama ana iyahua 
yahuë të rin quë maso? itërin papini.

7 —Nacon nata nincoi onpo yahuë-
të rë hua sona nininso: “¿Nanpiárin 
tata pa rima?” itahua toncoi: “¿Ana 
iyapa ri manta yahuërin?” itoman ta-
rincoi. Napo natan pa chin coira, topinan 
apani tërai. ¡Co quiyaso nito të rai huë: 
“Iyapa rima huahua nininso quëshi-
macoi,” itiin coiso! itopi.

8 Naporo Cotari papin itaan tarin:
—Tëhuën cha chin tata nanpi caso 

nohuan to hua të hua, iyahua apaquë pai. 
Cari apaia rahuë. Apaan to hua tancoi 
anaroá chin pasarai. Inapo hua të hua, 
co chimi na ri hua huë. Hui na poa pi tanta, 
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noya nanpiapi. 9 Iyahua papa chin, cari 
nisarahuë. Masha onpo hua chinso, ca 
anain toco huachi. Coso quëshin ta-
hua tën quën huë, chimi naquë huarë 
nai na rahuë. 10 Ihua chachin napo ta-
sën quën apan të rancoi napo rini, ¡nani 
catoro pasa huatoi, huënan tai toi huë! 
itërin.

11 Napo to hua china, papini itapon:
—Co onpo ta ca so huë niquë huarë, 

isopoco nipa chin: Huaan nica na ca maso 
marë iso nopaquë masha noya noya-
të rin so pita costa ro në maquë quëpaco: 
Parsamo nimirio, ninoi, pimo huasai, 
pimo yaqui, tanpapi nitë rinso, nito 
nitë rinso, inapita pipian pipian 
pomo ta hua toma, quëpaco. 12 Cori-
quinta, catoro paanacaso nani rinso, 
quëpaco. Ihua ayan të rin quë maso, 
inaora chachin quëtaan taco. Tapona 
tëhuëa tona, ayan të ri nën quëma. 13 ¡Paco 
nipa chin! Iyahua quëpa ra hua toma, 
huaan nimaan ta rico. 14 Yosë yaipi 
nani ta pa rinso nonta rahuë cata huain-
quëma. Ina nohuanton huaan noso roin-
quëma. Simionta noso roaton ocoiin. 
Napo ra huaton, Mincanta apaintain. 
¡Canta co huinahuan mashoco pochin 
quëpa ri ta huaso Yosë nohuan to hua chin, 
inapoi nipa chin! itërin.

15-16 Cacopo hui nin pi taso, huaan 
nica na caiso ninin so pita mapi. Ina 
masa hua tona, cori quinta catoro paa-
na caso nani rinso mapi. Napo ra huaton, 
Mincamin quëpa ra hua tona, Iqui pi-
toquë papi huachi. Cosi yahuë rinquë 
cama hua chi nara, nontopi. Cosiso, 
Mincamin quëpiso quëna na huaton, 
piya pinën camairin:

—Isopita pëinë huëquë quëpa quë. 
Napo ra huaton anara ohuaca tëpa-
ra huaton, anpi quë. Ipora camo të chin 
nisa huaso, inapi ta roco cosha ta rahuë, 
itërin. 17 Napo to hua china, piya pi nënso 

ina inacha chin ninin. Cosi iinpita ina 
pëinënquë quëparin. 18 Napoa po na huë, 
inapi taso quëpasoi payanpi. Paya na-
tona inahua capini ninon tapi:

—Nonpin ta hua të nënpoa, pëinënquë 
quësa rinpoa. Ihua coriqui ayan të-
rin poaso marë quësa rinpoa. Masa-
hua të nënpoa piya pi nën pita pochin 
asaca ta ri nën poa. Mora nën poa pi tarë 
chachin asaca ta ri nën poa, nitopi.

19-21 Napoaton Cosi pëinënquë yaya-
con pa chi nara, piya pinën itapona:

—Pipian sinioro nonchin quën topi-
rai huë. Ihua chachionta omapoi, 
tëhuën cha chin trico paa napoi omarai. 
Paa na huatoi panan tá pi rai huë, huan-
copi huëë co naiquë, costa ro në huëi 
ishi ri tërai. Ishi ri to pi rai huë, coriqui 
pahuë rë të raiso yaipi chachin costa-
ro në huëiquë quënanai. Napoaton 
quëtaan ta huan quë maso marë quëman-
tarai. 22 Inca riso acomara, co quiyaso 
nito të rai huë. Ana cori quinta ipora 
trico paan to hua tëin quëma, pahuë-
rë ta huaiso marë quëmarai, itopi. 
23 Napo pi ri nahuë Cosi piya pi në niso:

—Sano cancan toco. Ama payan-
co so huë. Naporo pahuë rë të ra maso, 
nani manahuë. Yosë chino të ra maso 
nimara costa ro në maquë acotë rin-
quëma. Inacha chin tata pa ri manta 
chino tërin, itërin.

Napo ta huaton, Simion tashinan pëi 
quëran ocoi ra huaton quëshirin. 24 Ina 
quëran, yaipi chachin Cosi pëinënquë 
pomorin. Inaquë isha nipa mo ran-
të caiso marë quëtërin. Mora në na pi-
tanta, acarin. 25 Camo të chin Cosirë 
cosha ta caiso, nani nito topi. Napoaton 
nina pona pochin, nica na caiso marë 
quëshi piso, tapa rapi huachi.

26 Cosi canqui hua china, nica na caiso 
marë quëshi piso quëtopi. Napo ra hua-
tona, isonpi quëran nopaquë huarë 

Génesis 43

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



85

monsho ra hua tona, moshapi. 27 Cosiri 
iinpita nonta huaton itapon:

—Ihua oma poma: ¿Tata huëi 
yahuëarin itëra maco pora? ¿Noya 
yahuëarin? ¿Nanpiarin ipora huanta ti? 
itërin. 28 Inapi taso mónsho tahua tona:

—Tata huëiso, quëma piya pinën pochin 
ninin. Noya yahuëarin. Ipora huanta 
nanpiárin, itopi. 29-30 Cosiso yonqui to-
pi rin huë, Mincamin quënanin. Inaso 
iya huain. Ina yonan quë ran chin nipiso. 
Ina tasa ta huaton, natanin:

—¿Isona: “Iyahua ana huëshirai” 
tëna maso ti? itahuaton, iin itapon: 
“¡Yosë chachin huahua cata huain quën!” 
itërin. Napo taso chachin iin nisa-
huaton, nanë chi ná chin cancan tërin. 
Napoaton anaroá chin patoa na nënquë 
yaco na huaton, nanërin.

31 Nanë rinso paco to hua china, nipa-
mo ra yaton, pipian tarin. Pipi ra huaton 
piya pi nën pita camairin: “¡Ohuinco 
huachi!” itërin. 32 Cosiso, ana misaquë 
nisha ohuin topi. Cacopo hui nin pi-
tanta ana misaquë nisha ohuin topi. 
Iqui pi to ro santa Cosirë cosha to piso, 
ana misaquë nisha ohuin topi anta. 
Iqui pi to ro saso, iprio ro sarë cosha ta-
caiso, nain pochin nipi. Napoaton 
nisha cosha topi. 33 Cosi iinpi taso, 
misaquë yahuën së hua chi nara, Cosiri 
anaya anaya sha hui tërin huën së caiso 
marë. Pani nanton, ahuën së ra huaton, 
ina quëran nian ta rinso ahuën sërin. 
Inapo taton, huin shoin nininquë huarë 
ahuën sërin. Napoaton: “Pii pi nënpoa 
notë quën tantia rin poa,” topi. Napoa-
tona itohuara capini ninipi. Nini sa hua-
tona, payanpi. 34 Cosiso inaora caninso 
chachin, iinpi tanta acarin. Minca minso 
nipi rin huë ohuin to hua chi nara, anapita 
iinpita quëran nacon nacon acotopi. 
Nani cosha to hua chi nara, napo pi ná chin 
oopi. Inapoa tona capa cancan topi.

Cosi, iinpita tënirinsoꞌ

44 
 1 Nani capa chi nara, oopa-
chi nara, Cosiso piya pinën 

camairin:
—Isopita quë mapisa costa ro në-

naquë, trico amën ta të quë. Napo ra-
huaton cori qui nëna pahuërëtopisonta, 
anaya anaya costa ro nënquë chachin 
acotaan ta quë. 2 Minë nëhuë prata 
quëran ninin sonta, huahua nininso 
costa ro nënquë acotë quë. Cori qui nën, 
trico marë pahuë rë të rinso pirayan 
acotë quë, itërin. Napo to hua china, 
piya pi nënso ina inacha chin ninin.

3 Tahuë ri rinquë pii pipi ri ra huaso 
Cosiso, iinpita nonta huaton aparin. 
Napo hua china mora në na pi tarë chachin 
papi huachi. 4-5 Ninano quëran pipi tona 
iinpi taso co aquë yá të ra soi huë, Cosiso 
piya pinën itapon:

—Apira quë mapisa papiso, imaquë. 
Canto na huaton napo të quë: “¿Onpoa tonta 
canpi taso noso ro pi ri nën quë ma huë, co 
noya huë ninama? Prata quëran minë 
nininso, huaanëhuë ooton nino rinso 
chachin ihua të rama. ¡Papi co noya-
huëchi ninama paya!” itëquë, itërin.

6 Canto na huaton piya pi nënso Cosiri 
sha hui të rinso chachin itërin. 7 Napo-
to hua china, inapi ta riso itaan tapi:

—¿Ihua të rama, itërancoi ti? ¡Cochi 
quiyaso onporo tëranta, inapoi toi huë! 
8 ¿Cota Canan parti quëran huarë 
coriqui costa ro në huëiquë quënan pa toira, 
quëshian ta ran quën pora? ¿Onpo ra hua-
toita iporaso, pratahuë nipon, orohuë 
nipon, huaanën pëinën quëran ihua-
chi toi huë? 9 Quiyaso piya pi nën pita 
pochincoi ninai. Incoi tëranta minë 
quëna pa hua tancoi, chimiin. Quiyanta, 
piya pi nën pita pochin asaca tocoi tënai, 
itopi. 10 Napo to hua china, Cosi piya pi-
nënso taan tarin:
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—Noyapa. Napo rama niquë huarë, 
inapo chin quëma nipa chin. Nipi rin huë, 
inso sona minë quëna pa ra huë soí chin, 
piya pi nëhuë nisarin. Anapi tan quë maso, 
co manta onpoa ra ma huë, itërin. 11 Napo-
to hua china, anaya anaya costa ro nëna 
chino hua ra tona, ishi ri tapi huachi. 
12 Ishi ri to hua china yoni sarin. Paninan 
nininso costa ro nën quëran cania ri ta-
huaton, huahua nininso costa ro nënquë 
huarë, yonirin. Yoní pa china, Mincamin 
costa ro nënquë quënanin huachi. 13 Ina 
nica tona iinpi taso, papi sëta hua tona 
amoan piso oshapi. Napo hua china, 
anaya anaya pëpë to nëna mora në-
naquë ami ta hua tona, naquë ran chin 
nina noquë ayai man tapi.

14 Cotaso, iinpi tarë chachin Cosi 
pëinënquë cancon pa china, inaso 
yahuëarin quëna man tapi. Quëna-
na hua tona, isonpi quëran nopaquë 
huarë monsho ra hua tona, moshaipi. 
15 Mosha soi, Cosiso iinpita itapon:

—¡Cochi canpi taso yonqui na huanosa 
pochinhuë ninama paya! ¡Caso chiní quën 
nanan të rahuë niton, nito nino rahuë! 
itërin. 16 Napo to hua china, Cotari itapon:

—¡Tëhuën cha chin co onpo apa nia-
huainso nani të rai huë! ¡Co napo rai huë, 
co taca huaiso yahuë rin huë! Osha hua-
naiso, nani Yosë nito tërin. Matana 
yahuarai. Minënën manin sorë chachin 
asaca tocoi, itopi. 17 Napo to pi ri na huë, 
Cosi riso itapon:

—Co napoa rin huë. Inso sona minë-
nëhuë quëna pa pi soí chin piya pi nëhuë 
nisarin. Anapi tan quë maso, tatama 
yahuë rinquë noya panan taco. Co insonta 
masha onpo ta rin quë ma huë, itërin.

Cota, Mincamin yaꞌhuërënamën 
yaquëparitërinsoꞌ

18 Cosi napo hua china, Cotari amasha 
yaca ri ra huaton, itapon:

—Pipiyan sinioro nonchin quën 
topi rahuë. Yonqui ra huëso notë quën 
sha hui chin quën. Quëmaso huaraon 
pocha chin chiní quën nanan tëran. 
Napoaton ama nohui tonco anain taan-
coso marë huë napo ta ran quën. 19 Ihua 
huënaiquë, quëmaso nata nancoi tata-
huëi yahuë të rin coiso. Ana iyahuëinta 
yahuë të rin coiso, nata nancoi. 20 Quiya-
rinta naporo sha hui të ran quën: “Tata-
huëi yahuë të rincoi, nani máshoya,” 
itërain quën. Ana iyahuanta huinapi 
yahuë të rin coiso, sha hui të rain quën. 
Inaso, tata huëi nani máshoya niso 
hua hua tërin. Naporo chachin sha hui të-
ran quën tata huëri nacon noso ro rinso. 
Ina yonan quë ran chin hua hua to pi-
so pita cato yahuë pi ri na huë, anaso 
ayarin niton, inaí chin quëpa ri tërin. 
Napoaton noso ro mia tërin. 21 Naporo 
sha hui të rancoi nohui ta maso marë 
quëca huaiso. 22 Napo to hua tan coira, 
sha hui të rain quën: “Iyahuaso, co nani-
të rin huë papin huë shi caso. Huëshirin 
napo rini, papinso sëtori tëpai ton huë,” 
itërain quën. 23 Napo to pi ran quën huë: 
“Coso iyahua quëpa ta ma huë, co 
onpo ronta tahuë rë ta ran quë ma huë,” 
itërancoi.

24 Tata huëi taquë cancon pa toira, yaipi 
quëma napo të ran coiso sha hui tërai.

25-26 Hua qui mia chin quëran, tataso 
camai rincoi: “Pasa hua toma trico paa-
man taco,” itopi rin coi huë, quiya riso: 
“Co nani të rai huë. Iyahua apaan to hua-
tancoi, naporo huarë pasarai. Coso 
ina quëpa hua toi huë, co huaan tahuë rë-
ta rin coi huë,” itërai. 27 Napo to hua toira, 
tata huëi sha hui të rincoi: “Canpita 
nito të rama saahuëco catoí chin hua-
hua ninso. 28 Anaso, ayarin. Napoaton 
naporo quëran huarë co quënan chi na-
huë. Papi niri camara tënahuë. 29 Iin 
yahuërë quëpa ra ma quëya masha 
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onpo hua chin, canpita tëhuëa rama. 
Canpita tëhuë në maquë caso mashoco 
sëto tëpa ponco huachi,” itërincoi.

30-31 Tata huëso, iyahuarë anaí chin 
pochin nipi. Coso quiyarë panta hua-
chin huë, tata huëso chimi napon. Quiya 
tëhuë në huëiquë tata masho yaso sëtori 
tëpapon. 32 Cohuara huë sha má të ra poi-
huë sha hui të rahuë: “Iyahua apaan-
to hua tancoi, cari nisarahuë. Masha 
onpo hua chinso, ca anain toco huachi,” 
itërahuë. Napo ra huaton napo to man ta-
rahuë: “Coso quëshin ta hua tën quën-
huë, chimi naquë huarë nai na rahuë,” 
itërahuë. 33 Napoaton nonta ran quën 
natanco topi rahuë. Ca iyahua yahuë-
rë na mën quëma piya pinën quë pa richi 
tënahuë. Inaso iinpi tarë, panantain. 
34 Coso iyahua panta hua chinso, co 
caso nani të rahuë tata huë taquë, panan-
ta huaso. Tatahuë masha onpo rinso, 
co yani na huë, itërin.

Iinpitari Cosi nohuitopisoꞌ

45 
 1 Yaipi piya pi nën pita nito-
nënquë Cotari nontë rinso 

toni to hua china, Cosiso co huachi 
ahuan të rin huë. Co huachi ahuan ta-
ton huë, Iqui pito nananquë chiní quën 
nonin: “¡Yai pin quëma pipico!” itërin. 
Napo to hua china, yaipi piya pi nën pita 
pipipi. Iinpi ta rëá chin nicaso, nohui-
ta caiso marë shahuirin. 2 Shahuiton 
Cosiso, nanë mia tarin huachi. Chiní-
quën nanërin niton, yaipi iqui pi torosa 
nito topi. Huaraon pëinënquë huarë 
ana quënso pasa hua tona, sha hui tonpi. 
3 Naporo huarë Cosiso, inahuara nana-
më naquë iinpita nontërin:

—¡Ca mini Cosico! ¿Nanpiárin ipora-
huanta tata? itërin. Napo to pi rin huë, 
iinpi ta riso papi tëhua ta tona, co 
nani to pi huë nona caiso. 4 Tëhua to-
pi ri na huë, Cosi riso itapon:

—Ama iyarosa tëhua to co so huë, 
yaca ri toco, itërin. Naporo huarë 
iinpi tari yacaririn. Yaca ri hua chi nara, 
itaan tarin:

—Ca mini iyapa ri maco. ¿Cota iráca 
nica to nosa Iqui pi toquë huëcasoi 
paanamaco?

5 Napo të ra ma coso marë ama canpi-
taora nino hui co so huë. Co canpi taso 
yonqui pi ra ma huë, Yosë chachin 
aquë chi tii rinco. Noto huaro piya pisa 
anan pi caso marë aquë chi të rinco. 
6 Ipora huarë iso nopaquë, cato piipi 
nisarin tana ro to piso. Ana të rápo pii 
chachin, pahua narin. Ina nápo pii 
sha to pi ri na huënta, co manta nitë rinso 
maca po na huë. 7 Napo të ran quë maso 
chachin nisarin. Yosëso nipi rin huë, 
aquë chi tii rinco. Canpi tanta shipa rima 
yahuëtiinquëmaso marë naporin. 
Canpita chachinta, huë huë piro ninin 
quëran nichaëin quë maso marë aquë-
chi tii rinco. 8 Inapo caso niton, co canpita 
nohuanton isopo rinquë huënahuë. Yosë 
chachin apa rinco niton, huë nahuë. 
Ina nohuanton, huaraon ayon qui napi 
nicahuaso marë yaconahuë. Yaipi 
masha nën pita apaiato, piya pi nën pi-
tanta, camai ca huaso marë yaconahuë. 
Napo ra huaton, yaipi Iqui pi toquë 
huaraon yahuë rë na mën huaa nën ta-
huaso marë acorinco.

9 Manóton paan ta toma, tata sha hui-
tonco: “Cosi yahuëarin, iso pochin 
nanan apa tia rin quën: ‘Yaipi Iqui pito 
nopaquë huaa nën ta huaso marë Yosë 
acorinco. Manóton omaton, niquimaco. 
10 Yaipi huinanpita, shia hua rosa, 
inapi tarë chachin, omaco. Pëta-
hua në ma pita, masha në ma pita, yaipi 
yahuë të rin quë maso, quiquii maco. 
Oma hua tama, Cosin parti acoa ran-
quëma. Inapo hua tama, co aquëya 
quë ran huë nini sá pa rihua. 11 Naropa 
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huachi carima cosharo quëtá pon quëma. 
Yaipi huënamaso nápo chachin co 
manta ichi pa huan ta ran quë ma huë. 
Ana të rápo piipi pahua narin tanaro 
tahuërisa nahuë caso niton, napo-
tá pën quëma,’ itoco. 12 Iya huanta, 
canpi tanta, yaipi napo ra huëso, nani 
nata na maco. 13 Chiní quën nanan tato 
Iqui pi toquë huaa nën të ra huë sonta, 
nani ninama. Yaipi ninamaso tata 
sha hui tonco. ¡Manóton paan ta toma 
tata macon taco!” itërin.

14 Napo ta huaton, iya huain iporin. 
Ina iporin quëran nanërin. Minca-
minta, Cosi iporin quëran nanërin. 
15 Ina quëran Cosiso, yaipi iinpita 
noya nontaton sëquërin. Inapi tanta 
ipora huaton nanërin. Ina piquëran 
inapi ta rinta co huachi tëhua ta to na-
huë, noya nontopi huachi.

16 Huaraon pëinën quënta, anaroá-
chin nanan nincanin: “Cosi iinpita 
canquipi,” itopi. Ina nata na huaton, 
huaraonso cata hua rin so pita huaa no-
sarë chachin noya cancan topi. 17 Noya 
cancan taton huarao niso, Cosi itapon:

—Iyarosa sha hui të quë, pëta hua-
në naquë trico ami ta hua tona, Canaan 
parti panan taina. 18 Paan ta tona, 
papina quëmaina. Yaipi quëmo pi-
nën pi tarë chachin, omaina. Oma hua-
china, Iqui pi toquë noya noya nopa 
nininso, cari quë ta rahuë. Napoaton 
inapi taso, iso nopaquë masha noya 
noya të rin so pita, capona. 19 Saina, 
hui nina, papina, inapita quë ma caiso 
marë, camaiquë toro na nosa isëran 
quëpaina. Sha hui tëquë anaroá chin 
huëina. 20 Napo ra huaton, ama aquëtë 
masha në na pita yonquii na so huë. 
Iqui pi toquë masha noya noya ninin-
so pita, inapi tari huaa nën ta pona, 
itëquë, itërin. 21 Napo to hua china, 
Cacopo hui nin pi taso ina inacha chin 

nipi. Huaraon camai të rinso chachin, 
Cosiri toro na nosa quëtërin. Napo ra-
huaton cosharo iraquë cara cai sonta, 
quëtërin. 22 Onan pi ra cai sonta, yaipi 
iinpita anani të ra piarin. Minca minso 
nipi rin huë, cara pasa coriqui prata 
quëran nininso quëta huaton, ana të-
rápo amocaso quëtërin. 23 Papionta, 
shonca moraquë, noya noya masha 
Iqui pi toquë yahuë rinso, apa ton-
tarin. Napo ra huaton shonca moraquë 
chachin, trico, pan, cosharo, inapita 
apa ton tarin. Oma hua china cari ma-
caiso marë apa ton tarin. 24 Paca caiso 
marë nonto hua chi nara, Cosiso iinpita 
itapon:

—Osharan paco. Amana iraquë 
nino huí ra co so huë, itërin. Napo to-
hua china papi huachi.

25 Inapi taso, Iqui pito quëran pipi-
ra hua tona, Canaan parti canconpi. 
Papina yahuë rinquë chachin canconpi 
huachi. 26 Papina nonta tona sha hui topi: 
“¡Cosi nanpiárin tata! ¡Inari yaipi Iqui-
pito nopa huaa nën tërin!” itopi. Ina 
nata na huaton, Caco poso paya nënquë 
tachia nan tërin. Sha hui to pi ri na huë, 
co natë të rin huë. 27 Napoa po na huë, 
Cosiri nanan apatë rinso natanin. Ina 
nata na huaton, toro na nosa quëpa ma-
caiso marë apa ton ta rin sonta, ninin. 
Naporo huarë capa cancan to mia tërin 
huachi. 28 Capa cancan taton tapon: 
“¡Tëhuën cha chin Cosi nanpiárin! 
Cohuara chimian të ra so co huë pamato 
nimai,” tënin.

Iquipitoquë paꞌmapisoꞌ

46 
 1 Caco poso yaipi huën to-
nënë chachin pasarin. Yaipi 

masha nën pi tarë pasarin. Piir si paquë 
cancon pa chi nara, masha tëparin. Tëpa-
ra huaton, papinco Yosë chino të rinso 
chachin chino tërin. 2 Naporo tashi 
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Yosëri huanarëso pochin yanotërin. 
Yano ta huaton, nininën quëran përarin: 
“Cacopo” itërin. Napo to hua china, 
inariso itapon:

—Mata Sinioro yahua rahuë, itërin.
3 —Caso Yosëco. Tata pa rionta 

chino të rinco. Iqui pi toquë pama caso 
marë ama tëhua quë so huë. Inaquë 
shipa rin pita naa tona, panca nacion 
ocoia pona. 4 Canta quë maroco Iqui pi-
toquë, pamarahuë. Napo ra huaton ca 
chachin, ina nopa quëran shipa rin pita 
ocoia rahuë. Inaquë chimin patan, Cosi 
nocoa rin quën, itërin.

5 Ina quëran Caco poso, Piir sipa quëran 
paan tarin. Hui nin pi tari toro nanquë 
amitopi. Huaraoni quëpa ma caiso 
marë toro na nosa apa ton ta rinquë, 
inapo topi. Saina, hui nina, inapi tanta 
amitopi. 6-7 Caco poso, hui nin pi tarë 
chachin pasarin. Hui nin pi tanta saina 
hui nin pi tarë chachin pasapi. Yaipi 
inapi tarë chachin pasá pa tona, Iqui-
pito nopaquë huarë camapi. Yaipi 
masha në na pi tanta Canaan parti 
yahuë to piso, quiquipi. Pëta hua në-
na pi tanta, Ohui ca rosa, ohua ca rosa, 
chiporosa, inapi tanta quiquipi.

8 Isopita, Cacopo quëran pipi pi so pita 
Iqui pi toquë pamapi. Inapita chachin 
israirosa itopi anta: Pani nan të rinso, 
Nopino. 9 Ina hui nin pi taso: Anoco, 
Huaron, Isron, Caromi, inapita. 
10 Simion hui nin pi tanta, Quimoino, 
Camin, Ohuato, Caquin, Sohuaro, 
Saono, inapita. Saonoso, Canaan sana-
piquë hui na hua ninso. 11 Nihui hui-
nin pi tanta, Coirison, Quiato, Mirari, 
inapita. 12 Cota hui nin pi tanta, Iri, 
Onan, Sira, Parisi, Saro, inapita. Iri, 
Onan, inapi taso, Canaan parti chachin 
chimin piso, nani nito të rëhua. Parisi 
hui nin pi tanta, Isron, Amoro, inapita. 
13 Isacaro hui nin pi tanta, Toran, Popan, 

Copo, Simiron, inapita. 14 Sapo rono 
hui nin pi tanta, Siriti, Iron, Cariri, 
inapita. 15 Ina nápo Cacopo hui nin-
pita quë mapisa Niaquëya yahuëpi. 
Sana pinta anara yahuë tërin: Tina 
itërinso. Inapi taso, Patan-aranquë 
yahuapon hui na hua nin so pita. Nia 
quëran pipi pi so pi taso, cara shonca 
cara yapi, sana pirë chachin icanpi.

16 Caro hui nin pi tanta, Sipion, Aqui, 
Ispon, Soni, Iri, Aroti, Ariri, inapita. 
17 Asiri hui nin pi tanta, Imina, Isopa, 
Isopi, Piria, inapita. Oshi nanta yahuërin: 
Sira itopi. Piria hui nin pi tanta, Ipiri, 
Mari quiri, inapita. 18 Caro, Asiri, inapi-
tanta Cacopo hui nin pita Siri pa quëya 
nipiso. Ina quëran nipi so pi taso, yai-
piya quëran shonca saota yapi, icanpi. 
Siri paso Napa nori Nia cata hua caso 
marë nica na rinso, nani nito të rëhua.

19 Naqui ranta Cacopo sain chachin 
ninin. Ina hua huin pi tanta, Cosi, 
Mincamin, inapita. 20 Cosiso, Asinaquë 
hui na hua nin so pita: Mana sisi, Iprain, 
inapita. Inapi taso, Iqui pi toquë nasi-
topi. Asinanta, ayon quian tain quëma. 
Inaso, Poti huira huinin. Poti hui ranta, 
On nina noquë corto huaan yaconin. 
21 Mincamin hui nin pi tanta, Pira, 
Piquiri, Asipiri, Quëra, Namano, Iqui, 
Nosi, Mopimo, Opimo, Arato, inapita. 
22 Ina nápo Naquira quëran nipi so pita 
yahuëpi. Shonca cata pini yapi yai piya 
quëran icanpi.

23 Tanoso, anaí chin hui na huanin: 
Osimo itërin. 24 Nipi tari hui nin pi tanta: 
Casiiri, Coni, Quisiri, Sirimo, inapita. 
25 Tano, Nipi tari inapi tanta Cacopo 
hui nin pita nipi. Inapi taso, Pira quëya 
nipiso. Ina quëran nipi so pi taso, yai piya 
quëran canchisë yapi, icanpi. Piranta, 
Napa nori Naquira cata hua caso marë 
nica na rinso, nani nito të rëhua. 26-27 Iqui-
pi toquë pama pi so pita, saota shonca saota 
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yapi icanpi. Yaipi inapi taso, Cacopo 
quëran pipi pi so pita. Hui nin pita sai-
naso co pichi pi huë. Cosi hui nin pi taso 
cato. Inapi taso inaquë chachin nasi topi. 
Cacopo, Cosi, inapi tarë canchisë shonca 
yapi yai piya quëran icanpi.

28 Cohuara Cosin parti cama yá të-
ra soi huë, Caco poso Cota camairin: 
“Cosi sha hui tëquë huëin, Cosin parti 
naca piinco,” itërin. Inaquë Cota paaso, 
Caco poso yaipi huën to nënë chachin 
Cosinquë camapi huachi. 29 Iin canto-
ma ra huaton Cotaso, papini nanan 
apatë rinso sha hui tërin. Sha hui to-
hua china Cosiso, anaroá chin piya pi-
nën pita camairin toro nanën tapa caiso 
marë. Inaquë huën së ra huaton, Cotarë 
chachin panin. Pasa huaton papin 
quënan con pa china, iporin. Iporin quë-
ran chin huaqui nanërárin. 30 Naporo 
Caco pori, itapon:

—Ayapi ran huë, quënaan ta ran quën 
niton: ¡Iporaso chimin pa tonta noya-
tapon huachi tënahuë! tënin.

31 Papin nani nonta huaton Cosiso, 
yaipi iinpita, quëmo pi nën pita inapita 
itapon:

—Huaraon nicapo pasarahuë. 
Pasahuato itapo: Yaipi quëmo pi në-
huë pita Canaan parti yahuë pi ri na huë, 
yaca pai na coso marë omapi. 32 Ohua-
ca në na pita, ohui ca në na pita, yaipi 
masha në na pita quiquii mapi. Inapi taso 
pëta hua to na pi rosa, itarahuë. 33-34 Napo-
to huato, huaraon përa sa rin quëma. 
Përa tën quëma maquë sona saca të ra-
maso natan pa chin quëma: “Quiyaso, 
shima sho në huëi pita pocha chin, ohuica 
pëta hua na pi ro sacoi,” itoco. Napo-
hua tama, Cosin partiquë yahua poma. 
Iqui pi to ro saso, ohuica pëta hua na-
pi ro sarë, napo pi ná chin yahuë caiso, 
nain. Napo hua tama, canpi ta rá chin 
inaquë yahua poma, itërin.

47 
 1 Cosiso, papin, iinpita, inapita 
nonta huaton huaraon sha hui-

tapon panin: “Tatahuë, iyahuë pita, 
inapita Canaan parti quëran omapi. 
Yaipi ohui ca në na pita, ohua ca në na pita, 
masha në na pita, inapi tarë chachin 
omapi. Nani Cosin parti niquipi,” 
itërin. 2 Ina piquëran ana të rápo iinpita 
huayonin. Huayo na huaton, huaraoni 
nohui ta caso marë quëparin. 3 Naporo 
inari natanin:

—¿Maquëta canpi taso saca të rama? 
itërin.

—Quiyaso quëma piya pi nën pita 
pochincoi ninai. Shima sho në huëi pita 
pocha chin ohuica pëta hua to na pi ro-
sacoi. 4 Canaan parti yahuë pi rai huë, 
nacon tana ro tërai. Pastonta, ohui-
ca rosa capa caiso, yanirin. Napoaton 
nopa nënquë omarai yahuapoi. Yosë 
marë nohuantëquë, Cosin parti yahuëi 
topi rai huë, itopi. 5 Napo to hua chi nara, 
huarao niso Cosi itapon:

—Yaca pai nën quënso marë tata parin, 
iyapa rin pita, inapita omapi. Nani 
omapi niquë huarë, 6 yaipi Iqui pito 
nopa huaa nën të ra huëquë, noya inapita 
yahuë caiso. Cosin parti noya noya 
nopa ninin. Inaquë yahuë caiso marë 
quëtë quë. Anaquën quëmo pi nën pita 
pëta hua ta caso noyá nito to hua china, 
caquën pëta hua në huë pita, apai caiso 
marë acoquë, itërin.

7 Ina piquëran Cosiso, huaraon 
anohui ta caso marë papionta quëparin. 
Canton ta huaton Caco poso, monsho 
tënin, nonta caso marë. 8 Huaraoni 
nisa huaton natanin:

—¿Onpo piita yahuë të rin quën? itërin.
9 —Nani pasa cara shonca piipi yahuë-

të rinco. Co yahuëmia yahuëa to huë, 
patë patëŕantarahuë. Inapoato nacon 
pari si të rahuë. Shima sho në huë pi taso, 
nacon nacon tahuëri nipi. Co caso 
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inapita ican ta po huë nimara tënahuë, 
itërin. 10 Caco poso nani huaraon nonta-
huaton, Cosirë chachin panin huachi.

11 Ina quëran Cosiso, Iqui pi toquë 
noya noya nopa nininso quëmo pi-
nën pita quëtërin. Huaraoni camai rinso 
chachin ninin. Inapoa tona Caco poso 
hui nin pi tarë chachin Namisi parti 
nopa huanpi. Nami siso, Cosin itopi 
anta. 12 Napo ra huaton Cosiso, yaipi 
quëmo pi nën pita cosharo quëtárin. 
Panca huënton nininso nacon nacon, 
quëtërin. Caraya nininso, pipiyan 
quëtërin. Inapo tërin.

Iquipitoquë onpo sacatacaisoꞌ, 
Cosi camaitërinsoꞌ

13 Co insëquë tëranta trico yahuë rin-
huë. Napoaton nacon nacon tana ro topi 
huachi. Canaan parti quënta, Iqui pi to-
quënta, piya pi rosa tanari tiqui rarin. 
14 Inaquë pita yahuë pi so pita, Cosi taquë 
trico paa ná pi ri na huë, nii quia napi 
huachi. Yaipi coriqui trico marë 
pahuë rë to piso, Cosiso yontonin. Yonto-
na huaton huaraon pëinënquë taparin.

15 Cananosa, iqui pi to rosa, inapita 
cori qui nëna iquihuachinara, iqui pi to-
ro saso, Cosi nonta pona papi:

—¡Yosë marë cosharo quëtocoi! Capa 
nii quia narai huachi. Capa coriqui 
niton, co huachi cosharo quë to hua-
tan coi huë, tana tëpa poncoi quiyaso. 
Ina marë quëmanta co huachi noya 
nisa ran huë, itopi.

16 —¡Napo rinchi paya! Capa cori qui-
nëma niquë huarë, pëta hua në ma pita 
nipa chin quëco. Ina quë pa tama, 
trico quëta rain quëma, itërin Cosiri. 
17 Napo to hua china iqui pi to ro saso, 
pëta hua nëna quëshipi: Cahua rio nëna, 
ohui ca nëna, ohua ca nëna, mora nëna, 
inapita quëshipi. Inapita marë naporo 
piiquë trico canpia tërin.

18 Ina pii nahuëa na topi. Ana pii 
maan ta rinquë naquë ran chin iqui pi-
to ro saso, Cosi paapan tapi nontaan-
ta caiso marë:

—Nani quëma nito tëran capa coriqui 
yahuëtërincoisohuë. Yaipi pëta hua-
në huëi pi tanta canpi tan quën ninin. Co 
huachi masha tëranta yahuë të rin coi huë 
pahuë rë ta huaiso. Nopa në huëí chin 
yahuërin. Napo ra huaton quiyanta 
yahuëarai. 19 Quiyaora chachin nipa-
chin, nopa në huëi rëcoi paancoi. Ina 
yahuë rë na mën trico quëtocoi. Inapo-
huatoi huaraon piya pi nën pi tacoi nisarai. 
Ina marë nopa në huëiquë chachin 
sacachi. Cosharo quëto hua tancoi, 
nopa në huëiquë saca tarai niton, co 
nita pia rin huë. ¡Taquihuatoiso, nopa-
në huëinta panta tarin. Inapo huatoi, 
quëmanta co manta cana pon huë! itopi.

20 Napo to hua chi nara, Cosiso yaipi 
iqui pi torosa nopa nëna huaraon marë, 
paan të ra piarin. Co manta capa cai sohuë 
niton, nopa nëna paa na piapi. Inapopi 
niton, yaipi Iqui pito nopa, huaraoni 
huaa nën tërin huachi. 21 Napo ra huaton 
yaipi Iqui pito nopaquë iqui pi torosa 
yahuë rinso, Cosiri paa naton piya pi-
tërin. 22 Corto huaanosa nopa në ná chin 
co Cosiri paan të rin huë. Inapi taso 
huaraoni topinan trico quëtárin niton, 
co nopa nëna paa na caiso yahuë rin huë.

23 Ina quëran Cosiri piya pisa itapon:
—Iporaso, huaraon huaa nën të rin-

quëma huachi. Nopa në manta huaa-
nën tërin. Matana yapirin yahuëarin 
quë pa toma, shaco. 24 Napoa po na huë, 
sha na maso nani to hua chin, ana të rápo 
costaro quëran ana costa rora huaraon 
quëta maso yahuërin. Cata pini costa roso 
nipi rin huë, canpi taora marë nisarin. 
Hui na ma pita, yaca pa rin quë ma so pita, 
inapi tanta capa caiso marë nisarin. 
Napo ra huaton ina quëran chachin 
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shaca ca maso yahuërin, itërin. 25 Napo-
to hua china, inapi taso taan tapi:

—Noyapa. Inapo chin nisarai. 
Quëmaso noya piya pin quën niton, tana 
tëpain coiso nipi rin huë, nichaë rancoi. 
¡Huaraon nipa chin piya pi chincoi! 
itopi. 26 Inapoaton Cosi camai tërin 
yaipi Iqui pito nopaquë piya pi nën pita 
masona nica caiso. Shatopiso nani to-
hua china, ana të rápo costaro quëran, 
anara huaraon quë ta caiso yahuërin. 
Iso quirica ninshi ta soco huarënta, 
ina camai të rinso, ipora huanta Iqui-
pi to quëso ina chachin nisapi. Corto 
huaa no saso nipi rin huë, co huaraon 
marë quë ta caiso yahuë rin huë. Inapita 
nopa në naso, co huaraoni paan të rin-
huë niton, co quëto pi huë.

Cacopo nohuantërinsoꞌ
27 Israi ro saso, Iqui pito nopaquë 

yahuëapi huachi. Cosin parti nopa 
mapi. Inaquë yahuëa pona pochin naa-
mia topi. 28 Caco poso shonca canchisë 
piipi, Iqui pi toquë yahuëan tarin. 
Yai piya quëran pasa cata pini shonca 
canchisë pii icanin.

29 Ana tahuëri Caco poso, nani 
chimi na caso yaca ri tërin nina tanin. 
Napoaton Cosi sha hui ta caso marë 
anara aparin. Huëpachina, itapon:

—Tëhuën cha chin noso ro hua tanco, 
nohuan të ra huëso niquë. Ina yani pa-
tanso, tona roana sëhuatoco. Sëhua-
ta tonco: “Yoscoarë nohuan të ranso 
nisa rahuë,” itoco. ¡Caso chimin pato, 
ama Yosë marë isëquë papi to co so huë! 
30 Shima sho në huë pita quënan co na huaso 
tahuëri nani to hua chinco, Iqui pito nopa 
quëran quëpaco. Quëpa ra hua tonco, 
inapita pomopiquë, canta pomoon-
taco, itërin.

—Noyapa. Inapo chin quën nipa chin, 
itërin Cosiri.

31 —Yoscoarë inapo chin quën itoco, 
itaan tarin papini. Napo to hua china, 
Cosiso: “Yoscoarë inapo ta ran quën,” 
itërin. Ina nata naton, Caco poso, pësa-
ra nënquë huën sërin. Inaquë huën sërin 
quëran, “Yospa rin quën,” tacaso marë 
mónsho tënin.

Iprain, Manasisi inapita 
noya yaꞌhuëcaiso marëꞌ 

shaꞌhuitërinsoꞌ

48 
 1 Ina piquëran miachin Caco poso 
caniorin. Napo hua china Cosi 

sha hui topi. Ina nata na huaton, nicapon 
panin. Hui nin pi tanta cato chachin 
quëparin. Mana sisi, Iprain, inapita. 
2 Cosiri nicapon huë ninso sha hui to-
hua chi nara, chiní quën cancan taton 
pësa ra nënquë huën sërin. 3-4 Cosiso, 
hui nin pi tarë chachin yacoon ta ra-
huaton papin nontoonin. Ina quëran 
Caco poso Cosi itapon:

—Yosë yaipi nani ta pa rinso, Noso 
nina noquë yano të rinco. Inaso ninano, 
Canaan parti yahuërin. Yano ta hua tonco, 
iso pochin noya yahuë ca huaso marë 
sha hui të rinco: “Niquë. Ca nohuanto, 
noto huaro huinanpita yahuë ta rin-
quën. Quëmá quëran pipi pi so pita, naa 
nacionosa ocoya pona. Napo ra huaton, 
inapita, iso nopa quë ta rahuë. Inapi-
tari huaa nën to mia ta pona,” itërinco. 
5 Huinanpita Iprain, Mana sisi, inapi taso 
cohuara yaca pa pon quën huë sha má të-
ra so co huë yahuë të rin quën. Inapi taso 
caquën nica pona. Napoa tona, Yosë 
nopa huaa nën ta huaso sha hui të rin-
coso, huaa nën ta pona. Nopino, Simion, 
inapita pochin nitona, huaa nën ta pona. 
6 Inapita piquëran hui na huan patan, 
quëmao ran quën nisapi huachi. Inapi taso 
Iprain, Mana sisi, inapita iya huain pita 
nica pona. Ina nitona iin masho nëna 
nopa nëna quëran, inapi tanta, nopa 
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y
 48.15-16 Yosë Anquë ninën topa chi naso: Yosë chachin tatona napopi. 

maca pona. 7 Co topinan napo ta ran-
quën huë. Mama parin co aquëtë hua-
hua ninso marë huë, napo ta ran quën. 
Quëmanta nani nito tëran: Patan-aran 
quëran huënan ta së hua, Canaan parti 
quëma quën mama tëpa rëhua. Iporata 
ninano yaca riya nica sëhua, chiminin. 
Chimin pa china, inaquë chachin ira 
pirayan papi të rë hua. (Ina nina noso, 
ipora marë Pirin itopi anta.)

8 Ina taso cha chin ananaya Caco-
poso tahuë rë ta huaton nipi rin huë, 
Cosi hui nin pita quënanin. Inapita 
quë na naton, huinin natanin:

—¿Inpi tata isopi taso? itërin.
9 —Isopita mini hui na huë pita. Yosë 

nohuanton naropa yahuë të rin coso, 
itërin Cosiri.

—Amasha chin aya ca rico. Noya 
yahuë caiso marë shahuichi, itaan tarin 
Caco pori. 10 Caco poso noyá mashoya 
niton, co huachi ina inahuë quënan-
tërin. Napoaton Cosiri hui nin pita 
ayacaririn. Napo hua chi nara, Caco poso 
shin pita ipora huaton apinorin. 11 Ina 
quëran Cosi itapon:

—Co huachi onporo tëranta quëna-
na huan quënso yonqui pi ra huë, Yosë 
nohuanton hui nan pi tanta quë na nahuë. 
12 Papin toto pi tënquë hui nin pita 
huën sëá pi ri na huë, Cosiri ahua nirin. 
Ahua ni ra huaton, papin notë nanquë 
isonin. Isonin quëran nopaquë huarë 
monshorin. Noya nicaton napo tërin.

13 Ina quëran cato hui nin pita chachin 
manin. Iprainso, inchi na nën quëran 
sëquërin. Yahuërë Mana si siso ahuë-
na nën quëran sëquërin. Inapo sëquërin 
quëran papin ayacaririn. Napoaton 
Iprainso, shiin ahuë na nën quëran 
acorin. Yahuërë Manan si siso, shiin 
inchi na nën quëran acorin. 14 Caco poso 

nipi rin huë, tanpa quën pita chi hua ra-
ta huaton, inchi na nën quëran Iprain 
sëhua mo torin. Mana si siso paninan 
nipi rin huë, ahuë na nën quëran sëhua-
mo torin. 15-16 Inapo ra huaton Cosi noya 
yahuë caso marë iso pochin sha hui tërin:

“Shima sho në huë pita Apraan, 
Isaco, inapita Yosë natëpi.

Canta hua hua të rahuë quëran huarë 
ina chachin noya apai rinco.

Ina Anquë ninën y chachin yaipi 
masha onpo rahuë quëran, 
nichaë rinco.

Inari chachin isopita huinapisa 
cata huain.

Noto huaro hui nin pita yahuë-
china.

Hua hua yá të rahuë, isoro paquë 
naaina.

Inapita nica tona piyapisa, 
yonquii naco.

Tata Isaco, tata masho Apraan, 
inapi tanta yonquiina,” itërin.

17 Cosiso nipi rin huë, pani nan të rinso 
ahuënan quëran shiini sëhua mo to-
rinso ninin. Ina nicaton co noya huë 
cancan tërin. Napoaton papin inchinan 
imirin masa huaton, Iprain motën 
quëran chi huin ca tërin. Chi huin ca ta-
huaton Mana sisi motënquë acotërin. 
18 Inapoapon pochin papin itapon:

—Co tata. ¡Ama inapo quë so huë! 
Isocha pani nanso. Inchinan imira 
quëran, ina sëhua mo to quë, itërin. 
19 Papinso nipi rin huë, co nohuan të-
rin huë inapo caso. Napoaton itapon:

—¡Naporin mini conpa, nani nito-
të rahuë! Mana si sinta shin pita quëran 
panca nacion nisarin. Iyaa huainso 
napoa po na huë, noya noya nicaton shin-
pita quëran nacon nacon nacionosa 
pipiarin. 20 Naporo tahuëri chachin, 

Génesis 48

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



94

Caco pori shin pita nóya yonqui ra piton 
iso pochin sha hui tërin:

—Israiro nacionquë yahuë pi so pita 
noya yahuë caiso marë yasha hui to-
hua china, canpita nini nëma yonquia-
tona iso pochin sha hui ta pona: “Yosë 
quëmanta cata huain quën. Iprain, 
Mana sisi, inapita cata hua rinso pocha-
chin cata huain quën,” niita pona, itërin. 
Inapoaton, Caco poso Iprainton acorin. 
Mana si siso nipi rin huë, piquëran acorin.

21 Ina quëran Cosi tahuë rë ta huaton 
itapon:

—Niquë. Caso chimi napo huachi. 
Yosëso nipi rin huë, yahuë mia taton 
cata hua rin quëma. Inari chachin 
shima sho nëma nopa nënquë quëpa-
nan ta pon quëma. 22 Quëmaso yaipi 
iyapa rin pita quëran, panca pancana 
nopa quëtë ran quën. Siquimo motopi 
quëtë ran quën. Inaso nopa, amoro-
rosa ahuëato osë rë të ra huëso, itërin.

Cacopo yachiminaton, 
huiꞌninpita nontërinsoꞌ

49 
 1 Nani shin pita noya yahuë-
caiso marë sha hui to hua china, 

Caco poso yaipi hui nin pita amatërin. 
Huë pa chi nara itapon:

“Amasha yaca rico conparosa.
Masona ana tahuëri onpo ca-

maso, carin quëma sha hui-
chin quëma natanco.

 2 Canpi taso hui na huë pi tan-
quëma.

Caso Caco poco nipo ra huë, 
Israiro itëri naco anta.

Carima sha hui ta ran quëma 
niton, natanco.

 3 ‘Quëmaso Nopino, pani nan quën.
Chiní quën nisoco, yanan hui-

na hua nan quënso.
Chini chiní quën nanan taton, 

noya noya nica maso ninan.

 4 Inapo ca maso nipi ran huë, co 
huachi inapoa ran huë.

I papi chinii nipa china, co 
onpo asanoi rë huë.

Ina pocha chin nicaton coso na-
nëhuë monshi tëran,’ itërin.

 5 ‘Simion, Nihui, canpi taso, napo-
pi ná chin cancan të rama.

Anapita masha onpo ta maso marë 
nisha nisha ohua ra rama.

 6 Niyon to na maquë, ama onporo 
tëranta yanoi so huë.

Nohui ta toma piyapi tëpa rama.
Co natan ton quë ma huë nica toma, 

toro rosa nishi të tën tën të rama.
 7 Tanan ninirosa pochin nohui-

të rama.
Napo pi ra ma huë, co onpo ronta 

inacha chin nisá po ma huë.
Carima yaipi Israiro nacionquë, 

ayan quë mia ta ran quëma,’ 
itërin.

 8 ‘Quëmaso Cota, iyapa rin pita 
paya ta po nën.

Inimi co nën pita minsë ra piapon.
Iyapa rin pita quëran huarë 

mosha po nën.
 9 Quëmaso conpa masho, Cota 

itë ran quën.
Papi niahua pochin chini mia-

tëran.
Mapin ta huaton papini pëini-

hua china,
mónsho mónsho tëra rin quëran 

quëhuënin huachi.
Panca papini pochin ninan.
¡Papini chino taso, co incari 

tëranta apisa rin huë!
Inapo cha chin quëmanta inimi-

co nën pita nita ponën.
 10 Co inso tëranta huaan quëran, 

quëmaso Cota, ocoia ri nën huë.
Huara sëquë ranso co insonta 

mata po nën huë.
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Huaanën chachin omaquë 
huarë co nani ta pa po nën-
huë.

Ina oma hua chin, yaipi nacio-
no sari natë pona huachi.

 11 Cotaso noto huaro oparo hua-
naton, mora hua nënta, co 
apira ta rin huë.

Inaquë capa caso marë ason pi-
të rapon.

Huinoquë chachin amo rinso 
pësapon.

¡Opa huayo nohui quënquë 
chachin, inapo tapon!

 12 Yapi rin pi tanta, huino quëran 
quëhua quë hua shin ninin.

Natë quën pi tanta, sho shoi 
quëran huiri huirí chin 
ninin,’ itërin.

 13 ‘Quëmaso Sapo rono, marë 
yonsan parti yahuapon.

Panca nancha rosa nonshi na nëna 
yahuë rinquë, yahuëapon.

Nopa nënso, Sitonquë huarë 
naniarin,’ itërin.

 14 ‘Quëmaso Isacaro, chiní quën 
mora pochin nisaran.

Pëtahua pëiro saquë pëpë të-
ran quë ran chin chino taran.

 15 “¡Noyachi iso nopa paya! Yashi 
yashin chino cha chi ná chin,” 
tëcapon.

Co pahuë rë pi ri nën huë, noya 
cancan taton patron marë 
saca taran,’ itërin.

 16 ‘Quëmaso Tano, quëmaora 
huën to nënquë yahuë pi so-
pita cata huaran.

Nanan yahuë to hua china, 
anoya ta caiso cata huaran.

Anapita Israiro huën tonosa 
pocha chin nisaran.

 17 Yahuan yaquë të të rinso pochin 
nisaran.

Inaso, ira pirayan yamorin 
quëtë ta caso marë.

Cahuario tocanën quëtë hua-
china, piyapi yami të rinso, 
anotapon.

Inapo cha chin quëmanta, 
inimi co rosa nitaran,’ ” 
itërin Caco pori hui nin pita 
nontaton.

 18 Ina quëran Caco poso Yosë 
nontaton tapon:

“¡Sinioro, quëmaso nichaë sa-
ranco tënahuë!” itërin.

 19 Anapita hui nin pi tanta 
yonquiaton taan tarin:

“ ‘Quëmaso Caro, mata ra ro rosa 
huënton yacon ta rin quën.

Quëma riso napoa po na huë, 
nitaa ta huaton imasaran,’ 
itërin.

 20 ‘Quëmaso Asiri, noya noya 
cosharo yahuë ta rin quën 
capa caso.

Copir no rosa caninso pochin 
casápon.

Napoaton quëmari quëto huatan 
inapi tanta casapi,’ itërin.

 21 ‘Quëmaso Nipi tari, co camai-
nën quënso costa pon huë.

Tanan yo, noyan pia hua rá chin 
hua huin pi tarë paninso 
pochin nisaran.

Inapo cha chin quëmá quëran 
pipi pi so pi tanta,

naa nisa hua tona, noyan pia-
hua rá chin nica pona,’ itërin.

 22 ‘Quëmaso Cosi, isha yonsanquë 
huayo huani rinso pochin 
ninan.

Inaso huayo papi noto huaro 
nitërin. Sëpa quën pi tanta, 
paira patërin.

 23 Pëchinan cama yo rosa, nohui-
rin quën.
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Nohui të nën pëchinan shinë-
rëquë yaohua ni nën.

Napo ta të nën, co noya quëran 
yahuë chi ná chinhuë nita rinën.

 24 Quëmaso nipi rin huë, chini 
chiní quën tanpa tëran.

Pëchi na nënquë inimi co rosa 
tëya nan to huatan, co pacoi-
ta ran huë.

Yosë imara huëso, chini chiní-
quën nanan tërin.

¡Ina cata hua rin quën inimi co-
rosa minsëaran!

Sinio roso ohuica huaanën 
pochin niton, apai rinco.

¡Ina chachin quëmanta 
apaiatënquën cata hua rin-
quën!

 25 Yosë nëhuë chachin, cata hua-
pën quën.

Inaso, yaipi nani ta paton cata-
hua pën quën.

Ina nohuanton, onan pa china 
cata huain quën.

Acopo ronta i yahuë rinso, ina 
nohuanton pipiton cata-
huain quën.

Pëta hua në ma pita, sana pi në-
ma pita, inapi tanta huai hua-
china cata huain.

 26 Tata masho co rosa iráca, noya 
yahuë ca huaso marë sha-
hui të ri naco.

Carin quënso, ipora noya noya 
sha hui ta ran quën.

Moto pi rosa yahuë rá rinso 
tahuan taquë huarë, Yosë 
cata hua rá pon quën.

Anapita iyan pita quëran, noya 
noya nica tën quën huayo nan-
quën.

Napoaton sëhua mo to ra hua-
tën quën quëma marë Yosë 
nontë rahuë,’ itërin.

 27 ‘Quëmaso Mincamin, papi 
mapinton tanan ninira 
pochin nicapon.

Tashi ra mia chin inaso mapin ta-
huaton, camiatërin.

Naporo ihua na huanquë 
chachin pëso të rin sonta, 
ana pi tari capapi.

Inapo cha chin quëmanta, yaata-
huan të ran so pita nitaran.

Inapo ta huaton masha në nanta, 
nipa to ma ta poma,’ ” itërin.

28 Ina pochin Cacopo shonca cato 
hui nin pita noya yahuë caiso marë 
sha hui tërin. Inapita quëran shonca 
cato Israiro huën tonosa pipipi.

Cacopo chimininsoꞌ
29 Ana tahuëri Caco poso, huinipita 

camairin: “Co hua quiya quë ran huë 
chimi na rahuë huachi. Chimin pato, 
shima sho në huë pita papi to piso pirayan 
pomoon taco. Iti huënton piyapi, Ipron 
itopi sori, ina nopaso huaa nën to pi rin-
huë. 30 Maqui pi raquë nanin yahuë rinso 
yonquiato napo ta rahuë. Inaso, Canaan 
parti yahuërin. Mamiri notë nanquë 
yahuërin. Ina nopa mini iráca tata 
mashoco Apraan nipa pi ta caiso marë 
paanin. Ina pirayan nopa yahuë rin-
sorë chachin naporo Ipron paantërin. 
31 Inaquë Sara, Apraan, inapita chimin-
pa chi nara yaconpi. Tata Isaco, mama 
Nipica inapi tanta inaquë chachin 
yaconpi. Inaquë canta, saahuë Nia 
itë ra huëso yaconin. 32 Ina nopaso 
naninë chachin, Iti huënton piya pisa 
paan topi,” itërin. 33 Caco poso hui-
nin pita camai rinso toni to hua china, 
pësa ra nënquë quëhuëan tarin. Quë-
huë naso chachin, chiminin huachi.

50 
 1 Papin chimin pa china Cosiso, 
ina nonën iporin quëran 

nanërin, apinorin, napo tërin. 2 Ina 
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quëran noto ro nën pita camairin papinco 
nonën tapa caiso. Camai hua china, 
ama chana ta caso marë huë tapa rapi. 
Papin coso, Cacopo itahua tona, Israiro 
itopi anta. 3 Cata pini shonca tahuëri 
quëran nonën tapapi huachi. Ina nápo 
tahuëri nohuan tërin tapa caso marë 
niton, ina nápo tahuëri saca topi.

Iqui pi to ro saso, canchisë shonca 
tahuëri Cacopo marë sëto piso imapi. 
4-5 Ina tahuërisa nahuë hua china, Cosiso 
huaraon cata hua pi so pita huaanosa, 
nontërin:

—Tëhuën cha chin noya nipa ta maco, 
ca marë huaraon nontoonco. Naporin 
Cosi: “Cohuara tata chimin yá të ra-
pon huë, camai rinco Yoscoarë tato 
natë ca huaso: ‘Nipa pi ta huaiso marë 
tapa ra huëquë chachin, pomoon taco. 
Inaso, Canaan parti yahuërin,’ itërinco. 
Quëtoco paato tatahuë papi ton tai, 
topi rahuë. Nani papi ton ta huato, 
oman ta rahuë tënin,” itoco, itërin. 
6 Sha hui to hua chi nara, huarao niso 
huaanosa itapon:

—Cosi sha hui tonco: “Paaton tataco, 
papi ton ta quë. Sha hui të rin quënso 
chachin niton ta quë,” itoco, itërin.

7-8 Huaraoni napo to hua china, Cosiso, 
papin papi ta caso marë panin. Yaipi 
copirno cata hua pi so pita huaanosa 
papi. Iinpi tanta, quëmo pi nën pi tarë 
chachin papi. Cosin partiso, hua hua-
ro sa rá chin pëta hua rosa apai caiso 
marë patopi. 9 Sonta ro santa, anaquën 
toro na no saquë, ana quënso cahua-
rio ro saquë, Cosi catanpi. Napoaton 
hua hua yá të rahuë piya pisa papi.

10 Pasá pa tona, Corin-a-atatiquë 
canconpi. Inaquë niyon to na tona panca 
sëtopi. Inaquë Cosi papin marë canchisë 
tahuëri sëtë rinso, nanian tarin. (Corin-
a-atatiso, trico tono ra piquë) Ina nopa 
quëranso, Cortanii pii yaconinso 

parti acorin. 11 Cana nosa inaquë 
yahuë pi so pi tari, napo piso nipi. Ina 
nisa hua tona, inahua capini ninon topi: 
“Iqui pi torosa papiapona huë ca tona, 
panca sëtapi,” topi. Napoaton ina 
nopaso, anini huanpi: Apiri-misraimo, 
itopi. Iqui pi torosa sëto piquë, tapon 
naporin. Ina nopa quëranso, Cortanii 
pii yaconinso parti acorin.

12-13 Cacopo hui nin pi taso, papin 
nanpipon camai të rinso chachin yaipi 
nipi. Canaanquë quëpan ta ra hua tona, 
Maqui pi raquë nanin yahuë rinquë 
pomoon tapi. Iti piyapi, Ipron itopi-
sori, ina nopaso huaa nën to pi rin-
huë, Apraani iráca nipa pi ta caiso 
marë paantërin. Ina naninso noparë 
chachin, Mamiri yahuërin quëran, pii 
pipi rinso parti quëpa ri tërin. 14 Nani 
papin poo roquë pomo hua chi nara, 
Cosiso iinpi tarë chachin Iqui pi toquë 
pamantapi. Yaipi cata nin so pi tanta, 
pamantapi.

Cosi iinpita napopisoꞌ
15 Cacopo chimin pa china Cosi iinpi-

taso, ina tëhua ta tona inahua capini 
ninon topi: “Iráca apari si të rë huaso 
marë tapona Cosi nohui tonpoa yai-
huë rë tá pi rin poa huë,” niitopi. 16-17 Ina 
yonquia tona, iso pochin nonta caiso 
marë anapita apapi: “Cohuara tata 
chimi yan të ra pon huë, camai rincoi 
nonta huain quënso: ‘Iyapa rin pita 
apari si to pi rinën quën huë, co noya-
huë nica tona osha huan piso, Yosë 
marë nanian të quë,’ itoco, itërincoi. 
Napoaton, quiya rionta nonta rain quën 
nanan anoya taan coiso marë. Quiyanta, 
tatanpoa chino të rinso Yosë chachin 
imarai niton, inapo tocoi,” itopi. Napo 
nonta soi, Cosiso nanërarin.

18 Naporo chachin iinpi tanta, canquipi. 
Canqui hua chi nara, isonpi quëran 
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nopaquë huarë monsho ra hua tona, 
moshaipi. Mosha ra hua tona, itopi:

—Matana iya, yahuarai. Huaa nën-
ta toncoi yaca mai hua tancoi, inapo tocoi, 
itopi. 19 Napo to pi ri na huë, Cosi riso 
itapon:

—Ama iyarosa payan co so huë. Caso 
piya pico nito, co nani të ra huë Yosë 
yahuë rë na mën pochin nica huaso. 
20 Canpi taso mini, masha onpo ta-
ma coso yonqui pi ra ma huë, Yosëso 
nipi rin huë, inapo ra maso anoya tërin. 
Ama noto huaro piya pisa taqui caiso 
marë huë, inaporin. 21 Napoaton ama 
payan co so huë. Carin quëma cosharo 
quëtá pon quëma. Hui na ma pi tanta 
quëtapo. Napo non taton, Cosiso iinpita 
asano can canin. Noyasha nontërin.

Cosi chimininsoꞌ
22 Cosiso iinpi tarë chachin, Iqui pi toquë 

yahuë huan topi huachi. Inaso, pasa 
shonca pii icanin. 23 Huaqui yahuaton, 
Iprain hui nin pita ninin. Inahuanta 
hui na huan piso shia huain pi taquë 

huarë, ninin. Napo ra huaton Mana sisi 
shiin Maquiri itopiso hui nin pi tanta, 
macaton aso sorin. Ina marë toto pi-
tënquë ahuën sërapiarin.

24 Ana tahuëri Cosiso, iinpita itapon: 
“Co hua quiya quë ran huë, chimi-
napo huachi. Napoa po na huë, Yosëso 
cata huain quë maso marë oma rarin. 
Iso nopa quëran ocoia rin quëma. 
Apraan, Isaco, Cacopo, inapita quëta-
caso marë sha hui të rinso nopaquë, 
quëpan ta rin quëma,” itërin. 25 Ina 
quëran iinpita camairin: “Yoscoarë 
tatoma, nohuan të ra huëso nitoco,” 
itërin. Napo to hua china: “Yoscoarë 
nohuan të ranso, nisarai,” itopi. Naporo 
Cosiri itapon: “Tëhuën cha chin Yosë 
oma rarin cata huain quë maso marë. 
Ina tahuëri nani hua chin, nansë nëhuë 
isëquëran quëpa nan ta maso yahuërin,” 
itërin. 26 Pasa shonca pii pi taso, Cosi 
Iqui pi toquë chiminin. Chimin pa china, 
nonën ama chana ta caso marëhuë tapa-
ra hua tona, ana atahua roquë pomopi. 
Ina pochin Cacopo hui nin pita nipi. 
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Israiroꞌsa Iquipitoquë 
parisitopisoꞌ

1 
 1-4 Iráca Cacopo hui nin pi tarë chachin 
Canaan parti yahuë pi ri na huë, ina 

quëran Iqui pito parti yahuë caiso marë 
papi. Inapi taso, israirosa itopi anta. 
Saina, hui nina pi tarë chachin papi. 
Cacopo hui nin pi taso, isopita: Nopino, 
Simion, Nihui, Cota, Isacaro, Sapo rono, 
Mincamin, Tano, Nipi tari, Caro, Asiri, 
inapita. 5 Inapi taso hui nin pi tarë chachin, 
canchisë shonca yapi icanpi. Anara 
Cacopo huinin Cosi itopiso, naporo 
nani Iqui pi toquë yahuë rarin.

6 Huaqui yahuapona pochin Cosiso, 
iinpi tarë chachin taquipi. 7 Napoa po-
na huë, naa hui nina pita yahuë topi 
niton, huaqui quëran papi noto-
huaro naapi. Yaipi Iqui pito nopaquë 
yanquëa tona yahuëpi.

8 Huaqui quëran nasha copirno Iqui-
pi toquë huaa nën tërin. Cosiso, nani 
iráca chiminin niton, napo rinso co 
nito të rin huë. Napoaton co israirosa 
noso roa ton huë, piya pi nën pita itapon: 
9 “Nico. Israi ro saso canpoa quëran 
nacon nacon naa tona, chini chiní-
quënosa nisapi huachi. 10 Iporaso ama 
aquëtë naa caiso marë huë, paahua 
masona tëranta onpo ta tëhua yaco-
piaa hua. Coso inapo to hua të hua huë, 

aquëtë chachin naa pona. Inimi co rosa 
yaahuë pa chinënpoa, ina inahuanta 
cata hua to hua china, minsëa ri nën poa. 
Inapoa tona pato hua chi nënpoa, co 
huachi piya pi hua na rë hua huë,” itërin.

11 Nina po ta tona, chiní quën asaca-
topi. Sacato huaanosa acora hua tona, 
inapi tari chiní quën camaipi. Huaraon 
copirno cosharo tapa caso marë nina-
no rosa aocoipi. Piton, Nami sisi, inapita 
itopiso. 12 Inapo ta tona apari si to pi ri na-
huë, nacon nacon naan tapi. Napoaton 
iqui pi to ro sari papi tëhuatopi.

13-14 Tëhua ta tona, israirosa chiní quën 
apari si topi. Co pahuë ra po na rai huë asaca-
topi. Natricho nica caiso marë nopa 
atocapi. Iminë na quënta ahuëa na quë-
ran chin chiní quën asaca topi. Napo topi.

Israiroaꞌhuaroꞌsa tëpacaiso 
marëꞌ copirno camaitërinsoꞌ

15 Naporo tahuërisa Iprio a sana pisa 
huahua iqui to hua chi nara, cato sana-
pi sari cata huarin. Ina sana pi saso: 
Poa, Sihuira, inapita itopi. Copir nori 
inapita përa sa huaton, itapon:

16 —Israi ro nosa huahua iqui to hua-
china, noya nico. Sana pia huaya nipa-
chin, noya nanpiin. Quëma pia huaso 
nipi rin huë, ¡tëpaco! itërin.

17 Napo to pi rin huë, inapi taso Yosë 
nacon nacon tëhua ta tona, co 

Iquipito quëran 
pipitona napopisoꞌ

 

 

a
 1.15 Iprioso: Israiro tapon naporin. 
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quëma pia hua rosa tëpa pi huë. 18 Napo-
hua china, copir nori amataan ta ra huaton:

—¿Onpoa to mata co quëma pia hua-
rosa tëpa ra ma huë? itërin.

19 —Cota israi ro no saso, co iqui pi-
to ro nosa pochin huë. Chiní quë nosa 
niton, cohuara quiya canshá të ra socoi-
huë, inahuara huaipi, itopi.

20-21 Inapoa tona israi ro saso, aquë 
aquëtë naatona chini chiní quën nisapi. 
Poa, Sihuira, inapi tanta Yosë natë tona 
noya nipi niton, inari cata huarin naa 
hua huina yahuë topi. 22 Huaraonso 
nipi rin huë, piya pi nën pita itapon: 
“Israi roa hua rosa quëma pia huaya 
nasi to hua chin, iquë tëyaitoco chimii-
chin. Sana pia hua ro saso nipi rin huë, 
noya nanpiina,” itërin.

Moisësë huaꞌhuatërinsoꞌ

2 
 1 Naporo tahuërisa anara Nihui 
huënton quëmapi saarin. Saionta 

ina huënton sanapi chachin. 2 Sana-
piso cayoan ta ra huaton, quëma pia-
huaya huairin. Huahuin noyá pia chin 
nicaton, cara yoqui pëinënquë poorin. 
3 Napoa po na huë, co huachi onpo 
poo ca sohuë niton, otëna huan imë 

shishi na ma tënan quëran ninin. Iquë 
yanpona marë noyá toni quë tërin. 
Inaquë huahuin acora huaton, ata na-
pi tërin. Inapo ta huaton, Niroi yonsan 
shi shi na ma të roquë ayan po na pirin. 
4 Oshinso nipi rin huë, yoyoa huain 
nica marë inaquë acorin. Yaca riya 
napiton: “¡Onpoin tama pa!” taton, 
nisárin.

5 Co hua quiya quë ran huë huaraon 
huinin nanon nininso, amapon 
pasarin. Piya pi nën pita sana pisa 
nipi so pi tarë chachin yonsan pata soi, 
otëna huan imëso shi shi na ma të roquë 
yanpoi tarin quënanin. Ina nisa huaton 
anara piya pinën maca caso camairin. 
Napo to hua china, quëshirin. 6 Isoa to-
hua china, quëma pia huaya nanëárin 
quënanin. Nanë rinso nata na huaton, 
noso rorin. Payataton tapon: “¡Isoso, 
Israi roa hua!” tënin.

7-8 Naporo oshin huënin. Huë sa-
huaton, tapon:

—Nohuan to huatan, Israiro sanapi 
sho shoi huan nininso iso huahuasha 
noco ma tiin quënso marë përai, itërin.

—Inta nipa chin quëshico, itërin. Itohua-
china, ashin macapon panin. 9 Quëshi-
hua china, huaraon huinini itapon:

—Iso huahuasha noco ma toco. Ina 
marë pahuërëinquën, itërin.

Napo to hua china, huahuin masa huaton, 
noco ma tërin. 10 Nani chino to nahua nipa-
china, huaraon huininquë quë pa tërin. 
Inari huahuin pochin nicaton anini-
huanin: Moisësë, itërin. Iqui pito nananquë: 
“I quëran ocoi ra huëso,” tapon naporin.

Moisësë Iquipito 
quëran taꞌarinsoꞌ

11 Moisë sëso copirno pëinënquë hui-
na pi ta huaton, masho tërin huachi. Ana 
tahuëri anapita israirosa yonquiaton, 
panin nicapon. Nani naa piipi 
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Iqui pi toquë yahuë hua no sari chiní quën 
asaca topi niton, pari si tápi quënan-
conin. Ananaya nipi rin huë, anara 
Israiro quëmapi quënanin. Co manta 
onpo ya pi rin huë Iqui pito quëma piri 
ahuëaton, yatë pa rarin. 12 Moisë sëri 
noso roaton: “Cari ihuë rëchi,” taton, 
yaipi yonqui tërin. Co inso tëranta 
quënan pa chi na huë, Iqui pito quëmapi 
ahuëaton tëparin. Inapo ta huaton 
inotëquë papitërin. 13 Tahuë ri rinquë 
inaquë chachin paan ta ra huaton, cato 
Israiro capini niahuë rapi quënan coan-
tarin. Napoaton ahuë tonapi itapon:

—¡Ama canpita capini niahuë co so-
huë! itërin.

14 Napo to pi rin huë, ahuë to na pi riso 
itapon:

—¡Co insonta camaiancoso marë 
nanan quë të rin quën huë! Co coisë 
pochin nica maso yahuë rin huë. Ihuara 
Iqui pito quëmapi tëpa ranso pochin ¿ca 
yahuërë yatë paan ta ma ranco ti? itërin.

Ina nata na huaton, Moisësë payanin: 
“Iqui pito quëmapi tëpa ra huëso nani 
yaipi nito topi,” tënin yonqui nënquë. 
15 Napo rinso chachin huaraonta, 
Moisë sëri Iqui pito quëmapi tëpa rinso 
nito tërin. Napoaton yoni tona tëpa caiso 
marë piya pi nën pita camairin. Moisë-
sëso nipi rin huë, Matian parti taarin. 
Inaquë canco na huaton, chino ta caso 
marë ana poso pirayan huën së conin.

16 Chino taso, canchisë nanosa 
canquipi. Isha maca tona ohui ca në na-
pita oshi ta caiso marë canquipi. Inapi-
taso Nihuiro huinipita. (Nihui roso, 
Quitoro itopi anta.) Inaso, Matianquë 
corto huaan yaconin. 17 Napoa po na-
huë, anapita ohuica apai na pi ro santa 
canquipi. Inapi tari nanosa nohuitona 
aparapi. Apa ra pi ri na huë, Moisë sëri 
papoyarin. Inari chachin isha masa-
huaton, ohui ca në na pita oshitërin. 

18 Yahuë piquë cancon pa chi nara, papi-
nari natanin:

—¿Onpoa to mata iporaso tahuë ria-
chin huën ta rama? itërin.

19-20 —Anapita ohuica apai na pi rosa 
nohui ra pi ri na coi huë, anara Iqui pito 
quëmapi papo ya rincoi. Inari chachin 
ishanta masa huaton, ohui ca rosa 
oshitërin, itopi.

—¿Inapo huachi? ¡Paatoma sha hui toco 
canpoarë cosha chin! itërin papi nari.

21 Cosha ta pona pochin, Nihui rori 
yaca pa caso marë Moisësë sha hui-
tërin. Nata na huaton nohuan tërin. Co 
hua quiya quë ran huë huinin Sihuira 
itopiso, acoan tërin huachi. 22 Sihuira 
hua huan pa china, Moisë sëri anini-
huanin: Cohui rison itërin. Cohui ri-
sonso: “Nishaco nipi ra huë isëquë 
yaca pa të rahuë,” tapon naporin.

Yosëri israiroꞌsa yanichaꞌërinsoꞌ
23 Napoyan quëran Iqui pito copirno 

chiminin huachi. Ana yahuërë 
yacoan ta po na huë, inanta israirosa 
co noso ro rin huë. Inacha chin asaca-
tapi. Chiní quën pari si ta tona, nanë 
nanëŕantapi. Napoa tona Yosë nontopi 
huachi: “Cata huacoi Sinioro. Chiní-
quën pari si tarai. Nichaëcoi,” itopi. 
Napo piso Yosëri natanin. 24-25 Piya-
pi nën pita pari si to piso nisa huaton, 
nanë pi sonta natanin. Naporo iráca 
shima sho në na pi tarë anoya të rinso, 
yonquirin. Apraan, Isaco, Cacopo, 
inapi tarë anoya të rinso yonquiaton, 
yaca ta huarin huachi.

Israiroꞌsa ocoicaso marëꞌ 
Yosëri Moisësë acorinsoꞌ

3 
 1 Moisë sëso, misën ohui ca nën-
pita apai tarin. Inaso sha hui-

të ran quë maso chachin Matianquë 
corto huaan yaconin. Ana tahuëri 
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Moisë sëso, ohui ca rosa quëpaton 
acacaso marë inotëro pën ton tërin. 
Oripi moto piquë huarë canconin. 
Ina moto piso, Yosë moto pinën itopi 
anta. 2 Inaquë Sinioro anquë ni nëni 
yanotërin. Sarsa narahuaya huë ya ra-
rinso huán cana quënanin. Moisë sëri 
nisá pi rin huë, nara huaya huë ya rinso 
co manta huiqui të rinhuë niton, papi 
payan tërin. 3 Ina nicaton tapon: 
“¿Onpoa toncha napoca? ¡Yaca ri ra huato 
nii, onpoa ton sona co huiqui të rin so-
huë nitochi!” tënin. 4-5 Yaca ri ra rinso 
nisa huaton, Yosëri përarin:

—¡Moisësë! ¡Moisësë! itërin.
—Mata Sinioro isëquë nisa rahuë, 

tënin.
—¡Ama aquëtë yaca ri co so huë! ¡Isëquë 

yano të ran quën niton, isëquë chachin 
sapatën ocoi ra huaton chino toco! itërin 
Yosëri. 6 Ina quëran itaan tarin:

—Caso Yosëco. Shima sho nën pita: 
Apraan, Isaco, Cacopo, inapita chino-
të ri naco, itërin.

Ina nata na huaton, Moisësë payanin. 
Nipa co pi ra ya ta huaton, co huachi Yosë 
nicaso nohuan të rin huë. 7-9 Napoa po-
na huë, Yosëri aquëtë chachin sha-
hui taan tarin:

—Piya pi në huë pita israirosa itopiso, 
Iqui pi to ro sari chiní quën asaca ta tona 
apari si to mia tapi. Sacato huaa no sari, 
ahuëa na quë ran chin asaca tapi. Napoaton 
cata hua huaso marë chiní quën nontë-
ri naco. Ina nata nato, inapita nichaë ca-
huaso marë oma rahuë. Iqui pi to ro sari 
huaa nën to pi ri na huë, ocoi ra huato 
panca nopa nininquë quë pa rahuë. 
Inaquëso, co manta pahua nin huë. 
Iporaso inaquë: Cananosa, itirosa, 
amororosa, huiri së rosa, iporosa, 
quipo so rosa, inapita yahuë rapi. Ina 
huën to no saso, co chino të ri na co huë. 
10 Napoaton Iqui pi toquë apaa ran quën. 

Paaton huaraon nontoonquë piya pi në-
huë pita apain paina, itërin.

11 Moisë sëso napoa po na huë tëhuaton:
—¡Huaancota pini copir nonta nonto-

huato, natëinco! Cochi paya, co caso 
nani të rahuë israirosa Iqui pito quëran 
ocoi ca huaso, itërin.

12 —Cota carin quën cata hua ran-
quën. Cata na ran quën niton natëco. 
Cata hua ran quënso nito ta maso marë, 
notë quën sha hui ta ran quën. Israirosa 
ocoi ra huaton, iso moto piquë chachin 
chino ta ra maco, itërin.

13 —Israi ro santa co natë po na co-
huë nimara: “Yosë chino të rë huaso, 
shima sho nën poa pi ta rinta chino të-
rinso, yano të rinco. Ocoi ca huan quë-
maso marë yano ta tonco apa rinco,” 
itarahuë. Napo to huato: “¿Maninta 
nipa chin inaso?” Itohua chi naco: 
“¿Mata tëcapo?” itaan tarin Moisë sëri. 
14-17 —Israiro ansia nosa ayon to na-
huaton sha hui të quë: “Naporin Yosë: 
‘Caso Yosëco yahuë mia të rahuë. Sinioro 
itara maco. Shima sho në ma pita Apraan, 
Isaco, Cacopo, inapita chino të ri naco. 
Iqui pi toquë chiní quën apari si të ri në-
maso nito të rahuë. Nani yonqui rahuë 
nichaëa hua maso marë. Iqui pito 
quëran ocoi ra hua tën quëma, Canaan 
parti quëpaa ran quëma. Inaquëso, 
cananosa, itirosa, amororosa, 
huiri së rosa, iporosa, quipo so rosa, 
inapita yahuë rapi. Inapi taso, co manta 
chino të ri na co huë. Inaso nopa noya 
noya, inaquëso co manta pahua nin-
huë,’ tënin,” itëquë. Ina yano ta tonco 
nonta huan quë maso marë apa rinco. 
18 Napo to huatan, Israiro huaa no saso 
natëa rin quën tënahuë. Inapi ta rë quën 
chachin Iqui pito copirno paapa ra huaton, 
napo të quë: “Yosë chino të raiso, omarin 
nicain coiso marë. Napoaton apacoi 
pai inotëro parti nacapii. Cara tahuëri 
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aquërinpa pasa huatoi, ina chino ta-
huaiso marë masha tëpaarai, itoco.

19 Napo to pi ra ma huë, co inaso nohuan-
ta rin huë. Napoa po na huë, onpo pionta 
cari anatë ta rahuë. 20 Chiní quën nanan-
tato, masha papi huë huë piro ninin so pita 
anoa rahuë. Iqui pi torosa ata huan to chi-
ná chin anain ta rahuë. Naporo huarë 
apa rin quëma huachi. 21 Napo ra huaton, 
ca nohuanton, paya në naquë nani 
masha topinan quëta po nën quëma. 
Co topinan chachin pipia po ma huë. 
22 Yaipi israi ro nosa, Iqui pito sana-
pisa paapa ra hua tona, masha paton 
nipi so pita natan ta pona: Oro quëran, 
prata quëran, inapita quëran nipiso 
mapa ta pona. Amo cai sonta, mapa-
ta pona. Inaquë hua huina amotapi 
huachi. Yaipi natan to piso quë ta pona. 
Co manta apira po na huë. Inapo ta tona 
iqui pi torosa nanquia na pona,” itërin.

4 
 1 Yosëri napo to pi rin huë, Moisë-
sëso taan tarin:

—Israiro huaanosa yano të ran coso 
sha hui to huato, co natë ta po na huë: “Co 
ipora yano to pi rin quën huë, napoaran,” 
tatona, co natë po na co huë, itërin. 
2 Napo to hua china, Yosëri natanin:

—¿Mata sëquëaran? itërin.
—Pita na nëhuë taa, itërin Moisë sëri.
3 —Nopaquë tëya të quë, itërin Yosëri.
Tëya to hua china, Yosë nohuanton 

yahuan taranin. Ina tëhua taton 
Moisë sëso pashi tënin. 4 Taa ra pi rin-
huë, Yosëri itapon:

—Huinamën quëran maan ta quë, 
itërin.

Moisë sëri huinamën quëran mapa-
china, pitana chachin taraan tarin. 
Naporo Yosëri itapon:

5 Israiro huaanosa nito nënquë 
inapo të quë. Huaranën yahuan tara-
ninso nipa china, yano të ran quënso 
natë tapi huachi: “Shima sho nën poa pita 

Apraan, Isaco, Cacopo, inapi tari Yosë 
chino tërin. Inari Moisësë yanotërin,” 
tosapi. 6-8 Inapo pi ran huë co natë hua-
chi nën huë, ana yahuërë ano taan-
ta quë: “Imiranën amo ran soa naquë 
pomo quë,” itërin.

Pomo hua china: “Ocoi quë,” itaan-
tarin. Ocoi hua china, chana caniori 
imirinquë manin ninin.

Naquë ran chin Yosëri sha hui taan-
tarin: “Inaquë chachin pomoan ta quë,” 
itaan tarin. Pomoan taton, ocoi hua china, 
noya taan tarin. Naporo Yosëri itërin:

—Yanan anotë ranso nica po na raihuë 
co natë hua chi nën huë, naquë ran chin 
ano taan ta huatan, natëa ri nën huachi, 
itërin.

9 Ina quëran taan tarin:
—Inapita ano to pi ranhuë co natë hua-

chi nën huë, Niroiquë pasa huaton isha 
maquë. Nopaquë opohuatan, naporo 
chachin huënai taranin, itërin.

10 Yaipi inapita Yosëri sha hui to pi-
rin huë, Moisë sëso:

—¡Macha Sinioro napo ta ran quën 
paya! Co caso noya nonapico huë. 
Icotë mia chinco. Napoaton co insonta 
yana të rin co huë. Huahuatapo quëran 
huarë inapo rahuë, taan tarin.

11 —Cota inaso nani nito të rahuë. 
Ca nohuanto anaquën noya nonpi. 
Ca nohuanton chachin anaquënso, 
co nonpi huë. Ca nohuanton anaquën 
noya quë nan topi. Ca nohuanton chachin 
anaquënso, soma ra yapi. 12 Napoaton, 
Iqui pi toquë noya paquë. Noya nona-
ca soso, carin quën cata hua ran quën. 
Masona taca sonta, anito ta ran quën, 
itërin.

13 Napo to pi rin huë, Moisë sëso taan tarin:
—¡Macha Sinioro napo ta ran quën 

paya! Ana piyapi apaquë taa, itërin.
14 Napo rinso marë Yosëri nohuiton 

itapon:
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b
 4.25-26 Tapa ronën: Iprio nanan quëso ninshi to hua chi nara, nantën topi. Napoa po na huë, 

tapa ro nëna yonquia tona napopi. 

—¡Cota inatohua iya masho Aaron 
itopiso yahuëarin! Inanta Nihui 
huënton quëmapi. Inaso míso nonin. 
Nani ayon qui rahuë niton, huë sarin 
naca pia pon quën. Quënan pa chin quën 
capa cancan tarin. 15-16 Yaipi camai ran-
quënso, ina sha hui të quë. Inari quëma 
yahuë rë na mën israirosa nontarin. 
Quëma ca yahuë rë na mëhuë nonsa ranso 
pochin, inanta quëma yahuë rë na mën 
nonsarin. Carin quëma cata hua pon-
quëma nona ca maso. Masona nica ca-
sonta anito ta ran quëma. 17 Huara nënta 
quëpa quë. Sha hui të ran quën so pita 
nicaton, ina quëran huë huë piro ninin-
so pita anoaran, itërin.

Moisësë Iquipitoquë 
paantarinsoꞌ

18 Ina quëran Moisësë misën pëinënquë 
panan tarin. Cancon ta ra huaton itapon:

—Iqui pi toquë yapaato nonta ran quën. 
Onpoá caita quëmo pi në huë pita, tato 
yapa sa rahuë, itërin.

—Noyapa. Yosë cata huain quën noya 
paquë, itërin misëni.

19 Nani misën nonta po na huë, co 
pashá të ra so huë, Yosëri yanotaton: 
“Paquë huachi Iqui pi toquë. Iráca yatë-
pa rin quën so pita nani chiminpi,” itërin.

20 Napo to hua china, mora nënquë sain, 
hui nin pita, inapita ami tëa huaton 
Iqui pi toquë paan tarin. Sha hui të rinso 
chachin Yosë huara nëonta, quëparin. 
21 Cohuara Iqui pi toquë canshá të ra so-
huë, Yosëri nani sha hui tërin:

—Iqui pi toquë canpatan, copirno nito-
nënquë huaranën quëran nani masha 
papi huë huë piro ninin so pita niquë. 
Inanta chiní quën nanan të ra huëso, nito-
ta caso marë inapo quë. Ca nohuanto co 

natë pon quën huë. Co natë tën quën huë 
co israirosa yaapaponhuë. 22 Naporo 
quëmari napo të quë: Naporin Yosë: 
“Caso Yosëco. Israirosa noso ro rahuë. 
Inapi taso paninan hui nahuë pochin 
ninahuë. 23 Napoaton inapita apacaso 
marë cama ya ran quën. Aparan napo-
rini, pasa hua tona chino chi to na co huë. 
Co apa ranhuë niquë huarë, quëma 
huinan pani nan të ranso tëpa rahuë, 
tënin Yosë,” itëquë, itërin.

24 Paasoi huan copi ihua to hua chi-
nara, huëëcaiso marë tapa topi. Inaquë 
Yosëri huë ca pai ra huaton, Moisësë yatë-
parin. 25-26 Naporo chachin Sihui rari, 
cosoroahua napi quëran nipiso masa-
huaton, huahuin marca acotërin. Ina 
sha huë chin masa huaton, soin tapa ronën b 
cari tërin. Inapo ta huaton itapon: “Tëhuën-
cha chin quëmaso, huahuahuë huënainën 
quëran papo ya rin quën huachi,” itërin.

Sihuira napo rinso nisa huaton, co 
huachi Yosëri Moisësë yatë pa rin huë.

Moisësë, Aaronë chachin 
israiroꞌsa nontopisoꞌ

27 Naporo chachin Yosëri Aaron itapon:
—Inotëro parti pasa huaton Moisësë 

naca pi con quë, itërin.
Yosë natëton Aaron panin. Yosë 

moto pinën itopiquë panin. Inaquë 
Moisësë quëna na huaton, sëquërin. 
Noya ninon topi. 28 Naporo Moisë sëri, 
Yosëri chiní quën nanan quëtë rinso 
sha hui tërin. Mapi ta sona nica caso 
yahuë rinso. Mapi ta sona sha hui ta caso 
yahuë rinso, inapita iin sha hui tërin.

29 Ina quëran cato chachin pasa hua-
tona, Israiro ansia nosa ayon tonpi. 
30 Niyon ton pa chi nara, Aaroni huaanosa 
sha hui tërin:
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—Yosë Iqui pito quëran ocoin poaso 
marë nani Moisësë acorin, itërin. 
Napo ra huaton Yosëri camai rinso 
chachin, ansia no sari natë caiso marë 
Moisë sënta sacai ninin so pita ninin.

31 Ansia no saso, yaipi natëpi. Pari-
si ta pi ri nahuë Yosëri yaca ta hua rinso 
nata na hua tona, nopaquë huarë 
monsho ra hua tona, Yosë chino topi 
huachi.

Huaraon nontapona paꞌpisoꞌ

5 
 1 Ina quëran Moisë sëso Aaronë 
chachin, Iqui pito copirno nonta-

pona papi. Quënan co na hua tona itapona:
—Israi ro sacoi Sinioro chino të raiso, 

nanan apa ta tën quën naporin: “Israi ro-
saso, piya pi në huë pita. Apaquë inotëro 
parti paina, inaquë chino ta to naco 
capa cancan china,” tënin, itopi.

2 Napo to pi ri na huë:
—¿Ma Sinio rocha inaso nicaya? ¿Ina 

canta natëi topi ra mahuë ti? ¡Co caso 
canpita Sinioro chino të ra maso nohui-
të ra huë! ¡Napo ra huaton co onpo ronta 
apahuanquëmaso yahuë rin huë! 
itërin copir nori.

3 —Ina mini Yosë chino të raiso. 
Cata huain coiso marë nani omarin. 
Inotëro parti paca huaiso yahuërin 
cara tahuëri iratëraipa. Inaquë masha 
tëpa ra huatoi, ina chino tarai. Coso 
inapo hua toi huë, canio quëranhuë 
nipon, quira quëranhuë nipon taqui-
huatoi, itaan tapi.

4-5 Napo taan ta pi ri na huë:
—Iporaso noto huaro israirosa 

nopa në huëquë yahuëpi. ¡Co canpi tari 
saca to piso, acopi ta maso yahuë rin huë! 
itaan tarin copir nori.

6-7 Napo ta huaton, naporo tahuëri 
chachin Iqui pito sacato huaanosa, 
Israiro sacato huaanosa, inapita 
amatërin. Huë pa chi nara camairin: 

“Ama huachi israirosa shin pitë quëto-
co so huë. Inahuara chachin paatona 
maina. 8-9 Napoa po na huë, onpo sona 
natricho nisa piso, nápo chachin acocaiso 
yahuërin. Israi ro saso chiro të rosa 
niton, Moisësë, Aaron, inapita quëran: 
‘Yosë chino tapoi inotëro parti pai,’ 
tacaiso nanan apa të ri naco. Napoaton 
canpi tari chini chiní quën asaca toco. 
Ama nonpin to piso natë caiso marë huë, 
inapo toco,” itërin.

10-11 Napo to hua china Iqui pito sacato 
huaanosa, Israiro sacato huaanosa 
inapi tari israirosa itapona: “Iqui pito 
copirno naporin: ‘Ama huachi shin pitë 
quëto co so huë, inahuara chachin maina. 
Napoa po na huë, onpo sona natricho 
nisa piso, nápo chachin acocaiso 
yahuërin,’ tënin,” itopi.

Israiro sacato huaꞌanoꞌsa 
copirno nontapona paꞌpisoꞌ

12 Napoaton israi ro saso, shin pitë 
ihua yaqui piso nico so topi. Ina nico-
so ta caiso marë yaipi Iqui pito rotë 
patopi. Ina huachi, shin pitë yahuë-
rë na mën chipi rorë tocapi. 13 Iqui pito 
sacato huaa no sari, itapona: “¡Manoco! 
Ihua shin pitë quëtá po nëma natricho 
acora maso nápo chachin, iporanta 
acoa maso yahuërin,” itopi.

14 Israi ro saso nipi rin huë, co nani-
to pihuë nani caiso. Napoaton Iqui pito 
sacato huaa no sari, Israiro sacato 
huaanosa ahuëpi: “Nani cato tahuëri 
nisarin co natricho nani ra ma so huë,” 
itopi.

15 Napo to hua chi nara, Israiro sacato 
huaa no saso copirno nonta pona papi: 
“Piya pi nën pi tacoi nipi rai huë ¿Onpoa-
tonta ina pochin apari si ta ra macoi? 
16 Piya pi nën pita, natricho nica huaiso 
camai ri nacoi. Napoa po na huë, co huachi 
shin pitë quë të ri na coi huë. Napoaton 
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co nani raiso marë huë, ahuë ri nacoi. 
Inahua tëhuëpi niton, co nani rai quë-
ya huë ahuë ri nacoi,” itopi.

17 Copir no riso nipi rin huë, itapon:
—¡Canpi taso chiro tën quëma! 

Napoaton nohuan të rama paatoma 
Yosë nëma chino ta maso. Co yasa-
ca ta to ma rahuë napo rama tënahuë. 
18 Napoaton paan ta toma saca tan taco. 
Iporaso co huachi shin pitë quëta ri-
nën quë ma huë. Napoa po na huë, ihua 
shin pitë quëtá po nëma natricho acora-
maso nápo chachin, iporanta acoa maso 
yahuërin, itërin.

19 Israiro sacato huaa no saso ina 
nata na hua tona, co napion cancan-
topi. 20 Nani copirno nonta hua tona, 
Moisësë, Aaron inapita aipiran nina-
tasoi quënanpi. 21 Inaquë quëna na tona:

—Canpi taso copirno nonta toma, 
panca tëhuë rama. Ipora inaso, cata-
hua rin so pi tarë chachin nacon nacon 
nohui ri nacoi. Napo rama apiquë tëpa-
po nacoi ana nimara. Ina marë canpi-
tanta Yosë anain chin quëma, itopi.

Moisësë Yosë nontërinsoꞌ
22 Napo to hua chi nara, Moisësë Yosë 

nontërin:
—Sinioro. ¿Onpoa tonta piya pi nën pita 

nacon nacon apari si taran? Co ipora 
piya pi nën pita nacon nacon apari si ta caso 
marë apa ran co huë. 23 Isëquë canqui-
ra huato, nanan quëtë ran coso copirno 
sha hui të rahuë. Ina nata na po na huë, 
aquë aquëtë chachin piya pi nën pita 
apari si tarin. Quë ma rinta ina nica po-
na huë, co yani chaë ran huë, itërin.

6 
 1 Moisë sëri napo to hua china, 
Yosëso tapon:

—Tëhuën cha chin Iqui pito copirno 
anain to mia të ra huëso, nisaran. Naporo 
co ahuan ta ton huë: “¡Manóton pipico 
huachi!” itapon quëma, itërin.

Yosëri naquëranchin 
Moisësë camaiantarinsoꞌ

2 Naquë ran chin Sinio rori Moisësë 
nontaan tarin:

—Caso Yosëco. 3 Shima sho nën pita 
iráca co nini nëhuë chachin nohui to pi-
huë: “Sinioro,” co itë ri na co huë: “Yosë 
yaipi nani ta pa rinso,” itëri naco topinan. 
4 Canaan nopa quëta huaso marë nani 
inapi ta roco anoya të rahuë. Inaquë 
yahuë pi ri na huë, nisharosa pochin 
topinan yaca pa topi. 5 Iporaso nipi rin huë, 
iqui pi to ro sari israirosa chiní quën apari-
si tapi. Ahuëa tona tësha rapi nata nahuë. 
Ina nisahuato, shima sho nën pi ta roco 
anoya të ra huëso yonqui rahuë.

6-8 Napoaton piya pi në huë pita iso pochin 
sha hui të quë: “Caso Sinio roco. Carin-
quëma Iqui pito quëran ocoia ran quëma. 
Iporaso chiní quën asaca to pi rë nën quë-
ma huë, carin quëma chiní quën nanan tato 
nichaë sa ran quëma. Chiní quën apari si-
të ri nën quëma niton, carinta notë quën 
ihuë rë ta rahuë. Ocoi ra hua tën quëma, piya-
pi në huë pita pochin nisa ran quëma. Canpi-
tanta, casá chin chino ta ra maco. Iporaso 
iqui pi torosa chiní quën asaca ta tën quëma 
apari si ta pi ri nën quë ma huë, ocoia ran-
quëma. Ocoi hua tën quëma, Sinio roco 
nina huëso nito ta rama huachi. Iráca nani 
Apraan sha hui të rahuë nopa quëta huaso. 
Isaco, Cacopo, inapi tanta inacha chin sha-
hui të rahuë. Inaquë quëpa ra hua tën quëma 
ina nopa chachin ahuaa nën ta ran quëma. 
Caso Sinio roco, tënin,” itëquë, itërin.

9 Yaipi Yosëri sha hui të rinso Moisë-
sëri israirosa sha hui tërin. Inahuaso 
nipi rin huë, co napion ancan tá pa tona, 
co yana të pi huë. 10 Naporo Yosëri, 
Moisësë itaan tapon:

11 —Paan ta ra huaton, Iqui pito copirno 
sha hui taan taquë israirosa apain, 
itërin.

Éxodo 5 ,  6

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



107

12 —Icotë mia chinco niton, co israirosa 
tëranta natë ri na co huë. Aquëtë huarë 
copir noso, co natë pon co huë, itërin 
Moisë sëri. 13 Naporo Yosëri, Moisësë, 
Aaron, inapita camairin: “Israirosa sha-
hui toco: ‘Nani Yosë nanan quëtë rincoi 
Iqui pito quëran ocoicahuainquëmaso,’ 
itoco. Iqui pito copir nonta, ina chachin 
sha hui toco,” itërin.

Moisësë, Aaron, inapita Yosëri 
Iquipitoquë nontaantarinsoꞌ

28-29 Iqui pi toquë chachin Yosëri Moisësë 
nontaton itaan tapon:

—Caso Yosëco nito, cama ya ran quën: 
Paaton yaipi sha hui ta ran quënso, 
Iqui pito copirno sha hui ton quë, itërin.

30 Moisë sëso napoa po na huë:
—Caso Sinioro icotë mia chinco nito, 

copirno co natë pon co huë, itërin.

7 
 1 Napo to pi rin huë, Yosëri itaan tapon: 
—Niquë. Copirno nito nënquë ca 

yahuë rë na mëhuë masha nica caso marë 
nani acoran quën. Iya masho Aaronso nipi-
rin huë, quëma yahuë rë na mën nonsarin. 
2 Yaipi camai të ra huëso, quëmari Aaron 
sha hui taran. Yahuërë inanta, inacha chin 

Iqui pito copirno sha hui tarin. Nopanën 
quëran israirosa apacaso marë sha hui-
tarin. 3-5 Inaso nipi rin huë, co natë pon quë-
ma huë. Ca nohuanto co natë pon quë ma-
huë. Co natë pi rin quë ma huë, iqui pi torosa 
cari anain ta rahuë. Ina marë chiní quën 
nanan tato papi huë huë piro ninin so pita 
masha anoa rahuë. Naporo huarë apa-
pon quëma. Piya pi në huë pita nacon apari-
si topi niton, ina pochin ihuë rë ta rahuë. 
Naporo huarë iqui pi torosa nohui ta ri naco: 
“Tëhuën cha chin mini israi ro saso, Sinioro 
chino topi,” tapona. Ina pochin israi rosa, 
Iqui pito quëran ocoia rahuë. Sontarosa 
pochin pipiapi, itërin.

6 Moisësë, Aaron, inapi taso Yosëri 
sha hui të rinso chachin yaipi nipi huachi. 
7 Moisësë posa shonca pii pi ta paso, 
Aaronta posa shonca cara pii pi tarin. 
Naporo Iqui pito copirno nontopi.

Moisësë, Aaron, inapita copirno 
nontapona paantapisoꞌ

8-9 Yosëri Moisësë, Aaron inapita 
itaan tapon:

—Iqui pito copirno nonta poma 
papatama: “Masha nipa chin sacai 
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nininso anoco nii,” itarin quëma. Napo-
to hua chin quëma, quëmari Moisësë, 
Aaron sha hui tëquë huaranën nopaquë 
tëya chin. Copirno nito nënquë tëya to-
hua chin yahuan taraanin huachi, itërin.

10 Cato chachin pasa hua tona, copirno 
niconpi. Nonto hua chi nara inari itapon: 
“Chiní quën nanan të ra maso nipa chin, 
anotoco nii,” itërin. Napo to hua china 
Yosëri camai rinso chachin nipi. Copirno, 
ina cata hua pi so pita huaanosa, inapita 
nito nënquë Aaronso, huaranën tëyatërin. 
Anotaso chachin yahuan taranin huachi.

11 Copir noso nipi rin huë, nito to nosa, 
pëno to nosa, inapita amatërin. Inapi-
tanta pëno ta tona, inacha chin nica caiso 
marë amatërin. 12 Inapi tanta huara-
nëna tëya to hua chi nara, anaroá chin 
yahuan taranpi anta. Napoa po na huë, 
Aaron yahuanëni anapita pëyarin. 
13 Yosë napo rinso chachin, Iqui pito 
copir noso ina nica po na huë, co natan-
to chi na chinhuë cancan tërin. Napoaton 
Moisësë, Aaron inapita co natë rin huë.

Shoncaro anaꞌintërinsoꞌ

Yaꞌnan anaꞌintacaso marëꞌ 
Niroiꞌ huënaiꞌ atarantërinsoꞌ

14 Ina quëran Yosëri, Moisësë nontaton 
itaan tapon: “Iqui pito copirno co pipisha 
tëranta nohuan të rin huë, piya pi në huë pita 
apa caso. 15 Napoaton tashi raya tashi-
ra mia chin copirno Niroi yonsanquë 
nina quë. Inaquë papa chin, nisaran. 
Huaranën yahuan tara nin sonta quëpa-
quë. 16-17 Inaquë quëna na huaton sha hui-
taran: ‘Sinioro chino të raiso, apa rinco 
napo ta huan quënso: “Piya pi në huë pita 
chino ti na coso marë inotëro parti apaquë 
paina. Ihua chachionta nani sha hui të-
ran quën. Co yana të të ranhuë niton, ana 
quëran yahuërë tënian ta ran quën. Caso 
Sinio roco niton, natëan coso yahuërin,” 

tënin. Ina marë huara nëhuë quëran 
Niroi ahuëi ra rahuë. Inapo to huato, 
yaipi i chachin huënai taraanin huachi. 
18 Sami rosa taquia pona. Napo ra huaton 
anaiarin niton, iqui pi torosa amiro ta-
pona oocaiso,’ itëquë.

19 Nani copirno sha hui to huatan, Aaron 
camaiquë huaranën quëran iirosa 
ihuë chin. Isha na rosa, sonorosa, isha 
tapa pi so pita, inaquë pi tanta ihuë chin. 
Ihuë to hua chin, yaipi ina isha huënai 
tara narin huachi. Orina no sa quënta 
isha tapa piso, huënai tara napon. Napi 
quëran, nontë quëran ina quë ran pita nica-
tona isha tapa piso, napoapon,” itërin.

20 Moisësë, Aaron, inapita Yosëri 
camai rinso chachin yaipi nipi. Copirno, 
ina cata hua pi so pita huaanosa, inapita 
nito nënquë Aaronso, huaranën ihuëto 
ihuë to tarin quëran, Niroi ahuëirin. 
Naporo chachin yaipi i huënai 
taranin huachi. 21 Sami rosa, taquipi. 
Napo ra huaton anairin niton, iqui pi-
torosa amiro ta tona, co nani to pihuë 
oocaiso. Yaipi Iqui pito parti isha rosa 
huë nai sá chin ninin.

22-23 Napoa po na huë, Iqui pito pëno-
to no santa pëno ta tona, ina chachin 
nian tapi. Napoaton copir noso, Yosë 
napo rinso chachin, co yana të të rin-
huë. Co natë ta ton huë, yahuë rinquë 
paan tarin. 24 Iqui pi to ro saso, co tëquëin 
oocaiso nani ta to na rai huë, oocaiso 
marë yonsanquë poso rosa ihuapi.

Catoro anaꞌintacaso marëꞌ 
huarira anaꞌatërinsoꞌ

25 Yosë nohuanton iirosa huënai 
taranin quëran huarë canchisë tahuë-
ri tarin.

8 
 1 Naporo Yosëri Moisësë itaan-
tapon:

—Paaton copirno nontaan ta quë: 
“Piya pi në huë pita chino ti na coso marë 
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inotëro parti apaquë paina. 2 Coso 
apa hua tan huë, yaipi yahuë rama 
parti huarira huëca paia rin quëma. 
3-4 Niroiquë naa mia ta pona. Pipi ra-
hua tona, quëma pëinënquë yaco napi. 
Cata hua rin quën so pita huaanosa pëinë-
na quënta yaco napi. Yaipi piya pi nën pita 
pëi në naquë yaco napi. Niita tën quëma 
apipon quëma. Patoa na ro saquë, huëë-
ra maquë, pan nina maquë inaquë pita 
yaco napi, tënin,” itëquë, itërin.

5 Napo të rinso chachin Moisë sëso 
paaton copirno nontoonin. Nonto pi-
rin huë, co yana të të rin huë. Napoaton 
Yosëri camairin: “Aaron sha hui tëquë 
huaranën iiro saquë ihuëin. Isha na-
rosa, sono ro saquë, inaquë pita huarira 
pipi caso marë ihuëin. Ina quë ran pita 
pipi tona yaipi Iqui pito parti yanquë-
rapi,” itërin.

6 Moisë sëri sha hui to hua china, Aaronso 
yaipi iirosa yahuë rinquë huaranën 
ihuërin. Ina iirosa quëran huarira pipi ra-
hua tona, yaipi Iqui pito rotë yanquëë tërin. 
7 Napoa po na huë, Iqui pito pëno to no santa 
pëno ta tona, i quëran huarira ocoipi anta. 
Inapi tanta yaipi ina rotë yanquëë topi. 
8 Copir noso nipi rin huë, Moisësë, Aaron, 
inapita amata huaton itapon:

—Sinioro nontoco huari ra rosa 
inqui chincoi, co huachi ahuan të rai-
huë. Inqui to hua chincoi naporo huarë 
ina chino ta caso marë israirosa apa-
rahuë, itërin.

9 Napo to hua china:
—Noyapa. Sha hui toco nipa chin onpo-

rota nohuan tëran canpita marë Yosë 
nonta huaso. Ina nonto huato, huari ra-
rosa quëran anain të rin quënso, copi 
tapon. Cata hua rin quën so pita huaanosa, 
piya pi nën pita, inapi tanta copi tapapon. 
Iquë rá chin yahua pona, itërin Moisë sëri.

10-11 —¡Tashi raya chachin copi chin 
tënahuë taa! tënin copirno.

—Napo ranso chachin mini nisarin, 
tashi raya copi tapa rin quëma. Iquë rá chin 
yahuë hua china, co huachi apipon quë-
ma huë. Inapo hua chin: “Tëhuën cha chin 
israi ro sari chino to piso, chini chiní quën 
nanan tërin tosaran,” itërin Moisë sëri.

12 Moisësë, Aaron, inapita copirno 
pëinën quëran pipipi huachi. Ina quëran 
huari ra rosa apa rinso noqui ta caiso marë 
Moisësë Yosë nontërin. 13 Nontë rinso 
chachin Yosëri apa nirin. Yaipi huari ra-
rosa pëiro saquë, aipiran, imino saquë, 
inaquë pita yahuë rinso, taquipi huachi. 
14 Tëya ta caiso marë yonton pi ri na huë, 
co yaipi inqui yá të ra soi huë, chana tërin. 
Napoaton yaipi Iqui pito rotëquë papi 
anahuanin. 15 Napoa po na huë, Yosë napo-
rinso chachin nani huarira inqui to hua-
china copir noso, Moisësë, Aaron, inapita 
co natë rin huë. Co natan to chi ná chin huë 
cancan taton co israirosa yaa pa rin huë.

Cararo anaꞌintacaso 
marëꞌ ico anaꞌatërinsoꞌ

16 Naquë ran chin Yosëri, Moisësë 
itapon: “Aaron sha hui të quë: Huaranën 
quëran, nopaquë amocan yahuë rinso 
ahuëin. Inapo hua chin, yaipi Iqui pito 
rotëquë ico naapon huachi,” itërin.

17 Yosëri camai rinso chachin, Moisësë, 
Aaron, inapita nipi. Aaroni nopaquë 
amocan yahuë rinso, ahuërin. Inapo-
hua china, yaipi Iqui pi toquë amocan 
yahuë rinso, ico taranin. Naa sa hua tona, 
piyapisa, masha rosa, inapita shi shi-
rapi huachi. 18 Iqui pito pëno to no santa, 
pëno ta tona ico yaanaa to pi ri na huë, co 
nani to pi huë. Icori, piyapisa, masha-
rosa, inapita apari si tapi. 19 Napoaton 
pëno to no saso copirno nonta pona papi: 
“¡Yosë nohuanton posa rë hua!” itopi.

Napo to pi ri na huë, Yosë napo rinso 
chachin, Iqui pito copir noso co natë-
të rin huë.
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Catapiniro anaꞌintacaso 
marëꞌ tonca anaꞌatërinsoꞌ

20 Naquë ran chin Yosëri, Moisësë 
itapon:

—Tashi raya anoa chin capa ya ta huaton, 
iquë pama quë. Inaquë copirno pama-
hua chin, naca pi quë. Naca pi ra huaton 
sha hui taan ta quë: “Naporin Yosë: 
‘Piya pi në huë pita chino ti na coso marë 
apaquë paina. 21 Co yaa pa hua tan huë, 
papi noto huaro tonca apa ta ran quën. 
Yaipi cata hua rin quën so pita huaanosa, 
piya pi nën pita, inapi ta rë quën chachin 
shi shiin quë maso marë apa ta ran-
quëma. Pëia naquë huarë tonca naapon. 
Nopa quënta, tomon tomon cha rápon. 
22-23 Cosin partiso nipi rin huë, co tonca 
apa ra huë. Inaquëso piya pi në huë-
pita yahuëpi niton, co apa ra huë. 
Canpi ta rá chin apari si ta pon quëma. 
Israi ro saso, co apari si ta pi huë,’ tënin. 
Tashi raya chachin napoarin. Inapo-
hua chin: ‘Tëhuën cha chin Sinio roso, 
chiní quën nanan taton anain ta rincoi,’ 
tapon,” itërin.

24 Sha hui të rinso chachin, Yosë ninin. 
Papi noto huaro tonca anaa ta huaton, 
aparin. Copirno, ina cata hua pi so pita 
huaanosa, piya pi nën pita, inapita pëi-
në naquë yaconpi. Yaco na tona, apari-
si tapi. Yaipi Iqui pito parti yanquëa tona 
tapipi huachi.

25 Ina nisa huaton copir noso, Moisësë, 
Aaron, inapita amataan tarin. Huë pa-
chi nara itapon:

—Paco nipa chin Yosë nëma chino-
toco. Ama napoa po na huë, áquë 
paco so huë, itërin.

26 —Co napo rin huë. Coso áquë papa-
toi huë, iqui pi torosa Yosë chino tatoi 
masha tëpa raiso nisapi. Ina masha-
ro saso canpi tari mosha rama niton, 
napi quë ta hua to nacoi tëpa po nacoi. 

27 Napoaton, inotëro parti paca huaiso 
yahuërin. Cara tahuëri iratëraipa masha 
tëpa ra huatoi, Yosë chino tarai. Ina pochin 
camai rincoi nitoi napoarai, itërin.

28 —Inta nipa chin. Inotëro parti paco, 
inaquë Yosë nëma chino toco. Napoa po-
na huë, ama cochachin áquë paco so huë. 
Nisa huaton ca marë Yosë nontoco, tënin.

29 Copirno napo hua china, Moisë sëso 
tapon:

—Apira pipi huato Yosë nonta rahuë. 
Tashi raya chachin toncarosa pata rin-
quën. Cata hua rin quën so pita, piya pi-
nën pita, inapi tanta pata caiso marë 
ina nonta rahuë. Ama napoa po na huë, 
nonpin to coi sohuë huachi. Onpo pionta 
apacoi pai Yosë chinochi, itërin.

30-31 Moisë sëso copirno pëinën quëran 
pipi ra huaton, Yosë nontërin. Toncarosa 
apacaso marë nontërin. Naporo chachin 
toncarosa copirno patërin. Ina cata hua-
pi so pita, piya pi nën pita, inapi tanta pato-
hua china capa ninin huachi. 32 Napoa po-
na huë, co naporo tëranta natë të rin huë. 
Co natan to chi ná chin huë cancan taton, 
co israirosa aparin huë.

Aꞌnatëráporo anaꞌintacaso 
marëꞌ pëꞌtahua canio 

yaꞌconinsoꞌ

9 
 1 Napo hua china Yosëri Moisësë 
itaan tapon:

—Paaton copirno nontaan ta quë: 
“Naporin Yosë: ‘Piya pi në huë pita 
chino ti na coso marë apaquë paina. 
2-3 Coso apa hua tan huë, yaipi yahuë-
rama parti, pëtahua canio yaconapon: 
Cahua rio rosa, morarosa, cami yo rosa, 
ohua ca rosa, ohui ca rosa, inapita 
canio ta rama. Inapoa tona chimi na-
pona. 4 Israirosa pëta hua pi so pi taso 
nipi rin huë, co masha tëranta onpo-
ta ra huë. Napoaton co anaya tëranta 
inaquëso, chimi na pon huë.
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5 ¡Tashi raya chachin canpi taso pëta-
hua nëma caniopon!’ tënin,” itëquë, 
itërin.

6 Tahuë ri rinquë Yosë nohuanton, 
iqui pi torosa pëta hua nëna papi 
chiní quën canio ra hua tona, chimi napi 
huachi. Israirosa pëta hua pi so pi taso 
nipi rin huë, co anaya tëranta chimi-
nin huë. 7 Copir noso, nito ta caso marë 
piya pi nën pita aparin. Israirosa pëta-
hua to pi so pita nica caiso marë aparin. 
Paatona nicon pi ri na huë, tëhuën cha-
chin co anaya tëranta chimi nin huë. 
Copir noso, ina nito ta po nahuë tëranta, 
co natan to chi ná chin huë cancan tërin. 
Ina pochin cancan taton co israirosa 
Yosë chino ta caiso marë yaa pa rin huë.

Saotaro anaꞌintacaso marëꞌ 
sëncopi canio aꞌparinsoꞌ

8 Naquë ran chin Yosëri, Moisësë, Aaron, 
inapita itaan tarin: “Paatoma ana ornoquë 
pipiyan huariano maco. Ina masa hua-
toma, copirno niconco. Ina nito nënquë 
nipa tama, quëmari Moisësë huariano 
inápaquë tasa quë. 9 Tasa ranso tomon to-
hua chin, yaipi Iqui pito parti yanquëarin. 
Piya pi rosa, pëta hua rosa, inapita aipi 
anotarin. Anoto hua china, noto huaro 
sën co pi rapi huachi,” itërin.

10-11 Yosëri napo të rinso chachin, 
huariano masa hua tona copirno nica-
pona papi. Canton pa chi nara, Moisë sëso 
huariano inápaquë tasarin. Ina tasarin 
quëran yaipi iqui pi to rosa, noto huaro 
sënco pipi. Pëta hua nën pi tanta naporin. 
Pëno to no santa pëno ta tona inacha chin 
nica caiso marë copir nori amataan-
tarin. Amato pi rin huë, inahuanta noto-
huaro sënco pia tona, co yano pi huë. 
12 Napoa po na huë, Yosë nohuanton co 
copirno nani të rinhuë Moisësë, Aaron, 
inapita natë caso. Moisësë napo të rinso 
chachin ninin.

Canchisëro anaꞌintacaso 
marëꞌ ocai anotërinsoꞌ

13 Naquë ran chin Yosëri, Moisësë itapon:
—Tashi raya anoa chin capa ya ta huaton, 

copirno nicon taton nontaan ta quë: 
“Naporin Yosë israi ro sari chino të-
rinso: ‘Piya pi në huë pita chino ti na coso 
marë apaquë paina. 14 Co apa hua-
tan huë, iporaso chini chiní quën 
anain ta ran quën. Cata hua rin quën-
so pita huaanosa, piya pi nën pita, 
inapi tanta inapo ta rahuë. Co insonta 
isoro paquë ca pochin yahuë rin huë. 
Ina ipora anito ta ran quën. 15 Nohuan të-
rahuë napo rini, chini chiní quën canio 
pomo ta tën quëma nani yai pin quëma 
tiquii tën quë ma huë. 16 Napoa po na huë, 
quëmaso ca nohuanto nanpiaran. Nani 
acoran quën chiní quën nanan të ra huëso, 
ano ta huan quënso marë. Anain të ran-
quënso nito to hua china, yaipi parti 
nahui na rahuë huachi.

17 Napo to pi ran quën huë, co piya-
pi në huë pita yaa pa ran huë. Co apa-
hua tan huë, 18 tashi raya ipora pochin, 
panca ocai apa ta ran quën. Iráca quëran 
huarë co ina pochin iqui pi torosa 
nichin pi huë. 19 Sha hui tëquë yaipi 
pëtahuanëna, pëia naquë pomoina. 
Yaipi masha në nanta aipiran yahuë-
rinso, acoa na rá chin pomoina. Coso 
inapo to hua chi na huë, ocairi tiquiarin. 
Piya pi rosa, masha rosa, inapita topinan 
pasa hua china tiquiarin huachi,’ tënin,” 
itëquë, itërin.

20 Yosë camai të rinso Moisësë sha hui-
hua china, anaquën natë topi. Copirno 
cata hua pi so pita huaa no saso, Yosë 
tëhuatopi. Napoaton piya pi në na pita 
pënënpi ama aipiran paca caiso marë-
huë. Pëta hua në na pi tanta acohuana 
pomopi. 21 Ana quënso nipi rin huë, 
co natë ta to na huë, piya pi në na pita co 
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sha hui to pi huë. Pëta hua në na pi tanta 
co tapa pi huë.

22 Naquë ran chin Yosëri, Moisësë 
cama yan tarin.

—Yaipi Iqui pito parti ocai anota-
caso marë tanpa quën inápaquë 
ihuë quë. Piya pi rosa, pëta hua rosa, 
nararosa, yaipi inapita paqui ta caso 
marë inapo quë.

23 Huaranën sëquërin quëran chachin 
Moisë sëso, tanpa quën inápaquë ihuërin. 
Naporo chachin yaipi Iqui pito parti, 
oco ri tarin, huirá tarin, ocai anotarin, 
naporin. 24 Iráca quëran huarë Iqui-
pito parti co ina pochin nichin pi-
huë. Papi chiní quën huirá ta huaton 
ocai anotarin huachi. 25 Noto huaro 
piyapisa, pëta hua rosa, inapita tiquirin. 
Sharosa, nararosa, inapi tanta paqui-
tërin. 26-32 Sharosa ocairi papitërin: 
Rino, sipata, inapita itopiso tapirin. 
Rinoso, nani yancon, sipa tanta nani 
huën shara nipi rin huë, tapirin. Trico, 
sintino, inapi taso pahua nasoi niton, 
noya chaë cha chinpi. Napoa po na huë, 
israirosa yahuë pi quëso, co manta 
ocai anotë rin huë. Napoaton copir nori, 
Moisësë, Aaron, inapita amataan tarin. 
Huë pa chi nara itapon:

—Tëhuën cha chin co noya huë nicato 
osha hua na huë. Co Yosëso tëhuë rin-
huë. Quiya tëhuë raiso. Co huachi 
yacopia pon quë ma huë, noya pasa rama 
huachi. Ina pochin sha hui toco. ¡Ocai, 
huira, inapita co huachi ahuan të rai-
huë! itërin.

—Tëhuën cha chin Yosë chino të raiso, 
yai pi ropa huaa nën tërin. Ina anito-
ta huan quënso marë ninano quëran 
pipiso chachin Yosë nonta rahuë. Ama 
huachi ocai, huira, inapita anota-
caso marë huë nonta rahuë. Co mini 
quëmaso, Yosë tëhua chá të ra ran huë. 
Cata hua ri nën quën so pita huaa no santa, 

co ina tëhua chá të ra pi ri na huë, Yosë 
nonta rahuë, itërin.

33 Nani copirno nonto hua chi nara, 
ninano quëran pipirin huachi. Pipipon 
chachin, inápaquë anqui ra huaton Yosë 
nontërin. Nani orahua china naporo 
chachin, onan mëtarin. Huira copi 
tënin. Ocainta, co huachi anotë rin huë. 
34 Inapita copi topi ri na huë, copir noso 
co natan to chi ná chin huë cancan taan-
tarin. Cata hua rin so pita huaa no santa, 
inapo cha chin cancan taan tapi. 35 Yosëri 
nino rinso chachin copirno ninin. Co 
israirosa apacaso nohuan të rin huë. 
Moisësëri israirosa sha hui të rinso 
chachin ninin.

Posaro anaꞌintacaso marëꞌ 
sëquërëꞌ yaꞌconinsoꞌ

10 
 1 Yosëri Moisësë itaan tapon: 
“Paaton copirno nicoan ta quë. 

Nani masha nani ta pato papi huë huë-
piro ninin so pita acoa rahuë ina anain-
ta huaso marë. Ca nohuanton inaso, 
cata hua rin so pita huaa no sarë chachin 
co natan to chi ná chin huë cancan tapi. 
2 Iqui pi torosa inapo to huato, hui na-
ma pita, sha hui to hua tama nito tapi 
huachi. Shipa ri ma pi tanta nito ta pona. 
Iqui pi to ro saso chini ta pi ri na co huë, 
cariso nipi rin huë, mona pomo tato papi 
huë huë piro ninin so pita anain ta huaso 
marë acorahuë: ‘Tëhuën cha chin inaso 
Sinioro, israi ro sanpoa chino të rë huaso,’ 
taca maso marë napo ta rahuë,” itërin.

3 Yosëri napo të rinso chachin Moisësë, 
Aaron, inapita copirno nica pona papi. 
Quënan co na hua tona, itapona: “Naporin 
Yosë: ‘¿Onporo huarëta tëhua ta tonco 
natë ponco? Piya pi në huë pita chino ti-
na coso marë apaquë paina. 4 Coso 
apa hua tan huë, tashi raya chachin 
yahuë ra maso rotëquë, Yosë, sëquërë 
apa ta rin quëma. Chitoro pochin 
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anoan ta rin quëma. 5 Yaipi yahuë ra-
maso parti naa ta rin quëma. Sharosa, 
nararosa, inapita ihua ocai chaë të-
rinso, pëya ta rin quëma huachi. 6 Yaipi 
Iqui pito rotë yanquëë tarin. Quëma 
pëinënquë, cata hua ri nën quën so pita 
huaanosa pëi në naquë, piya pi nën pita 
pëinë na quënta yacon tarin. Tatama, 
shima sho nëma co inapita tëranta inapo-
chin nichin pi huë,’ tënin,” itoonpi.

Itahua tona papa chi nara, 7 cata hua-
pi so pita huaa no sari copirno itapona: 
“¡Ama huachi ina quëmapi aquëtë 
huarë apari si tá pain poaso nohuan ta-
hua so huë! ¡Nani yaipi yahuë rë huaso 
nopa, Yosëri tapiarin huachi! Apaquë 
huachi paaton israi ro sa pi tarë chachin 
Yosë chino chin,” itopi.

8 Napo to hua china Moisësë, Aaron, 
inapita amataan ta ra huaton itapon:

—Noyapa, paatoma nipa chin Yosë 
chino toco. Napoa po na huë: ¿Inpi tata 
pasarama? inaton sha hui toco, itërin.

9 —Yai picoi paca huaiso yahuërin: 
Hui na pisa, masho ya rosa inapita 
pasapi. Hui na huëi pita huahua nipiso 
quëran huarë, quëpaarai. Ohui ca në-
huëi pita, ohua ca në huëi pita, inapi tanta 
quëpa huaiso yahuërin. Yosë marë 
panca pita nisarai niton, yaipi inapita 
quëpa huaiso yahuërin, itërin.

10 Napo to pi rin huë, copir noso taan tarin:
—¡Napo rinchi paya! Yosë chino të raiso 

cata hua rincoi. Yaipi hui na huëi pi ta rëcoi 
chachin pacapoi ¿topi ra mahuë ti? ¡Co 
napoa ra ma huë! ¿Cota yataa nan pi to-
maco napoa rama? 11 Napo pi ra ma huë, co 
yai pin quëma paca maso yahuë rin huë. 
Tëhuën cha chin Yosë yachi no to hua tama, 
quëma pi ma sá chin paco, itërin.

Itahuaton, piya pi nën pita camairin 
Moisësë, Aaron, inapita iquianan quëran 
apa caiso. 12 Apa pi ri na huë, Yosë riso 
Moisësë itapon: “Huara sëquëran 

quëran, sëquë rë rosa huë ca caiso marë 
camai quë. Huë pa china, yaipi Iqui pito 
rotëquë nararosa, sharosa, inapita 
ocai chaë të rinso pëyaina,” itërin.

13-14 Moisë sëso, Yosë natëton anquirin. 
Anqui hua china, naporo chachin Yosë 
nohuanton ihuan huë sarin huachi. Pii 
pipirin parti quëran huë sarin. Yaipi 
tahuëri, yaipi tashi ihuan tarin. Ina ihuani 
chachin sëquërë quënin. Hua hua yá të-
rahuë niton, yaipi Iqui pito rotë imotërin. 
Iráca quëran huarë co ina nápo sëquërë 
nichin pi huë. Ana tahuë rinta co huachi 
ina pochin yahuëan ta pon huë. 15 Sëquë-
rë sá chin niton, co huachi nopa quënan-
pi huë. Yaipi sharosa, yaipi nito piso, 
inapita pëyarin. Ocai quëran chaë pi ri-
na huë, sëquë rëri pëya mia tërin huachi. 
16 Copir nori anaroá chin Moisësë, Aaron, 
inapita amataan ta ra huaton: “Tëhuën cha-
chin co Yosë natë to huë osha hua nahuë. 
Canpi tanta co natë tën quë ma huë, tëhuë-
rahuë. 17 Osha huan pi ra huë, ama ina 
yonqui co so huë. Onpo pionta Yosë nontoco 
sëquë rë rosa apachincoi. Coso papa-
chi na huë, tëpa poncoi quiyaso,” itërin.

18-19 Ina nata na hua tona, copirno 
pëinën quëran pipipi. Pipi ra huaton 
Moisësë copirno marë Yosë nontërin. 
Napo hua china Yosë nohuanton panca 
ihuan paan tarin. Pii yaconinso parti 
quëran huë sa huaton, yaipi sëquërë 
quiquirin. Quëhuai marëpa tëyai-
tërin. Co anaya tëranta Iqui pi toquë 
acorin huë. 20 Napoa po na huë, Yosë 
nohuanton copirno co natan to chi-
ná chin huë cancan tërin. Ina pochin 
cancan taton co israirosa yaa pa rin huë.

Iscono anaꞌintacaso 
marëꞌ tashitopisoꞌ

21 Naquë ran chin Yosëri, Moisësë 
cama yan tarin: “Tanpa quën inápaquë 
ihuë quë. Napo ra huaton, yaipi Iqui pito 
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rotëquë tashi ta caiso marë camai quë. Ca 
nohuanton cari chi ná chin tashiapon,” itërin.

22-23 Yosë natëton Moisësë tanpa quën ihuë-
pa china, yaipi Iqui pi toquë tashi topi. Cara 
tahuëri naporin. Papi tashi niton, iqui pi-
torosa co nani to pi huë niquë na na caiso. Co 
paca ca sonta nani to pi huë. Israirosa yahuë-
pi quëso nipi rin huë, inacha chin tahuëri 
nisarin. 24 Naporo copir noso, Moisësë 
amataan tarin. Huëpachina itapon:

—Paco nipa chin Yosë nëma chino toco. 
Hua hua ro santa quëpaco. Napoa po na-
huë, ama ohua ca nëma, ohui ca nëma, 
inapi taso quëpa co so huë, itërin.

25-26 —Co napo rin huë. Ohua ca në huëi pita, 
ohui ca në huëi pita, inapi tanta quëpa huaiso 
yahuërin. Co nito chá të ra rai huë onpo-
sona Yosë marë tëpa huaiso. Cancon patoi, 
inaquë Yosë sha hui ta poncoi. Napo ra huaton, 
canpi tanta pëta hua nëma quëta ma coiso 
yahuërin. Yosë chino tatoi tëpa huaiso marë 
quëta ra macoi, itërin.

27 Naquë ran chin Yosë nohuanton 
copirno co natan to chi ná chin huë 
cancan tërin. Napoaton co israirosa 
apacaso nohuan të rin huë. 28 Ina pochin 
cancan taton Moisësë itapon:

—¡Paquë huachi! ¡Ama huachi 
onporo tëranta huëca paian ta co so huë! 
¡Naquë ran chin quënaan ta hua tën quën 
atë pa ta ran quën huachi! itërin.

29 Napo to hua china Moisë sënta tapon:
—Noyapa. Quëma napo ranso chachin 

mini nisarin. Co huachi niquë na na ri-
huë, itërin.

Iquipitoroꞌsa shoncaro 
anaꞌintërinsoꞌ

Iquipito paninanoꞌsa 
tëpacasoꞌ shaꞌhuitërinsoꞌ

11 
 1 Naporo chachin Yosëri, Moisësë 
itaan tapon: “Anaroí chin huachi 

Iqui pito copirno, piya pi nën pi tarë 

chachin anain ta rahuë. Ina piquëran 
apa pon quëma. Inaora chachin nonta-
pon quëma pipi mia ta maso marë. 
2 Iporaso nipi rin huë, israirosa ayon-
quiquë iqui pi torosa masha mapaina. 
Yahuë piso pirayan yahuë pi so pita, 
paton nininso masha nataina. Oro 
quëran, prata quëran, inaquë ran pita 
nipiso mapa china,” itërin.

3 Moisë sëri sha hui të rinso chachin, 
israi ro saso masha natan ta caiso marë 
papi. Papa chi nara, Yosë nohuanton 
iqui pi torosa co nohui to pi huë. Masona 
natan to piso quëtopi. Moisë sënta tëhua-
ta tona noya nipi. Copirno cata hua pi-
so pita huaa no sa rinta ina pocha chin 
Moisësë nipi.

4-5 Naporo Moisë sëso, copirno itaan-
tapon: “Sinioro naporin: ‘Yono tashi 
nisa paso, yaipi Iqui pito rotë patarahuë. 
Iqui pito pani na nosa tëpahuaso marë 
napoa rahuë. Yaipi pani na nosa chimi-
na caiso yahuërin. Quëma pani na nëonta 
huaa nën ta caso cata hua rin quënso, 
chimi narin. Piya pi nën pita pani na në-
nanta chimi napon. Sana pisa pësan to-
na pi rosa pani na në nanta napoarin. Co 
pëta hua nëma yanan hua hua të rinso 
tëranta chaë pon huë. 6 Iráca quëran 
huarë co onpo ronta ina pochin nanë-
ra ma huë. Napo ra huaton co onpo ronta 
ina pochin nanëan ta ra ma huë. 7 Israi-
ro saso nipi rin huë, co ana pani na nëna 
tëranta tëpa po huë. Co pëta hua nëna 
yanan hua hua të rinso tëranta, inapo-
ta po huë. Napoaton inaquëso, co ana 
ninira tëranta nanë pon huë. Ina quëran 
israirosa noso ro ra huëso, nito ta rama 
huachi,’ tënin. 8 Inapo to hua chin quëma, 
yaipi cata hua ri nën quënso huaanosa, 
paapa po naco. Paapa to naco isona hua-
tona mosha po naco: ‘Paquë huachi. 
Israi ro santa quëpa quë,’ itapo naco. 
Naporo huarë isëran pasarahuë,” itërin.
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Noya nohui ta huaton, Moisësë copirno 
pëinën quëran pipirin. 9 Pipi hua china 
Yosëri, itapon: “Copirno napo to pi ran-
huë, co natëa rin quën huë. Napoaton 
nani ta rahuë iqui pi torosa anain ta-
huaso. Papi huë huë piro ninin so pita 
masha anoto anain ta rahuë,” itërin.

10 Moisësë, Aaron, inapita Yosëri 
camai rinso chachin nipi. Huaraon 
nito nënquë yaipi papi huë huë piro 
ninin so pita masha anopi anain ta caso 
marë. Copir noso, ina nica po nahuë 
tëranta, co natan to chi ná chin huë 
cancan tërin. Sinio rori ina pochin 
acorin niton, co israirosa Iqui pito 
quëran yaa pa rin huë.

Pascoa cosharo capacaiso 
marëꞌ aꞌchintërinsoꞌ

12 
 1 Moisësë, Aaron, inapita Iqui-
pi toquë chachin nisoi, Yosëri 

sha hui tërin israirosa sha hui ta caiso 
marë: 2 “Canpita marëso iso yoqui, 
yana tii rinso yoqui nisarin. Napo-
ra huaton, iso yoqui nacon nacon 
yonquia rama. 3-5 Yaipi israirosa 
nito ta caiso marë sha hui toco. Ipora 
yoqui rá chin shonca tahuë ri ta huaso, 
nani pëiquë yahuë ra maso, anara 
carni roa huahuë nipon, chipoa huahuë 
nipon maina. Tëpa tona capa caiso 
marë nisha acoina. Ana pii pi të rinso. 
Co máquën tëranta tëhuë rin so huë 
inapo china. Napoa po na huë, nani-
caiso tantiaina. Anaquën pëiquë co 
naa sha huë nipa china, niya yo ran piso 
capini nipa to ma ta tona caina.

6 Nani pëta hua nëna nisha acohua-
china, cara tahuëri tapaina. Tahuë ri-
rinquë, pii yaya co na huaso tëpaina. 
Nani tëpa hua china, huënainën maina. 
7 Huënai mapiso masa hua tona, yacoana 
chin pi rinso nararosa, pashi china. 
8 Naporo tashi pëtahua tëpa piso, 

chin pinan caina. Pan co ahuë po ca to-
pi nan huë poochina. Main paca to rorë 
chachin caina. 9 Ama napoa po na huë, 
nanpi caina so huë. Co pomopinan 
tëranta capa caiso yahuë rin huë. 
Chin pinan caina. Motën, painan tën, 
chichinën, inapi tanta chin pinan caina.

10-11 Napo ra huaton amoanpi quëran 
chachin anaroá chin caina. Sapa të në-
nanta co ocoia po na rai huë, huara nëna 
sëquë pi quë ran chin caina. Mano ra-
hua tona yapa sa piso pochin caina. 
Ama tahuë ri rinquë capa caiso marë 
pëso chi na so huë. Ca yonquia to maco 
pascoa pita nisa rama niton, pëso to-
hua ta maso, ahui qui ta caso yahuërin.

12 Naporo tashi chachin yaipi Iqui-
pito rotë patato, iqui pi torosa pani-
na nëna tëpaa rahuë. Pëta hua ro santa 
quëmapi nininso yanan hua hua to-
pi so pita, tëpaa rahuë. Caso Sinio roco 
nito, napo ra huëso chachin nisarin. 
Iqui pi torosa inapo to huato, maman-
shi nëna atapa na rahuë. 13 Canpi taso 
nipi rin huë, co tëhua ta maso yahuë-
rin huë. Yacoana chin pi rinso nara rosa 
huënaiquë pashi të ra maso quë nan pato, 
pani nan të ra maso co masha onpo ta-
ra huë. Topinan nahuë ta ran quëma.

14-20 Ipora quëran huarë canpi taso, 
yai pin quëma ca yonquia to maco, 
iso pita nahuë ca maso yahuërin. 
Hui na ma pita, shipa ri ma pita, inapi-
tanta inapoá paiso yahuërin. Iqui pito 
quëran ocoi ran quë maso yonqui ca-
maso marë, inapoa rama. Canchisë 
tahuëri huaquiarin. Iso yoqui quë rá chin 
nahuë poma. Shonca cata pini tahuëri 
nani hua chin, ihua na huanquë nispi ra-
ta rama. Cato shonca ana tahuë riquë 
huarë ihua na huanquë tahuan tapon. 
Cania ri të rinso tahuëri niyon to na toma, 
yonquia ra maco. Tahuan të rinso tahuë-
rinta, niyon to na toma yonquia ra maco. 
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Naporo tahuë risa, co saca ta ra ma huë. 
Cosharo nica ca ma rëá chin pipian 
saca ta rama. Insëquë tëranta yahuë-
pa tama, canchisë tahuëri chachin pan 
co ahuë po ca to pi nanhuë casarama. 
Cania ri tërin quëran, tahuan taquë 
huarë inapoa rama. Co pipian tëranta 
pan ahuë po ca të rinso tapa po ma huë. 
Inso tëranta naporo tahuërisa pan 
ahuë po ca to pinan capachina, Israiro 
huënton quëran ocoi caso yahuërin. 
Nisha piya pisa tëranta napo hua china, 
inapo ta maso yahuërin, tënin Yosë,” 
itopi.

Pascoa cosharo caꞌpisoꞌ
21 Moisësë, Israiro ansia nosa amata-

huaton, itapon:
“Yaipi israirosa sha hui toco. Carni-

roa hua në nahuë nipon, chipoa hua në-
nahuë nipon maca tona tëpaina. Pascoa 
cosharo capa caiso marë inapo china. 
22 Tëpa hua china huënainën sënanquë 
maina. Ina quëran isopo naraa-
huaya sëpa quën sëta mo ra hua tona, 
huënaiquë ico mii china. Inapo ta tona, 
yacoa na nëna yonsanquë pashi china. 
Nani pashi to hua china, co huachi inso 
tëranta pëinëna quëran pipi caiso, 
yahuë rin huë. Tahuë ri rinquë huarë 
pipi pona. 23 Inapo to hua të hua, Yosë 
noya nisa rin poa. Pani na nën poa pita 
co tëpa pon huë. Iqui pi torosa pëinë na-
quëso nipi rin huë, tëpaton anquë niri 
pani na nëna tëpa ra piapon.

24 Canpi taso nipi rin huë, ipora 
quëran huarë Yosë achin të rin poa so-
pita, natë rá pa maso yahuërin. 25 Yosë 
nani sha hui të rinpoa nopa quëtiin-
poso. Inaquë yahuë pa tama, iso pita 
chachin nani piiquë nahuë rá pa maso 
yahuërin. 26-27 Hui na ma pita masona 
tapon pascoa cosharo canamaso, 
nata na rin quëma. Natan pa chin quëma, 

canpi ta riso achin ta rama: ‘Iso mini 
pëtahua pascoa tahuëri tëpa rëhua. 
Yosë noya nica tëhua capa caso marë 
inapo të rë hua. Iráca shima sho nën poa-
pita Iqui pi toquë pari si topi. Pari si ta-
pi ri na huë, Yosëri nichaë caso marë 
iqui pi torosa pani na nëna tëparin. 
Canpoaso nipi rin huë pani na nënpoa, 
co naporo chimin pi huë. Ina yonquia-
tëhua cosha të rëhua,’ itoco,” itërin.

Moisësë noninso tiqui hua china, 
yaipi Israiro ansia nosa Yosë chino-
topi. Isonpi quëran nopaquë huarë 
monsho ra hua tona chino topi. 28 Ina 
quëran israi ro saso, Sinio rori Moisësë, 
Aaron, inapita camai rinso chachin nipi.

Shoncaro anaꞌintacaso marëꞌ 
paninanoꞌsa tëparinsoꞌ

29 Yono tashi nisa paso, yaipi Iqui-
pi toquë pani na nosa quëmapi nipiso, 
Sinio rori tëparin. Copirno huinin 
pani nan të rin sonta, chiminin. Inari 
papin huaa nën ta caso nani cata hua-
ra pi rin huë, chiminin. Tashinan pëiquë 
apina pi rosa pani nan to pi so pi tanta, 
chiminpi. Pëta hua nëna quëmapi yanan 
hua hua to piso quëran huarë chiminpi. 
30 Naporo copir noso, capa ya tërin. Ina 
cata hua pi so pita huaa no santa, capa ya-
topi. Capa ya to pi ri na huë, nani pëiquë 
nanë rosa, nonca ro mia topi. Co ana 
pëiquë tëranta chimipi pahua nin huë. 
31 Napo hua china copir nori, Moisësë, 
Aaron, inapita amataan tarin. Cancon pa-
chi nara itapon: “Paco huachi yahuë rahuë 
quëran. Yaipi israi ro santa paatona Yosë 
chino china. 32 Ohui ca nëma, ohua ca-
nëma, yaipi inapi tanta quëpaco. Ihua 
quëran huarë apira maco niquë huarë, 
paco huachi. Ca marënta Yosë nontoco 
ama huachi anain chin co so huë,” itërin.

33 Iqui pi to ro santa: “Yai picoi chimi-
napoi nimara,” tatona, israirosa 
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c
 13.18 Inaso marë naporo tahuë risa: “Shishinamatëro marë” itopi. 

amano rapi. 34-36 Israi ro saso, Moisë-
sëri camai rinso chachin, iqui pi torosa 
masha mapa rapi: Masha oro quëran, 
prata quëran, ina quë ran pita nipiso 
mapa topi. Amo cai sonta, mapa topi. 
Inapita natan to hua chi nara quëtopi. Yosë 
nohuanton iqui pi torosa co nohui to pi-
huë. Mapi taso natan pa chi nara, quëtopi. 
Inapo ta tona iqui pi torosa nanquia napi. 
Ina quëran pan co ahuë po ca to pi nanhuë 
nica caiso marë tapa pi sonta soquë topi. 
Acopi sorë chachin, quë pa caiso marë 
amo piquë soquë topi. Soquë ta hua tona, 
anaya anaya apitën topi.

Iquipito quëran pipipisoꞌ
37 Israi ro saso, Nami sisi ninano quëran 

pipi ra hua tona, Socoto parti canconpi. 
Saota pasa huaranca quë mapisa chiní-
quë nosa nipiso, pasapi. Sanapisa, 
hua hua rosa, masho ya rosa, inapi taso 
co pichi pi huë. 38 Noto huaro ohui ca-
rosa, ohua ca rosa inapita quëpa rapi. 
Noto huaro nisha nisha piya pi santa, 
imatapi. 39 Iqui pi to ro sari yahuëpi 
quëran pipi caiso amano topi. Napoaton, 
co cara caiso tëranta anpia po na rai huë, 
pipipi. Napoaton pan co ahuë po ca to-
pi nanhuë nica caiso marë tapa piso 
mapi. Masa hua tona, huan copi anpipi 
huachi. 40-41 Israi ro saso, cata pini pasa 
cara shonca piipi Iqui pi toquë yahuëpi. 
Iqui pi toquë yanan papiso tahuëri 
naniso chachin, inatopa quëran pipi-
rapi. Sontarosa Yosëri camai rinso 
pochin, pipipi huachi. 42 Pipi piso tashi, 
yaipi tashi Yosëso israirosa apaiton 
nisárin. Iqui pito quëran ocoi caso marë 
naporin. Napoaton ina yonquia tona, 
pascoa tashi nani hua china, co inso 
Israiro quëmapi tëranta, huëë caso 
yahuë rin huë.

Yosëri chachin 
israiroꞌsa quëparinsoꞌ

13 
 17 Iqui pito copir nori israirosa 
apa hua china, Yosëso yonquiaton 

naporin: “Israirosa notën ira quëpa-
to huato, huiris tinosa parti cancoanpi. 
Cancon pa china, huiris tino sonta ro sari 
yaahuëapon. Ina tëhua ta tona, Iqui pi toquë 
chachin paman ta hua china,” tënin. Ina 
yonquiaton co ina irata quë chin quëpa-
rin huë. 18 Ichi pë sho na huaton, coni caiso 
marë Quëhuai marë c parti quëparin. 
Inotëro parti ira paninso patopi.

Sontarosa pochin, israirosa Iqui pito 
quëran pipipi. 19 Yapi pi pona pochin, 
Moisë sëri anara camairin Cosi nansë-
quën quëpa caso marë. Inaso iráca 
cohuara chimi yan të ra pon huë, iinpita 
sha hui tërin: “Tëhuën cha chin ana 
tahuëri cata huain poaso marë Yosë oma-
rarin. Ina nani hua chin, nansë në huë pita 
Canan parti quëpa maso yahuërin,” 
itërin. Iinpi tari naporo apanipi niton, 
shin pi tari quëpa rapi huachi.

20 Israi ro saso, Socoto parti quëran pipi-
ra hua tona, Itan nina noa huaquë canconpi. 
Canco na hua tona, inaquë chino topi. 
Ina nina noahua quëran huarë, inotëro 
parti cania ri tërin. 21-22 Yosëri israirosa 
co pipian tëranta patë rin huë. Tahuëri 
nipa china, chitoro napo ropi nininso 
quëchi të rarin. Tashi nipa chi nanta, ina 
chitoro chachin pën pochin huë na ra taton 
paca caiso anotë rarin. Napoaton onpo hua-
china, tashirë chachin noya papi.

Quëhuai marë pëntontopisoꞌ

14 
 1-2 Ina quëran Yosëri Moisësë 
itapon:

“Israirosa sha hui tëquë ayai ma-
tona, Pi-airo nina noahua notë nanquë 
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chino china. Inaso nina noahua, 
Paaro-sion nina noahua notë nanquë 
chachin yahuërin. Inanta, Quëhuai 
marë aquë tëran yahuërin. Ina yacari, 
ana nina noa huanta yahuërin. Inaso, 
Miqui toro itopi. Ina nina noa huanta 
pii pipi rinso parti quëran Pi-airo 
yayoranin. 3 Inapo hua tama, Iqui pito 
copirno yonquiaton: ‘Israirosa inotëro 
parti chihuëa tona ayai man tapi,’ tapon. 
4 Ca nohuanton co natan to chi ná chin-
huë cancan taton, imaquia rin quëma. 
Napoa po nahuë imaqui hua chin quëma, 
sonta ro nën pita huën to nënë chachin 
ata huan ta rahuë. Inapo to huato, Sinio-
roco nina huëso yaipi iqui pi torosa 
nito tapi,” itërin.

Yosë camai të rinso chachin israirosa 
nipi. 5 Inapoasoi Iqui pito copir noso, 
israirosa taarapiso sha hui topi. Ina 
nata na huaton, nisha cancan tërin huachi. 
Cata hua pi so pita huaa no santa, nisha 
cancan topi: “¡Mahuan tacha canpoaso 
ninëhua paya! ¿Mamarëcha israirosa 
apa rëhua nicaya? iporapo huachi ¿Inta 
canpoa marë saca tapon?” nitopi.

6 Inapo chin yonquiaton, ahuë ta caso 
toro nanën tapa caiso marë piya pi nën-
pita camairin. Inaquë yaco na huaton, 
yaipi sonta ro nën pita quëparin. 7 Yaipi 
toro na nosa Iqui pi toquë yahuë rinso, 
quëpa rapi. Huaa no santa, saota pasa 
toronan noya noya ninin so pi taquë 
pasapi. Anaya anaya toro nanquë 
anara sontaro huaan pasarin. 8 Sinioro 
nohuanton copirno co natan to chi ná chin-
huë cancan taton, israirosa imasarin. 
Chiní quën nanan ta tona pipi piso nani 
nica po na huë, imasarin.

9 Iqui pi to ro saso, yaipi sonta ro-
nën pi tarë chachin israirosa imasapi. 
Anaquën toro na no saquë, ana quënso 
cahua rio ro saquë imasapi. Pasa hua tona, 
Quëhuai marë yonsanquë notëonpi. 

Chino ta caiso marë Yosëri sha hui të-
rin taquë yaca rionpi. 10 Yaca ri ta piso 
quëna na tona, israi ro saso papi payanpi. 
Paya na tona, chiní quën Yosë nontopi: 
“Sinioro cata huacoi,” itopi. 11 Moisë sënta 
itapona: “¡Mama rëta Iqui pito quëran 
ocoi rancoi! Iso inotë roquë quiyaso 
tëpa po nacoi. Iqui pi to quëso pooro 
yahuë pi rin huë. Ina quëran ocoya-
toncoi panca tëhuëran. 12 Cota inaquë 
chachin: ‘Tanan pi tocoi iqui pi torosa 
marë saca chii,’ itërain quën. Isëquë 
quiyaso chimi napoi. Iqui pi torosa 
marë saca tarai napo rini, noya noya 
niiton huë,” itopi.

13-14 Napo to pi ri na huë, Moisë së riso 
itapon:

—¡Ama payan co so huë! ¡Chiní quën 
cancan toco! Sinioro chachin nichaë-
rin poaso, ipora nisarama. Inari 
canpita yahuë rë na mën ahuë taton, 
iqui pi torosa minsëarin. Napoaton co 
huachi onporo tëranta inapita quëna-
na ra ma huë, itërin.

15 Naporo Sinio rori Moisësë itapon:
—Co cata hua huan quënso marë 

nontaan coso yahuë rin huë. Israirosa 
paca caiso tëhuën chinso, camai quë. 
16 Quëmanta huaranën ihuë taton, marë 
pato mai quë. Yaniro patatona, piya pi-
në huë pita pënto na caiso marë inapo të-
quë. 17-18 Ca nohuanton iqui pi torosa co 
natan to chi ná chin huë cancan ta tona, 
imapo nëma. Napoa po na huë, cari 
ata huan ta rahuë. Copirno, sonta ro-
nën pita, toro na në na pita, inapi tarë 
chachin minsëa rahuë. Inapo to huato, 
yaipi iqui pi torosa nito tapi: “Tëhuën-
cha chin israirosa Yosë në naso, chini 
chiní quën nanan tërin,” tosapi.

19-20 Moisë sëri camai hua china, 
israirosa Quëhuai marë parti 
pasapi. Iqui pito sontarosarinta, 
aquëran imaquiapi. Naporo Sinioro 
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anquë ni nëonta quëchi të ra po na huë, 
Israiro huënton aquë chi ta huaton, 
piquëran niacorin. Chitoro napo-
ropi ninin sonta inapo cha chin ninin. 
Inapoa tona, cato huën toni chachin 
huan ca na pipi. Israi ro saso, chitorori 
pën pochin niton, noya paca caiso 
marë apin të rarin. Iqui pi to ro saso 
nipi rin huë, yaráton chitoro pochin 
nicaton, co manta apin të rin huë. 
Napoaton yaipi tashi imapi ri na huë, 
co nani to pihuë israirosa ican ta caiso.

21 Moisësë marë parti huaranën 
ihuërin. Ihuë pa china, Yosë nohuanton 
naporo tashi pii pipirin parti quëran, 
panca ihuan huënin. Yaipi tashi chiní-
quën ihuan to hua china, marë pato mairin 
huachi. Pato mairin niton, panca ira 
pochin yaniro yanorin. 22 Ahuënan 
quëran i paira pochin nisarin, inchinan 
quë raonta, napopin chachin niton, 
inata quë chin israirosa pënto napi huachi.

23 Iqui pito copir nonta, sonta ro nën pi tarë 
chachin israirosa imapi. Toro na në na pita, 
cahua rio në na pita, inapi tarë chachin 
huan ca naquë huarë imapi. 24 Imasa-
pi ri nahuë tahuëri yacari nisa paso, 
Yosëri iqui pi torosa masha onpo ta caso 
yonquirin. Napo ropi chitoro pën pochin 
yanorin quëran, panca masha onpo tërin. 
Napoaton iqui pi torosa panca payanpi. 
25 Napo ra huaton, toro na nosa tahui na mën 
atachi tërin. Atachi to hua china co huachi 
nani to pihuë mano caiso. Naporo iqui pi-
to rosa, noncacá topi: “¡Huëco israirosa 
pata hua! ¡Sinioro chino to piso, ahuëa-
rinpoa huachi!” topi. 26 Naporo Yosëri, 
Moisësë itapon: “Huaranën marë parti 
ihuëan ta quë. Naquë ran chin marë inacha-
chin nian tain. Iqui pi torosa imaquia ri-
në maso, toro na nëna, cahua rio nëna, 
inapi tarë chachin imochin,” itërin.

27 Moisësë Yosë natëton, huaranën 
ihuërin. Nani tahuëri nisa hua china, 
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marëso inacha chin nian tarin huachi. 
Iqui pi to ro saso taa ra pi ri na huë, iiri 
imotërin. 28 Yaipi sonta rosa, toro na-
nëna, cahua rio nëna, inapi tarë chachin 
iiri imotërin huachi. Co anaya tëranta 
chaë rin huë. 29 Israi ro saso nipi rin-
huë, noya pën tonpi. Ahuënan quëran 
inchinan quëran i paira pochin ninin 
niton, inata quë chin noya pën tonpi.

30 Ina pochin naporo tahuëri Yosëri 
israirosa nichaërin. Iqui pi to ro sari 
huaqui huaa nën to pi ri na huë, nichaërin. 
Iqui pito sontarosa chimii to pi soso, marë 
yonsaiquë yanpoá porin nipi. 31 Sinio-
rori chiní quën nanan taton iqui pi torosa 
anaintërin. Ina nisa hua tona, israi ro saso 
Yosë tëhuatopi: “Tëhuën cha chin Yosë 
cata hua rin poa. Moisë sënta, ina natëton 
cata hua rin poa,” tatona natë topi huachi.

Yosë cantanën cantapisoꞌ

15 
 1 Inapo taton Sinio rori nichaë-
pa china, Moisë sëso yaipi 

israi ro sa pi tarë chachin Yosë cantanën 
cantapi. Canta tona, itapona:

“Sinioro nichaë rinpoa niton, 
canta hua.

Inimi co nën poa pi taso huë pi ri-
na huë,

inari papi huë huë piro nitaton, 
minsërin.

Sonta rosa, cahua rio rosa, 
yaipi marëquë tiquii tërin.

 2 Sinioroso chini chiní quën 
nanan taton achi ni rinpoa.

Ina tëhuën chinso nichaë rin-
poa:

‘Ma noyacha inaso paya,’ 
itatëhua canta hua.

Tata nën poa rinta chino tërin. 
Napoaton paya ta hua.

 3 Chini chiní quën niton, inimi co-
rosa tiquirin. Inaso, Sinioro 
itërëhua.

 4 Toro na nosa, copirno sonta-
ro nën pita, inapita marëri 
imotërin.

Sontaro huaa no santa chiní-
quën nanan to pi ri na huë,

Quëhuai marëquë tiquii tërin.
 5 Napi pochin marë huan canai 

nico tai to mapi.
Anpo anpo nininquë pamapi.

 6 Sinioro. Ma noyacha ninan 
paya.

Chini chiní quën nanan taton, 
inimi co rosa pasa pasatëran.

 7 Inimi co rosa chini to pi ri nën huë,
quëma riso nipin ca tatë pochin 

ata huan tëran.
Shin pitë ahui qui të rëso pochin 

nohui taton anaintëran.
 8 Quëmari pihuitë pochin nito-

hua tana, marë nipa to mairin.
I tachi taton, cato paira pochin 

ninin.
 9 Inimi co ro saso yonquipi: 

‘Paahua imatëhua ican tahua.
Ican ta tëhua sahuëni quëran 

tiquiaa hua.
Mashanëna osërë ta tëhua, nipa-

to ma ta hua,’ topi ri na huë.
 10 Quë ma riso chiní quën pihui hua-

tana,
cosharo mitë rëso pochin 

marëri mitërin huachi.
I niso nan të rinso huán cana 

nininquë promo pochin 
nico tai to mapi.

 11 Co insonta Sinioro quëma 
pochin ninin huë.

Quëma sá chin noya noyan quën. 
Chini chiní quën nanan tëran.

Anain ta caso marë papi huë-
huë piro ninin so pita masha 
anoran.

Napoaton yai piya quëran 
chino chi nën.
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 12 Chiní quën nanan të ranso anoton, 
inimi co rosa anaintëran.

Nopari ohuarinso pochin nito-
hua china, capa nipi huachi.

 13 Papi noso ro mia të rancoi niton, 
nichaë rancoi.

Chiní quën nanan taton quëpa-
rancoi.

Yahuë ca huaiso marë huayo-
nanquë chachin quëpa rancoi.

 14 Nisha nisha nacionquë yahuë pi-
so pita, paya na pona.

Napo ranso natan to hua china 
napoa pona.

Huiris tinosa huahua iqui to piso 
pochin, cancan ta pona.

 15 Itomo capi ta no santa, paya në-
naquë niiri ico ico pi tapon.

Moapo huaa no saso, ropa ropa-
ta pona.

Cana no santa co huachi chiní-
quën cancan ta po na huë.

 16 Cata huacoi Sinioro. Nisha nisha 
nacionosa tëhua china 
huachi.

Napi co paca ri të rin sohuë 
pochin, quëma nohuanton 
niina.

Piya pi nën pi tacoi nopa-
nëna nahuë ta huai huarë 
napoina.

 17 Sinioro quëmaso noya sá chin 
ninan.

Huaa nën të ranquë chachin 
quëpacoi.

Yahuë mia ta maso marë motopi 
nani huayonan.

Chino tii nën quënso pëi quëmari 
chachin ninan,

inaquë quëpacoi yahuë miachi.
 18 Sinio ro nën poaso nipi rin huë, 

huaa nën to mia tapon.
Co onpo ronta pipia rin huë,” 

topi.

Marianta cantarinsoꞌ
19 Iqui pito copir noso, sonta ro nën pi tarë 

chachin, israirosa imarin. Anaquën toro-
na no saquë. Ana quëonta, cahua rio ro-
saquë imarin. Imatona marëquë yaconpi. 
Yacon pa chi nara, Yosë nohuanton marë 
inacha chin nian tarin. Napoaton yai piya 
chimii topi. Israi ro saso nipi rin huë, noya 
pën tonpi. Yaniro patatona, noya pën-
tonpi. 20 Naporo ana sana pinta huanirin, 
Maria itopiso. Inaso, Yosë yonqui rinso 
sha hui napi. Aaron oshin pain. Panti rita 
piniaton, Yosë cantanën canta rarin. 
Yaipi israi ro no santa yoran tapi. Napo ra-
hua tona Yosë marë nansa rapi. 21 Maria 
cantaton tapon:

“Yosë nichaë rinpoa niton, 
canta hua.

Inimi co ro saso huë pi ri na huë,
Yosëri papi huë huë piro nitaton, 

minsërin.
Sonta rosa, cahua rio rosa, 

yaipi marëquë tiquii tërin 
huachi,” tënin.

Yosëri iꞌsha anoyaitërinsoꞌ
22 Nani canta hua chi nara, Moisë sëri, 

israirosa camairin inotëro parti paca-
caiso marë. Ina inotë roso, Shor inotëro 
itopi. Cara tahuëri irato pi ri na huë, co 
manta isha quënan pi huë. 23 Napoyan 
quëran ishana quëna na po na rai huë, 
main niton, co nani to pi huë oocaiso. 
Napoaton israi ro sari ina ishana 
apoya topi: “Mara” itopi. Maraso, main 
tapon naporin.

24 Napoaton Moisësë nohuian tapi. 
Napo ra huaton: “¿Mata iporaso oorë?” 
nitopi. 25 Moisë sëso nipi rin huë, Yosë 
nontërin. Inari cata hua caso marë 
nonto hua china, anara narahuaya 
ano tërin. Ina masa huaton ishaquë 
tëyai to hua china noyai tërin huachi.
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Inaquë Yosëri israirosa natë to nosa 
nica caiso marë tënirin. Napo ra huaton 
onpo pin sona nica caiso Yosëri pënënin: 
26 “Caso Sinio roco. Canpi taso chino të-
ra maco. Casá chin nani të rahuë anoya-
ta caso. Nona huë so pita nóya natanco. 
Noya nata na toma, nohuan të ra huëso 
nico. Camai të ra huë so pita natë toma 
noya nipa tama, carin quë manta noya 
nisa ran quëma. Noya nica tën quëma 
canpi taso, cata huaa ran quëma. 
Iqui pi to ro saso, nisha nisha quëran 
anain të rahuë. Canpi taso co ina pochin 
anain ta pon quë ma huë,” itërin.

27 Ina quëran paan ta ra hua tona, Irimo 
parti canconpi. Inaquëso, shonca cato 
isha nopa quëran pipi rinso yahuërin. 
Napo ra huaton canchisë shonca palme-
ra rosa yahuërin. Inaquë noya isha 
yahuërin niton, nëmëtë pëinëna 
ótë na tona, hua qui mia chin inaquë 
yahuëpi.

Cosharo inápa quëran 
aꞌpaimarinsoꞌ

16 
 1 Israirosa Iqui pito quëran pipi-
piso nani ana yoqui patoma 

nisarin. Naporo inapi taso, Irimo quëran 
paan ta rapi huachi. Pasa hua tona, Sin 
inotëro parti canconpi. Inaso inotëro, 
Irimo quëran, Sinai moto piquë huarë 
nincanin. 2 Inaquë chachin israi rosa, 
naquë ran chin Moisësë, Aaron, inapita 
nohuian tapi: 3 “Canpi taso co quë ya ton-
coi ra huë, inotëro parti tana tiquiin coiso 
marë quënancoi. ¡Iqui pi toquë chachin 
Yosë tëpa rincoi napo rini, noya noya 
niiton huë! Inaquëso noya cosha tatoi, 
natërai. Naa nosha yahuërin,” itopi.

4-5 Naporo Yosëri, Moisësë itapon: 
“Ca nohuanto cosharo, inápa quëran 
onan pochin anoti mapon. Nani tahuëri 
pasa hua tona, maca caiso yahuërin. 
Pëyain pi chin maca pona. Panca so maria 

tahuë riso nipi rin huë, cato tahuëri marë 
machinaina. Inapo tato inpi ta sona 
natë ri na coso, inpi ta sona co yana të-
ri na co so huë, nohui ta rahuë,” itërin.

6 Napo hua china, Moisësë, Aaron, 
inapi tari israirosa itapona:

—Sinioro chachin Iqui pito quëran 
ocoi rin quë maso, ihua na huanquë nito-
ta rama. 7 Tashi ra yanta tashí ra mia chin 
Sinioro huë na rá chin huë na rá chin api-
ninso, nisarama. Pino ra maso nani 
nata nin quëma. Quiya mini nohui-
pi ra ma coi huë, Sinioro nohuanton 
pipi rama niton, ina pino rama huachi, 
itopi. 8 Ina quëran Moisësë taan tarin:

—Ihua na huanquë Sinioro, nosha 
quëta rin quëma capa maso marë. Tashi-
ra mia chinta, hua hua yá të rahuë cosharo 
quëta rin quëma. Nani nata nin quëma 
pino ra maso niton, napo ta rin quëma. 
Quiya mini nohui pi ra ma coi huë, 
Sinioro nohuanton pipi rama niton, 
ina pino rama huachi, itërin.

9 Ina quëran Moisë sëri Aaron itapon:
—Pino piso nani natanin niton, 

sha hui tëquë israi rosa, Sinioro nito-
nënquë niyon toina, itërin.

10 Aaroni israirosa nontaso chachin, 
inotëro parti notë to pi ri na huë, 
chitoroquë Sinioro huë na rá chin huë na-
rá chin api ninso, quënanpi. 11 Naporo 
Yosëri Moisësë itapon: 12 —Israirosa 
pino ri na coso nani nata nahuë. Napoaton 
sha hui të quë: “Sinioro napo të rin poa: 
‘Ihua na huanquë nosha casarama, 
tashi ra mia chinta, cosharo yahuapon. 
Natëaquë huarë cosha ta rama. Inapo-
to hua tën quëma, ca Sinio roco nina-
huëso nito ta rama huachi, tënin,’ 
itëquë,” itërin.

13 Naporo ihua raya chachin, nisha 
ocoron canquirin. Hua hua yá të rahuë 
huëca tona yahuë piso nani chachin yaso-
tiirin. Tahuë ri rin quënta tashí ra mia chin 
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nipi ri na huë, yahuë piso nani chachin 
nopa imotë rinso, masha poron cayo 
pochin quënanpi. 14 Poron cayo tomon-
to hua china, shipi hua ninso pochin 
nopaquë quëpa ri tërin. 15 Co nohui ta-
to na rai huë, israi ro saso inahua capini 
nina ta napi: “¿Mata isoso?” tosapi. 
Napo hua chi nara, Moisë sëri itapon:

—Iso mini cosharo Yosë apa ti ma rin-
poaso. 16 Anaya anayama capa maso 
marë cato quiro pochin masa rama. 
Co nacon nacon maca ca maso yahuë-
rin huë. Ina pochin Sinioro camai tërin, 
itërin.

17 Itohua china, israi ro saso ina 
inacha chin nipi. Anaquën naa mapi. 
Anaquënso, pipian mapi. 18 Ina quëran 
tantia hua chi nara, niquë topi niton, co 
insonta yaso të rin huë. Napo ra huaton 
co insonta pahuan të rin huë. Napo pi-
ná chin mapi huachi.

19 Ina quëran Moisë sëri pënëan tarin:
—Cosharo mana maso, ama tashi raya 

marë tapa co so huë, itërin. 20 Moisë-
sëri napo to pi rin huë, ana quënso co 
natë ta to na rai huë, cosharo mapiso 
tahuë ri rinquë capa caiso marë tapapi. 
Tapa pi ri na huë, papi noto huaro shona-
taton anarin huachi. Napo hua china 
Moisë sëri, chiní quën nohuirin.

21 Nani tahuëri tashí ra mia chin, anaya 
anaya cosharo mapi. Nani yono pii ra-
huaso, piiri pica hua china soquirin.

22 Napoa po na huë, panca so maria 
tahuë riso cato tahuëri marë machi-
napi. Cata pini quiro pochin anaya 
anaya mapi. Inanapo mapi niton, 
Israiro huaa no saso, Moisësë sha hui-
ta pona papi. 23 Sha hui to hua chi nara 
Moisë sëri itapon:

—Ina mini Yosë nohuan të rinso: 
Tashi raya sahuato nisarin. Sinioro marë 
chino ta caso tahuëri. Cosharo mana-
maso, ipora chachin anpico. Masona 

aita maso ninin so pi tanta, aito chanco. 
Tashi raya marë pita inapo toco, itërin.

24 Moisësë camai të rinso chachin 
nipa chi nara, tahuë ri rinquë capa caiso 
marë tapa piso, co manta shona të rin-
huë. Napo ra huaton co anarin huë.

25 Naporo Moisë sëri itaan tapon:
—Tapa ra maso, caco huachi. Iporaso, 

sahuato. Sinioro marë chino ta caso 
tahuëri. Ipora tahuë riso, co huachi 
aipiran cosharo quëna na ra ma huë. 
26 Saota tahuëri nani ta rama maca ca-
maso. Canchi sëin quënso nipi rin huë, 
sahuato niton, co yahuëa rin huë, itërin. 
27 Inaso napo pi rin huë, ana quënso 
naporo tahuëri cosharo maca pona 
papi. Papi ri na huë, co manta quënan-
pi huë. 28 Napo hua china Sinio rori, 
Moisësë itapon:

—Nani pënën pi ra huë. Nani achin to-
pi ra huë. ¿Onporo huarëta natë po naco? 
29 Nani acotë ran quëma ana tahuë rira 
chino ta maso. Napoaton panca so maria 
tahuëri nani hua chin, cato tahuëri marë 
cosharo quëtë ran quëma. Ina niton, 
sahuato nani hua chin, ama yahuë rama 
quëran pipi co so huë, itërin.

30 Naporo huarë israi rosa, canchisë 
tahuëri nani hua china chino topi. 31 Israi-
ro saso, cosharo mapiso nohui ta tona, 
“mana,” itopi. Inaso huirí chin, conan-
tro raya pochin ninin. Napo ra huaton 
cachita ninoiquë cayon to pinan pochin 
cashi cashin ninin.

Piꞌpian mana tapacaso 
camaitërinsoꞌ

32 Ina quëran Moisë sëri israirosa 
camairin:

—Iso pochin Yosë camai tërin: “Iqui-
pito quëran ocoi ra hua tën quëma, 
inotëro parti quësa ran quëma. Naporo 
cosharo quë të ran quë maso shipa ri ma-
pi tanta nohui ta caiso marë, tapaco. 
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Cato quiro pochin yaco ninso, mana 
masa hua toma tapaco,” tënin, itërin. 
33-34 Aaronta camairin:

—Cato quiro pochin mana masa-
huaton, yonshaquë pomo quë. Ina 
quëran Yosë rë quënpoa anoya të rë huaso 
capo sonën notë nanquë acoaran. Ana 
tahuëri shipa rin poa pita nohui ta caiso 
marë inaquë tapaaran, itërin.

Itohua china, Yosëri Moisësë camai-
rinso chachin, Aaronso ninin.

35 Cata pini shonca pii pochin israi-
rosa, mana capi. Cana nosa yahuë piquë 
notë nanquë canconai huarë mana sá chin 
capi. 36 Mana tantia caiso marë israi ro-
saso, comiri itopi soquë tantiapi. Inaquëso 
cato quiro pochin yaconin. Shonca comiri 
quëran anara ipa itopiso icanin.

Naꞌpi quëran iꞌsha pipirinsoꞌ 
(Números 20.1-13)

17 
 1 Yaipi israirosa Sin inotëro 
quëran pipian tapi. Yosëri camai-

rinso natë tona, osha quëran pasapi. 
Pasá pa tona Rihuitin parti canconpi. 
Napoa po na huë, co isha yahuëan ta-
rin huë oocaiso. 2 Napoaton Moisësë 
nonca ro taan tapi:

—¡Isha quëtocoi ooi! itopi.
—¿Mama rëta caso nonca ro ta ra maco? 

Inapo hua ta mara, canpi taso Yosë chachin 
tënian ta rama, itërin. 3 Itopi rin huë, 
israi ro saso co natë pi huë. Napi shinhuë 
yamo ro tona, Moisësë itaan tapi:

—¡Mama rëta Iqui pito quëran ocoi-
rancoi! ¡Quëma ocoi rancoi niton, 
yamoro quiyaso tëpa poncoi! Hui na-
huëi pita, pëta hua në huëi pita yai picoi 
yamoro tëpa poncoi, itopi.

4 Napo to hua chi nara, Moisësëso chiní-
quën Yosë nontërin.

—¿Mata Sinioro isopita onpochi? 
¡Co hua quiya quë ran huë napiquë-
ta po naco! itërin.

5-6 —Caraya ansia nosa sha hui tëquë 
imainën. Inapi ta rë quën chachin israirosa 
nahuë ta hua toma, Oripi moto piquë paco. 
Huara nënta i ahuëi ranso quëpa quë. 
Inaquë carin quën panca napi aipi nina-
ran quën. Cancon patan, ina napi ahuë quë. 
Nani ahuë huatan, piya pisa oocaiso marë 
anaroá chin isha pipiarin, itërin Yosëri.

Napo të rinso chachin Moisë sëso, 
Israiro ansia no ro sari nicasoi napi 
ahuërin. Inapo hua china, noto huaro 
isha pipirin huachi. 7 Moisë sëri ina 
rotë apoya tërin: “Miripa” itërin. Miri-
paso, nohui ta tona nonca ro piquë tapon 
naporin. Inaquë israi rosa, Moisësë 
nonca ro topi niton, ina pochin nohui-
tërin. Napo ra huaton Masa itopi anta, 
Masaso, “co natë to pi quë huë”, tapon 
naporin. “Co ipora Yosë apai rin poa-
huë,” topi niton, ina pochin nohui tërin.

Amaricoroꞌsarëꞌ niahuëpisoꞌ
8 Amari co ro sari, israirosa ahuë caiso 

marë huë ca paipi. Rihuitinquë niahuëpi. 
9 Naporo Moisë sëso, piya pinën Cosoi 
itopiso camairin:

—Amari corosa ahuëa maso marë 
israirosa huayo na huaton quëpa quë. 
Caso nipi rin huë, moto piquë pantato 
Yosë huaranën quëpaa rahuë, itërin.

10 Cosoiso, Moisësë camai të rinso natëton 
amari corosa ahuë caso marë panin. 
Yahuërë Moisësë, Aaron, inapi taso Cosoi 
cata hua caiso marë panënpa nanpëpi. 
Ana Israiro ansiano Ori itopi sonta quëpapi. 
11 Moisësë tanpa quën ihuë pa china, israirosa 
cana tapi. Apa ma hua chi naso, amari corosa 
cana tapi. 12 Tanpa quën ihuë rá paton cano-
tërin niton, Aaron, Ori, inapi tari huën së-
caso marë napi acotopi. Napo ra huaton 
catoari chachin tanpa quën achi nipi niton, 
co huachi apa ma rin huë. Pii yaconaquë 
huarë co apa ma rin huë. 13 Inapo hua china, 
Cosoiri amari corosa minsërin huachi.
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d
 19.10-11 Nita paina topa china: Co amo pi so rá chin yonqui rin huë. Osha në nanta inqui caiso 

marë napo tërin. 

14 Ina quëran Yosëri, Moisësë itapon:
—Quirica masa huaton, amari co-

ro sa pi ta rë quëma niahuë ra maso, 
inaquë ninshi të quë. Ama insonta 
nanian ta caso marë huë ninshi të quë. 
Cosointa sha hui të quë. Naporin Yosë: 
“Ca nohuanto amari co rosa, tahuan ta-
pona. Napoaton co huachi inso tëranta 
inapita yonquia pi huë,” tënin, itëquë.

15 Ina yonquiaton Moisë sëso, Yosë 
chino ta caso marë anara artaro ninin. 
Ina artaro anini hua naton: “Sinio roso 
panti ra nëhuë,” itërin. “Sinioro cata-
hua rincoi inimi co rosa minsërai,” 
taton, ina pochin anini huanin. 16 Ina 
quëran taan tarin:

“Sinioro panti ra nën sëquëá-
rahuë niton,

Yosëri amari corosa shin pita 
ahuë rápon,” tënin.

Israiroꞌsa Sinaiquë canconpisoꞌ

19 
 1-2 Israirosa Rihuitin quëran 
pipi ra hua tona, Sinai inotëro 

parti canconpi. Canco na hua tona, Sinai 
motopi notë nanquë chachin chino-
topi. Iqui pito quëran pipi piso, nani 
cato yoqui nisa huaton ana tahuë rira 
nisarin. Naporo inatopa canconpi.

3 Inaquë nisoi, Yosëri Moisësë përarin:
—Iso moto piquë nanpëin ta quë, 

itërin. Itohua china, Moisësë motopi 
hui ni mo tënpa nanpëon tarin. Inaquë 
Yosëri itapon:

—Apira nani masha sha hui ta ran quën. 
Yaipi sha hui ta ran quënso, Cacopo 
shin pita israirosa itopiso sha hui të quë: 
4 Nani ninama iqui pi torosa anain të ra-
huëso. Canpi taso noya apaia tën quëma 
yahuë ra huëquë huarë quënan quëma. 
Panca onian anpian tënquë huahuin 

ami ta huaton quëparin. Inapo cha chin 
cari manta, noya quënan quëma. 5 Yaipi 
isoro paquë nisha nisha piya pisa cari 
huaa nën të rahuë. Napoaton canpi taso, 
yaipi camai të ra huëso natëco. Masona 
tatëhua canpi ta rëco anoya të ra huë-
sonta coso nanian to hua ta ma huë, noya 
nisa ran quëma. Anapita piya pi rosa 
quëran, noya noya nisa ran quëma. 
6 Carin quëma huaa nën ta ran quëma. 
Canpi taso corto huaanosa nica ca maso 
marë acoran quëma. Piya pi në huë pita 
nica ca maso marë acoran quëma. 
Nisha nisha piya pisa anohui ta ra maco 
huachi. Yaipi inapita israirosa sha-
hui të quë, itërin.

7 Itohua china, Moisësë nohua rai ma-
ra huaton, Israiro ansia nosa amatërin. 
Nani huë pa chi nara, yaipi Sinio rori 
sha hui të rinso sha hui tërin. 8 Ansia-
no saso pasa hua tona, yaipi israirosa 
Yosë napo rinso sha hui topi. Ina nata-
na hua tona:

—Noyapa. Masona Yosë camai të-
rinso nisarai, topi. Napo hua chi nara, 
Moisësë naquë ran chin moto piquë 
paan ta ra huaton, napo piso Sinioro 
sha hui ton tarin. 9 Nani sha hui to hua-
china, Sinio rori itapon:

—Natanquë sha hui chin quën: Nonta-
ran quënso piya pi sari nata na caiso 
marë chitoro yará chin nininquë 
yano ta ran quën. Ina natan pa china, 
natë mia ta po nën huachi, itërin.

Itohua china, naquë ran chin Moisë-
sëri israirosa apanitopiso, Sinioro 
sha hui taan tarin. 10-11 Naporo Sinio-
rori itapon:

—Pamaton israirosa shahuitomaquë: 
Casá chin yonquii naco. Napo ra huaton 
pësai na tona noya nita paina d. Ipora 
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tahuëri, tashi ra yanta inapoina. Ina 
tashi raya ca Sinio roco chachin oma-
ra rahuë. Sinai motopi hui ni mo tënpa 
oma ra rahuë. Yaipi israi ro santa 
chitoroquë oma ra huëso, nisapi. 
12 Caraya Israiro quë mapisa sha hui tëquë 
motopi nani ma rinquë hui sha tona, 
tahui china. Napo ra huaton, sha hui-
tëquë ama inso tëranta ina aquëtë 
nahuë ta caiso marë huë. Inso tëranta 
ina aquëtë nahuë hua chin, tëpa caiso 
yahuërin. 13 Napoa po na huë, aquë ran-
chin napi quëhuë nipon, pëchi nan-
quëhuë nipon, tëpa maso yahuërin. 
Piya pihuë nipon, mashahuë nipon 
nahuë hua chin, onpo pionta tëpa maso 
yahuërin. Carniro pomon irininso 
natanai huarë, nani tapi motopipa 
nanpë caiso, itërin.

14 Napo to hua china, Moisë sëso 
pamarin. Pama ra huaton Yosëí chin 
yonqui caiso marë, israirosa sha hui to-
marin. Sha hui to hua china, amopi sonta 
pësapi. 15 Napo ra huaton itaan tarin:

—Tashi raya aquë tëran Sinioro oma-
rarin. Ama pipian tëranta saama 
caria po ma ra huë, noya ninaco, itërin.

Itohua china, israirosa pësai na hua-
tona, cara tahuëri pochin co saina 
yaca ri pi huë.

16 Moisësë napo rinso chachin naporo 
tahuëri nani hua china, tashi ra mia-
chin chiní quën oco ri taton, huirá-
tarin. Yaráton chitoro nininso motopi 
imotërin. Napo ra huaton carniro pomon 
chiní quën pihui piso natanpi. Ina nata-
na tona, yaipi israirosa yahuë piquë 
payanpi. Paya na tona ropa ropa tapi. 
17 Napo hua china, Moisë sëri israirosa 
yahuëpi quëran ocoirin. Ocoi ra huaton, 
Yosë naca pi caiso marë motopi nani ma-
rinpa quëparin. 18 Pën huán cana Yosë 
omarin. Conainta panca orno pochin 
tomon tárin. Panca ocohua paninso 

pocha chin, yaipi motopi nacon nacón-
tarin. 19 Carniro pomon pihui pi sonta, 
chini chiní quën yaca na piarin natanpi. 
Moisë sëri nonto hua china, Yosë riso 
huira tënën të rinso pochin apa nirin.

20 Sinio roso omaton, Sinai motopi 
hui ni mo tënpa nohua rai marin. Ina 
quëran inatopa panan ta caso marë, 
Moisësë përaan tarin. Napo to hua china 
Moisësë nanpëan tarin. 21 Inaquë Yosëri 
itaan tapon:

“Paman taton israirosa sha hui to-
man ta quë: ‘Ama Sinioro yani ca toma, 
hui sha piso nahuë to co so huë. Ina 
nahuë to hua ta maso, nacon nacon-
quëma chimi na poma,’ itëquë. 22 Corto 
huaa no saí chin noya yaca ria ri naco. 
Napoa po na huë, inahuanta casá chin 
yonquiai naco huarë napoapi. Ama 
chimi na caiso marë huë inapo caiso 
yahuërin, itërin. 23 Napo to hua china 
Moisë sëri itapon:

—Israi ro saso, nani nito topi. Quëma 
camai të ranso chachin motopi nani ma-
rinquë nani huisharai niton, co ina 
aquëtë huë sa pi huë,” itërin. 24 Itopi-
rinhuë Sinio ro riso itaan tarin:

—Onpo pionta pama quë. Ina quëran 
Aaron quën ta quë. Israi ro saso, co hui-
sha ra maso nahuë ta caso yahuë rin huë. 
Co anapita corto huaanosa tëranta, 
huën ta caiso yahuë rin huë. Huën ta-
hua chi naso, ata huan ta rahuë, itërin.

25 Itohua china, Moisë sëso pama ra-
huaton israirosa yaipi sha hui to marin.

Shonca nanan pënëntërinsoꞌ

20 
 1 Yosë chachin pënën taton 
naporin:

2 “Ca Sinio roco huaa nën ta ran quëma. 
Iqui pi toquë chiní quën asaca to pi ri-
nën quë ma huë, nani ocoi ran quëma 
huachi. Apira noya natëa ma coso marë 
sha hui chin quëma natanco.
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 3 Casá chin Yosëco nito, casá chin 
chino toco.

 4 Ama manta nonan piso nica toma 
mosha co so huë: Inápaquë 
yahuë rinso, isoro paquë, 
acopo roquë, marëquë, co 
inaquë pita yahuë rinso 
nona na toma, mosha ca maso 
yahuë rin huë. Ama manta 
mamanshi chino to co so huë.

 5 Ama monsho ra hua toma inapita 
mosha co so huë. Ama pipian 
tëranta chino to co so huë. 
Casá chin Sinio roco nito, api-
të ran quëma. Co natë hua ta-
ma co huë, anain ta ran quëma 
huachi. Hui na ma pita, shipa-
ri ma pita, huinama shin pi-
taquë huarë anain ta rahuë.

 6 Noso roa to maco pënë nan quë-
ma so pita natë hua ta maso 
nipi rin huë, carin quë manta 
noso roa ran quëma. Shipa-
ri manta noso roa rahuë. 
Huaranca shimapita huënton 
yahuëaquë huarë noso roato 
cata hua rahuë.

 7 Ama topinan quëran chino to-
co so huë. Topinan quëran 
chino to hua ta maco, osha hua-
na rama. Masona sha hui-
hua tama, ama nonpi na-
toma: ‘Yoscoarë,’ toco so-
huë, anain to tën quëma.

 8 Nani simana ana tahuë rira yonquia-
ma coso marë chino toco.

 9 Saota tahuëri noya saca toco.
 10 Tahuë ri rin quëso napoa po na huë, 

ca yonquia ma coso marë 
chino ta rama. Co napo roso 
saca ta ra ma huë. Co hui na-
ma pita tëranta saca ta rin-
huë. Piya pi në ma pita, pëta-
hua në ma pita inapi tanta co 

saca ta caiso yahuë rin huë. 
Co nisha piya pi rosa tëranta, 
yaca pa ri ma so pita asaca ta ra-
ma huë.

 11 Saota tahuëri quëran yaipi 
acora huë so pita tëni rahuë. 
Inápaquë, isoro paquë, 
marëquë, inaquë pita yahuë-
rinso tëni rahuë. Tahuë ri rinquë 
chino të rahuë. Napoaton, ina 
tahuëri noya nicato, chinoto 
tahuëri acorahuë: Naporo 
tahuëri chino ta toma, casá chin 
yonquico.

 12 Tatama noya nica toma natëco. 
Mama manta natëco. Natë-
hua tama, nacon cata hua-
ran quëma. Canaan nopa 
quëto hua tën quëma, huaqui 
inaquë noya yahua rama.

 13 Ama piyapi tëpa co so huë.
 14 Nima pa tama, ama nitë hua nan-

pi to co so huë.
 15 Ama manta ihua to co so huë.
 16 Ama piyapi nonpi na pi co so huë.
 17 Ama anapita mashanën 

noya pa to co so huë: Saina, 
piya pi në na pita, toro nëna, 
mora nëna, inapita co noya-
pa ta maso yahuë rin huë. Co 
mashanëna tëranta noya pa-
ta maso yahuë rin huë,” itërin 
Yosëri israirosa pënë naton.

Israiroꞌsa paꞌyanpisoꞌ
18 Noninso, huira të rinso, carniro 

pomon pihui piso, inapita nata na hua tona, 
israi ro saso papi tëhuatopi. Ocori, pën, 
conai, inapi tanta quëna na tona, papi 
payanpi. Paya na tona co nohuan to pi huë 
yaca ri ta caiso. 19 Napoaton Moisësë, itopi:

—Ama huachi Yosëso nonchin coi so-
huë. Chimin patoi. Quëmari nata naton 
shahuitocoi natëi, itopi.

Éxodo 20

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



128

20 —Ama payan co so huë, Yosë omarin 
tëniin quë maso marë. Ina pochin 
yano të rin quëma, ina tëhua ta toma 
ama osha hua na maso marë huë, itërin.

21 Israi ro saso, aquë ran chin notëapi. 
Naporo Moisë sëso, Yosë noninso 
nata na caso marë chitoro yara yará-
chin nininquë yaconin. Inaquë piya-
pisa sha hui ta caso marë Yosëri nani 
masha pënë narin.

Onpoinsona artaro 
nicacasoꞌ shaꞌhuirinsoꞌ

22 Sinio rori, Moisësë itapon: “Apira 
sha hui ta ran quënso, israirosa sha hui-
të quë: ‘Nani inápa quëran nontë ran quë-
maso nata nama. 23 Ama mamanshi ca 
pochin chino ta maso marë nico so huë. 
Oro, prata, co inapita quëran nica caso 
yahuë rin huë. 24 Chino ta ma coso marë 
artaro yani pa tama, nopa quëran nico. 
Inaquë osha nëma marë pëta hua nëma 
tëpa ra maso, yaipi ahui qui toco. Nanan 
anoya të rë huaso marënta tëpa ra maso, 
inaquë chachin pipian ahui qui toco. 
Insë quë sona chino ta ma coso huayo-
na huëquë inapo hua tama, noya nisa-
ran quëma. Oma ra huato, nani masha 
nina maquë cata hua mia ta ran quëma. 
25 Napi quëran yani pa ta maso, ama 
patë to pinan napi quëran nico so huë. 
Hua naquë napi patë to hua chi nara, co 
huachi artaro marë noya huë. 26 Napo-
ra huaton, ina nipa tama, ama nanpë-
na huan nico so huë. Piya pisa máquëma 
tëranta co noya imotë ra ma so huë 
nichin quëma, tënin,’ itëquë,” itërin.

Yosë israiroꞌsarëꞌ anoyatërinsoꞌ

24 
 1 Ina quëran Sinio rori, Moisësë 
itapon:

—Naquë ran chin Aaronëquën 
nanpëin ta quë. Iporaso hui nin pi tanta 
huëntaina. Natapo, Apio, inapita 

huëntaina. Napo ra huaton canchisë 
shonca Israiro ansia no santa, quën ta quë. 
Iso Sinai moto piquë nisa rahuë niton, 
huën taco. Inahuaso napoa po na huë, 
ama cochachin yaca rii na co so huë. 
Aquë cha mia chin isona tona, nopaquë 
huarë monshopi quëran chino chi-
naco. 2 Quëma sá chin yaca ria ran coso. 
Ana pi taso quëmarë huën ta po na huë, 
aquë mia chin quëran chino ta ri naco. 
Anapita israi ro santa, co imaquin tai-
nënso yahuë rin huë, itërin.

3 Napo to hua china Moisë sëso, pasa-
huaton yaipi Yosë camai të rinso, israirosa 
sha hui toonin. Ina nata na hua tona:

—Noyapa. Yaipi Yosë camai të rinso 
nisarai, itopi.

4 Ina quëran Yosë pënën të rinso ama 
nanian ta caiso marë huë yaipi ninshi-
tërin. Tahuë ri rinquë acayan capa ya ta-
huaton, motopi nani ma rinpa, anara 
artaro ninin. Napo ra huaton shonca cato 
napi rosa, Yosë marë ahua nirin. Shonca 
cato huënton israi ro santa yahuërin 
niton, inanapo ahua nirin. 5 Ina quëran 
caraya Israiro huinapisa camairin 
toro rosa Yosë marë tëpa caiso. Nani 
tëpa hua chi nara, ana quënso artaro 
aipi osha nëna marë yaipi ahui qui-
topi. Ana quëonta, pipian ahui qui topi. 
Inaso nanan anoya to piso marë itopiso. 
6 Toro rosa tëpa piso huënainën mapi. 
Inaso Moisë sëri, napoin chin taso no-
saquë manin. Napoin chinso nipi rin huë, 
artaro aipi tasatërin. 7 Ina quëran, 
Yosërë anoya to piso quirica chiní quën 
nontërin. Yaipi israirosa nata na caiso 
marë naporin. Nani natan pa chi nara:

—Yaipi canca në huëi quëran Sinioro 
camai të rinso natëarai, topi.

8 Naporo Moisë sëso, taso no saquë 
huënai yahuë rinso, manin. Masa-
huaton, yaipi israirosa tasatërin. 
Nani tasa to hua china itapon:
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—Iso huënai panin niton, Yosë 
canpoarë anoya të rinso anito të rin poa. 
Ina marë nanamën ninshi të ra huëso 
nani sha hui të ran quëma. Ina natë hua-
tëhua, Yosë noya nisa rin poa, itërin.

9 Ina quëran Moisësë, Aaron, Natapo, 
Apio, inapita motopipa pantapi. 
Canchisë shonca ansia no santa, 
inatohua pantapi. 10 Inaquë panta-
hua chi nara, Israi rori chino të rinso 
Yosë chachin quënanpi. Noyá pia chin 
nininquë toquë tërin. Sapiro napi rahua 
huëna ra të rinquë pochin toquë tërin. 
Anin quë chin pii rotë pochin yanorin. 
11 Yosë chachin nica po na rai huë isopita 
huaanosa co chimin pi huë. Yosërë 
anoya to piso yonquia tona, capi, oopi, 
napopi. Ina quëran naquë ran chin 
nohua rai man tapi.

Moisësë motopiquë 
paantarinsoꞌ

12 Sinio rori Moisësë itaan tapon:
—Iso Sinai moto piquë nisa rahuë 

niton, huë nan taton ninaco. Inaquë 
cato napi tëahua quëchin quën. Inaquë 
pënën të ra huëso, camai të ra huëso, 
inapita nani ninshi të rahuë. Ina quëran 
israirosa achin ta rama, itërin.

13-14 Itohua china Moisë sëso, Cosoirë 
chachin paca caiso marë huanipi. 
Naporo ansia nosa itapon:

—Omahuai huarë isë quë ran chin 
nina tacoi. Aaron yahuëarin. Orinta 
yahuëarin. Inapita yahuapi niton, 
cata hua rin quëma. Ana quëma nanan 
yahuë to hua chin quëma, inapita sha-
hui toco cata huain quëma anoya toco, 
itërin. Inapo sha hui ta huaton cato 
chachin motopipa pantapi. 15 Moisë-
sëso motopi huan co rintë Cosoi acora-
huaton, inaora pantarin. Pantá paton 
pomo soon tarin. Naporo chitorori yaipi 
noyá imotërin. 16 Sinioro huë na rá chin 

huë na rá chin api ninso, Sinai motopi 
apin ti marin. Saota tahuëri chitorori 
imotërin. Tahuë ri rin quëso, Sinio rori 
Moisësë përarin. 17 Israi ro santa, Sinioro 
huë na rá chin huë na rá chin api ninso, 
quënanpi. Panca pën nënë hua china, 
masha anaroá chin ahui qui të rinso 
pochin motopi hui ni mo tënquë yanorin. 
18 Moisë sëso chitoro ico pi rinquë yaco-
na huaton, motopi hui ni mo tënpa 
pantarin. Cata pini shonca tahuëri 
tashirë chachin inatohua yahuë rarin.

Mamanshi moshapisoꞌ 
(Deuteronomio 9.6-29)

31 
 18 Sinai moto piquë Sinio rori nani 
yaipi Moisësë sha hui to hua-

china, cato napi tëahua quëtërin. Ina 
napi tëa hua ro saquë, inaora chachin 
pënën të rinso nanan ninshi tërin.

32 
 1 Israi ro saso Moisësë hua qui rinso 
nisa hua tona, Aaron paahuapi:

—Moisësë Iqui pito quëran ocoi pi-
rin coi huë. ¿Into huaso pamara? Co 
nito të rai huë. Napoaton cata huain coiso 
marë, mamanshi nitocoi, itopi.

2 —Saama, hui na ma pita, inapita oro 
quëran pëtë huë ratë nipiso pëtënpi. 
Ina nipa chin mapa ra hua toma quëshico, 
itërin Aaroni.

3 Napo to hua china yai piya quëran 
quëpa topi. 4 Aaronso ina masa huaton, 
asoquirin. Nani soqui hua china 
huanatëquë saca taton, toroa huaya 
nonanin. Tëni hua china yai piya quëran 
nonca topi:

—¡Iso mini yosë nënpoa Iqui pito 
quëran ocoi rin poaso! topi.

5 Ina nisa huaton Aaronso, toroa-
huaya nona ninso notë nanquë artaro 
nitërin. Nani tëni hua china chiní quën 
nonsa huaton shahuirin:

—¡Tashi raya Sinioro marë pita 
niahua! itërin.
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e
 32.6 Yaipi ahui qui topi topa chi nara: Co capa caiso marë anpia tona napo pi huë. Osha nëna 

inqui caiso marë inapopi. ë
 32.6 Nanan anoya to piso marë topa chi naso: Toma quë ná chin 

pochin ahui qui topi. Noshi nënso capi. 

6 Tahuë ri rinquë tashí ra mia chin capa ya-
ta hua tona, pëta hua rosa tëpapi. Osha nëna 
marë itopi soso, yaipi ahui qui topi e. Nanan 
anoya to piso ë marë itopi sonta toma quën 
ahui qui topi. Inapo ra hua tona cosha topi. 
Cosha ta tona, oosapi huachi. Napo rapi 
quëran cania ri topi ana ra ti pita co noya-
huë nica tona, capa cancan ta caiso. 7 Ina 
nicaton Sinio roso Moisësë itapon:

—Nohua ra ma ra huaton, piya pisa 
nima quë. Inapi taso Iqui pito quëran 
ocoi pi ran huë, co natë to na co huë nita-
pi can canpi. 8 Pënë na huë so pita nanian-
ta tona, anaroá chin pëshonpi huachi. 
Oro asoqui ra hua tona mosha caiso marë, 
toroa huaya nonanpi. Ina chino ta caiso 
marë pëta hua nëna tëpa ra hua tona, 
ahui qui topi. Nani chino ta hua tona: 
“¡Iso mini yosë nënpoa Iqui pito quëran 
ocoi rin poaso!” toconpi, itërin.

9 Ina tosa huaton, taan tarin:
—Israirosa nisá pato: Tëhuën cha chin 

inapi taso, co natan to chi ná chin huë 
cancan topi, tënahuë. 10 ¡Ama manta 
tëquë so huë. Isopita papi ano hui të ri-
naco niton, apira mia chin tiqui chi nai 
topi rahuë! Inapita tiqui ra huato, quëma 
shipa rin pita quëran noya noya nacion 
ocoia rahuë, itërin.

11 Moisë sëso napoa po na huë, noyasha 
nontaton Sinioro itapon:

—Ama Sinioro napo të quë so huë, chiní-
quën nanan taton nani Iqui pito quëran 
israirosa ocoiran. 12 Inapita ata huan-
to huatan, iqui pi torosa pino sa rin quën: 
“Yosëso israirosa co quë ya rin huë. 
Napoaton moto pi rosa parti ata huan ta caso 
marë, isëran ocoirin, tosapi. Ina niton, 
ahuan të quë. Ama inapita masha onpo të-
quë so huë. 13 Piya pi nën pita: Apraan, Isaco, 

Cacopo, inapita yonquiaton shin pita noso ro-
quë. ‘Caso Yosëco nito, cata hua ran quëma. 
Shipa ri ma pita tayora nápo naapon. Iso 
nopa chachin inapi tari huaa nën to mia ta-
pona,’ itëran. Ina yonqui quë,” itërin.

14 Ina nata naton, Sinio roso co huachi 
nohuan të rinhuë piya pi nën pita masha 
onpo ta caso. 15 Ina quëran Moisësë 
omarin. Napi tëa hua ro saquë ninshi to-
pinan Yosë pënën të rinso quëmarin. Ina 
napi tëa hua ro saso, cato quëran chachin 
ninshi to pinan. 16 Inaso napi tëa hua rosa, 
Yosëri chachin tapa ra huaton, ninshi-
tërin. Omananquë Cosoi mari man tarin.

17 Nonca ro piso nata na huaton, Cosoiso 
Moisësë itapon:

—¡Israirosa chiní quën nonca ro rapi! 
¿Quira nisa marai ti? itërin.

18 —Ahuë ta tona cana to hua chi nara, 
co ina pochin canta pi huë. Cana hua-
chi na ranta, co ina pochin nanë pi huë. 
Nopi tona napo rapi caso nata nahuë, 
tënin Moisësë.

19 Nani yaca ri to hua china, toroahua 
nonan piso, nansa piso, inapita 
niqui marin. Papi nohui taton, napi-
tëa hua rosa motopi nani ma rinpa 

Éxodo 32

 

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



131

 

f
 32.31-32 Quiri ca nënquë topa china: Nanpi pi so pita nininën acotë rinso yonquiaton naporin. 

g
 32.31-32 Tapiquë topa china: “Pahuan pi rinhuë chimi na huaso, chimin chain huachi,” taton 

naporin. 

tëya ta huaton, papaarin huachi. 20 Ina 
quëran toroahua nonan piso masa-
huaton pënquë tëyatërin. Napo ra huaton 
pësanin. Nomo nomo shin nipa china, 
iquë opoi tërin. Nani opoi to hua china, ina 
isha oocaiso marë israirosa camairin.

21 Ina quëran Aaron itapon:
—¿Mata onpo të rin quën isopita 

niton, mamanshi nicaton napoin 
aosha huanan? itërin.

22 —Ama iya nohui të quë so huë. 
Israirosa co noya huë cancan to piso, 
nani nito tëran. 23-24 Huëca pai ra hua to-
naco: “Moisësë Iqui pito quëran ocoi-
pi rin coi huë, ¿Into huaso pamara? Co 
nito të rai huë. Napoaton cata huain coiso 
marë, mamanshi nitocoi,” itëri naco 
niton: “Oro yahuë to hua chin quëma, 
quëshico,” itërahuë. Ina quëran quëpa-
chi nara pënquë tëya të rahuë, tëya to hua-
tëra ¡Iso toroa huaya pipirin! toconin.

25 Moisë sëri nipi ri nhuë, israi ro saso 
nopitona, ana ra ti pita papi co noya-
huë nisapi. Aaroni atëhuërin niton, 
inimi co nën pi tari tëhua ya to chi ná chin 
nisapi. 26 Napoaton, yahuë piquë yacon-
pi ta quë chin huani ra huaton, chiní quën 
përa tërin:

—¡Sinioro natë hua tama, huën taco 
isëquë! tënin.

Napo hua china, yaipi nihui ro sari 
paapapi.

27 —Naporin Sinioro, chino të rë huaso: 
“Anaya ana yan quëma sahuë ni nëma 
maco. Paan ta ra hua toma, israirosa 
co noya huë nisa piso, ahuë conco. 
Yahuë piquë yacon ta hua toma, tëpa-
ra piaco. Iyama nisa pi rin huë tëpaco. 
Amico nëma, niya ca pa ra maso, inapi-
tanta tëpaco,” tënin, itërin Moisë sëri.

28 Napo to hua china, anain ta caiso 
marë nihuirosa papi. Cara huaranca 
quë mapisa pochin tëpapi. 29 Naporo 
Moisë sëri itapon:

—Ipora quëran huarë Yosë cata hua-
mia të rin quëma huachi. Iyama nisa pi-
rin huë, anain të rama. Huinamanta 
napo të rama. Co noya huë nipiso marë 
anain të rama niton, Yosë nanan quëtë-
rin quëma ina marë saca ta caso, itërin.

30 Tahuë ri rinquë Moisë sëso, yaipi 
israirosa amata huaton itapon:

—Canpi taso panca tëhuëa toma 
osha hua nama. Iporaso naquë ran chin 
Sinioro yahuëa rinquë paan ta huaso 
yahuërin. Osha nëma marë nontontai, 
tapona yain qui tá pi rin quë ma huë, itërin.

31-32 Inapoaton naquë ran chin Moisësë 
motopipa panan tarin. Inaquë Sinioro 
nontaton itapon:

—Tëhuën cha chin piya pi nën pita 
osha huanpi. Mamanshi oro quëran 
nica tona moshapi niton, osha huanpi. 
Ina nipi rin huë, oshanën inqui taton, 
nóya nian ta quë. Coso yaina po to-
hua tan huë, nini nëhuë quiri ca nënquë f 
ninshi të ranso tapiquë g, itërin.

33-34 —Inso sona tëhuë ta tonco osha-
huan pa chin, inasá chin quiri ca nëhuë 
quëran tapia rahuë. Napoaton pama quë. 
Sha hui të ran quënso nopaquë israirosa 
quëpa quë. Anquë ni nëhuë ano ta rin quën 
notë quën paca caso marë. Napoa po na-
huë, anain ta huaso tahuëri nani hua chin, 
anain ta rahuë. Co noya huë nipiso marë 
notë quën anain ta rahuë huachi, itërin.

35 Ina tosa huaton, Sinio rori israirosa 
anaintërin. Toroahua Aaroni nona-
ninso moshapi niton, chiní quën canio 
tëya nan tërin.
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Naquëranchin paantapisoꞌ

33 
 1-2 Sinio rori naquë ran chin 
Moisësë itaan tarin:

—Israirosa Iqui pito quëran nani 
ocoiran. Iporaso nopa quëta huan-
quë maso nininquë quëpaquë huachi. 
Inaquëso, co manta pahua nin huë. 
Nani Apraan, Isaco, Cacopo inapita 
sha hui të rahuë shin pita ina nopa 
quëta huaso. Ina marë anquë ni nëhuë 
apara rahuë notë quën paca ca maso 
marë ano ta rin quën. Inaquëso, 
cananosa, amororosa, itirosa, 
huiri si rosa, iporosa, quipo so rosa, 
inapita yahuëapi. Yahuëa pi ri na huë, 
cari ocoia rahuë. 3-6 Napoa po na huë, 
caso co israi ro sa roco pasa ra huë. 
Inapi ta roco papatoso, co natë to chi-
ná chin huë cancan topi niton, huan-
copi tiqui huato. Iporaso oro quëran 
nita pa pi so pita ocoiina. Ina piquëran 
yonquia rahuë masona onpo ta huaso, 
tënin Yosë, itëquë, itërin.

Ina natan ta tona, israirosa panca 
sëtopi. Chiní quën Yosëri pënënin 
niton, sëtopi. Napo ra huaton nita pa-
pi so pita Sinai motopi quëran huarë 
ocoi ra hua tona, co huachi pëpë pi huë.

Yosë nontacaiso marëꞌ 
nëꞌmëtë pëi yaꞌhuërinsoꞌ

7 Moisë sëri Yosë nonta caiso nëmëtë 
pëi masa huaton, yahuë piso aquë cha-
mia chin, ótën conin. Ina nëmëtë pëiso 
nohui taton itapon: “Yosë nonta caso 
nëmëtë pëi,” itërin. Anaquën Yosë 
nonta caso nohuan to hua china, inaquë 
pasarin. Inaso napo të ran quë maso 
chachin, yahuë piso aquëcha acopi.

8 Moisësë inatopa papachina, yaipi 
israirosa nëmëtë pëinëna yacoa na-
në naquë huanipi. Inaquë yaconaquë 
huarë notë rápi. 9 Moisësë inaquë 

yaconaton Yosërë ninon ta hua china, 
chitoro napo ropi nininso yapo ri ti-
marin. Yapo ri ti maton yacoa naquë 
chinii marin. 10 Israi ro saso, chitoro 
yacoa naquë chini rinso nipi. Ina nipa-
chi nara, anaya anaya yacoa na në naquë 
isona hua tona Yosë chino topi.

11 Yosëso Moisësë yanon to hua china, 
inaora chachin nontërin. Nipa ya rë huaso 
nontë rëso pochin ninin. Nani ninon-
to hua chi nara, Moisë sëso yahuë piquë 
huëan tarin. Piya pinën Cosoi itopi soso 
nipi rin huë, co onpo ronta ina quëran 
pipi chi nin huë. Cosoiso, Non huinin. 
Naporo inaso, co saa yá të ra rin huë.

Moisësë Yosë pinëínchin 
quënantërinsoꞌ

12 Ana tahuëri Moisë sëri, Sinioro 
itapon:

—Niquë Sinioro, israirosa quëpa-
huaso marë sha hui to pi ran co huë, co 
caora nani të ra huë. Napo ra huaton co 
sha hui të ran co huë, inëcosona paca-
huaso. Napoa po na huë, nani sha-
hui të ranco natë ran coso. Napoaton: 
“Noso ro ran quën,” itëranco. 13 Tëhuën-
cha chin napo huatan, yonqui ran so pita 
anito toco. Ina nito to huato, noya noya 
natëa ran quën. Israi ro saso, quëma 
piya pi nën pita. Ama ina nanian të quë-
so huë, itërin.

14 —Carin quën chachin cata na ran-
quën niton, sano cancan taran, itërin 
Sinio rori.

15 Napoa po na huë, Moisë sëso taan tarin:
—Coso quëma chachin catan pa-

tan coi huë, isë quë ran chin quë pa richi. 
16 Quëma chachin catan pa tancoi, yaipi 
iso parti yahuë pi so pita, nohui ta ri nacoi. 
Piya pi nën pi tacoi nicatoi nisha të rai sonta 
nito tapi. Inapo to hua tancoi, naporo 
huarë co anapita nacionosa pochin 
nisa rai huë, itërin.
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17 —Natë ranco niton, noso ro ran quën. 
Napoaton cata na ran quëma, itërin Yosëri.

18 —Quëmaso, huë na rá chin huë na-
rá chin yanoran. Napoaton co napion 
yani nan quën. Niin quën topi rahuë, 
itërin Moisë sëri. 

19 —Noya nina huë so pita noso ro mia-
të rahuë. Napoaton nahuë to hua tën-
quën, noya noya nina huëso nisaran. 
Naporo nini nëhuë sha huia rahuë. 
Caora nohuanto piya pisa noso ro rahuë. 
Co noya huë nipi ri na huë, noso roato 
cata hua rahuë. 20 Napoa po na huë, yapi-
ra huëso co nisa ran huë. Inso tëranta 
nipa chinco chimi napon, itërin Yosëri. 
21 Ina quëran napo taan tarin:

—Niquë, ca pirayan anara natëtë 
yahuërin, inaquë huaniton nina ta quë. 
22 Huë na rá chin huë na rá chin yanoto 
nahuë ta sën quën chachin, ina natëtë 
nanin të rinquë, acoa ran quën. Napo-
ra huaton imirahuë quëran ina nanin 
paco pi ta rahuë. 23 Nani nahuë huato, 
imirahuë chi huin ca ta rahuë. Naporo 
pinë huëí chin nisaran. Yapi ra huëso 
nipi rin huë, co nicaso yahuë rin huë, 
itërin Yosëri Moisësë nontaton.

Nasha quëran ninshitaantarinsoꞌ

34 
 1 Sinio rori, Moisësë itaan tapon: 
—Cato napi tëa hua rosa ihua 

papaa ran so pita pocha chin tapa quë. 
Inaquë ihua ninshi të ra huëso pocha chin 
ninshi taan ta rahuë. 2 Nani tapa huatan, iso 
Sinai moto piquë chachin, tashi raya tashí-
ra mia chin huë nan ta quë. Hui ni mo tënquë 
carin quën nina ran quën. 3 Napoa po na huë, 
quëmao raí chin huën ta quë. Napo ra huaton 
ama insonta isëquë huën tain so huë. Ohua-
ca rosa, ohui ca rosa, co inapita tëranta 
coshatai marë huën ta caiso yahuë rin-
huë, itërin. 4 Sinio rori napo to hua china, 
Moisë sëso cato napi tëahua taparin. Ihua 
papaa rin so pita pocha chin acorin.

Inapita masa huaton, tahuë ri rinquë 
tashí ra mia chin Sinai motopipa 
nanpëon tarin. Sinio rori camai rinso 
chachin ninin. 5 Nani pomo son ta hua-
china, Sinio roso chitoroquë yapo ri tii-
marin. Inaquë Moisë sërë niquë nanpi. 
Naporo Sinio roso, onpo pin sona nininso 
sha hui rarin. 6 Moisësë nahuë tapon 
pochin chiní quën nonsarin:

—¡Caso Sinio roco! ¡Caso Sinio roco! 
Caso Yosëco noyá pia chin cancan-
të rahuë. Anaroá chin yano so ro të-
rahuë. Co anaroá chin nohui të ra huë. 
Piya pi në huë pita noso ro mia të rahuë. 
Notë quë ná chin nonahuë. 7 Piya pi në-
huë pita noso roato, huaranca shin pita 
huënton yahuëaquë huarënta, co 
nisha cancan ta ra huë. Co noya huë 
nipi ri na huë, oshanën inqui tato nanan 
anoya të rahuë. Co natë to chi ná chin huë 
cancan ta tona osha huan pa chi na ranta, 
inapo të rahuë. Napoa po na huë, inso sona 
tëhuë hua chin, onpo pionta anain ta-
rahuë. Hui nin pita, shin pita, inapi tanta 
anain ta rahuë. Shin pita hui ni naquë 
huarënta anain ta rahuë, tënin. 8-9 Ina 
nata naton, Moisë sëso isonin quëran 
nopaquë huarë monshorin. Monsho-
ra huaton, Sinioro chino tërin. Napo ta-
huaton itapon:

—¡Ai Sinioro! Tëhuën cha chin noso ro-
hua tan coso, catancoi. Tëhuën cha chin 
piya pi nën pita co natan to chi ná chin huë 
cancan topi. Napoa po na huë, yaipi co 
noya huë nicatoi osha hua naiso, inqui-
ta toncoi nanan anoya tocoi. Nanan 
anoya ta toncoi piya pi nën pita pochin 
nicoi huachi, itërin.

Naquëranchin anoyatopisoꞌ 
(Deuteronomio 7.1-5)

10 Ina quëran Sinio rori napo taan tarin:
“Noya natanquë sha hui chin quën. 

Yaipi israi ro santa noya nataina: 
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h
 34.18 Apipo yoqui canpoa marëso: Pascoa yoqui tënë hua. 

Naquë ran chin canpi ta rëco anoya ta-
rahuë. Cata hua tën quëma, masha papi 
huë huë piro ninin so pita anoa rahuë. Co 
inso nacionquë tëranta, isoro paquë ina 
pochin nichin pi huë. Yaipi piya pisa 
insë quë sona panamaquë, ca Sinio-
roco nani ta pa ra huëso nisapi. Canpita 
cata hua tën quëma, papi huë huë piro 
ninin so pita anoa ra huëso, nisarama.

11 Yaipi ipora camai ran quë ma so pita 
natëco. Inapo hua tama, amororosa, 
cananosa, itirosa, huiri së rosa, 
iporosa, quipo so rosa, inapita tëya-
ta rahuë. Nopa nëna mata maso marë 
inapi taso napo ta rahuë.

12 Ama inapi ta rë quëma anoya to co-
so huë. Inapi ta rë quëma nipa ya hua ta-
maso, anisha can can ta ri nën quëma. 
13 Arta rorosa mamanshi chino ta caiso 
marë nipiso, ohua toco. Napi ro santa, 
nara ro santa chino to pi so pita, paqui-
ra piaco.

14 Ama mamanshi chino to co so huë. 
Caso Sinio roco papi api të ran quëma.

15 Inatohua yahuë pi so pi ta rë quëma, 
ama masha marë tëranta anoya to co-
so huë. Maman shi nëna mosha caiso 
marë masha tëpa piso capa to tama. 
16 Nicona huinina canpita huinama 
acoan to hua china. Inapo hua chinso, 
inahuaso maman shi nëna mosha soi, 
huinamanta moshapatapona.

17 Ama onporo tëranta huana asoqui-
ra hua toma, mamanshi nico so huë.

Nani piꞌiquë pitaroꞌsa 
naꞌhuëcaiso yaꞌhuërinsoꞌ

18 Pan co ahuë po ca to pi nan huë capa-
caiso pita, nahuëco. Ina tahuërisa 
canqui hua china, sha hui të ran quë maso 
chachin nico. Canchisë tahuëri pan co 
ahuë po ca to pi nanhuë casarama. Ina 

pitaso, apipo h yoquiquë nahuëa rama. 
Naporo yoqui Iqui pito quëran pipi rama 
niton, naporo nahuëco.

19 Huinama quëma pia huaya pani nan-
të ra maso, caquën nisarin. Inapo cha-
chin ohua ca në manta, ohui ca në manta, 
chipo në manta, yanan hua hua to piso, 
caquën nisarin. Quëmapi nipa chin, 
caquën nisarin. 20 Mora yanan hua hua-
ninso, quëmapi nipa chin, ina yahuë-
rë na mën carni roahua quëta ra maco. 
Chipoa huahuë nipon quëta ra maco. 
Co ina yahuë rë na mën quë to hua ta-
ma co huë, nito huë co no ta hua toma 
tëpaa rama. Huinama pani nan të rinso 
yahuë rë na mënta, masha quëta ma coso 
yahuërin. Co insonta ina pitaquë topi-
na miá chin huëca caso yahuë rin huë.

21 Saota tahuëri saca ta rama. Tahuë-
ri rin quëso nipi rin huë, chino ta rama. 
Shato tahuëri nisa pi rin huë, chino toco. 
Nitë rinso maca maso tahuëri nisa pi-
rinhuë tëranta, chino ta caso yahuërin.

22 Sima na rosa pita itopi sonta 
nahuëco. Naporo tahuërisa yanan 
trico caya rinso mana maso, quëta-
ra maco. Napo ra huaton nisha nisha 
nitë rin so pita nanqui ra maso pitanta, 
nahuëco.

23 Yaipi Israiro huënton quëma pisa, 
nani piiquë cararo pita në huë pita 
nahuë caiso marë yanopona. 24 Cari 
chachin yayora nin quë ma so pita 
nacionosa apara rahuë. Napoaton 
pancana huaa nën ta rama. Ina niton, 
nani piiquë cararo chino ta ma coso marë 
huësarama. Huëpatama, co insonta 
nopa nëma matii maso yonquia pon-
huë. 25 Chino ta ma coso marë masha 
tëpa hua tama, ama huënainën pan 
ahuë po ca to pi nanë, ano co so huë. 
Napo ra huaton pascoa cosharo marë 
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masha tëpa ra maso, ama tahuë ri rinquë 
capa caso marë tapa co so huë.

26 Ana tahuëri chino ta ma coso pëi 
yahuëapon. Naporo sharosa yanan 
nitë rinso noya noya të rin so pita ca 
marë quëpaa rama.

Chipoa hua rosa ama ashin sho shoi-
nënquë anpi co so huë,” itërin Sinio rori.

Moisësë, Yosë pënëntërinsopita 
ninshitërinsoꞌ

27 Ina quëran Sinio rori Moisësë 
itaan tarin: “Yaipi ipora pënë nan quë-
ma so pita ninshi të quë. Canpi ta rëco 
nani anoya të rahuë niton, ina nacon 
yonquia maso yahuërin,” itërin. 28 Moisë-
sëso naquë ran chin cata pini shonca 
tahuëri tashirë chachin, Sinio rorë 
yahuë rárin. Co manta caninhuë, 
co manta oorin huë. Naporo shonca 
nanan Yosë pënën të rinso ninshi tërin. 
Napi tëa hua ro saquë ninshi tërin.

29 Ina quëran Moisë sëso, Sinai 
motopi quëran nohua rai marin. Cato 
napi tëa hua rosa, Yosë pënën të rin so-
pita ninshi të rinso quëmarin. Yosërë 
huaqui ninon topi niton, yaipi yapirin 
huë na ra tërin. Napoa po na huë, co ina 
nito të rin huë. 30 Israi ro sari yapirin 
huëna ra të rinso nisa hua tona, panca 
payanpi. Aaronta, payanin. Napoaton 
tëhua ta tona, co yaya ca ri pi huë. 
31 Moisë sëso nipi rin huë, Aaron, Israiro 
huaanosa, inapita përarin. Huënan-
ta hua chi nara nontërin huachi. 32 Ina 
quëran israi ro santa yaca ri to hua-
chi nara, Sinai moto piquë yaipi Yosë 
camai të rin so pita sha hui tërin. 33 Nani 
sha hui to hua china, Moisë sëso nëmë-
të rinquë nipa co pi ra ya tërin huachi. 
34 Napoa po na huë, Yosë nonta caso 
nëmëtë pëiquë yacon pa china, nipa-
co pi ra ya të rinso ocoirin. Topi na naya 
Yosë nontërin. Nani pipi hua china, 

masona Sinioro camai të rinso, 
israirosa sha hui tërin. 35 Israi ro sari 
nira ya hua chi nara, Moisësë huëna ra ra-
ya të rinso nipi. Naporo naquë ran chin 
nëmë të rinquë nipacopirayatantarin. 
Ina pochin pasárin. Yosë nonta caso 
nëmëtë pëiquë yacon taquë huarë, 
Yosë nonta caso marë ocoian tarin.

Yosë chinotacaso marëꞌ 
nëꞌmëtë pëi ótënpisoꞌ

40 
 16 Moisësë Yosë chino ta caso 
marë nëmëtë pëi nipa china, 

Sinio rori camai rinso chachin yaipi 
ninin. 17 Iqui pito quëran pipi piso, nani 
ana piipi nisa huaton ana tahuë rira 
nisarin. Naporo, Yosë chino ta caso marë 
nëmëtë pëi otënpi huachi. 18 Moisë sëso, 
cata hua rin so pi tarë chachin Yosë chino-
ta caso marë nëmëtë pëi otënpi. Iso 
pochin otënpi: Sën china huani tiinan 
ninin so pita acorapiapi. Inaquë sënchi-
na rosa ahua ni ra piapi. Conë ra ro santa 
acorapiapi. Ina quëran nontë ro santa 
achin pi ra piapi. 19 Ina quëran pëiso, 
nëmë të quëton apëtopi. Ina aipi sha-
huëtë quëran nipiquë imotaan tapi. Sinio-
rori camai rinso chachin yaipi ninin.

20-21 Ina quëran pënën të rinso nanan 
napi tëa hua ro saquë ninshi të rinso 
manin. Ina masa huaton Yosërë anoya-
to piso capo sonën itopiquë pomorin. Ina 
aipi ata namën acotërin. Inapo ta huaton 
quë pa caiso marënta, huëra tën taë chin 
nara nën pita pato ro topi. Ina quëran 
nëmëtë pëi acoana huan cá na chin aquëtë 
aconpi. Ina yacopitai marë tanónën 
nëmëtëquë pëi patonpi. (Yana tiirin 
patoa naso, noya patoana itopi. Ina 
aquëtë ninin soso, noya noya patoana 
itopi.) Sinio rori camai rinso chachin 
yaipi ninin.

22 Ina quëran Moisë sëso, yana tii rinso 
patoa naquë misanta pomorin. Norti 
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parti quëran acorin. 23 Pan Yosë marë 
acopi sonta, misa aipi noyasha apan-
shinin. Sinio rori camai rinso chachin 
yaipi ninin.

24 Misa notë nan quënta, sor parti 
quëran sëpa ra huan nanparin acorin. 
Canchisë nanparin yahuë të rinso. 
25 Inaquë acora huaton, Yosë marë 
nanpa ri nosa nininso ichin pi të ra-
piarin. Sinio rori camai rinso chachin 
yaipi ninin.

26 Artaroahua oro quëran nipi sonta 
acorin. Yana tii rinso patoana tanónën 
nëmëtëquë paton piso yacari, acorin. 
27 Nani acohua china, ina aipi yonarin 
pochin pimó chin nininso, Sinioro 
marë apërin. Sinio rori camai rinso 
chachin yaipi ninin.

28 Ina quëran, nëmëtë pëi yacoa na nën 
pashin ta caso marë, nëmëtë ótënin. 
29 Ina quëran artaro yahuërë acorin. 
Yosë chino ta caso marë nëmëtë pëi 
ótën piso notë nanquë acorin. Inaso 
artaro, masha osha nëna marë tëpa-
hua chi nara, inaquë ahui qui to piso. 
Nani acohua chi nara, naporo chachin 
inaquë masha rosa Yosë marë yaipi 
ahui qui tërin. Napo ra huaton arosë 
pochin ninin so pi tanta inapo tërin. Sinio-
rori camai rinso chachin yaipi ninin.

30 Sha hui të ran quë maso chachin 
Yosë chino ta caso marë nëmëtë pëi 
ótën piso notë nanquë, artaro acopi. Ina 
huán cana panca pantica acopi. Nani 
acohua chi nara, inaquë isha tapanpi. 
31-32 Inaquë isha maca tona, Moisësë, 
Aaron, Aaron hui nin pita, inapita 

huisëpi. Nipa mo ran tëpi, napopi. Yosë 
chino ta caso marë nëmëtë pëi ótënpiquë 
yaya con pa chi nara, inapo ra hua tona 
yaconpi. Arta roquë Sinioro marë masha 
apë caiso marënta yaca ri to hua chi nara, 
inapopi. Sinio rori camai rinso chachin 
yaipi ninin. 33 Tiquiapon pochin Moisë-
sëso, Yosë chino ta caso marë nëmëtë 
pëi ótën piso iiratë, arta rorë chachin 
pancana paira pirin. Ina paira pi rinso 
yacoa na quënta, pashin ta caso marë 
nëmëtë ótënin.

Yosë chinotacaso marëꞌ 
nëꞌmëtë pëi ótënpachinara, 

chitorori imotërinsoꞌ
34 Nani yaipi tëni hua chi nara, chitorori 

Yosë chino ta caso marë nëmëtë pëi 
ótën piso, imotërin huachi. Yosë 
huëna ra të rin sonta, ina acoana noyá 
apin tërin. 35 Inaporin niton, co Moisësë 
nani të rin huë inaquë yaco na caso.

36 Yosë chino ta caso marë nëmëtë 
pëi ótën piso quëran chitoro inápaquë 
niotë hua china, yaipi israi ro santa 
nëmëtë pëinëna sonanpi. Napo ra-
huaton paca caiso marë tapa tapi huachi. 
37 Co chitoro inápaquë niotë hua chi na-
huë, israi ro santa co nëmëtë pëinëna 
sonan pi huë. Inaran chin inápaquë 
niotë quë caso ninapi. 38 Israirosa 
pipipi quëran chino piquë canconai 
huarë Sinio ronta inapi tarë pasarin. 
Tahuëri nipa china, Yosë chino ta caso 
marë nëmëtë pëi ótën piso aipi, chitoro 
quënanpi. Tashinta nipa china, ina 
chachin pën pochin huë na ra tërin nipi. 
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Natapo, Apio, inapita tëhuëpisoꞌ

10 
 1 Aaron hui nin pita Natapo, Apio, 
inapi taso Yosë yachi no ta tona 

apë ti na nëna mapi. Pënsha acora hua-
tona, atomon ta caiso marë yonarin 
pochin nininso acotopi. Co Yosëri ina 
pochin camai pi rinhuë napopi. 2 Napo-
hua china, inapita ahui qui ta caso marë 
Sinio rori chachin pën apati marin. 
Napoaton cato chachin chiminpi. 3 Ina 
quëran Moisë sëri Aaron itapon:

—Poca maso mini apira ta tën quëma 
ihua Sinioro naporin: “Yaca ri ri na co so-
pita, noya noya nina huëso anota rahuë. 
Israi ro santa huëna ra të ra huëso, anota-
rahuë,” tënin. Aaronso nipi rin huë, co 
manta tënin huë.

Nanan anoyatacaso 
tahuëri nininsoꞌ

16 
 1-2 Aaron hui nin pita nacon 
nacon Sinioro yaca ria tona, 

chiminpi. Ina piquëran Sinio rori, 
Moisësë itapon: “Iya masho Aaron 
sha hui të quë nito chin. Chino ta ma coso 
pëiquë noya noya patoana ninin quëso, 
co topinan tahuëri yaco na ra ma huë. 
Co anoya të rë huaso capo sonën ata-
namën notë nanquë tëranta huani caiso 
yahuë rin huë. Ina aipi, chitoroquë 
yáya no rahuë niton, topinan tahuëri 
yacon pa tama, chimi na rama, itëquë,” 
itërin.

3 Ina quëran itaan tarin: “Nani piiquë 
inaquëso, anaroí chin Aaron yacoanin. 
Nanan anoya ta caso tahuëri itopi quëá-
chin, yacoanin. Inaquë Aaron yacon-
pa chin, anara toroahua chino ta ma coso 
pëiquë oshanën marë quëcapon. Anara 
carni ronta, yaipi ahui qui ta caso marë 
quëcapon. 4 Nani cato chachin quëpa chin, 
inan pi ra ra huaton, amapon. Ina quëran 
corto huaan amocaso marë acopiso 
amo sarin huachi. Carson sicho sario-
ta huaton, amocaso nininso amoanin. 
Ina aipi sinto ronquë niton po ra huaton, 
niton po mo to të rinso yancopon. Yaipi 
corto huaan amocaso marë acopi soso, 
rino pishi quërá chin nipi.

5 Yaipi israirosa osha nëna marënta, 
cato chipo Aaron quëshiapi. Napo-
ra huaton yaipi ahui qui ta caso marë 
ana carni ronta, quëshiapi. 6 Inaora 
toroa hua nënso nipi rin huë, oshanën 

Nihuiroꞌsa marëꞌ ninshitërinsoꞌ
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a
 16.8 Asasiroso: Inaso masona nininso nisha nisha yonqui ra pipi. Napoa po nahuë inaso, 

chipo israirosa oshanën quë panapi ninin. 

marë Aaroni ahui qui tarin. Inapo to-
hua chin, oshanën inqui ta rahuë. Sain, 
hui nin pita, inapi tanta co noya huë 
nipiso, inqui ta rahuë. 7 Ina quëran 
cato chipo ro santa ca marë quëpiso, 
quëcapon. Noya patoana yacoa na-
nën notë nanquë huarë anotiincoso 
marë quëcapon. 8 Inaquë nica na tona 
ocoi piso pochin chiporosa nitarin. 
Cato napi tëa hua yaquë, inquën sona 
nica caso ninshi tapon. Anaquë: ‘Sinio-
ron quën,’ taton, ninshi tarin. Ana quëso 
nipi rin huë: ‘Asasi ron quën a,’ taton 
ninshi tarin. 9 Inso sona chipo ca marë 
nininso capain chin pa chin, Aaroni 
quëcaton anota ponco. Ina piquëran 
israirosa oshanën inqui ta huaso marë 
inari chachin tëpapon. 10 Ananta, 
Asasi ron quën nininso, co tëpa po na-
huë, quëshi ponco. Israirosa oshanën 
inqui ta huaso marë quëshi ponco. Ina 
piquëran inotëro parti, Asasiro yahuë-
rin ta quë chin apapona huachi.

11 Aaronso, inaora oshanën marë 
toroahua quëninso tëparin. Sain, 
hui nin pita, inapi tanta osha nëna marë 
inapo tarin. Inapo hua china, oshanën 
inqui ta rahuë. Sain, hui nin pita, inapi-
tanta osha nëna inqui ta rahuë. 12 Ina 
quëran apë tinan masa huaton, arta-
roquë pënaya pomochin. Inaso artaro, 
chino të ri na coso nëmëtë pëi ótën piso 
notë nanquë yahuërin. Cato sëtamo 
yonarin pochin pimóton ninin sonta 
noya noya patoana itopiquë quëpain. 
13 Nani acoana nipa chin, yonarin pochin 
pimóton nininso, tomon ta caso marë 
pënsha aipi acoin. Yano ra huëso patoa-
naquë tomon chin. Tomon të rin soari 
anoya të rë huaso capo sonën ata namën 
imotapon. Inapo to hua chin co Aaron 

chimi na pon huë. 14 Toroahua huënainën 
manin sonta, pipian main. Masa huaton, 
pii pipi rinso parti quëran capo so në huë 
ata namën tasa chin. Ina quëran capo-
so nëhuë ata namën notë nan quë raonta, 
imirin quëran canchi sëro tasa chin. 
15 Nani inapo to hua chin, chipo israirosa 
osha nëna marë, nininso tëpain. Tëpa-
hua chin, huënainën sënanquë main. 
Ina huënai masa huaton, noya noya 
patoa naquë quëpapon. Inaquë capo-
so nëhuë ata namën aipi tasatapon. 
Ina quëran capo so nëhuë ata namën 
notënan quëranta, tasatapon. Toroahua 
huënainën quëran napo të rinso chachin 
nitarin. 16 Inapo taton, noya noya patoana 
tapa rarin. Israirosa amiro to chi ná chin 
nina huëso nica tona tapipi niton, 
tapa rarin. Co natan to chi ná chin huë 
cancan ta tona chini të ri naco niton, 
napoarin. Napo ra huaton osha huan piso 
marë, ina pochin tapa caso yahuërin. 
Inapo cha chin yaipi chino të ra ma coso 
nëmëtë pëi nita maso yahuërin. Pëinë-
huëso, israirosa yahuë piso huán cana 
yahuërin. Napoaton amiro to chi ná chin 
nina huëso nica tona, tapipi.

17-18 Aaron noya noya patoa naquë 
israirosa osha nëna inqui ta huaso 
marë camai të ra huëso niin. Inapoaso, 
co insonta chino të ra ma coso nëmëtë 
pëiquë yaco na caso yahuë rin huë. Ina 
quëran pipia huarë, yaco na pona. Nani 
inao ran quën, sain, hui nin pita, yaipi 
israi rosa, inapita Sinio rori oshanën 
inqui to hua chin, Aaron pipiarin. Pipi-
ra huaton artaro yahuërë tapaarin. 
Inaso artaro chino të ra ma coso nëmëtë 
pëi ótën piso notë nanquë yahuërin. 
Toroahua, chipo, inapita huënainën 
pipian masa huaton, artaro pomo nën pita 
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pashi tarin. Napo ra huaton yaipi tahui-
rinquë pashi tarin. 19 Ina quëran ina 
huënaiquë chachin, imirin quëran 
ico mii ta huaton, artaro aipi canchi sëro 
tasatarin. Israi ro sari osha hua na tona 
tapi pi ri na huë, inapo tapa ra huaton 
chino ta ma coso marë acoan tarin.

20 Chino ta ma coso marë nëmëtë pëi 
acora maso yaipi tapa ra huaton, arta-
ronta nani tapa hua chin, ana chipo 
yahuërë quë ca caiso camai tapon. 
21 Nani quëpa china, ina sëhua mo to-
ra huaton israirosa yaipi co noya huë 
nipiso sha hui tarin. Yaipi co natan-
to chi ná chin huë nica tona, chini tatë 
pochin nitë ri na co so pita sha hui tarin. 
Inapoaton yaipi osha huan piso sha-
hui tarin. Inapo sha hui taton, israirosa 
osha hua ninso, chipo motënquë acoatë 
pochin nitarin. Nani yaipi sha hui to-
hua chin, ana quëma piri inotëro parti 
quëpaton, inaquë apapon. 22 Inapo to-
hua chin, chipo inotëro parti chihuëaton, 
israirosa osha nëna co piyapi yahuë-
rin quë huë quë pa tapon.

23 Ina quëran Aaron chino të ra ma coso 
pëiquë yacoan ta ra huaton, rino pishi 
quëran amo rinso ocoiarin. Inapo ra-
huaton inaquë acoarin. 24 Inaran chin 
amara huaton, nani tahuëri amo rinso 
amoan tarin. Ina quëran iiratëquë 
pipi ra huaton, cato carniro nininso 
Sinioro marë tëparin. Nani tëpa ra-
huaton, arta roquë yaipi ahui qui tarin. 
Inao ran quënton ahui qui tarin. Ina 
quëran israi ro san quën ninin sonta, 
ahui qui tarin. Inapo hua chin, oshanën 
inqui ta rahuë. Israi ro santa, osha-
nëna inqui ta rahuë. 25 Toroa huanta 
oshanën marë tëpa rinso toma quën, 
arta roquë chachin ahui qui tarin. Israi-
ro san quënta osha nëna marë chipo 
tëpa rinso toma quën, inaquë chachin 
ahui qui tarin anta.

26 Inso sona chipo Asasi ron quën 
nininso inotëro parti acon pa chin, 
amo rinso pësapon. Inapo ra huaton 
iquë amapon. Naporo huarë yahuë-
ra maquë yacoan tapon.

27 Toroahua, chipo, inapita osha-
nëna marë tëpa tona huënainën noya 
noya patoa naquë quëpaapi. Inapi taso, 
noshi nëna ahui qui ta caiso yahuërin: 
Noshinën, shahuë tën, chichinën, 
inapi taso, yahuë ra maso inton aquëtë 
ahui qui ta pona. 28 Inso sona ahui qui të-
rinso, amo rinso pësa ra huaton, iquë 
amapon. Naporo huarë yahuë ra maquë 
yacoan tapon.

29 Yaipi ipora camai ran quë ma so pita, 
co canpi ta sá chin camai ran quë ma huë. 
Shipa ri ma pi tanta, natë caiso yahuërin. 
Pascoa tahuërisa nahuërin quëran 
huarë canchisë yoqui pichia rama. 
Naporo yoqui shonca tahuëri nani-
hua chin, Sinioro marë chino ta rama. 
Co manta saca ta maso yahuë rin huë. 
Co nisharosa yaca pa rin quë ma so pita 
tëranta, saca ta pi huë. Naporo tahuëri 
co manta cosha ta po ma ra huë, yonquia-
ra maco. 30 Naporo tahuëri osha nëma 
inquia rama. Ca Sinio roco inqui ta-
ran quëma. Ina inqui to hua tën quëma, 
co huachi ina marë naina ra ma huë. 
31 Yaipi ipora camai ran quë ma so pita, 
co canpi ta sá chin camai ran quë ma huë. 
Shipa ri ma pi tanta, natë caiso yahuërin. 
Ina tahuëri noya nica toma canpi taso, 
ca marë chino ta rama. Co cosha ta to-
ma ra huë, chino ta ra maco.

32 Inso sona corto huaan tomaquë 
opomo to ta tona huayon pa china, papini 
chachin yaipi camai të ra huë so pita nica-
caso marë nanan quëtarin. Rino pishi 
quëran corto huaan marë nito piso 
amo sa huaton, mapi taso nica caiso 
camai të ra huëso nisarin. Inapo hua chin 
osha nëna inqui ta rahuë. 33 Noya noya 
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patoana, noya patoana, artaro, inapita 
osha hua na toma tapi ra maso, naporo 
tahuëri anoya tarin. Inapo hua chin, 
corto huaanosa, israi rosa, inapita 
osha huan piso, inqui ta rahuë.

34 Yaipi ipora camai ran quë ma so pita, 
co canpi ta sá chin camai ran quë ma huë. 
Shipa ri ma pi tanta, natë caiso yahuërin. 
Nani piiquë anarora yaipi camai të ra-
huëso nico. Yaipi israirosa oshanën 
inqui ta huaso marë inapoco,” itërin 
Yosëri Moisësë nontaton.

Ina quëran, Sinio rori Moisësë camai-
rinso chachin Aaronso yaipi ninin.

Noya nicacaiso marëꞌ 
pënëninsopita

19 
 1 Naquë ran chin Sinio rori Moisësë 
nontaton itapon: 2 “Apira 

napo ta ran quënso, yaipi israirosa 
sha hui të quë:

Caso Yosëco noya sá chin ninahuë. 
Napoaton canpi tanta, noya sá chin nico.

3 Tatama noya nica toma natëco. 
Mama manta natëco.

Chinoto tahuëri sha hui të ran quë maso 
noya nica toma chino toco. Caso Yosëco 
napo ta ran quëma niton, natëco.

4 Ama mamanshi chino to co so huë. Ama 
huana asoqui rama quëran mamanshi 
ca pochin chino ta maso marë nico so-
huë. Caso Yosëco napo ta ran quëma 
niton, natëco.

5 Nanan anoya të rë huaso marë 
chino ta to maco, masha tëpa hua ta-
ma, noya cancan ta toma inapoco. 
Noya niin quëma. 6 Masona ina marë 
tëpa ra maso noshinën, naporo tahuëri 
chachin capa maso yahuërin. Tahuë-
ri rin quënta noya capa caso nipo na-
huë, ina tashi ra yaso, ahui qui ta maso 
yahuërin. 7 Inapo ta maso nipi rin huë 
capatama, masha tëpa ra maso co 
huachi noya nisa ra huë. 8 Inso tëranta 

ina capa chin, anain ta huaso yahuërin. 
Ca marë nininso co tëhua të rin huë 
niton, yahuë rama quëran ocoi ca maso 
yahuërin.

9 Sharosa nitë rinso maca caso 
nani hua chin, ama naniarin quëran 
huarë maco so huë. Pipian pipian 
quëpa ri të rin so pita, ama osha to co so-
huë. 10 Oparo në manta nitë rinso, ama 
naniarin quëran huarë maco so huë. 
Shita të rin so pi tanta ama osha to co so-
huë. Saa hua rosa, nisha rosa, inapita 
marë acotoco. Caso Yosëco napo ta-
ran quëma niton, natëco.

11 Ama ihua to co so huë. Ama nonpin-
co so huë. Napo ra huaton, ama ninon-
pin to co so huë.

12 Ama Yoscoarë tatoma, piya pisa 
nonpin to co so huë. Napo hua tama, co 
manta tëhua të ra ma co sohuë pochin nisa-
rama. Ca Sinio roco napo ta ran quëma.

13 Ama ahuëton nico so huë. Ama 
ahuë ta toma, anapita mashanëna 
mato co so huë.

Sacato cata hua ri në ma so pita, naporo 
tahuëri chachin pahuë rëco.

14 Ama nëhuë yarosa co noyahuë 
yahuë caiso marë, sha hui to co so huë.

Ama iraquë soma ra ya rosa ipa caiso 
marë masha acoto co so huë. Ca Sinio-
roco napo ta ran quëma.

15 Huaanquëma nipa tama, notë quë ná-
chin anaintoco. Sahua rosa nisa pi rin-
huë co noya huë nipa china, notë quën 
anaintoco. Mahua no santa co noya huë 
nipa china, notë quën anaintoco.

16 Ama nanan paya to co so huë.
Ana piyapi yatë pa ra hua china, ama 

cata hua të quë so huë. Ca Sinio roco 
napo ta ran quëma.

17 Ana piyapi tëhuë to hua chin quën, ama 
cancanën quëran nohui rá quë so huë.

Ana piyapi tëhuë hua chin, notë-
quën pënë na maso yahuërin. Co 
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pënën pa tan huë, quë ma rinta cata-
huaran osha hua na caso.

18 Ama canpita capini nino hui toma 
nii huë rë to co so huë. Canpi taora nino-
so ro ra maso pocha chin ana pi tanta, 
noso roco. Ca Sinio roco napo ta ran-
quëma.

19 Ama topinan quëran pënë nan quë-
ma so pita, natan co so huë. Notë quën 
natëco.

Ama nisha pëta huaquë, pëta hua-
nëma ato quë to co so huë.

Sha to hua tama, ama ina imin quë rá-
chin nisha nisha yapirin, shacosohuë.

Amo ca maso yani pa tama, ama nisha 
nisha quëran pato co so huë. Ana quë-
sá chin patoco.

20 Anaquën cosona nanon niton, ana 
quëma piri maca caso marë nohuan tërin. 
Nani anoya ta po na huë, huaanën quëran 
ocoi caso marë co pahuë rëa pi chá të ra rin-
huë. Napoa po na huë, anari ichi huëërin 
nipa china, tëhuë na piso, tëhuë rinso 
marë topinan pahuë rë tapon. Onpo sona 
pahuë rë ta caso sha hui to hua china, pahuë-
rë tapon. Co tëpa caiso yahuë rin huë. 
Ina coso naso, paanatona huaa nën topi 
niton, co tëpa po na huë. 21 Oshanën 
inqui caso marë tëhuë na piso, anara 
carniro quëcapon. Chino të ra ma coso 
nëmëtë pëi, yacoa na nënquë huarë 
quësarin. 22 Ina carni roso, tëhuënapi 
oshanën marë tëpa rapi. Inapo to hua-
china, corto huaan ina marë nonta rinco 
niton, oshanën inqui ta rahuë.

23 Nopa quihui të ran quë maquë yacon-
pa tama, nisha nisha huayorosa sha-
sa rama. Nito hua china, co anaroá chin 
iroa ra ma huë. Cara piipi nitë rinso, 
piyapi co marca huanhuë pochin nita-
rama. 24 Cata pini piin quëso yaipi 
nitë rinso ca marë acoa rama. Naporo 
chino ta to maco, capa cancan ta rama. 
25 Ana të rápo piipinquë tëhuën chinso, 

noya huachi iroa rama. Inapo hua tama, 
shanëma nacon nacon nitapon. Caso 
Yosëco napo ta ran quëma niton, natëco.

26 Masha capa maso marë tëpa hua-
tama, huënainën noyá inquico.

Ama anita caso marë pëno tonquë 
paco so huë. Ama pëno ta toma ana 
tahuëri masona onpo caiso sha hui-
ca maso nohuan to co so huë.

27-28 Nichi mian to hua tama, ama canpi-
taso niyai to co so huë. Co shino ratë 
tëranta yaqui caso yahuë rin huë. Co 
máquëma tëranta ina marë niya no-
ca maso yahuë rin huë. Napo ra huaton 
ama nonë maquë marca pochin, masha 
nonan co so huë. Ca Sinio roco napo ta-
ran quëma.

29 Ama huinama sanapi nininso, 
mamanshi marë monshi huai na so huë. 
Ama inapo ta toma yahuë ra maso nopa 
tapi co so huë.

30 Chinoto tahuëri sha hui të ran-
quë maso, noya nica toma chino toco. 
Chino të ra ma coso nëmëtë pëinta, noya 
nico. Caso Sinio roco napo ta ran quëma.

31 Ama chimi pi rosa përahuayancosohuë. 
Ama pëno tonquë masha nito ta caso marë 
paco so huë. Ina pochin nipa tama, amiro to-
chi ná chin nisa rama. Caso Yosëco napo ta-
ran quëma niton, natëco.

32 Masho ya rosa, paiya rosa, inapita 
noya niquë. Huë pa china, huani ra-
huaton noya nontë quë. Canta tëhua-
ta to maco, noya nico. Ca Sinio roco 
napo ta ran quëma.

33-34 Nisharosa yaca pa hua chin quëma, 
ama apari si to co so huë. Canpita capini 
pocha chin nica toma, noso roco. Iqui-
pi toquë canpi tanta, nisharosa pochin 
nica toma yaca pa të rama. Ina yonquico. 
Caso Yosëco napo ta ran quëma niton, 
natëco.

35 Ama ihua ta maso marë anitiinanosa, 
pëtë na nosa, inapita tapi co so huë: 
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Napo ro pi të rinso ani caso, quëquë ninso 
pëtë na caso, nohuiquën ani caso, inapita 
ama tapi co so huë. 36 Notën pëtë nanquë 
pëtënco. Nacon pëtëna marë nininso, 
notë quë ná chin acotoco. Napo ro pi-
të rinso, panca na të rinso, inapi tanta 
notë quën anico. Caso Yosëco Iqui pito 
quëran ocoi ran quëma niton, natëco.

37 Yaipi pënë nan quë ma so pita, yaipi 
camai ran quë ma so pita, inapita natëco. 
Ca Sinio roco napo ta ran quëma niton, 
natëco,” itërin.

Niyontonacaiso tahuëriꞌsa

23 
 1 Sinio rori Moisësë nontaton 
itapon: 2 “Isonta, israirosa 

camai të ra huëso sha hui të quë: Nisha 
nisha yoquiquë, nisha nisha tahuëri 
nani huayo nahuë. Canpita niyon to na-
toma, casá chin chino ta ma coso marë 
huayo nahuë. Ina tahuërisa nohui ta-
toma: ‘Sinioro marë niyon to në huaso 
tahuë risa,’ tosa rama.

3 Nani sima naquë saota tahuëri saca-
ta rama. Tahuë ri rin quëso nipi rin huë, 
co saca ta ra ma huë. Ina tahuëri noya 
nica toma chino ta ra maco. Naporo 
tahuëri chino ta ma coso marë niyon-
to na rama. Insëquë tëranta yahuë pa-
tama, naporo tahuëri chino ta ma coso 
marë chino ta rama.

4 Isopita tahuë ri santa, noya nica toma 
chino ta ra maco. Naporo niyon to na-
toma, chino toco:

5 Nani piiquë canpita marë yana tii-
rinso yoqui nani hua chin, pascoa pita 
ca marë nahuëa rama. Shonca cata pini 
tahuëri nani hua chin ihua na huanquë, 
nispi ra ta rama.

6 Tahuë ri rin quëso, pan co ahuë ca to-
pi so huë capa caso pita cania ri ta rama. 
Canchisë tahuëri ca yonquia to maco 
ina pochin pan casarama. 7 Ina pita 
cania ri të rinso tahuëri chino ta ma coso 

marë, niyon toa nama. Naporo tahuëri 
co saca ta ra ma huë. 8 Canchisë tahuërisa 
chachin chino ta ma coso marë, masha 
tëpa ra hua toma ahui qui ta rama. Ina pita 
niti qui rinso tahuë rinta, chino ta ma-
coso marë niyon toan ta rama. Naporo 
tahuë rinta, co saca ta ra ma huë,” itërin 
Yosëri Moisësë nontaton.

Yaꞌnan cayarinsopita 
mapisoꞌ pita

9 Naquë ran chin Sinio rori Moisësë 
nontaan tarin: 10-11 “Israirosa sha hui-
të quë: Nopa quëta ran quë ma taquë 
yahuë hua tama, sipata shanamaso 
caya hua chin, quëshico. Noya noya-
të rin so pita quëran yanan sëtamo 
mana maso, corto huaan quëtonco. 
Inari chinoto tahuëri tahuë ri rinquë 
anota ponco. Ano to hua chinco carinta 
israirosa noya nisarahuë. 12 Sipata 
sëtamo ano të ra ma coso tahuëri chachin 
anara carniroahuanta ana pii pi të rinso 
ano ta po maco. Co máquën tëranta 
tëhuë rin so huë, ano ta po maco. Corto 
huaani ina tëpa ra huaton, chino tin coso 
marë, yaipi ahui qui tapon. 13 Cata pini 
quiro miria pochin noya noya sipata 
romonta quëshi po maco. Inaso, tomaquë 
ayon ta toma tapa ra maso. Inanta, 
corto huaani ca marë pimó chin ahui-
qui tarin. Ina aipi opocaso marënta, 
cato tason pochin huino quë sa rama. 
14 Yaipi inapita ca marë quë na maso, 
corto huaani ahui qui tarin. Cohuara 
inapo chá të ra so huë, co canpi taso ina 
sipata quëran pan nica toma capa maso 
yahuë rin huë. Co iyana toma tëranta, co 
nanpira tëranta, capa maso yahuë rin-
huë. Yaipi ipora camai ran quë ma so pita, 
co canpi ta sá chin camai ran quë ma huë. 
Shipa ri ma pi tanta, natë caiso yahuërin. 
Insëquë tëranta yahuë pa tama, ina 
pochin nica ca maso yahuërin.
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Trico nanquipisoꞌ pita
15-17 Noya noya të rin so pita sipata sëtamo 

ano të ra ma coso tahuëri, yonquico. 
Chinoto tahuëri tahuë ri rinquë, corto 
huaani ca marë ina ahui qui tarin. 
Inapo të rinso tahuëri quëran, canchisë 
chinoto tahuëri pichi sa rama. Tahuë-
ri rin quëso, ana të rápo shonca tahuëri 
icanin. Naporo yahuë ra maquë, nasha 
trico masa rama. Ina manama quëran, 
ca marë pan nina maso, quëshi po maco. 
Iso pochin nisa rama: Trico romo noya 
noya nininso quëran, cato pan ahuë-
po ca to pinan nisa rama. Anaya anaya 
cata pini quiro quëninso. Yanan nitë-
rin so pita noya noya të rinso quëran, ca 
marë nica poma. 18 Inapi tarë chachin 
isopi tanta, quë sa rama: Canchisë carni-
roahua ana pii pi to piso co máquëna 
tëranta tëhuë rin so huë quë sa rama. Ana 
toroahua, cato carni roahua, inapi tanta 
quë sa rama. Inapi taso corto huaani 
tëpa ra huaton ca marë pimó chin yaipi 
ahui qui tarin. Inapi tarë chachin trico 
romo, huino, inapi tanta quëshia ra maco.

19 Naporo chachin anara chipo 
tëpaarin osha nëma marë. Nanan 
anoya të rë huaso marë ninin sonta, 
cato carni roahua ana pii pi të rinso 
tëpapon. 20 Nani tëpa ra huaton corto 
huaani, inapita ofrenda huën sho pinan 
anota ponco. Panosa nasha trico quëran 
nina ma sorë chachin anota ponco. 
Inapi taso ca marë quënama niton, 
corto huaanquën nisarin.

21 Naporo tahuëri chachin canpi tanta, 
niyon to na toma chino ta ra maco. Co 
manta saca ta maso yahuë rin huë. Ipora 
camai ran quë ma so pita, co canpi ta sá chin 
camai ran quë ma huë. Shipa ri ma pi tanta, 
natë caiso yahuërin. Insëquë tëranta 
yahuë pa tama, ina pochin nica ca maso 
yahuërin.

22 Sharosa nitë rinso maca caso nani-
hua chin, ama naniarin quëran huarë 
maco so huë. Pipian pipian quëpa ri të-
rin so pita, ama osha to co so huë. Saa-
hua rosa, nisha rosa, inapita marë 
acotoco. Caso Yosëco napo ta ran quëma 
niton, natëco,” itërin.

Tronpitaroꞌsa pihuipiso pita
23 Naquë ran chin Sinio rori Moisësë 

itaan tapon: 24 “Isonta camai të ra huëso, 
israirosa sha hui të quë: Pascoa yoqui 
nahuërin quëran huarë, saota yoqui 
pichi sa rama. Canchisë nani caso marë 
cania ri të rinso tahuëri chachin chino-
ta rama. Nani piiquë naporo tahuëri 
yonquia ma coso marë niyon toa nama. 
Tron pi ta rosa pihui toma niyon toa nama. 
25 Naporo tahuëri chino ta ma coso 
marë corto huaani masha tëpaton 
ahui qui tarin. Co manta saca ta maso 
yahuë rin huë,” itërin.

Nanan anoyatacaso tahuëri
26 Naquë ran chin Sinio rori Moisësë 

itaan tapon: 27 “Isonta camai të ra huëso, 
israirosa sha hui të quë: Tron pi ta rosa 
pihui piso pita yoquiquë chachin, 
shonca tahuëri nani hua chin, nanan 
anoya ta caso tahuëri nisarin. Naporo 
co cosha ta to ma ra huë, chino ta ma-
coso marë niyon toa nama. Naporo 
chino ta ma coso marë, corto huaani 
masha tëpa rinso ahui qui tarin. 
28 Nanan anoya ta caso tahuëri niton, 
co manta saca ta caso yahuë rin huë. 
Naporo tahuëri osha nëma inqui ta-
ran quëma. 29 Inso tëranta naporo 
tahuëri cosha to hua chin, yahuë rama 
quëran ocoia rama. 30 Inapo cha chin 
naporo tahuëri saca to hua chi nanta, 
cari chachin ata huan ta rahuë huachi.

31 Ama naporo tahuëri manta saca to-
co so huë. Ipora camai ran quë ma so pita, 
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co canpi ta sá chin camai ran quë ma huë. 
Shipa ri ma pi tanta, natë caiso yahuërin. 
Insëquë tëranta yahuë pa tama, ina 
pochin nica ca maso yahuërin. 32 Canpi-
taso naporo tahuëri ca yonquia to maco co 
cosha ta to ma ra huë, chino ta ra maco. Iscon 
tahuëri nani hua chin ihua na huanquë 
iso pita cania ri tarin. Tahuë ri rinquë 
ihua raya huarë niti quiarin,” itërin.

Imënamëroꞌsa pita
33-34 Naquë ran chin Sinio rori Moisësë 

itaan tapon: “Isonta camai të ra huëso, 
israirosa sha hui të quë: Nanan anoya-
ta caso tahuëri yoquiquë chachin 
shonca ana të rápo tahuëri nani hua-
chin, imë na më rosa pita nahuëa rama. 
Canchisë tahuëri ca yonquia to maco 
pita nisa rama. 35 Cania ri të rinso tahuëri 
niyon to na toma chino ta ra maco. Ama 
manta naporo tahuëri saca to co so huë. 
36 Canchisë tahuëri chachin corto 
huaani masha tëpa piso, ca marë 
ahui qui tarin. Nani canchisë tahuëri 
nahuë pa chin, tahuë ri rin quëso niyon-
toan ta ra hua toma chino ta ra maco. Napo-
ronta masha tëpa piso, corto huaani 
ca marë ahui qui tarin. Napo ronta pita 
tahuëri niton, co manta saca ta maso 
yahuë rin huë.

37-38 Inapita pita ro saquë, yonquia ra-
maco: ‘Sinioro chino ta caso tahuë risa,’ 
tosa rama. Naporo tahuërisa ca marë 
ofrenda quë na maso ahui qui ta rama. 
Osha nëma marë masha quëna ma-
soso, yaipi ahui qui ta rama. Trico, 
sipata, inapita nomo quëonta, ca 
marë quë sa rama. Nanan anoya të rëso 
marë ninin sonta, masha quëshi po-
maco. Huinonta ofrenda quë ca caso 
nininso, inanta quë sa rama. Nisha 
nisha pitaquë quë ca maso nininso 
quë sa rama. Napo ra huaton nani sima-
naquë chinoto tahuërisa nani hua chin, 

chino ta ma coso yahuërin. Masona 
tëranta quëta ma coso sha hui to hua-
ta maco, quëca toma ano ta ma coso 
yahuërin. Canpi taora yonqui nëma 
quëraonta ofrenda yaquë to hua ta maco, 
quëshi to maco ano ta ra maco.

39 Nanan anoya ta caso tahuëri 
yoquiquë chachin shonca ana të rápo 
tahuëri nani hua chin, canchisë tahuëri 
pita nisa rama. Trico nani nanqui ra-
maso piquëran, chino ta ma coso marë 
inapoa rama. Cania ri të rinso tahuëri 
chino ta toma, yonquia ra maco. Niti qui-
rinso tahuë ri rin quënta chino ta toma, 
yonquian ta ra maco. 40 Cania ri të rinso 
tahuëri, sharosa noya noya të rin so pita 
nitë rinso masa rama. Palme ra rosa 
mono quënta, masa rama. Panca taan 
nara sëpa quëonta, masa rama. I 
yonsanquë huani rin so pita aramo nara 
itopiso sëpa quëonta masa rama. Inapita 
quëran imë na më ta toma, chino ta ma-
coso huayo na huëquë canchisë tahuëri 
ca yonquia to maco nóya cancan ta rama. 
41 Pascoa yoqui nahuërin quëran huarë 
canchisë yoqui ta paso, nani piiquë ca 
marë pita nisa rama. Canchisë tahuëri 
niyon to na toma chino ta ra maco. Ipora 
camai ran quë ma so pita, co canpi ta sá-
chin camai ran quë ma huë. Shipa ri-
ma pi tanta, natë caiso yahuërin. 42 Ina 
canchisë tahuërisa chachin canpi taso 
israirosanquëma, chino ta to maco 
imë na më ro saquë yahuëa rama. 43 Ca 
Sinio roco Iqui pito quëran ocoi ran-
quëma. Inotëro parti quëca pon quëma, 
imë na më ro saquë ichi ya huë ran quëma. 
Yaipi shipa ri ma pi tanta nito ta caiso 
marë ina pita nahuëa rama,” itërin.

44 Sinio rori napo të rinso chachin 
Moisë sëri israi rosa, sha hui tërin. Nisha 
nisha tahuë ri saquë, nisha nisha pita 
Sinioro yonquia tona, noya nahuë caiso 
marë sha hui tërin. 
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Corto huaꞌanoꞌsari israiroꞌsa 
noya yaꞌhuëcaiso marëꞌ onpo 
shaꞌhuitacaisoꞌ, aꞌchintërinsoꞌ

6 
 22 Naquë ran chin Sinio rori Moisësë 
nontaton itapon: 23 “Israirosa cata-

hua huaso marë, Aaron, hui nin pi tarë 
chachin sha hui pona. Yasha hui to hua-
china, iso pochin sha hui china:
 24 ‘Sinioro chachin cata huain quën,

huinanpita, pëta hua nën pita, 
shanën pita, inapita anaá-
chin quën.

Ina chachin noso roa tën quën 
noya apaiin quën.

 25 Sinioro quëma marë noya 
cancan chin.

Noso ro mia të rin quënso, ano-
chin quën.

 26 Noso roa tën quën Sinioro nóya 
niin quën.

Sano cancan taton noya yahuë-
quë,’ itapi.

27 Ina pochin corto huaa no sari, onpo-
pin sona nina huëso israirosa sha hui ta-
pona. Inapo hua china carinta, inapita 
noso roato cata hua mia ta rahuë,” itërin.

Yosë chinotacaso nëꞌmëtë pëi 
ótënpiso chitorori imotërinsoꞌ 

(Éxodo 40.34-38)

9 
 15 Yosë chino ta caso marë nëmëtë 
pëi ótën piso tahuëri, chitorori 

imotërin. Inaso, “Yosërë anoya to piso 
nëmëtë pëi,” itopi anta. Nani ihua-
raya nisa paso ina pëi aipi, ina chitoro 
chachin pën pochin huë na ra tárin. Tahuë-
rian pi taquë huarë inaporin. 16 Tahuëri 

nipa china, chino ta caso pëi aipi chitorori 
imotërin. Tashinta nipa china, ina chachin 
pën pochin huë na ra tárin. Nani tahuëri 
inapo sárin. Co onpo ronta nisha të rin huë.

17 Chitoro Yosë chino ta caso pëi quëran 
inápaquë niotë hua china, yaipi israi-
ro santa paca caiso yahuërin. Insë quë-
sona chitoro chini con pa china, inaquë 
chino tapi. 18 Chitoro inaporin quëran, 
israirosa Sinio rori camairin paca caiso, 
chino ta caiso. Chitoro Yosë chino ta caso 
pëi quëran co niotë hua chi na huë, inaquë-
ran chin yahuë rápi. 19 Huaquinta chitoro 
inaquë ran chin yahuë pa china, israirosa 
co papi huë. Inaquë ran chin yahuëa tona, 
Yosë marë saca tapi. 20 Ana tahuë riso, 
cara tahuëri pochin chitoro chino ta caso 
pëi aipi yahuërin. Sinioro nohuanton 
niotë hua china, israi ro santa paan tapi. 
Sinioro nohuanton chachin chini con-
pa china, israi ro santa chino tapi. 21 Ana 
tahuë riso, ana tashií chin chino ta caso pëi 
aipi chitoro yahuërin. Tashi ra mia chin 
niotë hua china, israi ro santa paan tapi. 
Tahuë rihuë nipon, tashihuë nipon niotë-
hua china, israirosa paacaiso yahuërin. 
22 Ana tahuë riso, chitoro cara tahuë rií-
chin chino ta caso pëi aipi yahuërin. Ana 
tahuë riso, ana yoquira. Ana tahuë rinta, 
ana piira yahuë rárin. Inapo hua china, 
israirosa co huachi papi huë. Napoa-
po na huë, niotëan ta hua china, israirosa 
paan tapi. 23 Yosë nohuanton niotë hua-
china, israirosa paan tapi. Yosë nohuanton 
chachin chini con pa china, chino taan tapi. 
Co papa chi na huë, inaquë ran chin Yosë 
marë saca tapi. Yosëri Moisësë sha hui-
të rinso chachin israirosa nipi.

Inotëro parti napopisoꞌ
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Israiroꞌsa Sinai quëran 
paantapisoꞌ

10 
 11 Israirosa Iqui pito quëran 
pipi piso, nani ana pii 

nisa huaton ana yoqui cato shonca 
tahuë ri tapi. Naporo tahuëri chachin 
Yosë chino to piso pëi quëran, chitoro 
niotërin huachi. Inaso pëi, “Yosërë 
anoya to piso nëmëtë pëi,” itopi anta. 
12 Inapo hua china Sinai inotëro quëran 
israirosa paan tapi. Pasa pi ri na huë 
Paran inotëro partiquë nipa chi nara, 
chitoro chini conin.

33 Ina pochin Sinioro moto pinën 
quëran, israirosa paan tapi. Cara tahuëri 
iratopi. Sinio rorë anoya to piso capo sonën 
quëpa na pi rosa quë chi tapi. Sinioro 
nohuanton chitoro chini con pa china, 
inaquë chino tapi huachi. 34 Tahuëri 
nipa china ipora paasoi chachin Sinioro 
chitoronën israirosa notë nanquë 
pasarin. 35 Yosë capo so nëonta ipora 
quëpasoi chachin, Moisësë Yosë nontarin:

“¡Huanitë pochin nicaton 
Sinioro, inimi co nën pita 
apaquë!

Co quë ya ri nën quën so pi ta huë 
nica tënën, taaina,” itërin. 
Nani yapapiquë naporin.

36 Yosë capo sonën quëpa pi so pita chini-
con pa chi nara, Moisësë napoan tarin:

“¡Naquë ran chin Sinioro huëan-
ta quë!

Israiro sontarosa chino ta piquë 
huëan ta quë.

Inahuaso co pichi na huan huë 
yahuëpi,” taan tarin. Nani 
chini con piquë naporin.

Nosha marëꞌ naꞌnëpisoꞌ

11 
 1 Ana tahuëri israirosa nisha 
nisha pari si ta tona amipi 

huachi. Amia tona, Sinioro pinopi. 

Inaso nata na huaton, chiní quën 
nohui tërin. Nohui taton, yana tii rinso 
nëmëtë pëirosa ahui qui ta caso marë 
pën apati marin. 2 Ina nisa hua tona, 
chiní quën Moisësë nontopi. Moisë sënta 
inahua marë Sinioro nonto hua china, 
ina nohuanton anaroá chin pën taco-
pirin. 3 Napoaton ina parti inahua 
nananquë “Tapira,” itopi. Inaquë Sinioro 
nohuanton, huiquia napi niton, ina 
pochin nohui topi.

4 Iqui pito quëran pipi pona, co israi-
ro sa rá chin pipi pi huë. Nisha nisha 
piya pi santa imatiipi. Inahuaso capa-
cai so rá chin yonquia tona, nosha marë 
nanë pi të rapi. Inapita nica tona israi ro-
santa, nanë tona nina po tapi: “¡Macha 
nosha quëtë ri nënpoa canëhuahuë paya! 
5 Iqui pi to quëso, co paan quëran sami 
canë hua huë. Pipino, sanchia, inapita 
canë hua. Sahuanpa, ajosë, pëiro inapita 
hua sa në no santa canë hua. 6 Iporaso 
nipi rin huë, mana sá chin capa tëhua, 
yani sa rëhua huachi,” topi.

7 Manaso, conan tro raya pocha chin 
ninin. Huiríton nipo na huë, shapi sha-
pi roton. Comoro yaqui pochin. 8 Anpi-
pi nanso, tricoromo tomarë tapa piso, 
iyapinan pochin ninin. Nani tahuëri 
tashi ra mia chin, israirosa papi ina 
maca pona. Ana quënso pësa na tona, 
pan pochin nica tona capi. Ana quëonta, 
amasha amasha pësa na tona aitopi. 
9 Tashi poron ca yo to hua china, mananta 
yahuë piquë anoti marin.

10 Israi ro saso saina hui nin pi tarë 
chachin nëmëtë pëinëna yacoa naquë 
nanë rápi. Napo piso Moisësë natanin. 
Ina nata naton, co noya huë ninin. Sinio-
ronta napo piso nicaton, papi nohui-
tërin. 11 Napoaton Yosë nontaton itapon:

—Caso quëma piya pi nënco nito, 
ama aquëtë apari si to co so huë. ¡Ama 
huachi aquëtë israirosa huaanën 
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pochin nicahuaso marë quëto co so huë! 
Ina pochin acoa tonco, apari si ta ranco. 
12 Iráca shima sho nën pita sha hui tëran 
nopa quë ta caso. Inaquë quëpa huaso 
marë acopi ran co huë, co huachi 
nani të ra huë. Inapita quëpa ca soso, 
hua hua rosa ipotë quëpa rëso pochin 
niconin. Co caso papi na co huë. Co caso 
ashi na co huë. ¡Napoaton co quëpa-
huaso yahuë rin huë! 13 Nanë ta to naco: 
“Nosha quëtocoi cai, itári naco” niton, 
¿into pa rancha nosha macato iso nápo 
piya pisa acai paya? 14 Caso caora co 
nani të ra huë ina nápo piya pi nën pita 
quëpa huaso. Papi sacai nata nahuë taa. 
15 Inacha chin nisá pa huaso nohuan to-
huatan, acopi to chanco nipa chin. Ina 
noya noya. Noya nipa tan coso inapo-
toco. Chimi pa toso, co huachi popin 
pari si ta po huë, tënahuë, itërin.

16 Napo to pi rin huë, Sinio ro riso 
itaan tarin:

—Canchisë shonca ansia nosa chiní-
quën nanan to pi so pita huayo na huaton, 
ayon ton quë. Nani ayon ton patan, chino-
të ra ma coso nëmëtë pëiquë quën ta quë. 
Inaquë ninaco. 17 Inaquë oma ra huato 
nonta ran quën. Naporo inapita aya-
coan ca ta caso marë, napoin chin ispi rito 
quëtë ran quënso mata ran quën. Inapi-
tanta quëma pochin cancan ta tona, 
israirosa quëpa caiso cata hua pë nën. 
18 Ina quëran israirosa sha hui tëquë 
tashi raya marë nita pa can caina. Naporo 
nosha casapi. Nanëtona: “¡Macha 
nosha quëtë ri nënpoa canëhuahuë paya! 
¡Iqui pi toquë tëhuën chinso noya noya 
yahuëa pi rë hua huë!” topiso, nani nata-
nahuë. Noyapa, napopi niquë huarë, 
nosha nipa chin quëchi caina. 19 Co 
ana tahuë riá chin casapi huë. Co cato 
tahuëri, co ana të rápo tahuëri, co shonca 
tahuëri, co cato shonca tahuë riá chin 
casapi huë. 20 Ana yoquira nani rinso 

chachin nosha casapi. Amiro taquë 
huarë casapi. Ca chachin inahua 
huán cana huë sá pi ra huë, nanëpi. 
Nanëtona: “¡Mamarëcha Iqui pito 
quëran pipi rëhua paya!” topi. Napoa-
tona noca ni naco niton, napo ta rahuë, 
itërin Yosëri.

21 Moisë sëso napoa po na huë, taan tarin:
—Saota pasa huaranca quë mapisa 

chiní quë nosa nipi so pita, imaquia ri-
naco. ¿Ana yoquira nosha capahuaiso 
quëtá poncoi ti? ¡Cochi inaquë huarëso 
nani të rahuë natëa huan quënso paya! 
22 ¡Yaipi ohui ca rosa, ohua ca rosa, 
quësa raiso tëparai napo rini, co iso 
nápo nanii to na huë! Marëquë yaipi 
sami yahuë rinso quëto pi rë huahuë 
tëranta, co nanii to na huë, itërin. 
23 Sinio ro riso napoa po na huë itapon:

—“Co inaso nani ta pa ran huë,” 
¿itëranco ti? Inta nipa chin. ¿In tama 
notë quën noinpa? itërin.

Canchisë shonca 
ansianoꞌsa napopisoꞌ

24 Moisë sëso, pasa huaton Sinio rori 
napo të rinso israirosa sha hui tonin. 
Ina quëran canchisë shonca ansia nosa 
ayon tonin. Anapita ansia nosa quëran 
huayo na huaton, Yosë chino ta caso pëi 
tahui rinquë ahua ni ra piarin. 25 Naporo 
Sinio roso chitoroquë oma ra huaton, 
Moisësë nontii marin. Ina quëran napo-
pin chin ispi rito quëtë rinso mata huaton, 
canchisë shonca ansia no rosa quëtërin. 
Inari yacoan can to hua china, pënën-
to na pi rosa pochin cania ri topi Yosë 
yonqui rinso sha hui caiso. Napoa po-
nahuë napo piso, napo roí chin naporin. 
26 Cato yapinta Moisë sëri huayon pi rin-
huë, co chino to piso pëiquë papi huë. 
Inapi taso, Iritato, Mitato, inapita itopi. 
Inapi tanta ispi ri tori yacoan can tërin 
niton, yahuë pi quë ran chin cania ri topi 
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Yosë yonqui rinso sha hui caiso. 27 Napo-
hua china, anara huinapi taa rë na chin 
pasa huaton Moisësë sha hui tonin:

—¡Iritato, Mitato, inapita yahuë pi-
quë ran chin Yosë yonqui rinso, sha-
hui rapi! itërin. 28 Naporo Moisësë 
piya pi nëni itapon:

—¡Ama sinioro napoi na so huë! 
¡Sha hui tëquë tachina! itërin. Moisësë 
piya pi nënso, Cosoi itopi. Inaso, Non 
huinin. Cosoiso, hui na pi tapon quëran 
huarë, Moisësë marë saca tërin. 29 Inari 
napo to hua china, Moisë sëso naporin:

—¡Ama api to co so huë! Inapi tanta 
pënën china. Yaipi israirosa Sinio rori, 
ispi ri to nën aya coan can tërin niton, ina 
yonqui rinso sha hui rapi napo rini, noya 
noya niiton huë. 30 Ina quëran Moisë-
sëso ansia no sarë chachin, yahuë piquë 
paan tapi.

Nisha ocoron, aꞌpairinsoꞌ
31 Ina quëran Sinioro nohuanton marë 

parti quëran, panca ihuan huënin. Ina 
huë sa huaton, nisha ocoron israirosa 
yahuëa piquë papi noto huaro quënin. 
Yapo risha yanpoá porin. Ana mitroí chin 
pochin inapa rinso yanpoá porin. Yahuëpi 
quëran inapo rinso, ana tahuëri iratë rëso 
aquërinpa huarë, inacha chin panin. 
32 Naporo yaipi tahuëri, machi ná chin 
niihuapi. Tashinta, inapo chi na chin 
tahuë rian pi topi. Tahuë ri rin quënta, 
inapo piso nii huan tapi. Napoa tona naní 
quëran shonca imo shonca imo pochin 
mapi. Nani mapa chi nara, yahuë piso 
aquëcha ayani topi. 33 Napoa po na huë, 
nisha ocoron anpi piso ipora huarë 
capasoi, Sinio rori nohuirin. Chiní quën 
canio quëran anaintaton, noto huaro 
piya pisa tiquirin. 34 Napoaton ina parti 
apoya topi: “Quiporo-ataapa” itopi. 
Inaora nana më naquë, “capa ca soá chin 
cancan to pi so pita pooro,” tapon naporin. 

35 Quiporo-ataapa quëran paan ta ra-
hua tona, Asiro toquë canconpi. Inaquë 
hua qui mia chin yahuëpi.

Aaron, oshinë chachin 
Moisësë pinopisoꞌ

12 
 1 Ana tahuëri Aaron, Maria 
inapita Moisësë pinopi. Coso 

sanapi maninso marë chino topi. 2 Napo-
ra huaton: “Sinio roso co Moisë sëá chin 
nontë rin huë, quiyanta nontë rincoi 
chachin,” topi nona tona. Napo piso 
napoa po na huë, Sinio ro rinta natanin. 
3 Moisë sëso, yaipi piya pisa quëran 
sano sano quëmapi ninin. 4 Napoaton 
Sinio rori inapita cara chachin: “Caran-
quëma chachin chino të ra ma coso pëiquë 
pantaco,” itërin. Napo to hua china, cara 
chachin papi. 5-6 Naporo Sinio roso 
yaráton chitoro nininquë oma ra huaton, 
chino ta caso pëi yacoana ta quë chin 
chinii marin. Ina quëran Aaron, Maria 
inapita përarin. Yaca ri to hua chi nara, 
itapon: “Natanco sha hui chin quëma. 
Inso tëranta yonqui ra huëso yasha-
hui to huato, co aninquë yano tato 
sha hui ta ra huë. Huanarëso pochin 
nipa chinco, masona yonqui ra huëso 
sha hui ta rahuë. Huëën quëhuë nipon 
nontato, sha hui caiso marë anito ta rahuë. 
7 Piya pi nëhuë Moisë sëso nipi rin huë, co 
ina pochin anito të rahuë. Inaso, yaipi 
piya pi në huë pita quëran notë notë-
quën natë rinco. 8 Napoaton inarë coso, 
anin quë chin nonai. Ina pochin inarëco 
nonahuë niton, co onpo ronta canpi taso 
ina pino ca maso yahuë rin huë,” itërin.

Canan noꞌpaꞌ nëhuëcaiso 
marëꞌ aꞌparinsoꞌ 

(Deuteronomio 1.19-25)

13 
 1-2 Ina quëran Sinio rori, Moisësë 
nontaton itapon: “Caraya quë-

mapisa huayo na huaton, nopa nica caiso 
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marë Canan parti apaquë. Inaso nopa 
quëta ran quëma. Ana huënton ana 
huënton ninin quëran anara quëmapi 
huaan nininso huayon quë,” itërin. 
3 Sinio rori napo to hua china, Paran 
inotëro parti quëran Moisë sëri Israiro 
huaanosa aparin. Nopa nahui caiso 
marë aparin.

25-26 Cata pini shonca tahuëri Canaan 
nopa noya nipi. Nani nisa hua tona, 
shonca cato huaa no saso, Cati sëquë 
huë nan tapi. Inaso ninano, Paran 
inotëro parti yahuërin. Inaquë Moisësë, 
Aaron, nisa huaton anapita israi ro santa 
yahuë rapi. Nani canqui ma hua chi nara, 
nipiso sha huii mapi. Sharosa nitë rin-
sonta quëpiso, anoi mapi. 27 Ina quëran 
Moisësë itapona:

—Ihua apa ran coiso, nani nopa 
nicon tarai. Tëhuën cha chin inaquëso, 
co manta pahua nin huë. Matana 
nitë rin so pita quëma raiso nico. 
28 Napoa po na huë, yahuë huanosaso 
chini chiní quë nosa pochin yanopi. 
Nina no në na pi tanta, pancana. Paira-
pi pi sonta inápa nisa huaton tanónën. 
Napo ra huaton panca piyapi Anaco 
itopiso shin pi tanta quënanai. 29 Amari-
co ro saso nipi rin huë, Niquipi parti 
yahuëpi. Yahuërë itirosa, amororosa, 
quipo so rosa, inapi taso moto pi rosa 
parti yahuëpi. Cananosaso nipi rin-
huë, Cortanii yonsan parti yahuë-
ra hua tona, marë yonsanquë huarë 
yahuëpi, itopi.

30 Naporo Cari piso, israirosa Moisësë 
notë nanquë nisa piso acopi ta huaton, 
itapon:

—¡Huëco iyarosa paa hua! Yahuë-
hua nosa cana ra hua tëhua, nopa nëna 
matahua. ¡Canpoari noya minsëa-
rihua! itërin. 31 Ina nata na po na rai huë, 
anapita nopa nica pona papi so pi taso, 
co nohuan to pi huë:

—¡Cochi napoa ri huahuë paya! 
Inapi taso canpoa quëran chini chiní-
quë nosa niton, minsëa ri nën poa, topi. 
32 Napo ra hua tona anapita israi rosa, 
apa ya na caiso marë itapona:

—Nopa nahuipoi papi rai huë, papi 
co noya huë niconai. Inato huaso, 
chimirin yahuërin. Yaipi yahuë hua-
nosa nico naiso, mashoina huanipi. 
33 Panca piyapi Anaco itopiso shin-
pi tanta quënanai. Inapita pirayan 
huani hua toira, sëquë rëya pochin 
nina tanai. Inapi tanta nica toncoi, ina 
pochin cancan të ri nacoi, itopi.

Canan piyapiꞌsa tëꞌhuatatona 
co Sinioro natëpisohuëꞌ

14 
 1 Ina nata na tona israi ro saso, 
co napion cancan ta tona, “yai,” 

topi. Chiní quën nanë chi ná chin tahuë-
rian pi topi. 2 Napo ra hua tona, Moisësë, 
Aaron inapita pinopi. Inahua capi ninta: 
“Iqui pi to quëhuë nipon, iso inotë ro-
quëhuë nipon chimi nëhua napo rini, 
noya noya niitë ri hua huë. 3 ¡Co Sinioro 
iso nopaquë quëcain poaso nipi rin huë! 
Canpoaso ahuë të rë huaquë tëpa hua-
chi nënpoa, saan poa, huinanpoa, 
inapita masapi huachi. ¡Iqui pi toquë 
chachin paman ta rëhua napo rini, noya 
noya niitonhuë!” nitopi. 4 Ina quëran 
inahua capini: “¡Huëco paahua ana 
huaan acoa të hua, Iqui pi toquë chachin 
paman taahua nipa chin!” taan tapi.

5 Moisësë, Aaron, inapi taso ina 
nisa hua tona, piya pisa notë nanquë 
isonpi. Isonpi quëran, nopaquë huarë 
monshopi. 6 Cosoi, Caripi, inapi taso 
nipi rin huë, panca sëta tona amopiso 
oshapi. Inapi tanta Canaan nopa nohui-
ta pona papiso. 7 Inapi tari israirosa 
itapona:

—¡Nopa nahuipoi panaiso, papi 
nóya nicon tarai! 8 Sinioro noya 
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nipa chin poaso, cata hua rinpoa inaquë 
yaco na caso. Ina chachin ina nopa 
quëta rinpoa. Ina nopa quëso, masha 
noya noya tërin. Co manta pahua nin-
huë. 9 Napoaton Sinioro natëco. Ama 
yahuë hua nosa tëhua to co so huë. Co 
osha ta ri hua huë minsë caso. Inahuaso co 
Yosë natë pi huë niton, co incari tëranta 
cata hua rin huë. Canpoaso nipi rin huë, 
Sinioro chachin cata hua ra rinpoa. 
¡Ama manta tëhua to co so huë! itopi.

10 Napo to pi ri na huë, israi ro saso co 
natë to pi huë. Tëpa caiso marë napiquë 
yatë ya rapi. Naporo chachin Sinioro 
huëna ra të rinso, chino ta caso pëi aipi 
yanorin. Yaipi israirosa nito në naquë 
yanorin. 11 Naporo Sinio rori, Moisësë 
itapon:

—¡Macha chinta nitona, isopita yáno-
ca ni naco! Inapita cata hua huaso marë 
nani masha sacai ninin so pita nipi ra-
huë, ¡co yana të ri na co huë! 12 Chiní quën 
canio apatato, tiquii nipa chin. Ama 
nopa quihui të ra huëquë yaco na caiso 
marë huë, inapochi. Inapita tiqui ra-
huato, quëma shipa rin pita quëran 
noya noya nacion ocoia rahuë, itërin.

13 Moisë sëso napoa po na huë, Sinioro 
itapon:

—Iqui pi to ro saso nani nito topi, 
yahuëpi quëran chiní quën nanan-
taton ocoi ran coiso. Iporaso israirosa 
tiqui huatan, inanta nito ta pona. 14 Ina 
nito ta tona, Canaan parti yahuë pi so-
pita sha hui ta pona. Inahua chachionta 
nani natan topi yahuërai huán cana 
yahuë ranso. Piyapi capini ninon to-
piso pochin ninon të rë sonta, nito topi. 
Papatoira napo ropi chitoroquë quëchi-
të ran sonta nani nito topi. Tashinta 
nipa china, ina chitoro chachin pën 
pochin huëna ra të rinso, inanta nito-
topi. 15 Yaipi inapita nito to pi ri na huë, 
ana ro ma rëá chin israirosa tiqui huatan, 

inapi taso tapona: 16 “Caso Yosëco nito, 
Canaan nopa quëta ran quëma,” taton, 
israirosa quësa pi rin huë, co huachi 
nani ta ton huë, inotëro parti tiquirin, 
itaponën. 17 Napoaton ipora chachin, 
chini chiní quën nanan të ranso ano-
tocoi. Sha hui ranso chachin niquë. 
Nani ihua sha hui të ranco: 18 “Caso co 
anaroá chin nohui të ra huë. Piya pi në-
huë pita noso ro mia të rahuë. Co noya-
huë nipi ri na huë, osha nëna inqui tato 
nanan anoya të rahuë. Co natë to na co huë 
osha huan pa chi nanta, inapo të rahuë. 
Tëhuë hua chi naso napoa po na huë, 
onpo pionta anain ta rahuë. Hui nin pita, 
shin pita, inapi tanta anain ta rahuë. 
Shipa rina shin pita nicoan ta rinquë 
huarënta anain tápo,” tënan. 19 Ina 
pochin quëmaso piya pi nën pita noso-
roran nichi napon chachin, noso ro quë. 
Iqui pito quëran huarë nacon tëhuë-
të ri nën. Tëhuë to pi ri nën huë, isëquë 
huarë nani quë can quiran niton, 
co noya huë nipiso inqui taton, noya 
niquë, itërin.

Siniorori israiroꞌsa 
anaꞌintërinsoꞌ 

(Deuteronomio 1.34-40)

20 Moisë sëri napo to hua china Sinio-
rori itapon:

—Noyapa. Quëma napo të ranco 
niton, co ata huan ta ra huë. 21 Napoa-
po na huë, caso nanpiá rahuë. Napo ra-
huaton, yaipi isoro paquë noya sá chin 
ninahuë. Napo ra huëso notë quën 
nininso pocha chin apira sha hui ta-
ran quën sonta, notë quën nisarin. 
22-23 Chini chiní quën nanan tato, Iqui-
pi toquë nani masha sacai ninin so pita 
ninahuë. Inotëro partinta inapo rahuë. 
Inapo ra huë so pita anito të rin quëma 
noya sá chin nina huëso. Ina nica po na-
raihuë israi ro saso, naaro tëni ri naco. 
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Napo ra huaton camai të ra huë so pita 
co natë pi huë. Ina niton, napo pi so-
pita co inso tëranta yaco na po na huë. 
Shima sho në na pita nopa quëta huaso 
sha hui të ra huëquë co yaco na po na-
huë. Noca ni na co so pita co inso tëranta 
yacoan pi huë. 24 Piya pi nëhuë Caripi 
itëra ma so rá chin nani ta pa ra huëso 
natëton, nisha tërin. Napoaton ina 
tëhuë chinso nopa nohui ta caso marë 
paninquë yaconapon. Shin pi tanta 
inaquë yahuëa pona. 25 Amari co rosa, 
cananosa, inapi taso cano na ma të ro-
saquë yahuëpi. Canpi taso nipi rin huë, 
tahuë rëan ta ra hua toma, tashi raya 
chachin inotëro parti pato man taco. 
Quëhuai marë parti paman taco, itërin.

26 Naquë ran chin Sinio rori, Moisësë, 
Aaron, inapita nontaton itapon:

27 —Israirosa co noya huë cancan-
ta tona, nacon pino ri naco niton, ¡co 
huachi ahuan të ra huë! Yaipi pino ri na-
co so pita nani nata nahuë. 28-29 Napoaton 
quëma Moisësë pasa huaton, yahuë-
rë na mëhuë israirosa sha hui tonquë: 
“Caso Sinio roco nanpiá rahuë nito, 
notë quën nonta ran quëma. Nona toma 
napo ra maso chachin, co nani ta ra-
ma huë Canaanquë yaco na ca maso. 
Ihua chachin nipi chi ra maquë, cato 
shonca pii pi të ra maso quëran huarë 
pichi ri nën quëma. Ina napon quëma 
chachin pochin, pino ra maco niton, 
iso inotëro parti chachin chimi na-
rama. Chimin pa tama, nansë quëma 
notën të ran tapon. 30 Caripi, Cosoi, 
inapi ta rá chin yaco na pona. Inaquë 
pomoan quë maso marë notë quën sha-
hui to pi ran quë ma huë, co natë të ra ma huë 
niton, canpi taso co yaco na ra ma huë. 
31 Huinamanta yonquia toma: ‘Inimi-
co rosa mata po nën poa,’ topi ra ma huë, 
co napoa rin huë. Inapi taso canpita 
nopa noca na maquë pomohuato, nóya 

yahuëa pona. 32 Canpi taso iso inotëro 
parti chimin pa tama, nansë quëma 
notën të ran tapon. 33 Isëquë chachin 
hui na ma pi tanta, ohui ca nëna apai-
tona yahua pona. Cata pini shonca 
piipi napoa pona. Canpita co natë ra-
ma co huë niton, hui na ma pi tanta ina 
pochin pari si tapi. Yaipi mashon quëma 
nina ma so pita isëquë chachin taquiama 
huarë inapoa pona. 34 Huaanosa 
Canaan nopa nohui ta caiso marë apa-
ra ma so pita, cata pini shonca tahuëri 
hua quipi. Inapo cha chin cari manta, 
cata pini shonca piipi anain ta ran-
quëma. Ana tahuëri marë, ana piira 
pari si ta rama. Inapo to hua tën quëma, 
yai piya quëran nito ta poma: ‘Sinioro 
anohuitacasoso, papi co noya huë,’ 
tëca poma. 35 Ca Sinio roco notë quën 
sha hui ta ran quëma. Ina pochin mini 
co noya huë cancan to pi so pita, anain ta-
rahuë. Iso inotëro parti napo pi ná chin 
yonquia toma, co yana të ra ma cohuë 
niton, isëquë chachin taquia poma,” 
itërin.

Shonca huaꞌanoꞌsa chimininsoꞌ
36-37 Shonca cato huaanosa Canaan 

nopa nohui ta caiso marë Moisë sëri 
aparin. Napo pi rinhuë shonca yapiso, 
papi co noya huë nanan sha huii-
mapi. Ina nata na tona, piya pisa Yosë 
nohuipi. Napoaton ina nohuanton chiní-
quën caniori maton tiquirin huachi. 
38 Cosoi, Caripi, inapi taso nipi rin huë, 
co chimin pi huë.

Orma ninanoquë 
israiroꞌsa canapisoꞌ 
(Deuteronomio 1.41-46)

39 Yaipi Sinioro napo rinso Moisë sëri 
israirosa sha hui to hua china, papi sëtopi 
huachi. 40 Tahuë ri rinquë, tashí ra mia chin 
capa ya ta hua tona, moto pi rosa parti 
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pantapi. Inaquë ana motopi hui ni mo-
tënpa panta ra hua tona, napoon tapi:

—Tëhuën cha chin co noya huë nica-
tëhua osha hua nëhua. Napoa po na huë, 
nani isëquë huën ta rë hua. ¡Huëco 
paa hua, Sinioro sha hui të rin poaquë 
yacoan hua! topi.

41 —Canpi taso co Sinioro natë to-
ma huë, napoa rama. Canpi taora 
nohuanton yaya con pi ra ma huë, co 
onporo napoa ra ma huë. 42 Co huachi 
Sinioro cata hua rin quë mahuë niton, 
ama aquëtë paco so huë. Inimi co-
rosa minsë chin quëma. 43 Amasha 
papatama, amari co rosa, cana nosa 
inapita quënan con ta rama. Yosë nani 
aporama niton, inapi ta rë quëma 
niahuë hua tama, tiquia ri nën quëma, 
itërin Moisë sëri.

44 Napo to pi rin huë, inapi taso onpo-
pionta papi. Canaan moto pi rosa parti 
ahuë ta caiso marë papi. Sinio rorë 
anoya to piso capo so nënso, co quëpa-
pi huë. Co Moisësë tëranta paninhuë. 
Yahuë pi quë ran chin yahuë rapi. 45 Naporo 
amari co rosa, cananosa, inapita nina-
no nëna quëran pipi ra hua tona, israirosa 
ahuëi mapi. Nitaa to hua chi nara Orma 
nina noquë huarë imaqui mapi. Naporo 
israirosa ahuëa tona cana mia topi.

Naꞌpi quëran iꞌsha pipirinsoꞌ 
(Éxodo 17.1-7)

20 
 1 Amari co rosa, cananosa, 
inapi tari canapi piquëran, 

israi ro saso huëpiso parti pamantapi. 
Pascoa yoquiquë, Sin inotëro parti 
caman tapi. Catisë nina noquë huaqui 
quëpa ri topi. Inaquë Maria chiminin. 
Chimin pa china, inaquë ran chin papi-
topi. 2 Inaquënta capa isha nian ta hua-
china, israi ro saso niyon to na hua tona, 
Moisësë, Aaron inapita nohuitona 
nonca ro taan tapi:

3 —¡Sinio rori tëpa rin so pi tarë quiyanta 
chiminai napo rini, noya noya niiton-
huë! 4 ¡Quiyaso Yosë piya pi nën pi tacoi 
nitoi, co iso inotëro parti quëcan coiso 
nipi rin huë! Quiya nisa huaton, pëta-
hua në huëi pi tanta chimi na huaiso 
marë ¿isopo rinquë quën ta ma rancoi 
ti? 5 ¡Mama rëta Iqui pito quëran poco-
ninquë quënancoi! Co manta isëquëso 
shanëhuë. Co iquira nara rosa yahuë-
rin huë. Co oparorosa yahuë rin huë. 
Co cranata nara ro santa huani rin huë. 
Co isha tëranta ooca huaiso yahuë-
rin huë, itopi.

6 Ina nata na tona, Moisësë, Aaron, 
inapi taso piya pisa patopi. Pata hua-
tona Yosë chino ta caso pëi yacoa-
naquë, pantapi. Inaquë isonpi quëran 
nopaquë huarë monsho ra hua tona, 
Sinioro chino topi. Naporo Sinioro 
huëna ra të rinso, yanorin. 7-8 Sinio rori, 
Moisësë itapon:

—Iya masho Aaronëquën, israirosa 
ayon tonco. Nani niyon ton pa china, 
huaranën maquë. Masa huaton inapita 
nitë ran ta paquë, napi camaiquë isha 
quëchin quëma. Ca nohuanto israirosa 
oocaiso marë napi quëran isha 
pipiarin. Pëta hua në na pi tanta oopona 
huachi, itërin.

9 Sinio rori camai rinso chachin Moisë-
sëso, huaranën chino to piso pëi quëran 
maconin. 10 Ina quëran Aaronë chachin 
napi notë nanquë israirosa ayon tonpi. 
Inaquë Moisë sëri nohuiton itapon:

—Canpi taso co natan to chi na chin 
cancan to pi ra ma huë, sha hui chin-
quëma: Canpita ooca maso marë ¿iso 
napi quë ran pita isha ocoi ca huaiso 
yahuërin ti? itërin. 11 Ina tosa huaton 
huaranën quëran catoro napi ahuërin. 
Inapo to hua china, noto huaro isha 
pipirin niton, israirosa oopi huachi. 
Pëta hua në nanta oopi. 12 Moisësë, 
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Aaron, inapi taso napoa po na huë, 
Yosëri itapon:

—Canpi taso co natë ta po ma ra huë 
napo rama. Ina niton, israirosa co 
chino të ri na co huë. Yaipi canca nëma 
quëran natë toma napo rama napo rini, 
israirosa chino chi to na co huë. Chino-
ta to naco: “¡Ma noyacha inaso paya!” 
ichi to na co huë. Napoaton canpi tanta, 
nopa quëta ran quë maquë co yaco na-
ra ma huë, itërin. 13 Ina isha pipi rinquë 
apoya topi: “Miripa isha” itopi. Inaquë 
israirosa co Sinioro natë to na rai huë 
isha marë nonca topi niton, Sinio rori 
noya sá chin nininso ano tërin.

Israiroꞌsa naꞌhuëcaisoꞌ, 
itomoroꞌsari yaꞌcopipisoꞌ

14 Catisë quëran caraya quëma pisa, 
Moisë sëri aparin Itomo copirno 
nonta caiso marë. Canto na hua tona 
itapona: “Quiyaso israi ro sacoi, canpita 
quëmo pi nëma ninai. Nani nito tëran 
Iqui pi toquë yaca pa tatoi, pari si të raiso. 
Isëquë huarë canquia huaiso marënta, 
nacon pari si tërai. 15 Shima sho në huëi-
pita iráca Iqui pito parti papi. Inaquë 
huaqui yahuëpi. Osha quë ran chin 
iqui pi to ro sari, shima sho në huëi pita 
apari si tërin. Quiyanta yahuëan ta hua-
toira, inapo cha chin apari si të ri nacoi. 
16 Pari si tá patoi cata huain coiso marë 
Sinioro nontërai. Chiní quën nonto hua-
toira nata na hua toncoi cata hua rincoi. 
Anquë ninën apai marin Iqui pito 
quëran ocoin coiso marë. Iporaso 
Catisë nina noquë yahuëarai, canpita 
nopa nëma nani co ninquë nisarai. 
17 Iporaso nipi rin huë, nopa në ma taë-
chin nahuë ca huaiso marë natain quën 
tatoi huënai. Co iminë maquë yaco-
na poi huë. Oparo në manta co yacon-
ta poi huë. Co poso në maquë tëranta 
isha oopoi huë. Tëquën irasá chin 

patarai. Co pësho na rai huë. Nopa-
nëma nahuë ta huai huarë inapoarai,” 
itopi. 18 Copir no riso nipi rin huë, itapon:

—¡Co napo rin huë! Co nopa në huëi-
taë chin nahuë ca maso yahuë rin huë. 
Co natë to hua ta ma huë, sonta ro në huë-
pi taroco chachin anain ta ran quëma, 
itërin. 19 Itohua china, israi ro sari noya 
sha hui tërin:

—Tëquën irasá chin patarai. Papoi 
pochin ooca huaiso marë pëshon patoi, 
pahuë rëa rain quën. Pëta hua në huëi pita 
oorinso marënta, pahuë rëa rain quën. 
Topinan nahuë ca huaiso marë napo-
ta rain quën, itopi.

20-21 —¡Co nahuëa ra ma huë! 
itahuaton, sonta ro nën pi tarë chachin 
noyá niaco ra hua tona, israirosa ama 
nahuë caiso marë huë toshitëpi. Ina 
nisa hua tona, israi ro saso ana ira 
pata caiso yonquipi huachi.

Aaron chimininsoꞌ
22 Yaipi israirosa Catisë quëran pipi-

ra hua tona, Or motopi parti notë topi. 
23 Inaquë itomorosa nopanën nani-
rin taë chin, Sinio rori Moisësë, Aaron 
inapita itapon: 24 “Aaronso chimi napon 
huachi. Israirosa nopa quëta huaso 
sha hui të ra huëquë co yaco na pon huë. 
Miripa ishataquë camai ran quë maso co 
natë ra mahuë niton, Aaronso isëquë 
chimi napon. 25 Quëmari Moisësë Or 
motopi hui ni mo tënquë quëpa quë. 
Huinin Iria saro itë ra ma sonta, quëpa-
quë. 26 Inaquë Aaron, corto huaan 
niton, amo rinso ocoi ta huaton, huinin 
amo të quë. Papinso inaquë chachin 
chimi napon,” itërin.

27 Sinioro camai të rinso chachin, 
Moisë sëso ninin. Yaipi israirosa nito-
nënquë, cara chachin Or moto piquë 
pantapi. 28 Pomo son ta hua chi nara, 
Aaron corto huaan niton, amo rinso 
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ocoi tërin. Nani ocoi ta huaton, inaquë 
huinin amo tërin. Inaquë chachin Aaron 
chiminin huachi. Ina quëran Moisësë, 
Iria saro, inapi taí chin omapi huachi. 
29 “Aaron chiminin huachi,” tatona, 
israi ro saso nacon sëtopi. Cara shonca 
tahuëri ina marë nanë rápi.

Ormaquë yaꞌhuëpisopita 
canapisoꞌ

21 
 1 Canaan copirno Arato nina-
noquë yahuë rinso, sha hui topi:

—Israirosa Atarimo ira huëshiapi, 
itopi. Ina nata na huaton, sonta ro nën pi-
tarë chachin israirosa naca pi ra hua tona, 
ahuërin. Cana ta huaton naa mia chin 
israirosa manin. Masa huaton, yahuë-
rinpa quëparin. Ina nina no nënso, 
Niquipi parti yahuërin. 2 Inapo to hua-
chi nara, israi ro saso Sinioro nonta tona 
itapona: “Cana nosa minsëa huaiso 
cata hua hua tancoi, nina no në na pita ata-
huan to mia tarai,” itopi. 3 Napo piso chachin 
Sinio rori, cana nosa minsë caiso cata-
huarin. Yaipi inapita ata huan ta hua tona, 
nina no në na pi tanta, ata huan to mia topi. 
Napoaton ina parti Orma itopi.

Shaꞌpi huaꞌna quëran 
yaꞌhuan nonanpisoꞌ

4 Or motopi quëran israi ro saso 
pipi ra hua tona, Quëhuai marë parti 
paman ta rapi. Ama itomorosa nopa-
nën taë chin paca caiso marë huë, panca 
coni topi. Papona pochin israirosa 
nohui taan tapi. 5 Nohui ta tona, Sinioro 
pinopi. Moisë sënta itapona:

—¡Mamarëcha Iqui pito quëran ocoi-
rancoi paya! ¿Iso inotëro parti chimi-
na huaiso marë quën ta ma rancoi ti? 
Capa isha, capa cosharo yahuë rin huë. 
Manaí chin capatoi noso ro tarai, itopi.

6 Napo piso marë Sinio rori anaintaton, 
quëtëton yahua nosa apa tiirin. 

Inapi tari quëtërin niton, naa israirosa 
chiminpi. 7 Napo hua chi nara, Moisësë 
paapa ra hua tona itapona:

—¡Mahuan tacha ninai paya! Sinioro 
nohuitoi, quëmanta nohui tën quën 
osha huanai. Sinioro nontëquë yahua-
nosa apachincoi, itopi. Itohua chi nara, 
Moisë sëso Sinioro nontërin. Israirosa 
oshanën inqui taton, cata huan ta caso 
marë nontërin. 8 Ina quëran Sinio rori, 
Moisësë itapon:

—Anara yahuan nona naton, naraquë 
achin pi quë. Inapo ta huaton ahua ni quë. 
Inso tëranta yahua na hua chin, ina achin-
pi ranso, nëpëin. Inapo hua chin, co 
chimi na pon huë, itërin. 9 Napo to hua china, 
Moisë sëso shapi huana quëran yahuan 
nonanin. Inapo ta huaton, naraquë achin-
pirin. Inso tëranta yahua na hua china, 
anaroá chin ina nëpëconin. Nëpë hua-
china, Sinioro nohuanton noya tërin.

Copirno Paracori, 
Paramo amatërinsoꞌ

22 
 1 Israirosa pasá pa tona, Moapo 
cano na ma tëquë canconpi. 

Canco na hua tona, inaquë yahuëan tapi. 
Moapo nopaso, Cortanii quëran pii 
pipi rinso parti quëpa ri tërin. Quirico 
ninano notë nanquë yahuërin.

2-4 Israi ro sari amoro rosa ata huan të-
rinso natan ta huaton, Moapo copir noso 
payanin. Naporo tahuërisa Paraco 
itopiso, Moapo copirno ninin. Inaso 
copirno Sipor itopiso huinin. Piya pi-
nën pi ta rinta israirosa hua hua yá të rahuë 
huësa piso nisa hua tona, papi tëhuatopi. 
Ina yonquia tona Matian ansia nosa 
sha hui tonpi: “Israi ro saso, noto huaro 
nitona, tiquia po nacoi quiyaso. Toro 
masho panpa toro capaton pëyarinso 
pochin, nita po nacoi,” itopi.

5 Napoaton copir noso, piya pi nën-
pita Pitor nina noquë aparin. Paramo 
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macon ta caiso marë aparin. Inaso, 
Pioro huinin. Pitor nina nonta, 
Amapi rotëquë yahuërin. Iopi ra tisii 
yonsanquë. Para cori piya pi nën pita 
camairin Paramo napo ta caiso: “Iqui-
pito quëran noto huaro piya pisa pipi-
ra hua tona, yaipi yahuërai rotëquë 
yasoipi. Iporaso yahuë rahuë ninano 
notë nanquë chachin, yahuëin ta rapi. 
6 Chini chiní quë nosa niton, mashá të-
rahuë quiyaso cana po nacoi. Napoaton 
anaroá chin huëcaton, ama huachi 
noya yahuë caiso marë huë quëmari 
shahuitiiquë. Quëmaso noya yahuë-
caiso marë sha hui to hua tana, ina 
inacha chin ninin. Napo ra huaton ama 
huachi noya yahuë caiso marë huë 
shahuitohuatananta, ina inacha chin 
ninin. Quëmari inapo to huatan, tapona 
minsë ra huatoi, yahuërai quëran yaa-
parai,” itoco, itërin.

7 Moapo ansianosa, Matian 
ansianosa, inapi taso nacon coriqui 
quëpapi. Para mori israirosa inapo to-
hua chin, pahuë rë caiso marë quëpapi. 
Yahuë rinquë canpa chi nara, Para cori 
nanan apatë rinso sha hui topi. 8 Sha-
hui to hua chi nara, Para mori itapon:

—Isëquë tahuë rian pi toco. Ina quëran 
masona Sinioro camai rin coso, sha-
hui chin quëma, itërin. Napo to hua-
china, Moapo ansia no saso, inaquë 
quëpa ri topi.

9 Naporo tashi Sinio rori Paramo 
yano ta huaton, itapon:

10-11 —¿Inpi tata quëma pëinënquë 
nisapi? itërin.

—Sipor huinin Paraco itopiso 
Moaporosa huaa nën tërin. Ina, piya pi-
nën pita apairin sha hui tii na coso marë: 
“Iqui pito quëran noto huaro piya pisa 
pipi ra hua tona, yaipi yahuërai rotëquë 
yasoipi. Napoaton anaroá chin huëcaton 
ama huachi noya yahuë caiso marë huë 

shahuitiiquë. Quëmari inapo to huatan, 
tapona minsë ra huatoi, nopa në huëi 
quëran aparai,” tiquipi, itërin.

12 —Ama inapi ta rë quën paquë so huë. 
Napo ra huaton co ina piya pi rosa inapo-
ta maso yahuë rin huë. Inapi taso cari 
chachin noya yahuë caiso marë nani 
sha hui të rahuë, itërin Yosëri.

13 Tahuë ri rinquë tashí ra mia chin 
capa ya ta huaton, comi sio nosa itapon:

—Sinioro co nohuan të rin huë canpi-
taroco paca huaso. Napoaton yahuë-
ra maquë paan taco, itërin.

14 Napo to hua china Moapo huaa-
no saso, paman ta ra hua tona Paraco 
itapona:

—Paramo co nohuan të rin huë 
imaquin tain coiso, itiipi.

15 Para coso napoa po na huë, naquë-
ran chin anapita huaanosa yahuërë 
apaan tarin. Chini chiní quën nanan-
to piso, nisa huaton nacon nacon 
apaan tarin. 16-17 Paramo canto na hua-
tona, itapona:

—Sipor huinin Paraco itëraiso 
nanan apa tian ta rin quën: “Onpo pionta 
huëcaton, isopita piya pisa ama huachi 
noya yahuë caiso marë huë shahuitiiquë. 
Huë patan noya noya nisa ran quën. 
Masona nohuan të ranso natan pa tanco, 
acota ran quën,” tënin, itopi.

18 Itopi ri nahuë Para mo riso itapon:
—Caso co caora yonqui nëhuë quëran 

masha nica huaso nani të ra huë. 
Pancahuë nipon, naniahuë nipon masha 
nipa tora, Yosë nohuan të rin so rá chin 
nisa rahuë. Pëinën mëntasha oro, prata, 
inapita Paraco quëto pi rin cohuë tëranta, 
Yosë nohuan të rin so rá chin nisa rahuë. 
19 Napoa po na huë, ipora tashi canpi tanta 
isëquë tahuë rian pi toco. ¿Matama 
iporaso Sinioro taan tain pa? itërin.

20 Naporo tashi Sinio rori yano tan-
ta ra huaton, itapon:
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—Quëma marë huë pa chi naso, 
imaquë nipa chin. Napoa po na huë, 
masona nohuan të ra huë so rá chin 
quëmaso nisaran, itërin.

Yosë anquëninëni 
Paramo yaꞌcopirinsoꞌ

21 Tahuë ri rinquë Para moso, Moapo 
huaanosa imacaso marë moranën 
tapa rarin. 22 Nani tapa hua china, inaquë 
yami tëa huaton pasarin. Cato piya-
pi nën pi tari imasapi. Napoa po na huë, 
pasarinso marë Yosë riso co noya huë 
ninin. Napoaton Sinioro anquë ni nëni 
yaco pi caso marë toshi tërin. 23 Para-
mo riso co quënan pi rin huë, mora nënso 
Sinioro anquë ninën quënanin. Iraquë 
sahuë ni nën sëquërin quëran huaniarin. 
Ina quë na naton, pëshonin. Pëshon pa-
china, Para mori iraquë apaan ta caso 
marë naraquë chiní quën huihuirin. 
24 Sinioro anquë ni nënso amasha panin. 
Pasa huaton, cato oparo napi quëran 
paira pi piso huan cá na chin ira paninquë 
toshi taan tarin. Inaë chinso, ira co 
panca na ya huë. 25 Moraso naquë ran chin 
Sinioro anquë ninën quënaan ta ra huaton, 
pëshoan tarin. Pëshoan ta pi rin huë, napi 
paira yahuërin niton, inaquë huaanën 
nantë quën yaquëan të ra ra huaton oquë-
rërin. Napo to hua china, Para moso 
moranën naquë ran chin huihuian tarin. 
26 Napoa po na huë, Sinioro anquë ni nënso 
amasha paan tarin. Pasa huaton, ira yami 
yamia ná sha huaya nininquë toshi taan-
tarin. Inaquëso, co onpo pëshon chi ná-
chin huë ninin. 27 Moraso naquë ran chin 
Sinioro anquë ninën quënaan ta ra huaton, 
quëhuënin huachi. Co onpo pësho na ca-
so huë niton, naporin. Napo hua china 
Para moso, naquë ran chin moranën 
nohuiton, huihuian tarin. 28 Naporo 
Sinioro nohuanton, moraso nonin. 
Nonsa huaton huaanën itapon:

—¡Carin quënso, co masha onpo to-
pi ran quën huë! Quëmaso isoarë, nani 
cararo huihui ranco, itërin.

29 —Co yana të ran cohuë niton, napo-
të ran quën. Sahuëni yahuë të rinco 
napo rini, nani tëpai tën quën huë, itërin.

30 —Iráca quëran huarë quëpa ran quën 
nipi rin huë, co potochinanquënhuë, 
itaan tarin mora nëni.

—Naporin mini nipi rin huë, taan-
tarin Paramo.

31 Naporo Sinioro nohuanton, Para-
monta Yosë anquë ninën quënanin 
huachi. Sahuëni sëquëaton iraquë 
huaniárin quënanin. Ina quëna na huaton 
isonin. Isonin quëran nopaquë huarë 
monsho ra huaton, mosharin. 32 Sinioro 
anquë ni në niso itapon:

—Co cara cararo moranën huihui-
ca sohuë nipi rin huë. Co noya huë 
nica caso yonquiran niton, carin quën 
toshi tëa pi ran quën huë. 33 Co moranën 
pësho nin huë napo rini, nani tëpai-
tën quënhuë huachi. Napoa po na huë, 
moraso co tëpai to huë, itërin.

34 —Toshi të ran coso co nito ta to huë, 
osha hua na huë. Napoa po na huë, quëma 
topatan ayaman tai nipa chin, itërin.

35 —Paquë imatë quë. Napoa po na huë, 
masona sha hui të ran quën so rá chin 
nonsaran, itërin.

Paramo, Paracorëꞌ 
niquënanpisoꞌ

Napo to hua china Para moso, Para-
cori huaanosa apa rinso imaquirin. 
36 Paramo huësarinso nata na huaton, 
Para coso naca pi caso marë, nopanën 
nani co ninquë ninarin. Inaquë ana 
ninano yahuërin. Arnoi chin pi na-
mënquë yahuërin. Paramo quëna na-
huaton, itapon:

37 —Carin quën përapiranquënhuë. 
¿Onpoa tonta co yahuën ta ran huë? 
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“Huën taran napo rini, noya nica tën quën 
notë quën pahuë rëi tën quën huë,” itërin.

38 —Matana nani canqui rahuë. 
Napoa po na huë, co masha tëranta 
caora yonqui nëhuë quëran, nonahuaso 
yahuë rin huë. Yosë sha hui të rin co so rá-
chin sha huipo caso. 39 Ina quëran cato 
chachin Quiria-osoto nina noquë papi. 
40 Inaquë Paraco camai tërin ohua ca-
rosa, ohui ca rosa, inapita tëpa caiso. 
Paramo, huaanosa imaqui rinso, inapita 
quëpa ton ta caiso marë naporin.

41 Tahuë ri rinquë Para coso, Paramo 
yoni sa huaton, Pamoto-Paaro motopipa 
quëpan tarin. Ina quëran noco ta huaton, 
israirosa yahuë piso intonquë, nëmëtë 
pëirosa quënanin.

23 
 1 Ina quëran Para mori Paraco 
itapon:

—Isëquë chachin canchisë artaro 
nitoco. Inaquë ahui qui ta caso marënta, 
canchisë toroahua, canchisë carniro, 
inapita quëquë, itërin. 2 Ina nata na-
huaton, Para coso ina inacha chin ninin. 
Cato yapi chachin masha tëpa ra hua-
tona Yosë marë acopi. Anaya anaya 
arta roquë anara toroahua, nisa huaton 
anara carniro acopi. 3 Ina quëran Para-
mori, Paraco itapon:

—Isëquë masha rosa tëpatë acorëso 
pirayan nina taco. Caso amasha 
pasarahuë tapona Sinioro omarin 
nicain coso marë. Ina quëran masona 
anito të rin coso, sha hui ta ran quën, itërin.

Paramori israiroꞌsa 
noya yaꞌhuëcaiso marëꞌ 

shaꞌhuitërinsoꞌ

Ina tosa huaton Para moso, ana 
panë na huaya toma rotë nininquë 
pantarin. 4 Inaquë Yosëri yano to hua-
china, Para mori itapon:

—Canchisë artaro ninahuë. Anaya 
ana yaquë anara toroahua nisa huaton 

anara carniro tëpa ra huato, quëma 
marë acorahuë, itërin. 5 Napo to hua china 
Sinio rori Paramo anito tërin masona 
tacaso. Nani anito ta huaton itapon:

—Para co taquë paan ta ra huaton, 
carin quën anito të ran quënso chachin 
sha hui të quë, itërin. 6 Para moso huëan-
ta ra huaton, Paraco huaniárin quënan-
quian tarin. Arta roquë masha acopiso 
pirayan huaniárin. Moapo huaa no santa, 
inaquë yamo rapi. 7 Naporo Para moso, 
Yosëri anito të rinso shahuirin:

“Moapo copirno Paraco itopiso,
pii pipi rinso parti quëran amatë-

rinco niton, huë nahuë.
Aran moto pi rosa parti yahuë-

pi ra huë:
‘Huëcaton israirosa ama huachi 

noya yahuë caiso marë huë 
shahuitiiquë.

Cacopo shin pita co noya huë
yonqui ra piton napo të quë,’ 

tënin, itëri naco.
 8 Napo pi rin huë, inahuaso Yosëri 

noya ninin.
Noya sá chin yonqui ra pirin.
Napoaton co nani të ra huë 

inapotahuaso.
Co pipian tëranta nani të ra huë, 

co noya huë yonqui ra pia-
huaso.

 9 Inápa natë të rosa quëran notë-
rahuë.

Moto pia hua rosa quëraonta 
noco rahuë.

Co anapita piya pi rosa pochin-
huë inahuaso nica tona,

Yosë marë nanpi caiso nohuan-
topi.

 10 Amocan tomon të rinso pochin,
co onpo pichi chi ná chin huë 

naapi.
Onposo yahuë piso, co insonta 

nito të rin huë.
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Inahuaso noya sá chin nipi niton, 
noyasha chimi na pona.

Inahua pochin canta, chimi-
nahuë napo rini,

noya noya cancan chi to huë, 
tënahuë,” itërin.

11 Napo rinso nata na huaton, Para cori 
Paramo itapon:

—¡Ama napo të quë so huë! Inimi co-
në huë pita ama huachi noya yahuë-
caiso marë huë sha hui ta maso marë 
amatë ran quën huënan. Quëma riso 
napoa po na huë, noya yahuë caiso 
marë sha hui tëran, itërin.

12 —Cotana nani sha hui të ran quën. 
Sinioro anito të rin co so rá chin nonsa rahuë. 
Co caora nohuanto masha taca huaso 
nani të ra huë, itërin Para mori.

13 —Huëquë nipa chin niquëpa quëpan-
tain quën. Ina quëranso, israirosa 
yahuë piso co yaipi nisa ran huë. Caraí-
chin nëmëtë pëirosa intonquë yahuë rin-
so pi ta rá chin nisaran. Ina quëran noco-
ra huaton, ama huachi noya yahuë caiso 
marë huë sha hui të quë, itërin.

14 Ina tosa huaton, Pisca motopi hui ni-
mo tënquë Paramo quëparin. Sohuimo 
noya rotë itopiquë quëparin. Inaquë 
canchisë artaro ninin. Anaya anaya 
arta roquë anara toroahua, anara 
carniro, inapita tëpa rinso acorin. 
15 Inaquë Para mori, Paraco itapon:

—Isëquë masha rosa tëpatë acorëso 
pirayan ninaan taco. Caso Sinioro 
naca piapo amasha pasarahuë, itërin. 
16 Papachina Sinio rori Paramo naca-
piaton, masona taan ta caso anito taan-
tarin. Ina quëran itapon:

—Para co taquë paan ta ra huaton, 
carin quën anito të ran quënso chachin 
sha hui ton quë, itërin. 17 Para moso 
paan ta ra huaton, Paraco huaniárin 
quënan coan tarin. Arta roquë masha 
acopiso pirayan huaniárin. Moapo 

huaa no santa, inaquë yamo rapi. 
Naporo Para cori itaan tapon:

—¿Mata Sinioro itë rin quën? itërin. 
18 Itohua china, Para moso Yosëri anito-
të rinso, sha huiaan tarin:

“Paraco, quëmaso Sipor hui-
nin quën.

Noya natanquë sha hui chin-
quën:

 19 Yosëso co canpoa pochin huë.
Co nisha nisha nonaton nonpi-

nin huë.
Masona topa china, inacha chin 

nisarin.
Cata hua ta caso sha hui hua china, 

cata hua tërin.
 20 Nani Yosë camai rinco israirosa 

noya yahuë caiso marë sha-
hui tahuaso.

Yosëri chachionta nani inapita 
noya yahuë caiso marë sha-
hui tërin.

Napoaton co nani të ra huë 
naponin yahuë caiso marë 
sha hui tahuaso.

 21 Sinio rori israi ro saso, noya sá-
chin ninin.

Cacopo shin pita nitona, co 
manta yaon po të rin huë.

Napoaton inahua rinta, huaanën 
pochin nica tona paya topi.

 22 Tanan ohua caso nohui to hua-
china, pomonën quihuirin.

Inapo cha chin israi ro santa,
Yosëri chiní quën nanan taton 

Iqui pito quëran ocoirin 
niton,

inasá chin quihuípi.
 23 Cacopo shin pi taso, masha onpo-

ta caiso marë nonën pa chi na-
ranta,

co manta onpoa pi huë.
Shon ta pi ri nahuë tëranta, israi ro-

saso co manta onpoa pi huë.
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Ipora chachin israirosa sha hui-
ta hua:

‘¡Canpi tacha tëhuën chinso, 
Yosëso cata hua rin quëma 
paya!

Cata hua tën quëma inaso, huë-
huë piro ninin so pita ninin,’ 
itahua.

 24 Yosë piya pi nën pita nani huanipi 
huachi.

Papini yama pin të rinso pochin 
inahuaso nipona.

Mapin taquë huarë papini 
chino tërin.

Ina pochin inahuaso nisapi.
Mapinën huënai oóta huarë 

sano rinso pochin nisapi,” 
tënin Paramo.

25 Naporo Para cori, Paramo itapon:
—Israirosa ama huachi noya 

yahuë caiso marë huë shahuitamaso 
co nani të ranhuë niquë huarë, ¡ama 
nipa chin noya yahuë caiso marënta 
sha hui të quë so huë! itërin.

26 —Nani sha hui të ran quën pora: 
“Caso Sinioro camai të rin so rá chin nisa-
rahuë,” itë ran quën, itërin Para mori.

27 —Huëquë nipa chin ana parti 
yahuërë quëpan tain quën. Tapona 
inaquëso, Yosë quëtë rin quën israirosa 
ama huachi noya yahuë caiso marë huë 
shahuitamaso, itaan tarin Para cori.

28 Napo ta huaton, Pioro motopi hui ni mo-
tënpa Paramo quëpan tarin. Ina quëran 
notë to hua tëra, yaipi inotëro parti quënan-
tërë. 29 Inaquë Para mori, Paraco itapon:

—Isëquë chachin canchisë artaro 
nitoco. Inaquë ahui qui ta caso marënta, 
canchisë toroahua, canchisë carniro, 
inapita quëquë, itërin. 30 Ina nata-
na huaton, Para coso ina inacha chin 
ninin. Masha tëpa ra huaton, anaya 
anaya arta roquë anara toroahua, 
anara carniro acorin.

24 
 1 “Sinio roso nipi rin huë, israirosa 
noya yahuë caiso marë sha-

hui ta hua so rá chin nohuan tërin,” tënin 
Paramo yonquiaton. Napoaton co huachi 
ihua pochin ninin huë. Ihuaso, Sinio-
rori masona anito ta caso marë amasha 
panin. Iporaso co paninhuë. Ina quë-
ran chin inotëro parti notë tërin. 2 Yaipi 
israirosa yahuë piquë, ana huënton 
ana huënton nëmëtë pëinëna ótëna-
piapi quënanin. Naporo chachin Yosë 
ispi ri to nëni, yacoan can tërin huachi. 
3 Yacoan can to hua china, Yosë yonqui-
rinso shahuiton naporin:

“Caso Para moco. Tata huëso, 
Pioro itopi.

Yosë nohuan të rinso nito tato, 
notë quën sha hui ta ran quën.

 4 Yosë ispi ri to nën yacoan can-
to hua chin cora, noya noya 
nito të rahuë.

Yosë chachin nanan anito të-
rinco.

Co huëë po ra huë, huanarëso 
pochin quë na nahuë.

Ina Yosëso yaipi nani ta parin.
 5 Cacopo shin pi tan quëma nina-

maso:
¡Ma noyá pia chincha nëmëtë 

pëinë maso paya!
Israi ro san quëma nina maso:
¡Ma noyá pia chincha yahuë ra-

maso paya!
 6 Palme ra rosa panshinquë sha-

piso pochin yahuë rama.
Yanco iminosa i yonsanquë 

sha piso pochin yanorama.
Sinioro shin pa ro të rinso pochin 

ninama.
Nonara i yonsanquë huaniá po-

rinso pochin yahuë ra maso 
yanorin.

 7 Israi ro saso, noto huaro isha 
yahuë tapi.
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Oocaiso, shatopiso opota caiso,
inapita marë yahuë tapi.
Copir no në nanta, chini chiní-

quën nanan tapon.
Napoaton Acaco copirno cana-

mia tapon.
 8 Tanan ohua caso nohui to hua-

china, pomonën quihuirin.
Inapo cha chin israi ro santa,
Yosëri chiní quën nanan taton 

Iqui pito quëran ocoirin niton,
inasá chin quihuípi.
Israi ro saso, nisha nisha 

nacionosa cana pona.
Masha capatë pëya rëso pochin 

inimi co rosa nita pona.
Nansëna paqui paqui ta tona,
pëchinan shinë rë nëna quëran 

papito papi to ta pona.
Ina pochin inimi co rosa nita pona.

 9 Israirosa chinotai marë 
quëhuën pa chi nara,

papi ni rosa pocha chin niconpi.
Co macari tëranta ochi na na-

pon huë.
Inpi ta ri sona inapita noya 

yahuë caiso marë sha hui to-
hua china,

inapi tanta noya yahuë caiso 
marë sha hui ta pona.

Inpi ta ri sona ama huachi noya 
yahuë caiso marë huë sha-
hui to hua china, inapi tanta 
inapo ta caiso yahuërin,” 
tënin.

Paramo ninoton 
shaꞌhuiantarinsoꞌ

10 Paramo napo rinso nata na huaton, 
Para coso papi nohui tërin. Nohui taton 
pinca tëcapon pochin tapon:

—Inimi co në huë pita ama huachi noya 
yahuë caiso marë huë sha hui të quë, tato 
amato pi ran quën huë, nani cara cararo 

noya yahuë caiso marë sha hui tëran. 
11 Noya nica tën quën nacon yaaca na-
pi ran quën huë, Sinioro yaco pi rin quën 
niton, co inapo ta ran quën huë. ¡Iporaso 
yahuë ranquë paan taquë huachi! itërin.

12-13 —Cota nani huaanosa apa-
ran so pita sha hui të rahuë: “Paraco 
pëinënquë, oro, prata, inapita amën-
ta ta huaton quëto pi rin cohuë tëranta, 
Sinioro camai të rin so rá chin nisa rahuë. 
Caso caora yonqui nëhuë quëran ama 
huachi noya yahuë caiso marë huë 
sha hui tahuaso co nani të ra huë. Noya 
yahuë caiso marë sha hui ca hua sonta co 
nani të ra huë,” itërahuë. 14 Iporaso mini 
quëma napo ranso chachin, yahuë ra-
huëquë paan ta rahuë. Napoa po na huë, 
cohuara pashá të ra so co huë, masona 
paso pita ana tahuëri onpo tiin quë maso 
sha hui chin quën.

15 Naporo Paramo, Yosë yonqui rinso 
shahuirin.

“Caso Para moco. Tata huëso, 
Pioro itopi.

Yosë nohuan të rinso nito tato, 
notë quën sha hui ta ran quën.

16 Yosë ispi ri to nën yacoan can to hua-
chin cora, noya noya nito të rahuë.

Yosë chachin nanan anito të-
rinco.

Co huëë po ra huë, huanarëso 
pochin quë na nahuë.

Ina Yosëso chini chiní quën 
nanan taton yaipi nani ta-
parin.

 17 Ana tahuëri napo caso sha huia-
rahuë.

Huaqui quëran nipo nahuë 
nanipon.

Ana tahuëri anara israirosa 
copir no nëna yahuëapon.

Tayora api ninso pochin 
nicaton, Cacopo shin pita 
cata huapon.
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Moapo piya pisa ata huan tapon. 
Yaipi Sito shin pita napo tapon.

 18 Itomo ro santa misëapon.
Inimi co nën Sëir itopiso 

nopanën, mataton huaa nën-
tapon huachi.

Israi ro saso ahuë to hua china, 
cana të ra pia pona.

Napo piso, nisha nisha parti 
nahui napon.

 19 Ina copir noso, Cacopo shiin 
nisarin. Inaso, inimi co rosa 
minsëapon.

Nina no ro saquë yahuë piso, 
yaipi noyá tiquiapon,” tënin.

20 Amari corosa yahuë piquë notë ra-
huaton, Yosë yonqui rinso sha huian tarin:

“Amari co ro saso, chini chiní-
quë nosa.

Napo pi ri na huë, israi ro sari 
noyá ata huan tapon,” tënin.

21-22 Quini quëran pipi pi so pita yahuë-
pi quënta notë ra huaton, Yosë yonqui-
rinso shahuirin:

“Quini quëran pipi ra ma so pi-
taso, noyá niaco ra pi toma 
yahuë rama.

Natë të ro saquë inaira hua hua-
të rinso pochin yahuë pi ra-
ma huë,

inaira pëpëtë huiqui të rinso 
pochin, asiriarosa minsëa-
rin quëma.

Inapoa tona, yahuë pipa 
quiquia ri nën quëma,” tënin.

23 Ina quëran Yosë yonqui rinso, 
sha huian tarin:

“¡Mahuan tacha nisapi paya! 
Yosë napo hua chin: ¿Inpi-
tacha chaë rë poya?

 24 Sontarosa Chipri quëran 
nancha ro saquë huësapi.

Asiriarosa minsë ra hua tona 
ata huan ta pona.

Ipiri itopiso nacionta, napo ta-
pona,” tënin.

25 Yosë yonqui rinso sha hui ra huaton, 
Para moso yahuë rinpa paan tarin. 
Para conta yahuë rinpa panin anta.

Cosoi, Moisësë 
yaꞌhuërënamën yaꞌconinsoꞌ

27 
 12 Ana tahuëri Sinio rori Moisësë 
itapon:

—Aparin moto piquë panta ra huaton, 
israirosa nopa quëta ra huëso notë-
quë. 13 Nani nipatan, inaquë chimi-
naran huachi. Inapoatan, iya masho 
Aaron pocha chin shima sho nën pita 
quënan coanan. 14 Sin inotëro parti 
nisëma capa isha niton, israirosa 
nohui ri naco. Naporo catoma chachin 
camai ran quëma. Camai pi ran quë ma huë, 
canpi taso nohui ta toma co noya huë 
ninama. Camai ran quë maso chachin 
ninama napo rini, israirosa noya niito-
na co huë. Miripa ishanaquë napo ra-
maso yonquiato napo ta ran quën. Inaso 
isha, Catisë parti yahuërin, itërin.

15-17 —Sinioro quëma sá chin Yosën-
quën. Quëma nohuanton yai picoi 
nanpirai. Piya pi nën pita cata hua-
caso marë anara huaan acoquë. 
Co acohua tan huë, ohui ca rosa co 
huaa në huanhuë pochin israirosa 
nica pona, itërin Moisë sëri.

18 —Non huinin Cosoi itë ra maso, 
nani huayo nato ispi ri to nëhuë aya coan-
can të rahuë. Ina sëhua mo to ra huaton, 
israirosa cata hua caso marë acoquë. 
19-20 Ina quëran Iria saro corto huaanquë 
quëpa quë. Napo ra huaton, yaipi israi-
ro santa nito nënquë yahuë rë tiin quënso 
sha hui të quë. Yaipi israirosa natë ri-
nënso pochin, inanta natë caiso marë 
sha hui ta caso yahuërin. 21 Napoa po na-
huë, Cosoi huaan yaconaton masona 
yani pa chin, Iria saro corto huaanquë 
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a
 27.21 Orinso: Nisha nisha yonqui ra pipi. Iráca Israiro huaanosa masona notë quën 

yani to to hua china: Orin, Tomin, inapita itopi quëran Sinioro natanpi. Natan pa chi nara, inari 
nohuan të rinso inapita quëran notë quën anito tërin. 

pasarin. Inari huachi Cosoi yahuë-
rë na mën sha hui ta huaso marë Orin a 
quëran nata na ponco. Anito të ra huëso 
chachin Cosoiri israirosa camaiapon, 
itërin.

22-23 Sinio rori camai rinso chachin 
Moisë sëso, yaipi ninin. Cosoi 

masa huaton, Iria saro corto huaanquë 
quëparin. Napo ra huaton yaipi israirosa 
niyon ton piquë sha hui tërin inari 
yahuë rë ta caso. Ina quëran sëhua mo-
to ra huaton, ina marë Yosë nontërin. 
Inapo taton israirosa camai caso marë 
acorin. 
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Insëquësona Moisësë 
pënëantarinsoꞌ

1 
 1 Moisë sëso, israirosa camai caso 
marë Cosoi acorin. Ina acora-

huaton, yaipi israi rosa, pënëan tarin. 
Arapa inotë roquë nicasoi, napo roí chin 
pënënin huachi. Inaso nopa Cortanii 
quëran, pii pipi rinso parti quëpa ri tërin. 
Ina rotë chachin Moapo cano na matë 
itopi anta. Ana tëran Sopë ninano 
nisa huaton, Paran ninano yahuërin. 
Ana të raonta, Tohuiro, Napan, Asiroto, 
Tisaapa, inapita nina no rosa yahuërin. 
2 (Sinai motopi quëran huarë shonca 
ana tahuëri quëran pochin Catisi Parnia 
nina noquë canpi. Itomorosa nopa nën ta-
quë chin ira yahuë rinso pato hua chi nara, 
napopi. Inata quë chin napoa po na huë, 
naa moto pi rosa yahuërin.) 3 Israirosa 
Iqui pito quëran pipi piso nani cara 
shonca iscon pii nisapi. Ina nisa huaton, 
shonca yoqui ana tahuë rira naniso 
chachin Moisë sëri israirosa sha hui-
taan tarin. Yaipi Sinioro pënën të rinso 
sha hui taan tarin. 4 Cohuara pënën chá-
të ra pon huë, israi ro saso amoro rosa 
canapi. Isipon nina noquë Sicon copirno 
sonta ro nën pi tarë chachin canapi. Asota-
roto, Itërii, inapita nina no ro sa quënta, 
Oco copirno sonta ro nën pi tarë chachin 
canapi. Inapi taso Pasan parti yahuëpi. 
5 Moaporosa nopa nënquë nicasoi, Moisë-
sëso cania ri tërin israirosa pënë na caso. 
Inahuaso nopanën, napo të ran quë maso 
chachin Cortanii quëran pii pipi rinso 
parti quëpa ri tërin. Naporo iso pochin 
pënën tërin:

6 Sinai moto piquë nisë hua, Sinioro 
napo të rin poa: “Nani huaqui iso 
moto piquë yahuë rama. 7 Napoaton 
mashanëma masa hua toma, moto pi rosa 
parti paco. Amoro rosa yahuë rinso 
parti pasa hua toma, yayo ra nin so pita 
partinta patoco. Arapa parti itopi-
quënta, paco. Moto pi rosa parti, Niquipi 
parti, cano na matë parti, marë yonsan 
parti, yaipi inaquë pita paco. Inaquëso, 
cana nosa yahuërin. Ina aquë tënta, 
Nipano parti itopiquë pasa hua toma, 
Iopi ra tisii pancaiquë huarë paco. 
8 Nani yaipi ina nopa carin quëma 
quëtë ran quëma huaa nën ta maso marë. 
Napoaton pasa hua toma, ina nopa 
máco huachi. Iráca shima sho në ma pita 
Apraan, Isaco, Cacopo, inapita nani 
sha hui të rahuë: ‘Caso Sinio roco nito, 
quëta ran quëma, itërahuë,’ itë rinpoa,” 
tënin Moisësë.

Noꞌtëquën natëtacaiso 
marëꞌ pënëninsoꞌ

4 
 1 Moisë sëri israirosa nontaton 
itapon: “Iporaso huachi, Sinioro 

pënën të rinso natëco. Camai rin quë-
ma so pi tanta, natëco. Nani yaipi 
carin quëma achin të ran quëma. Ama 
topinan quëran nata na to ma ra huë, ina 
nohuan të rinso nico. Inapo hua tama, 
noya nanpi toma Yosë quihui të rin poaso 
nopaquë yaco na toma huaa nën ta rama. 
Shima sho nën poa pita sha hui të rinso 
chachin quëta rinpoa. 2 Sinio roso Yosë-
nënpoa niton, natë caso marë nacon 
camai rin quë maso, nani sha hui të ran-
quëma. Ama ina apan ca to co so huë. 
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Napo ra huaton ama ana nananya tëranta 
apahuan to co so huë. 3 Nani ninama Pioro 
moto piquë Sinioro anain të rin poaso. 
Yahuë hua nosa maman shi nëna Paaro 
itopiso, quëmo pi nënpoa mosha ta pa topi 
niton, tiquirin. 4 Canpi taso nipi rin huë, 
co inapoa to ma ra huë inasá chin cancan-
të rama niton, Sinioro ipora huanta 
nanpi caso quëta rin quëma.

5 Yaipi Sinio ro nënpoa pënën të rinso, 
camai të rinso, inapita sha hui të rin coso 
nani achin të ran quëma. Nopa mana-
maquë yahuë hua tama, yaipi inapita 
natëco. 6 Natë ta toma, ina inacha chin 
nico. Inapo hua tama, nisha nisha 
piya pisa nacon nito ta toma yonquí na-
huanosa nina maso, nito tapi huachi. Ina 
nito to hua china: ‘¡Ma noyacha inapi taso 
pënën të rinso nanan yahuë topi paya! 
Napoaton nacon nito ta tona, yonquí na-
huanosa nipi,’ tosapi. 7 ¡Co inso nacion 
tëranta, canpoa pochin Yosë imapi huë! 
Inahuaso, maman shi në nari cata hua caso 
marë nonto pi ri na huë, co cata hua rin huë. 
Canpoaso nipi rin huë, onpo roso nonto-
hua të huara, anaroá chin apa ni rinpoa. 
8 Tëhuën cha chin mini co ana nacion 
tëranta canpoa pochin yahuë rin huë. 
Ana pi taso co canpoa pochin notë quë-
ná chin pënën të rinso nanan yahuë to-
pi huë. Camai të rinso nanan tëranta co 
yahuë to pi huë. Inapita canpi taso, ipora 
yaipi achin ta ran quëma. 9 Nicona nani 
masha nina ma so pita nanian to tama. 
Achin të ran quë ma so pi tanta yonqui-
ráco. Ipora achin të ran quë ma so pita 
ama nanian ta to ma ra huë, hui na ma-
pi tanta achin toco. Shipa ri ma pi tanta 
inapo toco,” itërin.

Sinai motopiquë Yosëri 
nontërinso ayonquiantarinsoꞌ

10 Ina quëran itaan tarin: “Iráca Sinai 
motopi notë nanquë nisëma, Sinioro 

nonta tonco napo të rinco: ‘Israirosa 
ayon tonquë nona huëso nata na caiso 
marë. Noya nica to naco chiminai 
huarë imai na coso marë pënë na rahuë. 
Ina quëran hui ni na pi tanta achin to-
hua china, inahuanta imasa ri naco,’ 
itërinco. 11 Canpi taso naporo, motopi 
nani ma rinquë yaca ri të rama. Ina motopi 
quëranso, panca pën inápaquë huarë 
pipi rarin ninama. Ina pën quëran 
chachin yaráton chitoro pochin yanorin. 
12 Naporo Sinio roso, pën huán cana 
quëran nontë rin poa. Noninso mini 
nata na po ma ra huë, co manta quëna-
na ma huë. 13 Shonca nanan pënë ninpoa 
quëran, Sinioro canpoarë anoya të rinso 
anito të rin poa. Inapita cato napi tëa-
huaquë ninshi tërin. Ina quëta hua tonpoa 
camai rinpoa notë quën natë caso marë. 
14 Pënën të rin so pita, camai të rin so pita, 
inapita achin ta huan quë maso marë 
canta camai rinco. Nopa quëta rin-
quë maquë yacon pa tama natë ca maso 
marë, achin ta ran quëma,” itërin.

Ama mamanshi moshacaiso 
marëhuëꞌ pënëninsoꞌ

15-18 Moisë sëso, israirosa nontaton 
itaan tapon: “Sinai moto piquë Sinio roso, 
pën huán cana quëran nontë rin poa. 
Noninso mini nata na po ma ra huë, 
naporo co manta quëna na ma huë. 
Nicona nita pi can ca na toma mamanshi 
nipa tama. Quëmapi, sanapi, masha-
rosa, anpian të hua nosa, samirosa, 
inapita pochin yanorinso nitama. 
19 Pii ro tënta nëpë hua tama, nicona 
pii, yoqui, tayo ra rosa, inapita quëna-
na toma mosha chi ná chin cancan to tama. 
Inapi taso yaipi piya pisa apinta caso 
marë acorin. Canpoaso nipi rin huë, 
Yosëí chin chino ta caso yahuërin.

20 Canpi taso, Sinioro Iqui pito quëran 
ocoi ra hua tën quëma huaa nën të rin quëma. 
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Hua namia asoqui caso marë ornoquë 
apë ra huatë, asoquirë. Inapo cha chin 
canpi tanta Iqui pi toquë pari si tá pi ra-
ma huë, ocoi rin quëma. Napoaton ina 
piya pi nën pita ninama huachi. 21 Napoa-
po na huë, canpita nain quëran canta, 
nohui rinco: ‘Caso Yosëco nito, co 
Cortanii pënton ta huaton noya ro paquë 
yaco na ran huë,’ itërinco. Inaso nopa, 
canpi tari huaa nën ta rama huachi. 
22 Napoaton caso iso Moapo nopaquë 
chachin chimi na rahuë. Co Cortanii 
pënton ta ra huë. Canpita tëhuën chinso 
pën ton ta toma, ina noyaropa huaa nën-
ta rama. 23-24 Napoa po na huë, nicona 
Sinio ro rë quënpoa anoya të rë huaso 
nanian to tama. Ama manta mamanshi 
nica toma mosha co so huë. Nani Sinioro 
anito të rin poa, ama ana ra ti pita nona-
na caso marë huë. Sinio ro nën poaso 
papi api të rinpoa. Co natë hua ta ma huë, 
nohui tën quëma pënquë ahui qui të rëso 
pochin anain ta rin quëma.

25 Noya ro paquë yacon pa tama, huaqui 
yahuëa poma pochin, hui na ma pita 
yahuë ta rin quëma. Shipa ri ma pi tanta 
yahuë to hua chin quëma, masho ta rama 
huachi. Co naporo tëranta mamanshi 
nica caso yahuë rin huë. Sinioro nanian-
to tama. Ama manta nona na toma, 
mosha co so huë. Co Sinioro natë to ma-
huë inapo hua tama, papi co noya huë 
nisa rama. Ina marë chiní quën nohuia-
rin quëma. 26 Piirotë, isoropa, inapita 
yahuë rinso ninë hua. Inapo cha chin 
sha hui ta ran quë ma sonta, notë quën 
nisarin. Cortanii aquë tëran nopa 
yahuë rinso maca toma huaa nën to-
pi ra ma huë, mamanshi mosha caso 
marë nipa tama, co huaqui inaquë 
yahuëa ra ma huë. Nacon nacon quëma 
chimi na rama.

27 Nisha nisha nacio no saquë Sinioro 
nohuanton, quëpa po nën quëma. 

Inaquënta napoa po na huë, nacon 
nacon quëma chimi na rama. Caraí chin-
quëma co chimi na ra ma huë. 28 Inaquë 
quëpa hua chi nën quëma, nisha nisha 
maman shi rosa piya pi sari nipiso 
moshaa rama. Anaquën nara quëran, 
ana quënso napi quëran nipi niton, 
co manta quënan to pi huë, co natan to-
pi huë, co cosha to pi huë, co niipi huë. 
Napoa po na huë, canpi taso mosha ta-
pa ta rama. 29 Napoa po na huë, inaquë 
nisëma yaipi canca nëma quëran, 
nisa huaton yaipi huayanëma quëran 
Sinioro nonto hua tama, nata na tën quëma 
cata huaa rin quëma. 30-31 Nisha nisha pari-
si tá pa toma, mamanshi chino të ra maso 
apoa rama. Ina apoa toma Sinio roí chin 
chino toco. Napo hua tama, inaso nóya 
nichi napon chachin, co apoa rin quë-
ma huë. Co ata huan ta rin quë ma huë. 
Noya cancan taan ta hua tama, shima sho-
në ma pi tarë anoya të rinso yonquiaton 
cata huan ta rin quëma: ‘Caso Yosëco 
nito, notë quën nontë ran quën,’ itërin 
niton, cata hua rin quëma.

32-38 Shima sho në ma pita noso roaton 
huayo nin quëma. Chiní quën nanan-
taton Iqui pito quëran nichaë rin quëma. 
Ana pi taso canpita quëran chini chiní-
quë nosa. Napo pi ri na huë, canpi tari 
yahuë rë ta maso marë inapi taso 
nopa nëna quëran Yosëri apa rarin. 
Ipora tahuërisa napoa rinso chachin 
apa rarin. Inta nipa chin yonqui rico: 
Cohuara canpita yahuë yá të ra sën quë-
ma huë, yanan piyapi Yosëri ninin 
quëran huarë napo piso yonqui rico. 
Napo ra huaton nisha nisha piya pisa 
isoro paquë yahuë pi so pita nata nico. 
Natan pi ra ma huë: ¡Co onporo tëranta 
inahuaso, canpoa Yosë cata hua mia-
të rin poaso pochin cata hua rinso, 
sha hui ta po nën quë ma huë! Canpoaso, 
Yosë chachin pën huán cana quëran 
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nontë rin poaso nata nëhua. Nata na-
ri hua rahuë co chimi në hua huë. ¡Co 
inso nacionquë tëranta inapo pi huë! 
Canpoaso, anapita nacionosa quëran 
Yosë huayo nin poa. Huayo na tonpoa, 
acorin poa piya pi nën pita nica caso marë. 
Ina marë iqui pi torosa Yosëri tëniton, 
apari si tërin. Nisha nisha masha sacai 
ninin so pita ano tërin. Ina, yahuë rë-
na mënpoa iqui pi torosa ahuëaton, 
apa yanin. Inapoaton chiní quën nanan-
të rinso ano të rin poa. ¡Tëhuën cha chin 
co intopa tëranta Yosë pochin maman-
shi rosa nipi huë! ‘Sinio roí chin Yosëso. 
Co ana ina pochin yahuë rin huë,’ 
taca maso marë nani masha ninin. 
Inápa quëraonta pënë nain quë maso 
marë nontë rin quëma. Isoro pa quënta, 
panca pën ano të rin poa. Ina huán cana 
quëran nontë rin poa sonta nata nëhua.

39 Napoaton noya yonqui ra hua toma: 
‘Sinio roí chin Yosëso. Inápaquë huaa-
nën të rinso pocha chin isoro pa quënta 
huaa nën tarin. Co ana ina pochin 
yahuë rin huë,’ toco. 40 Yaipi pënë nin-
quë ma so pita natëco. Camai rin quë-
ma so pi tanta, natëco. Inapita ipora 
tahuëri carin quëma sha hui ta ran quëma. 
Inapo hua tama, Yosë nopa quëta rin-
quë maquë noya yahuëa rama. Napo-
ra huaton huaqui tahuëri nisarama. 
Shipa ri ma pi tanta noya yahuëa pona. 
Co incari tëranta ina nopaso osërë ta-
rin quë ma huë,” itërin Moisë sëri.

Yosë naꞌcon naꞌcon 
nohuantërinsoꞌ

6 
 1 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 
nontaton itapon: “Yosë camai rinco 

niton, pënën të rin so pita, camai të-
rin so pita, inapita natë ca maso marë 
apira sha hui taan ta ran quëma. Yosë 
nopa quëta rin quë maquë yahuë-
hua tama, inapita notë quën natëco. 

2 Ina pochin mini Sinioro noya nicatë 
natë caso yahuërin. Pënën të rin so pita, 
camai të rin so pita, inapita chimi naquë 
huarë natëco. Napo ra huaton hui-
na ma pita, shipa ri ma pita, inapi tanta 
natë china. Inapo hua tama, huaqui 
tahuëri nisarama. 3 Napoaton yaipi 
israirosanquëma notë quën natë ca maso 
marë sha hui ta ran quëma. Natë hua-
tama, Yosë nopa quëta rin quë maquë 
noya yahua rama. Inaquëso, co manta 
pahua nin huë. Napo ra huaton nacon 
nacon naa sa rama. Shima sho nën poa-
pita Sinio rori sha hui të rinso chachin 
nisarin.

4-5 Iporaso, yaipi israirosanquëma 
natanco. Yosëí chin huaa nën të rinpoa. 
Inasá chin natë rëhua. Inaso Sinioro 
niton, ina nacon nacon noso ro caso 
yahuërin. Yaipi canca nëma quëran, 
huayanëma quëran, chini rama quëran, 
yaipi inaquë ran pita noso ro mia toco. 
6 Inapita ipora sha hui të ran quë maso, 
yonqui nëma quëran nito toco. 7 Hui-
na ma pi tanta, apira apira ina achin-
toco. Pëi në maquë yahuë hua tama, 
sha hui toco. Irata së manta inapo toco. 
Yahuëë pa tama, capa ya to hua tama, 
napo ronta achin ta maso yahuërin. 
8 Inapita camai rin poaso, ninshi të ra-
maquë ninshi ta hua toma, pëtoa hua-
yaquë pomoco. Ina quëran ahuënan 
tanpa në maquë niton po toco. Tëya ma-
quëhuë nipon inapo toco. Ina quëran 
yonquia maso marë napoa rama. 
9 Pëinëma yacoa na quënta, ina nanan 
ninshi toco. Onëro sa quënta ninshi-
toco,” itërin.

Natëtacaiso marëꞌ pënëninsoꞌ
10 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 

pënëan tarin: “Shima sho nën poa pita 
Apraan, Isaco, Cacopo, inapita nani 
sha hui tërin: ‘Caso Yosëco nito, iso 
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nopa quëta ran quëma,’ itërin. Sha-
hui të rinso chachin Sinio ro nënpoa 
inaquë aya coa nin quëma. Inaquëso, 
panca nina no rosa noyá pia chi ná chin 
yahuërin. Co canpi tari nina ma huë. 
11 Pëinë na quënta noto huaro nani 
masha yahuërin. Noya noya ninin-
so pita yahuërin. Co canpi tari saca-
ta toma acora ma huë. Poso ro santa 
nani yahuërin. Co canpi tari ihua-
ra ma huë. Oparo rosa, oripo ro rosa, 
inapi tanta yahuërin. Co canpi tari 
sha na ma huë. Ina canpi taso, co 
sacai yá të ra huë maca toma natëaquë 
huarë capoma, oopoma. 12 Inapoa-
po ma ra huë, ama Sinioro nanian-
to co so huë. Canpi taso Iqui pi toquë 
pari si ta pi ra ma huë, nichaë rin quëma. 
13 Sinio roí chin chino toco. Inasá chin 
natë caso yahuërin. Inaso huaa-
nën të rinpoa. Mama rë sona tëranta 
natë ta caiso marë sha hui hua tama, 
Yoscoarë tatoma shahuico. 14 Yayo-
ra ni ma so pita piya pi saso, nisha nisha 
maman shi rosa mosha tona yahuëpi. 
Ama canpi taso, inapita mosha co so-
huë. 15 Sinio ro nën poaso Yosë niton, 
nisá rin poa. Inaso, papi api të rinpoa. 
Ina nanian ta toma mamanshi mosha-
hua tama, nohui tën quëma nani tërin 
anain tiin quë maso. Ina nohuanton 
nacon nacon quëma chimi na rama.

16 Ama Yosë tëni co so huë. Ama ina 
camai co so huë. Ina nohuan të rin so rá-
chin yonqui caso yahuërin. Ama huachi 
catoro Masaquë napo ra maso pochin 
nian ta co so huë. Nohui chin quëma. 
17 Sinio roso Yosë niton, camai rin-
quë ma so pita, notë quë ná chin natëco. 
Pënën të rin sonta notë quën natëco. 
18 Sinioro nohuan të rin so rá chin nico. 
Mapi ta sona noya nica caso nani sha-
hui të rinpoa. Inapita natë hua tama, 
nani tahuëri cata hua rin quëma. 

Shima sho nën poa pita nontaton: ‘Caso 
Yosëco nito, shipa ri ma pita iso nopa 
quë ta rahuë,’ itërin. Sha hui të rinso 
chachin Sinio ro nënpoa noya ro paquë 
aya coa nin quëma. 19 Inapo hua tama, 
sha hui të rin poaso chachin, yaipi 
inimi co rosa ina nohuanton taa nan-
pia rin quëma.

20-21 Ana tahuëri hui nama: ‘¿Mata 
tapon isopita camai të rinso, pënën të-
rinso, inapita Sinioro sha hui të rinpoa 
natë caso marë?’ itohua chi nën quëma: 
‘Quiyaso Iqui pi toquë, copirno 
camaiatoncoi apari si tá pi rin coi huë. 
Sinioro chiní quën nanan taton ina 
quëran ocoi rincoi. 22 Ocoin coiso marë 
nani masha ninin. Iqui pito copirno 
piya pi nën pi tarë chachin anito ta caso 
marë papi huë huë piro ninin so pita, 
masha ano rinso ninai. 23 Inapoaton 
Iqui pito quëran ocoirahuatonpoa, 
shima sho nën poa pita nopa quë ta-
caso sha hui të rinquë quë ninpoa. Ina 
quëtë rinpoa niton, ina nopaquë ipora 
yahuëa rë hua. 24 Ina quëran Sinioro 
sha hui të rinpoa yaipi camai të rin so-
pita natë caso marë. Napo ra huaton ina 
paya ta tëhua noya nicaso sha hui të-
rinpoa. Inapo hua tëhua nani tahuëri 
cata hua rin poa. Ina nohuanton, ipora 
nanpi rë huaso pochin, noya yahuëá pa-
ri hua. 25 Napoaton inapita camai rin-
poaso, noya yonquia tëhua natëa hua. 
Sinio roso, nisá rin poa. Ina natë hua-
tëhua, sha hui të rin poaso chachin noya 
nisa rëhua,’ itahua,” itërin Moisë sëri.

Ama mamanshi moshacaiso 
marëhuëꞌ pënëantarinsoꞌ

7 
 1 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 
nontaan tarin: “Sinio roso Yosë-

nënpoa niton, cata hua rin quëma 
nopa quëta rin quë maquë yaco na ca-
maso. Ina marë canchisë nacionosa 
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apa rarin. Canpita quëran nacon nacon 
nitona chini chiní quën nanan to pi ri-
na huë, apa rarin. Cananosa, itirosa, 
amororosa, huiri së rosa, quiri qui rosa, 
iporosa, quipo so rosa, inapita itopiso 
apa rarin. 2 Sinioro nohuanton inapita 
nacionosa cana hua tama, ata huan-
ta maso yahuërin. Co noso roa maso 
yahuë rin huë. Napo ra huaton ama 
inapi ta rë quëma masha marë tëranta 
anoya to co so huë. 3 Co inahua sana pisa 
maca maso yahuë rin huë. Co hui na-
ma pi tanta ina sana pisa maca caiso 
yahuë rin huë. Nanosanta yahuë to-
hua chin quëma, co inahua huinapisa 
acoan ta maso yahuë rin huë. 4 Ina 
pochin nima pa chi naso, inahuaso co 
Yosë imapihuë niton, huinama anisha-
can can tarin. Sinioro apoa tona, nisha 
nisha mamanshi chino tapi huachi. 
Inapo hua tama, Sinioro nohuia rin-
quëma. Nohui tën quëma ana ro ma rëá-
chin ata huan ta rin quëma. 5 Mamanshi 
chino ta caiso marë arta rorosa nipiso, 
ohua ta maso yahuërin. Napi ro santa, 
nara ro santa chinotai marë nipiso, 
noyá ata huan toco. Maman shi në nanta 
ahui qui toco. 6 Canpi taso nipi rin huë, 
Sinio roí chin chino ta maso marë nani 
acorin quëma. Naa nacionosa isoro-
paquë yahuë pi rin huë, canpi taso, ina 
piya pi nën pita nica maso marë huayo-
nin quëma,” itërin Moisë sëri.

Siniorori nosoroaton 
huayoninsoꞌ

7 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 
nontaan tarin: “Canpi taso anapita 
nacionosa quëran, huahui huahuishin 
nacion ninama. Napo pi ra ma huë, 
Sinioro nohuan ta tën quëma huayo nin-
quëma. 8 Napoaton Iqui pito quëran 
ocoi rin quëma. Inaquë canpi taso, 
chiní quën saca ta toma pari si të rama. 

Inapoá pi ra ma huë, Sinioro noso ro rin-
quëma. Noso roa tën quëma chiní quën 
nanan taton huaraon quëran nichaë-
rin quëma. Napo ra huaton shima sho-
nën poa pita sha hui të rinso nani caso 
marë napo të rin poa. 9 Napo rinso marë: 
‘Sinio roí chin Yosëso. Shima sho nën-
poa pi tarë anoya të rinso, co onpo ronta 
nanian ta rin huë. Ina noso roa tëhua 
camai të rin so pita natë hua tëhua, co 
nanian ta rin poa huë canpoanta,’ toco. 
10 Nipi rin huë, co Sinioro noso ro hua-
chi na huë, co hua quiya quë ran huë 
ata huan tarin. 11 Napoaton yaipi camai-
të rinso, pënën të rinso, inapita ipora 
tahuëri camai ran quë maso, natëco,” 
itërin Moisë sëri.

Natëhuachinara, Siniorori 
catahuamiatarinsoꞌ

12 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 
nontaan tarin: “Iporaso nani Sinioro 
camai të rin so pita sha hui të ran quëma. 
Ina natë toma, ina inacha chin nico. 
Inapo hua tama, Sinio ro nënpoa 
canpoarë anoya të rinso yonquiarin. 
Ina yonquiaton noya cata hua rin poa. 
Nani shima sho nën poa pita sha hui-
tërin niton, cata huaa rin poa. 13 Noso-
roa tën quëma cata huaa rin quëma 
niton, ina nohuanton naa huinama 
yahuë ta rin quëma. Hui na ma pi tanta, 
inapo cha chin cata hua mia tarin. Trico, 
sipata, inapita shanamasonta, noya 
noya tarin. Ina nohuanton huinonta 
oocamaso, tomanta capa maso, co 
pahuan ta rin quë ma huë. Ina nohuanton 
ohua ca në manta, ohui ca në manta 
naa sarin. Shima sho nën poa pita sha-
hui taton: ‘Caso Yosëco nito, iso nopa 
quëta ran quëma,’ itërin. Ina niton 
quëta rin quëma. Inaquë yacon ta pama, 
inapo ta rin quëma. 14 Canpi taso anapita 
nacionosa quëran, nacon nacon 
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cata hua mia ta rin quëma. Ina nohuanton 
sana pi në manta huahuanapiráchin 
nisarin. Quëma pi manta hui na hua-
na pi ro sa rá chin nisa rama. Pëta hua-
në ma pi tanta inapo cha chin nisarin. 
15 Sinioro papo ya rin quëma niton, 
co manta canio masa rin quë ma huë. 
Iqui pi to ro saso, iráca nisha nisha 
quëran anaintërin. Nani canpita ina 
nito të rama. Co canpi taso ina pochin 
anain ta rin quë ma huë. Yaipi inimi-
co nëma tëhuën chinso ina pochin 
anaintapon. 16 Canpi taso napoa po na-
huë, nisha nisha piya pi rosa Sinioro 
nohuanton minsë hua tama, ata huan-
to chi na caso yahuërin. Ama inapi taso 
noso ro co so huë. Co maman shi nëna 
tëranta mosha ca maso yahuë rin huë. 
Ina mosha hua ta maso, co huachi noya-
ta to ma ra huë chimi na rama huachi.

17 Canpi taso nimara: ‘Isopita nacio-
no saso, canpoa quëran nacon nacon 
yahuëpi. Ina niton, co onpo ronta nani-
ta ri hua huë apa caso,’ tosa rama. 18 Ama 
inapita yonquia toma tëhua co so huë. 
Sinio ro nën poaso Yosë niton, Iqui pito 
copirno piya pi nën pi tarë chachin co 
osha ta rin huë minsëapon. Ina yonquico. 
19 Sinioro chiní quën nanan taton Iqui pito 
quëran nichaë rin quë maso, yonquico. 
Nani ina anito të rinpoa nisha nisha 
masha ninin quëran, chini chiní quën 
nanan të rinso. Iqui pi torosa napo të-
rinso chachin, tëhua të ra ma so pita 
nacio no santa minsëapon. 20 Canpita 
tëhua ta tën quëma, ana quënso 
napipona. Napi pi ri nahuë tëranta, 
Sinio rori apa ya mia taton tiquiapon. 
21 Napoaton ama tëhua ta toma ropa-
to co so huë. Sinio ro nën poaso Yosë 
niton, chini chiní quën nanan tërin. 
Napo ra huaton papi tëhua toro. Ina 
chachin canpi taso cata huaa rin quëma. 
22 Sinioro nohuanton pipian pipian 

quëran yahuë hua nosa apara rama. 
Co ana ro ma rá chin apamaso yahuë-
rin huë. Mapinton masha rosa naatona 
machin quëma. 23 Co ana ro ma rëá chin 
apa pi ra ma huë, nani Sinioro acorin-
quëma osha quë ran chin inapita minsë-
caso. Inapo ta toma ata huan ta maso 
marë acorin quëma. 24 Yosë chachin 
nani acorin quëma copir no në nanta 
minsëa toma, camai ca maso marë. 
Canpi tari minsë hua tama, co huachi 
insoari tëranta isoro paquë inapita 
yonquia pi huë. Hui nina, shiina, inapita 
ata huan ta rama niton, co yonquia pi-
huë. Canpita ahuë to hua tama, co inso 
copirno tëranta, chini ta rin quë ma huë. 
Napoaton minsë ra hua toma, yaipi ina 
copir no rosa tiquia rama. 25 Maman-
shi nëna chino to piso, ahui qui ta rama. 
Anaquën mamanshi oro quëran, 
prata quëran ina quë ran pita tanónën 
pashi topi. Nicona ina machi ná chin 
cancan to tama. Inapo hua ta maso, co 
Sinioro nohuan të rin so huë nisa rama. 
26 Inapi taso co Sinio rori nohuan të rin-
huë niton, ata huan ta maso yahuërin. 
Napoaton ama pëi në maquë quëpa co-
so huë. Quëpa hua tama, canpi tanta 
Sinioro ata huan ta rin quëma: ‘Inaso, 
co Sinio rori nohuan të rin huë,’ toco,” 
tënin Moisësë.

Yosëri nosoroaton aꞌpairinsoꞌ

8 
 1 Naquë ran chin Moisësë israirosa 
nontaan tarin: “Yaipi Yosë camai-

të rin so pita nani ipora sha hui ta ran-
quëma niton, natëco. Inapo hua tama, 
noto huaro naa sa rama. Napo ra huaton, 
shima sho nënpoa nopa quë ta caso 
sha hui të rinquë yahuë pi so pita minsëa-
rama. 2 Cata pini shonca pii inotëro parti 
patasëma, Sinioro nohuanton nisha 
nisha masha onpo rama. Inapo ta tën-
quëma, natë to chi ná chin cancan ta maso 
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marë napo të rin quëma. Onpo pin sona 
cancan të ra maso, nito ta caso marë 
tëni rin quëma. Napo ra huaton: ‘¿Tëhuën-
cha chin tama natë rë po naco to?’ taton 
napo të rin quëma. Inaso nipi rin huë, co 
patë rin quë ma huë. Ama ina nanian to-
co so huë. 3 Ina nohuanton ana tahuëri 
tana acorin quëma. Napoa po na huë, 
ina piquë ranso capa maso marë mana 
apa tii ma rin quëma. Inanpi cosha roso co 
nohui to pi ra ma huë, quëtë rin quëma. Co 
shima sho në ma pi tari tëranta nohui to pi-
huë: ‘Co cosha ro riá chin, piyapi anan pi-
rin huë. Yaipi Yosë noninso natë hua chin 
tëhuë chinso, nanpiarin,’ taca maso marë 
inanpi cosharo quëtë rin quëma. 4 Cata pini 
shonca piipi pasá po ma ra huë, co amo-
ra maso moca rin huë. Co nantëma tëranta 
poma të rin huë. 5 Napoaton: ‘Sinio roso 
nóya niton, hui nanpo noso ro hua tëra, 
pënë nëso pochin, pënë nin poa,’ toco.

6 Napoaton Sinio ro nën poaso Yosë 
niton, noya nica toma camai të rin so pita 
natëco. Achin të rin quë ma so pi tanta, 
ina inacha chin nico. 7 Sinioro chachin 
noya ro paquë ichiyaconapënquëma. 
Inaquëso, noto huaro isharosa 
yahuërin. Isha na rosa, huinanosa, 
inapi tanta moto pi ro saquë yahuërin. 
Moto pia na ro sa quënta, yahuërin. 8 Trico, 
sipata, inapita noya noya tërin. Oparo-
rosa, iqui ra ro rosa, inapita yahuërin. 
Cranata huayorosa, oripo nararosa, 
inapi tanta noya tërin. Ninointa co pahua-
nin huë. 9 Inaquëso, co manta cosharo 
pahuan ta rin quë ma huë. Ina nopa quëso, 
co masha tëranta pahuan ta rin quë-
ma huë. Hua namia napi ro ro saquë 
quëna na rama. Copri huananta, moto-
pi nën pi taquë ocoia rama. 10 Napoaton 
nani cosha ta toma natë hua tama, Sinioro 
chino toco. Chino ta toma: ‘¡Ma noyacha 
Yosëso niton, noyaropa quëtë rinpoa 
paya!’ toco,” itërin.

Yosë yonquirápaiso 
marëꞌ pënëninsoꞌ

11 Naquë ran chin Moisësë israirosa 
nontaan tarin: “Sinio ro nën poa sá chin 
Yosëso niton, nicona ina nanian to tama. 
Nicona camai të rin so pita, pënën të rin-
so pita, inapita nanian to tama. Inapita 
ipora tahuëri sha hui ta ran quëma. 
12 Inaquë yahuëa poma pochin natëaquë 
huarë cosha ta rama. Napo ra huaton 
noya pëirosa nisa rama yahuë ca maso 
marë. 13 Ohua ca nëma, ohui ca nëma, 
inapita noto huaro naa sarin. Masha 
paanatoma nacon nacon coriqui, oro, 
inapita cana rama. Ina quëran nacon 
nacon masha paa na rama. 14 Ina 
pochin nipa tama, nicona nocan to-
tama. Iqui pi toquë canpi taso, asaca-
ta të nën quëma apari si të ri nën quëma. 
Inapo tá pi ri nën quë ma huë, Sinioro 
inaquëran ocoi rin quëma. Napoaton 
ama ina nanian to co so huë.

15 Papi huë huë piro inotëro parti ta-
quë chin quë ninpoa. Inaquë noto huaro 
yahua nosa, yonpin ca rosa, inapita 
yahuërin. Inaquë co manta isha yahuë-
rin huë. Napoa po na huë, oocahuaso 
marë natëtë quëran, isha ocoirin. 16 Ina 
chachin mana quëtë rinpoa capa caso 
marë. Inaso cosharo, shi ma sho nën-
poanta co nohui to pi huë. Inapo ta tën-
quëma tëni rin quëma. Napo ra huaton, 
natë to chi ná chin cancan ta maso marë 
napo të rin quëma. 17 ‘Quiyaora saca-
tatoi yaipi isopita masha canarai,’ 
ama toco so huë. 18 Sinioro achi ni rin-
quëma niton, saca ta toma nani masha 
mapa të rama. Shima sho nën poa pi tarë 
anoya taton, sha hui të rinso nani caso 
marë cata hua rin quëma. Ama ina 
nanian to co so huë.

19 Napo to pi ran quë ma huë, ina nanian-
ta toma nisha nisha maman shi rosa 
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mosha hua tama, ipora quë ran chin sha-
hui ta ran quëma: Tëhuën cha chin nacon 
nacon quëma tahuan ta rama tënahuë. 
20 Noya ro paquë yaco na poma pochin, 
Sinio rori nisha nisha nacionosa ata-
huan të rapon. Inapo cha chin canpi tanta 
co ina natë hua ta ma huë, ata huan ta-
rin quëma,” itërin.

Inaora nohuanton catahuarinsoꞌ

9 
 1 Naquë ran chin Moisë sëri 
israirosa nontaan tarin: “Natanco 

israirosanquëma: Nani nanirin 
Cortanii pën ton ta toma, chini chiní quën 
nacionosa yacon ta toma minsëa maso. 
Inaquë inápa paira huan nina no rosa 
yahuë pi rin huë, canpi tari yacon ta toma 
minsëa rama. 2 Inaquë yahuë pi so pi taso, 
panca piya pi rosa nipi. Panca piyapi 
Anaco itopiso shin pita pochin niconpi. 
Canpi taso napo piso nani natan të rama: 
‘Panca piyapi Anaco shin pi taso, co 
insoari tëranta minsëa rin huë,’ topi.

3 Iporaso Sinioro chachin quëchi taton, 
quëpa ra rinpoa nito toco. Inaso, pën 
nani masha ahui qui të rinso pochin ina 
nacionosa atapa na huaton, ata huan tarin. 
Napoaton canpi ta riso ana ro ma rá chin, 
apa poma. Ana pi taso nipi rin huë, 
tiquia poma. Sinioro nani sha hui të-
rin quë maso chachin nisarin. 4 Sinioro 
nohuanton nani inapita apa hua tama: 
‘Noya ninë huaso marë Sinioro cata hua-
rinpoa inapita apa të hua, nopa nëna 
matë rëhua,’ ama toco so huë. Co ina 
marë aparin huë. Papi co noya huë 
nipi niton, aparin. 5 Tëhuën cha chin co 
canpita noya nina maso marë, inapita 
nopa nëna masa ra ma huë. Inapita 
co noya huë nipiso marë, apa rarin. 
Napo ra huaton, shima sho në ma pita: 
Apraan, Isaco, Cacopo, inapita sha-
hui të rinso yonquiaton inapo tarin. 
6 Yonqui ca maso marë naquë ran chin 

sha hui chin quëma. Co canpita noya 
nina maso marë ina noyaropa quëta-
rin quë ma huë. Canpi taso co natan to-
chi ná chin huë cancan të rama niton, 
co quëtiin quë maso nipi rin huë,” itërin.

Sinai motopiquë mamanshi 
moshapiso ayonquiantarinsoꞌ

7 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 
nontaan tarin: “Inotëro parti paasëma, 
Sinioro tëhuë të ra maso ama nanian to co-
so huë. Iqui pito quëran pipi rama quëran 
isëquë canquiama huarë co natan to chi-
ná chin huë cancan të rama. Ina pochin 
cancan ta toma Sinioro tëhuë të rama. 
8 Sinai moto piquë nisëma Sinioro ano-
hui të rama. Ina marë nohui to mia taton 
shia ta huan të rin quëma. 9 Caso napi tëa-
hua rosa mapa ta huaso marë inatohua 
paan ta rahuë. Ina napi tëa hua ro saquë 
Sinio ro rë quënpoa anoya të rë huaso 
ninshi tërin. Ina mapa ca huaso marë 
cata pini shonca tahuëri tashirë chachin 
co manta cosha të ra huë, co manta 
oora huë, napo rahuë. 10 Inaquë Sinioro 
cato napi tëa hua rosa inari chachin 
ninshi të rinso quë të rinco. Niyon to në-
huaso tahuëri motopi quëran nontë rin-
poaso chachin inaquë ninshi tërin. Pën 
huán cana quëran naporo pënë nin poa. 
11 Sha hui të ran quë maso chachin cata pini 
shonca tahuëri tashirë chachin nahuërin 
piquëran, cato napi tëa hua rosa quë të-
rinco. Canpoarë anoya të rinso chachin 
ninshi taton, quë të rinco. 12 Ina quëta hua-
tonco: ‘Manóton nohua ra ma ra huaton, 
piya pisa nima quë. Inapi taso Iqui pito 
quëran ocoi pi ran huë, papi co noya huë 
nisapi. Pënë na huë so pita nanian ta tona, 
anaroá chin pëshonpi huachi. Huana 
asoqui ra hua tona mosha caiso marë 
mamanshi nipi,’ itërinco.

13-14 Ina tosa huaton, taan tarin: 
‘Israirosa nisá pato: “Tëhuën cha chin 
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paso pi taso co natan to chi ná chin huë 
cancan topi,” tënahuë. ¡Ama manta 
tëquë so huë! ¡Apira mia chin tiqui chi-
nai! Inapo to huato, co huachi incari 
tëranta inapita yonquia rin huë. Quëma 
shipa rin pita quëran tëhuë chinso noya 
noya nacion ocoia rahuë,’ itërinco.

15 Motopi quëran nohua ra ma hua tora, 
cato napi tëa hua rosa quë ma rahuë. 
Inaquë Yosë rë quënpoa anoya të rë huaso, 
nani ninshi tërin. Naporo moto pi quëso, 
pën tënën tárin. 16 Yahuëa rë huaquë 
canqui ma hua tora, co Sinioro natë to-
ma ra huë osha hua na maso niqui ma-
rahuë. Pënë nin quë maso apo ra hua toma, 
mamanshi, toroahua pochin nona na-
toma, mosha ra rama. 17 Ina nisahuato, 
cato chachin napi tëa hua rosa quëma ra-
huëso, tëya të rahuë. Tëya tato canpita 
nito në maquë papaa rahuë,” itërin.

Israiroꞌsa marëꞌ 
Yosë nontërinsoꞌ

18 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 
nontaan tarin: “Inapoa toma osha hua na-
maso marë, naquë ran chin isona huato 
Sinioro nontë rahuë. Ihua napo ra huëso 
chachin, cata pini shonca tahuëri tashirë 
chachin co manta cosha të ra huë, co manta 
oora huë. Panca tëhuëa toma Sinioro 
ano hui to pi ra ma huë, canpita marë ina 
nontë rahuë. 19 Papi nohui tën quëma 
yaatahuantërinquëmaso marë, canta 
panca payanahuë. Napo pi ra huë nonto-
hua tora, nata na hua tonco co ata huan të-
rin quë ma huë. 20 Aaronta papi nohuiton 
Sinio rori yatë pa pi rin huë, ina marënta 
nontë rahuë niton, co tëpa rin huë.

21 Ina quëran toroahua nona na maso 
manahuë. Ina marë osha hua nama 
niton, pënquë tëya të rahuë. Napo-
ra huaton pësanahuë. Nomo nomo-
shin nipa china, motopi quëran isha 
omarinquë opoi të rahuë.

22 Tapi ra quënta tëhuë rama. Masaquë, 
Quiporo-atapaquë, inaquë pi tanta tëhuëa-
toma Sinioro ano hui të rama. 23 Catisë 
Parnia quënta, Sinioro camai të rinso co 
natëa maso nohuan të ra ma huë: ‘Nopa 
quëta ran quë maquë yaconco huachi,’ itë-
rin quëma. Itopi rin quë ma huë: ‘Co nimara 
Yosë cata hua rin poa huë,’ toco na toma, co 
natë ra ma huë. 24 Yanan nohui të ran quëma 
quëran huarë, canpi taso co natan to chi-
ná chin huë cancan të rama. Ina pochin 
cancan ta toma, co Sinioro natë ra ma huë.

25-26 Mamanshi mosha toma osha hua na-
maso marë Sinioro yaata huan të rin quëma. 
Ina niton, naquë ran chin ihua napo ra huëso 
pochin, cata pini shonca tahuëri tashirë 
chachin isonahuë. Isona huato chiní quën 
Sinioro nontë rahuë: ‘Sinioro, ama piya pi-
nën pita ata huan të quë so huë. Chiní quën 
nanan taton, inapi taso Iqui pito quëran 
ocoiran. Inapo taton huaa nën tëran niton, 
ama ata huan të quë so huë. 27 Tëhuën cha-
chin inapi taso, co natan to chi ná chin huë 
cancan ta tona, co noya huë nipi. Nacon 
osha huan pi ri na huë, ama ina yonqui quë so-
huë. Piya pi nën pita Apraan, Isaco, Cacopo, 
inapi taso natë rinën. Ina yonqui quë. 
28 Israirosa ata huan to huatan, iqui pi torosa 
pino tënën: “Sinio rori nopa quë ta caso 
sha hui to pi rin huë, co nani të rin huë inaquë 
pomocaso. Napo ra huaton co quë ya man-
ta ton huë, isëran ocoia po nahuë inotëro 
parti ata huan tërin,” itaponën. 29 Israi ro-
saso, quëma piya pi nën pita nipi. Chiní quën 
nanan taton, Iqui pito quëran ocoiran niton, 
huaa nën tëran,’ itërahuë,” itërin.

Naquëranchin anoyatopiso 
shaꞌhuirinsoꞌ 
(Éxodo 34.1-10)

10 
 1 Naquë ran chin Moisë sëri 
israirosa nontaan tarin: “Cata-

pini shonca tahuëri tashirë chachin 
Yosë nontë rahuë piquëran, inaso 
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itaponco: Cato napi tëa hua rosa ihua 
papaa ran so pita pocha chin tapa quë. 
Ana capo sonta, nontë quëran niquë. 
Inapita nisa huaton, nontaan coso marë 
iso moto piquë huë nan ta quë. 2 Inaquë 
ihua napi tëa hua rosa papaa ranquë 
ninshi të ra huëso chachin ninshi taan ta-
rahuë. Nani ninshi to huato, capo soquë 
taparan.

3 Sinioro napo rinso chachin, acasia 
nara itopi quëran caposo ninahuë. 
Ina nisa huato, cato napi tëa hua ro-
santa tapa rahuë. Nani tapa hua tora, 
motopipa quëpan ta rahuë. 4-5 Inaquë 
Sinio rori shonca pënën të rin so pita 
ninshi tërin. Yanan ninshi të rinso 
pocha chin ninshi taan tarin. Naporo 
niyon to në huaquë, motopi quëran pënë-
nin quë maso chachin inaquë ninshi-
tërin. Pën huán cana quëran naporo 
nontë rin poa. Nani ninshi ta huaton 
quë to hua chin cora, nohua ra ma rahuë. 
Ina quëran capo soquë napi tëa hua rosa 
quëtë rin coso pomorahuë. Sinioro 
camai rin coso chachin pomorahuë. 
Ipora iso quirica ninshi ta soco huarënta 
inaquë yahuëarin.

10 Inapoato ihua pocha chin cata-
pini shonca tahuëri tashirë chachin, 
motopipa yahuë rahuë. Inaquë canpita 
marë Sinioro nontë rahuë. Nonto hua-
tëra, naquë ran chin nata na tonco, co 
ata huan të rin quë ma huë. 11 Naporo 
itaponco: ‘Pamaton, israirosa quëpa-
quë. Paatona shima sho në na pita nopa 
quëta huaso sha hui të ra huëquë yacoina,’ 
itërinco,” itërin.

Israiroꞌsa maꞌsona 
nicacaiso yaꞌhuërinsoꞌ

12 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 
nontaan tarin: “Israi ro san quëma 
nina maso, noya natanco. Masona 
noya nica caso Sinioro nohuan të rinso 

sha hui chin quëma. Ina tëhuatatë noya 
nicaso nohuan tërin. Noya nicatë 
natë caso. Yaipi canca nënpoa quëran, 
yaipi hua ya nënpoa quëran noso roatë, 
chino ta caso nohuan tërin. 13 Yaipi camai-
të rin so pita, pënën të rin so pita, inapita 
natë caso nohuan tërin. Inapo hua tëhua 
Yosë noya nica ton poa, cata hua rin poa. 
14 Sinio ro nën poaso Yosë niton, yaipi 
pii rotë huaa nën tërin. Yaipi inaquë 
yahuë rin so pi tanta huaa nën tërin. 
Isoro panta nisa huaton, yaipi yahuë-
rin so pi tarë chachin huaa nën tërin. 
15 Inaso nipo na huë, shima sho në ma pita 
noso roaton huayonin. Canpi taso inapita 
shin pi tan quëma niton, huayo nin quëma. 
Anapita piya pi rosa quëran noya noya 
nica tën quëma napo të rin quëma. Ipora 
napo ra maso chachin ninin.

16 Co natan to chi ná chin huë cancan-
të ra maso, apoco huachi. Sinio ro rë-
quënpoa anoya të rë huaso, canca nëma 
quëran natë to chi ná chin cancan toco. 
17 Sinio roso Yosë niton, yaipi yosë rosa 
quëran chini chiní quën nanan tërin. 
Yaipi huaa no santa, huaa nën tërin. Co 
incari tëranta inaso, camaiaponhuë. 
Chini chiní quën nanan taton, papi 
tëhuatoro yanorin. Yaipi piya pisa 
napo pi ná chin ninin. Co incari tëranta 
inaso: ‘Pahuë rëin quën, ama anain-
to co so huë’ co itapon huë. 18 Saa hua-
rosa, quëyo ro nosa, inapita notë-
quën cata huarin. Nisha piya pi rosa 
yaca pa rin poa so pi tanta, noso roaton 
cosharo, amo caiso, inapita quëtërin. 
19 Canpi tanta, Iqui pi toquë nisha piyapi 
pochin ninama. Napoaton nisharosa 
noso roco.

20 Sinio roso Yosë niton, noya nico. 
Noya nica toma, inasá chin canca nëma 
quëran huarë chino toco. Inasá chin 
cancan toco. Natëi në maso marë 
sha hui hua tama, Yoscoarë tatoma 
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shahuico. 21 Inaso nóya niton, 
canpoaso inasá chin chino të rë hua. 
Inaí chin Yosë imarë huaso. Cata-
huain poaso marë, papi huë huë piro 
ninin so pita masha anorin, canpi tanta 
ninama. 22 Canchisë shonca yapí chin 
iráca shima sho nën poa pita Iqui pi toquë 
yahuë caiso marë pamapi. Iporaso 
nipi rin huë, Yosë cata hua rinpoa niton, 
inápaquë tayora yahuë rinso pochin, 
naarëhua,” itërin Moisë sëri.

Aꞌnaíchin chinotacaso pëi 
yaꞌhuëcaso yaꞌhuërinsoꞌ

12 
 1 Naquë ran chin Moisë sëri 
israirosa nontaan tarin: “Isonta, 

Yosë pënën tërin. Inaso, shima sho nën-
poa pi ta rinta chino topi. Ina camai tërin 
niton, chimi naquë huarë natëco. 
Inacha chin nopa quëta rinpoa. Inaquë 
yahuë hua tama, yaipi natëco.

2 Inaquë yahuë pi so pi taso, itohua 
itohua yahuë topi maman shi nëna mosha-
caiso. Anaquën moto pi ro saquë, ana-
quënso nipi rin huë, motopiahuarosaquë, 
ana pi taso panca taan nara ro sa naquë, 
inaquë pita chino topi. Nisha nisha 
piya pi rosa inaquë yahuë piso, nani 
minsë hua tama, chino to pi so pi tanta, 
yaipi ata huan ta maso yahuërin. 
3 Mamanshi chino ta caiso marë arta-
rorosa nipiso, ohua ta maso yahuërin. 
Napi ro santa, chinotai marë nipiso, 
paparapiaco. Nara ro santa ina marë 
nipiso, ahui qui toco. Maman shi në nanta 
inapo toco. Ama incari tëranta inapita 
yonqui caiso marë huë inapo toco.

4-5 Canpi taso nipi rin huë, co inapita 
pochin Yosë chino ta ra ma huë. Inaquë-
sá chin chino ta rama. Nopa mapa-
tama, ana huënton ana huënton 
huaa nën ta rama. Inso sona Sinioro 
huayo ninquë, inaquë chino ta caso 
pëi acoa rama. Inaquë pasa hua toma 

canpi taso chino ta rama. 6 Inaquë 
canpi taso, Sinioro noya nica toma 
masha rosa tëpa poma. Anaquën yaipi 
ahui qui ta poma. Anaquënso, pipian 
ahui qui ta poma. Nani masha quëran 
dies mo ro santa, inaquë quë pa rama. 
Cata hua ta caiso marënta camai to piso, 
inapo toco. Masona Sinioro quë ta maso 
sha hui to hua tama, quëpa maso yahuërin. 
Canpi taora nohuanton masha yaquë-
to hua tama, inanta quëpaco. Ohua ca-
rosa, ohui ca rosa, inapi tanta yanan 
hua hua to piso, inapo toco. Yaipi inapita 
inaquë quëpa ta rama. 7 Inaquë Sinioro 
yonquia toma: Saama, hui nama, 
quëmo pi rosa, inapita cosha ta rama. 
Saca të ra maquë, pëta hua të ra maquë, 
inaquë pita Yosë cata hua mia të rin quëma. 
Ina yonquia toma capa cancan ta rama.

8 Co ipora napo rë huaso pochin, 
inaquëso nisa ra ma huë. Isëquëso, 
insëquë tëranta Sinioro masha yaquë to-
hua tama quë ta rama. 9 Iporaso Yosë nopa 
quëtë rin poaquë, co yacon chá të ra rë hua-
huë. Sinioro nopa quë to hua chin quëma, 
sano cancan ta rama. Inaquë natë ca maso 
marë pënë na ran quëma. 10-11 Cortanii 
pën ton to hua tama, Sinioro nopa quëta-
rin quë maquë yahuë mia ta rama. Yaipi 
inimi co rosa minsë ra hua toma, sano 
cancan ta rama huachi. Naporo insë-
quë sona Sinio rori huayonin niton, ina 
chino ta caso nëmëtë pëi acoa rama. 
Inaquë ipora camai ran quë ma so pita 
Sinioro quëshia rama. Ina noya nica toma 
masha rosa tëpa poma. Anaquën noyá 
ahui qui ta poma. Anaquënso, pipian 
ahui qui ta poma. Nani masha quëran 
dies mo ro santa, inaquë quëpa ta poma. 
Cata hua ta maso marënta camai to piso, 
quë pa poma. Masona Sinioro quë ta caso 
sha hui to hua tama inanta quëpa ta poma.

12 Naporo tahuë risa, Sinioro marë 
pita nisa rama. Hui nama, piya pi nëma, 

Deuteronomio 10,   12

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



175

inapi tanta canpi tarë chachin capa 
cancan ta pona. Nihui ro santa canpi tarë 
yahuë rinso, naporo capa cancan china. 
Inapi taso co canpita pochin nopa 
mapi huë niton, ichi ca pa can canco.

13 Nicona insëquë tëranta Sinioro 
marë masha tëpa ra hua toma ahui-
qui to tama. 14 Inso huën ton quë sona 
Sinioro huayo ninquë, ina chino ta caso 
nëmëtë pëi acohua tama, inaquë rá chin 
inapoco. Yaipi ipora camai ran quë ma-
so pita, inaquë nico.

15 Napoa po na huë, nosha capa maso 
marëso, nani të rama insëquë tëranta 
yahuë ra maquë tëpa maso. Sinioro 
nohuanton naa pëtahua yahuë to hua-
chin quëma, naya ra maquë tëpa rama. 
Ina noshi nënso, yai piya quëran nani-
tapi capa caiso. Co osha nëna inquia po-
na raihuë tëranta noya casapi. Nisha 
nisha yorosa noshinën pochin nitapi. 
Anapita tanan masha rosa pochin 
nitapi. 16 Huë nai nënso nipi rin huë, 
ama cacoso huë. Isha oporëso pochin 
nopaquë opoco.

17 Trico, huino, toma, inapita quëran 
diesmo ocoico. Ohuaca, ohuica, inapi-
tanta yanan hua hua to piso, inapo toco. 
Masona tëranta Sinioro quë ta maso 
sha hui to hua tama, ocoico. Canpi taora 
nohuanton yaquë të ra ma sonta inapo toco. 
Inapita ocoi ra maso, co yahuë ra maquë 
capa maso yahuë rin huë. 18 Insë quë sona 
Sinio rori huayonin niton, ina chino-
ta caso nëmëtë pëi acorama. Inaquë-
sá chin inaso, quëpa toma casarama. 
Hui nama, piya pi nëma, inapi tanta 
canpi tarë chachin capa cancan ta pona. 
Nihui ro santa canpi tarë yahuë rinso, 
naporo capa cancan china. Saca të ra-
maquë, pëta hua të ra maquë, inaquë pita 
Yosë cata hua rin quë maso yonquia toma, 
capa cancan ta rama. 19 Sinioro nopa 
quëta rin quë maquë yahuapoma pochin 

ama nihuirosa nanian to co so huë. 
Cata huaco ama pahuan chi na so huë.

20 Sinioro sha hui të rin quë maso chachin, 
ina nohuanton ana tahuëri aquëtë 
huarë nopa quëtaan ta rin quëma. 
Naporo nosha naya hua tama, noya 
capa maso yahuërin. 21 Sinioro nopa 
quëta rin quë maso, ana tahuëri aquëtë 
huarë huaa nën ta rama. Napoaton 
ana quëma Yosë chino ta caso nëmëtë 
pëi acorama quëran, áquë yahuarama 
huachi. Napo hua tama, inaquë ran chin 
nani të rama ohua ca nëma, tëpa toma 
capa maso. Ohui ca në manta, Sinioro 
nohuanton yahuë to hua chin quëma 
inapo ta maso yahuërin. Sha hui të-
ran quë maso chachin co chino ta caso 
nëmëtë pëiquë quëpa maso yahuë rin-
huë. 22 Ina noshi nën pi taso, yai piya 
quëran nani topi capa caiso. Co osha-
nëna inquia po na raihuë tëranta, nisha 
nisha yorosa noshinën pochin nitapi. 
Anapita tanan masha rosa pochin 
nitapi. 23 Huë nai nënso nipi rin huë, 
ama cacoso huë. Huë nai nëni masha 
anan pirin niton, ama inaso cacoso huë. 
24 Isha oporëso pochin opoco nopaquë 
pain. 25 Co huënainën capa ta ma huë, 
noya yahuëa rama. Hui na ma pi tanta 
noya yahuëa pona. Noya nina maso 
marë Yosë noya nisa rin quëma. 
26 Sinioro marë acora ma so pi taso 
nipi rin huë, ina quëta maso yahuërin. 
Masona quë ta maso sha hui të ra ma so-
pi tanta, Sinioro huayo ninquë chachin 
quëpa toma quë ta poma. 27 Inaquë 
tëpa ra hua toma, Sinioro arta ro nënquë 
yaipi ahui qui ta poma. Ina masha rosa 
huë nai nënso, artaro aipi opopoma. 
Noshi nënso napoa po na huë, noya 
capa maso yahuërin.

28 Yaipi ipora sha hui të ran quë ma so-
pita, paya ta toma natëco. Inapo hua tama 
noya yahuëa rama. Hui na ma pi tanta 
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noya yahuëa pona. Noya nina maso 
marë Yosë noya nisa rin quëma,” itërin.

Ama mamanshi moshacaiso 
marëhuëꞌ pënëantarinsoꞌ

29 Naquë ran chin Moisësë israirosa 
nontaan tarin: “Sinioro cata hua rin-
quëma niton, nisha nisha nacionosa 
nopa nëna mata rama. Inapita Sinio-
rori ata huan to hua chin, canpi tari 
yahuë rë ta rama huachi. 30 Inapi taso 
nisha nisha maman shi rosa moshapi. 
Nicona canpi tanta inapita nona na-
toma, maman shi nëna mosha pa to tama. 
31 Ama Sinioro apo co so huë. Ama ina 
yahuë rë na mën, maman shi rosa mosha-
co so huë. Inaquë yahuë pi so pi taso, 
inapoa tona co Sinioro costa rin so huë 
nipi. Anaquënso, hui ni na pi taquë 
huarë pënquë ahui qui topi. Maman shi-
nëna mosha caiso marë napopi. Ama 
canpi taso Yosë chino to hua tama, ina 
pochin nico so huë.

32 Yaipi camai ran quë ma so pita, notë-
quën natëco. Ama ina apan ca to co so-
huë. Napo ra huaton ama ana nananya 
tëranta apahuan to co so huë,” itërin.

Yanishacancantopisopita 
anaꞌintacaso yaꞌhuërinsoꞌ

13 
 1 Naquë ran chin Moisë sëri 
israirosa nontaan tarin: “Ana 

tahuëri pënën to na pihuë nipon, masona 
tapon huanapiso sha hui na pihuë nipon, 
yano ta pon quëma. Yano ta tën quëma: 
‘Caso masha sacai nininso nica caso, 
nani ta pa rahuë,’ itatën quëma sha hui-
ta rin quëma masona nica caso. 2 Ina 
napo rinso chachin nipa china sha hui-
ta pon quëma: ‘Anaquën yosë rosa co 
nohui chá të ra ra ma huë. Huëco paahua 
inapi tanta chino tahua,’ itapon quëma. 
3 Napo to hua chin quëma, ama natë to-
co so huë: ‘¿Tëhuën cha chin tama yaipi 

canca nëna quëran, yaipi huayanëna 
quëran noso ro ri naco ti?’ taton, Sinioro 
tënia rin quëma. 4 Sinio roso Yosë niton, 
inaí chin noya nica toma imaco. Camai-
rin quë ma so pita natëco. Nohuan të rinso 
nito ta toma, ina inacha chin nico. Inasá-
chin cancan ta toma yaipi canca nëma 
quëran chino toco. 5 Sinio roso Yosë 
niton, Iqui pito quëran nichaë rin quëma. 
Inaquë canpi taso, chiní quën asaca-
ta të nën quëma apari si të ri nën quëma. 
Inapo to pi ri nën quë ma huë, inasá chin 
chino ta maso marë ocoi rin quëma. Ina 
pënën to napi yani sha can can të rin quë-
maso, tëpa maso yahuërin. Masona 
tapon huanapiso sha hui na pihuë 
nipon, inapo to hua chin quëma tëpa maso 
yahuërin. Inso tëranta co noya huë 
cancan taton inapo to hua chin quëma, 
tëpa ra hua toma acopi toco. 6 Iporaso 
anaya ana yan quëma sha hui ta ran-
quëma. Tapona ana tahuëri yani sha-
can can ta ri nën quën. Iyapa rinhuë nipon, 
huinanhuë nipon, saan noso ro ran sohuë 
nipon, nipa ya ran sohuë nipon, yaina po-
ta rin quën. Ina marë pooana quëran: 
‘Huëquë paa iso mamanshi chino taa. 
Inaso co nohui të rë huë. Co tatanpoa 
tëranta nohui të rin huë,’ itari nën quën. 
7-8 Yaco na ra maso nopaquë, nisha 
nisha maman shi rosa yahuërin mosha-
piso. Inaquë yahuë pa tama, inapita 
huán cana yahuëa rama. Anaquën 
yacaria. Ana quënso áquë. Itohua 
itohua yahuëapon. Inapita mosha piso 
mosha caiso marë sha hui to hua chi nën, 
ama natë të quë so huë. Napo rinso co 
nata na caso tëranta yahuë rin huë. Co 
huachi noso roa ran huë. Napo rinso marë 
sha hui ra pi quë. 9 Tëpa maso yahuërin. 
Quëma riton cania ri taran napi quë ta-
caso. Ina quëran, anapita israi ro santa 
inapo ta pona. 10 Tëpama huarë napi-
quë ta maso yahuërin. Sinioro imaran 
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quëran yani sha can can të rin quën niton, 
inapo taran. Sinio roso Yosë niton, 
Iqui pito quëran nichaë rin quën. Inaquë 
quëmaso chiní quën asaca ta të nën apari-
si ta pi ri nën quën huë, ina ocoi rin quën. 
11 Inapo ta toma tëpa hua tama, yaipi 
israirosa nito tapi. Nito to hua china, 
tëhuatapi huachi ina pochin papi co 
noya huë nininso nica caiso,” itërin.

Pënëntonaꞌpi Moisësë pochin 
yaꞌhuaantacaso nininsoꞌ

18 
 14 Naquë ran chin Moisë sëri 
israirosa nontaan tarin: “Nisha 

nisha piya pisa nopa nëna mata ra-
ma so pi taso, pënoton paya topi. ‘Ana 
tahuëri masona onpo caiso nito sha-
hui rahuë,’ topi so pi tanta natëpi. Canpi-
taso nipi rin huë, Sinio ro nënpoa Yosë 
niton, co inapita pochin natë ca maso 
nohuan të rin huë. 15 Canpi taso nisha ta-
rama. Sinioro chachin anara Israiro 
quëmapi acoarin pënën ta caso marë. 
Napo ra huaton, masona ana tahuëri 
onpo caso sha hui caso marë acoarin. Cá 
pocha chin nisarin. Ina huachi canpita 
shipa ri ma pita natë caiso yahuërin. 16 Ina 
mini canpi taso yai pin quëma, Sinai 
moto piquë Sinioro sha hui të rama: ‘Sinio-
ro nën poaso Yosë niton, ama huachi 
iso pochin nontaan tain coi so huë. Co 
huachi naquë ran chin pën nica huaiso 
nohuan të rai huë. Ama chimi na huaiso 
marë huë naporai,’ tënama. 17-18 Ina 
nata naton, Sinioro tënin: ‘Notë quën 
napopi. Ca nohuanto anara Israiro 
quëmapi acoa rahuë quëma pochin 
pënën ta caso marë. Inari masona camai-
të ra huë so pita, nohuan të ra huë so pita, 
inapita sha hui ta rin quëma. 19 Inaso 
yahuë rë na mëhuë sha huiarin niton, 
inso sona co natë hua chin huë, anain-
to mia ta huaso yahuërin. 20 Ana quënso 
napoa po na huë, nonpi na tona: “Sinioro 

chachin apa rinco niton, sha hui ta ran-
quëma,” tapona. Nonpi na tona napo rapi 
niton, inapi taso tëpa maso yahuërin. 
Anaquënta, mamanshi mosha ca maso 
marë pënën pa chin quëma, inanta tëpa-
maso yahuërin. 21 Canpi taso nimara 
masona sha hui to hua chin quëma, 
nisha nisha yonquia poma: “¿Onpo 
nito ta tëcha: Inaso, Sinioro nohuanton 
sha hui ta rin poa, tëca rihua?” tapoma. 
Napo hua tama iso yonquico: 22 Camai-
ra huë so pita, masona onpo caso sha hui-
hua china, tëhuën cha chin inapoarin. 
Ina quëran nito ta rama. Napoa po nahuë 
co inapo hua chin huë, co ca nohuanton 
napo rin huë. Inahuara nohuanton 
napopi. Napo pi so pita co tëhua ta maso 
yahuë rin huë,’ tënin Sinioro,” itërin.

Nonpinatona shaꞌhuirapisopita 
maꞌsona onpotacaiso 

yaꞌhuërinsoꞌ

19 
 15 Naquë ran chin Moisë sëri 
israirosa nontaan tarin: “Ana 

tahuëri yahuë ra maquë co noya huë 
nica tona, tëpa ta po nahuë nipon, 
ihua ta po nahuë nipon. Ina marë ana 
piyapi api rama. Napoa po na huë, 
ana yapi riá chin sha hui ra pi hua chin, 
co anain ta caso yahuë rin huë. Cato 
yapihuë nipon, cara yapihuë nipon 
ina chachin sha hui ra pi hua china, 
naporo huarë anain ta caso yahuërin.

16 Anaquën co noya huë cancan taton, 
ana piyapi yanon pi na piton sha hui ra-
pirin: ‘Iso quëmapi Sinioro tëhuë taton 
nain piro ninin,’ tapon. 17 Napo hua china 
cato chachin, Sinioro chino ta caso pëiquë 
pasapi. Corto huaanosa, coisërosa, inapi-
tari nata na caiso marë pasapi. 18-19 Coisë-
ro sari, cato chachin naniarin quëran 
huarë nata na pona. Nata napi quëran: ‘Co 
notë quën sha hui ra pi rin huë, nonpi na-
piárin,’ topa chi naso, inasá anain ta caiso 
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yahuërin. Sha hui ra pi rinso masona onpo-
ta caiso nohuan të rinso chachin, inasá nita-
caiso yahuërin. Inapo ta toma co noya huë 
cancan to pi so pita, acopi ta maso yahuërin. 
20 Napo to piso anapita israi ro santa natan-
to hua china, tëhuatapi huachi. Tëhua ta-
tona co huachi nohuan ta pi huë, ina pochin 
papi co noya huë nica caiso. 21 Inso sona 
co noya huë nipa china, ama noso ro co-
so huë. Tëpa to hua china, inanta tëpa caso 
yahuërin. Ana piyapi yapirin tapi ra ya hua-
chin, inanta tapi ra ya caso yahuërin. Natë-
quën nipan to hua chin, inanta inapo ta caso 
yahuërin. Nantë nahuë nipon, imiri nahuë 
nipon tapi hua chin, inanta inapo ta caiso 
yahuërin,” itërin.

Saꞌina tëꞌyatohuachinaꞌ, 
onpocaisona yaꞌhuërinsoꞌ

24 
 1 Naquë ran chin Moisësë israirosa 
nontaan tarin: “Ana quëmapi 

sanapi mapo na huë, ichi huëë rinquë co 
costa rin so huë ninin. Napo hua china 
tëya të rinso nito ta caiso marë, quiri caquë 
anin shi ta huaton, ina sanapi quëtapon. 
Inapo ta huaton apapon huachi. 2 Soin 
yahuërin quëran pipi hua china, nani-
tërin inaso, ana quëmapi soya taan ta-
caso. 3-4 Soyaan ta pi rin huë, ina yahuërë 
chimi ninhuë nipon, yanan soya të rinso 
pochinhuë nipon, nocaan tarin. Noca naton 
quirica anin shi ta huaton apocaso marë 
quëtërin. Napo hua china, yanan manin-
soari co huachi nani të rin huë ina sanapi 
chachin maan ta caso. Nani ana quëmapi 
soya taan taton, co huachi noya të rin huë. 
Napo pi so pita Sinio rori co quë ya rin huë. 
Napo hua ta maso, nopa Sinioro quëta rin-
quë maso tapia rama,” itërin.

Nisha nisha natëcaiso 
marëꞌ pënëntërinsoꞌ

5 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 
nontaan tarin: “Quëmapi nasha 

saa sa hua china, co ahuë ta caso marë 
quëpa caso yahuë rin huë. Co masha 
marë tëranta huaa no sari camai caso 
yahuë rin huë. Saarin quëran huarë, 
ana piira inapo ta pona. Yaipi ina 
pii nani rinso chachin yahuë rinquë 
yahuëaton, sain acapa can ca napon.

6 Ana piyapi nihui hua chin quëma: 
‘Nihui ran coso pahuë rëanco huarë, 
pësanto napinën cari tapa rahuë,’ ama 
itoco so huë. Ina quëto hua chin quënso, co 
huachi nani ta rin huë onpo nanpi caso.

7 Anaquën Israiro capini nipi rin-
huë, nani topi nipoocaiso. Camai caso 
marëhuë nipon, paanacaso marëhuë 
nipon, inaporin. Inapoaso quëna ya to-
hua tama, tëpa maso yahuërin. Inapo-
ta toma, co noya huë cancan to pi so pita 
acopi ta maso yahuërin.

8 Piyapi chana caniori mapa china, 
Nihui huënton corto huaanosa natë caiso 
yahuërin. Camai to piso, notë quë ná chin 
natë china. Nani cari chachin inapita 
camai rahuë, piya pisa inanpi caniori 
mapa china, masona onpo ta caiso. 
9 Iráca Iqui pito quëran pipi ra hua tëhua 
huë ca sëhua, Sinio rori Maria anain-
të rinso yonquico. Tëhuë tërin niton, 
notë quën anaintërin.

10 Iyapa rima masha anana toma, ina 
ayan tin quë maso nito ta maso marë, 
ama canpi taora chachin pëinënquë 
yaco na toma, mashanën mato co so-
huë. 11 Aipiran ninaco. Inaora chachin, 
masona tëranta quëchin quëma. 
12-13 Saahuamia nininso ayan tin quë-
maso nito ta maso marë amo rinso 
quë to hua chin quëma, ama mamia to-
co so huë. Cohuara tashi yá të ra so huë 
quëtaan taco. Noya huëë caso marë 
quëtaan taco. Inapo to hua tama, cata-
huain quë maso marë Yosë nontarin. 
Sinio ronta inapo ra maso marë, noya 
nisa rin quëma.
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14-15 Saca to rosa notë quën pahuë rëco. 
Nisha piya pisa yaca pa rin quë ma sohuë 
nipon, Israiro piya pihuë nipon camai-
hua tama, naporo tahuëri chachin 
pahuë rëco. Saahua niton, nanpi caso 
marë coriqui nohuan tarin. Coso pahuë-
rë hua ta ma huë, anain ta huan quë maso 
marë, nonta ri naco. Nonto hua chi naco, 
co noya huë nica toma osha hua na rama 
niton, anain ta ran quëma.

16 Anaya anaya oshanën marë notë-
quën anain ta caso yahuërin. Ana piyapi 
tëhuë rinso marë, co papin co ashin 
anain ta caso yahuë rin huë. Inapo-
cha chin papinhuë nipon, ashinhuë 
nipon tëhuë rinso marë co huinin 
anain ta caso yahuë rin huë.

17 Nisha piya pi rosa, saa hua rosa, 
inapita noso roa toma ama masha 
onpo to co so huë. Quëyo ronosa nihui-
hua chin quëma, ayan tin quë maso 
nito ta maso marë, ama amo rinso 
mato co so huë. 18 Iqui pi torosa canpi-
taso, huaa nën ta tën quëma asaca të-
ri nën quëma. Sinio ro nën poaso Yosë 
niton, ina quëran ocoi rinpoa. Ama 
ina nanian ta to ma ra huë, ipora camai-
rin quë ma so pita natëco.

19 Trico tonpohuë nipon sipata 
tonpohuë nipon, iminë maquë mana-
maso nanian to hua tama, ama yoní-
poma paan ta co so huë. Tanan pi toco 
pahuan to pi so pi tari maina. Nisha ro-
sahuë nipon, saa hua ro sahuë nipon, 
quëyo ro no sahuë nipon, inapi tari 
maina. Inapo hua tama, Sinioro noya 
nica tën quëma nani masha nina maquë 
cata hua mia ta rin quëma.

20 Oripo huayo mapa tama, taamënquë 
nahuë të ra ma so pi taso, ama ayan ta-
toma maan ta co so huë. Tanan pi toco 
pahuan to pi so pi tari maina. Nisha ro-
sahuë nipon, saa hua ro sahuë nipon, 
quëyo ro no sahuë nipon, inapi tari maina.

21 Inapo cha chin oparo në manta sëna-
hua tama, nahuë të ra ma so pi taso, ama 
ayan ta toma maan ta co so huë. Tanan-
pi toco pahuan to pi so pi tari maina. 
Nisha ro sahuë nipon, saa hua ro sahuë 
nipon, quëyo ro no sahuë nipon, inapi-
tari maina. 22 Iqui pi torosa canpi taso, 
yahuë piquë huaanëntatënënquëma 
asaca të ri nën quëma. Napoaton ama 
ina nanian ta to ma ra huë, ipora camai-
ran quë ma so pita natëco.

25 
 1 Ana quëma nanan yahuë to-
hua chin quëma, coisërosa saca-

të rinquë paco. Inapita noyá nata na rin-
quëma. Inso sona tëhuë hua chin, notë quën 
anain ta caso sha hui tapi. Co tëhuë rin so pi-
ta so huë nipi rin huë, co anain ta po na huë. 
2 Tëhuënapi huihui caiso nipa chin, coisë 
camai tapon nopaquë apipatona, huihui-
caiso. Inapo ta tona tëhuë rinso marë ina 
nito nënquë chachin notë quën anain tapi. 
3 Huihui hua chi naso, ama inso tëranta 
cata pini shon caro aquëtë huihuii na so huë. 
Ama nacon nacon apari si ta tona atapa na-
caso marë huë, inayara huihuiina.

4 Toro asaca to hua tama, acaco. Ina-
taton tono ra ya hua chin, ama tonpoa-
nan to co so huë. Tanan pi toco pipian 
pipian cosha chin,” itërin.

Co huiꞌnahuanyátërasoihuëꞌ 
chiminpachinaꞌ, 

onpocaisona yaꞌhuërinsoꞌ
5 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 

nontaan tarin: “Ana tahuëri nani topi 
poca caiso: Cato quë mapisa ina nopa-
rá chin huaa nën ta po na huë, anaso co 
hui na huan yá të ra so huë, sain ayanan-
pirin. Inapo hua chin, sana piso co nisha 
quëma piri masa rin huë. Soinco iini 
chachin maan ta caso yahuërin. Inapo-
hua china, notë quën nisarin. 6 Yanan 
quëma piahua hui na hua ninso, iinco 
apoarin. Ama iinco nininën Israiro 
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huënton quëran ayacaso marë huë 
inapoarin. 7 Napoa po na huë, coso 
imoroëni yama pa chin huë, sana piso 
huaanosa saca të rinquë pasarin. Inaquë 
ansia nosa sha hui tapon: ‘Inachin të rë-
huaso apoaton, imoya co yama nin co-
huë. Co nohuan të rin huë iinco nininën 
Israiro huën tonquë yahuë caso,’ itapon. 
8-9 Napo hua china, ansia no sari amata-
hua tona maca caso marë nonta pona. 
Nani nonto pi ri na huë co nohuan to hua-
chin huë, imoroëni ansia nosa nito-
nënquë, anara sapatën ocoi ta huaton 
ipira ya tapon. Inapo ta huaton itapon: 
‘Quë ma piso, iinco noso roaton yahuë-
rë na mën hui na hua na caso yahuërin. 
Coso yaina po hua chin huë pota caso 
yahuërin,’ itarin. 10 Inapo to hua china, 
naní quëran israi ro sari ina quëmapi 
quëmo pi nën pita apoya ta pona: ‘Sapatën 
ocoi to piso quëmo pi nën pita,’ itapona,” 
itërin Moisësë.

Yaꞌnan cayarinsopita Sinioro 
marëꞌ quëtacasoꞌ nininsoꞌ

26 
 1-2 Naquë ran chin Moisë sëri 
israirosa nonta po na huë, 

anaya anaya pochin pënë narin: 
“Sinio roso Yosë nënpoa niton, nopa 
quëta rin quën huaa nën ta caso marë. 
Inaquë yaconaton imin patan, yanan 
caya rin so pi taton, masaran. Imëquë 
pomo ra huaton, insë quë sona ina chino-
ta caso pëi acocaso Sinioro huayo ninquë 
quëpaaran. 3 Inso sona naporo corto 
huaan nisa rinquë quëpaaton: ‘Sinio roso 
Yosë nëhuë niton, shima sho në huë pita 
iráca sha hui tërin: “Caso Yosëco nito, 
iso nopa shipa ri ma pita quë ta rahuë,” 
itërin. Ina sha hui rinso chachin, nani 
yaconahuë,’ tosaran. 4 Nani ina sha-
hui huatan, corto huaanso imëquë 
quënanso mapaa rin quën. Masa huaton, 
Sinioro arta ronën notë nanquë acoarin.

5 Nani Sinioro notë nanquë acohua-
china, iso pochin Sinioro nontaran:

‘Shima sho në huë pi taso, Aran 
piyapisa.

Caraí chin nisoi, paatona patë 
patëŕantapi.

Osha quëran Iqui pito rotëquë 
yahuë caiso marë pamapi.

Inaquë naatona panca nacion 
taran coan tapi.

 6 Napoaton iqui pi to ro saso: 
“Minsë hua chinënpoa,” 
tatona, apari si të ri nacoi.

Co quë ya to na coi ra huë, chiní-
quën asaca të rinacoi.

 7 Naporo Sinioro nontë ran quën 
huachi:

“Quëma sá chin Yosën quën. 
Shima sho në huëi pita chino të-
ri nën quën.

Noso roa toncoi cata huacoi,” 
itërain quën.

Napo to hua tëin quën, nata nancoi 
huachi.

Apari si të rina coiso nisa huaton, 
yaca ta hua rancoi huachi.

 8 Chiní quën nanan taton, ocoi-
rancoi.

Nisha nisha masha sacai ninin-
so pita iqui pi torosa ano-
tëran.

Co nichin pi so huë ano taton, 
apa yanan.

 9 Nani nichaë ra hua toncoi, iso 
nopaquë quënancoi.

Isëquëso, co manta pahua nin-
huë.

 10 Napoaton nopa quë të ranco 
quëran,

sha na huë so pita yanan caya-
rinso quëshia ran quën,’ 
tosaran.

Napo ta huaton, Sinioro notë nanquë 
imëquë quënanso acoaran. Nani 
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acohuatan, isona huaton ina chino-
taran. 11 Ina piquëran Sinioro marë 
pita nisaran. Quëmo pi nën pi tarëquën 
chachin nani masha Sinioro quëtë rin-
quën. Ina yonquiaton, capa cancan taran. 
Naporo chachin nihui rosa, nisha 
piya pi rosa yaca pa rin quë ma so pita, 
inapi tanta canpi tarë chachin capa 
cancan tapi anta,” itërin.

Diesmo acocaso yaꞌhuërinsoꞌ
12 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 

nontaan tarin: “Nani piiquë anaya 
ana yama, sha të ra maso manama 
quëran diesmo, Sinioro marë acoca-
maso yahuërin. Napoa po na huë, nani 
cara piipi quëran pahuan to pi so pita 
quëta caso marë ana dies monta acoa-
rama. Nihui rosa, nisha piya pi rosa 
yaca pa rin quë ma so pita, quëyo ro nosa, 
saa hua rosa, inapita marë acoa rama. 
Inapi tanta yahuë piquë noya cosha ta-
caiso marë acoa rama. 13 Naporo anaya 
ana yan quëma, Sinioro nonta toma 
itapoma: ‘Nani quëma marë diesmo 
nininso nisha acorahuë. Ina quëran 
nihuirosa quë të rahuë. Nisha ro santa 
yaca pa ri na coi so pita, inapo të rahuë. 
Quëyo ro nosa, saa hua rosa, inapi tanta 
quë të rahuë. Camai ran coso chachin 
ninahuë. Co manta nanian të ra huë 
sha na huë so pita quëran diesmo ocoi-
ca huaso. 14 Ina acora huëso, co manta 
sëhua ra huë. Co nichi mi yan të raiquë 
tëranta capahuaso nohuan të ra huë. 
Co osha në huëroco nisa hua soco 
tëranta ina cana huë. Co chimi pi rosa 
marë tëranta ina acora huë. Diesmo 
acocaso camai të ranso, yaipi Sinioro 
natë ran quën.

15 Quëmaso, inápaquë noya noya 
pëiquë yahuë rëso pochin yahuë tëran. 
Inaquë yahuëa po na huë, isoro paquë 
yahuë raiso nito tëran. Israi ro sa coiso, 

quëma piya pi nën pi tacoi niton, cata-
hua mia tocoi. Nopa quëtë ran coi sonta, 
nóya. Co manta pahua nin huë. Shima-
sho në huë pita sha hui të ranso chachin 
ninin. Inanta, noya yonqui ra pi quë. 
Quëma nohuanton nani masha sha-
nai so pita noya noya chin,’ tosaran,” 
itërin.

Sinioroíchin cancantacaiso 
marëꞌ huayoninsoꞌ

16 Naquë ran chin Moisë sëri israirosa 
nontaan tarin: “Sinio roso Yosë nënpoa 
niton, ipora tahuëri yaipi pënën të rin-
so pita, notë quën natë ca maso marë 
camai rin quëma. Camai të rin so pi tanta, 
inapo toco. Yaipi canca nëma quëran 
nisa huaton yaipi huayanëma quëran 
inapita natëco. 17 Nani quëma ipora 
shahuiran: ‘Sinio roso Yosë nëhuë 
niton, ina imato pënën të rin so pita, 
camai të rin so pita, achi nin so pita, inapita 
natëa rahuë,’ tënan. Napoaton notë-
quën natë quë. 18 Sinio ronta ipora nani 
shahuirin: ‘Canpi taso israirosanquëma. 
Sha hui të ran quë maso chachin carin-
quëma huaa nën të ran quëma. Yaipi 
camai ran quë ma so pita natë ca maso 
yahuërin,’ tënin. 19 Inari yaipi nacionosa 
ninin. Napoa po na huë, canpi taso noya 
noya acoa rin quëma. Cata hua rin quëma 
niton, naní quëran nohui ta ri nën quëma. 
Napo ra huaton noya nica të nën quëma: 
‘Ma noyacha israi ro saso acorin paya,’ 
tapona. Sinio roso Yosë niton, ina 
napo rinso chachin nohuan ta rin quëma 
ina marë saca ta maso,” itërin.

Onporahuatonsona noya 
acoantaton catahuaantacaso 

yaꞌhuërinsoꞌ

30 
 1 Naquë ran chin Moisë sëri 
israirosa nontaan tarin: “Nani 

carin quëma sha hui të ran quëma. Sinioro 
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notë quën natë hua ta maso, cata hua-
mia ta rin quëma. Shipa ri ma pi tanta 
natë hua china, inapo tarin. Napoa po na-
huë, coso ina natë hua ta ma huë, ama 
huachi noya yahuë ca maso marë huë 
sha hui ta tën quëma apari si ta rin quëma. 
Shipa ri ma pi tanta coso natë hua chi-
na huë, inapo tarin. Yosë nohuanton 
inimi co rosa minsë ra hua tën quëma, 
nopa quëtë rin quëma quëran áquë 
nacio no saquë, quëpa pon quëma. Inaquë 
yaca pa ta poma pochin, canpi taso ipora 
napo të ran quë maso yonquia poma. 
Shipa ri ma pi tanta inapo to hua china, 
cancan yonquia pona inahuanta. 
Canpita huayo na maso yahuërin. Yana-
të to hua tama, natë ta rama. Co yana-
të to hua ta ma huë, co natë ta ra ma huë. 
2 Maman shi rosa chino ta pi ra ma huë, 
Sinio roí chin chino taan ta hua tama, 
noya nisa rin quëma. Ipora camai ran-
quë ma so pita yaipi canca nëma quëran 
nisa huaton, yaipi huayanëma quëran 
natëan ta maso yahuërin. Shipa ri-
ma pi tanta ina pocha chin nica caiso 
yahuërin. 3 Inapo hua tama, co huachi 
Sinioro anain ta rin quë ma huë. Noso-
roa tën quëma noya acoan ta rin quëma. 
Shipa ri ma pi tanta inimi co ro sari nisha 
nisha nacio no saquë ayan quë pi ri na huë, 
Sinio rori ayon toan tarin. 4 Papi áquë 
nopa ro saquë inimi co ro sari ayan-
quë pi ri na huë, Sinio rori nopa në naquë 
chachin naquë ran chin quënan tapon. 
5 Shima sho nëna yahuë rinquë chachin 
quënan tapon. (Canpita yonquia tën-
quëma napoa rahuë.) ‘Nopa nëna chachin 
quëtaan ta ra huato, noya yahuëan ta caiso 
marë cata huan tapo. Ca nohuanto 
canpita quëran nacon nacon hui nin-
pita, yahuë ta pona,’ itërin quëma Yosë. 
6 Napo roso canpoarë anoya të rinso 
canca në maquë chachin ninshi të rëso 
pochin, acoarin. Inapo ta tën quëma 

natë to chi ná chin cancan ta maso marë 
cata hua rin quëma. Yaipi canca nëma 
quëran nisa huaton, yaipi huayanëma 
quëran noso roa maso marë inapo-
ta rin quëma. Inapo hua tama, nopa 
quë të rin quë maquë, huaqui tahuëri 
nisarama. 7 Sinio ro nën poaso Yosë 
niton, yaipi anain tiin quë maso sha hui-
rinso, inimi co në masa anaintapon. Co 
quë ya ri nën quë ma so pi tasa inapo tapon. 
8 Canpi taso nipi rin huë, Sinio roí chin, 
tahuë rë taan ta hua toma chino ta rama. 
Camai të rin so pi tanta ipora sha hui të ran-
quë maso, natëa rama. 9 Inapo hua tama, 
mapi taso nina maquë cata hua mia ta-
rin quëma. Napoaton, naa huinama 
yahuë ta rin quëma. Pëta hua në manta 
noto huaro naapon. Shanë ma pi tanta 
noto huaro nitapon. Tëhuën cha chin 
mini noya nica tën quëma cata huan-
ta rin quëma. Iráca shima sho në ma pita 
noya nicaton cata hua rinso pocha chin 
nita rin quëma. 10 Yaipi Yosë camai të-
rin so pita, pënën të rin so pita, inapita 
iso quiri caquë nani ninshi të rahuë. 
Inasá chin tahuë rë taan ta toma, yaipi 
canca nëma quëran natëco. Nisa huaton 
yaipi huayanëma quëran ina natë hua-
tama, sha hui të ran quë maso chachin 
cata hua rin quëma.

11 Isopita ipora camai të rin so pita, co 
cochachin sacai huë natë caso. Yaipi 
noya natë to chi ná chin ninin. 12 Co 
inápaquë yahuë rin huë. Napoaton: 
‘¡Canpoanta natë caso marë inápaquë 
macon ta ra hua tona anito chi nën poa!’ 
Co tacaso yahuë rin huë. 13 Co marë 
aquë tëran yahuëa rin huë. Napoaton: 
‘¡Canpoanta natë caso marë marë 
aquë tëran macon ta ra hua tona anito-
chi nën poa!’ Co tacaso yahuë rin huë. 
14 Yosë camai të rin so pi taso, co áquë 
yahuëa rin huë. Nani yonqui nëma 
quëran nito të rama niton, natëco. 
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Napo ra huaton ina chachin nana mëma 
quëraonta nani të rama sha hui ca maso.

15 Yai pin quëma noya natanco: Ipora 
tahuëri quëta ran quëma huayo na ca maso 
marë. Noya sá chin nipa tama, noya 
nanpia rama. Yahuërë co noya huë 
nica ca soá chin cancan to hua tama, co 
noya nanpia ra ma huë. Chimi na maso 
yahuërin. 16 Ipora sha hui të ran quë-
ma so pita natë toma, Sinioro noso ro-
mia to hua tama, noya yahuëa rama. 
Pënën të rin so pita, camai të rin so pita, 
achi nin so pita, inapita natëco. Inapita 
natë toma ina nonan pa tama, huaqui 
tahuëri nisarama. Napo ra huaton 
naa hui na ma pita yahuë ta rin quëma. 
Sinio ro nën poaso Yosë niton, yaco na-
rama nopaquë, noya cata hua mia ta rin-
quëma. 17-18 Napoa po na huë, yaipi iso 
sha hui të ran quë ma so pita, co natë ta to-
ma rahuë nisha nisha maman shi rosa 
mosha hua tama, ipora oraquë chachin 
sha hui ta ran quëma: Tëhuën cha chin co 
noya ta ra ma huë, itë ran quëma. Cortanii 
pënton ta toma nopa mapo ma ra huë, 
co hua quiya quë ran huë inimi co rosa 
huë sa hua tona, tiquia ri nën quëma. 
19 Ipora tahuëri chachin huayo na ca-
maso marë sha hui të ran quëma. Noya 
nanpia ma sohuë nipon, chimi na ma sohuë 
nipon. Yosë cata huain quë ma sohuë 
nipon, anain tiin quë ma sohuë nipon. 
Sinioro natë toma noya nanpi ca maso 
huayonco. Shipa ri ma pi tanta ina chachin 
huayoina. Piirotë, isoropa, inapita 
yahuë rinso ninë hua. Inapo cha chin 
sha hui ta ran quë ma sonta, notë quën 
nisarin. 20 Sinio ro nën poaso Yosë 
niton, inasá chin cancan ta toma noso-
roco. Noso roa toma notë quën natëco. 
Inapo hua tama, huaqui tahuëri nopa 
quëta rin quë maquë, yahuëa rama. 
Nani shima sho në ma pita Apraan, Isaco, 
Cacopo, inapita: ‘Caso Yosëco nito, 

shipa ri ma pita iso nopa quë ta rahuë,’ 
itërin,” tënin Moisësë.

Cosoi, Moisësë yaꞌhuërënamën 
huaꞌan yaꞌconinsoꞌ

31 
 1 Naquë ran chin Moisë sëri yaipi 
israirosa nontaton itapon: 

2 “Nani caso pasa cato shonca pii pi-
të rahuë. Co huachi nani të ra huë áquë 
pasá pa huaso. Napo ra huaton Sinioro 
chachin nani sha hui të rinco: ‘Quëmaso 
co Cortanii pënton ta ran huë,’ itërinco. 
3 Napoa po na huë, Sinio ro nën poaso Yosë 
niton, quëchi ta huaton quëpaa rin quëma. 
Panamaquë nacionosa quëna na maso, 
inari ata huan të ra piapon. Canpi-
tari nopa nëna maca ca maso marë 
inapo tapon. Sinio rori nani huayonin 
niton, piya pi nëhuë Cosoi itërë huaso, 
huaa nëma nisarin. 4 Iso yonsan quëran 
amoro rosa copir no në na pi taso: Sion, 
Oco, inapita nipi ri na huë, Sinioro 
cata hua rinpoa niton, piya pi nën pi tarë 
chachin ata huan të rë hua. Inapo cha chin 
aquë tëran nacionosa yahuë rin so pi tanta 
nitarin. 5 Sinioro nohuanton inapita 
nacionosa nani minsë hua tama, yaipi 
camai ran quë maso chachin nita maso 
yahuërin. 6 Ama tëhuatoma nisha nisha 
cancan to co so huë. Inapi ta rë quëma 
niahuë hua tama, ama manta payan-
co so huë. Sinio ro nën poaso Yosë niton, 
cata hua ra rin quëma. Co onpo ronta 
pata rin quë ma huë. Co nanian ta rin-
quë ma huë,” itërin Moisë sëri.

7 Ina quëran Moisë sëso, Cosoi përarin. 
Naporo yaipi israirosa nito nënquë, 
huaan acocaso marë sha hui tërin: “Ama 
tëhuaton, nisha nisha yonqui quë so huë. 
Sinio rori shima sho nën poa pita iráca: 
‘Caso Yosëco nito, iso nopa shipa ri-
ma pita quë ta rahuë,’ itërin. Napo rinso 
chachin quëmari isopita quëpa ra huaton, 
ina nopa ahuaa nën taran. 8 Sinioro 
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chachin quëchin taton notë quën quëpaa-
rin quën. Co onpo ronta pata rin quën huë. 
Co nanian ta rin quën huë. Napoaton 
ama manta tëhua të quë so huë,” itërin 
Moisë sëri.

Nihuitopiso ayatacaso piꞌiquë, 
Yosë pënëntërinso quirica 

nontacaso yaꞌhuërinsoꞌ
9 Yaipi isopita pënën të rinso, Moisë sëri 

quiri caquë ninshi tërin. Ninshi ta huaton 
Nihui huënton corto huaanosa, yaipi 
Israiro ansianosa, inapi tari tapa caiso 
marë quëtërin. Corto huaa no saso, 
Yosërë anoya to piso capo sonën quëpa-
na pi rosa. 10 Ina quëta huaton, pënënin: 
“Nani canchisë pii nani hua china, canpi-
taso israirosanquëma nini hui ra maso 
ayata maso yahuërin. Imë na mëa hua-
rosa pitaquë napoa rama. 11 Insë quë sona 
chino ta ma coso marë cari huayo na rahuë. 
Inaquë iso quirica nonto piso, yai piya 
quëran nata na caiso yahuërin. 12 Naporo 
yaipi Israiro quëma pisa, sanapisa, 
hua hua rosa, inapita niyon to na pona. 
Nisha ro santa nina no në maquë yaca pa-
ri ma so pita, huë ca pona. Huë ca tona, 
pënën të ra huëso nonto piso nata na caiso 
yahuërin. Ina quëran tëhua ta to naco, 
noya nicai na coso nito tapi. Inapoa-
tona yaipi camai të ra huëso natë caiso 
marë nata na caiso yahuërin. 13 Inapo-
hua tama, hui na ma pi tanta co manta 
nito to pi ri na huë, nito tapi. Nito ta tona 
noya nica to naco, pënën të ra huë so pita, 
chimi naiquë huarë natëapi. Cortanii 
pën ton to hua tama, inaquë nopa yahuë-
rinso masa rama. Inaquë napoa ra maso 
huachi,” itërin Moisë sëri.

Yatonitaton, Siniorori 
Moisësë anitotërinsoꞌ

14 Ina quëran Sinio rori, Moisësë itapon: 
“Niquë, nani ora naniarin chimi na maso 

huachi. Napoaton Cosoi amata huaton, 
caton quëma chachin chino të ra ma coso 
nëmëtë pëiquë paco. Inaquë camaia-
rahuë masona Cosoi nica caso,” itërin 
Yosëri. Napo to hua china cato chachin 
inaquë papi. 15 Inaquë nicasoi yacoana 
pëtëcha, napo ropi chitoro ninin quëran 
Sinio rori yanotërin.

16 Naporo Sinio rori Moisësë itapon:
“Co hua quiya quëranhuë quëmaso 

chimi napon. Ana pi taso nopa quëta ra-
huëquë yacon pa china, nisha cancan-
tapi. Inapoa tona, nisha nisha maman-
shi rosa yahuë hua no sari mosha piso, 
mosha tona apoapo naco. Inapi ta roco 
nani anoya to pi ra huë, napoa tona 
anoya të ra huëso tapia pona. 17 Napoa-
po na huë, inapo piso marë carinta 
chiní quën nohuito tanan pi ta rahuë. 
Manta tëranta yahuë pa chi nanta, co 
huachi inapita yonquia ra huë. Papi 
pari si ta tona naporo huarë: ‘Tëhuën-
cha chin Sinioro apo rinpoa niton, 
posa rë hua,’ tëca pona. 18 Napo pi ri nahuë 
tëranta caso aquë aquëtë co tahuë rë-
ta ra huë. Nisha nisha maman shi rosa 
mosha tona, papi co noya huë nipiso 
marë, napo ta rahuë.

19 Iporaso huachi quëmari Moisësë iso 
cantanën anito ta ran quënso ninshi të-
quë. Ina quëran israirosa yonqui nëna 
quëran nito ta tona, canta caiso marë 
achin të quë. Co natë hua ta ma co huë, 
anain ta ran quëma itë ra huëso yonqui-
caiso marë, achin të quë. Nani quëmari 
achin tëran niton: ‘Cochi inaso nito-
të raihuë paya,’ co tosa pi huë. 20 Iráca 
shima sho në na pita, sha hui të rahuë: ‘Caso 
Yosëco nito, iso nopa shipa ri ma pita 
quë ta rahuë,’ itërahuë. Napo të ra huëso 
chachin, inaquë aya coa nahuë. Inaquëso 
co manta pahua ninhuë niton, inaquë 
yaco na tona, natëaquë huarë cosha ta-
pona. Cosha ta tona amon pa china, nisha 
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nisha maman shi rosa tahuë rë ta pona. 
Inapoa tona noca na po naco. Napoa tona 
inapi ta roco anoya të ra huëso, tapia pona. 
21 Napoa po na huë, apo ri na coso marë 
papi pari si to hua china, naporo iso 
cantanën achin të ran soari ayon quiarin 
huachi: ‘Tëhuën cha chin nani cantanën 
quëran sha hui to pi rin poa huë,’ tëca pona 
huachi. Shipa ri nanta iso cantanën nito-
ta tona, canta pona niton, yonquiapi 
anta. Cohuara sha hui të ran quë maso 
nopaquë pomo ya të ra so co huë, nani 
nito të rahuë co noya huë nica cai so rá chin 
cancan to piso. Napoaton iso cantanën 
anin shi ta ran quën,” itërin Sinio rori.

22 Naporo tahuëri chachin Moisësë iso 
canta ninshi tërin. Nani ninshi ta huaton, 
israirosa achin tërin nito ta caiso marë.

23 Ina quëran Yosëso, Cosoi yahuërë 
tahuë rë ta huaton itapon: “Ama tëhua-
to na huë, chiní quën cancan të quë. 
Israirosa nopa quëta huaso nani sha-
hui të rahuë. Nani quëma huayo nan quën 
israirosa ina nopaquë pomoa maso. 
Carin quën cata hua ran quën inapo-
taran,” itërin.

24-25 Yaipi isopita pënën të rinso, Moisë-
sëri ana sonanpi quiri caquë ninshi tërin. 
Nani ninshi ta huaton nihuirosa quëtërin. 
Inahuaso, Sinio rorë anoya to piso 
capo sonën quëpa na pi rosa. Inapita 
quëta huaton sha hui tërin: 26 “Pënën të-
rinso quirica ninshi të ra huëso maco. 
Masa hua toma, Sinio ro rë quënpoa 
anoya të rë huaso capo sonën pirayan 
acoco. Inaquë yahuë caso marë acoco. 
Inaquë yahuëaton, co natë to hua ta-
ma huë Sinioro anain tiin quë maso 
yahuë rinso ayon quia rin quëma. 27 Nani 
co natan to chi ná chin huë cancan të ra-
maso, nito të rahuë. Nico. Nanpi chi napo 
chachinta Sinioro co natë to ma rahuë 
tëhuë të rama. Aquëtë huarë nisa rama 
chimin pa toso. 28 Yaipi ansianosa, 

yaipi huaa no sa nëma, inapita isëquë 
quëco. Canpita sha hui ta ran quë maso 
chachin inapi tanta shahuichi. Nani 
nata na maco niton, notë quën sha hui-
ta ran quëma. Piirotë, isoropa, inapita 
yahuë rinso ninë hua. Inapo cha chin 
sha hui ta ran quë ma sonta, notë quën 
nisarin. Ina niton: ‘Co sha hui të rin-
poa huë,’ co tosa ra ma huë. 29 Cari maso 
ipora nani camai ran quëma, notë quën 
imaca maso marë. Napoa po nahuë nani 
chimin pato, ina apo ra hua toma nita pi-
can ca na rama. Ina marë ana tahuëri 
Yosë anain ta tën quëma apari si ta rin-
quëma. Sinioro nisá pi rin quë ma huë, 
co noya huë nisa rama niton, chiní quën 
ano hui ta rama,” itërin Moisë sëri.

Moisësë cantarinsoꞌ
30 Ina quëran Moisë sëso, Sinio rori 

canta anito të rinso, yaipi israirosa 
niyon ton piquë achin tërin:

32 
 1 “Piirotë, isoropa, canpi-

tanta natanco.
Piyapi pochin nica toma natanco 

nonsa rahuë.
 2 Achi na huëso, onan pochin 

nicapon.
Nona huë sonta poron cayo 

pocha chin nisarin.
Aca moto onani paca toro shipi-

të rinso pochin nicapon.
Panpa toro ishaquë tasa të rëso 

pochin nisarin.
 3 Ca marëso: ‘Sinioro, papi 

nóya,’ tënahuë.
Canpi tanta ina nohui ta toma: 

‘Tëhuën cha chin papi nóya,’ 
toco.

 4 Inaso, nóya papo ya rin poa. 
Masha nipa china, co tëhuë-
rin huë.

Notë quë ná chin nicaton nóya 
ninin.
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Inaso Yosë, notë quë ná chin 
nonin.

Topi nanso co onpo ronta piyapi 
masha onpo të rin huë.

Notë quë ná chin ninin. Inaí chin 
Yosëso.

 5 Canpi taso papi co noyan quë-
ma huë.

Yosë chachin nipi rin huë tëhuë-
të rama.

Co hui nin pita pochin nicai-
maso yahuë rin huë.

 6 ¡Co napo chi to mahuë pora!
Napo ta toma, co yonqui ra mahuë 

pochin nico nama.
¡Ina canpi taso ninin quëma!
¡Hui nin pita pocha chin apai rin-

quëma!
¡Cota ina acorin quëma! ¡Ina 

nohuanton nacion ocoi rama!
 7 Tahuë rë të rëso pochin nica-

toma, iráca chachin napo-
rinso yonqui rico.

Tata pa rima natanco sha hui-
chin quëma.

Masho ya ro santa natanco anito-
chin quëma.

 8-9 Chini chiní quën nanan të rin-
soari, iráca piya pisa niquë 
niquë acorin.

Nisha nisha nacio no saquë 
yahuë caiso marë, acorin.

Nopa mapiso nani rinso, 
acotë ra piarin.

Israi ro san poaso nipi rin huë, 
noya noya nopa acotë rin-
poa.

Cacopo shin pi tan poaso, huaa-
nën tiin poaso marë huayo-
nin poa.

 10 Inotëro parti huë ca sëhua, nito-
tërin.

Inaquëso nopa, yani ro sá chin. 
Apira apira ihuan panin.

Napoaton iporëso pochin papo-
ya rin poa.

Noya achin të rin poa. Yapira 
papo ya rëso pochin nitë rin-
poa.

 11 Panca onian yaquë pa të rinso, 
yonquico.

Hua huin pita yaquë paton yanpo 
yanpó nan tarin.

Anara tëniton atatërin.
Anota pi rin huë, nahuë të ra ma-

ra huaton anpiantën quëran 
panca pirin.

Inapo taton quëpa nan tarin.
Ina pocha chin Sinio ronta nita-

ton poa, achin të rin poa.
Nisha nisha huë huë piro quëran 

ocoi rinpoa ani to tiin poaso 
marë.

 12 Sinio roí chin nipi rin huë noya 
quë ninpoa.

¡Co inso maman shiri tëranta, 
cata hua caso yahuë rin huë!

 13 Moto pi rosa parti quë ninpoa.
Cata hua rinpoa niton, inimi co-

rosa minsë rë hua.
Nisha nisha nitë rin so pita 

acarinpoa.
Natë tëquë ninoi yahuë rinso 

oshi të rin poa.
Napiro nininquë oripo nara-

rosa huanirin.
Ina quëran toma ocoiaton 

quëtë rinpoa.
 14 Pëta hua nënpoa quë raonta, 

sho shoi ocoi rëhua.
Ocoia tëhua atachi ro të rëhua. 

Noya noya carni roa hua rosa 
canë hua.

Carni ro rosa, chipo masho rosa,
inapita Pasan parti yahuë rinso, 

canë hua.
Noya noya trico nininso canë-

hua.
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Noya noya opa quëran huino 
nipiso, oorë hua.

 15 Noya noco ma rin quëma niton, 
israirosanquëma amonama.

(Masha amomia taton toma piin 
toma piin nininso pochin 
ninama.)

Napoa po na huë, cahuario yato-
ta të rinso pochin,

Yosë chachin acopi rin quë ma-
huë, apo rama.

Noya papo ya tën quëma nichaë-
pi rin quë ma huë, noca nama.

 16 Yosëso maman shi rosa co 
quëyapi rin huë,

canpi taso inapita mosha toma, 
ano hui të rama.

Inapo rama niton, api ta tën-
quëma nohui rin quëma.

 17 Maman shi rosa marë masha-
rosa tëpa rama.

Inapoa toma, sopairosa chachin 
chino të rama.

Sinio roí chin chino ta caso nipi-
rin huë, inapita chino të-
rama.

Shima sho në ma pi taso, co ina 
mosha pi ri na huë.

Canpi taso inapita ipora nohui ta-
toma, yamo sha co nama.

 18 Yosëso tatama pocha chin papo-
ya rin quëma.

Ina nohuanton nanpipomarahuë, 
nanian të rama.

 19 Napo ra maso nicaton, Yosëso 
nohui tërin huachi.

Hui nin pita pochin nipi ra ma-
huë, nohui rin quëma.

 20 Napoaton naporin: ‘Tëhuën cha-
chin co noya huë nipi.

Hui na huë pita pochin nipi ra-
huë, co huachi natë ra huë.

Napoaton apora huato co huachi 
cata hua po huë.

¿Onpoina tama pa? tënahuë.
 21 Mamanshi moshapi niton, 

apitato nohui të rahuë.
Maman shiso co máquën huë 

nipi rin huë, chino topi.
Nisha piya pisa cata hua rahuë 

niton, canpi ta riso apita-
rama.

Inapi taso co yonqui pi ri na co-
huë, cata hua rahuë.

Ina marë canpi tanta nohui ta-
rama.

 22 Papi ano hui të ra maco niton, 
pën huëchi mi të rinso pochin 
nisa rahuë.

Acoporo partiquë huarë ahui-
qui ta rahuë.

Yaipi moto pi rosa achi ni rin so pi-
tanta, ahui qui ta rahuë.

Isoro panta, nani masha papo-
të rin so pi tarë chachin inapo-
ta rahuë.

 23 Pëchinan camayo masha yatë-
paton, inan të rinso pochin 
nisa rahuë.

Nacon pari si ta caso apa ti ma-
ran quëma. Nani masha 
quëran pari si ta rama.

 24 Tana ro ta toma, taquia rama. 
Sapo quë raonta, tahuan ta-
rama.

Nisha nisha canio yaco naton, 
tiquia rin quëma.

Tanan ninirosa apa ta ran-
quëma. Quëtëton yahua no-
santa, apa ta ran quëma.

 25 Inimi co ro sari hui na ma pita 
cachi ro saquë tëpapon.

Pëia na quënta yahuëa po ma-
ra huë, payan yatë pá pon-
quëma.

Hui na pisa, nanosa, masho ya-
rosa, hua hua rosa, inapi-
tanta inimi co ro sari tëpapon.
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 26 “Yaipi parti israirosa ayan-
quëi.

Tiqui mia to huato, co huachi 
insonta inapita yonquia rin-
huë,” topi rahuë.

 27 Inapo to hua toso nipi rin huë, 
inimi co rosa tëhua po naco:

“Quiyaso chini chiní quën 
nanan tërai.

Co Sinioro nohuan to pi rin huë, 
israirosa tiquirai.

¡Ma noyacha ninai quiyaso 
paya!” tosapi.

Napoaton co israirosa tiqui-
caiso nohuan të ra huë.

 28 Israi ro saso napoa po na huë, co 
notë quën yonqui pi huë.

Co manta natan të rëhuë pochin 
niconpi.

 29 Yonqui na huanosa nipi napo-
rini, sha hui të ra huëso 
yonquii to na huë.

Natë topi napo rini, co masha 
onpoitonahuë, tënahuë.

 30 Napoaton israirosa napo të-
rahuë: Tëhuën cha chin mini 
tanan pi të ran quëma.

Napoaton anaí chin inimico 
sontaro nipi rin huë, huaran-
can quëma nitaa të rin quëma.

Cato yá chinta nipi ri na huë, 
shonca huaran can quëma 
nitaa të rin quëma.

Carin quëma apaiá pi ran quë-
mahuë tanan pi të ran quëma 
niton,

ca nohuanto inimi co rosa 
minsë rin quëma,’ itërahuë,” 
tënin.

 31 Naquë ran chin Moisësë cantaton 
tapon: “Inimi co nën poa pi-
tanta nani nito topi:

‘Canpoaso maman shi rosa 
chino to pi rë hua huë, co 

tëhuën cha chin cata hua rin-
poa huë.

Israi ro sari chino të rin soso nipi-
rin huë, tëhuën cha chin cata-
huarin,’ topi.

 32 Inahuaso, oparo nita pi rinso 
pochin nipi.

Opaso cashi cashin nipi rin huë, 
inahuaso, opa máin pochin 
nipi.

Shiërin nitë rinso pochin 
niconpi.

Papi co noya huë nipi niton, 
Soto ma rosa, Como ra rosa, 
inapita pochin cancan topi.

 33 Inahua huino në naso, yahuan 
tomainën yatë pa rin poso 
pochin ninin.

Inapi taso, maquëran tëranta 
tëpai nën poaso yonquiapi.

 34 Inapita yonquiaton Yosëso tapon:
‘Co noya huë nipi ri na huë, co 

anain ta huaso sha hui ta ra-
huë.

Paton nininso tapa rëso pochin 
tacha rá ra huë.

 35 Anain ta huaso tahuëri nani-
hua chin, naporo notë quën 
ihuë rë ta rahuë.

Anotë rëso pochin nipa china, 
naporo huarë anain ta rahuë.

Nani huachi tahuan ta caiso 
tahuëri yaca ri tërin.

¡Nani ora nani riarin anain ta-
caso!’ ” tënin.

 36 Naquë ran chin Moisësë cantaton 
tapon:

“Canpi taso Sinioro chachin 
papo ya rin quëma.

Co huachi nani të ra ma huë 
nipachina, noso roa rin-
quëma:

‘Piya pi në huë pita inimi co nën pi-
tari yamin sërin.

Deuteronomio 32

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



189

 

a
 32.42 Ainëna apa ma pi so pita: Naporo tahuërisa anaquën sontaro nicasoi, ainëna apamapi. 

Chiní quë nosa capa nirapiapi.
Sanpa cha ro santa capa nisapi,’ 

topa china, cata huaa rin-
quëma.

 37-38 Naporo inaso nonta tën quëma:
‘ “Maman shi rosa papo ya rin-

poa,” ¿tënama pora?
¿Into huata inahuaso papi 

huachi?
¡Inapita marë masha tëpa toma 

toma quën acatë pochin nitë-
rama!

¡Huinonta quë shi toma oshi të-
rëso pochin nitë rama!

Inapita nipa chin papo yain-
quëma.

Pashí ta tona cata huain quëma 
huachi.

 39 Casá chin Yosëco. Maman shi ro-
saso, co ca pochin nipi huë.

Ca nohuanto piya pisa nanpi-
rapi, ca nohuanto chimi napi.

Ca nohuanto piya pisa masha 
onpopi.

Ca nohuanto chachin noya taan-
tapi.

Anain ta huaso chino to huato, co 
insonta chaëta rin co huë.

Chini chiní quënco nito, anain-
ta rahuë.

 40-41 Inápaquë anqui ra huato sha hui-
ta ran quëma:

Caso yahuë mia të rahuë nito, 
notë quën sha hui ta ran quëma.

Sahuëni huë na rá chin yahuë të-
rin coso tonahuato,

noya coisë pochin nisa rahuë.
Inimi co në huë pita notë quën 

ihuë rë ta rahuë. Nohui ri na-
co so pita, nani rinso chachin 
anain ta rahuë.

 42 Pëchinan shinë rëquë inimi co-
rosa tëpa hua tëra,

huë nai sá chin shinë rë rosa 
acorë.

Inapo cha chin anain to huato co 
insonta chaë sa rin huë.

Sahuë ni nëhuë quëran inapita 
tiquia rahuë.

Acania pi to pi so pita, topinan 
mapi so pita, yaipi inapita 
tëpa rahuë.

Ainëna apa ma pi so pi taquë a 
huarë tëpa rahuë,’ tënahuë,” 
tënin.

 43 Canta rinso tiquiapon pochin 
Moisë sëso taan tarin:

“Canpi tanta nisha nisha nacio-
no saquë yahuë ra ma so pita,

israirosarëquëma capa cancan-
toco.

Piya pi nën pita tëpa hua china, 
Sinio rori notë quën ihuë rë-
tarin.

Huaanën niton napo tarin.
Yaipi inimi co nën pita 

anaintaton ihuë rë tarin.
Israirosa oshanën inqui-

ta huaton, nopa nënta, 
tapa rarin,” tënin Moisësë 
cantaton.

Israiroꞌsa yatonitaton, 
Moisësë naporinsoꞌ

44-45 Naporo Moisësë, Cosoi, inapi tari 
yaipi israirosa niyon ton piquë ina canta 
achinpi. Cania ri tërin quëran, tiquiaquë 
huarë achinpi. 46 Nani achin ta huaton 
itapon: “Yaipi ipora sha hui të ran quë-
ma so pita noya yonquico. Ina quëran 
hui nama, shipa rima, inapi tanta 
camaico yaipi pënën të rinso natë caiso 
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marë. 47 Sinio ro nën poaso Yosë niton, 
inasá chin cancan ta toma pënën të rin so-
pita notë quën natëco. Ina noya natë-
hua tama, huaqui noya nanpia rama. 
Co hua quiya quë ran huë Cortanii 
aquë tëran nopa masa rama. Sinioro 
pënën të rinso noya natë hua tama, 
huaqui inaquë yahua rama,” itërin.

Moisësë noꞌpaꞌ notëcasoꞌ 
shaꞌhuitërinsoꞌ

48-49 Naporo tahuëri chachin Sinio rori, 
Moisësë nontaton itapon: “Aparin moto-
pi ro saquë pasa huaton, Nipo motopi 
hui ni mo tënpa nanpëon ta quë. Ina 
moto piso, moaporosa nopa nënquë 
yahuërin. Quirico ninano notë nan quë. 
Ina quëran Canaan nopa notëaran. Ina 
nopa huaa nën ta caiso marë israirosa 
quë ta rahuë. 50 Inaquë nanpëon ta ra huaton 
chimi naran. Inapoaton shima sho nën pita 
quënan con taran. Iya masho Aaron, Or 
moto piquë chiminin. Inapoaton shima-
sho nën pita quënan co ninso pocha chin, 
quëmanta nisaran. 51 Catoma chachin 
Sin inotëro parti, co casá chin cancan ta-
to ma cohuë tëhuë të ra maco. Ina niton, 
co israirosa naporo noya nini na co huë. 
Miripa-Catisë ishaquë napo rama. 
52 Napoaton aquëran israirosa nopa 
quëta ra huëso notëaran. Co inaquë 
yaco na ran huë,” itërin.

Israiroꞌsa Moisësëri noya 
yaꞌhuëcaiso marëꞌ shaꞌhuitërinsoꞌ

33 
 1-2 Moisë sëso, Yosëri anito të-
rinso sha hui napi. Cohuara 

chimi yan të ra so huë, israirosa noya 
yahuë caiso marë sha hui taton iso 
pochin sha hui tërin:

“Sinai moto piquë nisë hua, 
Sinioro huëca pai rinpoa.

Itomo moto pi rosa parti quëran 
huarë,

pii api ninso pochin, noya nica-
caso anito të rin poa.

Paran ninano moto pi rosa 
quëran huarë, huëna ra të-
rinso imaqui rë hua.

Ina nahuë ta huaton, Miripa-
Catisë quëran huarë noya 
quë ninpoa.

Inchinan quëran sëquëatë 
pochin, pënën të rinso nanan 
quëshi rin poa.

Chiní quën nanan tërin niton, 
naporo panca pën ninë hua.

 3 Canpoaso israirosanpoa, 
Sinioro noso ro mia të rin poa.

Inasá chin imapa të hua, papo ya-
rin poa. Inasá chin canpoaso 
chino të rë hua.

Mapi taso camai rin poa so pita 
ninëhua.

 4 Ca Moisë sëco, pënën të rinso 
mapa të rahuë.

Tatanpo masha ayanan pi rinso 
manëso pochin,

Cacopo shin pi tanpoa mapa të-
rë hua.

Noya noya niton, ina canpoaso 
nacon nacon nohuan të-
rëhua.

 5 Yaipi Israiro huën to no sanpoa 
niyon to në huaquë,

pënën të rinso nanan quëtë-
rinpoa.

Huaa nën poa pi tanta inaquë 
nisoi, quëtë rinpoa.

Naporo Sinio roso, copir no-
nënpoa yaconin,” tënin.

 6 Nopino huënton israirosa 
yonquiaton, Moisësë tapon:

“¡Nopino huënton israi ro saso, 
ama tahuan ta to na rai huë 
yahuëina!

¡Ama napoa po nahuë naa mia-
chi na so huë.
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Chini chiní quën nanan to hua-
china!” tënin.

 7 Cota huënton israi ro santa 
yonquiaton, tapon:

“Cota huënton israirosa nonto-
hua chin quën,

noya nata naton Sinioro cata-
hua quë.

Niapopiso piquëran quëma 
nohuanton anapita israi ro-
sarë,

ana huën toí chin nian taina.
Chini chiní quën nanan taton 

papo ya quë.
Cata huaquë ama inimi co nën pi-

tari minsëi na so huë,” itërin.
 8 Nihui huënton israi ro santa 

yonquiaton, tapon:
“Orin, Tomin, inapi taso quëma-

quën ninin Sinioro.
Quëmari corto huaanosa 

quëtëran.
Inahuaso, quëma sá chin cancan-

të ri nën.
Masa, itopiquë tëni ra huaton, 

Miripa isha itopiquë chiní-
quën pënënan.

Inaquë chachin piya pi nën pita 
marë, isha napi quëran 
ocoi tëran.

 9 Inahuaso, camai të ranso natëpi. 
Israi ro sa rë quën anoya të-
ranso imamia tapi.

Quëmo pi nëna quëran, ina 
nacon nacon cancan topi.

Ina marë papina, ashina, 
inapita nipo na rai huë:

‘Cochi onpo ronta ninaihuë 
paya,’ itopi.

Iina, oshina, inapi tanta, ‘Cochi 
nohui të rai huë paya,’ itopi.

Huinina tëranta nisa pi rin huë: 
‘Ahuën, inpi taso nimara,’ 
itopi.

 10 Inahua mini israirosa achin-
tapi.

Pënën të ran so pita, achi nan so-
pita, inapita achin tapi.

Chino të ran quënso pëi arta ro-
saquë, yonarin pochin pimó-
chin apëpi.

Masha ro santa quëma marë 
tëpa piso, ahui qui tapi.

 11 Quëma marë saca topi niton, 
cata huaquë noya noya saca-
china.

Napo piso nicaton noya cancan-
të quë.

Ahuëatë nipan pi të rëso pochin, 
yaipi inimi co nën pita nitë-
quë.

Nohui pi so pi tari ama naquë ran-
chin huanian tai na so huë,” 
itërin.

 12 Mincamin huënton israi ro santa 
yonquiaton, tapon:

“Mincamin huënton israi ro-
saso, Sinio rori noso rorin.

Napoaton inahuaso, sano 
yahua pona.

Chini chiní quën nanan të rin-
soari papo ya rápon.

Moto pia hua nën pi taquë 
yahuëaton, papo ya rápon,” 
tënin.

 13 Cosi huënton quëran pipi-
pi so pita israi ro santa 
yonquiaton, tapon:

“Cosi huënton quëran pipi pi-
so pita israi rosa, Sinioro 
cata hua quë.

Nopa nëna noya noya niin.
Poron cayo inápa quëran anotë-

rin soari noya noya shipi-
chin.

Acopo roquë i yahuë rin sonta, 
noya noya nininso yahuë-
chin.
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Isha na rosa quëran, iro saquë 
pipi rinso.

 14 Cosi shin pita sha to piso, noya 
noya chin.

Nani piiquë caya caiso nipi so-
pita, noya noya maina.

Tahuë ri nën nani hua china 
napoina.

 15 Hua hua yá të rahuë nitë rinso 
maina.

Iráca moto pi rosa noto huaro 
yahuë rinso pochin

sha pi so pi tanta, noto huaro 
maina.

Ina mapi so pi taso, yahuë mia chin.
Moto pi rosa, moto pia hua rosa, 

inapita yahuë rá rinso pochin 
niin.

 16 Noya noya cosharo ninin so pita 
nopa në naquë noya chin.

Quëmari Sinioro Cosi shin pita 
cata hua quë.

Yonqui ra pi ra huëso chachin 
yahuë china.

Quëmari chachin iinpita 
huaanën nica caso marë, 
Cosi huayonan.

Ca huayo nan coso pocha chin, 
nitëran.

Sarsa nara huëya po na huë, co 
huiqui të rin huë nininquë 
yano të ranco.

Yano ta tonco canta, israirosa 
ocoia huaso marë camai ranco.

Quëmaso noya sá chin yonqui ra-
pi rancoi.

 17 Toro yanan hui na hua ninso, 
noya noya tërin.

Tanan ohua canta chini chiní-
quën ninin.

Inapi taso pomo nëna quëran pata-
ta tona, chini të rin so pita apapi.

Inapita pochin Cosi hui nin pita 
huën tonosa nisapi.

Hua hua yá të rahuë sontarosa 
Iprain huën tonquë 
yahuapon.

Mama sisi huën ton quënta 
napoapon.

Yaipi nisha nisha piya pi rosa 
minsëa pona.

Isoropa nani rinquë huarë 
apa pona,” tënin.

 18 Sapo rono, Isacaro, Inapita huën-
to no santa yonquiaton, tapon:

“Sapo rono huënton israi ro sa-
maso paana marë marë 
pato hua tama,

capa cancan toco. Isacaro 
huënton israi ro sa manta, 
capa cancan toco.

Hua hua yá të rahuë pëta hua ta-
toma canpi taso,

nëmëtë pëiro saquë yahuëa-
poma.

 19 Anapita Israiro huën tonosa 
përa pona:

‘Huëco paahua Sinioro chino-
të rë huaso moto piquë, ina 
chino tahua,’ tapona.

Inaquë paatona, Sinioro marë 
masha tëpa tona chino ta pona.

Paanai marë, marë pato hua-
china,

nisha nisha nacion nonshi na-
no saquë masha paanatona 
cana pona.

Ina canapi quëran noya 
yahuëa pona,” tënin.

 20 Caro itopiso Israiro huën tonta 
yonquiaton, tapon:

“Caro itopiso Israiro huën tonso,
quëmari Sinioro nacon nacon 

nopa quëtaran.
Ina marë noya yonqui ra pi të nën 

chino ta ri nën.
Papini paya yato ra huaton 

piyapi ninarin.
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Tëpa ra huaton tanpa quën, 
motën, inapita pasa 
pasatërin.

Inapo cha chin Caro huënton 
sonta ro saso, inimi co rosa 
nita pona.

 21 Yaipi Israiro huënton huaa no-
sari Canaan nopa pato ma-
ta pona.

Naporo Caro itopiso Israiro 
huën tonso, noya noya nopa 
mapon.

Huaan marë pochin nininso 
mapon.

Israirosa Canaanquë yacon pa-
china, inapita quëchi ta pona.

Inahuaso, quëma nohuan të-
ranso Sinioro nica pona.

Camai të ran so pita natë tona, 
Israiro huën tonquë notë quë-
ná chin nisapi,” itërin.

 22 Tano itopiso Israiro huën tonta 
yonquiaton, tapon:

“Tano itopiso Israiro huën tonso, 
papi niahua pochin nisarin.

Papiniso yama pin to hua china, 
niitaton masha manin.

Ina pocha chin inahuanta, 
Pasan parti quëran pipi tona,

inimi co rosa ahuëa pona,” tënin.
 23 Nipi tari itopiso Israiro huën-

tonta yonquiaton, tapon:
“Nipi tari itopiso Israiro huën-

tonso, Sinio rori nóya ninin.
Papi noto huaro inari cata-

huarin.
Sor parti yonsanquë huarë 

panca sono nininso huaa-
nën tapon,” tënin.

 24 Asiri itopiso Israiro huën tonta 
yonquiaton tapon:

“Asiri itopiso Israiro huën-
tonso, Sinio rori nóya cata-
huain.

Anapita Cacopo shin pita 
quëran, nacon nacon noso-
roaton cata huain.

Papi noto huaro oripo nara hua-
na tona,

ina tomaquë nantëna 
nipamoran tëina.

 25 Ama inimi co ro sari yacon ta-
caso marë huë,

nina no nëna yacoa na ro santa, 
noyá acoina.

Chiní quën nitona yahuë mia ta-
caiso marë nóya acoina.

Hua namia quëran, shapi 
huana quëran, ina quë ran-
pita nipiso acoina.

 26 Israi ro san poá chin noya noya 
Yosë chino të rë hua.

Co ana ina pochin ninin huë.
Cahua rioquë yami të rëso pochin,
chiní quën nanan taton chitoro aipi 

cata huain poaso marë omarin.
 27 Yahuë mia të rinso Yosë chachin 

papo ya rin poa.
Chini chiní quën nanan taton 

cata hua rin poa.
Co onpo ronta sanpa ta pon huë.
Ina cata hua rinpoa niton, inimi-

co rosa nica tonpoa taa nan-
pi ri nënpoa.

Nani inapita ata huan ta caso 
marë nanan quëtë rinpoa.

 28 Israi ro san poaso, co manta 
tëhuatarihuarahuë yahuëa-
ri hua.

Shipa rin poa pi tanta, napoa pona.
Shapatëhua, noto huaro tricoro 

yahuëapon capa caso.
Noto huaro oparo yahuëapon 

oocaso.
Co onpo ronta onan pahuan ta-

rin poa huë.
 29 ¡Mainacha canpoaso israi ro-

sanpoa ninëhua paya!
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Co inso nacion tëranta, canpoa 
pochin ninin huë.

Sinioro chachin nichaë rin poa. 
Ina chachin papo ya rin poa.

Cata hua rin poa, napo të rin poa.
Inimi co nën poa pita, sahuë ni-

nënpoa quëran minsë rë hua.
Ina pocha chin Sinio ronta cata-

hua rin quëma, inimi co rosa 
minsëa rama.

Inimi co nëma ahuë ra pi ra ma-
huë, co nani ta to na rai huë 
mosha po nëma:

‘Ama huachi niahuëahuasohuë.
Nohuan të ra maso natancoi 

quëchin quëma,’ itapo nën-
quëma.

Inapo ta toma atapa na poma 
huachi,” itërin Moisësë 
israirosa nontaton.

Moisësë chiminpachina 
Yosëri paꞌpitërinsoꞌ

34 
 1 Israirosa toni ta huaton, Moapo 
inotëro quëran Moisë sëso, 

Nipo moto pi ro saquë panta caso marë 
notërin. Pisca motopi hui ni mo tënpa 
pomo soon tarin. Ina moto piso Quirico 
ninano notë nanquë yahuërin. Ina quëran 
Sinio rori yaipi Carata nopa ano tërin. 
Tano israirosa huënton, nopa maca-
caso nininquë huarë ano tërin. 2 Nipi-
tari, Iprain, Mana sisi, inapi tanta nopa 
maca caiso nininso ano tërin. Cotanta 
nopa maca caso nininso, ano tërin. 
Marë pancai itopiquë huarë ano tërin. 
3 Niquipi partinta ano tërin. Cortanii 
moto pia nanta ano tërin. Quirico quëran 
cano na matë, Soaro nina noquë huarë 
pama rin sonta ano tërin. Quiri coso, 
“Palme ra rosa ninano,” itopi anta.

4 Naporo Sinio rori itapon: “Iso 
mini nopa, Apraan, Isaco, Cacopo, 
inapita: ‘Caso Yosëco nito, iso nopa 

shipa ri ma pita quë ta rahuë,’ tato sha-
hui të ra huëso. Quëmaora yapira nën 
quëran chachin nica maso nohuan-
tato, ano të ran quën. Napoa po na huë, 
quëmaso co inaquë yaco na ran huë,” 
itërin.

5 Ina pochin Yosë piya pinën Moisësë 
itopiso chiminin. Moapo nopaquë 
chachin chiminin. Sinio rori sha hui-
të rinso chachin ninin. 6 Nani chimin-
pa china, Sinio rori Moapo parti ana 
moto pia naquë papitërin. Piti-pior 
notë nanquë papitërin. Napoa po na huë, 
iso quirica ninshi ta soco huarënta, 
co insonta papi të rinso nohui të rin-
huë. 7 Pasa cato shonca pii pi ta paso 
chiminin. Chini masho ra paso niton, 
co yapi rionta sanpa chá të ra pi rin huë 
naporin. 8 Cara shonca tahuëri israi-
rosa, Moisësë chimi ninso yonquia-
tona, nanë rápi. Moapo inotëro parti 
napopi. Inachin to piso niton, inanapo 
tahuëri nanë topi.

9 Moisësë cohuara chimin yá të ra-
pon huë, Cosoi marë Yosë nontërin. 
Sëhua mo to ra huaton huaan acocaso 
marë, nontërin. Napoaton Sinio rori 
cata huarin noya yonquiaton, israirosa 
camai caso. Camai to hua china, yaipi 
israi ro sari natëpi. Sinio rori Moisësë 
sha hui të rinso chachin nipi.

10-12 Napoa po na huë, co huachi onporo 
tëranta israirosa yahuë rinquë pënën to-
napi Moisësë pochin yahuaan ta rin huë. 
Inaí chin Sinio rorë anin quë chin ninon-
tërin. Sinio rori camairin niton, nani 
masha papi huë huë piro ninin so pita Iqui-
pito copirno anain ta caso marë ninin. 
Ina cata hua pi so pita huaanosa, yaipi 
piya pi nën pita, inapi tanta anain ta caso 
marë naporin. Israirosa nito nën quënta 
chiní quën nanan taton, mapi taso nicaton 
apa yanin. Ina piquë ranso, co huachi 
insonta ina pochin nani ta pa rin huë. 
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Yosëri Cosoi camairinsoꞌ

1 
 1 Moisë sëso Yosë piya pinën. Non 
huinin Cosoi itopi soso nipi rin huë, 

Moisësë cata huarin. Ina chimin pa-
china, Yosëri Cosoi nontaton itapon: 
2 “Piya pi nëhuë Moisësë itë ra maso, 
nani chiminin. Ina chiminin niton, 
quëmari yaipi israirosa Cortanii ichi-
pën ton taran. Nopa quëta ran quë maquë 
yaco na ca maso marë napoa rama. 
3 Moisësë sha hui të ra huëso chachin 
nita ran quëma. Insëquë huarë sona 
panamaquë yaipi ina nopa quëta ran-
quëma. 4 Niquipi inotëro parti quëran 
nopa quëta ran quë maso cania ri tarin. 
Nipano moto pi rosa partinta quëta ran-
quëma. Iyopi ra tisii pancaiquë huarë 
quëta ran quëma. Itirosa yaipi nopa 
mapiso mata rama. Marë pancai 
itopiquë huarë huaa nën ta rama. 
5 Nanpi sën quën, co inso tëranta nani-
ta rin huë minsëin quënso. Moisësë 
cata hua ra huëso pocha chin quëmanta 
cata hua ran quën. Co nanian ta ran-
quën huë. Co pata ran quën huë. 6 Ama 
tëhua ton huë, chiní quën cancan të quë. 
Carin quën cata hua ran quën inimi co rosa 
minsëaran. Inapita minsë ra huaton, 
nopa nëna israirosa pato ma taran. 
Nani shima sho në na pita quëta huaso 
sha hui të rahuë niton, inapo taran. 
7 Napoaton ama tëhua ton huë, chiní-
quën cancan të quë. Piya pi nëhuë 
Moisësë nani pënë nin quëma. Yaipi 
ina pënën të rinso natë quë. Ama manta 
ina nanian të quë so huë. Ina pochin 
nipatan yaipi mapi taso ninanquë noya 

pipi ta rin quën. 8 Nani tahuëri pënën të ra-
huëso quirica nontoco. Napo ra huaton 
noya natëan coso marë tahuëri tashirë 
chachin ina yonqui rá quë. 9 Carin quën 
camaia ran quën ama tëhua ton huë, 
chiní quën cancan ta caso marë. Carin-
quën cata hua ran quën. Insë quë sona 
papatan cata na ran quën. Napoaton 
ama payan quë so huë,” itërin Yosëri.

Cananoꞌsa ahuëcaiso 
marëꞌ noya niacopisoꞌ

10 Yosëri napo to hua china Cosoiso, 
Israiro huaanosa camairin: 11 “Yaipi 
yahuëa rë hua taë chin patoco. Pasa-
hua toma israirosa camaico cosharo 
cara huaso, niina. Cara tahuëri quëran 
Cortanii pënton ta rihua. Sinioro nopa 
quëta rin poaquë, yaco na caso marë 
napoa ri hua. Inaquë naa inimi co rosa 
yahuë pi ri na huë, Yosë cata hua rinpoa 
niton, minsëa rihua. Minsë ra hua tëhua, 
nopa nëna mata rihua,” itërin.

12 Nopino huënton, Caro huënton, 
Mana sisi patoma huënton, inapi tanta 
nontaton itapon:

13 —Moisë sëso Sinioro piya pinën. 
Ina camai rin quë maso, yonquico. 
Sinio roso Yosë nënpoa niton, noya 
yahuë ca maso marë nopa quëta rin-
quëma. 14 Yai pin quëma nito ahuë të ra-
ma so pita, ahuë ta marë ohua ra ra maso 
maco. Saama, hui nama, inapi taso 
isë ran chin quëpa ri tapi. Pëta hua në-
manta isë ran chin quëpa ri chin. Moisësë 
nopa quë të rin quë maquë, quëpa ri tapi. 
Canpi taso nipi rin huë, yana ton ta toma 
paco. Quëmo pi nëma iscon huënton 

Cosoi naporinsoꞌ
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a
 2.6 Pëinën aipi topa china: Co canpoa pëi pochin yonqui caso yahuë rin huë. Siminto quëran 

acan piso pochin inahuaso acanpi.  b
 2.6 Rino: Itopi quëran pishi ocoia tona nëmëtë nipi. 

patoma yahuë rinso, cata hua maso 
marë paco. Canaan nopaquë yahuë-
pi so pita minsë ra hua toma, nopa nëna 
mata maso marë inapoco. 15 Quëmo pi-
në manta Sinio rori cata huapon. Canpita 
cata hua ri maso pocha chin inapi tanta 
nopa quëto hua china, sano cancan tapi 
huachi. Nani inapi tanta nopa huaa-
nën to hua china, canpi tanta yahuë-
ra maquë chachin huënan ta poma. 
Nopa në maquë yahuë mia ta maso marë 
huënan ta poma, itërin.

16 Napo to hua china inapi taso, Cosoi 
itapona:

—Yaipi camai ran coi so pita nisarai. 
Into huaso paca huaiso camai hua tancoi, 
inaquë pasarai. 17 Moisësë camai hua chin-
coira natërai. Inapo cha chin quëmanta 
natëa rain quën. Isoí chin nohuan të raiso 
sha hui chin quën: Sinio roso Yosë nënpoa 
niton, Moisësë catanaton cata huarin. 
Inapo cha chin quëmanta cata na tën quën 
cata huain quën. 18 Inso sona tëranta 
quëma camai të ranso co natë hua chin-
quën huë, chimiin. Isoí chin nohuan tërai 
quëma nica caso: Ama tëhua ton huë, 
chiní quën cancan të quë, itopi.

Quirico ninano nëhuëcaiso 
marëꞌ catoyaꞌpi aꞌparinsoꞌ

2 
 1 Israi ro saso, Sitin itopiso rotëquë 
yahuëan ta rapi. Ina quëran 

Cosoiso cato yapi nëhuë ta caiso marë 
aparin. Cohuara pashá të ra soi huë 
itapon: “Pooana quëran Canaan parti 
paatoma nicon taco. Inaquë pasa hua-
toma Quirico ninano noya nico. Nani 
nisa hua toma, sha hui tii maco,” itërin. 
Napo to hua china, papi. Pasá pa tona 
Quirico nina noquë canconpi. Inaquë 
anara monshi huantë sanapi yahuërin. 

Inaso, Nacapa itopi. Ina pëinënquë 
cansa hua tona, huëë pa ta caiso marë 
quëpa ri topi. 2 Napoa po na huë, ana 
yahuë huani quëna na huaton, Quirico 
copirno sha hui toonin:

—Cato Israiro quë mapisa yahuë rë-
huaso, nëhuë caiso marë huëpi, itërin. 
3 Napo to hua china, Nacapa nata na caiso 
marë sontarosa aparin. Inapi taso 
canto na hua tona natanpi:

—Cato quë mapisa huëë paia ri nën, 
topi natan tërai. Inahuaso nëhuë to na-
pi rosa niton, ocoiquë quëpai, itopi. 
4 Napo to pi ri na huë, inariso cohuara 
sontarosa huë shá të ra soi huë nani 
poorin. Napoaton itapon:

—Tëhuën cha chin mini cato yapi 
niqui ri naco. Napoa po na huë, into-
hua ranso huëpiso co nito të ra huë. 
5 Nani yata shi ra paso papi. Naporo 
oraquë, ninano yacoa nanta onco tapi. 
Into hua sona papiso, co nito të ra huë. 
Napoa po na huë, anaroá chin imapa-
tama, ican ta rama, itërin. 6 Pëinën 
aipi a anan pë ra huaton pooa po na huë, 
naporin. Rino b tonporosa ahuin ta caso 
marë acorinso huán cana poorin. 
7 Nacapa napo rinso nata na hua tona, 
copirno sonta ro nën pi taso anaroá chin 
imapi. Inapita pipi hua chi nara, ninano 
yacoana onco taan tapi. Sonta ro saso 
Cortanii ira patopi. Ina patatona, 
pën toi na no saquë huarë imapi.

8 Nëhuë to na pi rosa cohuara huëë-
shá të ra soi huë, Naca pa riso nanpëon-
ta ra huaton itapon: 

9 —Tëhuën cha chin Sinioro yaipi iso 
nopa canpita quëta pon quëma. Ina 
nohuanton quiyaso papi tëhua të-
rain quëma. Yaipi isëquë yahuë raiso, 
naporai. 10 Canpita Iqui pito quëran 
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pipi hua ta mara, Yosëri Quëhuai marë 
ayanirin. Pën to na maso marë napo tërin. 
Napo ra huaton cato amoro copir no-
rosa ata huan të rama. Piya pi në na pi-
tarë chachin napo të rama. Inapi taso 
Cortanii aquë tëran yahuë pi ri na huë, 
napo të rama. 11 Inapita nito tatoi, papi 
tëhua të rain quëma huachi. Napoaton 
co incoi tëranta nani të rai huë, chini ta-
huain quë maso. Canpita Sinioro imara-
ma soso, Yosë chachin. Inápaquë huaa-
nën të rinso pocha chin isoro pa quënta 
huaa nën tërin. 12 Napoaton Yoscoarë 
tatoma, quëmo pi në huë pi taroco chachin 
nichaëco. Carin quëma noso ro ran quë-
maso pocha chin canpi tanta noso roco. 
Napo ra huaton notë quën nontë ra ma-
coso nito ta huaso marë masha tëranta 
quëtoco. 13 Ama tatahuë, mamahuë, 
inapita tëpa to co so huë. Yoyo huë pita, 
caihuë pita, inapi tanta noso roco. Yaipi 
masha në nanta ama ata huan to co so huë, 
itërin. 14 Napo to hua china anari itapon:

—Inso Israiro quëmapi tëranta, masha 
onpo to hua chin quëma, Sinioro chachin 
catocoi tëpaincoi. Quëmahuë nipon, 
quëmo pi nën pi tahuë nipon, masha 
onpo to hua chi nën quëma, inapo chincoi. 
Coso anoya të rë huaso sha hui hua tan-
huë, inapo ta rain quën. Sinioro iso nopa 
quëto hua chincoi, quiya rinta notën 
chachin noso roa rain quëma, itërin.

15 Ninano paira nënquë chachin Naca-
paso, pëinën paquërin. Ina niton, huin-
ta na nën ta quë chin noninquë cato chachin 
chino hua rarin. Ama insoari tëranta quëna-
na caso marë huë naporin. 16-17 Cohuara 
chino hua ra yá të ra so huë, pënënin:

—Moto pi rosa parti paatoma cara 
tahuëri napico. Ama sontarosa quëna-
nai në maso marë huë inapoco. Nani 
inapita huënan ta hua china, naporo 
huarë yahuëa ra maquë paco, itërin. 
Napo to hua china inapi tari itapona:

—Yoscoarë cata hua ran quëma itë ran-
quënso, notë quën natëarai. 18 Napoa-
po na huë, quëmanta iso huin ta naquë 
quëhuan nonin aso na maso yahuërin. 
Iso nopa maca huaiso marë yai picoi 
huën ta huatoi, nonin asonan quëran 
pëinën nohui tapi. Nani canqui huatoi 
isë quë sá chin niyon tonco. Tata parin, 
mama parin, yoyo pa rin pita, caipa rin pita, 
inapita isë quë sá chin nina china. Yaipi 
inahua quëmo pi nën pi tanta niyon toina. 
19 Inso sona aipiran pasá pa chin tëpaarai. 
Inaora tëhuë nënquë chimi napon. Co 
quiya tëhuëa rai huë. Napoa po na huë, 
insoari tëranta iso pëia naquë yahuëa-
rinso masha onpo to hua chin, nain-
ta rincoi. Quiya catocoi nain ta rincoi. 
20 Inaso nipi rin huë, Yoscoarë tatëhua 
anoya të rë huaso sha hui huatan, co huachi 
quiyanta sha hui të ran quënso nisa rai huë, 
itopi. 21 Napo to hua china Naca paso tapon:

—Noyapa. Inapoaahua nipa chin, tënin. 
Napo ta huaton huin ta na nën quëran chino-
hua ra hua china papi huachi. Nani papa-
chi nara quëhuan nonin huin ta na nënquë 
asonin. Aipiran quëran asonin. 22 Cato 
yapiso moto pi rosa parti papi. Inaquë 
cara tahuëri napipi. Sonta ro sa riso yoni-
sá pi ri na huë, co quënan pi huë. Napo hua-
china huë nan tapi. 23 Naporo inahuaso, 
motopi quëran oman tapi. Cortanii 
pën ton ta hua tona, Cosoi yahuëa rinquë 
panan tapi. Nani cama hua chi nara yaipi 
napo piso Cosoi sha hui topi:

24 —Nani huachi Sinio rori yaipi ina 
nopaquë yahuë pi so pita apa yanin. 
Napoaton co osha ta ri hua huë, inapita 
minsë caso, itopi.

Cortaniiꞌ pëntontopisoꞌ

3 
 1 Tahuë ri rinquë tashí ra mia chin 
Cosoiso Sitin quëran pipirin. 

Yaipi israi ro sarë chachin pipirin. 
Pasá pa tona, Corta niiquë canconpi. 
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c
 3.14-15 Paquii tarin topa china: Co canpoa parti pochin ninin huë. Motopi parti niton, 

sha to piso co manta onpo të rin huë. 

Canco na hua tona, nëmëtë pëinëna 
ótëan tapi. Sinioro camai të rinso nina-
caiso marë inaquë yahuë rapi. 2 Cara 
tahuëri quëran Israiro huaa no saso, 
yahuëa piso patopi. 3 Papona pochin 
israirosa iso pochin camaipi: “Nihui 
huënton corto huaa no sari, Yosë rë-
quënpoa anoya të rë huaso capo sonën 
quëpa rapi nisarama. Quëpa ra hua china, 
canpi ta rinta imaco. 4 Ina imapa tama, 
insë chin sona paca maso nito ta rama. 
Co inquëma tëranta iso ira pato-
chi na ma huë niton, ina imaca maso 
yahuërin. Ama napoa po na huë, Yosë 
capo sonën cochachin yaca ri co so huë. 
Ana quiro mitro pochin aquë rinso 
piquëran imaco,” itopi.

5 Ina quëran Cosoi rinta itapon: 
“Iporaso Sinioro camai të rinso nica-
toma nita paco. Tashi raya inaso, 
cata huain poaso marë chini chiní quën 
nanan të rinso ano ta rin poa,” itërin. 
6 Tahuë ri rinquë corto huaa no santa, 
itapon: “Yosë rë quënpoa anoya të rë huaso 
capo sonën pitë nama quëran quëpaco. 
Quëchi ta hua toma ina pitë nama quëran 
Cortanii pën ton toco,” itërin. Napo to-
hua china corto huaa no saso, Cosoi 
camai të rinso chachin nipi.

7 Naporo Sinio rori Cosoi itapon: 
“Ipora tahuëri quëran huarë nacon 
nacon cata hua ran quën. Napoaton, 
noya nica tënën israirosa natë ponën. 
Inapo huato, inahuaso nito tapi huachi: 
‘Moisësë cata hua rinso pocha chin 
Sinio rori Cosoi yahuërë cata huarin,’ 
tosapi. 8 Quëma riso nipi rin huë, corto 
huaanosa camai quë: ‘Sinio ro rë quënpoa 
anoya të rë huaso capo sonën, pitë nama 
quëran Corta niiquë cancon pa tama, 
yonsansha huanico,’ itëquë,” itërin.

9 Sinio rori napo to hua china Cosoiso 
israirosa itapon: “Huëco, Sinioro cata-
huain poaso marë sha hui rinso natanco. 
10 Yosëso nanpiárin. Ipora napoarin 
quëran cata hua rin poaso anito ta rinpoa. 
Canpi taso ahuëta marë panamaquë, 
inimi co rosa minsërapiapoma. Yosë 
cata hua rin quëma niton, napo ta rama. 
Cananosa ata huan ta rama. Itirosa, 
iporosa, huiri së rosa, quiri qui rosa, 
amororosa, quipo so rosa, inapi tanta 
napo ta rama. 11 Nico. Corto huaa-
no saton, Sinio ro rë quënpoa anoya-
të rë huaso capo sonën, pitënpi quëran 
Cortanii yacontapi. Sinio ro nën poaso 
yaipi isoro paquë yahuë rin so pita 
huaa nën tërin. 12 Iporaso shonca cato 
yapi huayonco. Nani huënton quëran 
anaya anaya huayonco. Israi ro san-
poaso shonca cato huën tonpoa niton, 
ina nápo huayonco. 13 Corto huaanosa 
Sinioro capo sonën, pitënpi quëran 
nohua rai tapi. Inaso Sinioro, yai pi ropa 
huaa nën tërin. Ipora nohua rai tasoi 
chachin, Corta niiso yani sarin huachi. 
Inapoaton pëtë tëran isha omarinso, 
i paco pi to piquë sanoi rinso pochin 
nicapon,” itërin.

14-15 (Naporo tahuërisa sha to piso 
maca caiso tahuërisa nisarin. Napoaton 
Cortanii paquii tarin c.) Cosoiri napo-
to hua china israi ro saso, yahuëapi 
quëran pipipi. Pipi ra hua tona corto 
huaanosa imapi. Inapi taso Sinio-
rorë anoya to piso capo sonën, pitënpi 
quëran inai to mapi. Inaitasoi chachin 
pëtë tëran isha omarinso, i paco pi-
to piquë chini rinso pochin ninin. 16 Co 
ina huaya napo rin huë. Atamo nina noquë 
naporin. Inaso ninano, Sarëtan itopiso 
yacari yahuërin. Sarë tanso, sontarosa 
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noyá niaco ra pi piquë. Pënatëran i 
pama rin soso nipi rin huë, Chimirii 
marëpa niti qui marin. Ina pochin 
Sinio rori Cortanii pato mairin. Inapo-
hua china israi ro saso, Quirico ninano 
notë nanquë pën tonpi huachi. 17 Corto 
huaa no saso, Sinio rorë anoya to piso 
capo sonën pitënpi quëran huani rápi. 
Cortanii huin quin të rinso huán cana 
huani soi, yaipi anapita israi ro saso, 
nopa pata tona pën tonpi.

Shonca cato naꞌpiroꞌsa 
Cortaniiquë mapisoꞌ

4 
 1 Yaipi israirosa pënton pa chi nara, 
Sinio rori Cosoi itapon: “Shonca 

cato Israiro quë mapisa huayon quë. 
Nani huënton quëran anaya anaya 
huayon quë. 2-3 Nani huayon patan, 
napirosa ocoi caiso camai quë. Cortanii 
yani rinquë masa hua tona, shonca cato 
ocoiina. Corto huaanosa huania pi ta-
quëran ocoiina. Ocoi ra hua tona, ipora 
tashi chino ta ra maquë quëpaina,” itërin.

4 Napo to hua china, Cosoiso shonca 
cato quë mapisa huayo ninso përarin. 
5 Huë pa chi nara itapon: “Cortanii 
yani rinquë huan ca naquë huarë, paco. 
Sinio ro nënpoa capo sonën notë nanquë 
anaya anayama anara napi maco. 
Israi ro san poaso, shonca cato huënton 
ninëhua. Napoaton, anaya anaya 
mapa tama, shonca cato yai piya quëran 
naniarin. 6-7 Cata huain poaso marë 
Sinio roso Cortanii pato mairin. Chini 
chiní quën nanan taton naporin. Ina 
ayon quiin poaso marë, iso napirosa 
imoa rëhua. Ana tahuëri hui na ma-
pita nata na rin quëma: ‘¿Mata tapoma 
iso napirosa imorama?’ itapo nën-
quëma. Napo to hua chi nën quëma: ‘Yosë 
yonquia huaiso marë imorai. Iráca 
corto huaa no sari, Sinioro capo sonën 
pitënpi quëran Cortanii pën ton ta caiso 

marë inai to mapi. Inaitasoi chachin i 
nipa to mairin. Inaporin niton, nopa 
patatoi pën tonai,’ itarama,” itërin.

8 Napo to hua china, inahuaso Cosoiri 
camai rinso chachin nipi. Pasa hua-
tona, napirosa Cortanii yani rinquë 
mapi. Israi ro saso shonca cato huënton 
niton, shonca cato mapi. Anaya anaya 
huënton marë anara napi mapi. 
Masa hua tona, chinotai marë nëmëtë 
pëinëna ótënpiquë imopi. Sinio rori 
Cosoi camai rinso chachin nipi. 9 Napo-
ra huaton Cosoiso, shonca cato napi 
chachin maan tarin. Ina napi ro saso, 
corto huaanosa Sinio rorë anoya to piso 
capo sonën pitënpi quëran huani pi-
ta quë chin, amitë amitë tërin. Ina 
napi ro saso, iso quirica ninshi ta soco 
huarënta, inaquë ran chin yahuapi.

10 Sinio rori Cosoi quëran israirosa 
camairin. Yaipi camai të rinso nicasoi 
corto huaa no saso, Cortanii yani-
rinso huán cana huani rápi. Sinio rorë 
anoya to piso capo sonën, pitënpi quëran 
huani rápi. Moisë sënta ina pochin 
Cosoi camairin niton, inapo chin nipi. 
Mano ra hua tona, Cortanii yani rinso 
pën ton topi. 11 Naní quëran pënton pa-
chi nara, corto huaa no santa pën tonpi 
huachi. Sinio rorë anoya to piso capo-
sonën, pitënpi quëran pën tonpi. Nani 
pënto na hua tona naquë ran chin quëchi-
taan tapi. 12 Nopino, Cato, inapita Israiro 
huën to no santa pën tonpi. Mana sisi 
patoma huënton israi ro santa, napopi. 
Moisë sëri camai rinso chachin noyá 
niaco ra hua tona pën tonpi. Inahuaton 
quë chi tapi. 13 Cata pini shonca huaranca 
israirosa ahuëtai marë noyá niacopi. 
Inapo ra hua tona, Sinioro capo sonën 
notë nanquë nahuëpi. Pasa hua tona, 
Quirico cano na matë parti notë topi. 
14 Naporo tahuëri yaipi israirosa nito-
nënquë, Sinio rori Cortanii ayanirin. 
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d
 4.19 Pascoa pitaso: Yana tii rinso yoquiquë israirosa marë ninin. e

 5.3 Araroti Iprio 
nanan quëso: Quë mapisa tapa ronën sha huë chin yashi të to piquë, tapon napopi. 

Ina nica tona Cosoi paya topi. Chimi-
naquë huarë paya ta tona, tëhua ta pona 
huachi. Moisësë napo to piso pocha chin, 
Cosointa nitapi.

15 Naporo Sinio rori Cosoi camairin: 
16 “Corto huaanosa canpi taroco 
anoya të ra huëso capo sonën pitënpi 
quëran Cortanii yani rinso huán cana 
huani piso, camaiquë pipiina,” itërin. 
17 Napo to hua china, Cosoiso pipi caiso 
marë camai tërin. 18 Corto huaanosa 
pipi hua chi nara, naquë ran chin Corta-
niiso, inacha chin nian tarin. Cohuara 
yani yá të ra pon huë paquii të rinso 
pocha chin nian tarin.

19 Pascoa d yoquiquë shonca tahuë-
ri ta paso, israirosa Cortanii yanirin 
quëran pën tonpi. Pënto na hua tona 
Quiri caro itopiquë chinotai marë 
nëmëtë pëinëna ótëan tapi. Quiri ca-
roso Quirico quëran, pii pipi rinso 
parti quëpa ri tërin. 20 Inaquë Cosoi 
napirosa Cortanii quëran ocoi piso, 
amitë amitë tërin. Shonca cato chachin 
napo tërin. 21 Napo ra huaton israirosa 
itapon: “Ana tahuëri hui na ma pita 
nata na pon quëma: ‘¿Mata tapoma 
isopita napirosa amitë ami të të rama?’ 
itapo nën quëma. 22-23 Napo to hua chi-
nën quëma: ‘Yosë yonquia huaiso 
marë amitë amitë tërai. Iráca Sinioro 
capo sonën, corto huaa no sari pitënpi 
quëran Cortanii pën ton ta caiso marë 
inai to mapi. Inaitasoi chachin Sinioro 
nohuanton i nipa to mairin. Inaporin 
niton, nopa patatoi pën tonai. Iráca 
chachionta pënto na huaiso marë 
Quëhuai marë pato mairin. Inapo taso, 
nopa patatoi pën tonai. Inapo cha-
chin Corta niinta nitërin,’ itarama. 
24 Ina pochin sha hui hua tama, yaipi 

isoro paquë nisha nisha piyapi nipi so pita 
Sinioro chini chiní quën nanan të rinso 
nito ta pona. Napo ra huaton canpi tanta, 
‘Sinio roso Yosë nënpoa niton, noya 
nica tëhua natë rá paso yahuë chin poa,’ 
tosa rama,” itërin Cosoiri.

Quiricaroquë marca 
niacotopisoꞌ

5 
 1 Cortanii quëran pii yaconinso 
parti nopaquë, nisha nisha copir-

no rosa yahuëpi. Amoro copir no rosa, 
Canaan copir no rosa, inapita yahuëpi. 
Amoro ro saso, Cortanii yonsan parti 
yahuëpi. Cana no santa, marë Pancai 
parti yahuëpi. Yaipi inapita natan-
topi: “Sinio rori Cortanii ayanirin. 
Inapo taso, israi ro santa pën ton topi,” 
topi. Ina natan ta tona, nacon nacon 
payanpi. Napoaton co nani to pi huë 
israirosa chini ta caiso.

2 Naporo tahuërisa Sinio rori Cosoi 
itapon: “Napi quëran coso roa hua-
rosa niquë. Inaquë israirosa marca 
acotë quë,” itërin. 3 Napo to hua china 
coso roa hua rosa nisa huaton Israiro 
quë mapisa marca acotërin. Araroti e 
motopi itopiquë napo tërin. 4-6 Iráca Iqui-
pi toquë yahuëasoi chachin israirosa 
marca acotopi. Masho rosa, hua hua-
rosa, yaipi acotopi. Cata pini shonca 
pii inotëro parti patasoi hua hua to-
pi so pi taso, co acoto pi huë. Iqui pito 
quëran mashorosa pipi pi so pi taso co 
Sinioro natë pi huë. Napoaton inari 
sha hui tërin: “Shima sho në ma pita iráca 
sha hui të rahuë: ‘Caso Sinio roco nito, 
notë quën sha hui ta ran quëma. Ana 
tahuëri shipa ri ma pita iso nopa co 
manta pahua nin so huë quë ta rahuë,’ 
itërahuë. Napo to pi rahuë, canpi taso co 
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natë ra ma co huë. Napoaton caso Sinio-
roco nito, notë quën sha hui ta ran quëma. 
Canpi taso co inaquë yaco na ra ma huë,” 
itërin. Napo të rinso chachin, inapi taso 
inotëro parti taquipi. Inapoa tona ipora 
Cortanii pënton to pi so pi taso nacon 
nacon co marca huan yán të ra pi huë. 
7 Napoaton Cosoi camai tërin inapita 
marca acota caiso. Co natë ta to na rai huë 
taqui pi so pita hui nina, acotapi. Inapi-
taso papina yahuë rë na mën Sinio rori 
Canaan nopaquë pomoarin. Inotëro 
parti pasá pa tona co acoto pihuë niton, 
inapo tapi huachi. 8 Nani yaipi acoto-
hua chi nara, noyatai huarë inaran chin 
chino topi. 9 Naporo Sinio rori Cosoi 
itapon: Iqui pi torosa marë israirosa 
saca ta tona, taparo nisá pi ri na huë, cari 
inqui të rahuë huachi. Iporaso marca-
hua na tona, co huachi taparo nipi huë. 
Napoaton ina rotëso, Quiri caro, itopi.

10 Israi ro saso inaquë ran chin 
yahuëasoi, pascoa pita nahuëpi. Cata-
pini tahuëri pochin inaquë yahuëasoi, 
ihua na huanquë nispi ra tapi. Quiri ca-
roso, Quirico ninano cano na ma tëquë 
yahuërin. 11 Naporo tahuëri chachin 
pan co ahuë po ca to pi nan huë capi. 
Triconta iyana pinan capi. Tahuë ri rin-
quëso nipi rin huë, Canaan nopaquë 
sha to piso nitë rinso capi huachi. 
12 Naporo quëran huarë mana copi 
tënin huachi. Napoaton israi ro saso, 
co huachi onporo tëranta ina capi huë. 
Naporo pii quëran huarë, Canaan 
nopaquë sha to piso nitë rinso capi.

Sinioro sontaronënpita 
huaꞌanën quënaninsoꞌ

13 Ana tahuëri Cosoiso, Quirico ninano 
yacari nisarin. Inaquë niso ananaya 
anara quëmapi ninin. Sahuë ni nën 
sëquërin quëran ina notënan quëran 
huaniárin. Yaca ri ra huaton Cosoiri 

natanin: ¿Inta quëma cata huaran? 
israi ro sacoi cata hua rancoi: ¿Inimi-
co në huëi pita nica? itërin. 14 Napo to-
hua china, inariso itapon:

—Co canpita cata hua ran quë ma huë. 
Co inimi co nëma tëranta cata hua ra huë. 
Sinioro sonta ro nën pita huaanënco 
nicato oma rahuë, itërin. Ina nata naton, 
Cosoiso isonin quëran nopaquë huarë 
monshorin. Monsho rin quë ran chin 
nataan tarin:

—Caso quëma piya pinën pochinco 
ninahuë. ¿Mata Sinioro nohuan tëran 
nica huaso? itërin. 15 Napo to hua china, 
inariso itapon: ¡Isëquë yano të ran quën 
niton, sapatën ocoi ra huaton chino toco! 
itërin. Ina nata naton, Cosoiso inaquë 
chino tërin.

Quirico ninano ahuëcaiso 
marëꞌ Siniorori anitotërinsoꞌ

6 
 1 Quiri co ro saso, ninano yacoa na-
rosa noyá onco topi. Ama israi ro-

sari yacon ta tona ahuë caiso marë huë 
napopi. Napoaton co insonta pipi rin huë, 
co insonta yaco nin huë. 2 Napoa po na-
huë, Sinio rori Cosoi itapon: “Quirico 
ninano ata huan ta caso marë carin-
quën cata hua ran quën. Copir no nëna, 
sonta ro nën pita, inapita minsëa rama. 
3 Quëmaso sonta ro nën pi ta rë quën 
chachin ninano tahui të quë. Nani tahuëri 
ana rora tahui toco. Inapochináchin 
saota tahuëri naniin. 4 Iso pochin 
pasarama: Canchisë corto huaanosa 
quëchi na mën pasapi. Carniro pomon 
sëquë ra hua tona pasapi. Ina piquëran 
canpi ta rëco anoya të rë huaso capo sonën 
quëpa rapi. Corto huaa no sari pitënpi 
quëran quëpa rapi. Ina piquëran Israiro 
sonta ro santa pasapi. Canchisë tahuëri 
nani hua chi naso, canchi sëro tahui ta-
rama. Corto huaanosa papona pochin 
carniro pomon pihuisoi tahui ta rama. 
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5 Canchi sëro tahui të ra maso nani sëma 
chachin, pomo nosa nisha pihui rapi 
huachi. Naporo canpi taso, chiní quën 
‘yai,’ toco. Naporo chachin ninano 
pairanën nohua tapon. Nohua to hua-
china, notë të rama quëran chachin 
ninano yacon ta toma ahuëco,” itërin.

6 Napo to hua china Cosoiso corto 
huaanosa përarin. Huë pa chi nara 
itapon: “Canchisë yapima carniro 
pomon sëquëramaquëran quëchi toco. 
Ina piquëran ana pi tan quë manta, 
Sinio ro rë quënpoa anoya të rë huaso 
capo sonën quëpaco,” itërin. 7 Israiro 
sonta ro santa Cosoiri itapon: “Paatoma 
ninano tahui toco. Ahuëtai marë noyá 
niacoa tona quëchi to pi so pi taton, quëchi-
china. Ina piquëran carniro pomon 
quëpa pi so pita paina. Ina piquëran 
Sinioro capo sonën quëpa pi so pi tanta 
imachina,” itërin. 8-9 Israi ro saso, Cosoi 
camai të rinso chachin yai piya quëran 
nisapi. Ahuëtai marë noyá niacoa tona 
quëchi to pi so pi taton, quëchi ta pona. 
Ina piquëran carniro pomon quëpa-
pi so pita pomon të rë na chin papona. 
Sinioro capo sonën quëpa pi so pi tanta, 
imata pona. Piquëran huarë anapita 
Israiro sonta ro santa papona. 10 Cohuara 
Israiro sontarosa ninano tahui chá-
të ra soi huë, Cosoiri nani camairin: 
“Tata toma canpi taso paco. Cariima 
camaiahuanquëma huarë chiní quën 
‘¡yai!’ tarama,” itërin.

Quirico ninano ataꞌhuantopisoꞌ
11 Cosoi camai to hua china, Corto 

huaa no saso Sinioro capo sonën pitënpi 
quëran, ana rora ninano tahui topi. 
Nani tahui ta hua tona, naquë ran-
chin yahuëa piquë paan tapi. Tashi 
nipa china huëëcaiso marë inaquë 
paan tapi. 12 Tahuë ri rinquë tashí ra-
mia chin Cosoiso capa ya taan tarin. 

Yaipi israi ro santa capa ya topi. Corto 
huaa no santa, Sinioro capo sonën 
maan ta ra hua tona pitëan tapi. 13 Ahuëtai 
marë noyá niacoa tona quëchi to pi so-
pita, quë chi topi. Ina piquëran carniro 
pomon quëpa pi so pita pomon të rë na-
chin paan tapi. Ina piquëran Sinioro 
capo sonën quëpa pi so pi tanta pasapi. 
Piquëran huarë anapita Israiro sonta-
ro santa pasapi. 14 Napo ronta ana rora 
ninano tahui taan tapi. Inarë nani catoro 
tahui tapi. Nani tahui ta hua tona, naquë-
ran chin yahuëa piquë paan tapi. Saota 
tahuëri inapo sápi.

15 Canchisë tahuëri nani hua china, 
tashi ya chin huën sëin tapi. Nani tahuëri 
napo piso chachin naquë ran chin 
ninano tahui taan tapi. Ina tahuë riso 
napoa po na huë, canchi sëro tahui topi. 
16-20 Canchi sëro tahui to piso nanisoi 
chachin, corto huaanosa pomon taan-
tapi. Pomon ta soi, Cosoiso sontarosa 
camairin: “Iso nina noquë yahuë pi so pita, 
masha në na pi tarë chachin ata huan-
to mia ta maso yahuërin. Pëiro santa 
ohua ta maso yahuërin. Sinioro ina 
pochin camai tërin niton, inapo ta maso 
yahuërin. Monshi huantë sanapi Nacapa 
itopi soso, noso roco. Ina nisa huaton 
pëinënquë yahuëa pi so pi tanta, noso-
roco. Inari nëhuë to na pi rosa apara-
huëso poorin niton, noso roco. Nicona 
ina nina noquë masha yahuë rinso, 
canpi taora marë matama. Nani inaso 
Sinioro camai rin quëma, ata huan ta-
maso. Co ina natë to ma ra huë mapa-
ta maso, yaipinpoa ama huachi noya 
yahuë caso marë huë shahuitatonpoa 
anain ta rin poa. Oro, prata, inapi taso 
nipi rin huë, maca tëhua Sinioro marë 
paton nipi so pita tapa piquë, acoa ri hua. 
Shapi huana, hua namia inaquë ran-
pita masha nipi sonta maca tëhua, 
inapo ta ri hua,” tënin. Camai të rinso 
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toqui to hua china corto huaa no saso, 
pihui mia topi huachi. Naporo Cosoiso: 
“Yai toco huachi,” tënin. Ina nata na-
tona, Israiro sonta ro saso chiní quën: 
“¡Yaiii!” topi. Napo hua chi nara, ninano 
pairanën inápa nipi rin huë nohua tërin. 
Naporo israi ro saso, notë topi quëran 
chachin ninano yacon ta tona ahuëpi.

21 Sahuëni quëran ahuë ra hua tona 
quëma pisa, sanapisa, hui na pisa, 
masho ya rosa, inapita tëpapi. Tororosa, 
ohui ca rosa, morarosa, inapi tanta 
tëpapi. Yaipi ata huan topi. Nacapa, 
quëmo pi nën pita, inapi taí chin chaëpi.

22 Cato nëhuë to na pi rosa ihua apa-
rin so pita, Cosoiri itan tapon: “Monshi-
huantë sanapi pëinënquë pasa hua toma, 
ocoi con taco. Yaipi quëmo pi nën pi tarë 
chachin ocoico. Yoscoarë tatoma sha-
hui të ra maso chachin nitonco,” itërin. 
23 Napo to hua china, inapi taso pasa hua-
tona ocoi conpi. Papin, ashin, yoin pita, 
cain pita, inapi tanta ocoi conpi. Anapita 
áquë quëmo pi nën pi tanta ocoi conpi. 
Yaipi inapita ocoi ra hua tona, yahuëapi 
aquëcha acoonpi. Ama masha onpo-
ta caiso marë huë inaquë acopi. 24 Ina 
quëran israi ro saso, nina noquë oro, 
prata, inapita mapi. Shapi huana, 
hua namia, inapita quëran masha 
nipi so pi tanta mapi. Inapita maca tona 
Sinioro marë paton nipi so pita tapa-
piquë acopi. Nani inapita mapa chi nara, 
nina noquë pëirosa yahuë rinso yaipi 
ahui qui topi. 25 Nacapa, quëmo pi nën-
pita, inapi taso nipi rin huë, co Cosoiri 
atë pa të rin huë. Quirico ninano nëhuë-
caiso marë apa rin so pita cata hua rinso 
marë co atë pa të rin huë. Naporo quëran 
huarë Nacapa quëran pipi pi so pi taso, 
israirosa yaca papi huachi. 26 Ina quëran 
Cosoiso, iso pochin shahuirin: “Inso 
tëranta Quirico ninano anoya taan ta-
hua chin, Sinio rori chachin ama huachi 

noya yahuë caso marë huë sha hui-
taton anain chin. Simin to nën acoaso, 
huinin pani na të rinso chimiin. Ninano 
paira pi piso yacoa na ro santa acoaso, 
huinin huinsho nininso yahuërë 
chimian tain. Yoscoarë inapoarin,” 
tënin. 27 Sha hui të rinso chachin Sinio rori 
Cosoi cata huarin. Napoaton yaipi ina 
parti yahuë pi so pita, Cosoi chiní quën 
nanan të rinso natan topi.

Amororoꞌsa canapisoꞌ

10 
 (Cosoiso israi ro sarë chachin 
Quirico ninano ata huan topi. 

Ina piquëran Ai ninano yahuërë yaata-
huan to pi ri na huë, co nani to pi huë. 
Ina quëran Cosoiso huaa no sa pi tarë 
chachin Yosë nonto hua chi nara, anara 
Israiro quëmapi osha hua ninso Yosëri 
anito tërin. Inaso, ahuë tapon pochin 
masha maninso inaora marë poorin. 
Inari naintërin niton, co huachi 
israirosa cana to pi huë. Napo hua china 
tëhuë na piso, sain, hui nin pi tarë 
chachin tëpapi. Masha nën pi tanta, 
yaipi ata huan topi. Naporo huarë 
Yosëri israirosa noya nian taton, Ai 
nina noquë yahuë pi so pita ata huan ta-
caiso marë cata huaan tarin.) 1 Cosoiso 
israi ro sarë chachin Quirico ata huan-
topi. Ina piquëran Ai ninano yahuërë, 
inapo taan tapi. Capaon nina noquë 
yahuë pi so pi taso, ina natan topi. Ina 
natan ta tona, ama israi ro sarë niahuë-
caiso marë huë, anoya topi. Anoya topi 
niton, inapi tarë yahuëpi. Ina yacari 
ananta ninano yahuërin. Quiro sarin 
itopiso. Copir no nënso, Atonisi itopi. 
Inaso piya pi nën pi tarë chachin israirosa 
cana të ria piso natan ta tona, papi 
payanpi. Paya na tona: 2 “Capaonso, 
panca ninano. Ai ninano quëran panca 
panca. Napo ra huaton noya noya ninin. 
Copir no rosa ninano huaa nën to piso 
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pochin niconin. Piya pi nën pi tanta 
noyá nito topi ahuë ta caiso nipo na rai-
huë napopi,” topi. 3-5 Cata pini Amoro 
copir no rosa ina yaca riya yahuëpi. 
Anaso, Oamo itopi. Inaso copirno, 
Iporon nina noquë huaa nën tërin. 
Ananta, Piran itopi. Inaso, Carmoto 
ninano itopiquë huaa nën tërin. Ananta, 
Cahuia itopi. Inaso, Naquisi ninano 
itopiquë huaa nën tërin. Ananta, Tipiri 
itopi. Inaso, Icoron ninano itopiquë 
huaa nën tërin. Inapita copir no rosa 
Atoni siri piya pi nën pita quëran nanan 
apa tërin: “Copir no në huëi naporin: 
‘Capaon nina noquë yahuë pi so pita Cosoi, 
israi rosa, inapi tarë nani anoya topi. 
Ama niahuë caiso marë huë inapopi. 
Napoaton huëco paahua Capaonosa 
ahuë ca huaiso cata huacoi,’ tënin,” 
itopi. Napo to hua chi nara, nohuan topi. 
Inapoa tona ana të rápo Amoro copir-
no rosa sonta ro në na pi tarë chachin 
Capaon paapapi. Inaquë yahuë pi so pita 
ahuë caiso marë papi.

6 Ina nica tona Capaonquë yahuë pi so pi-
taso, Cosoi sha hui ta caiso marë anara 
apapi. Quiri ca roquë nincan ta huaton 
sha hui tonin: “Yaipi amoro copir no rosa 
moto pi rosa parti yahuë piso, nihuën-
tonpi. Nihuën to na hua tona ahuëi na coiso 
marë omapi. Nani anoya të rëhua 
piya pi nëma nica huaiso nichi napon 
chachin noso rocoi. Noso roa toncoi 
sonta ro nën pi ta rë quën chachin huëquë 
manóton inapita quëran papoyacoi,” 
itërin. 7 Napo to hua chi nara, Cosoiso yaipi 
sonta ro nën pita ayon tonin. Anaquën 
sonta ro saso, noya noya ahuë topi. 
Inapi tanta Quiri ca roquë ayon tonin. 
8 Cohuara Capaonquë pashá të ra soi-
huë, Sinio rori Cosoi itapon: “Ama 
amoro rosa tëhua të quë so huë. Carin-
quën cata hua ran quën yaipi inapita 
minsëa maso,” itërin.

9 Sinio rori sha hui to hua china, Cosoiso 
yaipi sonta ro nën pi tarë chachin Quiri-
caro quëran papi. Tashi panta rá pa tona, 
amoro rosa co yonquia soi huë ahuë-
con tapi. 10 Sinioro nohuanton amoro-
rosa papi payanpi. Inapo hua chi nara, 
Cosoiso sonta ro nën pi tarë chachin, 
noto huaro amoro rosa tëpapi. Capaon 
ninano tanca pi ta pi ri na huë, inapo topi. 
Anaquën amoro ro saso taa pi ri na huë, 
israi ro sari imapi. Piti-oron nina noquë 
ira paninso parti imapi. Anaquëonta 
Asica ninano, Maquita ninano, inapita 
nina no rosa yahuë rinso parti huarë 
taapi. Napo pi ri nahuë israi ro sari 
imatona noto huaro tëpapi. 11 Piti-oron 
ninano yacari, ana nico toana yahuërin. 
Inata quë chin anaquën amoro ro saso, 
israirosa tëhua ta tona pamapi. Ina 
patomasoi, Sinio rori chachin inápa 
quëran noto huaro panca napirosa 
apa tii marin. Ocai pochin apa tii marin. 
Ina napi ro sari noto huaro tiquirin. 
Israi ro sari sahuë niquë tëpapi quëran 
nacon nacon tiquirin.

12 Sinioro nohuanton israi ro sari 
amoro rosa canapi. Naporo tahuëri 
chachin Cosoi Yosë nontërin. Sonta-
ro nën pita natan to nënquë Sinioro 
nontaton, tapon:

“Pii, Capaon nina noquë tachi-
të quë.

Quëmanta yoqui, Acaron moto-
pia naquë tachi të quë,” itërin.

 13 Napo to hua china: Pii, yoqui, 
inapi tanta tachi topi.

Israi ro sari inimi co nën pita 
minsëai huarë tachi topi.

Ina chachin noya ninapi itopi sonta 
quiri caquë ninshi të rinso naporin. Naporo 
pii, camo të chin nisarin. Nisa po na huë, 
ana tahuë rira pochin tachi taton, co 
huachi mano rin huë yaco na caso. 14 Iráca 
quëran huarë co ina pochin tahuëri 
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yahuë chi nin huë. Ina piquë raonta co 
huachi ina pochin tahuëri yahuëan-
ta rin huë. Napo roí chin Sinioro ana 
piya piri nontë rinso, popin apa nirin. 
Sinioro chachin israirosa cata huaton 
ahuë tarin niton, naporin. 15 Ina quëran 
Cosoiso, israi ro sarë chachin Quiri ca-
roquë pamantapi.

Cosoi yachiminaton 
israiroꞌsa nontërinsoꞌ

24 
 1-2 Siquimo nina noquë Cosoi 
yaipi Israiro huën tonosa 

ayon tonin. Ansia no rosa, huaanosa, 
coisërosa, sontaro huaanosa, inapita 
ayon tonin. Sinioro chino ta caso marë 
nëmëtë pëi ótën piso notë nanquë 
ayon to naton itapon:

—Sinioro israi ro sanpoa chino të rë-
huaso naporin: “Iráca shima sho nëma 
Tari itopiso Iopi ra tisii yonsanquë 
yahuërin. Hui nin pi taso: Apraan, 
Nacoro, inapita. Inaquë yahuëa pona 
pochin inapi taso, nisha nisha maman-
shi rosa moshapi. 3 Apraanso, ina 
quëran ocoi rahuë. Ocoi ra huato, yaipi 
iso nopa pata caso camai rahuë niton, 
yaipi patërin. Ina quëran ca nohuanton 
chachin shin pita naa mia tërin. Ca 
nohuanton hui na huan pa china Isaco 
itërin. Inaton canpita shima sho nëma 
ninin. 4 Isaconta ca nohuanton cato 
hui na huanin. Cacopo, Isao, inapita. 
Isaoso, Sëir moto pi rosa parti nopa 
quë të rahuë. Caco poso napoa po na huë, 
hui nin pi tarë chachin Iqui pi toquë 
pamapi.

5 Huaqui quëran shima sho në ma pita 
cata hua rahuë. Ina quëran ocoicahuaso 
marë Moisësë, Aaron, inapita apa-
rahuë. Iqui pi torosa chiní quën apari-
si tato, shima sho në ma pita ocoi rahuë. 
6 Iqui pito quëran pipi hua chi nara, ina 
copir noso, sonta ro nën pi tarë chachin 

imaquirin. Quëhuai marëquë huarë 
imaquirin. Quira toro na ro saquë, 
cahua rio ro saquë, inaquë pita imaquipi. 
7 Napo ta hua chi nara, shima sho në ma pi-
taso cata hua huaso marë nontë ri naco. 
Napoaton inapita cata hua huaso marë 
inapita pinëna quëran, papi tashiro 
acorahuë. Cato huën to no sari chachin 
ahuan ca na pirin. Ca nohuanton chachin 
marë rinta imoto hua china, iqui pi torosa 
taquii topi. Ana quëma iqui pi torosa 
napo të ra huëso ninama.

Ina piquëran canpi taso, huaqui 
inotëro parti yahuë rama. 8 Napoyan 
quëran carima amoro rosa yahuë piquë 
quënan quëma. Cortanii aquë tëran 
yahuë pi so pi taton chini të ri nën quëma. 
Chini to pi ri nën quë ma huë, carima 
cata hua ran quëma niton, inapita 
minsë rama. Inapo ta hua toma, ina 
parti nopa yahuë rinso huaa nën të-
rama. 9 Sipor huinin Paraco itopi sonta 
piya pi nën pi tarë chachin chini të ri nën-
quëma. Canai nën quë maso marë, inaso 
Pioro huinin Paramo itopiso amatërin: 
‘Huëcaton, ama huachi noya yahuë caiso 
marë huë shahuitiiquë,’ itacaso marë 
amatërin. 10 Inaso nipi rin huë, co caso 
nohuan të ra huë inapotinëmaso. Co 
inapo ta tën quë ma ra huë ca nohuanto 
noya yahuë ca maso marë sha hui të-
rin quëma. Inapo ta tën quëma nichaë-
ran quëma. 11 Ina quëran canpi taso, 
Cortanii pën ton të rama. Pënton ta toma 
Quirico nina noquë canco nama. Ina 
nina no quëso, nisha nisha piya pisa 
yahuëpi: Amororosa, huiri së rosa, 
cananosa, itirosa, quiri qui rosa, 
iporosa, quipo so rosa, inapita yahuëpi. 
Inapi taso chini to pi ri nën quë ma huë, 
carima cata hua ran quëma niton, inapita 
minsë rama. 12 Cato amoro copir no rosa 
aquë tëran yahuë pi sonta, co canpi tari 
minsë ra ma huë. Co sahuë ni në maquë 
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minsë ra ma huë. Co pëchi na në maquë 
minsë ra ma huë. Cari papi apaya nahuë 
niton, taa nan pi rin quëma. Cohuara 
canchá të ra sën quë ma huë, taa nan pi rin-
quëma. 13 Ipora canpi taso co sacai yá-
të ra huë, nina no ro saquë yahuë rama. 
Anapita sacai ocoi rinquë yahuë rama. 
Opa, asitona, inapi tanta co canpi tari 
sha pi ra ma huë, nitë rinso canama. 
Yaipi iso nopa, masha yahuë rin so pi-
tarë chachin carima quëtë ran quëma,” 
tënin, itërin.

Napo ta huaton, taan tarin:
14 —Yaipi ina sha hui të ran quë maso 

yonquia toma, Sinioro tëhua toco. 
Tëhua ta toma notë quë ná chin natëco. 
Iráca shima sho në ma pita Iopi ra tisii 
yonsanquë yahuëa pona, nisha nisha 
mamanshi moshapi. Iqui pi to quënta 
inapopi. Inapita apo ra hua toma Sinio-
roí chin chino toco. 15 Napoa po na huë, 
co Sinio roí chin yachi no to hua ta ma-
huë, ipora tahuëri huayonco inso sona 
yachi no të ra maso: ¿Shima sho në ma pita 
Iopi ra tisii yonsanquë yahuëa pona, 
nisha nisha mamanshi mosha piso 
nica? ¿Amoro rosa maman shi nëna 
mosha piso nica? Caso nipi rin huë, 
quëmo pi në huë pi tarëco chachin Sinioro 
chino tarai, itërin.

16 Napo to hua china israi ro sari itapona:
—¡Co nohuan të rai huë nisha nisha 

mamanshi mosha ca huaiso! Sinioro 
cata huaincoi ama ina pochin nica-
ca huaiso marë huë. 17 Quiyaso, iqui-
pi torosa chiní quën asaca ta to nacoi 
apari si tá pi ri na coi huë, ina quëran 
ocoi rincoi. Shima sho në huëi pi tanta 
ocoirin. Ana quën coiso, nito në huëiquë 
chachin papi huë huë piro ninin so pita 
naaro ninin. Huëca so cointa, nisha 
nisha piyapi nipi so pita yahuë piquë 
nahuë tiirai. Tahuëri tashirë chachin 
apairincoi. 18 Huë nai ta quë chin nisha 

nisha piya pi rosa yahuë pi ri na huë, 
inari chachin inapita aparin. Amoro-
ro saton isëquë yahuë pi ri na huë, 
aparin. Napoaton quiyanta Sinio roí-
chin chino tarai. Inaí chin Yosë në huëi 
niton, chino tarai, itopi.

19 Napo pi ri na huë, Cosoi riso itapon:
—Yosëso noya sá chin ninin. Napo ra-

huaton, api ta tën quëma, co nisha nisha 
chino ta maso quëtë rin quë ma huë. Co 
natan to chi ná chin huë cancan ta toma 
osha hua ná pa tama, co ahuan ta rin quë-
ma huë. 20 Ina apo ra hua toma nisha 
nisha maman shi rosa mosha hua tama, 
Sinio ronta ihuë rë ta rin quëma. Nacon 
cata hua pi rin quë ma huë, chiní quën 
anain ta rin quëma, itërin. 21 Napo to-
hua china, israi ro saso taan tapi:

—Co inapoa rai huë. Sinio roí chin 
quiyaso chino tarai, itopi. 22 Naporo 
Cosoi taan tarin:

—Sinio roí chin chino tarai tëna maso, 
canpi taora chachin sha hui rama, itërin.

—Quiyaora chachin mini shahuirai, 
topi yai piya quëran. 23 —Yaipi mamanshi 
mosha ra ma so pita nipa chin apoco. 
Inapita apo ra hua toma, yaipi canca-
nëma quëran Sinio roí chin tahuë rë toco. 
Inasá chin israirosanpoaso chino të rë-
hua, itërin Cosoiri.

24 —Sinio roso Yosë nënpoa niton, 
inasá chin chino tarai. Napo ra huaton 
ina camai të rin so rá chin nisarai, topi 
yaipi israi rosa.

25-26 Naporo tahuëri chachin Cosoiso, 
iráca Yosërë anoya to piso, israirosa 
sha hui taan tarin. Siquimo nina noquë 
naporin. Sinai moto piquë sha hui taton, 
pënën të rinso, camai të rinso, inapita 
sha hui tërin. Ina quëran yaipi inapita 
Yosë pënën të rinso quiri caquë ninshi to-
pi sonta sha hui tërin. Nani yaipi inapita 
sha hui to hua china, insina nara soquë 
panca napi acocaiso camai tërin. 
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Camai to hua china, Yosë chino ta caso 
marë nëmëtë pëi ótën piso pirayan 
acopi. 27 Ina quëran yaipi israirosa 
sha hui tërin:

—Nico. Iso napi masho ana tahuëri 
ayon quia rinpoa. Sinioro ipora tahuëri 
sha hui të rin poaso nata na tëhua apa ni-
rë huaso, ayon quia rinpoa. “Yoscoarë 
inasá chin chino tarai,” tëna ma sonta 
ayon quia rin quëma. Iso napi nipatama 
ina yonquico, itërin. 28 Ina piquëran 
Cosoiso yaipi israi rosa, yahuë piquë 
yahuë piquë apaan tarin.

Cosoi chimininsoꞌ
29 Co hua quiya quë ran huë Cosoiso 

chiminin. Pasa shonca pii pi ta paso 
chiminin. Inaso, Yosë piya pinën 
ninin. Sha hui të ran quë maso chachin 
Non huinin. 30 Nani chimin pa china, 
nopa nënquë papi topi. Nopa nënso, 
Tinato-sëra nina noquë yahuërin. 
Inaso ninano, Iprain huënton israirosa 
nopa mapiquë yahuërin. Caasi motopi 

itopi quëran, pëtëtë parti quëpa ri tërin. 
31 Israi ro saso, Cosoi chimi naquë huarë 
Sinio roí chin chino topi. Ansia no rosa 
Sinio rori cata hua rinso nipi so pita 
chiminai huarë, inaí chin chino topi.

Cosi nansëquën paꞌpitopisoꞌ
32 Cosi nansë quën Iqui pito quëran 

quëpi sonta, Siquimo nina noquë 
papi topi. Ina nopaso, Caco pori 
iráca Siquimo papin Amoro itopiso 
hui nin pita paantërin. Pasa coriqui 
marë paantërin. Ina nopaso Cosi 
shin pi tan quën quëpa ri tërin.

Iriasaro chimininsoꞌ
33 Ina piquëran Aaron huinin Iria-

sa ronta, chiminin. Chimin pa china, 
quëmo pi nën pi tari huinin Huinisë 
itopiso nopa nënquë papi topi. Inaquë 
anara moto pia hua yaquë papi topi. 
Inaso nopa Iprain huënton israirosa 
nopa mapiquë yahuërin. Inaquë Cosoiri 
nopa quëtërin niton, inaquë papi topi. 
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Sinioro anquëninën Poquimo 
itopiquë yaꞌnorinsoꞌ

2 
 1-2 Sinioro anquë ni nënso Quiri caro 
quëran pipi ra huaton, Poquimo 

itopiquë pantarin. Inaquë cancon ta ra-
huaton, israirosa itapon: “Carin quëma 
Iqui pito nopa quëran ocoi ran quëma. 
Ocoi ra hua tën quëma, iso nopaquë 
quënan quëma. Iso nopaso, shima sho-
në ma pita nani sha hui të rahuë quëta-
huan quë maso marë: ‘Caso Yosëco nito, 
iso nopa shipa ri ma pita quë ta rahuë,’ 
itërahuë. Ina quëran canpi tanta sha-
hui të ran quëma: ‘Canpi taroco anoya-
të ra huëso co onpo ronta nisha ta pon-
huë. Canpi tanta napoa po na huë, ama 
Canaanquë yahuë pi so pi ta rë quëma, 
anoya to co so huë. Mamanshi mosha caiso 
marë arta rorosa nipiso ata huan toco,’ 
itë ran quëma. Napo to pi ran quë ma huë, 
canpi taso co natë ra ma co huë. Co natë-
ta to ma huë papi nohuí piro ninama. 
3 Napoaton iporaso sha hui ta ran quëma: 
Nisha nisha piya pi rosa ipora huanta 
yahuëapiso, co huachi aquëtë apaara-
huë. Inahua, maman shi nëna, inapita 
anisha can can ta ri nën quëma,” itërin. 
4 Sinioro anquë ni nëni napo të rinso 
nata na hua tona, yaipi israi ro saso 
nanë mia topi. 5 Napoaton ina rotëso 
anini huanpi: “Poquimo,” itopi. Napo-
ra hua tona, inaquë chachin masha 
tëpa ra hua tona Sinioro chino topi.

Israiroꞌsa Yosë aꞌpopisoꞌ
11 Israi ro saso, Yosë apoa tona papi 

co noya huë nian tapi. Sinio rori chachin 

nisá pi rin huë, mamanshi Paaro itopiso 
mosha caiso cania ri topi. 12 Sinioro 
chachin nipi rin huë, apopi. Shima sho-
nën pi taso: “Inaí chin Yosëso,” tatona 
imapi ri na huë, inahuaso apopi. Inari 
noso roaton Iqui pito quëran ocoi pi rin-
huë, nanian topi. Ina apo ra hua tona, 
yahuë hua nosa mamanshi mosha pi-
so pita mosha pa topi. Inapo hua chi nara 
Yosëri nohuí piro ninin. 13 Inapoa tona 
israi ro saso, Sinioro apopi. Mamanshi 
Paaro itopiso mosha caiso marë apopi. 
Asota riti mamanshi paya, itopi sonta 
moshapi.

14 Napoaton Sinio rori israirosa 
nohuirin. Nohuiton ihua të rosa apa-
tërin mashanëna mata caiso marë. 
Napo ra huaton yayo ran pi so pita 
inimi co ro sari huë ca paipi. Huëca pai-
ra hua tona ahuë pa chi nara, canaipi. Co 
nani to pi huë, chini ta tona minsë caiso. 
15 Nani ahuëtai marë papiquë, Sinio-
rori inimi co nëna cata huarin niton, 
israirosa cana ra piapi. Inari sha hui-
të rinso chachin nitopi.

Sinio rori masha onpo taton israirosa 
chiní quën apari si tërin. 16 Apari si ta po na-
huë, ina nohuanton chachin huaanosa 
huanipi. Israirosa cata hua caiso marë 
huanipi. Inimi co ro sari mashanëna 
nanqui ta hua chi nara, inapita huaa no sari 
israirosa nichaërin. 17 Inapo to pi ri na huë, 
israi ro saso co inapita natëan ta pi huë. 
Sinio roí chin chino ta caiso marë, inapi-
ta riso pënën pi ri na huë, israi ro saso co 
inasá chin cancan to pi huë. Nisha nisha 
maman shi rosa moshapi. Shima sho-
në na pi taso, Sinioro camai të rin so pita 

Israiro huaꞌanoꞌsa napopisoꞌ
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natëpi. Inapi taso nipi rin huë, co inapita 
pochin nipi huë.

18 Inimi co nën pi tari apari si ta hua chi-
nara, israirosa tarë ta tona nanë rápi. 
Naporo Sinio rori noso rorin. Ina 
nohuanton inapita cata hua caso marë 
huaan huanirin. Ina nanpiso Sinio-
rori cata huarin niton, inimi co nën pita 
quëran israirosa nichaërin. 19 Napoa-
po na huë, ina huaan chimin pa china, 
naquë ran chin Sinioro apoan tapi. 
Ina apo ra hua tona, maman shi rosa 
moshaan tapi. Shima sho nëna quëran 
aquë aquëtë co noya huë nicoan tapi. 
Inapoa tona, co natan to no sahuë pochin 
cancan topi.

20 Napo piso marë Sinio rori israirosa 
nohuiton tapon: “Isopi taso, shima-
sho në na pi tarëco anoya të ra huëso 
tapipi. Napo ra huaton co yana të ri na-
co huë. 21 Cosoi nanpiso, nisha nisha 
piya pi rosa Canaan parti yahuëpi. 
Yahuë pi ri na huë, co yaipi inari ocoi-
rin huë. Israirosa co natë ri na co huë 
niton, co huachi inapita piya pi rosa 
ocoya po huë,” tënin. 22 Inapo taton 
Sinio roso, israirosa yonqui piso yani-
to tërin: “¿Shima sho nëna pochin tama 
isopi tanta natë to naco imapo naco to?” 
taton napo tërin. 23 Napoaton inapita 
nisha nisha piya pi rosa co Sinio rori 
yaipi ocoi rin huë. Inapi taso co Cosoiri 
minsë caso nohuan të rin huë niton, 
inaquë ran chin quëpa ri topi.

Tipora, Paraco, 
inapita napopisoꞌ

4 
 (Israi ro saso, Yosë apo ra hua tona 
co noya huë nipi. Napo ra hua tona 

nisha nisha maman shi rosa moshapi. 
Napoaton Aran piya pi ro sa riton, posa 
piipi apari si topi. Inapi taso nacon 
pari si ta tona Yosëri cata hua caso marë 
nontopi. Napo hua chi nara Sinioro 

nohuanton Otoniro itopiso huanirin. 
Inari nichaë sa huaton, catapini shonca 
piipi cata huarin. Ina chimin pa china, 
israi ro saso co noya huë nian tapi. 
Nisha nisha maman shi rosa moshaan-
tapi. Napoaton Sinio rori moaporosa 
yahuërë israirosa apari si ta caiso 
marë apa tiin tarin. Shonca posa piipi 
apari si topi. Nacon pari si ta tona cata-
hua caiso marë Yosë nontopi. Napo hua-
chi nara Sinioro nohuanton loto itopiso 
huanirin. Inari nichaë sa huaton, posa 
shonca piipi cata huarin. Ina piquëran 
co noya huë nian ta hua chi nara, huiris-
ti no sari yahuërë apari si taan tarin. 
Inapo to hua chi nara, Sinio rori inapita 
nichaë caso marë Sama caro itopiso 
ahua nian tarin.)

1 Ioto chimi ninso piquëran, israi ro-
saso co noya huë nian tapi. Sinio rori 
chachin nisá pi rin huë, napoan tapi. 
2 Napo hua chi nara, Sinioro nohuanton 
Canaan copirno Capin itopi sori huë-
sa huaton, canairin. Capinso, Asoro 
nina noquë huaa nën tërin. Yaipi 
sonta ro nën pita camai rin soso, Sisara 
itopi. Inaso, Arosi-coimo ninano 
itopiquë yahuërin. 3 Capinso, iscon 
pasa toro na nosa hua namia quëran 
nipiso yahuë tërin. Napo ra huaton 
cato shonca piipi israirosa huaa nën-
taton, papi apari si tërin. Nápo piipi 
quëran huachi, cata hua caiso marë 
Yosë nontopi.

4 Naporo tahuërisa israi ro saso, ana 
sana piri huaa nën tërin. Inaso, Tipora 
itopi. Inaso sanapi, Yosëri anito të rinso 
sha hui napi. Soinso, Napito itopi. 
5 Inaso sanapi anara palmera tashi-
nan të rinquë yáhuën sërin. Huën së yan-
të rinquë niton: “Tipora palme ra nën,” 
itopi nohui ta tona. Iprain huënton 
israirosa nopanën moto pi ton tarinpa 
yahuërin. Pitiri quëran Nama ninanopa 
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ira paninso huán cana yahuërin. 
Israirosa nanan yahuë to hua chi nara 
anoya ta caiso marë inaquë paapapi.

6 Ana tahuëri Tipo raso, Apinoamo 
itopiso huinin amatërin. Inaso, Paraco 
itopi. Quitisë nina noquë yahuërin. 
Inaso ninano, Nipi tari israirosa 
huënton nopa mapiquë yahuërin. 
Canqui hua china, itapon:

—Israi ro sanpoa chino të rë huaso 
Yosë, iso pochin camai rin quën: 
“Taporo moto piquë pasa huaton, 
shonca huaranca Israiro sontarosa 
ayon ton quë. Sapo rono, Nipi tari, inapita 
huën tonosa quëran ayon ton quë. 7 Ca 
nohuanto Sisara huë ca pa ya rin quën. 
Inaso, Capin copirno sonta ro nën pita 
camai rinso. Quison isha itopiquë 
huë ca pa ya rin quën. Toro na nën pita, 
sonta ro nën pita inapi tarë chachin 
huësapi. Huë ca pai pi ri nën quën huë, 
carin quën cata hua ran quën inapita 
minsëa maso,” tënin, itërin. 8 Napo-
to hua china Para coso tapon:

—Carë quën papatan, naporo huarë 
pasarahuë. Coso papa tan huë, co 
canta pasa ra huë, itërin.

9 —Pasarahuë mini. Napoa po na-
huë, Sinioro nohuanton anara sanapi 
Sisara tëpapon. Napoaton co quëmaso 
nacon nacon nahui na pon huë: “Paraco 
ahuë ta caso cania ri taton, minsë taquë 
huarë ninin,” co tëca po na huë, itërin 
Tipo rari.

Napo ta huaton inarë Quitisë nina-
noquë panin. 10 Inaquë Para coso 
sontarosa ayon tonin. Sapo rono, 
Nipi tari, inapita huën tonosa quëran, 
ayon tonin. Niyon ton pa chi nara, shonca 
huaranca sontarosa camai caso marë 
ananirin. Tipo ranta inarë chachin 
pasarin. 11 Quitisë ninano yacari, anara 
insina nara yahuërin. Saanain itopiquë 
yahuërin. Inaquë anara Quini piyapi 

Ipiri itopiso yahuërin. Nëmëtë pëi nën-
pita ótë na huaton, inaquë yahuërin. 
Inaso quëmo pi nën pi tarë yahuë pi rin-
huë, huëshi ra huaton inaquë yahuërin. 
Inapi taso, Opapo shin pita. Opaposo, 
Moisësë sain yoin. 12 Paraco sonta ro-
nën pi tarë chachin Taporo moto piquë 
niyon to piso, Sisara natan tërin. 13 Ina 
nito taton sonta ro nën pita ayon tonin. 
Iscon pasa hua namia toro na no santa 
yontonin. Yaipi inapi tarë chachin 
Arosi-coimo ninano quëran pipipi. 
Pipi ra hua tona, Quison isha itopiquë 
huarë papi. 14 Naporo Tipo rari Paraco 
itapon:

—Pashi tëquë huachi. Ipora mini 
Sinioro cata hua ra rin quën. Sisara 
sonta ro nën pi tarë chachin minsë ca maso 
marë napo ta rin quën. Sinioro chachin 
quëchi taton quëma sonta ro nën pita 
masona nica caiso anito tarin, itërin.

Naporo Para coso, Taporo motopi 
quëran nohua ra marin. Shonca huaranca 
sonta ro nën pi tarë chachin omarin. 
15 Sisara sonta ro nën pi tarë niquë nanpi 
huachi. Niahuë hua chi nara, Sinio rori 
Sisara sonta ro nën pita apa ya mia tërin. 
Toro na no saquë pana pi ro santa inapo-
tërin. Sisara quëran huarë paya nënquë 
toro nanën quëran nohua rarin. Nohua-
ra ra huaton nopa taa tërin. 16 Inapoaso 
Para conta, sonta ro nën pi tarë chachin 
inimico sontarosa imapi. Toro na no-
saquë pana pi ro santa Arosi-coimo 
nina noquë huarë imapi. Naporo tahuëri 
Sisara sonta ro nën pita yaipi tiquipi.

17 Naporo tahuërisa copirno Capinso, 
Ipirirë noya nini caton yahuërin. Quëmo-
pi nën pi ta rënta napopi. Sha hui të ran quë-
maso chachin Ipiriso, Quini piyapi ninin. 
Napoaton Sisa raso ina yahuë rinquë 
taarin. Ipiri sain nëmëtë pëinënquë 
huarë nincanin. Inaso sanapi Cairi itopi. 
18 Canton pa china, inari noyasha nontërin:
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—Huëquë yacoin taquë imoya. Ama 
tëhua quë so huë, itërin. Yacoon ta hua-
china, sahua na saquë imota huaton 
poorin. 19 Naporo Sisa raso, yamo roton 
isha natan tërin. Napo to hua china inaso, 
ohuaca sho shoi sha huëtë morsaquë 
tapa rinso manin. Ishi ri ta huaton 
tapanin. Ina quëran oocaso marë 
quëtërin. Nani oopachina, imotaan-
tarin. 20 Naporo Sisa rari itapon:

—Nëmëtë pëinën yacoa naquë huani-
ta quë. Inso tëranta huëcaton: “¿Insha 
tëranta isëquë yahuërin? topa china: 
‘Capa co yahuë rin huë,’ itëquë,” itërin. 
21 Sisa raso papi cano taton inaquë ran-
chin huëërin. Huëëton noyá huacotërin. 
Ina nisa huaton Cairiso panca marticho 
manin. Nëmëtë pëi achi ni caso marë 
tachi nara pain to pi sonta manin. Inapita 
masa huaton osha quëran paaparin. 
Monsho ra huaton, huë ra tëa nain pirayan 
nara pain to piquë paquëë tërin. Inapo të-
rin quë ran chin ahuëan taton papi tërin. 
Ina pochin Sisara chiminin.

22 Ina imaton Paraco canqui hua china, 
Cairiri naca pi ra huaton itapon:

—Quëmapi yoni sa ranso, huëquë 
ano chin quën huachi, itërin. Napo ta-
huaton nëmëtë pëinën quëpa pomorin. 
Inaquë Sisara quënan conin. Motën 
papi to pinan chimipi tantë tëárin quënan-
conin. 23 Inapo taton Sinio rori Canaan 
copirno Capin itopiso atapanin. Israiro 
sonta ro sari sonta ro nën pita minsërin 
niton, atapanin. 24 Naporo quëran 
huarë israi ro saso, Canaan copirno 
Capin itopiso, nacon nacon ahuëpi. 
Napo të rapi quëran ata huan topi huachi.

Tipora, Paraco, 
inapita cantapisoꞌ

5 
 1 Inimi co rosa minsë ra hua tona 
Tipora, Paraco, inapi taso iso 

pochin cantapi.

 2 Yai pin quëma Sinioro chino-
toco.

Israiro nacionquë quëmapi nipi-
so pita yahuë rarin niton, 
chino toco.

Quë mapisa nitona, ipora 
huanta yaahuë tapi.

Huaa nëni ina marë përa pa-
china: “Noyapa. Huëco 
paahua nipa chin,” topi.

 3 Copirno nina ma so pita natanco. 
Chirinchi nina ma sonta, 
natanco:

Sinioro cantanën canta rahuë. 
Israi ro sacoi Yosë chino të-
raiso, cantanën canta rahuë.

 4 Sëir parti quëran Sinioro pipi-
hua tana, isoropa nacon tërin.

Pii ro tënta nipatanin. Chitoro 
quë ran pita onan huishirin.

Itomo nopa quëran pipi hua-
tana, naporin.

 5 Quëma notë nanquë Sinioro, 
moto pi rosa nacon tërin.

Sinai moto pinta nacon tërin. 
Israi ro sacoi Yosë chino të-
raiso notë nanquë, naporin.

 6 Anato huinin Sama caro itopi.
Ina nanpiso tahuë risa, Cairi 

nanpiso tahuë ri santa 
isopopi:

Israirosa irato hua chi nara, co 
tëquën irarosa pato pi huë.

Huë huë piro irana tërosa patopi.
Ama inimi co ro sari quëna na-

caiso marë huë napopi.
 7 Israiro nina noa hua ro saso 

patopi.
Co paira hua no sa huë niton, 

patopi. Naporo caso huani-
rahuë huachi.

Ca Tipo raco huani rahuë. Israiro 
nacion ashin pochin nito, 
huani rahuë.
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 8 Naní quëran israi ro saso 
maman shi rosa mosha rapi.

“Nasha yosërosa,” tatona 
moshapi.

Anapita israi ro saso inimico 
ahuëasoi napo rapi.

Ninano yacoa na ro saquë huë-
pa chi nara, ahuëasoi napo-
rapi.

Cata pini shonca huaranca 
Israiro sontarosa yahuëpi.

Yahuëa po na rai huë, iscoto 
nipa shin ta caiso capa.

Co nansa tëranta yahuë to pi-
huë.

 9 Israiro huaanosa napo piso 
marë: “Yospa rin quën,” 
itërahuë.

Israiro sonta ro santa ahuëtai 
marë përa pa toira:

“Noyapa. Huëco paahua nipa-
chin,” topi.

Napo piso marënta: “Yospa rin-
quën,” itërahuë.

¡Yai pin quëma Sinioro chino-
toco!

 10-11 Ana quë maso, huiri mora ro-
saquë panama.

Noya huën së na no saquë ana-
quë manta huën së rama.

Anaquë maso nipi rin huë, 
topinan ira patërama.

Napo ra ma so pita yai pin quëma 
shahuico.

Pëta hua rosa isha oopiquë 
huana shari shari pinia-
toma:

“Ma noyacha Sinio roso minsë-
tërin paya,” toco.

Israiro nina noa hua ro saquë 
minsë të rinso yonquia toma, 
inapoco.

 12 Capa ya të rëso pochin cancan-
tëquë Tipora.

Capa ya të rëso pochin cancan-
taton canta quë.

Quëmanta Paraco Apinoamo 
hui nin quën.

¡Huaniton inimi co rosa 
mananso quëpa quë!

 13 Naporo Israiro sonta rosa, 
motopi quëran nohua ra mapi.

Chini chiní quë nosa nipi so pita 
ahuë caiso marë napopi.

Përa rahuë niton, Sinioro sonta-
ro nën pita niyon tonpi.

Inimico sontarosa ahuë caiso 
marë niyon tonpi.

 14 Anaquën Iprain huënton sonta-
ro santa omapi.

Mincamin huënton sontarosanta, 
inahua piquëran canquipi.

Maquiri shin pita huaa no santa, 
huëpi.

Sapo rono huënton chirin chi ro-
santa huëpi.

Ahuëtai marë moto pia naquë 
pamapi.

 15-16 Isacaro huënton huaa no santa, 
Tipora catanpi.

Inapi tanta Paraco cata hua caiso 
marë papi.

Moto pia naquë Paraco imamapi.
Nopino huënton sontarosa 

huaa nën pi taso: “Quiyaso 
quë ma picoi,” topi.

Notë quën napo rini, co ohuica 
huën tonosa pirayan quëpa-
ri chi to na huë.

Ohuica apai rosa ohui ca nëna 
përa piso nata ná pa tona, co 
noya huë nipi.

 17-18 Carata parti yahuë pi sonta, 
Cortanii aquë të ran chin 
quëpa ri topi.

Tano huënton sonta ro santa 
nancha nonshi na nosa 
pirayan quëpa ri topi.
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Asiri huënton sontarosanta, 
yahuë pi quë ran chin quëpa-
ri topi.

Marë yonsan parti quëpa ri topi.
Sapo rono, Nipi tari, inapita 

huën to no santa:
“Chimi napoi nimara,” tapo na-

rai huë, ahuë ta caiso marë 
omapi.

 19 Naporo copir no rosa, Tanaco 
nina noquë huëpi.

Miquito isharosa pirayan 
pamapi.

Canaan copir no rosa ahuëtai 
marë huë pi ri na huë, co 
prata mapi huë.

Co manta paton nininso mapi-
huë.

 20 Tayo ra rosa pii ro tëquë 
yahuëpi.

Inapi tanta cata huain poaso 
marë Sisara ahuëi matë 
pochin nipi.

Sinioro cata hua rinpoa niton, 
napopi.

 21 Quison isha itopi sori yaipi 
moto pama huëcaton, inimi-
co rosa quiquirin.

Yapën ton pi ri na huë, amocan 
huitë rëso pochin nitërin.

Inaso isha, iráca yahuë rinso.
Inari chiní quën nanan to pi so pita 

sëco pi co no të rëso pochin 
nitërin.

 22 Cahua rio rosa yanco pi sonta, 
irin irin cha rarin.

Chiní quën cahua rio rosa 
nitona, taa taa cha rapi.

 23 Sinioro anquë ninën naporin:
“Mirosi nina noquë yahuë pi sota 

papi co noya huë nicato, 
ama huachi noya yahuë-
caiso marë huë sha hui ta-
rahuë.

Sinioro cata hua caiso marë naa 
chiní quën cancan to pi so pita 
huëpi.

Inahuaso co huëpi huë niton, 
napo ta rahuë,” tënin.

 24 Cairiso nipi rin huë, anapita 
sana pisa quëran noya noya 
ninin.

Inaporin niton, noya yahuë-
caso marë sha hui ta rahuë.

Inaso, Ipiri sain. Ipirinta Quini 
piyapi.

Israiro nëmëtë pëiro saquë naa 
sana pisa yahuërin.

Inapita quëran nacon nacon 
Cairiso, noya yahuë caso 
marë sha hui ta rahuë.

 25 Ishaí chin Sisa ra riso natanin.
Inariso nipi rin huë, ohuaca sho-

shoi quëtërin.
Toma tomaiton, noya tasonquë 

chachin quëtërin.
 26 Inapo ta po na huë, ahuënan quëran 

tachi nara pain to pinan manin.
Inchinan quë raonta, panca 

marticho manin.
Inaquë huë ra tëa nain pirayan 

paquëë ta huaton, canca 
canca tarin.

 27 Cairi nantën pirayan Sisa raso, 
niana pi tarin.

Iqui taton napo rarin quëran 
chiminin huachi.

 28 Sisara ashinso, co napion 
cancan tërin.

Huin tana quëran notë ta huaton 
tapon:

“¡Huahuahuë toro na nënquë 
canqui caso,

nacon nacon huaquiarin!
¿Onpoa toncha napoca nicaya?” 

tënin.
 29 Anaquën yonqui yonquí na huan 

sana pi sari itapona:
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Inaora chachinta naporin:
 30 “Ahuë ta tona mapiso nipa to ma-

tapi ipora.
Coso narosa anaya ana yahuë 

nipon, cato catohuë nipon 
niquë tapi.

Sisara marëso, nisha nisha 
pishi quëran patopinan 
nëmë të rosa:

Anahuë nipon, catohuë nipon 
nisha nisha quëran ninshi-
piso nëmëtë.

Minsë tonapi niton, apë pë co-
no ta caso marë quëtapi,” 
tosapi.

 31 Ina pochin mini Sinioro yaipi 
inimi co nën pita tahuan-
china.

Noso ro ri nën quën so pi taso nipi-
rin huë, huë na rá chin huë na-
rá chin yanoina.

Camo të chin pii huëna ra të rinso 
pochin yanoina, topi canta-
tona.

Naporo quëran huarë israirosa 
cata pini shonca pii noya yahuëan tapi.

Israiroꞌsa catahuacaso marëꞌ 
Yosëri Quitiono acorinsoꞌ

6 
 1 Israi ro saso, co noya huë nian-
tapi. Sinio rori chachin nisá pi-

rin huë, napoan tapi. Napo piso marë 
Sinio rori matianosa cata huarin niton, 
israirosa minsëipi. Minsë ra hua tona 
canchisë piipi huaa nën topi. 2 Huaa-
nën ta tona, nacon nacon israirosa 
apari si topi. Napoa tona inapi taso, 
matianosa tëhua ta tona napi shi na-
nosa nipi. Motopi nani no sa quënta, 
napipi. Sacai paca caso ninin quë pita 
napipi. 3 Israirosa sha to piso nani taso 
chachin matia nosa, amari co rosa, pii 
pipi rinso parti yahuë rosa, inapi tari 
yáhuë ca paipi. Huëca pai ra hua tona 

ahuëipi. 4 Israiro nopaquë huë sa hua-
tona, sha pi so pita mapiso pëyaquipi. 
Marë pancai yacari, Casa parti itopi. 
Inaquë huarë pëyaquipi. Napo topi 
niton, israi ro saso co manta capa caiso 
yahuë to pi huë. Ohui ca rosa, ohua-
ca rosa, morarosa, inapita quëran 
huarë matopi. 5 Nëmëtë pëinë narë 
chachin huëpi. Pëta hua në na pi tanta 
quëpi. Inapi tarë chachin Israiro nopa 
yacon ta tona, yaipi pëya topi. Cami yo-
në na pi tanta, hua hua yá të rahuë quëpi. 
Sëquërë yacon qui rinso pochin nipi. 
6 Inapo topi niton, israi ro saso papi 
pari si topi. Napoin quëran cata hua caso 
marë Sinioro nontopi:

7 “Matianosa Sinioro apari si ta ri nacoi. 
Noso roa toncoi nichaëcoi,” itopi. 8 Napo-
to hua chi nara, anara pënën to napi 
apa tiirin. Inaso huë sa huaton itapon: 
“Sinioro Israi ro sanpoa chino të rë huaso 
naporin: ‘Canpita shima sho në ma pi-
taso, Iqui pito nopaquë huaa nën ta tona 
apari si ta pi ri na huë, cari ocoi rahuë. Ina 
nito të rama. 9 Co inahua sá chin Iqui pito 
quëran ocoi ra huë. Canpi tanta, nisha 
nisha piya pi rosa apari si ta pi ri nën quë-
ma huë, nichaë ran quëma. Canpita iso 
nopaquë yaco na poma pochin, inapi taso 
nopa nëna quëran apa rahuë. Inapita 
apara huato, nopa nëna quëtë ran quëma. 
10 Caso Sinio roco. Yosë në maco nito, 
chino të ra maco. Amoro rosa nopa nënquë 
iporaso yahuëa rama. Inapi taso, nisha 
nisha maman shi rosa moshapi. Ama 
canpi taso inapita tëhua to co so huë, 
itë ran quëma. Napo to pi ran quë ma huë, 
canpi taso co natë ra ma co huë,’ tënin 
Sinioro,” itërin pënën to na piri.

11 Naporo Sinioro anquë ninën omarin. 
Oma ra huaton Opra nina noquë panin. 
Ina yacari, anara insina nara yahuërin. 
Coasë itopiso nopa nënquë yahuërin. 
Ina insi na soquë huën sërin. Coasëso, 
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Apisiro huën to nahua quëmapi. Inaso, 
anara huinin yahuë tërin Quitiono itërin. 
Naporo tahuëri inaso, trico tono ra rinso 
pata na ya rarin. Opa topoipiquë inapo-
tarin. Ama matianosari quëna na caiso 
marë huë napiton saca tarin. 12 Inapoaso, 
Sinioro anquë ni nëni yano ta huaton itapon:

—Quëmaso chiní quën mashon quën. 
Napo ra huaton, chiní quën cancan tëran. 
¡Sinioro chachin cata hua ra rin quën! itërin.

13 —¡Macha Sinioro napo ta ran quën 
paya! ¡Tëhuën cha chin Sinioro cata hua-
ra rincoi napo rini, co posái toi huë! Iráca 
shima sho në huëi pita Iqui pito quëran 
ocoirin. Ocoi caso marë chiní quën 
nanan taton nani masha ninin. ¡Iporaso 
nipi rin huë co huachi inapo rin huë! 
Sinioro apo ra hua toncoi apari si tiin-
coiso marë matianosa cata huarin, 
itërin Quitio nori. 14 Napo to hua china 
Sinio rori nisarin quëran itapon:

—Matianosa apari si ta rin quëma. 
Napoa po na huë, quëmari inapita 
quëran quëmo pi nën pita nichaë quë. 
Chiní quën quën niton, nani ta papon. 
Carin quën chachin camaia ran quën, 
itërin. 15 Quitio noso napoa po na huë, 
naquë ran chin taan tapon:

—¡Macha Sinioro napo taan ta ran quën 
paya! ¿Maquëcha israirosa nichaë rë-
poya? Yaipi Mana sisi huënton quëran, 
quiya huën toa hua yaso, nacon popri-
ya tërai. Napo ra huaton yaipi quëmo pi-
në huë pita quëran ca nacon naconso 
masha pahuan të rinco, itërin.

16 —Carin quën cata hua ran quën niton, 
noya nani ta paaran. Anaí chin quëmapi 
minsë rëso pochin, yaipi matianosa 
minsëaran, itërin Sinio rori.

17-18 —Tëhuën cha chin noso ro hua tan-
coso, Yosën quën ninanso anito toco. 
Ofren da nëhuë apira quë sa rahuë. Ina 
ano ta huan quënso marë ninaco topi-
rahuë, itërin Quitio nori.

—Inta nipa chin, isë ran chin nina-
ran quën, itërin Sinio rori.

19 Quitio noso pasa huaton anara 
chipoahua tëparin. Tëpa ra huaton 
pomorin. Ina pomo ra huaton cato 
shonca quiro pochin tricoromo manin. 
Ina quë raonta, pan co ahuë ca to pi nan-
huë anpirin. Chipoahua noshinën 
anpi rin soso, ana imëquë pomorin. 
Nohui quënso, huëë ta quë ran chin 
acorin. Yaipi inapita insina nara taquë 
quëparin. 20 Cancon pa china, anquë niri 
itapon: “Nosha, pan, inapita iso natëtë 
aipi acoquë. Nani acohuatan yaipi 
ina aipi nohuiquën opoquë,” itërin. 
Napo to hua china Quitio noso ina inacha-
chin ninin. 21 Ina quëran anquë niso, 
pita nanën quëran nosha, pan, inapita 
Quitio nori acorinso, caririn. Cariaso 
chachin natëtë quëran pën pipirin. 
Pan, nosha, inapita noyá ahui qui tërin. 
Ina quëran chachin Sinioro anquë ni-
nënso, ayarin.

22 “Sinioro anquë ninën chachin 
nontá pi ra huë,” tënin. Ina quëran Yosë 
nontaton:

—¡Mahuan tacha Sinioro ninahuë 
paya! Anquë ninën chachin nisa pi rin-
huë, nira ya rahuë, itërin. 23 Sinio ro riso 
nipi rin huë, itapon:

—Ama payan quë so huë. Co chimi-
na pon huë. Caso sano cancan të rahuë. 
Inapo cha chin quëmanta sano cancan-
të quë, itërin. 24 Napo to hua china 
Quitio noso anara artaro inaquë 
ninin. Sinioro chino ta caso marë 
ninin. Nani nisa huaton anini huanin: 
“Sinioro asano can ca nin poa,” itërin. 
Ina arta roso, iso quirica ninshi ta soco 
huarënta yahuë rarin. Opra nina noquë 
yahuë rarin. Inaquëso, Apisiro huën-
to nahua israirosa yahuëpi.

25 Naporo tashi chachin Sinio rori 
Quitiono itapon:
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—Tata ohua ca nën pita quëran anara 
toro maquë. Toro masho quëran nania-
mia chin nininso maquë. Inaso, nani 
canchisë pii pi tërin. Tata parin mamanshi 
Paaro itopiso chino ta caso marë artaro 
ninin sonta, ohua të quë. Naranta mosha-
caiso marë acopiso, anëquë. Inaso, 
artaro pirayan ahua nipi. 26 Iso moto-
piahua hui ni mo tënpa, anara artaro 
ca marë niquë. Caso Yosë nënco nito, 
inapo quë. Ina quëran toro mananso, 
tëpa quë. Inapo ta huaton ina artaro aipi 
yaipi ahui qui të quë. Nara mosha caiso 
marë acopiso anë huatan, pëcha pëcha-
taran. Ina ihuë aipi acora huaton yaipi 
noyá ahui qui të quë, itërin. 27 Napo to hua-
china Quitio noso cata hua caiso marë 
shonca piya pi nën pita quëparin. Inapi-
tari cata huarin niton, yaipi Sinio rori 
camai rinso ninin. Napoa po na huë, co 
tahuëri inapo rin huë. Papin quëmo pi-
nën pita, ina nina noquë yahuë pi so pita, 
inapita tëhua taton, tashi inaporin. 
28 Tahuë ri rinquë piya pisa capa ya to hua-
chi nara, Paaro arta ronën ohua to pinan 
niconpi. Ina pirayan nara mosha caiso 
marë acopi sonta, anë ra hua tona pëcha 
pëchatopi. Napo ra hua tona ina ihuëquë 
chachin, nasha arta roquë anara toro 
yaipi ahui qui topi. 29 Napo hua chi nara 
inahuara capini nina tanpi:

—¿Inchá chinta naporin nicaya? topi. 
Natan të rapi quëran nito topi huachi:

—Coasë huinin Quitiono itopiso 
naporin, topi sha hui ra pi tona. Naporo 
Coasë paapa ra hua tona itapona:

30 —Huinan ocoiquë tëpai. Paaro 
arta ronën ohua tërin niton, tëpaarai. 
Ina pirayan nara mosha caso marë 
acorë hua sonta anërin niton, napo-
tarai, itopi. 31 Inariso napoa po na huë, 
yamo pi so pita itapon:

—¡Co Paaro papo ya toma, ina marë 
ahuë ta maso yahuë rin huë! Inso sona 

ina yapa po ya hua chin, cohuara tahuë-
riá të ra sohuë chimiin, tënahuë. Paaro 
Yosë nipa chinso, inaora chachin ahuë-
chin. Artaro ohua to piso inan quën 
niquë huarë, inapoin, tënin. 32 Naporo 
quëran huarë Quio tio noso apoya ta tona: 
“Quiro paaro,” itopi. Paaro arta ronën 
ohua të rinso marë: “Paarori chachin 
Quitiono ahuë caso nohuan të rëhua,” 
tatona ina pochin nohui topi.

33 Ina quëran matia nosa, amari co-
rosa, pii pipi rinso parti yahuë rosa, 
inapita niyon toan tapi. Napo ra hua tona 
Cortanii pën ton topi. Pën ton ta hua tona, 
Quisi riro itopiso moto pia naquë yahuëin-
tapi. Nëmëtë pëinëna ótë na hua tona 
yahuëin ta rapi. 34 Napoa po na huë, Yosë 
ispi ri to nëni Quitiono yacoan can tërin 
huachi. Yacoan can to hua china, carniro 
pomon pihuirin. Yaipi Apisiro huën-
to nahua sontarosa niyon to na caiso 
marë, pihuirin. 35 Napo ra huaton 
yaipi Mana sisi huënton sontarosa 
huë sa hua tona, cata hua caiso marë 
comi sio nosa aparin. Asiri, Sapo rono, 
Nipi tari, inapita huën to no santa huë ca-
caiso marë aparin. Nata na hua tona, 
inahuanta Quitiono huë ca paipi.

36-37 Napo hua chi nara Quitio noso, 
Yosë nontaton itapon:

—Sinioro napo të ran coso chachin cá 
quëran israirosa yani chaë huatan, anito-
toco. Ohuica sha huëtë anpo ro nën pi tarë 
chachin, trico tono ra raiquë acoa rahuë. 
Tashi raya tashí ra mia chin poron ca yori 
inaso, shipi chin. Nopa inain pi chinso, 
yasain. Inapo hua chin, ca quëran israirosa 
yani chaë ranso nito ta rahuë, itërin. 38 Inapo 
yonqui taton acohua china, napo rinso 
chachin ninin. Tashi ra mia chin huën sëin-
ta ra huaton, ohuica sha huëtë acorinso, 
shishirin. Shi shi hua china, ana tason 
mëntaísha poron cayo manin. 39 Ina nipo-
na huë, Quitio noso Sinioro nontaan tarin: 
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“Naquë ran chin yana tëan ta ran quën niton, 
ama nohui co so huë. Iporaí chin ohuica 
anporo quëran yatë nian ta rahuë. Iporaso, 
ohuica anporo yasain. Inain pi chin nopaso 
nipi rin huë, poron ca yori shipi chin,” itërin. 
40 Naporo tashi Sinio roso, ina inacha chin 
nian tarin. Ohuica anpo roso, yasárin. 
Inain pi chin nopaso nipi rin huë, poron ca-
yori shipi tërin.

Quitionori matianoꞌsa 
minsërinsoꞌ

7 
 1 Quitio noso Quiro paaro toqui topi 
huachi. Inaso, yaipi sonta ro nën-

pi tarë acayan capa ya topi. Pasa hua-
tona, Aroto itopiquë pirayan chino topi. 
Inaquë, nopa quëran isha pipi rinso 
yahuërin. Nëmëtë pëinëna ótë na-
tona, chino topi. Inaquë chino ta tona, 
matianosa yahuë quia piso, pëtëtë 
parti acopi. Inapi taso, Mori itopiso 
moto pia naquë yahuë quiapi. 2 Naporo 
Sinio rori, Quitiono itapon: “Noto huaro 
sontarosa quësaran. Ina nápo chachin 
ahuë to piquë matianosa minsëa maso 
cata hua hua tën quëma, sonta ro nën pi taso 
nocan tapi: ‘Co Yosë cata hua pi rin coi huë, 
quiyaora ahuë tatoi cana tërai,’ tëca-
pona. 3 Napoaton napo të quë: ‘Inquë-
maso tëhua hua tama, yahuë ra maquë 
panan taco,’ itëquë,” itërin. Quitio nori 
tëniton napo to hua china, cato shonca 
cato huaranca sontarosa yahuë pipa 
panan tapi. Shonca huaran cara, quëpa-
ri topi. 4 Inana pora quëpa ri to pi ri na huë, 
Sinio ro riso itaan tarin: “Nacon chachin 
nisapi. Isha oocaiso marë quëpa quë. 
Inaquë cari tënia rahuë. Ina piquëran 
sha hui ta ran quën inpi ta sona quëpa maso 
yahuë rinso,” itërin. 5 Napo to hua china 
quëparin. Inaquë Sinio rori anito tërin: 
“Isha imirina quëran maia tona ninira 
pochin oopi so pita, nisha acoquë. Isonpi 
quëran pipai ta hua tona oopi so pi tanta, 

nisha acoquë,” itërin. 6 Isha imirina 
quëran maia tona ninira pochin oopi-
so pi taso, cara pasa icanpi. Ana pi taso 
nipi rin huë, pipa pi quë ran chin oopi. 
7 Naporo Sinio rori, Quitiono itapon: 
“Isopita cara pasa sonta ro sa rëco 
matianosa quëran nichaë sa ran quëma. 
Anapi taso, noya paina,” itërin. 
8 Napo to hua china Quitio noso, inapita 
yahuë pipa aparin. Cohuara pashá të-
ra soi huë napoa po na huë, yonsha nëna, 
carniro pomo nëna, inapita maparin.

Cara pasa quë mapisa huayo nin so pi ta-
rëá chin quëpa ri tërin. Matianosa moto-
pia naquë yahuëasoi, inapi taso motopipa 
chino topi. Nëmëtë pëinëna ótëna tona 
chino topi. 9 Naporo tashi Sinio rori 
Quitiono camaiapon: “Huën së ra huaton 
matianosa ahuë caso marë pama quë. 
Carin quën cata hua ran quën inapita 
minsëa maso. 10 Napoa po na huë, ahuë ta-
maso tëhua to huatan, yahuëa pipa pama-
quë. Piya pinën Pora itë ran soarëquën 
pama quë. 11 Inaquë pama huatan masona 
nonpiso natan quë. Naporo chiní quën 
cancan taton, ahuë taran huachi,” itërin. 
Napo to hua china, piya pi nënë chachin 
inimi co rosa yahuëa pipa pamarin. Aquë 
aquë apai to pi so pita nisa piquë huarë 
yaca rii mapi. 12 Matia nosa, amari co rosa, 
pii pipi rinso parti yahuë rosa, inapi taso 
moto pia naquë yanquë quën yahuë quiapi. 
Sëquërë yacon qui rinso pochin niquipi. 
Cami yo në na pi tanta hua hua yá të rahuë 
niton, inotë ra huaya marë yonsanquë 
yahuë rinso pochin naapi. 13 Quitiono, 
Pora, inapi taso, apai to rosa yahuëa-
piquë yaca ri tii mapi. Sontaro capini 
huanapiso nishahuitasoi, yaca rii mapi. 
Anaso, tapon:

—Popin huanarahuë taa. Anara pan 
sipata quëran nipiso, motopi quëran tana-
pi ti ma rarin. Yahuëa rë huaquë canqui ma ra-
huaton, anara nëmëtë pëi ohuan qui marin. 
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Ohuan qui maton tëyatërin, tënin. 14 Napo-
to hua china anariso itapon:

—Hua na ran soso nipi rin huë, Coasë 
huinin Quitiono sahuë ni nën quëran 
ahuëinpoaso, tapon hua naran. 
Yosëri ina, sonta ro nën pi tarë chachin 
cata hua rarin niton, matia no sanpoa 
minsëa ri nën poa, tënin. 15 Nina po to-
piso nata na huaton, Quitio noso Yosë 
chino tërin. Ina quëran israirosa chino-
ta piquë panan ta ra huaton, camai tërin:

—¡Pashi toco paa hua! Sinioro 
cata hua ra rinpoa niton, matianosa 
minsëa rihua, iton tarin.

16 Anaroá chin cara pasa sonta ro-
nën pita cara huënton acorin. Inapo-
ta huaton carniro pomo nosa quëtë-
ra piarin. Yonsha ro santa quëtërin. 
Inaa naquë yana tëtë ichin pi to pinan 
nani pomopi. 17 Inapita quëta huaton 
itapon: “Quiyaso matianosa yahuëa piso 
aquë tëran, pasarai. Inaquë canco pato, 
masona nina huëso chachin canpi-
tanta nico. 18 Ca pomon to huato, carë 
papi so pi tanta pomon ta pona. Naporo 
canpi tanta, matianosa tanca pi të rama 
quëran pomontahuatoma chiní quën: 
‘¡yai!’ toco: ‘¡Sinioro minsëa rin quëma! 
¡Ina nohuanton Quitio nonta minsëa-
rin quëma!’ toco,” itërin. 19 Inapoaton 
Quitio noso pasa sonta ro nën pi tarë 
chachin, inatohua canconin. Huan cana 
tashi sontarosa apai ta caiso marë 
nani niya huë rë tasoi chachin canconpi. 
Naporo carniro pomo nosa pihui rapi 
huachi. Yonsha ro santa quë pa piso paqui-
ra piapi. 20 Cara huën tonosa chachin 
carniro pomo nosa pihuipi. Yonsha-
ro santa paqui ra piapi. Ahuë na nëna 
quëran yana të të rosa ichin pi to piso, 
sëquëpi. Inchi na nëna quëraonta pomo-
nosa sëquëpi. Napo ra huaton chiní quën, 
yaitopi: “¡Pashi toco huachi quë to chi naa-
hua! ¡Sinioro nohuanton minsë ta rihua! 

¡Quitio nonta ina nohuanton cata hua rin-
poa!” topi. 21-22 Napo ra hua tona, inahuaso 
inaquë ran chin quëpa ri topi. Yahuërë 
matia no saso naní quëran, yaitë rë-
na chin taa rapi. Napoasoi cara pasa 
Israiro sonta ro saso, carniro pomo nëna 
pihui rápi. Naporo Sinioro nohuanton 
co taa pi so pi ta so huë, inahuara capini 
niahuë rapi. Anaquënso, pënatë parti 
taapi. Ana quëonta, Piti-sita nina noquë 
huarë canconpi. Inaso ninano, Sirira 
nina noquë ira paninso parti yahuërin. 
Yahuërë anapi taso, Apiri-miora ninano 
nopa maninquë huarë taapi. Ina 
pirayan Tapata nina nonta yahuërin.

23 Napo hua chi nara Quitio noso, anapita 
israirosa huë ca caiso marë comi sio nosa 
aparin: Nipi tari, Asiri, yaipi Mana sisi 
huënton, inapita huë ca caiso marë aparin. 
Matianosa imatona tëpa caiso marë 
naporin. 24 Iprain huënton nopanën parti, 
yaipi moto pi ton ta rinso parti, inaquë-
pi tanta comi sio nosa aparin. Inapi taso 
canco na hua tona, itapona: “Pama toma 
canpi tanta, matianosa ahuë maco. 
Cortanii pëntoshinanosaquënta toshi tëco. 
Cohuara inapi taton pën to narai. Pita para 
nina noquë huarë inapo të ra piaco,” tënin 
Quitiono, itopi. Napo to hua china Iprain 
huënton sonta ro saso, Quitiono napo rinso 
chachin nipi. 25 Napo ra hua tona, inapi taso 
cato Matian huaanosa mapi: Oripi, Sipi, 
inapita itopiso. Oripiso: “Oripi natëtë,” 
itopiquë tëpapi. Napoaton iso quirica 
ninshi ta soco huarënta, ina natë tëso, ina 
pochin nohui tapi. Yahuërë Sipinta. “Sipi 
opa topoinan,” itopiquë tëpapi. Inanta 
opa topoinan, iso quirica ninshi ta soco 
huarë ina pochin nohui tapi. Iprai no-
saso matianosa imapiso tanan pi ta tona, 
Quitiono yahuëa rinquë panan tapi. Oripi, 
Sipi, inapita tëpa piso motëna quëpa topi. 
Cortanii yonsanpa yahuëarin niton, 
inatohua quëpa topi.
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Matian copirnoroꞌsa 
Quitionori maninsoꞌ

8 
 1 Iprain huënton sonta ro saso 
nohui ta tona, Quitiono chiní-

quën nontopi: “Matianosa ahuë caso 
yonquia po na huë: ¿Onpoa tonta quiyanta 
amatë rancoi cata hua rain quën huë?” 
itopi. 2 Napo to hua chi nara, inariso itapon:

—¡Canpita mini tëhuën chinso cá 
quëran nacon nacon pochin ahuë të-
rama! Quiya mini cania ri to pi rai huë, 
canpi taso nacon nacon pochin ahuë-
të rama. 3 Matian huaanosa Oripi, 
Sipi, inapita nipi ri na huë, Sinioro 
cata hua rin quëma niton, minsë rama. 
Caso co ina pochin nina huë, itërin. 
Ina nata na tona Iprain sonta ro saso, 
nohui to piso sanoa tona copi topi huachi.

4 Quitio noso, cara pasa sonta ro nën-
pi tarë chachin Corta niipa camapi. 
Inimi co rosa imasá pa tona papi cano ta-
po na rai huë, pën toan tapi. 5 Soco toquë 
cancon pa chi nara, yahuë hua nosa itapon:

—Yosë marë masha tëranta sonta-
ro në huë pita acaco. Matian copir no-
rosa Sipa, Saro mona, inapita itopiso 
imasá patoi papi cano tërai. Napoaton 
acaco topi rahuë, itërin. 6 Napo to pi rin-
huë, ninano huaa no sa riso itapona:

—Sipa, Saro mona, inapita nani 
manama napo rini, sonta ro nën pita 
acai toi huë, itopi.

7 —Sinioro cata hua ra rinco inapita 
masa rahuë. Mapato, huënan ta ra rahuë. 
Huënan ta huato inotë roquë nahua-
nosa, ihua ta të rosa, inapita mariapo. 
¡Inapi taquë oquë rë pia ran quëma! 
itërin Quitio nori. 8 Ina quëran Pinoiro 
nina noquë papi. Inaquënta Soco toquë 
natan të rinso chachin nataan tarin. 
Natan to pi rin huë, inahuanta Soco to rosa 
apa ni to piso pocha chin apa ni taan tapi. 
9 Napoaton Quitio nori itapon:

—Inimi co rosa minsë rahuë quëran 
huënan ta huato, iso tori nëma ohua ta-
rahuë, itërin.

10 Sipa, Sarmona, inapi taso, Cara coro 
ninano itopiquë yahuë rapi. Shonca 
ana të rápo huaranca sonta ro në na pi tarë 
inaquë nisapi. Inaí chin quëpa ri topi. Nani 
pasa cato shonca huaranca sontarosa 
chiminpi. 11 Inotëro inton ta quë chin 
ira paninso Quitio noso patërin. 
Nopa, Copia, inapita nina no rosa pii 
pipi rinso parti quëran acora huaton, 
sonta ro nën pi tarë chachin inimi co-
rosa imarin. Nincan too na huaton 
ahuërin. Co manta yonquia soi huë, 
ahuërin. 12 Napo to hua chi nara, Sipa, 
Sarmona, inapi taso taapi. Taa pi ri-
na huë, Quitio nori sonta ro nën pi tarë 
chachin imapi. Imatona cato chachin 
mapi. Napo hua chi nara yaipi Matian 
sontarosa papi payanpi.

13 Quitio noso sonta ro nën pi tarë chachin 
matianosa ahuë ra hua tona tahuë rëan tapi. 
Iris moto pi taë chin huë nan tapi. 14 Inaquë 
anara huinapi Socoto nina noquë 
yahuë rinso, manin. Ina masa huaton 
nacon natanin. Natan pa china, inariso 
Socoto huaanosa, ansia no rosa, inapita 
nini nën pita ninshi ta huaton quëtërin. 
Canchisë shonca canchisë nini nën pita 
ninshi tërin. 15 Nani quëto hua china Quitio-
noso Socoto nina noquë panin. Inaquë 
yahuë hua nosa ayon to na huaton itapon:

—Ihua nahuëpoi, sonta ro në huë pita 
cano ta tona tanapi. Ina marë cosharo 
natan pa tën quë mara: ¿Apira të ra maco 
pora? “Sipa, Saro mona, inapita nani 
manama napo rini, sonta ro nën pita 
acai toi huë,” tënama. Noca na to maco 
napo pi ra ma huë: ¡Matana cato chachin 
quënai! itërin. 16 Itahuaton, inotë roquë 
nahua nosa, ihua ta të rosa, inapita mari-
rinso manin. Inaquë Socoto ansia nosa 
nohuan taso anaintërin. 17 Napo ra huaton 
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Pinoiro nina noquë tori yahuë rin sonta 
ohua tërin. Yahuë hua no santa tëparin.

18 Ina quëran Quitio noso Sipa, 
Sarmona inapita natanin:

—Taporo moto piquë quë mapisa tëpa-
ra maso: ¿Onpo pinta nitopi? itërin.

—Quëma pocha chin nitopi. Copirno 
hui nin pita pochin anaya anaya nitopi, 
itopi. 19 Napo to hua chi nara:

—¡Iya mashorosa napo të rama! Coso 
tëpa ra ma huë napo rini, Yoscoarë co 
cari manta, ipora tëpai tën quë ma huë, 
itërin chiní quën nontaton. 20 Napo ta-
huaton huinin pani nanso camairin:

—Quitiri: ¡Pashi taton isopita tëpa-
quë! itërin. Papini napo to pi rin huë, 
inaso huahua niton, co inapita tëpa-
caso nohuan të rin huë. 21 Napo hua china, 
inapi taso Quitiono itapona:

—¡Quëma chachin nipa chin tëpacoi! 
¡Quë ma piso, chiní quën cancan tërin 
quëran nohui tërë! itopi. Napo to hua-
chi nara, inari chachin tëparin huachi. 
Inapo ta huaton cami yo në na pita tapa tona 
apë pëco no to piso, matërin.

22 Ina piquëran israi ro sari Quitiono 
itapona:

—Matianosa huaa nën tá pi rin poa huë, 
quëma inapita quëran nichaë rancoi. 
Inapo të rancoi niquë huarë, quëma 
huachi copir no në huëi niquë. Quëmá 
quëran pipi pi so pi tanta huaa nën chincoi 
topi rai huë, itopi. 23 Inariso napoa po-
na huë, itapon:

—Co carima huaa nën ta ran quë ma-
huë. Co hui na huë pita tëranta huaa-
nën tiin quë maso yahuë rin huë. Sinioro 
chachin huaa nën ta rin quë maso.

24 Pëtë huë ra të rosa inimico osërë-
të ra maso tëhuën chinso quëshico, 
itërin. (Inimico sonta ro saso inotëro 
parti yahuëpi. Ina nitona, inanpi 
pëtë huë ra të rosa oro quëran pëtënpi.) 
25 Napo to hua china, anara amopiso 

huëtopi. Inaquë pëtë huë ra të rosa 
mapiso acopi. Acora hua tona itapona:

—Matana huachi maquë, itopi. 
26 Yaipi quë to piso shonca iscon quiro 
pochin quënin. Matian copir no rosa 
mato pi so pi tanta, quëtopi: Nisha nisha 
nita pa pi so pita oro quëran nipiso, cani 
nëmë të rosa paton nipi so pita, cami yo-
në na pi tanta apë pëco no to piso, inapita 
quëtopi. Inapi taso co pëtën pi huë. 27 Ina 
oro asoqui ra huaton Quitio noso anara 
corto huaan cotonën pochin ninin. 
Inaso coton ipoto itopi. Ina nisa huaton 
nina nonën Opra itopiquë acorin. Inasá-
chin paya ta tona yaipi israi ro saso, co 
huachi Sinio roí chin paya to pi huë. Ina 
moshaton Quitio nonta, quëmo pi nën pi-
tarë chachin nisha cancan topi.

28 Ina pochin israi ro sari matianosa 
cana ra hua tona atapanpi. Naporo quëran 
huarë inapi taso, co huachi israirosa 
ahuë caiso yonqui pi huë. Israi ro saso 
Quitiono nanpiso, cata pini shonca 
piipi noya yahuëpi.

Quitiono chimininsoꞌ
29-30 Quitio noso yahuë rinquë pasa-

huaton, pëinënquë yahuëan tarin. 
Naa sain pita yahuë tërin niton, 
canchisë shonca hui nin pita yahuë-
tërin. 31 Siquimo nina no quënta, anara 
coso nanën yahuë tërin. Inaquënta 
hui na huan pa china Apimi rico itërin. 
32 Quitio noso mashoya nicaquë huarë 
chiminin. Chimin pa china, nina nonën 
Opra itopiquë papi topi. Papinco 
Coasë itopiso papi to piquë chachin 
inanta, papi topi. Opraso, Apisiro 
huën to nahua nina no nëna.

33 Quitiono chimi ninso piquëran 
israi ro saso, Sinioro apoan tapi. Paaro 
mamanshi nisha nisha nonan piso 
mosha caiso marë apopi. Napoa tona 
mamanshi Paaro-piri itopiso nacon 
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nacon mosha caiso marë huayonpi. 
34 Sinio roso Yosë nëna nipi rin huë, ina 
nanian topi. Yaipi inimi co në na pita 
quëran nichaë pi rin huë, nanian topi. 
35 Quiro paa ro rinta nacon cata hua pi rin-
huë, quëmo pi nën pita co noso ro pi huë.

Apimirico copirno yaꞌconinso 
marëꞌ Cotamo pënënto 

nanan shaꞌhuirinsoꞌ

9 
 1 Sha hui të ran quë maso chachin 
Apimi ri coso, Quiro paaro huinin. 

Ashinso Siquimo sanapi niton, naa 
quëmo pi nën pita inaquë yahuërin. 
Napoaton Apimi ri coso, inaquë panin 
inapita nontapon:

2 —Canpoaso quëmo pinpoa ninëhua. 
Napoaton masona nica caso sha hui ta-
ran quëma. Iporaso canchisë shonca 
yapi tata hui nin pi ta rá chin huaa nën-
ta rin quëma. Siquimo yahuë hua nosa 
canpi tari nontoco: “Anaí chin Quiro-
paaro huinin huaa nën chin poa,” tacaiso 
marë anohuan toco, itërin. 3 Apimi ri-
coso quëmo pi nëna niton, nohuan topi 
cata hua caiso. Napoa tona ina imacaiso 
marë yahuë hua nosa anohuan topi. 
4-5 Napo ra huaton canchisë shonca coriqui 
prata quëran nininso quëtopi. Paaro-
piri mosha piso pëi quëran, maca tona 
quëtopi. Ina cori quiquë inaso, imacaiso 
marë tëpa to rosa pahuë rërin. Inapi tarë 
chachin Opraquë panin. Papinco 
yahuë rinquë pasa huaton, saota shonca 
iscon iin masho nën pita tëparin. Anara 
pancarapi aipi tëparin. Cotamo itopi-
soí chin napi ra huaton chaërin. Inaso 
Quiro paaro huinin huahua nininso. 
6 Ina piquëran Siqui mo rosa, Piti-miro-
rosa, inapita niyon tonpi. Insina nara 
yacari niyon tonpi. Ina pirayan napi 
mosha caiso marë acopiso yahuërin 
anta. Inaquë niyon to na hua tona, Apimi-
rico copirno nica caso marë acopi.

7 Ina nito taton Cota moso, Quirisin 
motopi itopiquë nanpëon tarin. Inatohua 
quëran yaipi Siqui mo ro sari nata na caiso 
marë chiní quën nonin:

“Siqui moquë yahuë ra ma so pita yai pin-
quëma noya natanco ayonquiinquëma. 
¡Inapo cha chin canpi tanta, Yosë noya 
natainquëma! 8 ‘Anarora nara ro santa, 
copirno nohuan topi. Napoaton oripo 
nara natanpi: “Quëma copir no në huëi 
niquë topi rai huë,” itopi. 9 Oripo riso 
nipi rin huë, itapon: “Co nani të ra huë. 
Copirno yacon pa toso, co huachi cá 
quëran toma ocoi ya pi huë. Ina quëran 
piya pi rosa Yosë noya nica tona chino-
topi. Inahuara capi ninta, noya nini-
ca tona nipa shi topi,” itërin.

10-11 Napo to hua china nara ro saso, 
iquira nara yahuërë inacha chin natanpi. 
Natan pi ri na huë, inanta tapon: “Co 
nani të ra huë. Copirno yacon pa toso, 
co huachi cashi cashin ninin so pita 
nita po huë,” tënin.

12-13 Napo to hua china nara ro saso, opa 
nara yahuërë inacha chin nataan tapi. 
Natan pi ri na huë, inanta tapon: “Co 
nani të ra huë. Copirno yacon pa toso, 
co huachi cá quëran huino nisa pi huë. 
Ina ootona piya pi rosa capa cancan-
topi. Yosënta capa cancan tërin,” itërin.

14 Napoin quëran nara ro saso, 
nahuanton nara sarsa itopiso yahuërë 
natanpi. 15 Napo to hua chi nara, nahuanso 
tapon: “Tëhuën cha chin copir no nëma 
nica huaso nohuan to hua tama, yai pin-
quëma huani ra huë soa naquë naico. 
Napoa po na huë, co copir no nëma 
nicahuaso nohuan to hua ta ma huë, 
cá quëran pën pipiarin. Yaipi Nipano 
moto pi ro saquë nonara yahuë rinso 
ata huan ta caso marë pipiarin,” tënin 
inaso.’

16 Iporaso carima sha hui chin quëma: 
Apimi rico copir no nëma nica caso marë 
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a
 13.4 Huayon të rin quë ma so rá chin topa china: Yosëri israirosa Moisësë quëran mapi taso 

capa caiso sha hui të rinso yonquiaton napo tërin. b
 13.5 Nasario nipi so pi taso: Anaquën Yosë 

marë co onpo ronta máin oopi huë. Napo ra huaton co niyai to pi huë. Ana quënso napoa po na-
huë, onpo piipisona inapo caiso, shahuirin. Napo hua china, napo roí chin inapopi. 

acoa toma, co noya huë ninama. Nisha 
nisha cancan ta toma napo rama. Tata-
huëso iráca noya cata hua pi rin quë ma-
huë, canpi ta riso co noso ro ra ma huë. 
Quëmo pi nën pi tanta, co inapo të ra ma-
huë. 17 Matianosa quëran nichaëin-
quë maso marë, inaso chimin chi ná chin 
ahuë tërin. 18 Canpi taso nipi rin huë, 
tatahuë hui nin pi tacoi, apora macoi. 
Saota shonca iscon yapi pancarapi aipi 
tëpa ra pia rama. Casá chin chaërahuë. 
Napo ra huaton coso na nënquë hui na-
hua ninso, copirno nica caso marë 
acorama. Inaso Apimi rico itërama. 
Quëmo pi nëma nininso marëá chin 
acorama. 19 Napoaton carima ipora 
itaran quëma. Tëhuën cha chin tatahuë, 
hui nin pita, inapita noya nica toma 
Apimi rico copirno acohua tama, 
Sinioro cata huain quëma inarë quëma 
noya yahuëco. Inanta canpi tarë noya 
yahuëin. 20 Coso ina pochin cancan-
ta to ma rahuë acohua ta maso, Apimi rico 
quëran pën pipiin. Pën pipi ra huaton 
yaipi Siqui moquë yahuë ra ma so pita 
ata huan chin quëma. Piti-miro quënta 
yahuë piso, inapo chin. Siquimo, Piti-
miro, inaquë ran pi tanta pën pipi ra huaton 
Apimi rico ata huan chin,” tënin Cotamo.

21 Ina tosa huaton Piiri nina noquë 
taarin. Iin mashonën tëhua taton, 
inaquë yahuë caso marë panin. 
22 Apimi ri coso, israirosa cara piipi 
huaa nën tërin.

Sanson huaꞌhuatërinsoꞌ

13 
 1 Israi ro saso, co noya huë 
nian tapi. Sinio rori chachin 

nisá pi rin huë, napoan tapi. Napo piso 

marë Sinio rori huiris tinosa cata huarin 
niton, israirosa minsëpi. Minsë ra hua-
tona cata pini shonca piipi huaa nën topi. 
2 Tano israirosa huënton nopa nënquë 
anara ninano yahuërin. Inaso ninano, 
Sora itopi. Inaquë ana quëmapi sainë 
chachin yahuërin. Inaso quëmapi 
Manoa itopi. Sainso co nito hua-
hua nin huë. 3 Napoa po na huë, Sinioro 
anquë ni nëni yano ta huaton, itapon: 
“Ihuata imoya. Apira nanan sha hui-
ta ran quën noya natan quë. Quëmaso, 
co onpo ronta hua huan chi nan huë. 
Ina nipi rin huë, iporaso cayo ra huaton 
quëma pia huaya huaiaran. 4 Napoaton 
co huino ooca maso yahuë rin huë. Co 
masha tëranta sairinso oosa ran huë. 
Napo ra huaton Yosë huayon të rin-
quë ma so rá chin a nininso, casaran. 
5 Huahuanso cohuara nasi chá të ra pon-
huë, Sinio rori huaa nën tapon. Inaso 
co onpo ronta ayai ta ran huë. Napoaton 
nasario b nisarin. Ina mini huiris tinosa 
huaa nën të rima quëran, nichaëin quë-
maso cania ri tapon. Napoaton inaso, 
ina pochin nisarin,” itërin.

6 Ina nata naton, sana piso soin sha-
hui tapon panin: “Anara quëmapi 
Yosëri apai ma rinso huëca pai rinco. 
Sinioro anquë ninën chachin yanorin 
niton, papi payan të rahuë. Co cariso 
nata na huë, nininën. Co inanta, sha-
hui të rin co huë. 7 Quëma piahua yahuë-
tiin coso sha hui të rinco: ‘Ina marë co 
huino ooca maso yahuë rin huë. Co 
masha tëranta sairinso, ooca maso 
yahuë rin huë. Napo ra huaton Yosë 
huayon të rin quë ma so rá chin nininso, 
casaran. Ina hua hua shaso, cohuara 
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nasi chá të ra pon huë Sinio ron quën nisarin 
niton, nasario nisarin. Chimi naquë 
huarë co ayai ta pon huë,’ itërinco,” 
itërin. 8 Ina nata naton, Manoaso 
Sinioro nontaton itapon: “Sinioro, 
pipian nonchin quën topi rahuë. 
Saahuë nontë rinso quëmapi, naquë-
ran chin apa tii man taco. Huahuasha 
nasi ta rinso, masona onpo ta huaiso 
anito chincoi,” itërin.

9-10 Yosëri Manoa apa niton anquë-
ninën apai man tarin. Sain inao rá chin 
iminquë niso yano taan tarin. Ina 
nicaton sana piso taa rë na chin soin 
sha hui tapon panin:

—¡Isochi! ¡Quëmapi ihua yano të-
rin coso yano taan ta rinco! itërin.

11 Manoaso sainë chachin pasa-
huaton quënan conin. Quënan co na-
huaton itapon:

—¿Quëmana ihua saahuë yanotëran? 
itërin

—Ca mini, itërin quëma piri.
12 —Quëma sha hui ranso nani hua-

chin: ¿Mata onpo tatoi huahuasha 
asosoi? itërin Manoari.

13-14 —Yaipi sha hui të ra huë so pita 
saan nica caso yahuërin:

Co huino oocaso yahuë rin huë. Co 
manta opa quëran nipiso, co masha 
tëranta sairinso oocaso yahuë rin huë. 
Napo ra huaton Yosë huayon të rin quë-
ma so rá chin, casarin. Yaipi sha hui të-
ra huë so rá chin niin, itërin anquë niri.

15-16 Manoaso, quëmapi yanorinso co 
nohui të rin huë: “Isoso Sinioro anquë-
ninën,” co tatonhuë, itapon:

—Ama pata quë so huë. Chipoahua 
tëpa ra huato anpirii caa topi rahuë, itërin.

—Quëpa ri to pi rahuë tëranta co 
quëma cosha ro nën capai tën quën huë. 
Napoa po na huë, chipoahua tëpa huatan 
nani tëran Sinioro marë yaipi ahui-
qui ta caso, itërin anquë niri.

17 —Nininën tëranta nipa chin 
shahuitocoi topi rai huë. Sha hui të ran-
coiso nani hua chin yonquia tën quën: 
“Yospa rin quën” ita huain quënso marë 
nohuan tërai, itërin Manoari.

18 —¿Mama rëta nini në huëso yani to-
tëran? Inaso payapiro, co sha hui chi-
ná chin huë, itërin anquë niri.

19-20 Napo to hua china Manoaso, 
chipoahua quë pa tërin. Ano caiso 
trico ro monta quëpa ta huaton, panca 
natëtë aipi inapita Sinioro marë noyá 
ahui qui tërin. Ahui qui taso, Sinio roso 
paya piro nininso anorin. Manoa sainë 
chachin nicasoi anorin. Arta roquë 
pën panca tënën to hua china, Sinioro 
anquë ni nënso pën huán cana inápaquë 
panan tarin. Ina nica tona isonpi quëran 
nopaquë huarë monsho mapi. 21 Manoaso 
naporo huarë: “Tëhuën cha chin inaso 
quëmapi, Yosë anquë ninën chachin,” 
tënin. Ina piquëran co huachi onpo-
ronta yano të rin huë. Co sain tëranta 
yano të rin huë. 22-23 Naporo sain itapon:

—Yosë chachin canposo quë na natë, 
tëhuën cha chin chimi narë, itërin. 
Napo to pi rin huë:

—Co ipora napoa ri huë. Sinioro 
yatë pa rinpo napo rini, chipoahua, 
tricoromo, inapita yaipi ahui qui të rëso, 
co mapai ton po huë. Ninë so pi tanta, co 
ano chi ton po huë. Mapi taso nica ca sonta 
co sha hui chi ton po huë, itërin saini.

24 Tahuëri nani hua china sana piso 
quëma pia huaya huairin. Ina nohui-
taton: Sanson itërin. Huahuasha noya 
sosorarin. Napo ra huaton Sinio ro rinta 
cata hua rarin. 25 Sansonso Tano huënton 
israirosa yahuë piquë yahuërin. Sora 
quëran, Istaoro ninanopa ira paninso 
huán cana yahuërin.

Ana tahuëri inaquë niso, Sinioro ispi ri-
to nëni yacoan can tërin. Yacoan can taton 
chini chiní quën nica caso cata hua rarin.
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Sanson saꞌarinsoꞌ

14 
 1 Ana tahuëri Sansonso Timina 
itopiso nina noquë pamarin. 

Inaquë nicaso, anara huiris tino sanapi 
quënanin. Costarin niton, yamanin. 
2 Yahuë rinquë huë nan ta ra huaton, 
papin, ashin, inapita sha hui tiin tarin:

—Huiris tino sanapi Timina nina noquë 
quëna na huëso, yama nahuë. Pama toma 
ina macahuaso marë anoya to maco 
topi rahuë, itërin. 3 Napo to hua china 
papin, ashin, inapi tari:

—¡Yasaa patan co huiris tino sanapi 
yoni caso yahuë rin huë! Inapi taso, co 
canpoa pochin Yosë chino to pi huë. 
¡Nacon nanosa canpoa huën to nën-
poaquë yahuërin! Anapita Israiro 
huën to no sa quënta yahuërin, itopi. 
Napo to pi ri na huë, Sansonso tapon:

—Ina mini nipi rin huë, inaso nanon 
papi nohuan to mia të rahuë. Napoaton 
ina macahuaso marë anoya to maco, 
itaan tarin. 4 Naporo tahuërisa huiris ti-
no sari israirosa huaa nën tapi. Napoaton 
Sinioro nohuanton Sansonso huiris-
tino sanapi yamanin. Osha quë ran chin 
huiris tinosa ahuë caso marë yamanin. 
Papin, ashin, inapi taso: “Sinioro 
nohuanton napoarin,” co topi huë. Co 
inaora tëranta ina nito të rin huë.

5 Inapoaton Sansonso, Timina nina-
noquë pamarin. Papin, ashin, inapi tarë 
chachin anoya ta caso marë pamarin. 
Ninano yacari, oparorosa yahuërin. 
Inaquë Sansonso yaco na huaton, opa 
caya rinso yoni sarin. Yoniso, papini 
hui na pi shini përan ta huaton niitërin. 
6 Naporo Sinioro ispi ri to nëni noyá 
yacoan can tërin. Yacoan can to hua china, 
papini manin nicaso chipoahua onoatë 
pochin nitërin. Co masha tëranta sëquëa-
po na huë napo tërin. Napoa po nahuë 
napo rinso, co papin, ashin, inapita 

sha hui të rin huë. 7 Ina quëran pasa hua-
tona, nanon costa rinso nonto mapi. Nani 
nonta hua tona, yahuë pipa panan tapi.

8-9 Hua qui mia chin quëran Sansonso, 
sanapi yama ninso macapon pamarin 
huachi. Pamapon pochin, ira quëran 
pësho na huaton papini tëpa rinso 
nicapon panin. Nicon pi rin huë, ina 
chana të rinquë ninori yahuë tërin 
quënan conin. Imirin quëran oqui ra-
huaton nipi rin huë, nohuiquën nipa-
china, manin. Masa huaton irora chinin 
paan tarin. Papin, ashin, inapi tanta 
ican ta huaton quëtërin. Quëto hua-
china, inapi tanta iropi. Napoa po na-
huë, papini chana tëquë maninso, 
co sha hui të rin huë.

10 Sanson papinso shiin nicapon 
pamarin. Inachin topi niton, nasha misë 
nichi napon chachin Sansonso pita ninin. 
Canchisë tahuëri marë pita ninin. Inato-
huaso nima pa chi nara, ina nápo tahuëri 
pita imapi. 11 Ina pochin pita quëso saa-
napi catana caso marë naa hui na pi sari 
catanin. Napoaton cara shonca huiris tino 
quëma pisari Sanson catanpi. 12 Inapita 
cara shonca yapi Sansoni itapon:

—Anara nino caso nanan sha hui chin-
quëma. Canchisë tahuëri pita imarë-
huaquë, masona tapo napo ra huëso sha-
hui toco. Notë quën sha hui to hua ta maco, 
notë quën pahuë rëa ran quëma. Noya 
noya rino pishi quëran amocaso nipiso, 
anaya ana yan quëma quëta ran quëma. 
Pitaquë amotë nita caso marënta, anaya 
anaya quëchin quëma. 13 Napoa po nahuë 
co notë quën sha hui hua ta ma huë, anaya 
ana yan quëma casa nisha quëta po maco, 
itërin. Napo to hua china inapi taso:

—Sha hui tocoi nipa chin. Yai picoi 
noya nata na rain quën, itopi. 14 Naporo 
Sansonso tapon:

“Mapinton masha quëran, 
cosharo pipirin.
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Chiní quën masho quëran, cashi 
cashin nininso pipirin,” 
itërin.

Napo to pi rin huë, co yayon qui pi huë. 
Nani cara tahuëri pita imapiso nahuë-
po na huë, co nito chá të ra pi huë.

15 Cata pi nin quëso nipi rin huë, Sanson 
sain paapapi. Paapa ra hua tona:

—Quëmari soyan natanquë masona 
tapon nino caso nanan sha hui të rin coiso. 
Coso sha hui to hua tan coi huë, pënquë 
ahui qui ta rain quën. Yaipi quëmo pi nën-
pi tarëquën chachin inapo ta rain quëma. 
¿Ihuaan coiso marë përa ma rancoi ti? 
itopi. 16 Napo to hua chi nara, sana piso 
soin paapa ra huaton itapon:

—Quëmaso co tëhuën cha chin noso-
ro ran co huë. ¡Nohui ranco tënahuë! 
Yahuërai capini ninai so pi ta rë quën 
nica naton, nino caso nanan sha hui tëran. 
Caso napoa po na huë, masona tapon 
napo ranso, co sha hui të ran co huë, itërin.

—Tatahuë, mamahuë, co inapita 
tëranta sha hui të ra huë. Aquëtë huarë 
quëmaso, co sha hui ta huan quënso 
yahuë rin huë, itërin Sansoni. 17 Napo to-
pi rin huë, sai niso nanëtárin. Canchisë 
tahuëri pita imapiso nápo chachin 
nanëtárin. Napo tá pa china, Sansonso 
pita tahuan të rinso tahuëri masona 
tapon napo rinso sha hui tërin. Sha hui-
to hua china, inaso pasa huaton, inahua 
capini nisha hui topi. 18 Naporo tahuëri 
chachin cohuara pii yacon yá të ra so huë, 
inahuaso Sanson paapa ra hua tona itoonpi:

“Ninoí chin yaipi quëran cashi 
cashinso.

Papi ní chin yai piya quëran 
chini chiní quënso,” itoonpi.

Napo to hua china Sansonso tapon:
“Ohuaca nanon chiní quën niton, 

cata hua rinpo nopa ohuë rërë.
Ina pocha chin canpi-

tanta coso saahuë 

sha hui të rin quë ma huë napo-
rini,

masona tapo napo ra huëso co 
notë quën sha hui chi to ma co-
huë,” itërin.

19 Naporo Sinioro ispi ri to nëni Sanson 
yacoan can tërin. Yacoan can to hua china, 
Ascaron ninano itopiquë panin. Inaquë 
pasa huaton cara shonca yahuë hua nosa 
tëpa ra huaton amopiso ocoi të ra piarin. 
Ina quëpa ra huaton cana piso marë 
pahuë rë tërin. Nino caiso nanan notë quën 
sha hui piso marë Sansonso nihui tërin 
niton, ina pochin pahuë rë tërin. Ina 
piquëran Sansonso papi nohui ta huaton, 
papin, ashin, inapita yahuë rinquë 
panan tarin. Co sanapi ichi ya huë yá-
të ra so huë, panan tarin. 20 Sansonso co 
huachi sain paapa rin huë niton, papini 
ana quëmapi acoan tërin. Sanson saapon 
cataninso chachin acoan tërin.

15 
 1-2 Hua qui mia chin quëran 
trico nitë rinso maca caso 

tahuërisa nanirin. Naporo Sansonso 
sain nicapon paman tarin. Ina quëta-
caso marë chipoahua quëpa to marin. 
Cama ra huaton misën itapon:

—Saahuë patoa na nënquë nicapo yacoa-
nahuë, itërin. Misë niso napoa po na huë, co 
nohuan të rin huë. Napoaton itapon:

—Cotama nohuan të ran huë, tato, 
anara amiconën naporo cata nin-
quënso, quë të rahuë. Napoa po na huë, 
caia huainso noya noyaron nichi napon 
chachin, ina maquë. Cain pain yahuë-
rë na mën maquë topi rahuë, itërin. 
3 Napo to pi rin huë, Sanso niso itapon:

—¡Iyan! Napo të ra maco niquë huarë, 
iporaso huiris ti no san quëma masha 
onpo ta ran quëma. Inapo to hua tën quëma 
canpi taora tëhuë në maquë napo ta ran-
quëma, itërin. 4 Napo ta huaton panin. 
Cara pasa anporo huinan anashi 
maconin. Inapita masa huaton, cato 
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c
 15.17 Namato-niiso: Cohui ratë moto piahua tapon naporin. 

cato tonporin. Huina mëna quëran 
inapo të ra piarin. Inapo ta huaton ina 
huán cana ina huán cana anara yana tëtë 
tonpoan të ra piarin. 5 Yaipi tonpoan-
to hua china, yana të të rosa ichin pi të-
ra piarin. Inapo ta huaton huiris tinosa 
trico ro nëna huán cana aparin. Inapo-
to hua china trico maca tona imopi so pita 
huëyarin. Co mashá të ra pi so pi ta huënta 
huëyarin. Oparo ro santa huëya ra huaton, 
oripo rorosa quëran huarë huëyarin.

6 Huiris ti no saso, natan tá pa tona nito topi 
huachi: “Sanson naporin. Misëni sain 
osërë ta huaton, amiconën acoan tërin. Ina 
ihuë rë ta caso marë naporin,” itopi. Ina 
natan ta tona, sana piso papinë chachin 
maconpi. Apë ra hua tona, cato chachin 
tëpapi. 7 Naporo Sansonso taan tarin:

—Napo ra maso marë ¡Yosë nisárinco 
ihuë rë ta ran quëma! Inapo ta huan quëma 
huarë tanan pi ta ran quëma, tënin. 
8 Napo taton huiris tinosa ahuë mia-
tërin. Inapo taton noto huaro tiquirin. 
Ina piquëran Itan natë tëana itopiquë 
pasa huaton yahuë conin.

Mora cohuiratëquë 
huiristinoꞌsa tiquirinsoꞌ

9 Huiris ti no saso, israirosa huë-
ca paipi. Nii itopiquë huarë huëpi. 
Inaquë nëmëtë pëinëna ótëna piapi. 
Ina nopaso, Cota huënton nopa nënquë 
yahuërin. 10 Napo hua chi nara, inahua-
riso huiris tinosa natanpi:

—¿Onpoa tonta iporaso huëca toma 
yaahuë taan ta rama? itopi.

—Sanson macapoi huënai. Ahuë-
rincoi niton, ihuë rë ta huaiso marë 
huënai, itopi huiris ti no sari.

11 Ina nata na tona, cara huaranca Cota 
huënton sonta ro sari Sanson paapapi. 
Itan natë tëa na taquë paapa ra hua tona:

—¡Huiris ti no saso, canpoa quëran 
chini chiní quë nosa nipiso, nani 
nito tëran! ¡Nohui pi ri nën huë isëquë 
huëcaton quiyanta nain ta rancoi! itopi.

—Canta masha onpo të ri naco niton, 
topinan ihuë rë të rahuë, tënin Sanson. 
12 Napo to hua china:

—Quiyaso maca tëin quën huiris-
ti no saquë yoca huain quënso marë 
huënai, itopi.

—Yoscoarë tatoma nipa chin, ama 
canpita chachin tëpa ma coso marë huë 
sha hui toco, itërin Sansoni.

13 —Yoscoarë co tëpa rain quën huë. 
Topinan masa hua tëin quën huiris ti no-
saquë yocoa nain quën, itopi. Napo ta-
tona cato caporin nasha rinquë tonpopi. 
Inapo ta tona napirin quëran ocoipi. 14 Nii 
itopiquë cancon pa chi nara huiris ti no saso, 
capa cancan ta tona nonca ro rë na chin 
naca pi tapi. Capa cancan ta pi ri na huë, 
Sinioro ispi ri to nëni Sanson yacoan-
can tërin. Naporo tanpa quën, imirin, 
inapita tonpo piso oshi tërin. Rino pishi 
pënquë apërëso pochin nitaton oshi tërin. 
15 Napo ra huaton mora cohui ratë manin. 
Co noya yani yá të ra rin so huë masa huaton, 
inaquë ahuëaton huaranca huiris tinosa 
tëparin. 16 Inapo ta huaton tapon:

—Mora cohui ra chaquë, ana 
imo, cato imo imorahuë.

Mora cohui ra chaquë huaranca 
huiris tino sontarosa tëpa-
rahuë, tënin.

17 Ina quëran mora cohui ratë tëyatërin. 
Napoaton ina nopaso: Namato-nii c, itopi. 
18 Napo ra huaton Sansonso papi yamo-
rorin. Yamo roton Sinioro nontërin: “Quëma 
cata hua ranco niton, ina nápo inimi co rosa 
minsë rahuë. Inapo rahuë piquë ranso, co 
ipora yamoro tëpain coso nohuan të ran-
huë. Yamoro tëpa hua chin coso, isopita 
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d
 15.19 In-acoriso: Yosë nonto hua china, isha pipi rinquë tapon naporin. 

piya pi rosa nonëhuë tëhua pona. Co 
marca huan pi ri na huë, nonëhuë tëhua-
pona,” itërin. 19 Naporo Sinio rori, Niiquë 
nanin yahuë rinso, iso hua tërin. Iso hua-
to hua china isha pipirin niton, ina ooton 
chiní quën cancan tërin. Napoaton inaquë 
nopa quëran isha pipi rin soso, iso quirica 
ninshi ta soco huarënta, In-acori d itapi. 
20 Sansonso, cato shonca piipi israirosa 
huaa nën tërin. Huiris ti no sari ina parti 
huaa nën tasoi, naporin.

Sanson Casa 
ninanoquë naporinsoꞌ

16 
 1 Ana tahuëri Sansonso, Casa 
ninano itopiquë panin. Inaquë 

anara monshi huantë sanapi quënanin. 
Quë na naton pëinënquë huëëpa caso marë 
yaco na parin. 2 Yahuë hua no saso, Sanson 
oma rinso natan topi. Natan ta tona, ninano 
tahui ra pi topi. Napo ra huaton ninano 
yacoa na ro santa yaipi ina tahuëri noya 
apai rápi. Tashi hua china huëë pona papi: 
“Tashi raya tashí ra mia chin tëpaahua,” 
tatona papi. 3 Sansonso napoa po na huë, 
huán cana tashiquë huarë quëhuë narin 
quëran huën sëin tarin. Pasa huaton ninano 
onconan masho opasho ra huaton pitënin. 
Chin pi rin so pita, hua na nën pita, inapi-
tarë chachin pitë na huaton panin. Ipron 
ninano notë nanquë motopi yahuë rinso 
hui ni mo tënpa, acoon tarin.

Tarirari Sanson shaꞌhuirapirinsoꞌ
4 Ana tahuëri Sansonso, ana yahuërë 

sanapi quënaan tarin. Inaso sanapi 
Tarira itopi. Sorico moto piana itopiquë 
yahuërin. 5 Huiris tino huaa no sari Tarira 
paapa ra hua tona itapona:

—Sansonso chini chiní quën niton, 
anaroá chin yamin së rincoi. Onpo ra-
hua ton sona chini rinso, natan quë. 

Napo ra huaton, onpo minsë ca huai sonta, 
quëmari noyasha nontaton natan-
quë. Sha hui to hua chin quën quiyanta 
shahuitocoi. Ina marë anaya ana yacoi, 
huaranca ana pasa coriqui prata quëran 
nininso pahuë rëa rain quën, itopi.

6 Napo to hua chi nara, inariso Sanson 
itapon:

—Sha hui toco: ¿Onpoa tonta quëmaso 
napoin chiniran? Napo ra huaton ¿Onpo 
tonpo to hua tën quënta co huachi oquia-
ran huë? itërin.

7 —Canchi sërin pëchinan nonin co 
yani yá të ra rin so huëquë tonpo hua chi-
naco, co huachi chinia ra huë. Piya pimia 
pochin nicato co huachi chinia ra huë, 
itërin Sansoni.

8 Napo to hua china, inaso huiris tino 
huaanosa inacha chin sha hui tërin. Sha-
hui to hua china, inanapo pëchinan nonin 
quëpa topi. Ina quëran Sanson ahuëëtaton, 
inaquë noyá tonporin. 9 Cohuara tonpo yá-
të ra pon huë, caraya huiris tinosa patoa na-
nënquë poorin. Napoaton tëni caso marë 
chiní quën ochi nanin:

—¡Pashi tëquë Sanson! ¡Huiris tinosa 
ahuëa rin quën! itërin. Naporo inaso, 
capa ya ta huaton tonpo rinso oshi tërin. 
Osë ri na huaya apërëso pochin nitërin. 
Napoaton huiris ti no saso, co nito to-
pi huë onpo ra hua ton sona chini rinso. 
10 Napoaton Tari rari itapon:

—¡Niquëchi nonpin të ranco! Nonpin-
to pi ran co huë, iporaso tëhuën cha chin 
notë quën sha hui toco huachi, itërin.

11 —Nasha caporin co mamarë tëranta 
camai pi nanhuë nininquë tonpo hua chi-
naco, co huachi chinia ra huë. Piya pimia 
pochin nicato inapoa rahuë, itërin Sansoni.

12 Napo to hua china, ahuëë taan ta ra-
huaton nasha caporin manin. Inaquë 
tonpo ra huaton, chiní quën ochi naan tarin:
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—¡Pashi tëquë Sanson! ¡Huiris tinosa 
ahuëa rin quën! itaan tarin. Napo ronta 
caraya huiris tinosa patoa na nënquë nani 
poorin. Sansonso napoa po na huë, capa-
ya ta huaton capo ri no saquë tonpo rinso 
oshi taan tarin. Pishirin oshi tatë pochin 
nitërin. 13 Naporo Tari rari itaan tapon:

—¡Iporanta nonpin taan ta ranco! 
Iporaso nipi rin huë, notë quën sha-
hui toco huachi, itërin.

—Ananta caso marë ótënanquë, ainëhuë 
canchisë huënton nininso sihuian të quë. 
Inapo ta huaton anan aso nanso nara, aco 
acopo pahua co ra huaton pasaan të quë. 
Inapo to hua tanco, co huachi chinia ra huë. 
Piya pimia pochin nicato napoa rahuë, itërin.

Napo to hua china, Sanson ahuëë taan-
tarin. Inapo ta huaton, ainën canchisë 
sihuirin nininso ananta caso marë 
ótë nin soarë, sihuian tërin. 14 Inapo-
ta huaton, aso ninso nara aco acopo 
pahua corin. Inapo ta huaton pasaan-
tërin. Naporo chiní quën ochi naan tarin:

—¡Pashi tëquë Sanson! ¡Huiris-
tinosa ahuëa rin quën! itaan tarin. Inaso 
napoa po na huë, capa ya ta huaton nara 
pasaan të rinso ananë chachin ocoirin. 
Napoaton huiris tinosa patoa naquë Tari-
rari poorinso, co nani to pi huë maca-
caiso. 15 Napo hua china, Tari rari itapon:

—¡Quëmaso nonpin tën quën! “Nohuan-
të ran quën,” topa tana, nonpiánan. Isoarë 
nani cararo mona ranco. Inapoaton, chini-
ranso co yasha hui të ran co huë, itërin. 
16 Tari ra riso, inachin inachin nata nárin. 
Nani oraquë pochin inacha chin nata-
ná pa china, Sanson ami ami natanin. 
Napo tárin niton, chimin chi ná chin 
cancan tërin. 17 Napoin quëran onpo ra hua-
ton sona chini rinso, sha hui tërin huachi:

—Sinioro piya pinën nicahuaso marë 
acori naco nito, nasa rioco. Cohuara 
nasi chá të ra po huë ina marë acori naco. 
Napoaton co intë ranta yaichinincohuë. 

Yairinaco napo rini, co huachi chinii-
to huë. Piya pimia pochin nicato co 
huachi inapoi to huë, itërin.

18 Napo to hua china Tari raso: “Ipora 
tëhuën chinso notë quën sha hui të rinco 
huachi,” tënin. Napoaton huiris tino 
huaanosa sha hui ta caiso marë nanan 
apa tërin: “Ipora tëhuën chinso huëco. 
Onpo ra hua ton sona chini rinso, nani 
Sanson sha hui të rinco,” tacaso nanan 
aparin. Napo hua china, inahuaso cori-
quirë chachin huë ca paipi.

19 Naquë ran chin Tari raso Sanson 
ahuëë taan tarin. Tona nënquë ahuëë ta-
huaton, ana quëmapi përarin yai caso 
marë. Ainën canchisë sihuirin acorinso 
napo cha chin inari yaquirin. Inapo ta-
huaton maca caiso marë napo tërin. 
20 Nani yai hua china ochi naan tarin:

—¡Pashi tëquë Sanson! ¡Huiris tinosa 
ahuëa rin quën! itërin. Inaso napoa po-
na huë, capa ya ta huaton tapon: “Ihua 
pochin naquë ran chin chaëan ta rahuë,” 
tënin. Napo pi rin huë, Sinio rori tanan-
pi të rinso co nito të rin huë. 21 Naporo 
huiris ti no sari mapi huachi. Masa hua tona 
papoi ra ya topi. Ina quëran Casa nina noquë 
quëpapi. Inaquë shapi huana cati naquë 
cati na quë topi. Inapo ta hua tona tashinan 
pëiquë pësanto rapi masho ohuë rë rá paso 
marë acopi. 22 Napoa po na huë, ainënso 
naquë ran chin ashian ta rarin.

Sanson chimininsoꞌ
23 Ana tahuëri huiris tino huaanosa 

niyon tonpi. Sanson cana piso yonquia tona, 
capa cancan ta caiso marë niyon tonpi. Napo-
ra huaton, maman shi nëna Tacon itopiso 
chino ta caiso marë masha rosa tëpa rapi. 
Capa cancan ta tona iso pochin canta rapi:

“Sansonso inimi co nënpoa nipi-
rin huë.

Maman shi nënpoa cata hua rinpoa 
niton, ina cana rëhua,” tosápi.
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24 Ina nica tona anapita huiris ti no santa, 
canta rapi. Canta tona, maman shi nëna 
chino topi. Napopi:

“Maman shi nënpoa cata hua rinpoa 
niton, Sanson cana rëhua.

Inaso inimi co nënpoa niton, 
sha të rë hua so pita tapirin.

Napo ra huaton naa quënpoa 
tiqui rin poa,” topi canta tona.

25 Napo rá pa tona capa cancan topi. 
Capa cancan to në naquë: “Sanson 
macon taco tëhua hua,” topa chi nara, 
tashinan pëi quëran ocoipi. Ocoi ra-
hua tona tëhua rápi. Niyon to piso pëiso, 
napi quëran niton, achi ni caso marë 
cato onërosa pochin yahuë tërin. Pëi 
huán cana acopi. 26 Sansonso, soma raya 
niton, ana hui na pi shari sëquëaton 
quën tarin. Naporo ina huinapi itapon:

—Mosha ta caiso pëi achi ni rin so pita 
cato yahuë tërin. Inaquë pisa na huaso 
marë quë pa tonco asëhuaco, itërin. 
27 Yaipi huiris tino huaanosa mosha ta-
caiso pëiquë nisapi. Noto huaro huiris-
tino quëma pisa, sanapisa, inapi tanta 
yaconpi. Aipi paco të quënta, cara 
huaranca pochin huiris tinosa noco-
ta tona, Sanson tëhua piso costa rápi.

28 Naporo inaso, chiní quën Yosë 
nontërin: “¡Sinioro noso roco! Iporaí-
chin yonqui ra hua tonco cata huaco. 
Achi nian taco papoi ra ya të ri na coso 
marë huiris tinosa ihuë rëchi,” 
itërin. 29 Napo ta huaton mosha ta caiso 
pëi achi ni rin so pita, cato tanpan-
quë ran chin caririn. Cari ra huaton 
piquëë conin. 30 Inapo ta huaton 
chiní quën nonin: “¡Carëquëma 
napo pi ná chin canpi tanta huiris ti-
no san quëma chiminco!” tënin. Ina 
tosa huaton, yaipi chinirin quëran 
pitarin. Pita hua china, mosha ta caiso 
pëi nohua tii marin. Nohua ta huaton 
huiris tino huaanosa nipirin. 
Anapita huiris ti no santa inapo tërin. 
Inapoaton Sansonso chimi napon 
pochin nacon nacon huiris tinosa 
tëparin. Nanpi ponso naa tëpa po na-
huë, co ina nápo tëpa rin huë. 31 Ina 
piquëran iya huain pita, quëmo pi nën-
pita, inapita omapi. Nonën masa-
hua tona papinco Manoa itopiso 
pooro nënquë pomoonpi. Inaso 
pooro, Sora ninano quëran Istaoro 
nina noquë ira paninso huán cana 
yahuërin. 
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Moapoquë paꞌpisoꞌ

1 
 1-2 Huaanosa Israiro parti huaa-
nën tasoi, yaipi ina parti tana-

ro topi. Napo hua chi nara, anaso Cota 
huënton quëmapi Pirin nina noquë 
yahuë rinso, pipirin. Pipiton moaporosa 
nopanën parti panin yaca pa tapon. 
Inaso quëmapi Irimiri itopi. Sain, cato 
hui nin pita, inapi tarë chachin panin. 
Sainso, Noimi itopi. Hui nin pi tanta, 
anaso Quirion, ananta, Maaron itopi. 
Yaipi inapita Pirinquë yahuëpi niton, 
ipora ta rosa itopi. Inapi taso Moapoquë 
canco na hua tona, inaquë yahuëan tapi.

3 Inaquë yahuëa pi ri na huë, Irimi riso 
chiminin. Soin chimin pa china Noimiso, 
cato hua huin pi ta rëá chin quëpa ri tërin. 
4-5 Hua qui mia chin quëran hua huin pi-
taso, inaquë ran chin saapi. Moapo sana-
pisa mapi. Anaso, Orpa itopi. Ananta, 
Rota itopi. Shonca piipi pochin Moapoquë 
yahuëasoi, Maaron, Quirion, inapi tanta 
chiminpi. Inapoaton Noimiso soin, hua-
huin pita, inapi tari taqui nan pirin. Napo-
hua chi nara, inaora paya quëpa ri tërin.

Noimi Rotarë chachin 
Pirinꞌpaꞌ paantarinsoꞌ

6 Ana tahuëri Noimiso, yaca pa të rinquë 
nanan natan tërin: “Sinio rori israirosa 
noso roan tarin. Ina nohuanton cosharo 
noya taan tarin,” topi. 7 Napo hua chi nara, 
yaca pa tërin quëran pipirin. Pipi ra huaton 
Cota huënton israirosa nopanën parti 
paan tarin. Cato notain pi tarë chachin 
panin. 8-9 Inapi tarë paca po na huë, 
iraquë itapon:

—Paman ta toma canpi taso, mamama 
nimaco topi ra huë. Canpi taso nacon 
noso ro ra maco. Hua hua huë pi tanta, 
napo të rama. Ina marë Sinioro canpi-
tanta noso roin quëma. Ina nohuanton 
chachin noya soyaan ta toma, pëi në-
maquë noya yahuëco, itërin. Itahuaton, 
paca caiso marë apino ra piarin. Inahuaso 
napoa po na huë, nanëconpi. 10 Nanë-
tona itapona:

—¡Ama ashacha apa coi so huë! 
Quëma rëcoi chachin yahuë ranpa 
pasarai, itopi. 11 Napo to pi ri na huë, 
Noimiri itaan tapon:

—Panan taco hua hua ta hua rosa. 
¡Imapa ta maco, topinan quëran imasa ra-
maco! Co huachi caso hua huaan ta po huë. 
Hua hua nahuë napo rini, inapita chachin 
maan tai tën quë ma huë. 12-13 Paatoma 
yahuë ra maquë paan taco. Nani caso 
paiyaco. Co huachi onpo soyaan ta hua-
so huë nico nahuë. Ipora tashi soyaan tato 
hua hua nahuë nicaipo tëranta, co apípora 
sosoi to na huë. ¡Inapita huinapitai huarë 
macai maso, co canpi taso nina ca maso 
yahuë rin huë! ¡Canpi tanta inapita soso-
caiso nina toma, co topinan nipa ya ta-
maso nohuan të ra huë! Co carëquëma 
paca ca maso yahuë rin huë. Tëhuën cha-
chin Sinioro nohuanton chiní quën pari-
si të rahuë. Napoa po na huë, canpi tanta 
pari si të ra maso nipato, nacon nacon 
pari si ta rahuë, itërin. 14 Napo to hua china, 
inahuaso naquë ran chin nanëan tapi. 
Napoin quëran Orpaso, ashatën yapa-
taton apinorin huachi. Apino ra huaton 
panan tarin. Rotaso napoa po na huë, inarë 
quëpa ri tërin. 15 Naporo Noimiri itapon:

Rota naporinsoꞌ
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—Niquë huahua. Caishaso, yahuë-
ra maso nopaquë paan tarin. Maman-
shi nën mosha caso marë paan tarin. 
Quëmanta inarëquën paquë, itërin.

16 Napo to pi rin huë, Rota riso itaan-
tapon:

—¡Ama ashacha pata huan quënso 
sha hui to co so huë! Into huaso papatan, 
inaquë canta pasarahuë. Into huaso 
yahuë huatan, inaquë canta yahuëa-
rahuë. Canta, Israiro sanapi pochin 
nisa rahuë. Quëma Sinioro chino të-
ranso, canta chino ta rahuë. 17 Into huaso 
chimin patan, inaquë canta chimin pato 
papi chi naco. Cohuara chimin yá të ra po-
huë pato hua tën quënso, Sinioro chiní-
quën anain chinco, itërin. 18 Napo rinso 
nata naton, Noimiso co huachi aquëtë 
yahuë rinquë paan ta caso sha hui të-
rin huë.

19 Ina pochin cato chachin pasá pa tona 
Pirinpa canconpi huachi. Nina noquë 
yacon pa chi nara, naní quëran paya-
topi. Paya ta tona napopi:

—¡Nicochi. Noimi canquirin! topi. 
20 Napo pi ri na huë, inariso itapon:

—Ama Noimi itoco so huë. Mara itoco. 
Sinioro Yaipi nani ta pa rinso chiní-
quën apari si të rinco niton, ina pochin 
nohui toco. 21 Naporo pacapo, nacon 

quëpa rëso pochin ninahuë. Iporaso 
nipi rin huë co huachi manta quën ta-
rë sohuë pochin ninahuë. Sinioro ina 
pochin nohuan tërin niton, napo rahuë. 
¡Napoaton ama huachi Noimi itoco-
so huë! Sinio roso yaipi nani ta parin. 
Ina anain ta tonco apari si të rinco. 22 Ina 
pochin Noimiso, Moapo nopa quëran 
huë nan tarin. Huahuatën Rota itopi-
sorë huë nan tarin. Sipata maca caiso 
cania ri ta paso canquipi.

Pooso iminënquë 
Rota naporinsoꞌ

2 
 1 Noimiso, soinco quëran anara 
imoroën mahuan yahuë tërin. 

Inaso, Pooso itopi. Naní quëran noya 
nipi. 2 Ana tahuëri Rotari Noimi itapon:

—Imino saquë pai topi rahuë. Tapona 
inso sipata yaquinapi tëranta, patë rin-
so pita maca huaso nohuan tërin, itërin.

—Paquë nipa chin huahua, itërin asha-
tëni. 3 Napo to hua china iminquë panin. 
Yaqui na pi rosa otaya piso, masárin. Co 
nito to pi rin huë, ina iminso Pooson quën.

4 Inapoaton mapataso, imin huaanën 
Pirin quëran canquirin. Canqui ra huaton 
yaquinapirosa noya nontërin: “Sinioro 
chachin cata huain quëma,” itërin. 
Napo to hua china piya pi nën pi tanta, 
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“Quëmanta Sinioro cata huain quën,” 
itopi. 5-6 Ina quëran Poososo saca to-
rosa huaan natanin:

—¿Inta huinin paso sanapi? itërin.
—Inaso, Moapo sanapi. Inatohua 

quëran Noimi imaqui rinso. 7 Yaqui-
na pi rosa imaton, otaya piso maca caso 
marë nani nata ninco. Tashi ra mia chin 
quëran huarë saca tá pi rin huë, apira 
huë sa huaton pipian chino tarin, itërin. 
8 Napo hua china paapa ra huaton itapon:

—Natanquë imoya pipian sha hui chin-
quën. Ama ana imino saquë otaya piso 
macapon paquë so huë. Piya pi në huë pita 
sana pisa nipi so pi ta rë quën, isë quë ran-
chin maquë. 9 Yaqui na pi rosa insë quë sona 
yaquian ta hua china, inatohua inahuanta 
pasapi. Naporo quëmanta inapita imaquë. 
Ama insonta apiin quënso marë huë, nani 
piya pi në huë pita sha hui të rahuë. Yamo ro-
huatan, yonsharosaquë isha yahuëarin. 
Inso sona sëhua piso oocon ta quë, itërin. 
10 Napo to hua china, inaso Pooso noya 
nicaton isonin quëran nopaquë huarë 
monsho marin. Ina quëran itapon:

—¿Onpoa tonta ina pochin ninanco? 
Caso nisha sana pico nipi ra huë, noyasha 
nontë ranco, itërin.

11 —Soyan chiminin quëran huarë, 
ashacha noso ro ranso, nani nito të rahuë. 
Tata parin, mama parin, nopanën, inapita 
huëshiran. Co nohui to pi ran coi huë, yaca-
paan coiso marë huë nan sonta, nito të-
rahuë. 12 Inapo hua tana, quëmaso Yosë 
chachin yoniton naporan. Inaso Sinioro, 
israi ro sacoi chino tërai. Ina papo yain-
quënso marë inaporan. Inaso, atari 
hua huin pita toco huë të rinso pochin 
papo ya rin poa. ¡Napoaton inari chachin 
napo ranso marë acanain quën tato, ina 
nontë rahuë! itërin. 13 Napo to hua china, 
Rota riso itapon:

—Quëmaso noyasha nontë ranco. Ina 
pochin nonta tonco achi ni can ca nanco. 

Caso co piya pi nën pita sana pisa pochin 
tëranta nipi ra huë, noyasha nontë-
ranco, itërin.

14 Capa caiso marë ora nani hua china, 
Pooso riso, Rota përaton itapon:

—Huëquë imoya pan macaton, noca-
roya tëranta, ishii quë. Iso noca roso, 
huino áin ninin quëran nipi, itërin. 
Napo to hua china, pasa huaton yaqui-
na pi ro sarë, huën së conin. Napo ra-
huaton sipa tanta iyana piso, Poosori 
quëto hua china canin. Natëaquë huarë 
cosha ta huaton pëso to pi të rarin.

15 Ina piquëran paan ta ra huaton otapi-
so pita maan ta rarin. Naporo Poosori, 
piya pi nën pita iso pochin camairin:

—Sipata tonpo ra maso quë raonta, 
anaya anaya main. Ama apira co so huë. 
16 Tonpoa së manta, anaya anaya atatoco. 
Inari maca caso marë inapo toco. 
Napo ra huaton ama inso quëma tëranta 
apico so huë, itërin. 17 Ina pochin Rotaso, 
Pooso iminënquë sipata otapiso manin. 
Tashiaquë huarë manin. Naporo tahuëri 
yonto ninso tono ra ra huaton, pëtën pa-
china, cato shonca quiro nacon icanin.

18 Ina quëran mapa të rinso pëpë-
ra huaton, nina noquë paman tarin. 
Ashatën canto na huaton, mapa të rinso 
ano tërin. Cosharo pëso të rin sonta, 
quëtërin. 19 Asha tëni itapon:

—¿Inta iminënquë ipora tahuëri 
mapatëran? ¿Insë quëta inanapo 
manan? inso sona ina pochin cata hua-
rin quënso, Sinio rori cata huain, itërin. 
Napo to hua china sha hui tërin:

—Pooso itopiso iminënquë ipora 
tahuëri mapa të rahuë, itërin Rotari.

20 —Sinio rori ina cata huain tënahuë. 
Iráca chimi pi co rosa noso ro rinso pocha-
chin, canpoanta ipora noso ro rin poa. 
Inaso quëmo pin poa. Napoaton inanta, 
nani tërin nichaëin poaso, tënin Noimi. 
21 Ina quëran Rota taan tapon:
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—Napo to man ta rinco ashacha: 
“Piya pi në huë pita sanapi nipi so pi ta-
rë quën paaton otaya piso maquë. 
Yaipi sha të ra huëso nanquiai huarë 
inapi ta rë quën paquë,” itërinco, itërin.

22 —Tëhuën cha chin notë quën napo-
të rin quën: Piya pi nën pita sanapi nipi so-
pi ta rë quën paquë. Ama ana iminquë 
paquë so huë, apichinën, itërin asha të-
ninta. 23 Napo to piso chachin Rotaso 
Pooso piya pi nën pita sanapi nipi so pi-
tarë panin. Otaya pi so pita mapatárin. 
Sipata nanqui ra hua tona, trico yahuërë 
nanquiyai huarë inapi tarë panin. Ina 
pochin Rotaso, ashatën yaca parin.

Poosori Rota nosororinsoꞌ

3 
 1 Ana tahuëri Noimiri Rota itapon: 
—Noya noya yahuë ca maso marë 

soyan yonítahuanquënso yahuërin 
tënahuë. 2 Niquë. Poososo quëmo-
pi nënpoa niton, ina piya pi nën pita 
sana pisa nipi so pi ta rë quën panan. 
Ipora tashi inaso, sipata tono ra rinso 
tëya ra ya caso marë pasarin. 3 Napoaton 
quëmaso amara huaton pimo huasaiquë 
nipa shi të quë. Inapo ra huaton noya 
noya amo ranso, amoquë. Ina quëran 
tono ra to piquë paquë. Inaso napoa po-
na huë, ama insonta quëna nain quënso 
marë huë noyá napi quë. Pooso cosha-
taton ooquë huarë napiton nina ta quë. 
4 Insë quë sona huëëpa chin, noya niquë. 
Ina quëran paapa ra huaton pasho ran-
të quë. Inapo ta huaton nantën pirayan 
quëhuën quë. Inapo huatan inari chachin 
sha hui ta rin quën masona nica caso, 
itërin. 5 Napo to hua china Rotaso tapon:

—Inta nipa chin. Napo të ran coso 
chachin nisa rahuë, itërin.

6 Itahuaton nita parin. Napo ra huaton 
tono ra to piquë panin. Inaquë canco-
na huaton, asha tëni napo të rinso 
chachin ninin. 7 Poososo cosha tërin, 

oorin, naporin. Napo ra huaton noya 
cancan tërin. Ina quëran sipata imopiso 
pirayan quëhuënin. Yono tashi Rotari, 
co irina po na huë yacaririn. Nantë quën 
niimo të rinso pashi ra pirin. Inapo ta-
huaton nantën pirayan quëhuënin. 
8 Huan cana tashi nisa huaso, Poososo 
capa ya tërin. Huën sëin ta ra huaton, cari 
cariarin. Inapo ra huaton papi payan-
tërin: “¿Ma sana pita iso napoarin?” 
taton:

9 —¿Ma sana pin quënta quëmaso? 
itërin

—Caso Rotaco. Quëma piya pinën 
pochinco ninahuë. Quëmaso quëmo pin-
quën. Amo ranso huiro tënquë tëranta 
imopi toco. Papo ya tonco nichaëan coso 
marë inapo toco. Ina marë máco topi-
rahuë, itërin.

10 —Sinioro chachin cata huain quën 
imoya, tënahuë. Ipora naporan quëran 
soyan co rá chin cancan të ranso anito të-
ranco. Nani ayanan pi rin quën nichi napon 
chachin ana quëmapi cá quëran huina 
huinapi yonii ton huë. Mahuanhuë 
nipon, co mahuan huë nininso tëranta, 
yonii ton huë. Quëmaso napoa po na-
huë, co inapo ran huë. 11 Ama imoya 
tëhua quë so huë. Yaipi yahuë ra huëquë 
yahuë pi so pita noya sanapi ninanso nani 
nito topi. Napoaton sha hui të ran coso 
chachin nisa rahuë. 12 Napoa po nahuë 
caso soyanco marë, áquë quëmo pi mia-
chinco. Anara yahuë të rin quën yacari 
quëmopi. 13 Tashi raya ina nonta rahuë 
papo ya tën quën nichaëin quënso marë. 
Nohuan to hua chin anoya ta rin quën. 
Coso nohuan to hua chin huë, Yoscoarë 
carin quën anoya ta ran quën. Iporaso isë-
quë ran chin chino të quë, itërin Poosori.

14 Naporo tashi Rotaso Pooso nantën 
pirayan huëërin. Tahuë ri rinquë tashi 
chachin capa ya tërin. Poosori: “Ama 
huë nanso inso tëranta nito chin so huë,” 
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itërin niton, naporin. 15 Naporo Poosori 
itaan tapon:

—Aipi amo ranso ocoi ra huaton, 
noya sëquë quë, itërin. Inapo hua-
china, cata pini shonca quiro pochin 
quëninso sipata acotërin. Ina quëran 
apë pë to hua china, Rotaso ninanopa 
paan tarin.

16 Ashatën pëinënquë canpa china, 
inari itapon:

—¿Onpoca huahua? itërin. Napo to-
hua china Poosori napo të rinso sha-
hui tërin. 17 Ina quëran napoan tarin:

—Co topi namia ashacha paya taquë 
panan ta maso yahuë rin huë, taton, iso 
sipata quë të rinco, itërin.

18 —Napo të rin quën niquë huarë, 
iporaso nina quë: ¿Matama onpoinpa? 
Inaso, yaipi anoya taquë huarë chino-
tarin, tënahuë, itërin asha tëni.

Pooso saꞌarinsoꞌ

4 
 1 Ina quëran Poososo pasa huaton, 
ninano yacoa naquë huën së conin. 

Inaquë piya pisa yáni yon tonpi niton, 
huën së conin. Naporo chachin Poosori 
Rota sha hui taton: “Inaso soyanco marë 
yacari quëmopi,” itërinso quëmapi 
nahuëarin. Quëna na huaton përarin:

—Iyasha. Huëquë huën së ria quë, 
itërin. Napo to hua china, inaso huën-
së conin. 2-3 Shonca ansia no ro santa 
përarin. Inapi taso ninano huaanosa. 
Huë pa chi nara inahuanta ahuën sërin. 
Inapo ta huaton quë mo pi nën itapon:

—Noimi Moapo nopa quëran huë-
nan tarin. Huën ta ra huaton soinco 
nopanën yapaanin. 4 Quëmanta 
nitota marë ina sha hui ta ran quën. 
Yapaan patan quëmari paan të quë. 
Yaipi isopita nitë ran ta paiso natan-
to në naquë sha hui ta ran quën. Ninano 
ansia no santa natan to në naquë napo-
ta ran quën. Quëmaso Irimi ri coco 

marë quë mo pimia ninan. Napoaton 
nani tëran nopanën paa na maso. Co 
yapaan to hua tan huë, sha hui toco 
nitochi. Canta, nanan yahuë të rinco 
paan ta huaso, itërin. Napo to hua china 
quëmo pi në niso:

—Cari paan tapo, itërin. 5 Naporo 
Poosori itaan tapon:

—Noimi nopanën paan to hua tanso, 
onpo pionta Rota quëyoron maca maso 
yahuërin. Inaso moaporon. Ama soinco 
nopa maninso quëran nininën ayacaso 
marë huë inapo taran, itërin. 6 Napo to-
hua china quëmo pi nënso taan tapon:

—Inapo caso niquë huarë, co caso 
nani ta po huë nimara. Chimin pato, 
ina nopa hui na huë pi tari maca caso 
nipi rin huë, co huachi inapoa pi huë. 
Nohuan to huatan yahuë rë na mëhuë 
quëmari paan të quë, itërin. 7-8 Naporo 
tahuërisa Israiro nacionquë iso pochin 
inachin to piso yahuërin: Quëmo pi-
nëna capini masona yahuë rë na mën 
nica caso niquë topi. Napo hua chi nara, 
nanan yonapiso sapatën ocoi ra huaton, 
quë mo pi nën quëtërin. Masona nipaan-
ta tona anoya to hua chi na ranta, inapopi. 
Inachin topi niton, quëmo pi nënso 
anara sapatën ocoirin. Ocoi ra huaton 
Pooso quëtërin. Ina quëta huaton itapon:

—Quëmari paan të quë, itërin.
9 Naporo Poososo, yaipi inaquë 

nisa pi so pita itapon:
—Irimi rico, Quirionco, Maronco, 

inapita nopanën Noimiri huaa nën tërin. 
Ina huachi cariso, canpita nito në maquë 
paan ta rahuë. 10 Canpita nito në maquë 
chachin, Rota quë yo ronta masa rahuë. 
Inaso, Moapo sanapi Maaron cori ayanan-
pi rinso. Inapo huato nopanën nini-
nënso, Maaronco nini nënquë chachin 
yahuëápon. Co incari tëranta nanian-
ta pon huë, itërin. 11-12 Napo hua china, 
yaipi inaquë nisa pi so pi tari itapona:
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—Quiya mini nito në huëiquë 
napoaran. Sinioro nohuanton sanapi 
mananso, Naquira, Nia, inapita pochin 
niin. Inapita quëran yaipi israi ro-
sanpoa pipi rëhua. Quëmanta yaipi 
Pirin nina noquë yahuë pi so pita noya 
niinën. Napo të ri nënso, yaipi iso nina-
noquë nahuiin. Sinioro nohuanton ina 
sanapi masa ranquë naa hui na huan-
quë. Inapita quëraonta panca huënton 
quëmo pirosa pipiina. Parisi itë rë huaso 
yahuë të rinso nápo, pipiina. Inaso, 
Cota huinin Tama ra quëya hui na hua-
ninso, itopi. 13 Ina pochin Poososo, Rota 
manin. Nani mapa china ichi huëërin. 
Napo hua chi nara Sinioro nohuanton 
cayo ra huaton quëma piahua huairin.

14 Naporo sana pi sari Noimi itapona:
—¡Ma noyacha Sinio roso paya! itahua. 

Ina nohuanton nëhuë tiin quënso marë 
amiahua yahuë të rin quën huachi. 
Macha inaso iso nopa nën poaquë, noya 
nicaton nahui ninhuë paya. 15 Noyá paiya 
nipatan, ina achi ni can ca na rin quën, 
noco ma rin quën. Inaso, hua hua to parin 

huahuin niton, napo ta rin quën. Ashionta 
noso ro mia të rin quën niton, canchisë 
huahuanpoa quëran nacon nacon 
patërin, itopi. 16 Napo to hua chi nara, 
Noimiso amin manin. Masa huaton inari 
chachin aso sorin. 17 Ina nica tona, niya-
ca pa piso capini sana pi sa riso itapona:

—¡Noimi huahuin miáchin huahuatatë 
pochin ninin! topi. Inahuari chachin 
anini hua na tona, Opito itopi. Inaso 
Quisi papin niton, Tapi shima sho nën.

Tapi shimashonënpita nininsoꞌ
18-22 Isopita Parisi quëran pipi pi so pita 

yahuëpi: Parisi hui na huan pa china 
Isromo, itopi. Isro monta hui na huan-
pa china Aramo, itopi. Aramonta 
hui na huan pa china Amina tapo, itopi. 
Inanta hui na huan pa china Nasono, 
itopi. Naso nonta hui na huan pa china 
Sarëmon itopi. Inanta hui na huan pa-
china Pooso, itopi. Poosonta hui na-
huan pa china Opito, itopi. Opitonta 
hui na huan pa china Quisi, itopi. Quisinta 
hui na huan pa china Tapi, itopi. 
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Yosë nohuanton Ana 
huaꞌhuaninsoꞌ

1 
 1 Iprain huënton moto pi ro saquë 
anara ninano yahuërin Nama 

itopiso. Inaquë anara quëmapi Iricana 
itopiso yahuërin. Inaso, Sohui itopiso 
shiin. Irica naso, Iroamo itopiso huinin. 
Iroa monta papin, Irio itopi. Irionta 
papin, Too itopi. Toonta papin, Sohui 
itopi. Inaso, Iprain huënton quëmapi. 
2 Irica naso cato saa huan. Ana sainso 
Ana itopi. Ananta, Pinina itopi. Pini-
naso hua hua napi. Yahuërë Anaso, 
co nito hua hua nin huë.

3 Nani piiquë Irica naso, Siro ninano 
itopiquë panin. Sinioro yaipi nani-
ta pa rinso chino ta caso marë panin. 
Inaquë nipa china masha tëpa ra huaton 
ina chino tërin. Inaquë Iri itopiso corto 
huaan hui nin pita cato yapi saca topi. 
Inapi taso Opini, Pinisë, inapita itopi. 
Inapi tanta corto huaanosa nica tona 
Sinioro marë saca topi. 4 Iricana Sinioro 
marë masha tëparin. Inaso, nanan 
anoya to piso marë itopiso. Inapo hua-
china, Pinina, hua huin pita, inapi-
taso napo pi ná chin quëtërin. 5 Anaso 
nipi rin huë, panca panca quëtërin. 
Sinioro nohuanton co hua hua na pihuë 
nipi rin huë, noso rorin. Noso roaton 
yána po tërin. 6 Napoaton Pini na riso 
co yain huë nontërin. Napo ra huaton 
Sinioro nohuanton co hua hua na pihuë 
niton, noca naton tëhuarin. Nohuian-
të rinso nichi napon chachin napo tërin.

7 Nani piiquë Sinioro chino ta caso 
pëiquë papa chi nara, Anaso nanëton 

co yaco sha të rin huë. Pini nari nohui-
rárin niton, naporin. 8 Napo hua china, 
soini itapon: “Ana. Ama sëtaton nanë-
quë so huë. Noya cosha të quë. Carin-
quënso noso ro ran quën. Yai piya quëran 
nacon nacon noso ro ran quën. Shonca 
quëma piahua huahuanan napo rini, co 
onpo pin chin noya cancan chi ton huë. 
Ca yahuëa rahuë niton, noya noya 
cancan të quë,” itërin.

9 Ana tahuëri Siroquë paan tapi. Inaquë 
nicasoi, nani cosha to hua china Anaso 
huanirin. Huani ra huaton Yosë chino-
ta caso nëmëtë pëiquë panin. Iri corto 
huaan yacoa naquë huën sëaso, yacoon-
tarin. 10 Inaquë nipa china nanërin. Pari-
si të rinso marë co napion cancan taton 
nanërin. Nanëton Sinioro nontërin. 
11 “Sinioro quëmaso yaipi nani ta paran. 
Piya pi nënco nipo ra huë pari si të ra huëso 
nicaton, anara quëma piahua hua hua na-
huaso, quëtoco. Inapo të ranco napo rini, 
carinta ina huahuahuë quëma marë 
acoitohuë. Ina anito ta huan quënso 
marë co onpo ronta yaiapihuë,” itërin.

12 Ina pochin huaqui Sinioro nontërin. 
Iri corto huaanso, Ana nanamën 
nisárin. 13 Inaso napoa po na huë, 
yonquinën quëran Sinioro nontërin. 
Co manta noninso yaca nin huë, nana-
mën sá chin nahuë nahuë tárin. Napoaton 
Iririso: “Isoso sanapi nopirin,” tënin 
yonqui nënquë. 14 Ina yonquiaton itapon:

—¡Co nopiquë huarë oocaso 
yahuë rin huë! Tanan pi tëquë huachi 
huinoso, itërin.

15 —Co apiya nopi ra huë. Co huino 
oora huë. Co masha tëranta main 

Samoiro naporinsoꞌ
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nininso oopo ra huë, co napion 
ancan tato Yosë nonta rahuë. Pari si të ra-
huëso Sinioro sha hui ta rahuë. 16 Ama 
yonqui ra pi tonco: “Isoso inpio sanapi,” 
itoco so huë. Pari si tato co noya huë 
cancan të rahuë niton, huaqui Yosë 
nontë rahuë, itërin Anari.

17 —Noyapa. Sano cancan taton paquë 
huachi. Israi ro sanpoa chino të rë huaso 
Yosë chachin, masona nata nanso 
acochin quën, itërin corto huaani.

18 —Macha inacha chin ana tahuë rinta 
noya nian ta ran cohuë paya, itaan tarin 
Anari. Ina quëran inaso paan ta ra-
huaton, cosha toonin. Napo ra huaton 
co huachi sëtë rin huë.

19 Tahuë ri rinquë acayan Yosë chino-
ta hua tona, yahuë pipa paan tapi.

Ina quëran Irica naso, sain ichi-
huëërin. Naporo Sinio roso, Anari 
nontë rinso yonquiaton cata huarin. 
20 Ina nohuanton cayorin huachi. 
Tahuëri nani hua china quëma pia huaya 
huairin. Nininën nohui taton Samoiro 
itërin. Sinioro nata naton hua hua ninso 
marë ina pochin nohui tërin.

21 Ina pii nian ta rinquë Irica naso, 
Siroquë paan tarin. Sain, hui nin pita, 
inapi tarë chachin pasa hua tona, 
Sinioro sha hui të rinso quë pa tërin. 
Napo ra huaton nani piiquë Sinioro 
marë masha tëpa caso nininso quë-
pa tërin. 22-23 Anaso napoa po na huë, 
co paninhuë. Cohuara soin pashá-
të ra pon huë:

—Co caso inatohua pasha të ra po huë. 
Huahuasha apo ta  huarë pasarahuë. 
Nani apo to hua chin, Sinio ron quën 
nica caso marë quëpa ta rahuë. Acoon-
pato, inaso inaquë yahuëapon, itërin. 
Napo to hua china, soini itapon:

—Inta nipa chin. Masona nica caso 
yonqui ranso, niquë. Ina apota huarë, 
isë ran chin yahuë ta quë. Sinioro 

chachin cata huain quën ina sha hui-
të ranso nica caso marë, itërin. Soini 
napo to hua china, inaso quëpa ri taton 
inaquë ran chin huahuin aso sorin. 
Soso hua china apo tërin.

24 Siroquë Yosë chino ta caso nëmëtë 
pëi yahuërin niton, huahuin apo to-
hua china, inaquë quëparin. Huahua 
nipi rin huë quëparin. Cara toroahua, 
cato shonca cato quiro trico, inapi tanta 
quëparin. Napo ra huaton anara sha huëtë 
morsaquë huinonta quëparin. 25 Nani 
inaquë nipa china anara toroahua 
Sinioro marë tëpapi. Inapo ta hua tona 
Iri corto huaan huahuasha anotopi. 
26 Naporo Anari itapon:

—Ihuata apiya. ¿Yonquiran ipora 
iráca isëquë huëcato saca roënquë Yosë 
nontë ra huëso to? 27 Iso huahuasha 
marë napo rahuë. Niquëchi. Nani 
quë të rinco. 28 Napoaton carinta, ina 
piyanën nica caso marë acorahuë, 
itërin. Ina nata naton, Iriso isonin. 
Isonin quëran nopaquë huarë monsho-
ra huaton Sinioro chino tërin.

Yosë cantanën Ana cantarinsoꞌ

2 
 1 Naporo Ananta, Yosë nontaton 
itapon:

“Sinioro yonquiato capa cancan-
të rahuë.

Yaipi canca nëhuë quëran capa 
cancan të rahuë.

Achi ni rinco niton, inimi co rosa 
apa nia huaso nani të rahuë.

Cata hua rinco niton, noya 
cancan të rahuë.

 2 ¡Inasá chin noya noyaso!
¡Co insonta ina pochin papo ya-

rin poa huë!
Co ana yosë ina pochin yahuë-

rin huë.
 3 Ama inso tëranta nocan chin so-

huë.
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Ama aquëtë: ‘Ca tëhuën chinso,’ 
china so huë.

Sinio roso Yosë niton, yaipi 
napo rë huaso nito tërin.

Pëtë natë quiro nito të rëso pochin,
napo rë huaso nito taton, notë-

quën sha hui ta rin poa.
 4 Ahuë tonosa nipi ri na huë, ina 

topa chin sanpa tapi.
Sanpa cha ro santa nipi ri na huë, 

ina topa chin ahuë tapi.
 5 Anaquënso, hua hua yá të rahuë 

cosha ro huanpi.
Napoaton, pësotai huarë cosha topi.
Inapo pi ri nahuë iporaso 

pahuan topi niton,
pipian tëranta capa caiso marë 

patro huanpi.
Ana quënso tana rá pi ri na huë, 

iporaso noyá cosha topi.
Co hua hua na pihuë sana pinta, 

canchisë huarë hua huan pi-
të rarin.

Naa hua hua na piso nipi rin huë, 
co huachi hua hua na ton huë, 
copi tënin.

 6 Sinioro nohuanton chimi na rë hua.
Ina nohuanton chachin hua hua-

të rëhua.
Ina topa china chimi pi rosa 

yahuë rinquë pama ri hua.
Ina taan ta hua chi naso, inatohua 

quëran huënan ta ri hua.
 7 Sinioro nohuanton anaquën 

mahuanpi.
Ina nohuanton chachin ana-

quënso popri ya topi.
Inari anaquën atapanin. Inari 

chachin ana quënso noya 
acoan tarin.

 8 Saa hua rosa anoto piso pochin 
ana quënso masha onpopi.

Ina quëran opatë rëso pochin 
Sinio rori noya acoan tarin.

Ana quëonta, noso ro ta tona capa caiso 
marë huë yo roquë icara to pi të rapi.

Inapo pi so pi tanta, Sinio rori 
noya acoan ta ra huaton huaa-
no sa pi tarë ahuën sëarin.

Inapo to hua china ana pi ta rinta, 
noya nipi huachi.

Sinio roá chin yai pi ropa ninin.
Inari chachin ipora yahuëa-

rinquë acorin.
Ina nohuanton yaipi isoro paquë 

yahuë rin so pita noya tarin.
 9 Sinio roá chin cancan to pi so pita 

into huaso papa chi nara, 
inari noya apaiarin.

Co noya huë cancan to pi so pi taso 
nipi rin huë, chimi pi rosa 
nisa piquë pasapi.

Inaquëso, yaipi tashi nan tárin. Co 
insonta inaora chini nënquë 
noya noya niacoa rin huë.

 10 Sinio roso yaipi inimi co nën pita 
ata huan tarin.

Nohuiton inápa quëran huira 
apa tii mapon.

Yaipi isoro paquë yahuë pi so pita, 
Sinio rori notë quën sha hui tapon.

Notë quën sha hui taton, yonsha 
papaarëso pochin nitapon.

Copirno marë huayo nin soso 
nipi rin huë,

chini chiní quën nanan quëtapon,” 
tënin Ana Yosë chino taton.

11 Ina quëran Irica naso, sain pita, 
hui nin pita, inapi tarë chachin Nama 
nina noquë paan tarin. Hua hua shaso 
nipi rin huë, inaran chin quëpa ri tërin. 
Iri corto huaani masona camai rinso 
nicaton, Sinioro marë saca tarin.

Iri huiꞌninpita co 
noyahuëꞌ nipisoꞌ

12 Iri hui nin pi taso, co noya huë 
cancan topi. Napoa tona, co Sinioro 
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tëranta tëhua ta to na rai huë, co noya huë 
nisápi. 13-14 Corto huaanosa inachin to-
piso imatona isopopi: Israirosa Sinioro 
chino ta caiso marë masha tëpapi. 
Inapo ta hua tona co yaipi Yosë marë 
ahui qui to hua chi na ra huë, napo pin chin 
capa caiso marë anpipi. Anpia soi, corto 
huaan piya pi nëni huë ca pairin. Panca 
insën pochin nininquë pato roi ta huaton, 
corto huaan marë nosha ocoirin. Inari 
Sinioro marë masha quëpiso tëpaton 
ano tarin. Yaipi Siroquë huë ca tona, 
masha Sinioro marë ano pi so pita 
inapo të ra piapi. 15 Napoa po na huë, ana 
tahuë riso co napo pi huë. Masha Sinioro 
marë tëpa piso toma quën arta roquë 
ahui qui ta caso nipi rin huë, cohuara 
ahui qui chá të ra soi huë, corto huaan 
piya pi nënton huënin. Huë sa huaton 
nosha huaanën itapon: “Nosha quëtoco, 
canca tato corto huaan acai. Co inaso 
anpi pinan mapa pon quën huë,” itërin. 
16 Napo to hua china ana quëni itapon: 
“Co. Toma quënton Sinioro marë corto 
huaani ahui qui ta caso yahuërin. Ina 
piquëran quëmaso nohuan të ranso 
maquë,” itërin. Napo to hua china, 
inariso itaan tapon: “Co napo rin huë, 
apira mia chin quë tan coso yahuërin. 
Co noya quëran quëto hua tan co huë, 
osërë ta ran quën,” itërin. 17 Inapoa tona 
ina hui na pi saso, co Sinioro tëhua-
ta to na rai huë panca osha hua napi. Ina 
chino ta caiso marë masha tëpa pi so pita 
noca natë pochin nitopi.

18 Inapoasoi, Samoi roso hui na pi ra-
hua tarin. Rino pishi quëran nipinan 
ipoto amo sa huaton, Sinioro marë 
saca tarin. Corto huaanosa inanpi 
amopi niton, inanta inanpi amorin. 
19 Nani piiquë papin, ashin, inapi-
taso Yosë chino ta caso nëmëtë pëiquë 
papi. Sinioro marë masha tëpa caso 
nininso quëpa ra hua tona, ina marë 

tëpapi. Napo ra huaton, nani papiquë 
ashini amocaso nitë rinso quë pa tërin. 
20 Napo hua china, Iriri Iricana sainë 
chachin noya yonqui ra piton itapon: 
“Saan nani anara huahuin Sinioro 
marë acorin. Ina yahuë rë na mën 
Sinioro chachin iso sana piquë hui na-
huaan ta caso cata huain quën,” itërin.

Napo to hua china, Irica naso sain-
pita, hui nin pita, inapi tarë chachin 
yahuë rinpa paan tapi. 21 Sinio rori 
Ana cata huarin niton, hua huaan-
tarin. Hua hua ná paton ana të rá poahua 
ananirin. Cara quëmapi, cato sanapi 
yahuë tërin. Samoi roso nipi rin huë, 
Sinioro chino ta caso nëmëtë pëiquë-
ran chin ina marë saca tarin. Inapoapon 
pochin sosorarin.

22 Iri corto huaanso nipi rin huë, nani 
noyá masho tërin. Napoa po na huë, 
cato hui nin pita napo piso natan tárin. 
Israirosa Sinioro marë masha tëpa-
hua chi nara, napo to piso natan tërin. 
Sana pi santa Yosë marë saca to pi so pita, 
ichi huëë piso natan tërin. Ina sana pi saso, 
Yosë chino ta caso nëmëtë pëi yacoa-
naquë saca to pi ri na huë, inapo topi. 23 Ina 
natan taton hui nin pita itapon: “Canpita 
papi co noya huë nisa ra maso, naní 
quëran sha hui të ri naco. ¡Ama huachi ina 
pochin nico so huë! 24 Anapita israirosa 
canpita napo ra maso sha hui të ri naco 
niton: ‘Tëhuën cha chin papi co noya huë 
nisa rama,’ tënahuë. Ama conparosa 
ninon pin to co so huë. 25 Ana piyapi 
masha onpo to hua chin poa, Sinioro nani-
tërin papo yain poaso. Napoa po nahuë 
Sinioro masha onpo to hua tëhua: ¡Co 
insonta yahuë rin huë papo yain poaso!” 
itërin. Napo to pi rin huë, inahua riso co 
papina yana të pi huë. Sinio rori nani 
chino tërin tëpa caso niton, co natë to-
pi huë. 26 Samoi roso nipi rin huë, noya 
sosorarin. Napo ra huaton noya sá chin 
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nisarin niton, piya pi sari noya nipi. 
Sinio ro rinta noya ninin.

27 Naporo tahuërisa anara pënën to-
napi Iri huë ca pai ra huaton itapon: “Iráca 
shima sho nën pita Iqui pito nopaquë 
yaca pa topi. Iqui pito copir nori piya-
pi taton asaca tërin. Naporo, anin quë-
chin inapita nohui të ri naco. 28 Anapita 
Israiro huën tonosa yahuë pi rin huë, 
canpita huën to nëma huayo nahuë. Corto 
huaa no san quëma nica toma masha 
chino tii na coso marë quëpa chi nara, 
tëpa maso marë huayo nan quëma. 
Tëpa ra hua toma, arta ro në huëquë ahui-
qui ta maso marë huayo nan quëma. 
Yonarin pochin pimó chin ninin sonta 
apëa maso marë acoran quëma. Ipoto 
amo sa hua toma, chino të ra ma coso 
nëmëtë pëiquë saca ta maso marë 
nohuan të ran quëma. Caso Sinio roco 
nito, israirosa masha ahui qui ta tona 
chino të ri naco. Yaipi inapita quëran 
shima sho nën pita nanan quë të rahuë 
napo pin chin capa caiso. Napoaton 
canpi tanta noya canama. 29 Nani 
camai ran quëma masha chino tii na coso 
marë quëpiso tëpa toma, ca marë 
ahui qui ta maso. Mapi ta sona quëshi-
ri na co sonta, ano ta ma coso marë 
nani camai ran quëma. ¡Canpi taso co 
ina noca na maso yahuë rin huë! ¡Ca 
nacon nacon paya taan coso nipi rin-
huë, quëmaso huinanpita nacon 
nacon payatëran! Israirosa mapi-
taso quëshi hua chi na cora, noya noya 
nininso quëshi ri naco. ¡Co ina nacon 
nacon mapa ta toma, canpi taso amomia-
ta maso yahuë rin huë! 30 Napoaton 
Sinioro israi ro sanpoa chino të rë huaso 
naporin: ‘Nani yonqui pi rahuë piya pi në-
huën quën nisá pa maso. Quëmá quëran 
pipi pi so pi tanta, inapoina topi rahuë. 
Iporaso nipi rin huë sha hui ta ran quën: 
Co onporo napo ca maso yahuë rin huë. 

Noya nini na co so pita tëhuën chinso, 
carinta noya nisarahuë. Noca ni na-
co pi taso nipi rin huë, atapa mia ta ra-
huë. Ca Sinio roco napo ta ran quëma. 
31 Co huaquia quëranhuë huinanpita 
tëpaa rahuë. Co masho chá të ra soi huë 
inapo ta rahuë. 32 Anapita israirosa 
cata hua mia to huato, quëmaso co napion 
ancan taton, noya pa taran. Napo ra-
huaton quëmá quëran pipi pi so pita co 
masho chá të ra soi huë chimi na pona. 
33 Ana tëranta quëmá quëran pipi-
rinso arta ro në huëquë corto huaan 
pochin saca to hua chin, noya pa taton 
sëtápon. Sëtaton nanë rá paton, soma-
raya pochin quëpa ri tarin. Napo ra-
huaton napo të ran quënso chachin 
nisarin. Co anaya tëranta quëmá 
quëran pipi rinso masho taquë huarë 
nanpi pon huë. 34-35 Huinanpita Opini, 
Pinisë, inapita naporo tahuërirachin 
chimi na pona. Napo të ran quënso nani-
caso marë napoa pona. Ina quëran 
ana corto huaan co quëmá quëran 
pipi rin so huë acoa rahuë. Ina tëhuën-
chinso natëa rinco. Yaipi camai ra-
huëso, inaso nicapon. Ina acohuato, 
carinta noya apaia rahuë. Ina quëran 
pipi pi so pi tanta inapo ta rahuë. Inso-
sona copirno huayon pato, ina marë 
saca ta pona. 36 Naporo quëmá quëran 
pipi pi so pita, anaquën co chimin yá të-
ra po na huë. Inapi taso anaya anaya 
ina corto huaanquë isona hua tona: 
“Mashaquë tëranta corto huaanosa 
cata huai. Inapo huato pipian tëranta 
cosha tapo topi rahuë,” itapon,’ tënin 
Sinioro,” itërin.

Pënëntacaso marëꞌ Yosëri 
Samoiro acorinsoꞌ

3 
 1 Samoiro nani hui na pi tarin 
huachi. Iriri camai rinso nicaton 

Sinioro marë saca tarin. Iracaso 
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pënën to na pi rosa, Yosëri yonqui rinso 
apira apira anito tërin. Huanarëso 
pochin anito tërin. Samoiro huahuataso 
tahuë ri saso nipi rin huë, co huachi 
inapo chi nin huë.

2-3 Ana tashiso napoa po na huë, ponin: 
Iriso patoa na nënquë huëësárin. Inaso 
yaso ma ra yaton, co huachi noya quënan-
të rin huë. Samoi ronta Yosë chino ta caso 
nëmëtë pëiquë huëësárin. Sinio rorë 
anoya to piso capo sonën yaca riya 
huëësárin. Sëpa ra huan nanpa rionta, 
co taco pi yá të ra rin huë. 4 Naporo Sinio-
rori përaton itapon:

—¡Samoiro! itërin. Inaso capa ya-
ta huaton:

—Mata api yahuëa rahuë, tënin. 
5 Napo ra huaton Iri huëërinquë taa-
rë na chin paapaton itapon:

—Mata api yahuëa rahuë. ¿Mama-
rëta përa ranco? itoonin.

—Co carin quën përa ran quën huë. 
Paan ta ra huaton huëëan ta quë, itërin Iriri.

Napo to hua china pasa huaton 
quëhuëan tarin. 6 Quëhuë ná pi rin huë 
Sinio rori naquë ran chin përaan tarin:

—¡Samoiro! itaan tarin.
Naquë ran chin huën sëan ta ra huaton 

Iri paapan tarin. Paapaton itapon:
—Mata api yahuëa rahuë. ¿Mama-

rëta përa ranco? itaan tarin.
—Co carin quën përa ran quën huë. 

Paan ta ra huaton huëëan ta quë, itaan-
tarin Iriri.

7 Samoi roso Yosë yahuë rinso nito ta po-
na huë, co nohui chá të ra rin huë. Napoaton 
nonto pi rin huë, “Iri nonta rinco,” tënin.

8 Quëhuëan taso Sinio rori naquë ran-
chin përaan tarin.

Naquë ran chin Samoi roso huën sëan-
ta ra huaton Iri paapan tarin:

—Mata api yahuëa rahuë. ¿Mama-
rëta përa ranco? itaan tarin. Naporo 
Iriso, yonquirin huachi: “Sinio rori mini 

përa sarin ipora,” tënin yonquiaton. 
9 Napoaton itapon:

—Paaton quëhuëan ta quë. Sinioro ana 
përa sa ma rin quën. Përaan ta hua chin quën 
napo të quë: “Nontoco Sinioro, caso piya-
pi nënco nito, nata na ran quën,” itëquë, 
itërin. Napo to hua china Samoi roso 
pasa huaton huëërinquë quëhuëan tarin. 
10 Ina quëran Sinio roso huëan ta ra huaton, 
achin pochin përaan tarin:

—¡Samoiro! ¡Samoiro! itaan tarin.
—Nontoco Sinioro, caso piya pi nënco 

nito, nata na ran quën, itërin 11 Napo to-
hua china Sinio rori itapon:

—Israi ro san quëma yahuë ra maquë 
anara huë huë piro nininso nisa rahuë. 
Ina natan pa tama, papi paya na rama. 
12 Naporo tahuëri chachin Iri napo të ra-
huëso, naniarin. Nani ina, hui nin pi tarë 
chachin masona onpo ta huaso sha-
hui të rahuë. 13 Ina quëran pipi pi so pita 
anain to mia ta huaso yahuë rin sonta, 
nani sha hui të rahuë. Hui nin pita papi 
co noya huë nipiso marë napo ta rahuë. 
Nani ina nito tërin. Hui nin pita noca-
ni naco nipi rin huë, co inari pënë nin-
huë. 14 Napoaton: “Caso Yosëco nito, 
Iri hui nin pi tarë chachin co noya huë 
nica tona osha huan piso, co onpo ronta 
inqui ta ra huë. Onponta osha nëna marë 
masha tëpa pi ri na huënta, co inqui ta ra-
huë. Mapi taso quëshi hua chi na conta, 
co inqui ta ra huë,” itërin.

15 Ina quëran Samoi roso tahuë riquë 
huarë huëërin. Capa ya ta huaton Yosë 
chino ta caso nëmëtë pëi yacoa na rosa 
iso hua tërin. Sinio rori sha hui të rin soso 
nipi rin huë, Iri tëhua taton, co yasha-
hui të rin huë.

16 Co yasha huit o pi rin huë, Iriri përa-
sa huaton itapon:

—Shamo, huëquë conpaahua, itërin.
—Mata api yahuëa rahuë, itërin 

Samoi rori. 17 Naporo Iriri natanin:
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—¿Mata Sinioro sha hui të rin quën? 
Ama manta cani ta pon co ra huë, 
yaipi sha hui toco. Masona tëranta 
sha hui të rin quënso cani to hua tanco, 
quëmasá Sinioro chini chiní quën 
anain chin quën, itërin. 18 Napo to-
hua china, Samoi rori yaipi Sinio rori 
anito të rinso sha hui tërin. Ina nata-
naton, Iriso panca payanin:

—¡Sinioro nichi napon chachin 
masona nohuan të rinso niin! tënin.

19 Napo rarin quëran Samoiro ashinin. 
Sinio rori noya cata huarin. Yaipi sha-
hui të rinso chachin cata huarin. 20 Yaipi 
israi ro sari Samoiro natëpi: “Tëhuën cha-
chin inaso, Yosëri anito të rinso sha hui-
të rinpoa,” topi. Tano ninano quëran, 
Piir sipa nina noquë huarë israirosa 
napopi. 21 Inapoaton Sinio roso, naquë-
ran chin Siroquë yanoan tarin. Yanoan-
ta ra huaton, yonqui rin so pita Samoiro 
anito taan tarin.

4 
 1 Anito to hua china, yaipi israirosa 
sha hui ta caiso marë comi sio nosa 

aparin.

Huiristino sontaroꞌsari 
Yosë caposonën mapisoꞌ

Naporo tahuërisa huiris tino sonta-
ro saso, niyon tonpi. Israirosa ahuë-
caiso marë niyon tonpi. Napoaton 
israi ro santa, inapita chini ta caiso 
marë niyon to na hua tona, paapapi. 

Israi ro saso, Ipini-sëri moto piahua 
itopiquë chino to piso acopi. Ina notë-
nanquë huiris ti no santa, Apico moto-
piahua itopiquë chino to piso acopi. 
2 Huiris tinosa ahuë ta caiso cania ri topi. 
Niahuë hua chi nara inapi tari israirosa 
canapi. Cata pini huaranca Israiro 
sontarosa tëpapi.

3 Israiro sontarosa chino to piquë 
paan ta hua chi nara: “Iporaso co Sinioro 
cata hua rin poahuë niton, huiris tinosa 
cana ri nën poa. ¿Onpoa toncha napo-
të rinpoa nicaya?” topi ansia no rosa. 
Napoa tona yonquian tapi: “Huëco 
Siropa sontarosa apaa hua. Inatohua 
quëran Sinio ro rë quënpoa anoya-
të rë huaso capo sonën macon taina. 
Sinioro chachin canpoarë papa chin 
tëhuën chinso, inimi co rosa quëran 
nichaë sa rin poa,” niitopi. 4 Nina po-
ta tona, sontarosa apapi. Inapi taso 
pasa hua tona, Sinio rorë anoya to piso 
capo sonën macon tapi. Sinio roso yaipi 
nani ta paton, quiro pi nosa huán cana 
shira nënquë huën saton huaa nën tërin. 
Iri hui nin pita: Opini, Pinisë, inapi tanta 
papi. Inapi tari Sinio rorë anoya to piso 
capo sonën apaipi niton, inahuanta 
catantopi.

5 Quë can qui hua chi nara israirosa 
capa cancan topi. Capa cancan ta tona 
nonca ro mia topi. Nopa nacon taquë 
huarë nonca ropi. 6 Huiris ti no santa 
israirosa nonca ro piso natanpi. Napoa-
tona: “¿Onpoa tonta ipriorosa napoin 
nonca ro rapi?” nitopi. Ina quëran anari 
sha hui tërin: “Sinioro capo sonën 
macon tapi. Quë cai ma tona napo rapi,” 
itërin. 7 Ina nata na tona, huiris ti no saso 
papi payanpi: “Iporaso Yosë chachin 
israirosa yahuëa piquë canquirin. 
¡Mahuan tacha canpoaso nisa rëhua 
paya! Ihuaso, co Yosë capo sonën 
yahuë rinhuë niton, cana të rë hua. 
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a
 4.21-22 Icapo tiso: “Cocha chimia quëpa ri të rëhua,” tapon naporin. 

8 Inaso Yosë, chini chiní quën nanan-
tërin. Inari iqui pi torosa inotëro parti 
ata huan tërin. Nisha nisha masha 
onpo taton tiquirin. ¿Inta iporaso ina 
quëran nichaëinpoa? ¡Mahuan tacha 
canpoaso nisa rëhua paya! 9 Ina nipi rin-
huë, chiní quën cancan toco. Canpoari 
inapita huaa nën të rë hua. Ama inahua 
yahuërë, huaa nën tiin poaso marë-
huë ahuë tomia ahuë ta hua,” niitopi. 
10 Naporo huiris ti no saso, ahuë taan-
tapi. Ahuë ta hua tona, cana taan tapi. 
Co huachi nani to hua chi na ra huë, 
anaquën israi ro saso, yahuë pipa 
taapi. Naporo hua hua yá të rahuë 
Israiro sontarosa tëpapi. Cara shonca 
huaranca tëpaan tapi. 11 Yosë capo so-
nëonta osërë topi. Iri hui nin pita Opini, 
Pinisë, inapi tanta tëpapi.

12 Anara Mincamin huënton sonta roso, 
ahuë ta po nahuë apo ta huaton Siroquë 
taarin. Taa rë na chin pasa huaton 
naporo tahuëri chachin canconin. 
Amo rinso osha ra huaton, amocanquë 
nipa shi mo to tërin. 13 Cancon pa china, 
Iriso ninano yacoana pirayan huën-
saton nina tárin quë na marin. Ira parti 
notë taton nina tárin. Sinioro capo sonën 
yonqui rárin. Ina sonta roso nina noquë 
yacoon ta ra huaton, napo piso sha huiin-
tarin. Ina nata na hua tona, yahuë-
huanosaso co napion cancan ta topi. 
Inapoa tona: “Yai,” topi. 14-16 Naporo 
Iriso, nani noyá mashoya. Nani iscon 
shonca pii pi ta huaton noyá soma ra-
yarin. Nonca ro piso nata naton tapon:

—¿Onpoa tonta piya pisa napoin 
nonca roapi? tënin. Napo hua china ina 
sonta rori huë ca pai ra huaton sha hui tërin:

—Ahuë tapi quëran taaito apira mia-
chin canqui rahuë, itërin.

—¿Mata api onpo rama? taan tarin Iri.

17 —Huiris tinosa cana to nacoi papi 
noto huaro tiqui ri nacoi. Hui nan pi tanta, 
cato chachin tëpapi. Napo to hua chi na-
coira napo pin chin taarai. Yosë capo so-
nëonta, osërë të ri nënpoa, itërin. 18 Yosë 
capo sonën osë rë piso nata na huaton, 
Iriso payanin. Paya nënquë shiranën 
quëran ninan të ra ra huaton anotërin. 
Yacoana pirayan anota huaton, yapoa-
mo torin. Mashoya nipo nahuë amonën 
niton, inapo chimin tërin. Inaso huaan 
yaconin quëran huarë, cata pini shonca 
piipi israirosa cata huarin.

19 Naporo chachin Pinisë saionta 
cayoron paya, nani yahuaiarin. Yosë 
capo sonën osë rë piso natan tërin. Soionta 
tëpapi. Shionta chiminin. Inapita natan-
ta huaton, ananaya huahua iqui tarin. 
Iqui taton nisi hui të rarin quëran huairin 
huachi. 20 Noya huai po na huë, chimi-
na rinso nisa hua tona, ahuai to ro sari 
itapona: “Ama payan quë so huë. Quëma-
piahua huairan,” itopi. Itopi ri na huë, 
inaso co manta paca ri të rinhuë huachi. 
21-22 Napoa po na huë, cohuara chimin yá të-
ra ponhuë huahuin nohui taton: Icapoti a, 
itërin. “Sinio ro rë quënpoa anoya të rë huaso 
capo sonën iporaso inimi co nën poa pita 
osërë të ri nënpoa. Napoaton co huachi 
inso tëranta tëhua tiin poaso yahuë-
rin huë, tato, ina pochin huahuahuë 
nohui ta rahuë,” tënin. Sinio rorë anoya-
to piso capo sonën osërë topi. Soin, shiin, 
inapi tanta chiminpi niton, naporin.

Huiristinoꞌsa yaꞌhuëpiquë 
Yosë caposonën naporinsoꞌ

5 
 1 Ipini-sëriquë Yosë capo sonën 
maca tona huiris ti no saso, Asototo 

ninano itopiquë quëpapi. 2 Inaquë 
nipa china, Tacon itopiso mamanshi 
mosha caiso pëiquë pomoonpi. Ina 
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nonan piso pirayan acopi. 3 Tahuë ri-
rinquë tashí ra mia chin mosha to piso 
pëiquë papa chi nara, maman shi në-
naso anotërin niconpi. Sinioro capo-
sonën notë nanquë chachin anotaton 
quë huëánin niconpi. Napo hua china 
panca payanpi. Ahua ni ra hua tona, 
acopiquë chachin acoan tapi. 4 Tahuë-
ri rinquë paan ta hua chi nara maman-
shi nëna anotaan tarin nicoan tapi. 
Sinio rorë anoya to piso capo sonën 
notë nanquë tantoncha quë huëánin 
niconpi. Motën, tanpa quën, inapi taso 
yaquia tona, yacoana conë ranën aipi 
quëhuë nan tapi. Napo rinso nica tona, 
nacon nacon payanpi. 5 (Napoaton 
iso quirica ninshi ta soco huarënta, 
Tacon mosha piso pëi yacoana conë-
ranën, co ina to pi huë. Asototo corto 
huaa no sa napopi.)

6 Ina piquëran Sinio rori Asoto toquë 
yahuë pi so pita anaintaton papi apa-
yanin. Inain pi chin nopaquë yahuë pi so-
pi tanta napo tërin. Panca pipi ra pia tona 
pari si tápi. 7 Pari si ta tona inahuaso: 
“Israirosa Yosë chino to piso capo sonën 
apaa hua. Inaso chini chiní quën anain-
ta rin poa. Maman shi nënpoa Tacon 
itërë hua sonta, chiní quën anaintarin,” 
topi. 8 Napoaton huaa nëni, anapita 
huiris tino huaanosa amatërin. Huë-
pa chi nara itapon:

—Israirosa Yosë chino to piso capo-
sonën ¿mata onpo tahua? itërin.

—Cato nina noquë quëpaco, itopi 
inapi tari.

Napo hua chi nara, ana quëni ina 
nina noquë quëpapi. 9 Quëpa pi ri na huë, 
Sinio ro riso ina nina noquë yahuë pi so-
pita yahuërë, chiní quën anaintërin. 
Hua hua rosa quëran masho ro saquë 
huarë panca pipi ra piapi. Inapoa-
tona chiní quën pari si tapi. Napoaton 
inahuanta panca payanpi.

10 Naporo ana quëni, Icoron ninano 
itopiquë Yosë capo sonën quëpaan tapi. 
Inaquë quë can pa chi nara yaipi ina 
nina noquë yahuë pi so pita chiní quën 
nonca ropi: “¡Israirosa Yosë chino to-
piso capo sonën quëshian të ri nën poa! 
¡Yaipinpoa tiquiin poaso marë napo ta-
ri nën poa!” topi. 11 Sinio rori inahuanta 
chiní quën apari si tarin. Papi pari si ta-
tona: “Taquia rihua canpoaso,” topi. 
Ina tëhua ta tona, huaa nëni anapita 
huiris tino huaanosa amatërin. Canqui-
hua chi nara itapon: “Israirosa Yosë 
chino to piso capo sonën, isëran quëpaco. 
Yahuë rinquë chachin quëpa nan taco. 
Ama yaipinpoa tiquiin poaso marë huë 
inapo toco,” itërin. 12 Yahuë hua no saso 
chiní quën pari si ta tona, maman shi-
në nari nichaë caso marë nontápi. 
Anaquënso, chimi napi. Ana quëonta, 
panca pipi ra piapi. Napopi.

Yosë caposonën ayanpisoꞌ

6 
 1 Sinioro capo so nënso, canchisë 
yoqui huiris tinosa nopa në naquë 

yahuërin. 2 Napo hua china inahuaso, 
corto huaanosa, pëno to nosa, inapita 
ayon tonpi. Huë pa chi nara itapona: 
¿Onpo ta huata Sinioro capo sonën? 
¿Onpo apa man taa huata? itopi. 
3 Napo to hua chi nara, inapi tari itapona:

—Israirosa chino të rinso Yosë capo-
sonën yaa paan ta hua tama, ama topi-
namia apaan ta co so huë. Ama aquëtë 
chachin nohui rá pain poaso marë huë, 
masona tëranta quëtoco. Inapo to hua-
tama, noya taan ta rihua. Co huachi 
aquëtë anain tiin poaso yahuëa rin-
huë, itopi.

4 —Nohui rin poaso acopi ta caso 
marë: ¿Mata nipa chin ano ta hua? 
taan ta hua chi nara:

—Ana të rápo huaa no sa nën poa-
pita yahuëpi. Napoaton oro quëran 
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nipinan, ana të rápo pipi rë huaso 
pochin nona na tëhua, quëta hua. Anaya 
anaya marë anara quëta hua. Ina 
nápo chachin sho minta nonan pinan 
quëta hua. Inapi tanta oro quëran 
chachin nipinan. Huaa nën poa pi tarë 
chachin inapita quëran anain ta rinpoa 
niton, inapo ta hua. 5 Napoaton oro 
quëran pipi rë hua so pita nona huan. 
Naní quënpoa canio tëhua pipi pipi 
nico nëhua niton, napoaa hua. Sho-
mi ro santa nona huan. Inapi tanta 
yahuë rë huaso nopa tapiarin niton, 
nona huan. Ina quëran israirosa Yosë 
chino to piso, noya nica tëhua quëta hua. 
Tapona inapo të rë huaso marë anain-
të rin poaso, yata nan pi tá pi rin poa huë. 
Maman shi nën poa, nopa nënpoa, 
inapi tanta yata nan pi tá pi rin huë. 6 Iráca 
iqui pi torosa co natan to chi ná chin huë 
cancan topi. Copir no në nanta, ina pocha-
chin cancan tërin. Yosëri chiní quën 
apari si taquë huarë israirosa apapi. 
Ama canpi taso inapita pochin cancan-
to co so huë. 7 Anara toronan nico. Ina 
quëran cato ohuaca hua huan shiron 
co nopa ohuë rë yá të ra rin so pi ta huë, 
maco. Pomo në naquë nara oyoan ta-
hua toma, toro nanquë asonco quë-
pa caiso marë. Ama napoa po na huë, 
hua huin pi ta riso ashina imai na so huë. 
Tën paa na quë ran chin quëpa ri china. 8 Ina 
quëran Yosë capo sonën masa hua toma, 
toro nanquë ami toco. Ana cacon-
quënta, oro quëran nona na ma so pita 
Sinioro ano ta maso marë acoco. Ama 
huachi aquëtë chachin nohui tonpoa 
anain tiin poaso marë huë, ina quëran 
pahuë rë tatë pochin nisa rëhua. Inanta, 
masa hua toma toro nanquë ami toco. 
Nani ami të hua tama, ohua ca rosa 
toro nanquë ason të ra maso, apaco 
inahuara quëpaina. 9 Napoa po na huë, 
insë chin sona ohua ca rosa pasapiso 

nico. Nopa nënpoa notë nanquë Israiro 
ninano Piti-simisi itopiso yahuërin. 
Inaso ninano, Sinioro capo sonën nopa-
nënquë chachin yahuërin. Ina parti 
papa chin, notë quën yonquia ri hua: 
“Tëhuën cha chin Sinioro nohuanton 
masha onpo rëhua,” tëca rihua. Napoa-
po na huë, ohua carosaso hua huina 
yonquia tona, tën paanquë papa china: 
“Co Sinioro nohuanton masha onpo-
rë hua huë, topinan napo rëhua,” tëca-
rihua, itopi.

10 Napo to hua chi nara, huiris ti no saso 
ina inacha chin nipi. Cato ohuaca hua-
huan shiron mapi. Hua huin pi taso, 
tën paa naquë onco ra pipi. Napo ta hua-
tona, ashi naso toronan ohua ra caiso 
marë asonpi. 11 Sinioro capo so nëonta 
masa hua tona, toro nanquë amitëpi. 
Sho mi rosa, pipi rosa, inapita oro 
quëran nonan pi sonta, caconquë 
pomo ra hua tona, toro nanquë amitëpi. 
12 Nani ami të hua chi nara, ohua ca ro-
saso toro nanë chachin apapi huachi. 
Apa hua chi nara, inapi taso Piti-simisi 
ira pata tona: “Maaa,” tërë na chin 
notë quën pasapi. Ana të rápo huiris-
tino huaa no saso, Piti-simi si rosa 
nopa nëna nani rinquë huarë imaquipi.

13 Naporo anaquën Piti-simisi israi-
rosa, moto pia naquë trico masapi. 
Sinioro capo sonën nica tona, capa 
cancan topi. 14 Anara yahuë huan 
Cosoi itopiso iminënquë toro nanso 
canqui hua china, inaquë chini conin. 
Panca napi inaquë yahuë rinso pirayan 
chini conin. Naporo yahuë hua no sari, 
toronan pëshatona ihuë ataran topi. 
Cato ohua ca ro santa tëpapi. Inapo ta-
hua tona ina ihuëquë chachin Sinioro 
marë yaipi ahui qui topi. 15 Cohuara 
inapo chá të ra po na huë, Nihui huënton 
israi ro sari Yosë capo sonën anohua rapi. 
Ana caconta, anohua rapi. Inaquëso, 
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oro quëran nonan pi so pita acopi. Inapita 
anohua ra ra hua tona, panca napi aipi 
acopi. Inapoa tona yahuë hua no saso, 
Sinioro chino ta caiso marë masha rosa 
tëpa ra hua tona anaquën yaipi ahui-
qui topi. Ana quëonta, pipian ahui qui-
topi. 16 Napo piso nica tona ana të rápo 
huiris tino huaa no saso, yahuë pipa 
pamantapi. Naporo tahuëri chachin 
Icoronquë camapi.

17 Huiris tinosa ana të rápo ninano 
yahuë topi: Asototo, Casa, Asocaron, 
Cato, Icoron, inapita. Inapita nina no rosa 
huaa nën pi taso, anaya anaya pipi pi so-
pita oro quëran nonanpi. Nona na tona, 
pahuë rë të rëso pochin nita caiso marë, 
Sinioro marë acopi. 18 Oro quëran sho-
mi rosa nonan pi so pi tanta, nápo chachin 
acopi. Ana të rápo yahuërin niton, ina 
nápo acopi. Anaquën nina no ro saso, 
paira huan nipi. Anaquën nina noa hua ro-
saso, co paira huan huë nipi. Panca napi 
aipi naporo Yosë capo sonën acopi. Ina 
napiso, ipora iso quirica ninshi ta soco 
huarënta yahuëárin. Piti-simisi ninano 
yacari, Cosoi iminënquë yahuëárin.

19 Israirosa inaquë yahuë pi so pi taso, 
capa cancan to pi ri na huë, tëhuëpi. Yosë 
capo sonën iso hua ta tona nipi. Ina 
nipiso marë canchisë shonca yapi 
Sinio rori tëparin. Ina marë panca 
sëta tona nanëpi. Naa niya ca pa pi so-
pita chiminpi niton, napopi. 20 Naporo 
yonquia tona napopi: “Yosëso noya sá-
chin ninin. Napoaton tëhuë rin so pi taso, 
inari anain të ra pia caso yahuërin. 
¿Into huacha iporaso Sinio ro rë quënpoa 
anoya të rë huaso capo sonën apaahua 
nicaya? Coso inapo hua të hua huë, 
capo sonën tëhuë taan ta hua tëhua, 
anain taan ta rin poa,” topi.

21 Ina yonquia tona Quiriato-quiarimo 
nina noquë yahuë pi so pita nanan 
apatopi: “Huiris tinosa Sinioro 

capo sonën ayan të ri nën poa. Huëco 
canpi tari isëran quëpaco,” itopi.

7 
 1 Napo to hua chi nara, inahuaso 
pasa hua tona, Sinioro capo sonën 

macon tapi. Yahuë pipa quëpa ra hua-
tona, Apina tapo itopiso pëinënquë 
pomontapi. Inaso pëinën, moto pia-
hua yaquë yahuërin. Inapo ta hua tona, 
huinin Iria saro itopiso Sinioro capo-
sonën apai caso marë acopi.

Samoiro israiroꞌsa 
huaꞌan yaꞌconinsoꞌ

2 Quiriato-quia ri moquë Sinioro 
capo sonën acopi quëran huarë, cato 
shonca piipi nahuërin. Yaipi israirosa 
Sinio rori cata hua caso marë co napion 
cancan topi. 3 Napoaton Samoi rori inapita 
itapon: “Yaipi canca nëma quëran, 
Sinio roí chin yana të hua tama, nisha 
nisha maman shi rosa mosha ra maso, 
apoco. Asota riti itopiso maman shi-
ro santa apo ra hua toma, Sinio roí chin 
cancan toco. Inasá chin chino to hua tama, 
huiris tinosa huaa nën të rinpoa quëran 
nichaë sa rin poa,” itërin. 4 Napo to hua-
china, israi ro saso nisha nisha maman-
shi rosa Paaro nonan piso tëya topi. 
Asota riti itopi sonta nonan piso tëya-
topi. Inapita tëya ta hua tona Sinio roí-
chin chino topi huachi. 5 Ina piquëran 
Samoi roso comi sio nosa aparin: “Yaipi 
israi ro sanpoa Mispaquë paca tëhua 
niyon toan hua. Inaquë Samoiro canpoa 
marë Yosë nontarin, itoco,” itërin.

6 Napo to hua chi nara, Mispaquë niyon-
tonpi. Inaquë isha ocoipi. Sinioro 
anota caiso marë ocoi ra hua tona, 
nopaquë opopi. Naporo tahuëri co 
manta cosha ta to na rai huë Yosë chino-
topi. Yai piya natan to në naquë co 
Sinioro natë to na rai huë osha huan piso, 
sha huipi. Inaquë chachin Samoi roso, 
israirosa huaan nica caso cania ririn. 
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7 Huiris ti no santa niyon ton piso natan-
topi. Ina natan ta tona, huaa në na-
pi taso, sonta ro në na pi tarë chachin 
israirosa ahuë caiso marë huë ca paipi. 
Ina nata na tona, inahuaso tëhuatopi. 
8 Tëhuatona Samoiro itapona: “Yosë 
nontë ranso, ama copi tëquë so huë. 
Huiris tinosa chiní quën nanan ta tona 
huaa nën të rincoi nipi rin huë, inapita 
quëran nichaëincoi huachi,” itopi.

9-11 Samoi roso, anara carni roa huaya 
manin. Ina masa huaton, Sinioro marë 
tëparin. Inapo ta huaton, yai pi mia chin 
ina marë ahui qui tërin. Ina quëran 
israirosa marë Sinioro nontërin. 
Nonto hua china inari apa nirin. Carni-
roa huaya ahui qui taso, huiris tinosa 
canqui rapi. Israirosa ahuë caiso 
marë pashica tasoi chachin, Sinioro 
nohuanton panca huira ahuë tërin. 
Ina nata na tona papi payanpi. Israi-
ro saso, anaroá chin Mispa quëran 
pipi ra hua tona, huiris tinosa taarapiso 
ahuë conpi. Ahuë ra hua tona noto huaro 
inimi co rosa tiquiipi. Piti-caro ninano 
itopiquë huarë inapo topi. Inapo chin 
israi ro sari huiris tinosa canapi huachi.

12 Ina quëran Samoi roso, panca napi 
maca caiso camai tërin. Ina maca tona 
Mispa quëran Sën itopiso moto pia hua-
yaquë ira paninso huán cana acorin. 
Ina napi acorinso, anini huanin: “Ipini-
sëri,” itërin. “Isëquë huarë Sinioro 
cata hua rin poa,” tapon ina pochin 
nohui tërin.

13 Ina pochin israi ro sari huiris tinosa 
canapi. Napoa tona inahuaso, israirosa 
nopa në naquë co huachi aquëtë ahuë-
ta caiso nohuan to pi huë. Samoiro 
nanpiso, Sinio rori israirosa cata huarin. 
14 Iráca huiris ti no sari israirosa cana-
tona, naa nina noa hua rosa matopi. 
Icoron quëran Cato nina noquë huarë 
napopi. Napo pi ri na huë, naquë ran chin 

israi ro sari ina nina noa hua rosa huaa-
nën taan tapi. Inapoa tona nopa nëna 
huiris ti no sari matë rinso, naquë ran-
chin huaa nën taan tapi. Napo ra huaton 
israi ro saso amoro ro sa rënta, co huachi 
niahuë pi huë.

15 Samoi roso chimi naquë huarë 
israirosa huaa nën tërin. 16 Nani piiquë 
Piti riquë, Quiri ca roquë, Mispaquë, 
inaquë pita pasárin. Israirosa cata-
hua caso marë inaquë pita pasárin. 
17 Nani nito hua china, Namaquë chachin 
paan tarin. Inaquë pëinën yahuë tërin. 
Inatohua quëran israirosa huaa nën-
tërin. Napo ra huaton inaquë chachin 
anara artaro Sinioro marë ninin.

Israiroꞌsa copirno 
nohuantopisoꞌ

8 
 1 Samoi roso masho tërin huachi. 
Masho to hua china, israirosa huaa-

nën ta caiso marë hui nin pita acorin. 
2 Pani nanso, Coiro itërin. Ina quëran 
nian ta rin soso, Apiasë itopi. Inapi taso 
Piir si paquë yahuëa tona, huaa nën topi. 
3 Inahuaso napoa po na huë, co papina 
pochin noya nipi huë. Masha nacon 
nacon cancan topi. Napoa tona pahuë-
rë hua chi nara co huachi notë quën 
anain to pi huë. Inapoa tona papi co 
noya huë nipi.

4-5 Napoaton Israiro ansia nosa niyon-
tonpi. Napo ra hua tona, Samoiro nonta-
caiso marë Namaquë papi. Quënan-
co na hua tona itapona: “Nani quëmaso 
masho tëran. Napoaton co huachi nani-
ta ran huë huaqui huaa nën tan coiso. 
Huinanpita mini acopi ran huë, inahuaso 
co quëma pochin nipi huë. Napoaton 
anara copirno acotocoi camaiin coiso 
marë. Anapita nacionosa napo piso 
pocha chin quiyanta yaninai,” itopi.

6 Napo to hua chi nara, Samoi roso 
co noya huë cancan tërin. Copirno 
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nohuan to piso marë naporin. Napoaton 
Sinioro nontërin: “Israi rosa, copirno 
acotahuaso nata ni naco,” itërin. 7 Samoi-
roso co noya huë cancan to pi rin huë, 
Sinio rori itapon: “Ina nohuan topi 
niquë huarë, acotëquë nipa chin. 
Co quëma noca ni nën huë. Ama cari 
huaa nën ta huaso marë huë ca noca-
ni naco. 8 Iqui pito quëran ocoi rahuë 
quëran huarë israirosa noca ni naco. 
Quëma ipora noca ni nën quënso pocha-
chin canta noca ná ri naco. Nisha nisha 
maman shi rosa mosha caiso marë 
apo ri naco. 9 Inapoaton nipa chin 
nohuan to piso chachin nitë quë. Napoa-
po na huë cohuara acochá të ra pon huë, 
sha hui tëquë mapi ta sona copir nori 
nita caso,” itërin.

10 Napo to hua china, Samoi roso Yosëri 
sha hui të rinso israirosa sha hui tërin:

11 —Copirno acoto hua tën quëma, 
isopo ta rin quëma: Hui na ma pita 
masarin sonta ro nën pita nica caiso 
marë. Anaquën ahuë ta caso toro na no-
saquë paca caiso acoapon. Anaquënta, 
cahua rio ro saquë paca caiso acoapon. 
Ana quëonta, inaora chachin apai caiso 
marë acoapon. 12 Anaquënta, huaranca 
sontarosa camaiapon. Anaquënso, ana-
të rápo shonca camaiapon. Ana quëonta, 
iminën pi taquë nopa ohuë rëaton 
sha tapon. Nitë rin so pi tanta macapon, 
napoapon. Anaquënso, ahuë ta caiso 
marë ohua ra pi so pita nita pona. Napo-
ra huaton ahuë ta caiso toro na nën pita 
maquën pi ta sona nininso, nita pona. 
13 Sanapi hui na ma pi tanta, pimo huasai 
nita caiso marë masarin. Cosharo, pan, 
inapi tanta nita caiso marë masarin. 
14 Nopa nëma noya noya ninin so pi tanta 
mata rin quëma. Oparo nëma, oripo-
ro ro nëma, inapita noya noya të rin so-
pita mata rin quëma. Mata tën quëma 
cata hua pi so pita huaanosa quëtapon. 

15 Sha të ra ma so pita nitë rin sonta shonca 
costaro quëran ana costa rora mata pon-
quëma. Inapita huaanosa quëta caso 
marë mata pon quëma. 16-17 Napo ra huaton 
piya pi nëma, quëma pisa, sanapisa, 
inapi tanta mata pon quëma. Toro në ma-
pita, mora në ma pita, inapi tanta mata-
hua tën quëma, inaora iminën pi taquë 
asaca tapon. Pëta hua në ma pi tanta shonca 
quëran anara mata pon quëma. Canpi-
taora chachionta maca tën quëma, asaca-
tá pon quëma. 18 Inapo to hua chi nën quëma 
ana tahuëri co napion cancan ta rama. 
Ina pochin ancan ta toma, napo të rin quë-
maso marë Sinioro nonta rama. Naporo 
inaso, co tahuë rë ta rin quë ma huë, itërin.

19-20 Samoi rori napo to pi rin huë, 
inapi taso co ina natë pi huë. Napoa tona 
itaan ta pona:

—Ina nipi rinhuë tëranta copirno 
nohuan tërai. Anapita nacionosa pochin 
quiyanta huaa nën chincoi. Inapo ta toncoi 
ahuë ta huaiso nipa china, quëpaincoi, 
itopi. 21-22 Napo piso nata na huaton, 
Samoi roso ina chachin Sinioro sha-
hui taan tarin. Sha hui to hua china:

—Noyapa. Napo piso chachin nipa-
chin copirno acotë quë, itërin. Ina 
nata naton, Samoi roso israirosa itapon:

—Noyapa. Napo rama niquë huarë, 
copirno nipa chin acochin quëma. 
Napoa po na huë, co apira acota ran-
quë ma huë. Iporaso yahuë ra maquë 
paan taco, itërin.

Saono Samoirorëꞌ niquënanpisoꞌ

9 
 1 Mincamin huën tonquë iráca, 
anara Israiro quëmapi yahuërin. 

Ahuia itopiso. Inaso hui na huan pa-
china, Pico rato itopi. Inanta hui na-
huan pa china, Siroro itopi. Siro ronta 
hui na huan pa china, Apiiri itopi. Inanta 
hui na huan pa china, Quisi itopi. Naní 
quëran Quisiso noya nipi. 2 Inaso, 
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anara huinin yahuë tërin Saono 
itërinso. Saonoso huinapi. Noyapin 
noyapin yanorin. Co anaya tëranta 
Israiro quëmapi ina pochin nitë rin huë. 
Napo ra huaton nápo napo ropi huanirin. 
Yaipi anapi taso, tëtë tën ta quëá chin 
acora piarin.

3 Ana tahuëri Quisiso mora nën pita 
sanapi nininso ayarin. Napo hua china 
huinin Saono itërinso itapon:

—Paaton mora rosa yoní con quë. 
Ina marë anara piya pi nënpoa quëpa-
quë, itërin. 4 Napo to hua china, inapita 
yoní pona papi. Pasá pa tona, Iprain 
huënton nopa nëna moto pi ton ta rin-
so pita pën ton topi. Sarisa parti itopi-
sonta pën ton topi. Napoa po na huë, 
co quënan pi huë. Paan ta ra hua tona, 
Saarin itopiso partinta pën toan tapi. 
Mincamin huënton nopa në nanta, 
pënton taan tapi. Napoa po na rai huë, 
co quënan pi huë. 5 Sopi parti cancon-
pa chi nara Saonori piya pinën itapon:

—Huëquë pamantaa. Nacon nacon 
huaquiarë. Tataso mora rosa nanian-
taton, canpo marë iporaso co napion 
ancan ta mara, itërin. 6 Napo to hua china 
inari itapon:

—Niquë patron. Iso nina noquë 
anara pënën to napi yahuërin. Inaso 
masona topa china ina inacha chin ninin. 
Napoaton naní quëran natëpi. Huëquë 
inatohua paa. Tapona masona nica caso 
notë quën anito tá pi rin po huë, itërin.

7 —Paa nipa chin. Napoa po na huë, co 
manta pahuë rë caso yahuë të rin po huë. 
Co huachi pan tëranta tanpa nan të ro-
saquë yahuë rin huë, itërin Saonori.

8 —Caso prata quëran nipiso cori quia-
huaya yahuë të rinco. Masona nica caso 
anito tiin poso marë paa ina quëchi, 
itërin piya pi nëni. 9 (Ipora iso quirica 
ninshi ta soco huarë Samoiro pochin 
nipi so pi taso pënën to napi itërëhua. 

Iráca chachinso, co ina pochin nohui-
to pi huë. Ninoton sha hui napi itopi. 
Israirosa masona Yosëri anito ta caso 
nohuan to hua chi nara, nina po topi: 
“Huëquë paa ninoton sha hui napi 
nata huan,” niitopi.) 10 Piya pi nëni napo-
to hua china, Saono riso itapon:

—Noyapa. Paa nipa chin nicontaa, 
itërin.

Nina po ta tona, cato chachin ninoton 
sha hui napi nina no nënquë pasapi. 11 Ina 
nina noquë paca caiso marëso, panca 
panën patopi. Ina patasoi nanosa isha 
maca caiso marë oma rapi naca pipi. 
Naca pi ra hua tona:

—¿Ninoton quë nanapi yahuëárin 
ipora nina noquë to? itopi.

12 —Yahuëárin mini. Napoa po na-
huë, nani yapasarin masha Sinioro 
marë tëpa caso nininso, anopon. 
Inahuara nohuanton artaro acopiquë 
anopon pasarin. Manon papatama, 
quënan coa nama. 13 Cancon pa tama, 
anaroá chin yoníco. Cohuara inaquë 
pashá të ra so huë, yaco pion taco. Inaso, 
inaquë capon pasarin. Cohuara ina 
canshá të ra so huë, co ana pi taso capo-
na huë. Ina cancona huarë capona. 
Inari masha Sinioro marë tëpa piso, 
“Yospa rin quën,” itacaso niton, ninapi. 
Inapo to hua china naporo huarë përa-
rin so pita capona. Napoaton apira 
papatama quënan coa nama, itopi 
nano sari.

14 Napo to hua chi nara, nina noquë 
pantapi. Canco nasoi chachin Samoi ronta 
niquë yapasarin. Inahuara nohuanton 
artaro acopiquë yapasarin.

15 Ihuara pochin Samoi roso nani 
Sinio rori iso pochin anito tërin: 16 “Tashi-
raya ipora pochin anara Mincamin 
huënton quëmapi apa tia ran quën. Ina 
masa huaton israirosa huaanën nica-
caso marë acoaran. Huiris ti no sari 

1 Samuel 9

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



250

piya pi në huë pita huaa nën tá pi ri na huë, 
inari nichaë sarin. Inapi tari apari si-
to piso marë chiní quën nontë ri naco 
niton, noso roan ta rahuë,” itërin.

17 Saono quëna naso chachin Sinio rori 
Samoiro itapon: “Iso mini quëmapi 
ihuara napo ta ran quënso. Inari piya-
pi në huë pita huaa nën tarin,” itërin. 
18 Ninano yacoa naquë nipa china Saonori 
Samoiro yaca ri ra huaton itapon:

—Yosë marë api canta, ninoton 
sha hui napi pëinën anotoco topi-
rahuë, itërin.

19 —Ca mini inaco. Inahuara nohuanton 
artaro acopiquë, huëco catancoi paa-
hua. Inaquë ipora tahuëri cosha ta ri-
hua. Tashi raya tashí ra mia chin anito-
ta ran quën masona yonqui ran so pita. 
Ina quëran yahuë ra maquë pasa rama 
huachi. 20 Mora rosa ayatë ra ma so pita 
marëso, ama huachi sëtë quë so huë. Nani 
quënanpi. Napo ra huaton israi ro sanpoa 
yahuë rë huaquë, masha noya noya piro 
ninin so pi taso, quëmari huaa nën taran. 
Quëmo pi nën pi ta rinta huaa nën ta pona, 
itërin. 21 Napo to hua china Saonori itapon:

—Cota api caso, Mincamin huënton 
quëma pico. Inaso huënton, anapita 
quëran huahui huahuishin huënton. 
Napo ra huaton quëmo pi në huë pi tanta 
anapita Mincamin huënton israirosa 
quëran nacon nacon popri ya topi 
niton: ¿Onpoa tonta ina pochin nontë-
ranco? itërin.

22 Ina pochin Samoi roso, Saono, 
piya pinën, inapita quëparin. Inahuara 
nohuanton artaro acopiquë quëpa ra-
huaton, cosha ta caiso patoa naquë pomoon-
tarin. Huaanosa huën së piquë chachin 
ahuën sërin. Cara shonca yapi pochin, 
huën sëa piso huán cana ahuën sërin. 23 Ina 
quëran Samoi roso, cosharo ninapi itapon:

—Nosha nisha quëta tën quën: “Isoso, 
ama papi nanquë yoquë so huë,” 

itë ran quën. Napo të ran quënso, quëquë 
huachi, itërin. 24 Napo to hua china 
cosharo ninapiso, ana tonara nani-
rinso chachin Saono acotërin. Acoto-
hua china, Samoi rori itapon:

—Niquë. Nani tapa të ran quënso 
acotë rinën. Isopita ichi co sha ta huaso 
yonquiato, ipora tahuëri quëmanta 
tapa të ran quën. Caquë huachi, itërin. 
Inapoaton naporo tahuëri Samoi roso, 
Saono, piya pinën, inapita ichi co sha tërin.

25 Inahuara nohuanton artaro acopi 
quëran nina noquë nohua ra mapi. 
Naporo Samoiro pëinën aipi, Saono 
huëë caso acotopi. 26 Inaquë Saono 
huëërin. Tahuë ri rinquë Samoi rori 
nanpëon ta ra huaton itapon:

—Huën sëaton yahuë ranquë paan taquë 
huachi, itërin. Napo to hua china Saonoso 
huën sëin tarin. Ina quëran Samoiro, Saono, 
ina piya pinën, inapi taso cachi patapi. 
27 Ninano aipiran yano hua ra ma hua chi nara 
Samoi rori Saono itapon:

—Piya pinën camaiquë quëchi totain. 
Quëmaso nipi rin huë, pipian ninaco. 
Masona Yosë tëninso sha hui chin-
quën, itërin.

Israiroꞌsa copirnonën nicacaso 
marëꞌ Saono acopisoꞌ

10 
 1 Naporo Samoi roso, toma 
tapa rinso manin. Masa huaton 

Saono opomo to tërin. Napo ta huaton 
apinorin. Ina quëran itapon:

—Sinioro chachin israirosa huaa nën-
ta caso marë ipora tahuëri acorin quën. 
Quëmari huaa nën ta huaton, yaipi 
inimi co nën pita quëran nichaë saran. 
Piya pi nën pita huaa nën ta caso marë Yosë 
acorin quën. Ina nito ta maso marë apira 
sha hui ta ran quën so pita yaipi naniarin: 
2 Apira papatan cato quë mapisa Sirisa 
ninano itopiquë quënan coanan. Inaso 
ninano, Mincamin huënton nopa 
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b
 10.5 Quipia: Quipiaso moto piahua tapon naporin. 

mapiquë yahuërin. Naquira papi to piso 
yacari, quënan coanan. Inapi taso, mora-
rosa nani quë nan piso sha hui ta ri nën. 
Tata pa rionta canpita marë co napion 
cancan të rinso, sha hui ta rin quëma: 
“¿Into pata iporaso hui nahuë piya pi-
nënë chachin nisaca?” tënin, itaponën. 
3 Amasha aquëcha pasa huaton, Taporo 
itopiquë cansaran. Inaquë anara insina 
nara yahuërin. Inaquë cara yapi naca-
piaran. Inahuaso, Pitiri nina noquë 
Sinioro chino ta caiso marë panta rapi. 
Anaso, cara chipo quë pa rarin. Ananta, 
cara pan quë pa rarin. Ananta, anara 
sha huëtë morsaquë huino tapan pinan 
quë pa rarin. 4 Inapi taso nonta hua të nën, 
cato pan quë ta ri nën. Mapa quë. 5 Ina 
quëran pasa huaton Yosë Quipianën b 
itopiso nina noquë cansaran. Inaquë 
panca huënton huiris tino sontarosa 
yahuërin. Ina nina noquë yacon pa-
tama, ana huën to naca pënën to na pi-
rosa naca pia rama. Yosë yonqui rinso 
sha hui rë na chin huësapi, naca piaran. 
Inahuaso, inahuara nohuanton artaro 
acopi quëran nohua ra ma rapi. Anaquën 
quëchi ta tona nisha nisha piníriapi. 
Nisha quitara, panti rita, arpa, inapita 
piníriapi. Piri na no santa pihui riapi 
naca piaran. 6 Naporo Sinioro ispi-
ri to nën noyá yacoan can ta rin quën. 
Ina nohuanton quëmanta inapita 
pochin pënën taran. Inapo ta hua tën-
quën Sinioro anisha ta rin quën. 7 Yaipi 
inapita nani hua chin, masona noya 
nica caso yonqui ranso, niquë. Naporo 
Sinioro cata hua ra rin quën huachi. 
8 Napo ra huaton Quiri ca roquë quëchi-
taton paquë. Inaquë canta, osha quë-
ran chin pasarahuë. Inaquë Sinioro 
marë masha rosa tëpa ra huato yaipi 
ahui qui ta rahuë. Ana quëonta, nanan 

anoya të rë huaso marë masha rosa 
tëpa ra huato, pipian ahui qui ta rahuë. 
Inaquë canchisë tahuëri ninaco. Cancona 
huarë ninaco. Naporo sha hui ta ran-
quën masona nica caso yahuë rinso, 
itërin. 9 Nani nonto hua china, Saonoso 
panin huachi. Ipora pataso chachin 
Yosëri yonqui rinso, anisha tërin. Napo-
ra huaton naporo tahuëri chachin yaipi 
Samoi rori sha hui të rin so pita nanirin.

10 Ina quëran Saono piya pi nënë chachin 
Quipiaquë canconpi. Cancon pa chi nara, 
ana huën to naca pënën to na pi ro sari 
naca pirin. Yosë yonqui rinso sha hui-
rë na chin, huësapi naca pirin. Naporo 
Yosë ispi ri to nëni noyá yacoan can tërin. 
Napoaton Saononta inapita pocha-
chin Yosë yonqui rinso sha hui rarin. 
11 Anapita pënën to na pi ro sarë, Saonoso 
Yosë yonqui rinso sha hui rarin nipi. 
Ina nisa hua tona, nohui to pi so pi tari 
inahua capini ninon topi: “¡Nicochi 
Quisi huinionta napo rarin! ¡Saononta 
pënën to na pichi paya!” nitopi. 12 Ananta, 
inaquë nisa rinso napoan tarin: “Co 
tatanpo nohuanton pënën të rë hua huë. 
Yosë nohuanton pënën të rëhua. Napoaton 
Saononta Quisi huinin nipi rin huë 
pënën të rinso marë, co paya na caso 
yahuë rin huë,” tënin. Napoaton ana 
piyapi ananaya masha nicaton apa-
yan to hua china, paya topi napo caiso: 
“¡Cota Saononta pënën to napi anta!” 
topi. 13 Nani Yosë yonqui rinso sha hui-
hua china, Saonoso piya pi nënë chachin 
pasa hua tona, yahuë pipa canconpi.

14 Nani inaquë nipa china apini natanin:
—¿Into huata pasá pi ra ma huë? itërin. 

Napo to hua china Saonori itapon:
—Cota mora rosa yonípoi panai. 

Yoni sá pi rai huë co quëna na toi ra huë, 
Samoiro nicapoi panai, itërin.
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—¿Mata inaso sha hui të rin quëma? 
Sha hui toco canta nitochi, itaan tarin 
apini.

16 —“Nani mora rosa quënanpi 
huachi,” itërincoi topinan, itërin 
Saonori. “Copirno yaconaran,” itë rin-
soso nipi rin huë, co sha hui të rin huë.

17 Ina piquëran Samoiro yaipi israirosa 
amatërin: “Huëco Mispaquë Sinioro 
chino tahua,” taton amatërin. 18 Nani 
niyon ton pa chi nara itapon:

—Sinioro israirosanpoa chino të rë-
huaso naporin: “Carin quëma Iqui pito 
quëran ocoi ran quëma. Inapi taso chiní-
quën nanan ta tona apari si tá pi ri nën quë-
ma huë, nichaë ran quëma. Nisha nisha 
piya pi ro santa canarahuatënënquëma 
apari si të ri nëma quëran nichaë ran-
quëma. 19 Iporaso napoa po na huë, noca-
na to maco apo ra maco. Caso Yosë në maco 
niton, pari si të rama quëran nichaë ran-
quëma. Copirno huaa nën tiin quë maso 
nata na to maco, napo rama. Iporaso 
nipi rin huë, nohuan të ra maso chachin 
nita ran quëma. Napoaton iporaso, nito-
në huëquë ana huënton ana huënton 
yaca ri toco. Huën toa hua ro santa, 
inapo cha chin nica tona yaca ri china,” 
tënin Yosë, itërin Samoi rori.

20 Napo hua china yaipi huën tonosa 
ana huënton ana huënton yaca ri topi. 
Naporo Samoi rori nica na piso pochin 
nito hua china, Mincamin huënton cana-
tërin. 21 Ina piquëran, cana torosa huënton 
yaca ri ta caiso camairin. Yaca ri to hua-
chi nara, Matri itopiso huën toa huanën 
cana tërin. Ina huëntoahuanënta yaca ri-
to hua chi nara, Quisi huinin Saono cana-
tërin. Cana to hua china yoní pi ri na huë, co 
quënan pi huë. 22 Napoaton naquë ran chin 
Sinioro nataan tapi: “¿Isëquë Sinioro 
Saono nisarin?” topa chi nara: “Nani 
isëquë nisarin. Pëpë to rosa huán cana 
napirarin,” itërin Yosëri.

23 Napo hua china, taa ra hua tona napirin 
quëran ocoipi. Napo ta tona, anapita 
israirosa huán cana anopi. Ano hua chi-
nara yai piya quëran nohui topi huachi. 
Nipi ri na huë, co anaya tëranta ina 
napapi huani rin huë. Tëtë tën ta quëá-
chin ana pi taso acora piarin. 24 Naporo 
Samoi rori yaipi israirosa itapon:

—¡Yai pima nico! ¡Iso mini Sinio-
rori copir no nëma marë huayonin! 
¡Co ana Israiro quëmapi tëranta ina 
pochin huani rin huë! itërin.

—¡Ma inacha inaso paya! ¡Huaqui 
tahuëri camaiinpoa! topi anapita israi-
ro santa. 25 Ina piquëran Samoi roso, 
onpo pin sona copirno camai ta caso 
israirosa sha hui tërin. Napo ra huaton 
ana sonanpi quiri caquë ina ninshi-
tërin. Nani ninshi ta huaton Sinioro 
chino ta caso nëmëtë pëiquë acorin. 
Ina piquëran yaipi israirosa camairin 
yahuë pipa paca caiso.

26 Saonoso Quipiaquë yahuërin. Inaquë 
yapa pa china, Yosë nohuanton naa 
chiní quën cancan to pi so pita sonta ro-
sari imarin. Cata hua caiso marë imapi. 
27 Anaquë niso napoa po na huë, noca-
na tona itapona: “¡Co onpo ronta isoso 
inimi co nën poa pita quëran nichaë sa-
rin poa huë!” topi. Napo ta tona nocanpi. 
Napo ra huaton co masha tëranta noya 
nica tona, nica ra pi huë. Saonoso nipi-
rin huë, napo piso nata na po na huë, co 
nata ninhuë pochin ninin.

Saonori amonoꞌsa minsërinsoꞌ

11 
 1 Naporo tahuërisa amonosa 
copir no në naso, Naasë itopi. 

Inaso, sonta ro nën pi tarë chachin 
Capisë ninano itopiquë panin. Inaso 
ninano, Carata parti yahuërin. 
Inaquë pasa huaton sonta ro nën pita 
ahuë ta caiso marë noyá acora piarin. 
Ina ninano ahuë caiso marë naporin. 
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Napoa po na huë, yahuë hua no sari 
nanan apatopi:

—Ama ahuë coi so huë, anoya tahua. 
Napo huatan quëma huaa nën ta rancoi 
huachi, itopi. 2 Napo to hua chi nara, 
inariso itapon:

—Noyapa. Anoya tahua nipa chin. 
Napoa po na huë, yai pin quëma inchinan 
yapira ocoi chin quëma. Naporo huarë 
canpi ta rëco anoya ta rahuë. Inapo ta tën-
quëma atapa na huan quë maso marë 
napo ta ran quëma, itërin. 3 Napo to-
hua china Capisë ansia no sari itapon:

—Canchisë tahuëri quëtocoi. Yaipi 
israirosa yahuë piquë cata huai na coiso 
marë nanan aparai. Coso inso tëranta 
cata hua hua chi na coi huë, inapo tocoi 
nipa chin, itopi. Napo to hua chi nara, 
Naasëso nohuan tërin.

4 Ansia no saso, comi sio nosa apapi. 
Inapi taso, Saono yahuë rinso nina-
noquë huë sa hua tona, Naasë napo-
rinso sha hui quiipi. Ina nata na tona, 
yahuë huanosaso cania ri topi nanë-
mia ta caiso. 5 Naporo Saononta imin 
quëran huë nan tárin. Toro rosa asaca-
tërin quëran quënan tárin. Piya pisa 
nanë ra piso nata naton, natan tërin:

—¿Mata onpoa tona nanë ran ta piso? 
tënin. Napo hua china Capisë quëran 
huëca tona nanan quëpiso anari sha-
hui tërin. 6 Ina natan pa china, Saonoso 
Yosë ispi ri to nëni yacoan can tërin. 
Naporo Naasë napo rinso marë papi 
nohui tërin.

7 Nohui taton cato toro nën pita tëparin. 
Tepa ra huaton pipian pipian yaqui-
ra piarin. Inapo ta huaton, anapita 
comi sio nosa yahuërë, yaqui rinso 
quëtë ra piarin. Napo ra huaton yaipi 
israirosa iso pochin sha hui ta caiso 
marë camairin: “Saono Samoi rorë 
chachin Pisiqui ninano itopiquë niyon-
to na caso camai topi. Ina piquëran 

Capi siquë yahuë pi so pita papo ya caso 
marë Saono imari hua. Inso sona co 
yapa pa chin huë, toro nën pita tëpa-
tona iso pochin yaqui ra pia pona,” 
itëra piapi. Napo to hua chi nara, yaipi 
israirosa yahuë piquë Yosë nohuanton 
papi tëhuatopi. Napoa tona yai piya 
quëran cata hua ta caiso marë papi. 
8 Pisiqui nina noquë niyon ton pa chi nara, 
Saonoso sonta ro nën pita pichirin. Cara 
pasa huaranca israirosa niyon tonpi. 
Cota huënton quëranta, cara shonca 
huaranca niyon tonpi. 9 Ina quëran 
Capisë comi sio nosa itapon:

—Yahuë ra maquë paan ta toma sha-
hui conco: “Tashi raya camo të chin 
nisa huaso papo ya ran quëma,” tënin 
Saono, itonco, itërin.

Napo to hua china, inahuaso Capi siquë 
yahuë pi so pita inacha chin sha hui tonpi. 
Ina nata na hua tona, capa cancan topi. 
10 Naporo inahuaso, Naasë copirno 
nanan apatopi:

—Tashi raya masona nohuan të ranso 
nitan coiso marë yai picoi pasarai, itopi.

11 Tahuë ri rinquë Saonoso, sonta ro-
nën pita cara huënton acorin. Napo ra-
huaton cohuara tahuë ri yá të ra so huë, 
inimi co rosa yahuëa piquë yacon tonpi. 
Napo ta tona papi noto huaro Amon 
sontarosa tiquipi. Camo të chin huarë 
ahuëa tona napo topi. Caraí chin co tëpa-
pi so pi ta huë ayan quëë topi. Napoaton 
anaya anaya taapi.

12 Ina quëran anaquën israi ro sari 
Samoiro itapona:

—Saono nóya huaa nën tiin poaso 
nipi rin huë, ana quënso ihua nocanpi. 
¡Napo pi so pita tëpa caso yahuërin! 
Quëina inapita tëpai, topi. 13 Napo pi-
ri nahuë Saonori itapon:

—Sinioro ipora tahuëri israi ro-
sanpoa nichaë rin poa. Napoaton ipora 
tahuëri co insonta aquëtë tëpa caiso 
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yahuë rin huë. 14 Samoi ronta yaipi 
israirosa itapon:

—Huëco paahua Quiri ca roquë. 
Inaquë Saono cania ri tarin huaa nën-
tiin poaso, itërin.

15 Napo to hua china, yaipi israirosa 
inatohua papi. Inaquë nipa china, 
Sinioro chino ta caso marë nëmëtë pëi 
nipiso notë nanquë niyon tonpi. Niyon-
to na tona: “¡Saono huaa nën të rinpoa 
huachi!” topi chiní quën nona tona. 
Ina quëran Sinioro chino ta caiso marë 
masha rosa tëpapi. Nanan anoya të rëso 
marë itopiso. Inapoaton Saono capa 
cancan tërin. Anapita israi ro santa 
capa cancan topi.

Samoirori israiroꞌsa nontërinsoꞌ

12 
 1 Naporo tahuëri chachin 
Samoi rori yaipi israirosa 

inaquë nisa piso, itapon:
—Nico. Ihua nata na ma coso chachin 

nani acotë ran quëma. Nani copirno 
huaa nën tiin quë maso acorahuë. 
2 Matana ipora quëran huarë copirno 
huaa nën ta rin quëma nisa paso. Canta, 
hui na pi të rahuë quëran huarë huaa-
nën të ran quëma. Ina nipi rin huë, nani 
masho të rahuë. Masho tato acasá chin 
nico nahuë. Hui na huë pi tanta nohui-
të rama. Inapi tanta isëquë chachin 
nisapi. 3 Iporaso, canpi ta rëco onpo 
saca të ra huë so sona shahuico. Toro-
në mahuë nipon, mora në mahuë nipon 
mato hua tën quëma, notë quën shahuico. 
Inquëma tëranta apari si të ran quëma, 
masha onpo të ran quëma, napo to-
hua tën quëma, notë quën shahuico. 
Inson quëma tëranta tëhuë pi ra mahuë 
pahuë rë ra maco niton, co anain to hua-
tën quë ma huë, sha huico anta. Sinioro 
nani nito tërin. Copirno acorin sonta 
nata na rinpoa niton, nihui hua tën quë-
maso notë quën pahuë rëa ran quëma, 

itërin. 4 Napo to hua china, inahua riso 
itapona:

—Co onpo ronta ihua ran coi huë. 
Co apari si të ran coi huë. Co masha 
onpo të ran coi huë. Co incoi tëranta 
pahuë rëa tëin quën anain tan coiso 
chaë të rai huë, itopi.

5 —Co maquë tëranta tëhuë të ran quë-
maso nani sha hui rama. Sinio roso 
nani nata nin quëma. Copirno acorin-
sonta nani nata nin quëma, taan tarin 
Samoiro.

—Naporin mini, taan tapi israi rosa.
6 Ina quëran Samoi roso yaipi israirosa 

itaan tapon:
—Moisësë, Aaron, inapi tari Iqui pito 

quëran shima sho nën poa pita ocoipi. 
Sinioro nohuanton napopi. 7 Iporaso 
noya natanco: Sinio ronta nisárinco 
niton, notë quën ayonquiinquëma: 
“Ina cata huaa rin poa,” tatoma, co 
copirno nata na maso nipi rin huë. Ina 
natan ta toma, osha hua nama. Paa 
carin quëma Sinioro noso roa tonpoa 
cata hua rin poaso, ayonquiinquëma. 
Shima sho nën poa pi tanta cata hua rinso 
ayonquiinquëma. 8 Cacopo hui nin pita, 
shin pita, inapita iráca Iqui pi toquë 
papi. Papa chi nara, iqui pi to ro sari 
chiní quën apari si topi. Inapo to hua chi-
nara shima sho nën poa pi taso, Sinioro 
nontopi huachi. Inariso nata na huaton, 
Moisësë, Aaron, inapita acorin cata hua-
caiso marë. Inapi tari Iqui pito quëran 
ocoi ra hua tona, shima sho nën poa pi taso 
iso nopaquë yahuë caiso marë quëpi. 
9 Inapi taso napoa po na huë, Sinio ro-
nënpoa nanian topi. Inaso Yosë nëna 
nipi rin huë, nanian topi. Napo piso 
marë ina nohuanton inimi co në na pi-
tari ahuë ra hua tona minsëipi. Capin 
copir noso, Asoroquë huaa nën tërin. 
Sonta ro nën pita huaanënso, Sisara 
itopi. Inari minsëiton, huaa nën tërin. 
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Huiris ti nosa, moapo rosa, inapi ta rinta 
cana ra hua tona inapo topi. 10 Inapo to hua-
chi nara, Sinioro apopiso yonquian tapi: 
“Sinioro, apoa tëin quën nisha nisha 
maman shi rosa mosha raiso marë 
osha huanai. Paaro, Asota riti, inapita 
maman shi rosa nonan piso mosha pi rai-
huë, ina apoarai. Ina apoatoi, quëma-
sá chin chino ta rain quën. Noso roa toncoi 
inimi co në huëi pita quëran nichaëcoi,” 
itopi. 11 Ina niton, Sinio rori Quiro paaro, 
Quipiti, inapi taton nichaëin quë maso 
marë acorin. Ina piquëran canta, ina 
marë chachin acorinco. Inapo të rain-
quëma niton, canpi taso naa piipi 
noya yahuë rama. 12 Napoa po na huë, 
amonosa copirno Naasë itopiso yaahuë-
rin quë maso, natan të rama. Ina natan-
ta toma, copirno acota huan quë maso 
nata na maco. Sinioro chachin copir-
no nën poaso nipi rin huë, napo rama. 
Inaso Yosë nënpoa chino të rë huaso.

13 Iporaso, copirno huayo na maso 
isëquë chachin nisarin. Copirno 
nata na maso, Sinioro acotë rin quëma 
huachi. 14 Sinioro noya nica toma natëco. 
Inasá chin chino ta toma, nohuan të-
rinso natanco. Camai të rin so pita 
notë quën natë toco. Inapoa toma, 
copir no në ma rë quëma chachin Sinioro 
nohuan të rinso nico. Inaso Yosë nënpoa 
niton, inapoco. Inapo hua tama, noya 
yahua rama. 15 Co natë ta to ma ra huë 
camai të rin so pita apo hua ta maso, inaso 
anain ta rin quëma. Copir no në marë 
chachin anain ta rin quëma.

16 Ama pata co so huë. Inaquë ran chin 
ninaco. Sinioro huë huë piro nininso 
ano ta rin quëma. Chini chiní quën 
nanan të rinso anito tiin quë maso marë 
ano ta rin quëma. 17 Ipora tahuërisa 
trico maca caso tahuëri niton, ¿co 
ona nin huë pa? Napo pi rinhuë Yosë 
nonto huato, ina nohuanton huira, onan, 

inapita anotarin. Inapo hua chin, Sinioro 
yonqui ra pi rin quë maso, nito ta rama: 
“Copirno acotiin poaso nata na tëhua, 
papi co noya huë ninëhua,” tosa rama, 
itërin. 18 Ina tosa huaton Samoi roso 
Sinioro nontërin: Nonto hua china, naporo 
chachin ina nohuanton huira, onan, 
inapita anotërin. Naporo israi ro saso, 
Sinioro papi tëhuatopi. Samoi ronta 
tëhuatopi.

19 Napoaton yai piya quëran Samoiro 
itapona:

—Sinio roso Yosënën niton, ina 
nontëquë quiya marë. Quiyaso 
quëma piya pi nën pi tacoi ninai. Ama 
anain ta toncoi tëpain coiso marë huë 
ina nontë quë. Papi co noya huë 
nicatoi osha hua na pi rai huë, copirno 
acotiin coiso nata natoi, nacon nacon 
tëhuërai, itopi.

20 Napo to hua chi nara, Samoi ro riso 
itapon:

—Ama payan co so huë. Tëhuën cha-
chin mini copirno acotiin quë maso 
nata na toma, papi co noya huë ninama. 
Napo pi ra ma huë, ama Sinioro apo-
co so huë. Yaipi canca nëma quëran 
inasá chin chino toco. 21 Ama maman-
shi rosa mosha co so huë. Inapi taso, 
co cata huain poaso nani to pi huë. Co 
nichaëin poaso nani to pi huë. Nonpin 
yosë rosa niton, co nani to pi huë. 
22 Sinio ro nën poaso Yosë chachin. 
Inaora nohuanton israi ro sanpoa huayo-
nin poa. Inaso, nani sha hui të rinpoa 
apain poaso. Co inaso apoa rin poa huë. 
Yaipi sha hui të rin poaso acota rin poa. 
Yaipi isoro paquë yahuë pi so pita noya 
nica tona: “Ma noyacha inaso paya,” 
tacaiso marë napo ta rin poa. 23 Caso 
nipi rin huë, canpita marë orara huëso, 
co tanan pi ta po huë. Tanan pi to hua toso, 
Sinioro co natë to huë osha hua na rahuë. 
Napo ra huaton carima achin tá pon quëma 
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noya nica toma notë quën ina imaca-
maso marë. 24 Yosëso tëhuën cha chin 
noso roa tonpoa nacon cata hua rin poa. 
Ina yonquia toma canpi taso, inaí chin 
noya nica toma natë ca maso yahuërin. 
Yaipi canca nëma quëran notë quën ina 
chino ta maso yahuërin. 25 Napo to pi-
ran quë ma huë, canpi taso co noya huë 
nica ca ma so rá chin cancan to hua tama, 
inimi co rosa minsëa rin quëma. Sinioro 
nohuanton minsë ra hua të nën quëma 
yahuë rama quëran ocoia rin quëma. 
Copir no në marë chachin asaca tii maso 
marë yahuë pipa quëpa po nën quëma, 
itërin.

Saono yaꞌnan tëhuërinsoꞌ

13 
 1-2 Saono nani ishi pi na huaso, 
copirno yaconarin. Cara 

piipi pochin israirosa huaa nën taso, 
ana tahuëri cara huaran cara, Israiro 
sontarosa huayonin. Inapita quëran 
cato huaranca Miqui masë ninano 
itopiquë, inarë quëpa ri topi. Inapita 
quëran, Pitiri yacari moto pia hua ro sa-
quënta, napo pin chin acorin. Huaran-
caso nipi rin huë, Quipia nina noquë 
huininë acorin. Inaso, Conatan itopi. 
Quipia nina noso, Mincamin huënton 
nopa nënquë quëpa ri tërin. Anapita 
sonta ro saso nipi rin huë, yahuë pipa 
paan ta caiso camairin.

3 Ana tahuëri Cona tanso, sonta ro-
nën pi tarë chachin Quipia nina noquë 
panin. Inaquë huiris tino sontarosa 
siri hui to piquë yahuërin. Inaquë inaso 
sonta ro nën pi tarë chachin ahuë ta hua-
tona, huiris tino sontarosa tiquipi. 
Anapita huiris ti no santa napoa po na huë, 
israirosa napo piso natan topi. Saononta 
ina nata na huaton, yaipi israirosa 
yahuë piquë tron pita pihui caiso camai-
tërin. Yaipi Israiro sontarosa niyon-
to na tona ahuë ta caiso marë naporin. 

4 Conatan sonta ro nën pi tarë chachin 
napo piso yaipi israirosa natan topi. 
Ina marë huiris ti no sari nohui pi sonta 
natan topi. Ina nito ta tona, Saonorë 
Quiri ca roquë yai piya niyon tonpi.

5 Huiris tino sonta ro santa israirosa 
ahuë caiso marë niyon tonpi. Cara 
huaranca quira toro na nosa yahuë-
topi. Saota huaranca sonta ro santa 
cahua rioquë papi so pita yahuë topi. 
Nopa pato pi so pita sonta ro santa hua-
hua yá të rahuë. Inotë marë yonsanquë 
yahuë rinso pochin yahuëpi. Ina nápo 
niyon to na hua tona, Miqui masë parti 
notë topi. Huë sa hua tona, Piti-apin 
ninano quëran pii pipi rinso parti 
nëmëtë pëinëna ótëna piapi.

6 Huiris tinosa noto huaro huësapi 
nica tona, israi ro saso panca payanpi. 
Napoa tona motopi nani no saquë 
napicaiso marë taapi. Nopa nani-
no saquë, natëtë caso nan të ro saquë, 
isha pata caso marë casha pi so pi taquë, 
poso ro saquë, inaquë pita napicaiso 
marë taapi. 7 Nacon chachin Israiro 
sontarosa Cortanii pën ton topi. Caro 
huënton nopanën parti, napicaiso 
marë napopi. Carata partinta, papi.

Saonoso napoa po na huë, Quiri ca ro-
quë ran chin quëpa ri tërin. Yaipi sonta-
ro nën pi tanta papi tëhua po na rai huë, 
inarë quëpa ri topi. 8 Inaquë Saonoso 
canchisë tahuëri ninarin. Samoi rori 
sha hui të rinso chachin ninarin. Inaso 
napoa po na huë, co Quiri ca roquë yacan-
qui rin huë. Napo ra huaton sonta ro nën-
pi tanta cania ri topi taa nan pi caiso. 
9 “Cohuara ahuë chá të ra so coi huë, 
masha tëpa ra huato Sinioro chinochi,” 
tënin. Ina yonquiaton Saonoso piya-
pi nën pita camairin:

—Masha rosa yaipi ahui qui tatë 
Sinioro chino ta caso nipi so pita quëco. 
Nanan anoya të rë huaso marënta 
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nipi so pita quëco, tënin. Napo hua-
china quëshipi. Nani quëshi hua chi nara 
inaora chachin tëpa ra huaton yaipi 
ahui qui tërin.

10 Inapo taso chachin Samoiro 
canquiarin huachi. Naporo Saonoso 
pasa huaton nontoonin: 11-12 Nonto pi-
rin huë, Samoi ro riso itapon:

—¡Co quëma nica ca so huë nininso 
nicaton, papi co noya huë ninan! itërin. 
Napo to hua china Saonori itapon:

—Huiris tino sontarosa Miqui ma-
sëquë ahuëi na coiso marë huëpi. 
Sonta ro në huë pita taa nan pi ri naco. 
Quëmanta co sha hui ranso oraquë 
chachin canqui ran huë. Inapita nicato 
yonqui rahuë: “Sinioro cata huain poaso 
marë masha tëpa tëhua ahui qui të-
rëhua. Caso co inapo chá të ra so co huë, 
huiris tino sontarosa Miqui ma sëquë 
oma ra hua tona ahuë hua chi naco, 
cana po naco,” tënahuë. Ina yonquiato 
Sinioro marë masha tëpa ra huato, 
yaipi ahui qui të rahuë, itërin. 13 Napo-
to hua china Samoi rori itapon:

—¡Co notë quën yonquia ton huë 
naporan! Yosë nani camai rin quën 
masona noya nica caso. Ina notë quë ná-
chin natëran napo rini, ina nohuanton 
quëma sá chin israirosa huaa nën chi-
ton huë. Quëmá quëran pipi pi so pi tanta 
inapita huaa nën chi to na huë. Co ana-
pi tari huaa nën chi to na huë. 14 Iporaso 
nipi rin huë, co quëmari huaa nën to-
mia ta pon huë. Sinioro yoni sarin anara 
quëmapi noya nininso. Quëmaso 
camai rin quënso, co natë ran huë. Ina 
niton, quëma yahuë rë na mën piya-
pi nën pita huaa nën ta caso marë ina 
acoarin, itërin. 15-16 Napo ta huaton, 
Samoi roso Quiri caro ninano quëran 
panin. Israiro sonta ro saso Saono imapi 
huiris tinosa ahuë caiso marë. Quiri-
caro quëran pipi ra hua tona Quipiaquë 

canconpi. Sha hui të ran quë maso chachin 
Quipiaso, Mincamin huënton nopa-
nënquë yahuërin. Inaquë nipa china 
Saonoso sonta ro nën pita pichirin. 
Saota pasara icanin. Saono, Conatan, 
sonta ro në na pita, inapi taso Quipiaquë 
quëpa ri topi. Yahuërë huiris tino sonta-
ro saso, Miqui ma sëquë nëmëtë pëinëna 
otëna pia tona yahuëipi. 17 Huiris tino 
sontarosa yahuëapi quëran cara huënton 
sontarosa pipirin. Inapi taso, ahuë ta-
caiso marë itohua itohua papi. Ana 
huën tonso, Opara nina noquë panin. 
Inaso ninano, Soaro parti yahuërin. 
18 Ana huën tonta, Piti-oron nina noquë 
panin. Yahuërë ana huën tonso, 
Sipoin moto piana quëran moto piahua 
panta rinquë panin. Inotëro parti ira 
paninpa inaso.

19 Yaipi israirosa nopa në naquë co 
anaya tëranta huana camayo yahuë-
rin huë. Huiris ti no saso ina nito to rosa 
nipo na rai huë, co israirosa yaa chin to-
pi huë: “Achin to hua tëhua, inahuanta 
ahuë ta caiso marë sahuë nirosa, 
nansa rosa, inapita nisapi,” tatona, 
apira topi achin ta caiso. 20 Israirosa 
nopa ohuë rë piso huanatë achi mo-
hua chi nara, huiris tinosa paapapi. 
Atonata caiso marë paapapi. Nanpa-
nëna, imoto nëna, osonëna, inapi tanta 
achi mo hua chi nara napopi. 21 Nopa 
ohuë rë piso huanatë, nanpa, inapita 
tona hua chi nara, catotë coriqui mapa-
topi. Yahuërë imoto tonacaso, ohuan-
tiinan anoya ta caso, inapita marëso, 
anatëra coriqui mapa topi. 22 Napoaton 
Saono, Conatan, inapi ta rá chin sahuëni, 
nansa, inapita yahuë topi. Sonta ro-
në na pi taso ahuë to hua chi nara, co 
anaya tëranta inapita yahuë to pi huë. 
23 Napoasoi ana huën to naca huiris tino 
sontarosa Miqui masi moto pi taë chin 
pasapi.
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Conatan canatërinsoꞌ

14 
 1-2 Ana tahuëri Cona tanso, 
cata hua rinso sonta ro nën itapon:

—Huëquë paa. Motopi patatë huiris-
tino sontarosa aquë tëran nisa piso, 
ahuë contaa, itërin. Cona tanso ina 
pochin yonquia po na huë, co papin sha-
hui të rin huë. Inaso, sonta ro nën pi tarë 
chachin Quipia ninano nani co ninquë 
nëmëtë pëinëna ótëna tona yahuëapi. 
Saonoso cranata nara soquë nisarin. 
Inaquë chachin trico tono ro santa 
saca tapi. Saota pasa sonta ro sari Saono 
catanpi. 3 Corto huaan Aiasi itopi-
sonta Saonorë nisarin. Inachin tërin 
niton, ipoto itopiso amo ra huaton 
Yosë marë Siroquë saca tërin. Aiasiso, 
Aitopo huinin. Inanta Huinisi huinin. 
Huini sënta Iri huinin. Icapo tinta, 
Aiasi apin.

Conatan cata hua rin soarë ahuë ta pona 
papiso, co anapita Israiro sonta ro-
saso nito to pi huë. 4-5 Cona tanso cata-
hua rin soarë chachin, huiris tinosa 
yahuëa piquë yacon ta caiso marë 
parisi patapi. Inaquë nincan ta caiso 
marë motopi pën ton ta caiso yahuërin. 
Cato panca natë të rosa huán cana iraso 
panin. Miqui masi notë nanquë norti 
parti quëran anaso natëtë yahuërin. 
Inaso, Posisi itopi. Yahuërë ananta, 
Quipia notë nanquë sor parti quëran 
yahuërin. Inanta Sini itopi. 6 Papon 
pochin Cona tanso, cata hua rinso itapon:

—Huiris tino sonta ro saso motopi 
aquë tëran yahuëapi. Inapi taso co 
canpoa pochin Yosë chino to pi huë. 
Huëquë inatohua paa. Tapona Sinioro 
cata hua rinpo inapita minsërë. Ina 
topa china caraí chinta nipi ri na huë, 
inimi co rosa minsëpi. Naanta nipa china 
ina nohuanton minsë topi, itërin. 7 Napo-
to hua china, cata hua rin soari itapon:

—Masona yani patan niquë. Carin-
quën cata huain quën, itërin.

8 —Niquë. Hui risti nosa quëna nain-
poso marë apira motopi pën tontaa. 
9-10 “Inaquë nina tacoi, pama rii,” topa-
chi naso, co huachi inahua nisa piquë 
panta ri huë. Isë quë ran chin quëpa ri-
taa. Yahuërë: “Huën ta rico nipa chin,” 
itohua chin poso, Sinioro nohuanton 
inapita minsë caso niton, pantari.

11 Napoa tona panta rapi. Pantasoi 
huiris ti no sari quënanpi. Quëna na tona, 
tëhua caiso marë napo topi: “Matana 
ipriorosa motopi nani no saquë napipi 
quëran pipi ran tapi,” topi. 12 Napoa tona:

—¡Nanpëin ta rico nipa chin ahuë ta-
maso achin chin quëma! itopi chiní-
quën nonta tona. Naporo Cona tani 
cata hua rinso itapon:

—Huëquë imaco paa. Sinioro 
cata hua ra rinpo niton, huiris tinosa 
minsëari, itërin.

13 Napo ta huaton panta rapi. Sacai 
niton, mata tona mata tona panta-
rapi. Canton ta ra hua tona huiris tinosa 
ahuëon tapi. Cona tani atato hua china, 
cata hua rin soari tëpa chanin. 14 Naporo 
Cona tanso, cata hua rin sorë chachin 
cato shonca pochin inimi co rosa tëpapi. 
Co panca rocha quëhuë nipi rin huë, 
napopi.

15 Yaipi huiris tinosa yahuëa piquë 
panca payanpi. Anapita huën tonosa 
ahuë ta caiso marë papi so pi tanta napopi. 
Naporo chachin nopanta nacon tarin. 
Inapo taton Yosëri huiris tinosa apa-
ya mia tërin. 16 Saonoso sonta ro nën pita 
anaquën apai ta caiso marë acorin. 
Inapi ta rinta huis tino sontarosa paya-
na tona taa ra piso quënanpi. Saono 
sha hui to hua chi nara, inaso tapon: 
“¿Anaquën sonta ro në huë pi tari ahuë-
rapi niton, taa ra marai ti?” tënin. 
17 Napoaton sonta ro nën pita camairin:
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—Inso sona pahua ninso nito ta caso 
marë yai pin quëma niyon to na toma 
nipi chico, itërin. Napo to hua china 
nipi chipi. Napo hua chi nara Conatan 
cata hua rin soarë chachin nohuanpi. 
18 Naporo tahuëri corto huaan inaquë 
nisarin. Napoaton, Saonoso cohuara 
ahuë chá të ra pon huë, Yosë yana tanin. 
Corto huaani ipoto amo sa huaton 
nata na caso niton, Aiasi corto huaan 
përarin:

—Ipoto quëcaton Yosë natanquë 
nohuan të rinso anito chin poa, itërin. 
19 Corto huaan nontaton napo to pi rin-
huë, huiris tinosa yahuëa pi quëso, 
aquë aquëtë paya napi. Hua yan ta tona, 
“yai,” tërë na chin taa taa ran tapi. Ina 
nicaton Saonoso corto huaan itapon:

—Ama huachi quëquë so huë. 
Apira mia chin ahuëta marë paca caso 
yahuërin, itërin.

20 Saonoso sonta ro nën pi tarë chachin 
anaroá chin niyon toan tapi. Niyon to na-
tona, ahuë ta caiso marë pashica topi. 
Huiris ti no saso, aquë aquëtë huayantopi. 
Hua yan ta tona, inahuara capini nita-
huë rë topi quëran nitë pa rapi huachi. 
21 Napo ra huaton naa Israiro sonta ro santa 
huaqui huiris tinosa cata hua pi ri na huë, 
Israiro sontarosa chachin cata huaan tapi. 
Saono, Conatan, inapita sonta ro nën-
pita cata huaan tapi. 22 Iprain huënton 
israirosa nopa nëna moto pi ro saquë, 
anaquën napipi. Napi rá pi ri na huë, 
huiris tinosa taa ra piso natan topi. Ina 
natan ta tona, inahua rinta ahuë caiso 
marë imapi. 23 Naporo niahuë piso, 
ahuë të rë nai chin Piti-apinquë huarë 
nincanpi. Ina pochin naporo tahuëri 
Sinio rori israirosa nichaërin.

Saono Yoscoarëꞌ tëninsoꞌ
24 Naporo tahuëri israi ro sari huiris-

tinosa canapi. Napoa po na huë, cohuara 

ahuë chá të ra soi huë, Saonoso piya-
pi nën pita camairin: “Ipora tahuëri 
inimi co në huë pita ihuë rë ta huaso 
yahuërin. Cohuara inapo chá të ra so-
huë inso sona cosha to hua chin, Yosëri 
anain chin. Yoscoarë inapo chin,” tënin. 
Ina tëhua ta tona Israiro sonta ro saso, 
co cosha to pi huë. Inapo ahuë ta tona, 
papi cano topi.

25-26 Inimi co rosa imasá pa tona Israiro 
sonta ro saso, ana tana na hua yaquë 
canconpi. Inaquë ninoi nopaquë 
anpoiárin quënanpi. Yahuërin quëran 
hui shi rá paton naporin. Nica po na rai-
huë co insoari tëranta yapi ni rin huë. 
Saono Yoscoarë tëninso tëhua ta tona 
napopi. 27 Cona tanso nipi rin huë, 
papin napo rinso co nata nin huë. Co 
nito ta ton huë huaranën quëran ninoi 
yahuë rinquë paco mai tërin. Inapo taton 
irorin. Ina iroaton anaroá chin chiní-
quën cancan tiin tarin. 28 Naporo ana 
Israiro sonta rori itapon:

—¡Mahuan tacha quëmaso ninan 
paya! Cota quiyaso tata Yoscoarë 
taton ama cosharo piniahuaiso marë-
huë sha hui të rincoi: “Inso sona cosharo 
pini hua chin Yosëri anain chin,” tënin. 
Napoaton quiyaso yai picoi co huachi 
manta chini rai huë, itërin. 29 Napo to-
hua china, Cona tani itapon:

—Tatahuë yaipi israi ro sanpoa tëhuë-
të rin poa. Niquë, caso ninoi iroato 
chiní quën cancan të rahuë. 30 Cosharo 
inimi co rosa osë rë të rë huaso canama 
napo rini, yai pin quëma chiní quën 
cancan chi to ma huë. ¡Inapoa toma 
nacon nacon huiris tinosa anaroá-
chin tëpai to ma huë! itërin. 31 Inapo-
chin israi ro sari huiris tinosa canapi. 
Miqui masi quëran ahuë to piso, Aiaron 
ninano itopiquë huarë napo topi.

Israiro sonta ro saso co huachi nani-
to pi huë. 32 Napoin quëran inahuaso, 
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inimi co rosa osërë to piso mapi. Ohui-
ca rosa, ohua ca rosa, toroa hua rosa, 
inapita masa hua tona tëpapi. Nopaquë 
tëpa ra hua tona, co huënainën inqui-
ta po na rai huë capi.

33 Inapo casa pi ri na huë, ana quëni 
Saono sha hui ta pona papi:

—Sinioro pënën të rinso co natë to-
na rai huë, sontarosa osha hua napi. 
Masha rosa tëpa tona co huënainën 
inqui ta po na rai huë casapi, itopi. Napo-
to hua chi nara, sonta ro nën pita itapon:

—Sinioro camai të rinso, co canpi taso 
natë ra ma huë. Anara pancarapi pina-
pi ra hua toma quëshico. 34 Napo ra huaton 
anapita sonta ro santa sha hui toco 
ohui ca nëna quëca caiso. Toro në nahuë 
nipon quëshii naco iso pancarapi aipi 
tëpaina. Huënainën noqui ta caso 
marë inapo china. Inapo to hua tama, 
co Sinioro tëhuë ta toma osha hua na po-
ma huë, itërin.

Naporo tashi chachin anaya anaya 
toro nëna quë ca tona, pancarapi aipi 
tëpapi. 35 Saononta Sinioro chino ta caso 
marë anara artaro ninin. Ina arta roso, 
Saono yanan nininso. 36 Ina quëran 
Saono taan tarin:

—Huëco pamatëhua huiris tinosa 
imaan taa hua. Yaipi mashanëna 
matahua. Tahuë riquë huarë ama 
anaya tëranta nichaëahua so huë, 
tënin. Napo hua china yai piya quëran 
napo topi:

—Quëma topatan, paa imahua, itopi.
Napo pi ri nahuë Aiasi corto huaanso 

tapon:
—Cohuara pashá të ra së hua huë, 

Yosëton nata huan, tënin. 37 Napo hua-
china Saonoso Yosë natanin:

—¿Huiris tinosa taa ra pi so pita imai? 
¿Cata hua poncoi inapita minsëa huaiso 
to? itërin. Napo to pi rin huë, Sinio-
rori naporo co manta apa ni rin huë. 

38 Napoaton Saono yonquirin: “Inso 
tëranta ipora osha huanin,” tënin. Inapo 
yonquiaton sontaro huaanosa itapon:

—Yai pin quëma sontaro huaa no san-
quëma yaca ri toco. Inso sona tëhuëaton 
osha hua ninso natan toco. 39 Sinio roso 
nichaë rin poa. Ina nisárinco niton, 
notë quën sha hui ta ran quëma. Hui nahuë 
tëranta tëhuërin nipa chin, chimi narin, 
itërin. Napo to pi rin huë, co insoari 
tëranta apa ni rin huë. 40 Napoaton 
Saonori yaipi israirosa itapon:

—Yai pin quëma canpi taso, pasëran 
huanico. Caso hui na huë roco isëran 
huania rahuë, tënin. Napo hua china 
sonta ro nën pi tari itapona:

—Inta nipa chin, itopi. 41 Naporo 
Saonoso chiní quën Yosë nontërin:

—Sinioro quëmaso yaipi israi ro-
sacoi chino të rain quën. Ipora tahuëri 
anito tan coiso marë natan pi ran quën-
huë, co apa ni ran co huë. Ca hui na huë-
roco tëhuë rahuë nipa chin, nica na piso 
pochin nipatoi Orin pipiarin. Yahuërë 
anapita israirosa tëhuë hua china, Tomin 
pipiarin, itërin. Napo to hua china Yosë 
nohuanton Conatan, Saono, inapita 
marë nininso pipirin. Anapita israi-
ro saso, co manta nain pi huë.

42-44 Ina quëran Saono taan tapon:
—Iporaso hui na huë roco yahuërë, 

nica narii, taan tarin. Napo hua china, 
Conatan marë nininso pipirin. Napoaton 
Saonoso huinin itapon:

—Sha hui toco conpa: ¿Mata onporan? 
itërin. Napo to hua china inari itapon:

—Huara nëhuë quëran ninoi yahuë-
rinquë paco mai ta huato pinirahuë 
pora. ¡Co inaya marëá chin tëpaan-
coso yahuë rin huë, tënahuë! itërin. 
Napo to hua china Saonori chiní quën 
itaan tarin:

—¡Coso ipora chimin pa tan huë, Yosë 
chini chiní quën anain chinco! itërin. 
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45 Inaso napo pi rin huë, yaipi Israiro 
sonta ro sari huani ra hua tona itapona:

—¡Co Conatan chimi na caso yahuë-
rin huë! ¡Ina cania ri tërin niton, 
inimi co nënpoa minsë rë hua! ¡Co 
ina pochin nica caso yahuë rin huë! 
¡Sinioro nanpiárin nichi napon chachin 
co nohuan të rai huë Conatan masha 
onpo caso! Inari mini cata huarin 
niton, napo rinso, itopi. Napo ta tona, 
Conatan nichaëpi. 46 Saonoso huis tino 
sontarosa tanan pi tërin. Tanan pi to hua-
china, inahuaso yahuë pipa paan tapi.

47 Inapoaton Saono israirosa huaa-
nën tërin. Sonta ro nën pi tarë chachin 
itohua itohua nopa në naquë inimi-
co rosa ahuërin. Inimi co nën pi taso: 
Moapo rosa, amonosa, itomo rosa, 
inapita. Sopa copirno, huiris ti nosa, 
inapi ta rinta inimi co topi. Intohua tëranta 
Saono sonta ro nën pi tarë ahuë ta pona 
papa chi nara, cana të ra piarin. 48 Panca 
huënton sontarosa yonto na huaton, 
Saonoso amari co ro santa minsërin. 
Inapoaton, israirosa ihuatë huën tonosa 
quëran nichaërin.

49 Saono hui nin pi taso, isopita: 
Conatan, Isipi, Mara quisoa, inapita. 
Sana pi santa cato yahuë tërin: Paya 
payaso, Mirapo itopi. Huahua ninin-
soso, Micaro itopi. 50 Saono sainso, 
Ainoama itopi. Inaso papin Aimasë 
itopi. Sonta ro nën pita huaa nëonta, 
Apiniro itopi. Inaso papin Niro itopi. 
Nironta Saono apin. 51 Sha hui të ran-
quë maso chachin Saono papinso 
Quisi itopi. Apiniro papionta Niro 
itopi. Quisi, Niro, inapi tanta Apiiri 
hui nin pita.

52 Saono huaa nën tapon, inaso sonta-
ro nën pi tarë chachin huiris ti no sarë 
niahuë rápi. Papi chiní quën nino hui-
tona niahuë rápi. Napoaton Saonoso 
chiní quën nipi so pita, chiní quën 

cancan to pi so pita, inapita huayonin. 
Yaipi israirosa quëran huayo na huaton, 
sonta ro nën pita nica caso marë acorin.

Saono co noꞌtëquën 
natërinso marëhuëꞌ, Yosëri 

co noyahuëꞌ niꞌninsoꞌ

15 
 1 Ana tahuëri Samoi rori Saono 
itapon:

—Israi ro saso Sinioro piya pi nën pita. 
Ina apa rinco niton, inapita huaa nën-
ta maso marë acoran quën. Iporaso 
masona ina nohuan të rinso sha hui-
ta ran quën natë caso marë. 2 Sinio roso 
yaipi nani ta parin. Ina chachin iso 
pochin nanan apa të rin quën: “Quëmá 
quëran amari corosa anain ta huaso 
yonqui rahuë. Iráca Iqui pito quëran 
israirosa pipi hua chi nara, inapi tari 
ahuëi mapi. 3 Napoaton sonta ro nën pi ta-
rë quën paapa ra huaton ahuëon ta quë. 
Yaipi masha yahuë to pi sorë chachin 
ata huan toco: Quëma pisa, sanapisa, 
hua hua rosa, inapita ata huan toco. 
Nasha hua hua to pi so pi tanta, inapo toco. 
Tororosa, ohui ca rosa, cami yo rosa, 
morarosa, yaipi inapi tanta, ca marë 
tiquico,” tënin Yosë, itërin.

4 Napo to hua china, inaso sonta ro nën-
pita ayon tonin. Tiraimo nina noquë 
niyon to na hua tona nipi chipi. Nipi-
chi hua chi nara, cato pasa huaranca 
sontarosa yahuëpi. Cota huënton 
quëranta shonca huaranca sontarosa 
yahuëpi.

5 Ina quëran Saonoso sonta ro nën pita 
Amarico nina noquë quëparin. Ina yacari 
anara isha yahuërin niton, inaquë 
napicaiso marë camairin. Ananaya 
amari corosa ahuë caiso marë napopi. 
6 Naporo chachin quini ro santa nanan 
apa tërin: “¡Amari corosa pata hua toma 
pipico! Canpi taso shima sho në huëi pita 
Iqui pito quëran pipisoi, noso ro rama. 
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¡Napoaton ama amari co ro sa rë quëma 
tahuan ta maso marë huë, paco! tënin 
Saono,” itopi.

Napo to hua chi nara, inahuaso amari-
corosa yahuëpi quëran pipipi. 7 Naporo 
Saonoso, sonta ro nën pi tarë chachin 
amari corosa ahuërin. Nitaa ta huaton, 
Apira parti quëran imarinso, Shor parti 
itopiquë huarë aporin. Inaso nopa, Iqui-
pito noparë nichin pi tërin. Inaquë huarë 
ahuë ra huaton canarin. 8 Saonoso inapita 
cana ra huaton copir no nënta manin. 
Inaso, Acaco itopi. Yahuërë sonta ro-
nën pi taso, yaipi tiquipi. 9 Napoa po na-
huë, Saonoso sonta ro nën pi tarë chachin, 
Acaco co yatë pa pi huë. Pëta hua rosa 
noya noya nipi so pi tanta co tëpa pi huë. 
Ohui ca rosa, tororosa, toroa hua rosa 
amoshin nipi so pita, carni ro rosa, inapi-
tanta co tëpa pi huë. Napo ra huaton masha 
paton nipi so pi tanta co ata huan to pi huë. 
Naponin nipi so pi ta rá chin ata huan topi.

10-11 Ina quëran Sinio rori Samoiro itapon:
—Copirno nica caso marë Saono 

acoato, sëtë rahuë. Masona nica caso 
camai ra huëso, co notë quën natë rin-
co huë, itërin. Napo to hua china Samoi-
roso, papi co noya huë cancan tërin. 
Napoaton yaipi tashi Yosë nonto chi-
ná chin tahuë rian pi tërin.

12 Tahuë ri rinquë Samoi roso anoa-
chin Saono nicapon panin. Cohuara 
quëna yán të ra pon huë ana quëni itapon: 
“Saonoso Carmiro nina noquë panin. 
Inaquë anara panca rapi ahua nirin. Ina 
nica tona piya pi sari noya nicaiso marë 
ahua nirin. Inapo ra huaton Quiri ca roquë 
paman ta caso marë tahui marin,” itërin.

13 Napo to hua china Samoi roso, Saono 
yahuëa rinquë canconin. Inari quëna-
na huaton itapon:

—Sinioro cata huain quën. Caso Sinioro 
camai rin coso, yaipi natë rahuë, itërin. 
14 Napo to pi rin huë, Samoi ro riso itapon:

—Sinioro camai rin quënso yaipi 
natëran napo rini, amari corosa pëta-
hua nëna yaipi tëpai ton huë. ¡Co mini 
Yosë natë ranhuë niton, ohui ca rosa, 
ohua ca rosa, inapita nonca ro ra piso 
nata nahuë! itërin.

15 —Inapi taso amari corosa yahuëpi 
quëran quëpiso. Sonta ro në huë pi tari 
ohui ca rosa, ohua ca rosa, inapita noya 
noya nininso mapi. Sinioro chino ta caso 
marë mapi. Inaso Yosë, quëmari chino-
të ranso. Ana pi taso napoa po na huë, 
yaipi tiquirai, itërin. 16 Itapi rin huë, 
Samoi rori itapon:

—¡Tatë quë, achin tashi Sinioro 
anito të rin coso sha hui chin quën! itërin

—Sha hui toco nipa chin, tënin Saono.
17 —Cohuara copirno yacon yán të ra-

sën quën huë, noya cancan taton noya 
ninan. “Caora co nani të ra huë noya 
nica huaso,” tënan. Sinioro chachin 
acorin quën yaipi Israiro huën tonosa 
huaa nën ta maso marë. Napoaton inasá-
chin natë ca maso yahuërin. 18 Amari-
co ro saso, co Yosë chino ta to na rai huë 
osha huanpi. Inapita ata huan ta caso 
marë Sinioro chachin camai rin quën. 
19 Sinioro camai të rinso natëton, sonta-
ro nën pita pëta hua rosa mapiso, co 
quëi ton huë. ¡Quëmaso nipi rin huë, 
inapita quëcaton Sinioro co natë ran-
huë! itërin. 20 Napo to hua china Saonori 
itaan tapon:

—Sinioro camai të rinso, caso natë ra-
huë. Masona nica caso sha hui të rin coso 
natë ra huë. Yaipi amari corosa ata huan-
tërai. Ata huan ta huatoi, copir no nëna 
manaiso quënahuë. Inaso, Acaco itopi. 
21 Sonta ro në huë pi taso nipi rin huë, ohui-
ca rosa, ohua ca rosa, inapita noya noya 
nininso mapi. Inapi tanta ata huan ta caso 
nipi rin huë, mapi. Tëpa tona Quiri ca roquë 
Sinioro chino ta caiso marë mapi. Inaso 
Yosë quëmari chino të ranso, itërin.
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22 Napo to hua china Samoi rori itapon: 
“Masha Sinioro marë tëpa tona pipian 
ahui qui ta caiso, noya. Yaipi ahui qui ta-
cai sonta, noya. Sinioro camai të rinso 
natë ca soso nipi rin huë, noya noya. 
Masha Sinioro marë tëpa tona pipian 
ahui qui ta caiso, noya. Carniro toma quën 
ahui qui ta sonta, noya. Camai të rinso 
noya nata natë natë ca soso nipi rin huë, 
noya noya. 23 Pëno tonquë anito hua-
tëra osha hua nëso pocha chin, Yosë 
camai të rin sonta co natë hua të ra huë, 
osha huanë. Mamanshi mosha hua tëra 
osha hua nëso pocha chin co Yosë natë-
chi ná chin huë cancan to hua të ranta, 
osha huanë. Quëmaso Sinioro camai-
rin quënso, nocanan. Ina pocha chin 
inanta, quëma copirno nisá paso 
noca nin quën,” itërin.

24 Napo to hua china, inariso itapon:
—Sonta ro në huë pita tëhuatato masona 

nohuan to piso ninahuë. Inapoato Sinioro 
camai të rinso, quëma sha hui të ran co so-
pita, inapita nanian të rahuë. Inapoato 
osha hua nahuë. 25 Inapo pi ra huë, co 
noya huë nina huëso nanian të quë. Ina 
nanian taton, carë quën Sinioro chino-
ta caso marë panan taa, itërin. 26 Napo-
to pi rin huë, Samoi ro riso itaan tarin:

—Co quë maroco panan ta po huë. 
Sinioro camai rin quënso noca nanso 
marë, iporaso inanta, quëma Israiro 
copirno nisá pa maso noca nin quën, itërin.

27 Napo ta huaton paca caso marë 
tahuë rëaso, Saonori amo rinso huirotën 
matërin. Inapo tërin niton, osha tërin. 
28 Naporo Samoi rori itapon:

—Amora huëso osha ranso pochin, 
Sinio ronta ipora tahuëri huaa nën të-
ranso osha tatë pochin nitë rin quën. 
Inapo ta tën quën, anara Israiro quëmapi 
ahuaa nën tarin. Quëmá quëran noya 
noya quëmapi inapo tarin. 29 Yosëso 
noya noya niton, israi ro sanpoa 

chino të rë hua. Co inaso nonpi nin huë. 
Masona nica caso yonqui rinso, notë-
quën nisarin. Inaso co piya pihuë niton, 
co nisha nisha yonqui rin huë, itërin. 
30 Napo to hua china Saono taan tarin:

—Caso osha hua nahuë. Napo pi ra-
huë, onpo pionta, ansianosa, anapita 
israi rosa, inapita nito nënquë noya 
nico. Noya nica tonco natëco. Napoaton 
carë quën Sinioro chino ta caso marë 
panan taa. Inaso Yosë quëmari chino-
të ranso, itërin.

31 Napo to hua china, Samoi roso Saonorë 
chachin Quiri caro nina noquë panan-
tapi. Inaquë nipa chi nara, Saonoso Yosë 
chino tërin. 32 Ina quëran Samoi roso 
camai taton:

—Amarico copirno Acaco itopiso 
quëshico, tënin. Napo hua china 
quëshiipi. “Israirosa apari si ta to naco 
tëpai na coso yahuërin napo rini, nani 
tëpai to na co huë,” tënin yonqui nënquë. 
Ina yonquiaton co mácan cayan quë-
ran huë huënin. 33 Samoi ro riso napoa-
po na huë, itapon:

—Sahuë ni nën quëran noto huaro 
piya pisa tiquiran. Napoa tona ashina 
saa huapi. Inapita saa hua piso pochin 
mama pa rinta quëpa ri tapon, itërin. 
Itahuaton, sahuë niquë tëparin. Sinioro 
camai të rinso chachin nita huaton 
yaquirin. Quiri ca roquë naporin.

34 Ina piquëran Samoi roso Naama nina-
noquë panin. Inaquë yahuërin niton, 
inaquë panin. Yahuërë Saononta yahuë-
rinquë panin. Sha hui të ran quë maso 
chachin Saonoso Quipiaquë yahuërin. 
35 Naporo quëran huarë Samoi roso 
nanpipon co huachi Saono quënan-
chi nin huë. Sinio rori Saono israirosa 
copir no nën nica caso marë acorin. 
Napoa po na huë, co huachi ina marë 
nohuan të rin huë niton, Samoiro sëtërin. 
Sëta po na huë, co huachi nichi nin huë.
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Israiroꞌsa copirnonën nicacaso 
marëꞌ Tapi acorinsoꞌ

16 
 1 Ana tahuëri Sinio rori Samoiro 
itapon:

—¡Noya huachi! ¡Ama aquëtë Saono 
yonquiaton sëtá quë so huë! Co huachi 
nohuan të ra huë inari israirosa huaa-
nën tá paso. Ohuaca pomonquë ca 
marë toma nininso tapan con quë. 
Inapo ra huaton Quisi itopiso pëinënquë 
paquë. Inaso, Pirinquë yahuërin. Ina 
hui nin pita quëran, anara copirno 
nica caso marë nani huayo nahuë. 
Quëmari tomaquë opomo to ta huaton 
acoaran, itërin.

2 —¿Onpo ra hua tocha inapochi nicaya? 
¡Ina marë pasa ra huëso Saono nito-
to hua chin tëpa ponco! itërin. Napo to-
hua china, Sinio rori itapon:

—Anara ohuacahua macaton paquë. 
Inso tëranta mama rë sona pasa ranso 
natan pa chin quën: “Iso ohuacahua 
tëpaato Yosë chino ta huaso marë 
huësarahuë,” itëquë. 3 Inatohua cancon-
patan, ohuacahua tëpaton chino tan-
coso marë Quisinta përa quë. Naporo 
carin quën anito ta ran quën masona 
nica caso. Inso sona huayo na huëso, 
ano ta ran quën. Ano to hua tën quën 
quëmari copirno nica caso marë ina 
acoquë, itërin.

4-5 Napo to hua china Samoi roso Sinio-
rori camai rinso chachin ninin. Pirinquë 
cancon pa china, ninano ansia no sari, 
tëhuain pi chin natanpi:

—¿Masha onpo tan coiso marë huë-
sa ma ran quën ti? itopi. Napo to hua chi-
nara, Samoi roso tapon:

—Co napo rin huë. Masha tëpato 
Sinioro chino ta huaso marë huë nahuë. 
Iporaso, Sinioro camai të rinso nica toma 
nita paco. Inapoa toma, catanco Sinioro 
chinochi. Napo ra hua tëhua cosha tahua, 

itërin. Ina quëran Samoi roso, Quisi 
hui nin pi tarë chachin taparin. Sinioro 
camai të rinso nicaton, taparin. Inapo-
taton sha hui tërin Yosë chino ta caso 
marë ohuacahua tëpa rinquë paca caiso.

6 Inaquë cancon pa chi nara, Samoi-
roso Iriapo noya nisárin. Inaso, 
Quisi huinin pani nan të rinso. Ina 
nisa huaton yonquirin: “Iso mini ipora 
israirosa huaa nën ta caso marë Sinio rori 
huayonin,” tënin yonqui nënquë. 7 Inariso 
napoa po na huë, itapon: “Noya pin të-
rinso, napo ro pi të rinso, ama inasá chin 
nicaton noya niquë so huë. Cariso, co ina 
nohuan të ra huë. Piya pin quë maso, aipi 
yano rin so rá chin nica toma noya ninama. 
Caso nipi rin huë, acopo cancanën quëran 
yonqui rinso nito të rahuë. Inso sona noya 
yonqui hua china, noya ninahuë,” itërin. 
Napo tërin niton, Samoi roso co Iriapo 
huayo nin so huë, nito tërin.

8 Napo hua china Quisiso, huinin 
Apina tapo itërinso yahuërë, përarin. 
Huëpachina Samoiro ano tërin. Inaso 
napoa po na huë, tapon:

—Isonta co Sinio rori huayo nin huë, 
tënin. 9 Ina quëran Quisiso, ana 
yahuërë huinin Samoiro ano ta caso 
marë quëan tarin. Inaso, Sama itërin. 
Samoi roso napoa po na huë, taan tapon:

—Co isonta Sinio rori huayo nin huë, 
tënin. 10 Inapo chi na chin Quisiso, 
canchisë hui nin pita Samoiro ano-
tërin. Inariso napoa po na huë, itapon: 
“Isopita hui nan pi taso, co Sinio rori 
huayo nin huë,” itërin. 11 Ina quëran 
Quisi nataan tarin:

—¿Inaí chin yai piya quëran 
huinanpita? taan tarin.

—Huahua nininso pahuanin. Inaso 
ohui ca rosa apai rarin, itërin Quisiri.

—Anara apaquë macontain. Ina 
canquia huarë, cosha ta rë hua, itërin 
Samoi rori.

1 Samuel 16

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



265

12 Napo to hua china Quisiso, anara 
aparin ina macon ta caso marë. Inaso 
canqui hua china nipi rin huë, huinapi. 
Noyapin noyapin nita huaton, quë-
hua shin aintërin, naporin. Naporo 
Sinio rori Samoiro itapon:

—Iso mini huayo na huëso. Ina copirno 
nica caso marë tomaquë opomo to-
ta huaton, acoquë, itërin. 13 Sinio rori 
napo to hua china, inaso pomonquë toma 
quëninso manin. Ina masa huaton iinpita 
nito nënquë copirno nica caso marë 
acorin. Inaso huinapi Tapi itopi. Naporo 
quëran huarë Sinioro ispi ri to nëni yacoan-
can tërin. Ina piquëran cosha topi huachi. 
Nani cosha to hua chi nara Samoi roso, 
yahuë rinpa panan tarin. Inaso, sha hui të-
ran quë maso chachin Namaquë yahuërin.

Saono marëꞌ Tapi sacatërinsoꞌ
14 Naporo tahuërisa Sinioro ispi ri-

to nënso, Saono quëran pipirin. Ina 
pipi hua china Yosë nohuanton sopairi 
yacoan can tërin. Inari yacoan can to-
hua china, ahua yan taton apari si tárin. 
15 Napoaton piya pi nën pi tari itapona:

—Yosë nohuanton sopai apari si tá-
rin quën. Inapo to hua chin pora, mosica 
pini piso natan pa tëra noya nina tanë. 
16 Napoaton camai tëquë anara arpa 
nito pini rinso yoní chi nën. Onpo ro-
sona sopai apari si to hua chin quën, inari 
arpa piniin. Pini hua china quëmaso 
noya nina taanan, itopi.

17 —Noyapa. Anara nipa chin arpa 
nito pini rinso yoni toma quëshico, 
itërin. 18 Napo to hua china anara piya-
pi nëni itapon:

—Quisi Pirinquë yahuë rinso, anara 
huinin arpa noya pinirin. Inaso, chiní-
quën cancan taton míso ahuë tërin. Noya 
yonquiaton nonin. Noyapin noyapin 
nitërin. Sinio rori nacon cata huarin. 
Naporin. Inaso nininën Tapi, itërin.

19 Naporo Saonoso anara piya pinën 
camairin: “Paaton Quisi shahuitontaquë: 
‘Huinan Tapi itëranso, apa tiico. 
Inaso, ohui ca nën pita apairin,’ tënin 
Saono, itëquë,” itërin. 20 Napo to hua-
china Quisiso huinin Tapi itërinso, 
Saono apa tiirin. Inaquë Quisiso, 
Saono isopita apa tërin: Ana moraquë 
pansá chin, apa tërin. Ana sha huëtë 
morsa quënta huino apa tërin. Napo-
ra huaton anara chipoahua, apa tërin. 
21 Inapita quëpaton Tapi Saono taquë 
canconin. Cancon pa china, ina marë 
saca tërin huachi. Saonori noya nohui-
ta huaton, Tapi payatërin. Napoaton 
inari nacon nacon cata hua caso marë 
acorin. 22 Ina piquëran Saonoso, anara 
piya pinën aparin Quisi nonta caso 
marë: “Tapi nóya ninahuë niton, 
carë saca chin topi rahuë, tënin Saono,” 
itërin. 23 Inapoaton Tapiso Saono marë 
saca tërin. Ana tahuëri Yosë nohuanton 
sopairi apari si taan tarin. Apari si to-
hua china, Tapiso arpa masa huaton 
pinirarin. Inapo hua china Saonoso, 
chiní quën cancan taton noya nina-
taan tarin. Sopai ispi ri to nëonta, Saono 
pipian tanan pi tërin.

Tapi canataton israiroꞌsa 
catahuarinsoꞌ

17 
 1 Huiris tinosa naquë ran chin 
sonta ro nën pita yontoan ta-

ra hua tona, israirosa yaahuëan tapi. 
Cota huënton nopaquë cato ninano 
yahuërin. Soco, Asica, inapita. Inapita 
huán cana Ipisi-tamin itopiquë huë-
ca tona, yahuëin ta rapi. Ina piquëran 
huiris tino sonta ro saso, Socoquë niyon-
tonpi. 2 Yahuërë Saononta sonta ro nën-
pi tarë chachin Ira moto piana itopiquë 
yahuë quiipi. Nëmëtë pëinëna ótëna-
tona yahuë quiipi. Inaquë yahuëa pona 
pochin huiris ti no sarë niahuë caiso 
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marë noya niaco rapi. 3 Huiris ti no-
saso, ana moto pia huaquë panshinpi. 
Israi ro santa anaquë panshinpi. Ana 
moto pia na riá chin yasho pirin.

4 Huiris tino sontarosa quëran, ahuë-
ta caso cania ri ta caso marë anara 
sontaro pipirin. Cara mitro pochin 
napo ro pi të rinso. Inaso Coriato itopi. 
Cato ninano itopiquë yahuërin. 5 Motën 
yaco pi caso marë shapi huana quëran 
casco nipinan yancorin. Cancanën, 
pinën, inapita yaco pi caso marënta, 
inanpi huana quëran chachin nipinan 
amorin. Ana të rápo shonca ana të rápo 
quiro pochin quëquë ninso amorin. 
6 Tonain pi tanta yaco pi caso marë inanpi 
huana quëran chachin nipi nanquë 
yaco pi tërin. Nansa huanta, inanpi 
huana quëran chachin pasa ranin. 
7 Nansanën huë ra tëonta, anan conëra 
napapi ninin. Natë quënso, hua namia 
quëran nipinan. Inaso, saota quiro 
nacon quënin. Cata hua caso marë 
sontaro acorin sonta, aquë chi tërin.

8 Chini co na huaton, nohui tarin. 
Nohui taton:

—¡Canpi taso, ahuëa ma coiso marë 
huë nama! Caso huiris ti noco. Canpi taso 
nipi rin huë, Saono piya pi nën quëma. 
Anara huayonco omaton carë niahuëin. 
9 Inaso chini chiní quën niton, ahuë-
ra hua tonco cana hua chinco, canpita 
huaa nën ta ra macoi. Napoa po na huë, 
cari minsë huato, quiya rima huaa nën ta-
rain quëma. 10 Ipora tahuëri carin quëma 
napo ta ran quëma. ¡Anara apai maco 
omain! tënin chiní quën nohui taton. 
11 Saonoso sonta ro nën pi tarë chachin 
napo rinso, natanpi. Ina nata na hua-
tona, papi payanpi.

12 Sha hui të ran quë maso chachin Pirin 
nina noquë anara Israiro quëmapi 
yahuërin. Inaso, Quisi itopi. Saono 
copirno nicaso, inaso nani másho 

ninin. Posa hui nin pita yahuë tërin. 
Anaso, Tapi itërin. 13-14 Cara hui nin pita 
masho masho nipi so pi taso, isopita: 
Iriapo, Apina tapo, Sama, inapita. Inapi-
taso, cara chachin ahuë ta caiso marë 
Saono imapi. Tapiso, inapita quëran 
huahua huahua ninin. 15 Inaso Saono 
cata hua po na huë, co inarë yahuëmia 
yahuë rin huë. Onpo hua china Pirinquë 
panta raa huaton, papin ohui ca nën pita 
apai taan tarin. 16 Coria toso, cata pini 
shonca tahuëri Israiro sontarosa 
apisárin. Nani tashi ra mia chin nani 
ihua raya naporápirinhuë, co paapa-
pi huë.

17 Ana tahuëri Quisiso Tapi itapon:
—Trico iyana pinan cato shonca 

quiro pochin maquë. Isopita shonca 
paonta masa huaton iya mashorosa 
nisa paiquë anaroá chin quëpa të-
quë. 18 Isonta shonca quiso ohuaca 
sho shoi quëran nipinan, capitan 
huaan quëpa të quë. Iya mashorosa 
onpoin sona nisa piso, nicon ta quë. 
Napo ra huaton noya yahuapiso 
nito ta huaso marë, masha tëranta 
quëchinën quëshico, itërin. 19 Saonoso 
sonta ro nën pi tarë chachin huiris tino 
sonta ro sarë nino hui rápi. Ira moto-
pia naquë napo rápi. Tapi iin masho-
nën pi tanta, inaquë nisapi.

20 Tahuë ri rinquë tashí ra mia chin 
Tapiso, papini cosharo quëtë rinso 
pëpërin. Quisi ohui ca nën pi taso, 
ana piya piri apai tarin. Ina pëpërin 
quëran Israiro sontarosa yahuëa piquë 
canconin. Naporo chachin sonta-
ro saso niya ca ria tona nino hui rápi 
natan conin. 21 Israiro sontarosa huiris-
tino sonta ro sarë nino të caiso marë 
panshinpi. 22 Tapiso quëpa rin so pita, 
ana sontaro quëtërin apaita caso 
marë. Cosharo, ahuë ta caiso marë 
ohua ra pi so pita, inapita apairinso 
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quëtërin. Sontarosa panshin piquë 
taaon ta ra huaton, iin masho nën pita 
nontoonin. 23 Nonta pi rin huë, huiris tino 
sontarosa panshinpi quëran, Coriato 
chachin pipian tarin. Pipi ra huaton 
naquë ran chin Israiro sontarosa 
nohuian tarin. Nohui të rinso Tapinta 
natanin.

24-25 Ina nica tona Israiro sonta ro saso 
papi tëhuatopi. Tëhua ta tona pinëna 
quëran pasa pasapi. Napoa tona nina-
po tapi: “¡Nico! ¡Ina sontaro chachin 
pipian tarin! ¡Ano hui tiin poaso marë 
napoárin! Napoá pi rin huë, insoari 
tëranta ina cana hua chin, copir nori 
noto huaro masha paton nininso 
quëtapon. Ina quëta huaton anara 
huinin nanon yahuë të rinso, acoan-
tapon. Napo ra huaton ina quëmo pi-
nën pi taso, co huachi copirno marë 
pahuë rë tá po na huë,” tosapi. 26 Napo piso, 
co Tapi nata nin huë. Co nata na ton huë, 
anapita sontarosa natanin:

—Canpoaso, Yosë nanpiárin nininso 
imarë hua. Ina cata hua rinpoa ahuë-
ta rë hua. Paso huiris ti noso, co ina 
chino të rin huë. ¡Napoaton co pipian 
tëranta ina pochin nohuiin poaso 
yahuë rin huë! Inso sona ina tëpaton 
taparo nita rin poaso acopi to hua china: 
¿Mata copir nori quëtapon? itërin. 
27 Napo to hua china, inapi taso nona tona 
napo piso sha hui topi. Inso sona Coriato 
tëpa hua chin copir nori quihuí të rinso 
sha hui topi.

28 Iria poso napoa po na huë, Tapi 
napo rinso natanin. Ina nata naton, 
iya huain chiní quën nohuiton itapon:

—¡Co quëmaso isopo rinquë huëca-
maso nipi rin huë! Quëmaso ohui ca rosa 
nica caso yahuërin. Inapi taso inotë-
roquë yahuë rapi. Co ana apai napi 
acoan taton huëshi ca so huë nipi rin huë. 
¡Co natan ton quënhuë niton, quira 

nisa raiso topinan costa caso marë 
huënan! itërin.

29 —¡Co caso manta onpo ra huë! 
Yonqui rëso sha hui hua tëra, co 
mashahuë. ¡Napo ra huëso marë co 
nohui tonco atapa nan coso yahuë rin-
huë! itërin Tapiri.

30 Napo ta huaton iin mashonën 
yahuin ca nan pirin. Ina quëran 
ana sontaro yahuërë ina chachin 
natan tarin. Natan pa china, inarinta 
ina chachin sha hui taan tarin. 31 Tapi 
natan të rinso nata na hua tona, anaquën 
sonta ro sari Saono sha hui toonpi. 
Inarinta nata na huaton, anaroá chin 
amatërin.

32 Canton ta ra huaton Tapiri Saono 
itapon:

—Ama inso tëranta paso huiris tino 
sontaro tëhua chi na so huë. Quëmaso 
chiní quën nanan tëran. Caso piya pi nënco 
nipi ra huë, ina ahuëahuaso marë 
pasarahuë, itërin. 33 Napo to hua china 
Saonori itapon:

—Quëmaso hua huan quën. Pasoso 
nipi rin huë, hui na pi tërin quëran huarë 
ahuë chan të rinso. Co quëmao raí chin 
ina ahuë caso marë paca maso yahuë-
rin huë, itërin. 34-35 Ina nata naton, 
Tapi riso itapon:

—Quëmaso chiní quën nanan tëran. 
Caso piya pi nënco. Tatahuë ohui ca-
nën pita apai rahuë. Ina apaia soco 
ana tahuëri papinihuë nipon, toca-
nihuë nipon huënin. Huë sa huaton 
anara ohuica manin. Masa huaton 
taa ra hua china, imato matë rahuë. 
Napo to hua tora, ca yahuërë yata-
huë rë taan ta rinco. Inapo to hua chin-
cora, nanamën matato ohui sha na-
nahuë. Napo ta huato ahuëhuatora, 
tëpa rahuë. 36 Papini nisa pi rin huë, 
tocani nisa pi rin huë, inapo tato 
tëpa ra pia rahuë. Paso huiris ti nonta 
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co Yosë chino ta po na huë, napo rinso 
marë inapo ta rahuë. Canpoaso, Yosë 
nanpiárin nininso imarë hua. Ina 
sonta ro nën poa pita nipi rë hua huë 
nohui rinpoa niton, tëpaa rahuë. 
37 Papini, tocani, inapita quëran 
Sinioro nichaë rinco. Ina chachin 
paso huiris tino sontaro quëranta, 
nichaë sa rinco, itërin. Napo hua china 
Saonori itapon:

—Inta nipa chin. Naporan niquë huarë, 
paquë. Sinioro cata huain quën, itërin.

38 Napo ta huaton sonta ro nën pita 
camairin Tapi amota caiso marë. 
Inaora amo rinso chachin amotopi. 
Casco shapi huana quëran nipiso, 
ayan co topi. Huana coton amotopi. 
39 Ina amo to hua chi nara, amo rinso 
aipi sinto ronquë niton porin. Inaquë 
sahuë ni nën pëtë na huaton, irata caso 
tënirin. Irato pi rin huë yacan tërin. 
Napoaton anaroá chin Saono itapon:

—Isanpi co noquia to ra huë 
yacantërahuë, itërin. Napo ta huaton 
amoto piso, yaipi pacoirin. 40 Huaranën 
masa huaton, ana të rápo napira 
ishaquë manin. Toma rain toma rain 
nininso masa huaton, tanpa nan tënquë 
pomorin. Ina quëran napira apa-
rinquë manin. Inapita masa huaton, 
huiris tino sontaro ahuëapon panin. 
41 Coria toso, osha quëran osha quëran 
Tapi yaca ri rarin. Cata hua caso marë 
sontaro acorin sonta, quëchi të riarin.

42 Coria tori Tapi nipi rin huë, quë-
hua shin ainta huaton, noyapin noyapin 
nitërin ninin. Ina pochin nicaton 
nocanin. 43 Huaranën sëquërin quëran 
huësarinso nicaton, itapon:

—Asha. ¿Ninitë masho ti? ¡Nini-
ra chaso naraquë ahuërë! itërin. 
Itahuaton, Tapi ama huachi noya 
yahuë caso marë huë, maman shi nën 
nontërin. 44 Napo ta huaton itaan tapon:

—Noyapa. ¡Huëquë nipa chin tëpa-
tën quën soporosa, nini rosa, inapita 
acainquën! itërin.

45 —Quëmaso, sahuëni, nansa, 
nansahua, inapita tëpaan coso marë 
quëshian ta ranco. Caso nipi rin huë, 
Sinioro nanan quë të rinco niton, huë-
ca pa ya ran quën. Inaso Yosë, yaipi 
nani ta pa rinso. Israiro sonta ro sacoi 
huaa nën të rincoi. Ina huaa nën to pi-
rin coi huë, quëmaso nohui rancoi. 
46 Iporaso ina chachin minsëa huan-
quënso cata hua ra rinco. Ipora tahuëri 
chachin tëpa ra hua tën quën nishi të-
co no ta ran quën. Anapita huiris tino 
sonta ro santa chimin piso, soporosa, 
nini rosa, inapita acaa rahuë. Inapo to-
huato, yaipi isoro paquë yahuë pi so pita 
nito tapi: “Israi ro saso, Yosë chachin 
chino topi. Inaso, chini chiní quën 
nanan tërin,” tosapi. 47 Yaipi isëquë nisa-
pi so pita nito ta pona huachi: “Sinio rori 
chachin cata huarin ahuë ta caiso niton, 
cana topi. Napoaton nansa, sahuëni, co 
inapi ta quëá chin cana të rë huë,” tosapi. 
Ina nohuanton ipora tahuëri quiya rima 
minsëa rain quëma, itërin.

48 Coriato yaca ri të rarin. Tapiso 
nipi rin huë, taa rë na chin pasarin 
ahuëapon. 49 Tanpa nan tën quëran 
napira ocoi ra huaton, napi apa rinquë 
acorin. Huënin ta huaton tëya ra hua-
china Coriato tëin ta quë chin napira 
pata pata ra tarin. Napoaton inaso, 
noco të rin quë ran chin anotërin. 
50-51 Inapo taton Tapiri Coriato canarin. 
Napira apa rin quëá chin nipi rin-
huë, acohua china, nitë pa të pa tarin. 
Tapiso co sahuë ni huanhuë niton, 
yaca ri conin. Yaca ri co na huaton 
inaora sahuë ni nën chachin ocoi ta-
huaton, tëpa chanin. Ina piquëran 
nishi të co no tërin. Anapita huiris-
tino sonta ro saso chini chiní quën 

1 Samuel 17

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



269

sonta ro nëna chimi ninso nipi. Ina 
nica tona taapi huachi.

52 Naporo Israiro sonta rosa, Cota 
sonta rosa, inapi taso chiní quën 
nohuitopi. Chiní quën nohui të ra tona 
huiris tinosa imapi. Cato, Icoron, inapita 
nina no rosa yacoa na ro saquë huarë 
imapi. Saarain itopi quëran ira paninquë 
noto huaro huiris tino sontarosa tëpa piso 
quëhuë nan tapi. Inapita cato huiris tino 
nina no ro saquë huarë naporin.

53 Inapita ahuë caiso marë imapi 
quëran, israi ro saso huë nan tapi. 
Huënan ta ra hua tona huiris tinosa 
yahuë qui piquë masha mamia topi.

54 Tapiso Coriato motën, ahuë ta-
caso marë ohua ra rin so pita, inapita 

pëinënquë quëparin. Inaquë tapa caso 
marë quëparin. Ina piquëran moto-
tënso, Quiro sa rinquë quëparin.

55 Cohuara inapo ya të ra pon huë, 
Saonoso sonta ro nën pita huaan natanin. 
Inaso Apiniro itopi. Tapi Coriato 
ahuëapon paaso natanin:

—Apiniro. ¿Maninta paso huinapi 
papin? itërin. 56 Napo to hua china, 
inariso itapon:

—Quëmaso chiní quën nanan tëran. 
Yoscoarë co nito të ra huë, itërin.

—Natan tëquë nipa chin, itaan tarin 
Saonori.

57 Coriato tëpa ra huaton, nishi të mo to-
të rinso otërin quëran Tapi huë nan tarin. 
Huë nan taso, Apini rori naca pi ra huaton 
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Saonoquë quëparin. 58 Quë can con pa-
china, inari natanin:

—Sha hui toco huinapi ¿Inta quëmaso 
tata? itërin.

—Quëmaso sinioro copirno, chiní-
quën nanan tëran. Caso tatahuë, Quisi 
itopi. Inaso, quëma piya pinën pochin 
ninin. Pirinquë yahuërin, itërin Tapiri.

Conatan Tapirëꞌ anoyatërinsoꞌ

18 
 1-4 Naporo tahuëri chachin Saonori 
Tapi sha hui tërin: “Ipora quëran 

huarë ca marë saca to mia të quë. Ama 
huachi pëinënquë paan ta quë so huë,” 
itërin. Nani napo to hua china, Cona tani 
Tapi apaya mia tërin. Inaora nino so ro rinso 
pocha chin noso rorin. Napoaton Yoscoarë 
niita tona nipa ya mia ta caiso marë anoya-
topi. Nina po ta tona anoya to piso nito ta caiso 
marë Cona tanso, aipi amo rinso pacoirin. 
Amo rin sonta pacoi ra huaton inapita Tapi 
quëtërin. Sahuë ni nën, pëchi na nën, sinto-
ro nën, inapi tanta quëtërin.

5 Saono masona tëranta camai to hua-
china, Tapiso anaroá chin natë tërin. 
Napoaton napo pin chin sonta ro nën pita 
camai caso marë acorin. Acohua china 
yaipi sonta ro nën pita noya cancan topi. 
Sontaro huaa no santa, noya ancan topi.

Tapi naní quëran paꞌyatopiso 
marëꞌ Saono noꞌhuitërinsoꞌ

6 Tapi Coriato tëpa rinso piquëran, 
Israiro sonta ro saso huë nan tapi. Inachin-
to piso niton, yaipi Israiro sana pi sari 
Saono naca pipi. Yaipi nina no rosa quëran 
huë sa hua tona, naca pipi. Panti rita, arpa, 
inapita pini ra hua tona, canta rë na chin 
nansaa riapi. Capa cancan ta tona napo-
riapi. 7 Canta tona, nansa tona, napo rápi:

“Saonoso, huaranca inimi co-
rosa tëparin.

Tapiso nipi rin huë, shonca 
huaranca tëparin,” tosápi.

8 Ina nata naton, Saonoso co noya huë 
cancan tërin. Napoaton papi nohui-
taton tapon:

—Tapiso shonca huaranca inimi co-
rosa tëparin, itopi. Caso nipi rin huë, 
“huaran caí chin tëparin,” itëri naco. 
¡Yahuë rë na mëhuë copirno acocai soá-
chin pahua narin! tënin. 9 Naporo quëran 
huarë Saonoso, Tapi saitërin huachi.

10 Tahuë ri rinquë naquë ran chin 
apari si të rinso sopairi, Saono apari si-
taan tarin. Napo hua china pëinënquë 
hua yan taan tarin. Nansanën sëquërin 
quëran hua yan taso, Tapiso arpanën 
pinirarin. Hua yan to hua china yápinirin 
niton, napoan tarin. 11 Ananaya Saonoso 
nansanën ihuë sa huaton Tapi ohuan-
pi rin huë, pashi cha rinso pacoi tërin. 
Naquë ran chin napo taan ta pi rin huë, 
pacoi taan tarin: “Pairaquë Tapi payon 
payon tai,” taton napo pi rin huë, co 
nani të rin huë.

12 Napo hua china Saonoso, Tapi 
tëhua tërin huachi: “Sinio rori inaso 
nacon cata huarin. Caso nipi rin huë, 
co huachi cata hua rin co huë,” taton 
tëhua tërin. 13 Napoaton naa sontarosa 
camai caso marë acorin. Yahuin ca nan-
pi caso marë napo tërin. Napo hua china 
Tapiso sonta ro nën pi tarë chachin ahuë-
tapon pasárin. Co huachi yahuëmia 
yahuë rin huë. 14 Sinio rori cata huarin 
niton, Tapi masona nipa china noya 
pipi tërin. 15 Noya noya nisa rinso nicaton, 
Saonoso ina tëhua tërin. 16 Napoa-
po na huë, anapita israi ro saso Tapi 
paya topi. Cota huën to no sa rinta napo-
topi. Ahuë ta pona papa chi nara, inari 
noya camairin niton, noya ahuë topi. 
Napoa tona noya huë nan tapi.

17 Ana tahuëri Saonori Tapi itapon:
—Natanquë api sha hui chin quën: 

Chiní quën cancan taton Sinioro marë 
ahuë të quë. Ina pochin nica caso marë 
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hui nahuë paninan nininso quëta ran-
quën. Inaso, Mirapo itërahuë, itërin. 
“Huiris ti no sari tëpa hua china, co caora 
chachin tëpahuaso yahuëa pon huë,” 
taton napo tërin. 18 Napo to hua china 
Tapiri itapon:

—Co caso máquën co huë. Quëmo-
pi në huë pi tanta, co máquë no sahuë. 
Napoaton co nani të ra huë misë ta-
huan quënso, itërin.

19 Napo ta po nahuë acoan ta caso 
tahuëri nani hua china, co sha hui-
të rinso chachin ninin huë. Mirapo 
Tapi acoan ta caso nipi rin huë, ana 
quëmapi Atiriri itopiso acoan tërin. 
Inaso, Miyora nina noquë yahuërin. 
20-21 Napoa po na huë, Saonoso ananta 
huinin nanon yahuë tërin. Micaro itërin. 
Inaso, Tapi cancan tërin. Ina sha hui to-
hua chi nara, Saono noya cancan tërin: 
“Ina nipa chin Tapi acoanchi. Ina marë 
inaso, huiris tinosa ahuëin. Napoin 
quëran huiris ti no sari tëpa hua chin 
noya nisarin,” taton, naquë ran chin 
Tapi itapon:

—Ipora tëhuën chinso misë huën quën 
nisaran, itërin.

22 Napo ta huaton Saonoso, caraya 
piya pi nën pita camairin Tapi nonta-
caiso marë:

—Paatoma inao raí chin Tapi 
nontoonco: “Nohuan tëquë copirno 
misë ta maso. Inaso, tëhuën cha chin 
noso ro mia të rin quën. Piya pi nën pi ta-
cointa nóya ninain quën,” itoco, itërin.

23 Napo to hua china piya pi nën pi taso 
Tapi paapapi. Paapa ra hua tona, yaipi 
Saonori napo të rinso sha hui topi. Sha-
hui to hua chi nara inari itapon:

—¡Napo rinchi paya! Caso topinan 
piya pico. Napo ra huaton co mahuan-
co huë: “Copirno misë të quë,” topa-
ta mara noya nica to maco napo rama. 
Sacai nipi rin huë, inta nipa chin, itërin.

24-25 Napo to hua china piya pi nën pi taso 
ina ina chachin Saono sha hui toonpi. 
Ina nata naton, Saonoso co noya huë 
yonquirin: “Huiris ti no sari tëpain,” 
tënin. Ina yonquiaton piya pi nën pita 
naquë ran chin Tapi nontaan ta caiso 
marë apaan tarin:

—Quëma pin poso inachin të rëhua 
niton, sanapi marë pahuë rë tërë. 
Caso co ina pochin pahuë rëin coso 
nohuan të ra huë. Inimi co në huë pita 
ihuë rë ta huaso marë pasa huiris tino 
sontarosa tëpain. Tëpa ra huaton tapa-
ro nëna shahuë tën machin. Mata huaton 
quë shiinco, tënin Saono itoco, itërin.

26a Napo to hua china, naquë ran chin 
Tapi paapa ra hua tona ina chachin sha-
hui toonpi. Ina nata naton: “Inanapo 
huiris tinosa tëpa ra huato copirno 
misëchi nipa chin,” tënin.

26b-27a Cohuara copir nori tahuëri sha-
hui të rinso nani yá të ra so huë, Tapiso 
panin. Sonta ro nën pi tarë chachin pasa-
huaton, cato pasa huiris tinosa tëpa conin.

27b Inapo taton tapa ro nëna shahuë tën 
matë ra piarin. Matë ra piaton copirno 
misë ta caso marë quë pa tërin. Napo hua-
china, inariso huinin Micaro itërinso 
acoan tërin. 28-29 Napoa po na huë, Saonoso 
Sinio rori Tapi cata hua rinso, ninin. 
Hui ni ninta soin noso ro rinso ninin. 
Inapita nicaton, aquë aquëtë tëhua-
tërin. Napoaton inimi co to mia tërin.

30 Napo ra huaton huiris tino huaanosa 
sonta ro nën pi tarë chachin ahuë ta pona 
yáhuëpi. Nani huë piquë niahuë hua-
chi nara, anapita Israiro huaanosa 
quëran Tapiso noya noya ahuë tërin. 
Napoaton naní quëran nóya nipi.

Saonori Tapi yatëparinsoꞌ

19 
 1-2 Ana tahuëri Saonoso, Tapi 
tëpa caiso camai tërin. Conatan 

camai ra huaton, anapita huaa no santa 
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camairin. Camai pi rin huë, Cona ta niso 
papi noso roaton Tapi sha hui tërin.

—Tata yatë pa rin quën. Napoaton 
tashi raya acayan chin co piyapi panin-
quë huë napi quë. 3 Caso tata roco, 
pastoquë napiá ran taquë pasarahuë. 
Naporo quëma marë ina nonta rahuë. 
Ina quëran masona topa chin sha hui-
chin quën, itërin.

4 Inaquë nipa china Cona tani Tapi 
marë papin nontaton itapon:

—Ama tata Tapi masha onpo të quë so-
huë. Inaso co manta onpo të rin quën huë. 
Nacon cata hua rin quën tëhuën chinso. 
5 Naporo Coriato tëpapon, chimin chi-
ná chin ninin. Sinio rori cata huarin 
niton, ina quëran israi ro sanpoa 
nichaë rin poa. Quëmaora chachin 
napo rinso nicaton capa cancan tëran. 
¡Napoaton co tëpa maso yahuë rin-
huë! ¡Co manta onpo rin huë! itërin. 
6 Huinini napo të rinso nata na huaton, 
Saonoso chiní quën nonin:

—Yoscoarë co tëpa po huë, tënin.
7a Ina tosa huaton Saonoso, yahuë-

rinpa paan tarin. Cona tanso nipi rin huë, 
Tapi përa sa huaton papinë ninon to piso 
sha hui tërin.

7b Ina quëran papin yahuë rinquë 
quëpaan tarin. Napo hua china naquë ran-
chin Tapiso Saono marë saca taan tarin.

8 Naquë ran chin israirosa huiris ti no-
sarë niahuëan tapi. Napoaton Tapiso 
sonta ro nën pi tarë chachin huiris tinosa 
ahuë caiso marë paan tapi. Ahuë to-
hua chi nara, huiris tinosa cana tona, 
noto huaro tiquipi. Chaë pi so pi taso, 
taapi. 9-10 Ina piquëran Tapiso Saono 
pëinënquë huë nan tarin. Ana tahuëri 
Saonoso naquë ran chin sopairi yacoan-
can taan tarin. Nansanën sëquërin 
quëran patoa na nënquë huën sëaso 
napoan tarin. Tapiso arpa piniarin. 
Napoá pi rinhuë ananaya Saonori 

nansaquë tëya nan tërin: “Pairaquë 
payon payon tai,” taton tëya nan-
to pi rin huë, pashi charinso pairara 
ohuanin. Naporo tashi chachin Tapiso, 
pëinënquë taarin.

11 Naporo chachin Saonoso piya-
pi nën pita camairin. Tapi pëinënquë 
paatona apai caiso marë camairin: 
“Tashi raya pëinën quëran pipi hua-
chin tëpaco,” taton naporin. Sainiso 
napoa po na huë, sha hui tërin:

—Coso ipora tashi taa hua tan huë, 
tatari apa rin so pita tashi raya tëpa pon-
quën, itërin. 12 Napo ta huaton huin tana 
quëran noninquë soin anohua ra marin. 
Inapo tërin niton, Tapi taarin. 13 Soin 
inapo ta huaton Mica roso, anara 
mamanshi manin. Masa huaton Tapi 
huëërinso pësaraquë aquë huënin. 
Motën parti quëran chipo anporo 
quëran nipiso, motoan tonan acotërin. 
Inapo ta huaton sahua na saquë imotërin.

14 Tahuë ri rinquë Saono piya pi nën pi-
taso, Tapi pipi caso nina rá pi ri na huë, co 
pipi rin huë. Napo hua china quë pa caiso 
marë yacoana piniconpi. Pini hua chi-
nara, Mica rori isoa ta huaton itapon: 
“Tapi caniorin,” itërin.

15 Napo to hua china Saono sha hui-
toonpi. Sha hui to pi ri na huë, inaso 
camai taan tarin:

—Quëhuëan pi rinhuë tëranta, masa hua-
toma quëshico tëpai, itërin. 16 Napo to hua-
china pëinënquë yaconpi. Yaco na tona 
pësa ra nënquë nipi ri na huë, maman shira 
quë huëánin nicontapi. Chipo sanapi 
anporo quëran motoan tonan nipiquë 
motën parti quëran acotopi. Ina nisa-
hua tona, Saono sha hui ta pona paan tapi.

17 Ina nata naton, Saonoso Micaro 
itapon:

—¡Co popin nonpin ta tonco inimi co-
nëhuë apaitonhuë pora! ¿Onpoa tonta 
naporan? itërin.
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c
 20.5 Yoquia huarai pitaso: Nasha yoqui canqui rinso, Sinioro marë niin tatona nahuëpi. 

Naporo tahuëri Yosë chino ta caiso marë masha rosa tëpapi. Tron pi ta rosa pihuipi. Napopi. 

—Coso apa hua tan co huë, Yoscoarë 
tëpa ran quën itërinco niton, napo rahuë, 
itërin huinini.

18 Inapoaton Tapi taarin. Pasa huaton 
Namaquë Samoiro nontoonin. Saonori 
napo të rinso yaipi sha hui tërin.

Ina quëran Samoi rorë chachin Nayoto 
ninano itopiquë papi yahuëa pona. 
19 Saonoso piya pisa nonpiso natan-
tërin: “Tapiso Nayo toquë yahuëarin,” 
topi. 20 Ina natan taton, piya pi nën pita 
inatohua apaan tarin. Tapi macon ta-
caiso marë aparin. Canco na hua tona 
nipi ri na huë, Samoi roso ana huën to-
naca pënën to na pi rosa ichi pë nën tarin 
niconpi. Ananaya Yosë ispi ri to nëni 
inahuanta yacoan can to hua china, 
cania ri topi pënën ta caiso.

21 Ina nata naton, Saonoso anapita 
yahuërë, Tapi macon ta caiso marë 
apaan tarin. Apa pi rin huë, inahuanta 
anapita pocha chin pënën taan tapi. 
Naquë ran chin Saonoso anapita 
yahuërë apaan ta pi rin huë, inahuanta 
ina chachin nian tapi.

22 Napo hua china inaora chachin 
Namaquë panin. Sico nina noquë panca 
isha tapa piquë yahuërin. Inaquë canpa-
china, Samoiro, Tapi, inapita natan-
tërin. Natan to hua china: “Nayo toquë 
yahuapi,” itopi. 23 Ina nata naton inaquë 
pasa pi rin huë, Yosë ispi ri to nëni inanta 
yacoan can tërin. Yacoan can to hua china, 
inanta pënën tërin. Pënën to chi ná chin 
Nayo toquë huarë canconin. 24 Napo ra-
huaton onan pi ra man tarin. Onan pi rapi 
Samoiro notë nanquë yaipi tahuëri 
yaipi tashi quëhuë nárin. Napoaton 
piya pisa nonpa chi nara paya topi 
napo caiso: “¡Saononta pënën to napi 
anta!” topi.

Tapi taꞌacaso Conatani 
catahuarinsoꞌ

20 
 1 Tapi Nayoto quëran taa ra-
huaton, Conatan yahuë rinquë 

panin. Quënan co na huaton itapon:
—¡Co caso manta tëhuë ra huë! 

¡Co mamarë tëranta anain tii na coso 
yahuë rin huë! Tata parin co manta 
onpo të ra huë niton: ¡Co tëpain coso 
yahuë rin huë, tënahuë! itërin. 2 Napo-
to hua china, inariso itapon:

—¡Co Yosë nohuan ta rin huë tatahuë 
tëpain quënso! ¡Co tëpaa rin quën huë! 
Tatahuë masona yani pa china onpo-
pionta sha hui të rin coso, nani nito tëran. 
Napoaton iporanta masona nica caso 
yonqui hua china, co poo ta rin co huë, 
itërin. 3 Napo to pi rin huë, Tapi riso 
chiní quën sha hui taan tarin:

—Nipa ya rëso tata nani nito tërin: 
“Tapi tëpa huato, Conatan co noya huë 
cancan tarin. Napoaton ama sha hui-
chi so huë,” tosarin. Napoa po na huë, 
Yoscoarë co hua quiya quë ran huë 
caso tata tëpa ponco, itërin.

4 —¿Onpo ra hua tota cata huain quën? 
itërin Cona tani.

5 —Niquë. Tashi raya yoquia huarai 
pita c nisarin. Napoaton copir no rëco 
capa huaso yahuërin. Inaso nipi rin huë, 
tashi raya aquë tëran ihuaquë huarë 
caso imino saquë napii topi rahuë. 
6 Tata natan to hua chinco, napo të quë: 
“Pirinquë yaipi quëmo pi në huë pi-
tarëco chachin Yosë chino tarai. Nani 
piiquë Sinioro chino ta caso marë 
masha tëpa huaiso nininso, tëpaarai. 
Napoaton anaroá chin pasarahuë,” 
itërinco niton, apa rahuë, itëquë. 
7 Napo to huatan: “Noyapa,” topa chin, 
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co manta tëhua ta huaso yahuë rin huë. 
Napoa po na huë nohui to hua chinso, 
tëhuën cha chin tëpain coso nito taran. 
8 Caso piya pi nënco nipi ra huë, Sinioro 
marë nipa ya caso nisha hui tërë. 
Napoaton ina pochin tata sha hui tëquë 
topi rahuë. Napoa po na huë, ca tëhuë-
rahuë nipa chinso, quëma chachin 
nipa chin tëpa chi naco. Co tataquë 
huarë quëpaan coso yahuë rin huë, 
itërin. 9 Napo to pi rin huë, inariso itapon:

—¡Ama ina pochin yonqui quë so huë! 
Masona tatahuë yaon po to hua chin quën, 
tëhuën cha chin sha hui ta ran quën, itërin.

10 —Tata co yain huë apa ni hua chin-
quën, ¿inta ina sha hui ta ponco? itërin 
Tapiri. 11 Napo to hua china Cona tani 
itapon:

—Huëquë iminquë paa sha hui chin-
quën, itahuaton quëparin. 12 Inaquë 
nipa china itaan tapon:

—Sinio ronta nisárinco niton, sha-
hui ta ran quën. Inaso, yaipi israi ro-
sanpoa chino të rë hua. Tashi ra yahuë 
nipon, tashi raya aquë të ranhuë nipon, 
masona tatahuë yonqui ra pi rin quënso, 
nata na rahuë. Noyaso yonqui ra pi hua chin-
quën, sha hui ta ran quën. 13 Co noya huë 
yonqui ra pi hua chin quënta, Yoscoarë 
sha hui ta ran quën. Inapo ta tën quën 
cata hua ran quën noya taa caso marë. 
Coso inapo to hua tën quën huë, Sinioro 
chiní quën anain chinco. Napo ra huaton 
ina chachin quëmanta cata huain quën. 
¡Iráca tata cata hua rinso pocha chin 
nichin quën! 14-15 Yoscoarë inapo ta ran-
quën. Quëmanta Yoscoarë taton, noya-
sá chin nican coso sha hui toco. Sinioro 
noya ninin quënso pochin canta nico. 
Chimin pa toso nipi rin huë, iso pochin 
niquë: Sinio rori yaipi inimi co nën pita 
ata huan tarin. Inapo to pi rinhuë tëranta 
ama quëmo pi në huë pi taso nanian-
të quë so huë. Inapi taso noya sá chin 

niquë. 16 Coso ina pochin nipa tan-
huë, quëmo pi nën pi tarëquën chachin 
Sinioro anain ta rin quëma. Yoscoarë 
tënanso co natë ranhuë niton, anain-
ta rin quëma, itërin. Ina pochin Conatan 
Tapirë Yoscoarë tatona, anoya topi. 
17 Inaora nino so ro rinso pocha chin 
Cona tani Tapi noso rorin. Ina pochin 
noso roaton naquë ran chin Yoscoarë 
taton, cata hua caso sha hui tërin.

18 Ina quëran Tapi itaan tapon:
—Tashi raya yoquia huarai pita 

nisarin. Huën së yan të ranquë capa 
nipatan, tata nohua na rin quën. 19 Cara 
tahuëri quëranso nipi rin huë, nacon 
nacon nohua na rin quën. Napoaton ihua 
napi ranquë paquë. Paan ta ra huaton, 
napirosa inaquë imopiso aquëtë, 
napi quë. 20 Ina parti pëchi na në huëquë 
cara shinërë apara rahuë. Noquicaso 
marë aparëso pochin nisa rahuë. 
21 Nani apa huato piya pi nëhuë camaia-
rahuë: “Paaton shinë rë rosa yoní quë,” 
itohuato pasarin. Paaso: “Naroparan 
nisapi. Maqui ma quë,” itohua toso, 
noya nanan yahuërin niton, noya 
huë saran. Sinio ronta nito tërin co 
manta onpoa ran huë. 22 Napoa po na huë: 
“Shinë rë rosa quëma aquëtë nisapi,” 
itohua toso, paquë. Sinioro paca maso 
nohuan tërin niton, paca maso yahuërin. 
23 Yoscoarë niitatë anoya të rëso nipi-
rin huë, Sinio ronta nani nito tërin. Co 
inaso nanian ta rin huë, itërin.

24 Napo to hua china Tapiso, Cona tani 
sha hui të rinquë napirin. Tahuë ri-
rinquë pita nani hua china, copir noso 
cosha tapon huën sërin. 25 Paira pirayan 
huën së yan të rinquë huën sërin. Cona-
tanso, papin notë nanquë huën sërin. 
Apini ronta, Saono pirayan huën sërin. 
Napoa po na huë, Tapiso huën së yan të-
rinquë capa. 26 Naporo Saonoso Tapi 
nohua na po na huë, co manta tënin huë: 
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“Mashaquë tëranta tëhuëaton osha-
hua mara. Napoaton Sinioro marë 
masha tëpa piso noshinën co capa caso 
nohuan të rin huë,” tënin yonqui nënquë.

27 Tahuë ri rin quënta pita chachin 
nipo na huë co Tapi yanoan ta rin huë. 
Napo hua china Saonoso Conatan 
natanin:

—¿Onpoa tonta Quisi huinin co 
ihuaranta capa caso marë yano rin-
huë? itërin. 28-29 Napo to hua china, 
inariso itapon:

—Pirinquë anaroá chin yapaaton 
nata ninco: “Pirinquë yaipi quëmo-
pi në huë pita Yosë chino tapi. Sinioro 
chino ta caiso marë masha tëpa caiso 
nininso, tëpa rapi. Napo ra huaton inaquë 
nicahuaso marë iya masho camai rinco. 
Napoaton inaquë pita nahuë ca huaso 
marë quëtoco pai,” itërinco. Napo-
to hua chin cora apa rahuë. Apa rahuë 
niton, co inaso isëquë ninin huë, itërin. 
30 Ina nata naton, Saonoso huinin papi 
nohuirin. Nohuiton itapon:

—¡Maninquën chachinta niton, 
naporan! ¡Quisi hui ni në quën noyá 
nipa ya ranso, nani nito të rahuë! Ina 
marë quëmaso taparo nisaran. Mama-
pa rinta naintaran niton, inanta taparo 
nisarin. 31 Inaso nanpi rá pa chin, co 
quëmaso nanpi caso tëranta yahuë-
rin huë. Aquëtë huarë yahuë rë taan-
co soso, co nani ta ran huë. Napoaton 
apaquë piya pi nën pita macoina. Inaso, 
chimi na caso yahuërin, itërin. 32 Napo-
to pi rin huë, inariso papin itapon:

—¿Onpoa tonta chimi na caso yahuërin? 
¿Mata onpo rinso marë tëpa caso 
yahuërin? itërin. 33 Huinini napo to pi-
rin huë, Saonoso co manta tapo na huë 
nansanën ihuërin. Huinin ohua na-
caso marë ihuërin. Inapo rinso marë: 
“Tëhuën cha chin tatari Tapi yatë parin,” 
tënin yonquiaton. 34 Napo hua china 

Cona tanso, papi nohui taton, papin 
huani nan pirin. Co huachi naporo 
cosha to coan ta rin huë. Papini Tapi 
pino rinso marë, papi sëtaton naporin.

35 Tahuë ri rinquë inaso, Tapiri nina-
rin quëpa panin sha hui tapon. Nisha-
hui to piso oraquë panin. Anara piya-
pinën hui na pi shin quëparin. 36 Inaquë 
canco na huaton, piya pinën itapon:

—Paaton shinë rë rosa apaa ra huëso 
yoní con ta quë, itërin. Napo to hua china 
piya pi nënso taa rarin. Taaso Cona-
taonta, pëchi na nënquë, shinë rë nën 
apa rarin. Chiní quën tëyatërin niton, 
huinapi aquëtë anotërin. 37 Piya pi nëni 
canton pa china Cona ta niso chiní quën 
sha hui tërin:

—¡Shinë rëso quëma aquëtë nisarin! 
itërin. 38 Naquë ran chin piya pinën sha-
hui taan tarin:

—¡Manóton taa quë! itaan tarin. 
Napo to hua china huinapiso, shinërë 
maco na huaton huaanën quëpa taan-
tarin. 39 Huaanën napo rinso nata na-
po na huë, co manta yonqui rin huë: 
“Nanan nisha hui tapi,” co tënin huë. 
Conatan, Tapi, inapi ta sá chin masona 
tapona napo piso nito topi. 40 Ina quëran 
Cona tanso, pëchi na nën, shinë rë nën-
pita, inapita piya pinën quëtërin. Quëta-
huaton naporo chachin yahuë rinquë 
quëpa nan ta caso camairin.

41 Nani papachina, napirosa imopiso 
aquë tëran quëran Tapi pipirin. Pipi-
ra huaton Conatan notë nanquë isona-
huaton, nopaquë huarë monsho marin. 
Noya nicaton cararo napo tërin. Ina 
quëran nisë quë ra hua tona, nina në-
topi. Tapiso nacon nacon nanëton 
sëto inquia huarë nanërin. 42 Napoin 
quëran Cona tani itapon:

—Noya paquë huachi. Catonpo chachin 
Yoscoarë tatë nisha hui tërë niton, 
ama tëhua të quë so huë. Noya nipa yatë 
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d
 21.1 Nopoquë napo roso: Yosë chino ta caso nëmëtë pëi yahuërin. 

yahuë caso marë nani Yosë nontërë. 
Shin po pi tanta noya nini ca tona yahuë-
caiso marë nani anoya tërë, itërin.

Nani ninon to hua chi nara, Tapiso 
panin huachi. Yahuërë Cona taonta, 
yahuë rinquë paan tarin.

Pan Yosë marëꞌ acopisoꞌ 
Tapi caꞌninsoꞌ

21 
 1 Tapiso pasa huaton Nopo d 
ninano itopiquë canconin. 

Canco na huaton Aimi rico corto huaan 
nicapon panin. Inaso, Tapi inao raí-
chin huë sarin ninin. Ina nisa huaton 
payanin. Payanaton itapon:

—¿Ma iporata quëmao raí chinso 
huë saran? itërin. 2 Napo to hua china:

—Copirno masha nicahuaso cama ya-
tonco itërinco: “Mama rë sona apa ran-
quënso, ama insonta nito chin so huë,” 
itërinco. Sonta ro në huë pi taso nipi rin-
huë, nani camai rahuë insë quë sona 
niquë na na huaiso. 3 ¿Mata ipora 
yahuë të rin quën capa caso? Ana të rápo 
pan quëtoco topi rahuë. Coso yahuë-
to hua chin quën huë, masha tëranta 
quëtoco quëpai, itërin.

4 —Pan mini yahuë pi rin huë, co pan 
miahuë. Sinioro marë acora huë so rá chin 
yahuërin. Co canpi taso ina capa maso 
yahuë rin huë. Napoa po na huë, sonta-
ro nën pita co osha nipi huë nipa chinso, 
quëchin quën, itërin.

5 Napo to hua china, Tapi riso aqui no-
ra huaton itapon:

—Sonta ro në huë pi taroco chachin 
ahuë tapoi yápanai. Napo hua toira, co 
osha ninai huë. Aquëtë huarë iporaso, 
chini chiní quën copirno camai rincoi 
niton, co inapoatoi osha hua nai-
huë, itërin. 6 Napo to hua china, corto 
huaanso Sinioro marë pan acopiso 

chi huin ca rin so pita Tapi quëtërin. 
Inanpi pansá chin inaquë yahuërin 
niton, quëtërin. Inaso panosa, noya 
patoana itopiquë acopiso. Nasha panosa 
huëno ca cha ra rinso acoaton, naporo 
tahuëri chachin chi huin ca rinso.

Tapi Saono tëpacaso co 
nohuantërinsohuëꞌ

24 
 (Nopo ninano quëran Tapi 
pipi hua china, osha quëran 

saota pasa pochin sonta ro nën pita 
yahuë tërin. Inapi ta riso, cata hua caso 
marë imapi. Saonori sonta ro nën pi tarë 
chachin yaahuëaton imasárin niton, 
itohua itohua yahuë yahuëŕantapi.) 
1 Ana tahuëri Saonoso huiris tinosa 
ahuëapon panin quëran, huë nan tarin. 
Naporo anari itapon: “Tapiso In-cati 
inotë roquë yahuëarin,” itërin. 2 Nata-
na huaton Saonoso, cara huaranca 
sontarosa huayonin. Yaipi Israiro 
huën tonosa quëran ina nápo huayonin. 
Inapi tarë pasa huaton Tapi sonta ro-
nën pi tarë chachin yonípi. Natë të rosa 
papi huë huë piro ninin quë pita yonípi.

3 Pasápaton Saonoso ohui ca rosa ahuëë-
to piquë canconin. Ina yacaria motopi 
nanin yahuërin. Inaquë Tapi piya pi nën-
pi tarë chachin napi ra pi ri na huë, Saonoso 
chichicaso marë yaconin. 4 Naporo 
anara piya pi nëni saca roënquë Tapi itapon:

—Niquë. Ipora tahuëri chachin Sinioro 
sha hui të rin quënso nanirin: “Ana tahuëri 
inimi co nën masona nohuan të ranso 
nita maso marë quëta ran quën,” itë rin-
quën, itërin. Napo to hua china Tapiso, 
osha quëran paaparin. Paapa ra huaton 
Saono amo rinso huirotën yashi të tërin. 
5 Napoa po na huë, yashi të të rinso marë 
co noya huë cancan tërin. 6 Ina quëran 
piya pi nën pita saca ronquë itapon:

1 Samuel 20,  21,   24

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



277

—¡Sinio rori Saono huayonin copirno 
nica caso marë! Napoaton cariso, co ina 
tëpahuaso nani të ra huë, itërin. 7 Napo-
ta huaton Tapiso, ama Saono tëpa caiso 
marë huë piya pi nën pita yacopirin. 
Inaso co manta yonquia po na huë, ina 
quëran pipirin. 8 Pipi hua china, Tapinta 
anaroá chin pipiin tarin. Pipi ra huaton 
chiní quën itapon:

—¡Api, api! itërin. Napo ta rinso nata-
naton, Saonoso tahuë rë tërin. Naporo 
Tapiri noya nicaton, isonin quëran 
nopaquë huarë monsho marin. 9 Ina 
quëran itapon:

—Anaquën nonpi na pi to naco: “Tapi 
yatë pa rin quën,” itërinën. Napo to pi ri-
nën quën huë, co inapita natë ca maso 
yahuë rin huë. 10 Ipora tahuëri chachin 
nito taran co carin quën yatë pa ran-
quën so huë. Sinioro nani quë të rinco 
naninquë tëpa huan quënso. Inaso 
nipi rin huë, co nohuan të ra huë inapo-
ta huan quënso: “Sinio rori huayonin 
niton, apiso copirno yaconin,” tato 
napo rahuë. 11 Niquë api. Amo ranso 
yashi të ra huëso, sëquëá rahuë. Yashi-
ta soco nohuan të rahuë napo rini, 
tëpai tën quën huë. Napoa po na huë, 
co inapo të ran quën huë. Ina quëran 
nito të quë, co manta yaon po të ran-
quën so huë. Co anapita tëranta masha 
onpo tii nënso camai ra huë. Co maquë 
tëranta tëhuë pi ra huë quëmaso tëpaan-
coso marë, yoni sá ranco. 12 Sinioro 
chachin notë quën sha hui chinpo, 
inquën po sona tëhuë rëso. Inari chachin 
masha onpo të ran coso marë ihuë rë-
chin quën. Caso napoa po na huë, co 
onporo tëranta tëpa pon quën huë. 13 Iráca 
quëran huarë paya topi napo caiso: 
“Co noya huë cancan to pi so pi ta rá chin 
co noya huë nipi,” topi. Caso co ina 
pochin cancan të rahuë niton, co tëhua-
taan coso yahuë rin huë. Co onpo ronta 

tëpa pon quën huë. 14 Napo ra huaton co 
caso máquën co huë. Quëmaso copir-
non quën nichi napon chachin pëinënquë 
huën së ya rá pa maso yahuërin. Napo-
pi rin huë, popin inotë roquë huëcaton 
tahuëri chiniaran. ¡Ninira chimi pitë, 
imin cara, inapita co onpo ronta yoni-
rë huë! Inapita pochin nipi ra huë, 
quëmaso yoni tonco aina shi tá ranco. 
15 Napoaton Sinioro chachin notë quën 
sha hui chinpo, inquën po sona tëhuë rëso. 
Inari chachin napo ra huëso notë quën 
tantiainco. Inapo ta tonco quëmá quëran 
papo yainco, itërin.

16 Tapiri toni to hua china, Saonoso 
payanaton chiní quën itapon:

—¡Tapi chachin mini nonta rinco! 
tosa huaton nanë mia tërin. 17 Ina quëran 
itapon:

—Quëma notë notë quënso 
yonquiran. Carin quënso nacon apari si-
to pi ran quën huë, quëmaso noso ro ranco. 
18 Ipora tahuëri anito të ranco noya 
yonqui ra pi ran coso. Sinioro chachin 
nani quëtë rin quën tëpaan coso. Napoa-
po na huë, co tëpa ran co huë. 19 Inso 
tëranta inimi co nën tëpa chi ná chin 
quënan pa china, co onpo ronta nichaë-
rin huë. Napoaton noya ninancoso 
marë, quëmanta Sinioro noya niin quën. 
20 Tëhuën cha chin quëmaso, copirno 
yacoanan tënahuë. Ina yacon patan 
chiní quën nanan taran. Napo ra huaton 
israi ro santa, noya noya yahuëa pona 
huachi. 21 Iporaso sha hui toco: “Sinioro 
nisárinco huinanpita, shipa rin pita, 
inapita co tëpa po huë. Nini në na pita 
ninshi to piso tapia tona nanian to hua-
china, itoco,” itërin.

22 Napo to hua china: “Sinioro nisárinco 
co napoa ra huë,” itërin Tapiri. Nani 
ninon to hua chi nara, Saonoso pëinënquë 
panan tarin. Tapinta sonta ro nën pi tarë 
chachin napi pipa yacoan tapi.
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e
 28.8 Ispi ri to nën topa china: Yosë quiri ca nën quëso canpoa chimi pi rosa hua yanën yonquia-

tona napopi. 

Huiristino sontaroꞌsa 
Tapiri catahuarinsoꞌ

28 
 (Osha quë ran chin Samoiro 
chiminin. Ina piquëran Tapi, 

quëmo pi nën pita, saota pasa sonta ro-
nën pita, inapi taso Saono taa nan pipi. 
Huiris tinosa yahuë piquë pasa hua tona, 
ana pii nacon inaquë yaca pa topi.) 
1 Ana tahuëri huiris ti no saso, sonta-
ro në na pita yontoan tapi. Israirosa 
ahuë caiso marë napoan tapi. Cato 
ninano copir no nënso, Aquisi itopi. 
Inari Tapi itapon:

—Quëmanta sonta ro nën pi ta rë quën 
chachin cata huan coso marë paca maso 
yahuërin, itërin. 2 Napo to hua china:

—Pasarai mini quiyanta. Caso piya-
pi nënco. Míso ahuë të ra huëso nisaranco 
huachi, itërin.

—Míso ahuë tëran niquë huarë, 
ipora quëran huarë apai ri na co so-
pita sontarosa camaiaran, itërin 
Aqui siri.

Saono ninotonaꞌpiquë paꞌninsoꞌ
3 Samoiro chimi ninso ayon quian-

tain quëma: Ina chimin pa china yaipi 
israi ro sari nanë topi. Ina quëran 
Namaquë papi topi. Hua hua të rinso 
nina noquë chachin napo topi. Saonoso 
iráca chachin nino to na pi rosa Israiro 
nopa quëran ocoirin. Chimi pi rosa 
hua yanën nito përa tona nonto pi so-
pi tanta, napo tërin. 4 Huiris tinosa 
niyon toan tapi. Napo ra hua tona Sonin 
ninano itopiso notë nanquë pasa hua-
tona yahuë conpi. Nëmëtë pëinëna 
ótëna tona yahuë conpi. Saononta 
israirosa ayon tonin. Ayon to na huaton, 
Quiripoa motopi itopiquë nëmëtë 

pëinëna ótëna tona yahuë conpi anta. 
5 Huiris tinosa yahuëin ta piso, Saono 
ninin. Ina nisa huaton, papi paya-
mia tërin. 6 Napoaton Yosëri anito ta-
caso marë natanin. Natan pi rin huë, 
co inariso apa ni rin huë. Hua narin 
quëran, Orin quëran, pënën to na pi rosa 
quëran, inapita quëran anito ta caso 
nohuan to pi rin huë, co anito të rin huë.

7 Napo hua china, sontaro huaanosa 
camairin:

—Inso sanapi tëranta, chimi pi rosa 
hua yanën nito përaton nontë rinso, 
yoní toco. Paato nonta huaso marë 
nohuan të rahuë, itërin. Napo to hua-
china inahuari:

—Intoro ninano itopiquë, anara 
sanapi ina nito të rinso yahuërin, itopi. 
8 Ina nata naton, Saonoso ama nohui-
ta caiso marë huë nisha amorin.

Napo ra huaton cato huaa no sarë ina 
sanapi nicapon tashi panin. Canto na-
huaton itapon:

—Ana piyapi chimi ninso përa toco. 
Masona yani to të ra huëso, anito chinco 
topi rahuë. Inso sona sha hui ta ran quënso, 
ispi ri to nën e përatoco, itërin. 9 Napo to-
hua china, inariso itapon:

—Niquë. Saono napo rinso nani nito-
tëran. Nino to na pi rosa, chimi pi rosa hua-
yanën nito përa tona nonto pi so pita, inapita 
iso nopa quëran ocoirin. Napo ta ran coso 
natë hua tën quën, inaso nito to hua chin 
atëpa ta ponco. ¡Napoaton co napo taan coso 
yahuë rin huë! itërin sana piri.

10 —Yoscoarë co ina marë manta 
onpoa ran huë, itaan tarin Saonori.

11 —¿Inso chimi pita përa chin quën? 
taan tarin sanapi.

—Samoiro përa toco, itërin Saonori. 
Napo to hua china përarin. 12 Sana piso 
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ananaya nipi rin huë, Samoiro huë-
sarin ninin. Ina nisa huaton huiyo 
tënin. Napo ra huaton Saono itapon:

—¡Nonpin të ranco! ¡Quëma mini 
Saononquën! itërin sana piri. 13 Itopi-
rin huë:

—Ama tëhua të quë so huë. ¿Mata 
ninan? itaan tarin Saonori.

—Anara yosë nopa quëran pipi rarin 
ninahuë, taan tarin sanapi. 14 Napo-
hua china Saonori itapon:

—¿Onpo pinta yanorin ninan? itërin.
—Máshoya yanorin ninahuë. Aipi 

amo rinso niimo pi to pinan yanorin, 
itërin sana piri. Ina nata naton, Saonoso: 
“Samoiro mini,” tënin. Napo ra huaton 
isonin. Isonin quëran nopaquë huarë 
mosho marin. Noya nicaton napo tërin.

15 Naporo Samoi rori itapon:
—¿Mama rëta përa tonco apiranco? 

itërin.
—Co napion cancan tato përa ran quën. 

Huiris tinosa ahuëi na coso marë huëca-
pai ri naco. Yosënta, apo ra hua tonco co 
huachi apa ni rin co huë. Pënën to na pi-
rosa quëranta co apa ni rin co huë. Co 
huanarahuë quëran tëranta, apa ni rin-
co huë. Napoaton masona nica huaso 
anito taan coso marë, apë ra të ran quën 
itërin. 16 Napo to hua china, Samoi rori 
itapon:

—Sinioro apo ra hua tën quën inimi-
co të rin quën niquë huarë, ¡ama caso 
natan co so huë! 17 Ina nohuanton iráca 
sha hui të ran quën: “Co huachi nohuan-
të rin huë israirosa quëmari huaa nën-
ta caso,” itë ran quën. Ina nohuanton 
chachin Tapi yahuë rë ta rin quën huachi. 
18 Naporo amari corosa yaipi ata huan-
ta caso camai rin quën. Camai pi rin quën-
huë, co notë quën natë ranhuë niton, 
naporin. 19 Napo ra huaton yaipi ahuë-
ta marë huë na ma so pita, ina nohuanton 
huiris tinosa minsëa rin quëma. Tashi raya 

quëmaso hui nan pi ta rë quën chachin 
carë quën nisa rama huachi. Ina 
nohuanton yahuëin ta ra maquë masha 
yahuë të rin quë ma sonta, huiris tinosa 
mata ri nën quëma, itërin. 20 Naporo 
ananaya Saonoso, chimipi pochin 
anotërin. Napo ropi niton notën to chi-
narin. Samoi rori napo të rinso nata naton, 
naporin. Naporo tahuëri, naporo tashi 
co manta caman ta ton huë, naporin. 
21 Saono papi paya ninso, sana piso 
ninin. Napo hua china yaca ri ra huaton, 
itapon:

—Niquë sinioro. Caso quëma piya-
pinën pochinco ninahuë. Tëpai na coso 
yahuë rinso nito ta po ra huë, natë ran quën. 
22 Ina pochin quëmanta, sha hui to hua-
tën quën natëco topi rahuë. Chiní quën 
cancan taton paan ta maso marë cosharo 
nita tën quën acainquën, itërin.

23 Saonoso co nohuan të rin huë 
cosha ta caso. Co nohuan to pi rin huë, 
huaanosa quëpa rinso, sanapi, inapi-
tari apisá pa china nohuan tërin huachi. 
Huaniin ta ra huaton pësaraquë huën së-
conin. 24 Naporo sana piso, toroahua 
amoshin pëta hua rinso manin. Pëinën 
aquë tëran acorinso masa huaton tëparin. 
Ina piiso trico ro monta manin. Ina 
quëran pan co ahuë po ca to pi nanhuë 
anpirin. 25 Nani inapita anpi hua china, 
capa caiso marë acotërin. Nani cosha-
to hua chi nara, sanapi nonta hua tona 
yahuëa piquë paan tapi. Naporo tashi 
chachin papi.

Saono huiꞌninpitërë 
chachin chiminpisoꞌ

31 
 1 Huiris tino sonta ro sari 
israirosa ahuëipi. Ahuë ra-

hua tona noto huaro tiquipi Quiripoa 
moto piquë inapo topi. Napo to hua chi-
nara, ana pi taso taapi. 2 Saononta 
hui nin pi tarë chachin taa pi ri na huë, 
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huiris ti no sari imapi. Ican ta tona, cara 
chachin hui nin pita tëpapi: Conatan, 
Apina tapo, Mara quisoa, inapita. 3 Ina 
quëran Saono rá chin cancan topi huachi. 
Pëchinan cama yo ro sari shinë rë nëna 
quëran ohuanpi. Inapo to hua chi nara, 
inapita papi tëhua tërin. 4 Napoaton 
cata hua caso marë sontaro acorinso, 
itapon:

—Paso pi taso co marca hua no sa-
huë. Inapi taso yatë pa hua chi naco, 
apari si ta to naco tëpa po naco. Napoaton 
sahuë ni nën quëran papi ta tonco tëpaco, 
itërin. Napo to pi rin huë, inariso papi 
tëhuaton co nohuan të rin huë. Napo-
hua china inaora chachin sahuë ni nën 
yahua ra tërin. 5 Cata hua caso marë 
sontaro acorin soari Saono chimi ninso 
ninin. Ina nipachina niina po taton 
inanta chiminin. 6 Ina pochin naporo 
tahuëri Saono hui nin pi tarë chachin 
chiminin. Cata hua caso marë acorinso 
sonta ronta, chiminin. Anapita sonta-
ro nën pi tanta chiminpi. 7 Israirosa 
Cortanii moto piana aquë tëran yahuë pi-
so pita natan topi: “Saono, hui nin pi tarë 
chachin nani chiminpi. Sonta ro nën-
pi tanta napo pin chin chiminpi. Napo-
pin chin taapi,” topi. Ina natan ta tona, 
yahuë piso nina no rosa pipi nan pi tona 
taapi. Napo hua chi nara, huiris ti no saso 

canco na hua tona inaquë yahuë conpi 
huachi. Ina nopaso, Cortanii quëran 
pii pipi rinso parti quëpa ri tërin.

8 Tahuë ri rinquë huiris ti no saso, 
israirosa chimin pi so pita mashanëna 
mata pona papi. Naporo Saono 
hui nin pi tarë chachin chimin piso 
quënanpi. 9 Quëna na hua tona, Saonoso 
nishi të co no topi. Ahuë ta caso marë 
ohua ra rin so pi tanta matopi. Inapo-
ta hua tona, yaipi yahuë piquë nanan 
sha hui caiso marë sontarosa apapi. 
Apa hua chi nara, inahuaso mamanshi 
pëiro saquë sha hui conpi. 10 Nonënso, 
Piti-san ninano itopiso paira nënquë 
pëtënpi. Ahuë ta caso marë ohua-
ra rin so pi taso, Asota riti mosha piso 
pëiquë acopi.

11 Carata parti Capisi nina noquë 
yahuë pi so pi taso, Saono napo to piso 
natan topi. 12 Natan ta tona, chiní quën 
cancan to pi so pi tari yonquipi cata hua-
caiso. Yaipi tashi irata tona, Saono 
nonën pëtën piso mapi. Hui nin pi-
tanta nonëna pëtënpi niton, inanta 
mapi. Yaipi masa hua tona Capisipa 
quë pan tapi. Cancon ta ra hua tona, 
ahui qui topi. 13 Inapo ta hua tona, nara 
tashi nan të rin soa naquë nansëna papi-
topi. Inapo ta tona canchisë tahuëri co 
cosha ta po na rai huë, sëto piso nanipi. 
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Saono tëpapisoꞌ Tapi 
natantërinsoꞌ

1 
 1 Tapiso sonta ro nën pi tarë chachin 
amari corosa ahuërin. Ahuë ra-

hua tona canapi. Inapoaso, Saono cara 
hui nin pi tarë chachin nani tëpa pi ri-
na huë, co nito chá të ra rin huë. Inaso, 
sonta ro nën pi tarë chachin Sica raco 
ninano itopiquë yahuëpi. Ahuë topi 
quëran canqui tona, nani cato tahuëri 
inaquë yahuë rapi.

2 Tahuë ri rinquë anara huinapi 
canquirin. Saono sonta ro nën pi tarë 
chachin yahuëpi quëran canquirin. 
Amo rinso niosha tërin. Napo ra huaton, 
motëonta moshiquë nisë mo mo torin. 
Sëtë rinso nitotai marë naporin. Canqui-
ra huaton Tapi notë nanquë noya nicaton 
isonin. Isonin quëran nopaquë huarë 
monsho marin. 3 Naporo Tapiri natanin:

—¿Into hua ranta huë saran? itërin.
—Huiris ti no sari israirosa yahuëa-

piquë yahuëasoi ahuë quipi. Caso nipi-
rin huë, chaërahuë, itërin.

4 —¿Mata onpopi? ¡Sha hui toco canta 
nitochi! itërin Tapiri.

—Huiris ti no sari ahuë ra hua chi nara, 
israi ro saso taapi. Napoa po na huë, 
noto huaro Israiro sontarosa chiminpi. 
¡Saononta Cona tanë chachin tëpapi 
anta! itërin huinapiri.

5 —Saono, huininë chachin chimin-
piso: ¿Onpo nito të ranta? itërin Tapiri.

6 —Quiripoa moto piquë topinan pasá-
po ra huë, Saono quë na nahuë. Nansanën 

paquëaton yachi mi nárin. Huiris tino 
sonta ro sari ohuanpi niton, naporin. 
Huiris tino sonta ro santa ahuë ta caiso 
toro na no saquë yaca ri të rapi. Cahua-
rio ro saquë papi so pi tanta, napo rapi. 
7 Naporo chachin tahuë rë ra huaton 
quë na ninco. Përá pa chin cora: “¿Mata 
nohuan tëran nica huaso?” itërahuë. 
8 Napo to hua tora, inaso nata ninco: “¿Ma 
piya pin quënta quëmaso?” itërinco. “Caso 
amari coco,” itërahuë. 9 Naporo inaso, 
manóton tëpa huaso camai rinco. Nani 
yachi mián paton napo të rinco. 10 Napo-
to hua chin cora, tëpa rahuë. Co onpo 
nanpi chi ná chin huë nito piso nicato, 
napo të rahuë. Inapo tato yanco rinso, 
ason tan pa rinso, inapita matë rahuë. 
Quëmaso huaa në huën quën niton, 
quëshin ta huan quënso marë matë-
rahuë, itaan tarin huinapiri.

11 Ina nata naton, Tapiso sonta ro nën pi-
tarë chachin amopiso oshapi. Sëto piso 
nitotai marë napopi. 12 Saono, huininë 
chachin chimin piso marë oshaa pona 
pochin nanë rápi. Israiro sonta ro santa 
cana piso yonquia tona napopi: “Israiro 
sonta ro saso, Sinioro sonta ro nën pita 
nipi ri na huë, canapi,” tatona, nanëpi. 
Inapoa tona ihua raya huarë cosha topi.

13 Ina quëran Tapi riso nanan quënapi 
nata napon:

—¿Into pa ranta quëmaso? itërin. 
Itohua china:

—Caso nishaco. Amari coco taa, itërin.
14 —Sinio rori chachin copirno nica caso 

marë huayo ninso tëparan. ¡Ina tëpaton 

Samoiro piquëran 
Tapi huaꞌanëntërinsoꞌ 
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papi co noya huë ninan! itaan tarin Tapiri 
chiní quën nontaton. 15 Napo ta huaton 
anara piya pinën përarin. Huëpachina:

—¡Tëpa quë! itërin. Napo to hua china, 
inariso tëparin. 16 Ina chimi naso, 
Tapiri itapon:

—Quëmaora tëhuë nënquë chimi naran: 
“Sinio rori copirno huayo ninso tëpa-
rahuë,” tënanso marë ninaintëran, itërin.

Saonocoꞌ, Conatancoꞌ, 
inapita yonquiaton Tapi 

naꞌnëton oshaarinsoꞌ
17-18 Naporo tahuëri Tapiso, Saonoco, 

Cona tanco, inapita yonquiaton oshaa-
rárin. Napo ra huaton Cota huënton 
israirosa nito ta caiso marë achin ta caiso 
camai tërin. Ina chachin noya ninapi 
itopi sonta quiri caquë ninshi të rinso 
yahuëárin. Iso pochin acorin:
 19 “¡Mahuán tacha israi ro sanpoa 

ninëhua paya!
¡Huaa nën poa pita chachin nipi-

ri na huë, nani tëpapi!
Moto pi nën poa pi taquë napo topi 

taa. ¡Chiní quën cancan to pi-
ri na huë, nani tëpapi!

 20 Amana Cato nina noquë ina 
nanan sha hui co so huë.

Asocaron cachi ro sa quënta, 
ama ina nito chi na so huë.

Huiris tino sana pisa nito ta tona 
capa cancan to hua china.

Inpio sana pi rosa nipo na rai huë, 
capa cancan to hua china.

 21 Quiripoa moto pi ro san quëma, 
carima ama huachi noya 
yahuë ca maso marë huë 
sha hui chin quëma:

Ama huachi canpi ta taquë ona-
naton shipi chin quë ma so huë.

Ama poron cayo tëranta inapo-
chin quë ma so huë.

Inaquë naa israirosa tëpapi.

Chiní quën cancan to pi so pita 
huaanosa nisa pi ri na huë, 
napo topi.

Isco to nëna topi topi të rëso 
pochin nitopi.

Inaquë chachin Saono isco tonën 
huëna ra chan të rinso, sacorin 
huachi.

 22 Saono, Conatan, inapi taso ahuë-
ta pona papa chi nara,

co topinan ayai ma pi huë.
Sahuë ni nëna quëran inimi co-

rosa tëpai huarë huë nan tapi.
Shinë rë në na quënta tëpai huarë 

huë nan tapi.
Chiní quën cancan to pi so pita 

nipi ri na huënta, co osha to pi-
huë tëpa pona.

 23 Saono, Conatan, canpi taso noso-
ro rain quëma.

Noyan quëma niton, yai picoi 
noso ro rain quëma.

¿Nanpi poma co nia po ra ma huë 
pora?

¿Chimi na ma quënta co nia po ra-
ma huë pa?

¡Panca onia no saso yanpon pa-
chi nara, chiní quën papi!

¡Canpi taso napoa po nahuë taa-
hua ta mara,

inapita quëran chini chiní quën 
panama!

¡Papi ni ro santa, chiní quë nosa.
Canpi taso napoa po na huë, chini 

chiní quë nosa ninama!
 24 Israiro sanapisanquëmanta, 

Saono yonquia toma nanëco.
Ina copirno nicapon mahua nama.
Mamaro nëmëtë paton 

nininquë amo pi të ra rama.
Noya noya rino pishi quëran 

nipiso, amo rama.
Oro quëran nipi so pi tanta, nita-

pa maso marë paa nama.
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¡Inapi taso paton nipi rin huë, 
napo rama!

 25 ¡Chiní quën cancan to pi ri na huë, 
nani tëpapi!

Niahuë piquë chachin nani 
tëpapi taa.

Cona ta nochi moto pi ro saquë 
tëpapi.

 26 ¡Quëma marë papi sëtë rahuë 
taa!

Quëmaso iyahuëmiáchin 
pochin ninan.

Nanpi sën quën noya noya nipa-
yarë.

Sana piso quëmapi chin pi to hua-
china, papi noso rorin.

Quëmaso inapita quëran nacon 
nacon noso ro ranco.

 27 ¡Chiní quën cancan to pi ri na huë, 
nani tëpapi!

Huaa nën poa pita ahuëtai marë 
nisha nisha ohua rapi.

Napo pi ri na huë, inimi co nën-
poa pi tari nani acopi topi 
huachi,” tënin oshaaton.

Cota huënton copirno 
Tapi acopisoꞌ

2 
 1 Ina piquëran Tapiso, Sinioro 
nata napon:

—Cota huënton nopa nënquë naa 
nina no rosa yahuërin. ¿Noya ina 
nina no ro saquë paca huaiso to? itërin.

—Noya paquë, itërin Sinio rori.
—¿Inso nina no quëta pai? taan tarin 

Tapi.
—Iporon nina noquë paquë, itaan-

tarin Sinio rori.
2 Inari napo to hua china Tapiso, 

sain pi tarë chachin inatohua panin. 
Sain pi taso anara Ainoama itopi. 
Inaso, Quisi ri roquë yahuërin. Ananta, 
Apicairo itopi. Inaso, Naparo itopi-
sori ayanan pi rinso. Napa ro coso, 

Caro mi roquë yahuërin. 3 Sonta ro nën-
pi tanta, saina hui nin pi tarë chachin 
imapi. Inapi taso napo pin chin Ipronquë 
yahuë conpi. Ana quëonta, ina yacari 
nina noa hua ro saquë yahuë conpi.

4-5 Ina piquëran Cota huënton quë-
mapisa Ipronquë niyon tonpi. Tapinta 
ina huënton quëmapi niton, copir no-
nëna nica caso marë inaquë acopi.

Capisi ninano Carata parti yahuërin. 
Inaquë yahuë pi so pi tari Saono noso-
roa tona papi to piso, Tapi natan tërin. 
Ina natan taton, inapita sha hui ta caiso 
marë comi sio nosa aparin. Iso pochin 
tacaiso aparin: “Saonoso copir no-
nënpoa niton, ina nacon noso roa toma 
papi të rama. Ina marë canpi tanta 
Sinioro chachin cata huain quëma. 6 Napo-
ra huaton noso roa tën quëma notë quë-
ná chin cata huain quëma. Napo ra maso 
marë cari manta, noya nica tën quëma 
noso roa ran quëma. 7 Napoaton iporaso, 
canpi tanta chiní quën cancan toco. 
Saonoso nani chiminin. Ina chimin-
pi rin huë, Cota huënton israi ro saso, 
copir no nëna nicahuaso marë nani 
acori naco. Canpita topa ta maso, nani-
të rahuë copir no nëma yaco na huaso, 
tënin Tapi,” itopi.

Yaꞌipi israiroꞌsa copirnonëna 
nicacaso marëꞌ Tapi yaꞌconinsoꞌ

5 
 (Cota huënton israirosa copir no-
nëna Tapi yaconin. Ina piquëran 

Iso-posi itopiso anapita israirosa 
copir no nëna nica caso marë yaconin. 
Inaso, Saonoco huinin. Sonta ro nën pita 
huaanënso, Apiniro itopi. Yahuërë 
Tapi sonta ro nën pita huaanënta, Coapo 
itopi. Inapi taso huaqui niahuëpi. 
Napoin quëran Iso-posiso, cato piya-
pi nën pi tari tëparin.)

1 Ina piquëran, yaipi Israiro ansia-
no rosa Ipronquë papi. Inaquë Tapi 
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quënan co na hua tona, itapona: 
“Canpoaso, israirosanpoaráchin. 
2 Saonoton copir no nënpoa yaconin. 
Napoa po na huë, naporo quëran huarë 
quëmari Israiro sontarosa camairan. 
Ahuë ta caiso marë quëpa hua tana, 
quëmari chachin quëan taran. Napo-
ra huaton Sinioro chachinta, nani 
sha hui të rin quën copir no në huëi nica-
maso marë. Ohui ca rosa huaa nëni 
apai rinso pochin nitan coiso marë 
nani acorin quën,” itopi. 3 Inapoa tona 
yaipi Israiro ansia no ro sari Tapi 
Ipronquë nontoonpi. Napo to hua chi-
nara inarinta, “Sinio ronta nisárinco 
niton, noya camai ta rahuë,” itahuaton 
inapi tarë anoya tërin. Napo hua china, 
inapi taso yaipi israirosa copir no nëna 
nica caso marë acopi huachi.

4 Cara shonca pii pi taso copirno 
yaconarin. Yai piya quëran cata pini 
shonca piipi copirno ninin. 5 Ipron-
quëton yaconaton, Cota huënton 
israirosa huaa nën tërin. Canchisë piipi 
miria inaquë huaa nën tërin. Ina quëran 
yaipi israirosa huaa nën to hua china, 
cara shonca cara piipi huaa nën tërin. 
Quiro sarin nina noquë naporin.

Quirosarin notënanquë 
noyá niacorapipirinahuëꞌ, 

Tapiri minsërinsoꞌ
6 Onpo ra hua ton sona Tapi Quiro-

sarin nina noquë huaa nën të rinso, 
sha hui chin quëma: Inaso, sonta-
ro nën pi tarë chachin Quiro sa rinquë 
yahuëapon panin. Ina notë nanquë 
quipo so rosa noyá niaco ra pi tona 
yahuëpi. Inapita ahuë caiso marë 
Tapiso sonta ro nën pi tarë chachin 
paaparin. Ina nisa hua tona, inapi-
taso yonqui nëna quëran: “Co onpo-
ronta Tapi yacon ta rin poa huë,” topi. 
Napoaton noca na tona nanan apatopi: 

“Co onpo ronta quëmaso nina no në-
huëiquë yaco na ran huë. Soma ra ya-
rosa, sonpa cha rosa, inapi ta rá chin 
iso ninano apaia pi ri nahuë tëranta, 
co napoa ranhuë taa,” itopi. 7-9 Naporo 
Tapiso sonta ro nën pita itapon: “Quipo-
so rosa ahuë ca maso marë isopoco: 
Yaya con pa tama, isha nina noquë 
yaco nin ta quë chin yaco na ca maso 
yahuërin. Nani yacon pa tama, soma-
ra ya rosa, sonpa cha rosa, inapita 
quihui të ri na coso tëpaco. ‘Inapi tari 
tëranta yaco piapon,’ topiso marë 
inapita papi co quë ya ra huë,” tënin. 
Napoaton piya pisa nonpa chi nara 
napopi: “Soma ra ya rosa, sonpa cha-
rosa, inapi taso, co onpo ronta Sinioro 
pëinënquë yaco na po na huë,” topi. 
Inapo taton Tapiso sonta ro nën pi tarë 
chachin quipo so rosa yacon ta tona 
ahuëpi. Nani cana ra hua tona inaquë 
yahuërin. Napoaton inaso ninano: 
“Tapi nina nonën,” itopi anta. Osha quë-
ran chin Quiro sarin co paira huan huë 
ninin sonta apai ra tërin. Nopa papipi 
quëran apai ra të rinso, pëinën quëpa 
huarë nanirin.

Iran itopisoꞌ copirnori, 
Tapi catahuarinsoꞌ

10 Tapiso aquë aquëtë chiní quën 
nanan tarin. Sinio rori cata huarin niton, 
naporin. Inaso Yosë yaipi nani ta parin. 
11 Napoaton Tiro copirno Iran itopi sori, 
piya pi nën pita huaanosa nininso 
apa tiirin. Nontë cama yo rosa, napi 
cama yo rosa, inapi tanta apa tiirin. 
Inapi tari pëinën nita caiso marë nonara 
nontë quëpa topi. 12 Inapo to hua chi nara 
Tapi tapon: “Sinioro chachin Israiro 
copirno nicahuaso marë acorinco. 
Yaipi israirosa noso roaton, noya noya 
huaa nën ta huaso cata hua rinco,” tënin 
yonqui nënquë.
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Tapi Quirosarinquë 
huiꞌnahuaantarinsopita

(Tapiso Ipronquë huaa nën tapon 
pochin, saota hui nin pita quë mapisa 
yahuë tërin.)

13 Ina quëran Quiro sa rinquë yahuë-
caso marë papachina, naa sana pisa 
maan tarin. Inaquë pi tanta hui na-
huan pa china, aquë aquëtë hui nin pita 
quëma pisa, sanapisa, yahuë taan tarin. 
14-16 Hui nin pita inaquë hua hua to pi so pi-
taso, isopita: Samoa, Sopapo, Natano, 
Saromon, Iparo, Irisoa, Nihuico, Cahuia, 
Irisama, Iriata, Irihui rito, inapita. 
Yaipi inapi taso, quëma pi rá chin nipi.

Huiristinoꞌsa Tapiri minsërinsoꞌ
17 Tapi yaipi israirosa copir no nëna 

nica caso marë acopi. Ina acopiso, 
huiris tino huaa no santa natan topi. 
Napoaton sonta ro në na pita ayon to na-
tona, ina yoni caiso marë paapapi. 
Tapiso ina nito taton, sonta ro nën pi-
tarë chachin motopi nani no saquë 
napicaiso marë papi. 18 Huiris ti no saso 
huë sa hua tona, Nihuaimo moto piana 
itopiso huaa nën tiipi. 19 Napoaton 
Tapiso Sinioro natanin:

—¿Huiris tinosa ahuë ca huaso marë 
pai? ¿Quëma cata hua ponco inapita 
minsëa huaso to? itërin. Napo to hua-
china, inariso itapon:

—Paapaton ahuë con quë. Carin quën 
cata hua ran quën inapita minsëa maso, 
itërin.

20 Naporo Tapiso, sonta ro nën pi tarë 
chachin ana nopaquë canconpi. Inaquë 
israi ro saso ahuë ta tona, huiris tinosa 
canapi. Napoaton Tapi tapon: “Isha 
paquii to hua china ihuairin. Inapo-
cha chin Sinioro cata hua rinco niton, 
inimi co rosa yacontato ahuë rahuë,” 
tënin. Napoaton ina nopaso nohui taton: 

Paaro-pirasin itërin. 21 Huiris ti no saso, 
co ahuan ta to na rai huë, taapi. Taa tona 
maman shi në na pi tanta patopi. Pato-
hua chi nara Tapiso sonta ro nën pi tarë 
chachin inapita mapi.

22 Napo to pi ri na huë, huiris ti no saso 
naquë ran chin huëan tapi. Huë sa hua-
tona, Nihuaimo moto piana huaa nën-
tian tapi. 23 Napo hua chi nara Tapiso, 
naquë ran chin Sinioro nataan tarin. 
Natan pa china Sinio rori itapon:

—Ama notënan quëran ahuë con co so-
huë. Coni ta huaton, pinëna parti quëran 
ahuë conco. Parsamo nararosataquëchin 
cancon pa tama, inaquë ahuë toco. 24 Ina 
nara rosa hui ni mo tënquë piya pisa 
iratë rinso pochin nata na rama. Ina 
natan pa tama, ahuë toco. Cá chachin 
quë chi tato huiris tinosa tiquia rahuë. 
Ina nito ta maso marë ina pochin nata-
na rama, itërin.

25 Sinio rori camai rinso chachin Tapiso 
ninin. Inapoa tona huiris tino sontarosa 
canapi. Capaon quëran Coisiri ninano 
itopiquë huarë canapi.

Siniororë anoyatopiso 
caposonën Tapiri yaquëparinsoꞌ

6 
 1 Ana tahuëri Tapiso sonta ro nën pita 
ayon toan tarin. Yaipi Israiro huën-

tonosa quëran huayo naton, cara shonca 
huaranca ayon tonin. 2 Inapi tarë chachin 
Quiro sarin quëran panin. Pasa hua tona, 
Quiriato-quia ri moquë canconpi. Inaso 
ninano, Paara itopi anta. Cota huënton 
nopa në naquë yahuërin. Sinio rorë anoya-
to piso capo sonën macaton Quiro sa rinquë 
quëpa caso marë inatohua panin. (Israi-
ro saso, Sinioro yaipi nani ta pa rinso 
chino topi. Ina caposo ata na mënquë, 
Sinio roso huaa nën të rinso shiranën 
yahuë tërin. Cato quiro pi nosa nonan piso 
huán cana yahuërin.) Yahuë rinso nina-
noquë acocaso marë Tapiri yaquë parin.
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a
 6.8 Pirisi-osaso: Osa pësa ra piquë tapon naporin. 

3-4 Apina tapo itopi soso, moto piahua 
hui ni mo tënpa pëinën yahuë tërin. 
Inaquë canco na hua tona, ana quëni Sinio-
rorë anoya to piso capo sonën ocoi conpi. 
Ina quëran nasha toronan nininquë 
amitëpi. Cato torori ina toro nanso 
ohua ra rarin. Apina tapo hui nin pi tari 
ótëë rapi. Inapi taso Aiyo, Osa, inapita. 
Aiyoso, quëchi të rarin. Osaso, piquëran 
pasarin. 5 Tapiso, ana pi tarë chachin 
imatatona, canta ra rapi. Nansa ra rapi. 
Yaipi canca nëna quëran napo ra rapi. 
Anaquën nisha nisha ninin so pita pini-
ra rapi: Arpa, nisha quitara, panti rita, 
pirinan, huana shari shari, inapita 
pini ra soi, napo ra rapi.

6 Nacon itopiso trico tono ra rinquë 
canquiasoi chachin toro ro saso, ipa-
conpi. Ina nicaton Osaso, Sinioro capo-
sonën pitë pitë tëarin: “Anotarin,” taton 
naporin. 7 Sinio ro riso napoa po na huë, 
napo rinso marë Osa papi nohuirin. 
Nohuiton inaquë chachin tëparin. 
Capo sonën pirayan anotaton chiminin. 
8 Ina nicaton Tapinta papi nohui tërin. 
Sinio rori Osa tëpa rinso marë naporin. 
Napoaton ina rotëso apoya tërin: “Pirisi-
osa a” itërin nohui taton. Napoaton iso 
quirica ninshi ta soco huarënta, ina 
chachin ina nopa nohui tapi. 9 Naporo 
tahuëri Tapiso Sinioro papi tëhua tërin. 
Tëhua taton chiní quën nonin: “¡Sinio ro-
rë quënpoa anoya të rë huaso capo sonën 
co onporo quëpa huaso yahuë rin huë!” 
tënin. 10 Co huachi quëpa chi ná chin huë 
cancan taton, piya pi nën pita camairin: 
“Opito-itomo itopiso pëinën quëpa 
acoonco,” itërin. Opito-itomoso, huiris-
tino quëmapi. Cato nina noquë yahuë-
pi rin huë, iporaso israirosa yaca parin.

11 Tapi camai to hua china, piya pi-
nën pi taso ina inacha chin nipi. Cara 

yoqui Opito-itomo pëinënquë Sinioro 
capo sonën yahuërin. Inaquë yahuë-
hua china, Sinio rori sain, hui nin pita, 
inapita cata hua mia tërin.

Sinioro caposonën 
Quirosarinquë 

quëꞌcancontapisoꞌ
12 Anaquën israi ro sari Tapi sha hui-

topi: “Sinioro capo sonën Opito-itomo 
pëinënquë acoran niton, Sinio rori 
ina cata hua mia tërin. Quëmo pi nën-
pita, masha nën pita, inapita cata-
hua mia tërin,” itopi. Ina nata naton, 
piya pi nën pi tarë chachin panin. Capa 
cancan taton Opito-itomo pëinën 
quëran ocoirin. Ocoi ra huaton Quiro sa-
rinquë quëparin. 13 Sinioro capo sonën 
pitën pi so pita pasapi. Saota achií chin 
paasoi, Tapiso anara toro Sinioro 
marë atëpa tërin. Anara carni ronta, 
amoshin nininso ina marë chachin 
atëpa tërin. 14 Tapiso, anara ipoto 
rino pishi quëran nipiso amorin. 
Ina amo sa huaton yaipi cancanën 
quëran Sinioro marë nansa raarin. 
15 Sinioro capo sonën quëpa pi so pita 
catan pi so pi taso, capa cancan ta tona: 
“Yai, yai,” charapi. Tapinta napó rarin. 
Ana quëonta, tron pi ta rosa pihui raapi.

16 Sinioro capo sonën Quiro sa rinquë 
quë can conpi. Napo hua chi nara, Saonoco 
huinin Micaro itopi soso, huin ta na nën 
quëran noco tiirin. Noco to pi rin huë, 
soinso nansaton pashi pashi të riarin. 
Sinioro chino taton napó ria pi rin huë, 
inariso co yain yán të ra huë, ninin. 
17 Cohuara Sinioro capo sonën macon-
chá të ra soi huë, Tapiso piya pi nën pita 
camairin: “Sinioro capo sonën acocaso 
marë nëmëtë pëi nita toma, ótënco,” 
itërin. Napo to hua china piya pi nën pi taso, 
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b
 6.19 Tati roso: Oyapi pochin nininso.  

ina inacha chin nipi. Napoaton Sinioro 
capo sonën pitënpi quëran canqui hua-
chi nara, inaquë acoonpi. Napo ra huaton 
Tapiso Sinioro chino ta caso marë 
masha rosa yonin. Corto huaa no sari 
tëpa tona anaquën oshanën marë yaipi 
ahui qui topi. Ana quënso nipi rin huë, 
nanan anoya to piso marënta, tëpapi. 
18 Nani inapita Sinioro marë ahuí qui-
to hua chi nara, yaipi israirosa itapon: 
“Sinio roso yaipi nani ta parin. Inari 
chachin cata hua rá pon quëma niton, 
nóya yahuëa rama,” itërin. 19 Inapo ta-
huaton anaya anaya pan quëtë ra piarin: 
Anara pan mia. Anaso pan pochin 
tatiro b quëran nipiso. Ananta, opa 
ayani topi quëran nipiso. Quëma pisa, 
sanapisa, quëtë ra piarin. Ina piquëran 
yai piya yahuë pipa panan tapi.

20 Tapinta pëinënquë pasa huaton, 
sain pita, hui nin pita, inapita nontoonin. 
Mica ro riso nipi rin huë, naca pi ra huaton 
itapon:

Quëmaso Israiro copir non quën 
nipi ran huë, co tapa ro huan huë ninan. 
Piya pi nën pita quëma pisa, sanapisa, 
inapita nito nënquë nansaton naporan, 
itërin. 21 Saini napo to hua china, inariso 
itapon:

—Tëhuën cha chin mini nansa rahuë. 
Napoa po rahuë Sinioro chino tato 
napo rahuë. Tata parin yahuë rë na mën 
israirosa huaa nën ta huaso marë 
ina huayo ninco. Yaipi quëmo pi nën-
pita yahuë rë na mën huayo ninco. 
Napoaton ina chino tato caso nansa-
rahuë. 22 Iporaso pipian nansa rahuë. 
Ana tahuë riso nacon nacon nansa-
hua tonta, noya tapon. Inapo ra huëso 
marë: “Co tapa ro huan huë ninan,” 
itëranco. Napo pi ranhuë tëranta, piya-
pi në huë pita sana pisa nipi so pi taso, 

noya nisa ri naco, itërin. 23 Napo rinso 
marë Mica roso, co hua hua na pi huë 
quëpa ri tërin.

Yosë Tapirëꞌ anoyatërinsoꞌ

7 
 1 Tapi copirno niton, pëinënquë 
yahuëaton camai tarin. Sinio rori 

cata huarin niton, co huachi inimi-
co ro sari ahuë caiso nohuan to pi huë. 
2 Ana tahuëri inaso, pënën to napi 
Natan itopiso nontaton itapon:

—Niquë. Caso nonara nontë pëiquë 
noya yahuë rahuë. Sinioro capo so nënso 
nipi rin huë, topinan nëmëtë pëiquë 
yahuëarin, itërin. 3 Napo to hua china 
Natani itapon:

—Ina pëinën yani to huatan, nitë quë. 
Sinioro cata hua ra ra rin quën, itërin.

4 Napo to pi rin huë, naporo tashi chachin 
Sinio rori yanotaton itapon: 5 “Paaton 
piya pi nëhuë Tapi, yonqui ra huëso sha-
hui të quë: ‘Pëi yahuë ca huaso marë, 
co quëma nita ran co huë. 6 Israi ro san-
quëma Iqui pito quëran ocoi ran quëma. 
Naporo quëran huarë ipora huanta 
co pëimiaquë yahuë rahuë. Topinan 
nëmëtë pëiro saquë itohua itohua 
yahuë rahuë. 7 Ca nohuanton israirosa 
apai caso marë huaanosa acorahuë. 
Co inso huaan tëranta, nata nahuë 
nonara nontë quëran, pëi nitiin coso.’ 
8 Napoaton piya pi nëhuë Tapi sha hui-
të quë: ‘Sinioro yaipi nani ta pa rinso 
napo të rin quën: “Quëmaso hui na pi tapon 
co máquën quën huë ninan. Ohui ca rosa 
apai ra pi ran huë, carin quën ocoi ran quën. 
Piya pi në huë pita huaa nën ta maso marë 
acoran quën. 9 Intopa tëranta pananquë, 
carin quën cata na tën quën cata hua ran-
quën. Inimi co nën pita chini to pi ri nën-
quën huë, carin quën cata hua ran quën 
inapita tiqui ca maso. Ca nohuanton 
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sacó shin nahuinan. Chiní quën nanan-
to pi so pita pochin quëmanta nahuinan. 
10 Napo ra huaton, canpita yahuë ca-
maso marë nopa tapa rahuë. Inaquë 
yahuë ca maso marë acoran quëma. 
Isëquëso, co insonta apipon quë ma huë. 
Co noya huë nipi so pita co apari si ta pon-
quë ma huë. Shima sho në ma pi taso iso 
Canaan nopaquë yanan yahuëa pona, 
apari si topi. Canpi taso ipora co huachi 
inapo ta ri nën quë ma huë. 11 Naporo tahuë-
ri saso, israirosanquëma cata huai maso 
marë nisha nisha huaanosa acorahuë. 
Quëmanta carin quën cata hua ran quën 
inimi co nën pita minsëa maso. Yaipi 
inapita quëran nichaë ran quën. Napo-
ra huaton ca nohuanton quëmá quëran 
pipi pi so pi tanta, israirosa huaa nën-
tá pona. 12 Ana tahuëri chimin patan, 
anara huinan copirno nica caso marë 
acoa rahuë. 13 Ina huachi pëinëhuë nita-
rinco. Ca nohuanto ina yaconaton, 
huaa nën to mia tapon. 14 Inaso, hui nahuë 
pocha chin nisarahuë. Inanta, papin 
pocha chin nisarinco. Inaso tëhuë-
pa chin, anain tatë huihui rëso pochin 
nita rahuë. Quë mapisa huinina noso-
roa tona pënën piso pochin nita rahuë. 
Ina quëran pipi pi so pi tanta copirno 
yacon pa china, ina pocha chin nita-
rahuë. 15 Napo ta po ra huë, inapi taso co 
apo mia ta ra huë. Saonoso tëhuë rinso 
marë apomiatërahuë. Apomia tato, 
ina yahuë rë na mën quëma acoran-
quën. Inapi taso, co ina pochin nita-
ra huë. 16 Quëmá quëran pipi pi so pita 
cari apai rápo. Napoaton inapi ta rá chin 
piya pi në huë pita copir no nëna yaco na-
pona. Ca nohuanto inapi taso copirno 
yaco na tona, huaa nën tá pona. Co 
nisha ro sari huaa nën ta rin huë,” tënin,’ 
itëquë,” itërin.

17 Napo to hua china, Nata niso inacha-
chin Tapi sha hui tërin. 18 Naporo inaso, 

Yosë capo sonën acopiso nëmëtë pëiquë 
yaconin. Yaconaton iso pochin Sinioro 
nontërin: “Sinioro. Quëmaso Yosën quën. 
Chini chiní quën nanan tëran. Caso co 
máquën co huë. Quëmo pi në huë pi tanta, 
co máquë no sahuë. Napoaton israirosa 
copir no nëna nica huaso co inashi të ra-
huë. 19 Quëmaso Sinioro, Yosën quën. 
Chini chiní quën nanan tëran. Co 
copirno nica huaso inashi to pi ra huë, 
acoranco piya pi nën pita huaa nën ta-
huaso marë. Napo ra huaton cá quëran 
pipi pi so pi tanta piya pi nën pita huaa-
nën ta caiso marë acoaran. ¡Co inso 
piyapi tëranta, quëma pochin ninin-
huë! 20 Quëmaso Sinioro, Yosën quën. 
Chini chiní quën nanan tëran. Co huachi 
nani të ra huë masona ita huan quënso. 
Caso piya pi nënco. Noyá nohui të ranco. 
21 Quëmaso Sinioro, paya piro nininso 
nicaton cata huaan coso yonquiran. Cá 
quëran pipi pi so pi tanta, ina chachin 
nitaran. Quëmaora nohuanton inapo-
caso yonquiaton nito ta huaso marë 
sha hui të ranco. 22 Quëmaso Sinioro, 
Yosën quën. Chini chiní quën nanan-
tëran. ¡Ma nóyacha quëmaso ninan 
paya! Shima sho në huëi pita yásha-
hui të ri nacoi: ‘Co insonta ina pochin 
yahuë rin huë. Co ana yosë tëranta ina 
pochin ninin huë,’ itë ri nacoi. 23 Israi-
ro sa coiso, piya pi nën pi tacoi. Nisha-
tërai niton, co ana nacion tëranta 
quiya pochin yahuë rin huë. Iqui pito 
quëran nichaë ra hua toncoi, huaa nën-
të rancoi. Nisha nisha nacionosa isëquë 
yahuë pi ri na huë, ocoiran. Inapi taso 
nisha nisha mamanshi mosha pi ri na-
huë, napo tëran. Huë huë piro nitaton 
ocoiran niton, sacó shin nahuinan. 
24 Israi ro sacoi huaa nën tá pan coiso 
marë naporan. Napoaton quëmaso 
Sinioro Yosë në huëin quën nisaran. 
25 Inapoaton quëmaso, sha hui të ran coso 
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yonqui rá quë. Ama nanian të quë so huë. 
Cá quëran pipi pi so pi tanta copirno 
yacon pa china, sha hui të ran coso 
chachin nitë quë. 26 Quëmaso Sinioro 
yaipi piya pisa noya nica tënën paya-
chi nën. Nonto hua chi nën napoina: 
‘¡Quëmaso Sinioro yaipi nani ta paran! 
¡Israirosa Yosë nën quën. Inapita noya 
apaiton cata huaran! Tapiso quëma 
piya pinën ninin. Ina quëran pipi pi-
so pi tanta copirno yacon pa china, 
noya huaa nën to mia china. Quëmari 
chachin inapita apai quë,’ ichinën. 
27 Quëmaso Sinioro yaipi nani ta paran. 
Cá quëran pipi pi so pi ta rá chin copirno 
yaco na caiso, anito të ranco. Napoaton 
piya pi nënco nipi ra huë, nani të rahuë iso 
pochin nonta huan quënso: 28 Quëmaso 
Sinioro, Yosën quën. Chini chiní quën 
nanan tëran. Notë quë ná chin nonan. 
Caso piya pi nënco nipi ra huë, nacon 
noso roa tonco cata huan coso sha hui-
të ranco. 29 Sha hui të ran coso chachin 
nipa chin, cá quëran pipi pi so pita 
copirno yacon pa china, cata hua quë. 
Inapo taton noya apai quë. Quëmaso 
Sinioro, Yosën quën. Chini chiní quën 
nanan taton, nani sha hui të ranco. Napo-
të ran coso chachin, inapi taso nitaran 
niton, noya huaa nën ta pona,” itërin.

Tapiri Mihui-posi catahuarinsoꞌ

9 
 1 Ana tahuëri Tapiso, piya pi nën-
pita natanin: “¿Saonoco quëmo-

pi nën pita anaya tëranta yahuëarin 
to? iráca Cona tan co rëco anoya tatoi, 
‘Yoscoarë co nino huia ri huë,’ niitatoi 
nipa yarai. Ina yonquiato inso tëranta 
quë mo pi nën yahuëa pa chin, sha hui toco. 
Noso ro ca huaso marë napoa rahuë,” 
itërin. 2 Napo to hua china, anari itapon: 
“Saono quëmo pi nën pita piya pi nëna 
anara yahuëarin, Sipa itopiso,” itërin. 
Ina nata naton: “Quëshico,” itaan tarin.

Quë pa china itapon:
—¿Quëma Sipan quën? itërin.
—Inaco mini sinioro copirno. Caso 

piya pi nënco nito, masona camai të-
ranso nisa rahuë, itërin inarinta.

3 —¿Anaya tëranta Saono quë mo-
pi nën yahuëarin to? Yahuëa pa chin 
sha hui toco. Yosë nisárinco noso roa-
rahuë, itërin Tapiri.

—Yahuëarin mini anara Cona tanco 
huinin. Inaso, Mihui-posi itopi. Cato 
pahuën quëran chachin yamorin, 
itërin Sipari.

4 ¿Insë quëta ipora ina yahuëarin? 
itaan tarin Tapiri.

—Noti paro ninano itopiquë yahuarin. 
Amiri huinin Maquiri itopiso pëinënquë 
yahuëarin, tënin Sipanta.

5 Napo to hua china, copir nori camairin 
quë ca caso.

6 Maconpachina, canquirin. Inaso 
Cona tanco huinin niton, Saonoco shiin. 
Canqui ra huaton copirno notë nanquë 
mónsho tënin. Noya nicaton naporin. 
Tapi riso chiní quën nontaton itapon:

—¿Quëma Mihui-posin quën? itërin.
—Inaco mini sinioro copirno. Caso 

piya pi nënco nito, masona camai të-
ranso nisa rahuë, itërin inarinta.

7 —Ama tëhua to co so huë. Iráca 
quëma quën tata co rëco, “Yoscoarë co 
nino huia ri huë,” niitatoi nipa yarai. Ina 
yonquiato carin quën noso raoa ran quën. 
Tata masho Saonoco nopanën maca-
maso marë camai ta rahuë. Napo ra huaton 
quëmaso, ipora quëran huarë carë quën 
cosha taran, itërin. 8 Napo to hua china, 
inariso mónsho taan ta ra huaton:

—Caso piya pi nënco. Co máquën co-
huë nito, ina pochin cata huaan coso 
co inashi të ra huë. ¡Ninira chimi pitë 
pochinco nito, co mamarë tëranta 
patë ra huë! itërin. 9 Napo to pi rin huë, 
copir no riso Sipa amata huaton itapon:
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c
 11.4 Amiro to chi ná chin Yosëri ninin topa china: Israiro sana pisa inapo piso, ayon qui rin poa. 

Huë nai nëna quë nan piso tahuë risa, co huachi Yosë chino ta caiso nani to pi huë. 
d

 11.4 Inquiarin topa china: Inachin to piso nonarin piquëran Yosë camai të rinso nica tona, 
inquipi. e

 11.8 Nipa mo ran tëquë topa china: “Saan ichi huëë quë,” tapon napo tërin. 

—Saonoco nopanën, masha nën-
pita, inapita Mihui-posi quë ta rahuë. 
10-13 Napoaton quëmaso, hui nan pi ta rë-
quën chachin ina nopaquë saca ta rama. 
Piya pi pa rin pi tanta inaquë chachin 
saca ta pona. Sha të ra maso caya hua chin, 
maca toma tapaa rama. Huaanënco 
quëmo pi nën pita nanpi caiso marë 
inapo ta rama. Mihui-posiso napoa po-
na huë, carë chachin cosha tápon, itërin. 
Sipaso shonca ana të rápo hui nin pita 
yahuë ta huaton, cato shonca piya pi nën-
pita yahuë tërin. Inari copirno itapon:

—Yaipi camai të ranso sinioro copirno 
nisarai, itërin.

Mihui-posiso cato pahuën quëran 
chachin yamorin niton, co nani të rin huë 
saca ta caso. Napoaton Sipaso, hui nin-
pi tarë chachin ina marë saca topi. Piya-
pi nën pi tanta ina marë saca topi. Inaso, 
sainë chachin Quiro sa rinquë yahuërin. 
Inaquë copirno yahuërin niton, inanta 
inaquë yahuërin. Copirno hui nin pita 
pochin nicaton, nani tahuëri inarë 
cosha tërin. Anara huinin huahuishin 
yahuë tërin. Inaso, Micaia itopi.

Tapi oshahuaninsoꞌ

11 
 1 Piipi tahuërisa yana ni ria-
paso, copir no rosa ahuë ta pona 

yápapi. Ina tahuërisa Tapinta sonta-
ro nën pita ahuë ta caiso marë aparin. 
Yaipi sonta ro nën pita huaanënso, Coapo 
itopi. Anapita huaa no sarë chachin 
pasa hua tona, amonosa cana conpi. 
Napo ra huaton, Napa ninano itopiso 
ahuë caiso marë tanca pi toonpi. Tapiso 
napoa po na huë, Quiro sa rin quë ran chin 
quëpa ri tërin.

2 Ana tahuëri ihua ra ra huaso, inaso 
chino tërin quëran huën sërin. Pëinën aipi 
nanpëon ta ra huaton, costa tarin. Costa-
tapon pochin noco to pi rin huë, anara 
sanapi quënanin. Inaso sanapi noyá-
pi ro yan chin. Iira të nënquë amararin. 
3 Ina nisa huaton, nohui ta caso marë 
piya pi nën pita aparin. Inapi taso huëan-
ta ra hua tona, itapona: “Inaso sanapi 
Iriamo huinin Piti sapi itopi. Soionta 
Oriasë itopi. Inaso, Iti piyapi,” itiipi. 
4 Napo to pi ri na huë, quëshi caiso camai-
tërin. Quëpa to hua chi nara ichi quë huënin. 
Inahua sana pi saso inachin to piso 
quënan pa chi nara, amiro to chi ná chin 
Yosëri ninin c. Piti sa piso inapo rinso, 
nasha inquiarin d. Nasha inquiaso 
niton, inapo tërin. Nani inapo to hua-
china, naporo tashi chachin sana piso 
pëinënquë panan tarin.

5 Inaso napoa po na huë, cayorin. 
Inapoaton napo rinso nito ta caso marë 
Tapi nanan apa tërin. 6 Ina nito taton 
anara piya pinën aparin. Coapo 
huaan sha hui ta caso marë aparin: 
“Iti quëmapi Oriasë itopiso apa tiico,” 
tacaso nanan apa tërin. Ina nata naton, 
Coaposo apa tiirin.

7 Canqui hua china, onpo pin sona 
amonosarë niahuë piso natanin. Coapo 
huaan, sonta rosa, inapi tanta onpo pin-
sona yahuëa piso natanin. Napo to hua-
china, Oria sëri inapita sha hui tërin. 8 Sha-
hui to hua china, Tapiri itapon: “Noyapa. 
Iporaso huachi pëinënquë paaton nipa-
mo ran të quë e,” itërin. Napo to hua china, 
Oria sëso Tapi pëinën quëran pipirin. 
Nani papachina, piya pi nën pita quëran 
noya noya cosharo nininso apa tërin.
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9 Napoa po na huë, Oria sëso co 
pëinënquë paninhuë. Copirno pëinën 
apai pi so pita sonta ro sarë tahuë rian-
pi tërin. Copirno pëinën yacoa naquë 
tahuë rian pi tërin.

10 Oriasë napo rinso Tapi sha hui topi. 
Sha hui to hua chi nara, amataan ta huaton 
natanin:

—Ihuara quëmaso aquëran canquiran. 
Napoa po na huë: ¿Onpoa tonta co 
pëinënquë paaton chino të ran huë? 
itërin. 11 Copir nori napo to hua china, 
inariso itapon:

—Yosë chino të rë huaso capo sonën, 
yaipi Israiro sonta rosa, Cota huënton 
sonta rosa, inapi taso co pëia naquë 
yahuëa pi huë. Topinan imë na mëa-
hua ro saquë yahuëapi. Huaanëhuë 
Coapo itopiso, anapita huaanosa 
acoran so pita, inapi tanta aipiran huëë-
sapi. Napoaton caso co nani të ra huë 
pëinë huëquë yaco nato, yashi yashin 
chino ta huaso. ¿Cosha tato, ooto, saa-
huë roco nicato, capa cancanchi ti? 
¡Co onpo ronta caso sinioro copirno 
inapo chin nisa rahuë! itërin. 12 Napo-
to pi rin huë, inariso itaan tapon:

—Iporaí chin ihua të quë. Tashi raya 
apainquën huachi, itërin.

Napo to hua china, Oria sëso Quiro sa-
rinquë chachin niihuarin. 13 Naporo 
tahuëri copir nori acarin, oshitërin, 
napo tërin. Napo ra huaton nacon 
nacon oshitaton ano pirin. Nani tashi 
nipa china, Oria sëso copirno pëinën 
quëran pipirin. Pipi ra huaton, apaito 
sontarosa pëiquë chino taan tarin. Co 
pëinënquë paan ta rin huë.

14 Tahuë ri rinquë Tapiso Coapo 
apa ta caso marë quirica ninshi tërin. 
Oria sëri chachin quëpa ta caso marë 
ninshi tërin. 15 Iso pochin tacaso 
ninshi tërin: “Chini chiní quën niahuë-
ra paiquë Oria sënta quë chi chin. Inaquë 

ahuë taso, inimi co ro sari tëpa caiso 
marë ana pi tari taa nan piina,” itërin.

16 Copir nori napo to hua china Coaposo, 
sonta ro nën pi tarë chachin ninano 
tanca pi tërin. Ahuë caiso marë inapo-
ta huaton, sontarosa chini chiní quën 
ahuë to pi so pi tarë, Oria sënta aparin. 
17 Naporo inimi co ro saso, ninano 
quëran pipi ra hua tona ahuë topi. Inapo-
hua chi nara, anaquën Israiro sontaro 
huaanosa tëpapi. Oria sënta tëpapi.

18 Ina quëran Coaposo, Tapi sha-
hui ta caso marë anara sontaro 
apa tërin. Niahuë piso sha hui ta caso 
marë naporin. 19 Cohuara pashá të-
ra so huë onpo pin sona sha hui ta caso 
anito tërin: “Ahuë të rë huaso, yaipi 
copirno sha hui të quë. 20 Ina nata naton, 
nohui tapon ana nimara. Nohui taton: 
‘¿Onpoa tonta inimi co rosa ninano 
nacon nacon yaca ri rama? ¡Nani 
canpita nito të rama paira aipi quëran 
inimi co rosa masha tëya nan to piso! 
21 Inapoaton mini iráca Tipisi ninano 
itopiquë Quiro paaro huinin Apimi rico 
itopiso tëpapi. Inaso copirno nipi rin-
huë, ana sana piri paira aipi quëran 
pësan to rapi tëya nan taton tëparin. 
Ina canpi taso nani nito të rama niton, 
¡co nacon nacon yaca ri chi to ma huë!’ 
itapon quën. Naporo quë ma rinta 
napo të quë: ‘Sontaro huaan Oriasë 
itopi sonta chiminin,’ itëquë,” itërin.

22 Napo to hua china, inaso panin. Tapi 
yahuë rinquë canco na huaton, Coasëri 
anito të rinso chachin sha hui toonin. 
Ina nata naton nohui tërin. Nohui taton 
nanan quënapi itapon:

—¿Onpoa tonta inimi co rosa ninano 
nacon nacon yaca ri rama? ¡Nani 
canpita nito të rama paira aipi quëran 
inimi co rosa masha tëya nan to piso! 
Inapoaton mini iráca Tipisi ninano 
itopiquë Quiro paaro huinin Apimi rico 
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itopiso tëpapi. Inaso copirno nipi rin-
huë, ana sana piri paira aipi quëran 
pësan to rapi tëya nan taton tëparin. 
Ina canpi taso nani nito të rama niton, 
¡co nacon nacon yaca ri chi to ma huë! 
itërin. 23 Naporo nanan quëna pi riso 
itaanpon:

—Inimi co rosa ahuëtai marë pipi pi-
so pi taso, quiya quëran nacon nacon 
pipipi. Inaso nipi rin huë, quiyari ninano 
yacoa naquë huarë, patë patë to coanai. 
24 Naporo mini pëchinan cama yorosa 
inani nacoi. Paira aipi quëran inapo ta to-
nacoi anaquën sontaro huaa no sa nën-
pita tëpapi. Inapi tarë, Oria sënta tëpapi, 
itërin. 25 Ina nata naton, Tapi riso itapon:

—Sha hui tëquë Coapo ama ina marë 
aquëtë sëchin so huë. Inachin quira-
quëso. Anaquën sonta ro nën poa pi tanta, 
chimi na caiso yahuërin. Napoa po na-
huë, chini chiní quën cancan taton ina 
nina noquë inimi co rosa yahuë rinso, 
ahuëin. Inapita ata huan taquë huarë 
inapo chin. Quë ma rinta achi ni can can-
con ta quë, itërin.

26 Oriasë sainso, soin chimi ninso 
natan tërin. Ina natan taton, canchisë 
tahuëri sëtë rinso imarin.

27 Sëtë rinso tahuërisa nahuërin. 
Naporo Tapiso, pëinënquë quën ta-
caiso marë piya pi nën pita camairin. 
Inapo taton manin. Huahuin noya 
nasi ta po na huë, Sinio ro riso Tapi napo-
rinso co noya huë ninin.

Natani Tapi pënëninsoꞌ

12 
 1 Sinio rori Natan camairin Tapi 
nonta caso marë. Cantoo na-

huaton itapon:
—Ana nina noquë cato quë mapisa 

yahuëpi. Anaso, mahuan. Anaso nipi-
rin huë, co mahuan huë. 2 Mahuanso, 
noto huaro ohui ca rosa, ohua ca rosa, 
inapita yahuë tërin. 3 Anaso nipi rin huë, 

anaí chin ohuicahua paaninso yahuë-
tërin. Inaora chachin noco marin niton, 
ashinin. Hui nin pi tarë napo pi ná chin 
ohui ca huanta sosorin. Inaora cosha ro-
nën chachin acarin. Oorinso oshitërin. 
Ina pirayan huëërin. Naporin. ¡Huinin 
sana piahua noso ro rinso pocha chin 
noso rorin! 4 Ana tahuëri mahuanso, 
ana quëma piri nicapon aquëran huë-
ca pairin. Ina acacaso marë inaso, 
co nohuan të rin huë pëta hua nën pita 
tëpa caso. Co ohui canën co ohua canën 
yatë pa rin huë. Co inapita yatë pa ton-
huë, co mahuan huë nininso ohui-
canën matërin. Ina atëpa ta huaton, 
cantii rinso quëmapi acacaso marë 
apomotërin, itërin.

5-6 Ina nata naton, Tapiso papi nohui-
tërin. Mahuan napo rinso marë nohui-
taton, Natan itapon:

—¡Co noso roa ton huë napo tërin 
niquë huarë, pahuë rë chin. Cata pini 
ohuica ina marë pahuë rë ta caso 
yahuërin. Napo ra huaton, Yoscoarë 
noya chimi na caso! itërin.

7-8 Naporo Natani itapon:
—Quëma mini, ina mahuan pochin 

ninan. Naporin Sinioro chino të rë huaso: 
“Israirosa copir no nëna nica maso marë 
carin quën huayo nan quën. Saono quëran 
nichaë ran quën. Ina pëinën, sain pita, 
inapita quëtë ran quën. Yaipi israi ro santa 
huaa nën ta maso marë quëtë ran quën: 
‘Co inaí chin nani të rin co huë,’ tënanta 
nicaipo, aquë aquëtë quëchi tën quën-
huë. 9 Nani carima pënë nan quëma: 
Nima pa tama ama nitë hua nan pi to co-
so huë, itë ran quëma. Napo ra huaton 
ama tëpa to co so huë itë ran quëma. 
Napo pënën të ra huëso co noca na caso 
yahuë pi rin huë, nocanan. ¡Inapoaton 
co costa ra huë so huë ninan! Quëma 
camai tëran quëran Oriasë amono sari 
tëparin. Inapo ta huaton sain matëran. 
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10 Ina macaton noca nanco niquë-
huarë, co huachi huinanpita noyasha 
yahuëa pi huë. Itohuara capini masha 
nion po tá pona. 11 Caso Sinio roco niton, 
sha hui ta ran quën: Ca nohuanton ana 
tahuëri quëmo pi nën pita chachin masha 
onpo ta të nën quën apari si ta ri nën quën. 
Ca nohuanton anara quë mo pi nën, 
coso na nën pita osërë ta rin quën. Osë rë-
ta hua tën quën yaipi nitë ran ta paiquë 
ichi quë huë napon. 12-13 Quëmaso pooana 
quëran naporan. Caso nipi rin huë, 
yaipi israirosa nito nënquë tahuëri 
anain ta ran quën,” tënin Sinioro, itërin.

Napo to hua china: “Tëhuën cha chin 
napo rahuë,” taton, Natan itapon:

—Tëhuën cha chin co Sinioro natë-
to huë osha hua nahuë, itërin. Napo-
to hua china inari itapon:

—Inapo ranso marë chimi na maso 
yahuë pi rin huë, Sinioro co ina pochin 
anain ta rin quën huë. 14 Napoa po na huë, 
co noya huë ninanso marë inimi co-
nën pi tari Yosë nocanpi. Inapo topi 
niton, huinan nasha hua hua të rinso, 
chimi na caso yahuërin, itërin.

15 Napo ta huaton, Natanso yahuë-
rinquë paan tarin. Ina papachina, 
Sinioro nohuanton Oria sëco sainquëya 
hui na hua ninso, chiní quën caniorin. 
16 Naporo Tapi ina marë Yosë nontërin. 
Ina marë nontaton co cosha të rin-
huë. Tashinta nipa china, co huachi 
huëërinquë huëë rin huë. Nopaquë 
quëhuë naton tahuë rian pi tárin. 17 Inapo-
rá pa china, ansia no rosa pëinënquë 
yahuë pi so pi tari huani caso sha hui topi. 
Sha hui tá pi ri na huë, co nohuan të rin-
huë. Co yahua ni rin huë. Co inapi tarë 
yaco sha të rin huë. Napo rárin.

18 Canchisë tahuëri quëran huahuasha 
chiminin huachi. Piya pi nën pi ta riso 
nipi rin huë, tëhuatopi sha hui ta-
caiso: “Huahuasha nanpipon chachin 

nonto pi rë hua huë, sëtaton co yana ta-
nin poa huë. ‘Nani chiminin,’ itohua të-
hua, nacon nacon sëtapon. ¡Niquëna 
masha nion po to hua chin!” nitopi. 
19 Inaso napoa po na huë, ina pochin 
ninon to piso ninin. Ina nicaton: “Nani 
chimi mara,” tënin yonqui nënquë. 
Napoaton piya pi nën pita natanin:

—¿Nani huahuishin chiminin? itërin.
—Nani chiminin taa, itopi.
20 Ina nata na huaton, huanirin. 

Amara huaton nita parin. Pimóton 
nininso pashirin. Naporin. Inapo nita-
pa ra huaton, Yosë capo sonën acocaso 
marë nëmëtë pëi nipiquë yaconin. 
Inaquë Yosë chino ta huaton, pëinënquë 
paan tarin. Capa caso natan to hua china, 
acotiipi canin. 21 Naporo piya pi nën-
pi tari itapona:

—Canpoaso nichi mi yan to hua të huara, 
co cosha të rë hua huë. ¿Onpoa tonta 
ipora quëmaso, cosha tëran, ooran, 
naporan? Huahuasha nanpiápon, 
ina marë sëtaton co cosha të ran huë. 
¡Napoa po nahuë ina chimin pa china, 
quëhuënan quëran huani ra huaton 
cosha tëran! itopi. 22 Napo to hua chi nara 
Tapiri itapon:

—Huahuasha nanpipon co cosha ta-
to ra huë Yosë nontë rahuë, nanërahuë, 
napo rahuë: “Tapona Sinioro noso roa-
tonco hui nahuë anoya tërin,” tato 
napo rahuë. 23 Iporaso nani chiminin 
niquë huarë: ¡Mama rëta aquëtë huarë 
inapoiso! Co caso nani të ra huë anan-
pi ta huaso. Ana tahuëri chimin pato, 
quënan con ta rahuë. ¡Inaso, co huachi 
isoro paquë yanoa pon huë! itërin.

Saromon huaꞌhuatërinsoꞌ
24 Piti sa pinta, huahuin marë 

papi sëtërin niton, Tapiri noyasha 
nonta huaton achi ni can canin. Ina 
quëran osha quëran hua huaan tarin. 
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ë
 12.24 Saro monso: Sano quëmapi tapon naporin.  f

 12.25 Quiti tia sëso: Sinio rori noso ro-
rinso tapon naporin.  

Huai hua china Saromon ë itërin. Inaso 
huahuasha nasi to hua china Sinio rori 
noya nicaton noso rorin.

25 Ina noso ro rinso, Natan quëran Tapi 
anito tërin. Ina nata naton huinin iso 
pochin nohui tërin: Quiti tiasë f itërin.

Tapi Apësaronë nanan 
anoyatopisoꞌ

14 
 (Huaqui quëran Tapiso, hui nin-
pi tari nani topi huachi. Sinio rori 

Natan quëran iráca Tapi sha hui tërin. 
Ina nani caso marë Amoniso, oshin 
tapirin. Inaso, Tamara itopi. Papina 
quëranso inara chin nica po na huë, 
ashina quëranso nisha. Napoa po na-
huë, cato pii quëran pochin ina yoin 
miáchin ninin soari, Amon atëpa tërin. 
Inaso, Apësaron itopi. Oshin napo të-
rinso marë ihuë rë taton napo tërin. Iin 
mashonën inapo taton, shiin yahuë-
rinquë taarin. Quisoro nina noquë 
shiinso copirno niton, inaquë cara piipi 
yaca pa tërin. Inaquë nicaso, Coaposo 
ina huën ta caso marë Tapi nontërin.) 
21 Napo to hua china ana tahuëri Tapiso 
Coapo itapon:

—Niquë. Nata nan coso, nani 
nohuan të rahuë. Apësaron isëquë 
huë nan ta caso marë paapa quë. Paapa-
ra huaton nontoonquë huë nantain, 
itërin. 22 Napo to hua china, inaso Tapi 
mosharin. Isonin quëran nopaquë 
huarë monsho ra huaton mosharin. 
Ina quëran copirno noya yahuë caso 
marë sha hui taton itapon:

—Sinioro noya cata huain quën. 
Tëhuën cha chin noya ninan coso, 
ipora tahuëri anito të ranco. Quëmaso 
copir non quën nipi ran huë, sha hui-
të ran quënso nicaton anito të ranco, 

itërin. 23-24 Napo ta huaton, Coaposo 
paca caso marë huanirin. Naporo 
Tapiri itaan tapon:

—Apësaron quëpatan, ama niin-
co so huë. Pëinënquë notëin, itërin. 
Coaposo Quiso roquë pasa huaton, 
Apësaron quënan conin. Inaquë nonta-
huaton Quiro sa rinquë quënan tarin. 
Nani canquin ta hua china, Apësa ronso 
yahuë rinquë notëërin. Co papin 
nininhuë.

25 Apësa ronso yaipi israirosa quëran, 
noya noyapin nitërin. Ina marë naní 
quëran paya topi. Co máquën tëranta 
tëhuë rin huë. 26 Nani piiquë anaroí chin 
niyai tërin. Quëquën niton, pëhuaton 
niyai tërin. Napo to hua china ainënso, 
cato quiro nacon quënin. Pëtënan 
Copirno nohuan të rin soan piquë 
pëtën pa chi nara, inanapo quënin. 
27 Napo ra huaton cara hui nin pita quë-
mapisa yahuë tërin. Anara sana pinta 
noyá pi ro yan chin yahuë tërin. Inaso, 
Tamara itërin.

28 Cato piipi pochin Quiro sa rinquë 
yahuërin. Napoa po na huë, co papin 
nishá të ra rin huë. 29 Napoin quëran Coapo 
nonta caso marë piya pinën aparin: 
“Copirno sha hui të quë, inarëco nanan 
anoyachi,” tënin huaanëhuë. Tacaso 
nanan apa tërin. Napo to pi rin huë, 
inaso co nohuan të rin huë paca caso. 
Napo hua china naquë ran chin nanan 
apa taan tarin. Napo ronta co nohuan-
taan ta rin huë.

30 Napo hua china Apë sa ronso, piya-
pi nën pita camairin:

—Niquë. Coapo iminën caquën 
pirayan yahuërin. Sipa ta rá chin 
shaninso nani cayarin. Paatoma ina 
ichin pi toco, itërin.
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Nata na hua tona, inahuaso ichin pi-
tonpi. 31 Inapo to hua chi nara Apësaron 
pëinënquë anaroá chin Coapo panin:

—¿Onpoa tonta piya pi nën pita iminëhuë 
ichin pi të ri naco? itërin.

32 —Popin yonquiato napo rahuë: 
“¿Mamarëcha Quisoro quëran huë-
nahuë nicaya? inaquë nisa rahuë napo-
rini, noya noya niito huë,” tënahuë. 
Ina Coapori copirno sha hui chin tato, 
piya pi nëhuë catoro apat o pi ran quën-
huë, co huënanhuë. Iporaso huachi 
sha hui tonquë copirno nichinai. 
Tëhuë ra huëso marë yatë pa hua chinco 
tëpa chi nainco, itërin.

33 Napo to hua china, inaso, copirno 
sha hui toonin. Ina nata naton, inaso 
Apësaron amatërin. Papinquë canqui-
hua china, isonin quëran nopaquë huarë 
monsho ra huaton mosharin. Inarinta 
apino ra huaton nontërin.

Apësaroni paꞌpin 
yaꞌhuërëtërinsoꞌ

15 
 1 Hua qui mia chin quëran Apë-
sa ronso, anara ahuë ta caso 

toronan cahua rio nën pi tarë chachin 
paanin. Napo ra huaton ana të rápo 
shonca sontarosanta, apai rá paiso 
marë acorin. 2-3 Napo ra huaton nani 
tahuëri tashí ra mia chin ira yonsanquë 
nina tárin. Ninano yacoana pirayan 
naporin. Anaquënso, nanan yahuë-
topi niton, copirno nonta pona pasapi. 
Inari masona onpo ta caso notë quën 
sha hui tarin. Inapo pi so pita Apësa-
ronso përa sa huaton, into hua ran sona 
huësapiso, natanin. Natan pa china: “Ina 
Israiro huënton quëran caso taa,” itopi. 
Napo to hua china, inariso itapon: “Quë-
ma riso inimi co nën notë quën yasha-
hui ra piran. Ina pochin mini nica caso 
yahuërin. Copir noso napoa po na huë, co 
nani ta rin huë nata nain quënso,” itërin. 

4 Ina tosa huaton taan tarin: “¡Macha ca 
iso nopaquë coisë huaan, yaconahuë 
paya! Inapo rahuë napo rini, yaipi 
nanan yahuë to pi so pita caquë huëi-
to na huë. ¡Cari tëhuën chinso masona 
onpo ta caso, notë quën sha hui chi to-
huë!” itëra piarin. 5 Nonta caiso marë 
yaca ri hua chi na ranta noya sëquërin, 
iporin, apinorin, napo tërin. 6 Yaipi 
copirno paapa pi so pita inapo të ra-
piarin. Inapo to hua china, israi ro saso 
co huachi copirno paya ta to na rai huë, 
inara paya tapi huachi.

7-8 Inapo chi na chin cata pini pii 
nahuërin. Ana tahuëri inaso, papin 
paapa ra huaton itapon:

—Siria parti Quisoro nina noquë 
yaca pa tapo, chino ta huaso marë Yosë 
sha hui të rahuë: “Quëma nohuanton 
Quiro sa rinquë panan ta rahuë napo rini, 
masha rosa tëpato, chino chi tën quën-
huë,” itërahuë. Napo të ra huëso chachin 
ina cata hua rinco. Napoaton quëtoco 
canta Ipron nina noquë paato, Yosë 
sha hui të ra huëso nii, itërin.

9 —Noya paquë conpa, itërin papini.
Napo to hua china, inaso inaquë panin. 

10 Cohuara inatohua pashá të ra pon huë, 
comi sio nosa aparin. Yaipi Israiro 
huën tonosa iso pochin anito ta caiso 
marë aparin: “Tron pita pihui piso 
nata na rama. Ina natan pa tama: 
‘Ipronquë Apësaron israi ro sanpoa 
huaa nën tiin poaso marë copirno nani 
acopi,’ tosa rama,” itërin. 11 Napo ra-
huaton cato pasa quë mapisa pochin 
Quiro sarin quëran inatohua quëparin. 
Inapi taso, co pipisha tëranta yonqui-
rinso nito ta po na rai huë imapi: “Yosë 
imaton noya nisarin,” tatona, imapi. 
12 Napo ra huaton Aito huiro itopi sonta 
amatërin. Inaso, copirno ayon qui-
napi. Quiro ninano itopiquë yahuërin. 
Masha Yosë marë tëpa rinso anoso, 
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catana caso marë amatërin. Napo to-
hua china inarinta imarin. Inapoa tona 
nacon nacon israirosa Apësaron 
imasapi. Ina nacon nacon imatona 
chini chiní quën nanan tapi huachi.

Tapi Quirosarin 
quëran taꞌarinsoꞌ

13 Naporo anari pasa huaton Tapi 
sha hui toonin: “Nacon nacon israirosa 
inimi co ta të nën Apësaron imasapi,” 
itërin. 14 Napo to hua china, inaso sontaro 
huaanosa Quiro sa rinquë yahuëa piso 
camairin:

—Anaroá chin paa hua. Coso inapo-
hua të hua huë, Apësaron minsëa rinpoa. 
Manóton paa hua. Ican ta tonpoa yaipi 
iso nina noquë yahuë rë huaso sahuë niquë 
tëpa hua chin poa, itërin. 15 Napo to pi-
rin huë, inapi ta riso copirno itapona:

—Quiyaso sinioro copirno masona 
quëma camai të ranso nisarai, itopi.

16 Copir noso, shonca coso na nën pita 
pëinën tapa ta caiso marë acorin. Ana-
pi taso nipi rin huë, yaipi quiquirin. 
17 Tapiso, cata nin so pi tarë chachin 
Quiro sarin quëran pipirin. Pasa pi-
rin huë, yana too ninso pëi nininquë 
chini conin. 18 Sontaro huaa no sa nën-
pi tanta, ina pirayan chini conpi. Quiri-
to rosa, piri to rosa, inapi taso copirno 
apai na pi rosa. Inapi taso saota pasa 
sontarosa Cato ninano quëran huë-
pi so pi tarë nahuëa tona, quë chi tapi.

19 Naporo Copir noso, anara ina nina-
noquë yahuë rinso quëmapi përarin. 
Inaso, Itai itopi. Përa sa huaton itapon:

—¡Co quëmaso quiya rë quën huëca-
maso yahuë rin huë! Paquë paan taton 
nasha copir no rë quën quëpa ri të quë. 
Quëmaso nisha piya pin quën. Nopanën 
quëran ocoi rinën niton, yaca pa rancoi. 
20 Quëmaso, co huaqui yaca pa yá-
të ra ran coi huë. Napo ra huaton co ca 

tëranta nito cha të ra ra huë insë quë sona 
paca huaiso. Napoaton co nani të ra huë 
quëpa huan quënso. Paquë paan taton 
quëmo pi pa rin pita Quiro sa rinquë quëpa-
nan ta quë. Sinioro cata na tën quën cata-
huain quën. Ama nanian chin quë so huë 
tënahuë, itërin. 21 Napo to hua china, 
inariso itapon:

—Sinioro yahuërin niton, notë quën 
sha hui ta ran quën. Insë quë sona quëma 
nipatan, inaquë canta nisa rahuë. 
Nanpi huatan inaquë canta, quë marëco 
nanpia rahuë. Chimin patan inaquë 
canta, quë marëco chimi na rahuë, 
itërin. 22 Napo to hua china Tapiri itapon:

—Napoa huarë huëquë nipa chin, 
itërin. Inapoaton Itaiso, piya pi nën pi-
tarë chachin Tapi imarin. Ana pi tarë 
chachin imapi.

23 Tapiso cata nin so pi tarë chachin 
co napion ancan topi. Papona pochin 
nanëŕaapi. Inapo chi na chin Sitron 
isha pën ton topi. Ana pi taton quë chi-
topi. Piquëran copir noso, pën tonin. 
Inapoa tona piya pi nën pi taso quë chi-
topi. Quëchi ta tona inotëro parti ira 
paninso patopi.

24 Corto huaan Satoco itopi sonta, Tapi 
imasarin. Yosërë anoya to piso capo sonën 
quëpa na pi ro sarë chachin yaipi pasapi. 
Inahuaso nihui rosa. Yosë capo so nënso 
quësá po na rai huë, Apia taro corto huaani 
apai caso marë iraquë acopi. Quiro sa-
rinquë yahuë pi so pita yaipi noquitai 
huarë, inari nisarin. 25 Nani yaipi 
papa chi nara, Copir nori Satoco itapon:

—Yosë capo sonën nina noquë 
quëpaan ta quë. Sinioro noso roa tonco 
cata hua hua chin coso, huënan ta huato 
nian tapo. Acorë huaquë chachin nian-
tapo. 26 Napoa po na huë, co huachi 
yaca ta hua hua chin co huë, noya tapon. 
Masona ina nohuan të rinso nichinco, 
itërin. 27 Napo ta huaton itaan tarin:
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—Apia ta ro rë quën nina noquë paan-
taco. Huinaonta Aimasë itëranso, 
paan tain. Apia taro huinin Conatan 
itë rin sonta, pain. Inaquë masona 
onpo ra piso nëhuë con taco. 28 Napoa-
sëma, Cortanii yacari inotëro nininquë 
nina ran quëma. Nina noquë masona 
onpo ra piso anito ta ma coso marë, 
inaquë nina ran quëma. Ina piquëran 
Cortanii pën ton ta rahuë, itërin.

29 Napo to hua china, inahuaso Yosë 
capo sonën Quiro sa rinquë quëpaan tapi. 
Napo ra hua tona, inaquë quëpa ri topi.

30 Tapiso Oriposë moto piahua 
nanpë ta caso marë sapatën ocoirin. 
Ocoi ra huaton inan pi rantë nanpëon-
tarin. Motëonta moshiquë nipa shi mo-
to ta huaton, nanë rë na chin nanpërin. 
Yaipi imapi so pi tanta inapo cha chin 
nica tona pasapi. Sëto piso nito ta caiso 
marë napopi. 31 Anari Tapi sha hui tërin: 
“Aito hui ronta Apësaron cata huarin,” 
itërin. Ina nata naton, inaso Sinioro 
nontërin: “Aito hui rori masona nica-
caso, Apësaron ayon quiarin. Ayon-
qui hua chin, quëma nohuanton ama 
natëin so huë,” itërin.

32 Oriposë moto piahua hui ni mo-
tënquë israirosa Yosë chino to piquë 
yahuërin. Tapi inaquë pomo son ta-
hua china, anara Arqui piyapi Osai 
itopi soari naca pirin. Inaso amo rinso 
osha ra huaton, motëonta moshiquë 
nipa shi mo to tërin. 33 Tapiri itapon:

—Quëmaso imapa tanco, saca sacai 
taa ca huaso nisarin. 34 Quiro sa rinquë 
tëhuë chinso paan ta quë. Inaquë pasa-
huaton Apësaron iso pochin nontë quë: 
“Caso quëma piya pi nënco nisa rahuë. 
Tata cata hua ra huëso pocha chin 
quëmanta cata huain quën,” itëquë. 
Napo to huatan, ina piya pinën nica caso 
marë nohuan ta rin quën. Inapoaton 
Aito hui rori masona nica caso marë 

ayon qui hua chin, quë ma riso nisha 
ayon qui quë. 35 Satoco, Apia taro, 
inapi taso inaquë nisapi. Nani inapita 
sha hui të rahuë masona onpo caiso 
yonqui hua china, sha hui tii na coso 
marë. Napoaton quëmari inapita sha-
hui taran, masona Apësaron onpo tiin-
coso yonqui rinso. 36 Satoco, Apia taro, 
inapita hui nin pi tanta inaquë nisapi. 
Aimasë, Conatan, inapita. Inapita 
quëran yaipi yasha hui të ra ma coso 
anito toco, itërin.

37 Napo to hua china Osaiso, Quiro sa-
rinquë panan tarin. Apësaron piya pi-
nën pi tarë chachin yaco na soi, inanta 
yacoon tarin.

Tapi taꞌahuachina naporinsoꞌ

16 
 1 Tapiso piya pi nën pi tarë 
chachin Oriposë moto piahua 

pomo so toon tarin. Pomo so toon ta ra-
hua tona amasha paasoi, Mihui-posi 
piya pinën Sipa itopi sori naca pirin. 
Cato moraquë cato pasa pan quësarin. 
Pasa pan pochin nininso opa ayani-
topi quëranta, quësarin. Pasa chachin 
sharosa caya rinso, anara sha huëtë 
morsaquë huino, inapi tanta quësarin. 
2 Naca pi ra huaton copir nori itapon:

—¿Mama rëta isopita quësaran? itërin.
—Mora ro saso, saan pita, huinanpita, 

inapita yami tëa tona paca caiso marë 
quë sa rahuë. Pan, sharosa caya rinso, 
inapi taso, sonta ro sari capa caiso. 
Huinoso nipi rin huë, inotëro pata-
sëma yamoro yata pi nan to pi so pi tari 
oocaiso, itërin Sipari.

3 —¿Saonoco shiin Mihui-posi po? 
itaan tarin copir nori.

—Inaso, Quiro sa rin quë ran chin 
quëpa ri tërin: “Iporacha tëhuën chinso 
tata mashoco Saono pochin israirosa 
copir no nëna nicahuaso marë acoa po-
naco,” taton yahuëárin, itërin.
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4 —Noyapa. Yaipi ina huaa nën të-
rinso, iporaso quëma quën nisarin, 
itërin copir nori.

—Ipora tahuëri noya nica tonco cata-
hua mia të ranco. ¡Macha ina pocha chin 
cata hua rá ran cohuë paya! itërin Sipari. 
Copirno noya nicaton monshoapon 
pochin napo tërin.

5 Paorin ninano itopiquë Tapi canconin. 
Ina quëran pipiton anara Saonoco 
shiini chiní quën nohuirin. Inaso, 
Cohuira huinin, Simii itopiso. 6 Apai-
pi so pita sonta rosa, sonta ro nën pita, 
inapita huán cana Tapiso pasarin. 
Napo pi rin huë, Simiiso nohui tapon 
pochin napiraquë tëya rá rarin. Sontaro 
huaa no santa, inapo të riarin. 7 Tëya-
ra tapon pochin:

—¡Paquë pasáquë mata raro mashon-
quën! 8 Saonoco hui nin pita tiqui ra-
huaton, ina yahuë rë na mën copirno 
yaconan. Inapoaton co noya huë 
ninanso marë Sinioro anain ta rin-
quën. Iporaso ina nohuanton Apësaron 
yahuë rë të rin quën. Quëmaso mata ra-
ron quën niton, co noya huë ninanso 
marë pari si taran, itërarin.

9 Naporo Siro huia huahuin Apisai 
itopi sori, copirno itapon:

—Paso piyapi co máquën huë. ¡Co 
ina pochin nohuiin quënso yahuë-
rin huë! ¡Apira mia chin pasahuato 
nishi të co nochi! itërin.

10 —Coapo, Apisai, canpi taso Siro huia 
hua huin pi tan quëma. Nohui rin coso 
yatë pa hua tama, co notë quën yonqui-
ra ma huë. Inaso, co inaora nohuanton 
napo të rin co huë, Sinio rori camairin 
niton, napo ta ma rinco. Napoaton 
napo rinso marë co nainin huë, 
itërin. 11 Napo ta huaton Apisai, sontaro 
huaanosa, inapita itapon:

—Nico. Hui nahuë chachin nipi-
rin huë, yatë pa rinco. Aquëtë huarë 

Mincamin huënton piya piso tëpain co-
sonta yahuërin. ¡Tanan pi toco nohuiinco! 
Sinio rori ina pochin camai mara. 12 Ipora 
pari si të ra huëso Sinio ronta nisarin. 
Tapona ipora ina nohui rin coso marë, 
Sinioro yaca ta huá pi rin co huë, itërin.

13 Napo to hua china paan tapi. Tapiso 
yaipi cata nin so pi tarë chachin ira 
patapi. Yahuërë Simiiso, Tapirë 
napo pi ná chin panën nisha patarin. 
Nohuipon pochin napiquë tëya rá rarin. 
Amocaonta masa huaton pasárarin. 
14 Pasá pa tona Corta niiquë camapi. Yai-
piya cano topi niton, inaquë chino topi.

Osairi Apësaron monarinsoꞌ
15 Napoasoi Apë sa ronso, imarin so pi tarë 

chachin Quiro sa rinquë nani yaconpi. 
Aito hui ro rinta, cata huaton imaquirin. 
16 Yahuërë Osaiso, Apësaron naca piapon 
panin. Ina payataton chiní quën nonin:

—¡Ma inacha copir noso paya! 
¡Huaqui tahuëri camaiinpoa! tënin. 
17 Ina nata naton, Apë sa ro niso itapon:

—Quë ma rëso tata papi nipa yarin 
topi rahuë. Iporaso napoa po na huë, 
nisha cancan tëran yanoran. ¿Onpoa-
tonta co ina imaran huë? itërin.

18 —Co nani të ra huë ina imaca-
huaso. Quëmaso, Sinioro chachin 
copirno nica maso marë, huayo nin quën. 
Yaipi israi ro santa nohuan të rin quën. 
Napoaton canta, quëma cata hua-
ra ran quën huachi. 19 Napo ra huaton 
Amico nëhuë hui nin quën. Napoaton, 
noya ancan tato cata hua ra ran quën. 
Tata parin cata hua ra huëso pocha chin 
quëmanta nita ran quën, itërin.

Aitohuirori Apësaron pënëninsoꞌ
20-21 Ina quëran Apë sa roni Aito huiro 

natanin:
¿Mata iporaso niahua huachi? itërin. 

Napo to hua china, inariso pënënin:
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—Insoari tëranta copirno sain pita 
tëca ri hua china: “Copirno yahuë rë-
tërin huachi,” tënë hua. Napoaton 
tata coso na nën pita inapo të ra pia quë. 
Inapi taso pëi apai caiso marë patërin. 
Inapo huatan yaipi israi rosa: “Inaporin 
niton, iporaso papini, tëhuën cha chin 
co huachi quë ya pon huë,” tosapi. 
Napoa tona quëma sá chin cancan ta po-
nën huachi, itërin.

22 Napo to hua china, piya pi nën pi tari 
anara nëmëtë pëi copirno pëi aipi 
otënpi. Nani ótënpachinara, inaquë 
yaconaton papin sain pita inapo të-
ra piarin. Inapo rinso, yaipi israirosa 
nito topi. 23 (Naporo tahuërisa Aito huiro 
masona nica caiso natan pan chi nara, 
pënënin. Pënën pa chin, Yosë sha hui-
rinso pocha chin nitopi. Ina pochin 
Aito huiro natëpi. Tapi rinta natërin. 
Apësa ronta natërin.)

Osai, Aitohuiro, inapitari 
Apësaron nisha nisha 

ayonquipisoꞌ

17 
 1 Apë sa ronso, papin coso na nën-
pita inapo tërin. Ina piquëran 

Aito hui rori pënënin:
—Apira mia chin shonca cato huaranca 

israirosa huayo na rahuë. Inapo ra huato 
ipora tashi chachin inapi ta rocoi tata 
ahuëa huaiso marë imasarai. 2 Cano taton 
sanpa taso chachin ahuëarai. Inapo tatoi 
apaya narai. Naporo piya pi nën pi ta-
riso, taa nan pi pona. Inapo to hua china 
tata sá chin tëpa rahuë. 3 Ina cata hua-
pi so pi taso, co manta onpo ta ra huë. 
Osha quë ran chin inapi ta rëco anoya-
ta rahuë. Inapo huato, nohuan ta pona 
quëma yahuërë natëi nënso. Quëmaso, 
tata sá chin chimi na caso nohuan tëran. 
Ina chimin pa chin, yaipinpoa sano 
yahuëan ta ri hua, itërin. 4 Ina pochin 
pënë ninso Apësaron costarin. Anapita 

Israiro ansia no santa, costapi. Inahua-
rinta copirno yápë nënpi. 5 Yai piya 
quëran costa pi ri na huë, Apësa ronso 
Osainta quë ca caiso camai taan tarin. 
Inanta yonqui rinso sha hui hua chin 
nito ta caiso marë naporin.

6 Osai canqui hua china Apë sa ronso, 
Aito hui rori pënë ninso sha hui ta huaton, 
itapon:

—Ina pochin Aito huiro pënë ninco: 
¿Noya ipora ina pochin nica caso to? 
¿Mata quëma yonquiran? itërin.

7 —Aito huiro ipora pënë nin quënso, 
co noya huë. 8 Nani quëmaso tata parin 
nohui tëran. Inaso, piya pi nën pi tarë 
chachin chiní quën cancan to na pi-
rosa. Apira mia chin inahuaso, papi 
nohuitapi. Tocani paya hua huin pita 
mato piso pochin cancan tapi. Napo-
ra huaton tataso ahuëton nichi napon 
chachin nani tantiarin inimi co nën-
pi tari ahuë caiso. Inapo yonquiaton 
tashiso, co piya pi nën pi tarë huëë pon-
huë. 9 Nani ipora apira mia chin inso 
motopi naninquë tëranta, napiarin. 
Onpo pin quëhuë nipon nisarin. Ipora 
ahuë tasoi chachin, inapi tari quëma 
sonta ro nën pita tëpaapi. Tëpa ra hua china 
anaroá chin quëma sonta ro nën pi taso: 
“Nanichi cana ri nënpoa paya,” tosapi. 
10 Napo hua china anaquën sonta ro nën-
pita chiní quën cancan to pi ri na huënta 
co huachi nani ta pi huë. Papini pochin 
cancan to pi ri nahuë tëranta, co huachi 
chinia pi huë. Naní quëran israi ro saso: 
“Tapi, sonta ro nën pita, inapi taso chiní-
quën cancan to pi so pita,” topi. 11 Napoaton 
carin quën pënëi quën: Pëtëtë parti 
Tano ninano yahuërin. Pëna të raonta 
Piir sipa ninano yahuërin. Yaipi ina 
nani chachin israi ro saso yahuëa tona, 
marë yonsanquë inotë ra huaya pochin 
naapi. Ina nápo chachin niyon toina. 
Napo ra huaton tata ahuëa maso marë 
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quëmari chachin inapita quëpa quë. 
12 Naporo tata parin intohua yahuë pi-
rinhuë tëranta, ahuëa rihua. Poron cayo 
anoto hua china, yaipi parti anotërin. 
Ina pochin canpoanta noyá tahui ra-
pi to hua tëhua, co into paran taa pon-
huë. Inapo ta të hua, sonta ro nën pi tarë 
chachin tiquia ri hua. 13 Paira huan 
nina noquë chaë caso marë yacon-
pi rin huë tëranta, pota ri hua: Yaipi 
Israiro sontarosanpoa noni nosa 
quëpa ri hua. Anaya anaya quëran ina 
ninano napi nën pita ohua ra tëhua, iquë 
huarë tëyai ta ri hua. Inapo to hua të hua, 
co ana napi tëranta inaquë yahuëa-
pon huë napicaso, itërin.

14 Apësaron, Israiro ansianosa, 
inapi taso Osai napo rinso natanpi. 
Ina nata na tona: “Osaicha, Aito huiro 
quëran noya noya pënë ninpoa paya,” 
topi. Aito hui rori notë quën pënën-
pi rin huë, Sinioro nohuanton co ina 
imapi huë. Tapiri, Apësaron cana caso 
marë naporin.

15 Ina quëran pipi ra huaton Osaiso, 
corto huaanosa Satoco, Apia taro, 
inapita niconin. Niconaton Aito hui-
rori Apësaron, Israiro ansianosa, 
inapita pënë ninso sha hui tërin. Inaora 
chachionta inapita pënë ninso sha hui-
tërin. Nani sha hui ta huaton: “Inapita 
Tapi sha hui tonco nito chin. 16 Napo-
ra huaton sonta ro nën pi tarë chachin 
anaroá chin Cortanii pënton china. 
Ama tëpa caiso marë huë inapoina, 
itoco,” itërin.

17 Conatan, Aimasë, inapi taso, In-
roquë itopiso huinanquë nisapi. Co 
nani to pi huë Quiro sa rinquë paca caiso. 
Inaquë quënanpi napo rini, Apë sa ronquë 
sha hui ra pii to na huë. Ina camai tërin 
maca tona, Tapi sha hui ra pi caiso marë 
apari si chi to na huë. Napoaton Satoco, 
Apia taro, inapi taso, anara piya pinën 

sanapi inatohua apapi. Osairi Tapi 
nanan apatë rinso sha hui ta caso 
marë apapi. Ina nata na tona, inapi-
taso anaroá chin Tapi sha hui ta pona 
papi. 18 Pasa pi ri na huë, ana huinapiri 
quënanin. Quë na naton, Apë sa ronquë 
sha hui ra pipon panin. Napo hua china: 
“Nani quëna ni nën poa,” tatona, ana 
pëiquë taapi. Ina pëi huaanënso, Paorin 
nina noquë yahuërin. Pëi huaanën 
natan pa chi nara, ina poso nënquë 
napicaiso marë nohua ra mapi. 19 Ina 
quëran ina quëmapi sainso, posonën 
atan tërin. Inapo ta huaton, trico tono-
ra rinso ina aipi ahuin ta caso marë 
acorin. Inapo to hua china, co insonta 
manta nito të rin huë.

20 Apësaron sonta ro nën pita canqui-
ra hua tona, sanapi natanpi:

—Aimasë, Conatan, inapita yoni-
sarai. ¿Co quëmari ninanhuë? itopi.

—Isëchin mini nahuëpi. I parti 
pamapi pora, itërin sana piri.

Napo to hua china, yoní pona papi. 
Yoni sá pi ri na huë, co quënan pa chi na-
rai huë Quiro sa rinquë paan tapi.

21 Sontarosa papa chi nara, cato yapiso 
pipipi. Taa rë na chin pasa hua tona, Tapi 
sha hui to mapi: “Anaroá chin Cortanii 
pën ton toco. Aito hui rori nani Apësaron 
tëpain quënso marë pënënin,” itopi.

22 Napo to hua chi nara, inaso piya pi-
nën pi tarë chachin tashi nipi rin huë, 
Cortanii pën ton topi.

23 Aito hui roso: “Notë quën pënën-
pi ra huë, co Apësaron natë rin co huë. 
Co natë rin co huë niquë huarë, papini 
canapon,” tënin. Ina yonquiaton moranën 
taparin. Inaquë yami tëa huaton hua-
hua të rinso nina noquë panin. Canco na-
huaton quëmo pi nën pita, piya pi nën pita, 
inapita nontërin. Mapi taso nica caiso 
camai tërin. Inapo ra huaton, noninquë 
nihuën quë co norin quëran chiminin. 
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Napo hua china, inanta papinco 
pomopiquë chachin pomoon tapi.

Tapi Maanain ninanoquë 
canconinsoꞌ

24 Apë sa ronso, Israiro sontarosa ayon-
tonin. Ayon to na huaton Tapi ahuë caso 
marë imarin. Napo ra huaton sonta ro-
nën pi tarë chachin Cortanii pën ton tërin. 
Naporo Tapinta piya pi nën pi tarë chachin, 
Maanain nina noquë canconpi. Inaso 
ninano, paira huan. 25 Apë sa ronso, 
sonta ro nën pita huaanën nica caso 
marë Amasa itopiso acorin. Coapo 
yahuë rë na mën ina acorin. Amasaso, 
anara Ismairo quëmapi huinin. Inaso, 
Itara itopi. Apicairo itopiso macaton 
hui na hua ninso. Apicai roso, Naasi 
huinin. Napo ra huaton Siro huia cain-
pain. Nani sha hui të ran quë maso chachin 
inaso, Coapo, Apisai, inapita ashina. 
26 Apësa ronso sonta ro nën pi tarë chachin 
Carata parti canconpi. Inaquë chinotai 
marë nëmëtë pëinëna ótëna piapi.

27 Maanainquë canpa chi nara, cara 
quëma pisari nonta caiso marë Tapi 
naca pipi: Anaso, Naasi huinin. Sohui 
itopi. Napa nina noquë yahuë rinso. 
Ina nina noso, amonosa nopa nënquë 
yahuërin. Ananta, Amiri huinin 
Maquiri itopiso. Inanta Noti paro nina-
noquë yahuërin. Ananta, Pari sirai 
itopi. Inaso nipi rin huë, Carata parti 
Noquirin ninano itopiquë yahuërin. 
28-29 Inapi tari, sahua na sa rosa, panti-
ca rosa, nopa huëë ta rosa, inapita 
quëshipi. Trico, sipata, trico romo, 
sipata iyana, aparaya, shantë, inapi-
tanta quëshipi. Ninoi, ohuaca sho shoi 
atachi ro to piso, ina quëran chachin quiso 
nipiso, ohuica sho shoi quëranta quiso 
nipiso, inapita quëshiipi: “Tapi piya pi-
nën pi tarë chachin inotëro huëshitona 
cano topi, tanapi, yamo ropi, napopi. 

Quë pa tahua inaya tëranta caina,” 
tatona inapita quëshipi.

Apësaron canatonaꞌ, tëpapisoꞌ

18 
 1 Tapiso sonta ro nën pita ayon-
to na huaton huaanosa acora-

piarin. Anaquën, huaranca sontaro 
camai rarin. Anaquënso, pasa sontaro 
camai rarin. 2-3 Inapo ta huaton patoma 
pochin Coapo huaan apan tërin. Inana-
po cha chin Coapo iin Apisai itopi sonta, 
apan tërin. Itai itopi sonta inana po cha-
chin apan tërin. Napo ra huaton yaipi 
sonta ro nën pita itapon:

—Canta, canpi taroco pasarahuë, 
itërin. Napo pi rin huë, inapi ta riso 
itapona:

—Co napo rin huë. Co paca maso 
yahuë rin huë. Quiyaso inimi co rosa co 
aquëtë tahuë rë ta ri na coi huë. Tëpa hua-
chi nacoi co mashahuë nisarin. Nitaa-
to hua chi na cointa, noya tapon. Quëma 
tëhuën chinso shonca huaran cacoi 
pochin patëran. Napoaton quëmaso 
nina no quë ran chin quëpa ri taton cata-
huacoi, itopi.

4 —Napo rama niquë huarë, inapoi 
nipa chin, itërin Tapiri. Napo ta huaton 
ninano yacoa naquë yahuincá tënin. 
Sonta ro nën pita pipi caiso marë naporin. 
Inapo hua china, ana huënton ana 
huënton pipipi. Anaquën huaranca 
huaranca. Anaquënso, pasa pasa 
pipipi. 5 Sontarosa cohuara pipi yá të-
ra soi huë, Tapiso Coapo, Apisai, Itai, 
inapita camairin: “Noya nica to maco 
natë hua ta ma coso, ama Apësaron 
masha onpo to co so huë,” itërin. Yaipi 
sontarosa natan to nënquë inapita 
huaanosa napo tërin.

6 Inapoa tona Tapi sonta ro nën pi taso, 
Apësaron sonta ro nën pi tarë niahuë-
caiso marë papi. Niquë na pa chi nara 
niahuëpi. Iprain tanan itopiquë niahuëpi. 
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7 Niahuë hua chi nara, Tapi sonta ro nën-
pi tari Apësaron sonta ro nën pita canapi. 
Noto huaro tiquipi. Cato shonca huaranca 
sontarosa pochin chiminpi. 8 Yaipi ina 
tanan nani chachin niahuëpi. Napoa po-
na huë, co Tapi sonta ro nën pi ta riá chin 
ina nápo tiqui rin huë. Tanani nacon 
nacon napo të rinso.

9 Ahuë tasoi Apë sa ronso, mora nënquë 
yami të pinan pasarin. Pasa pi rin-
huë, ananaya papin sonta ro nën pita 
quënanin. Napo hua china, tahuë rë-
ra huaton taa caso marë pashi tënin. 
Pashi to pi rin huë, mora nënso insina 
naraa naquë yacon conin. Noto huaro 
sëpa quën pita yahuë rin ta quë chin 
nahuë ra pi rin huë, inaquë ainën atën-
conin. Moraso nahuërin niton, inaso 
inaquë ran chin huën të nárin.

10 Anari quëna na huaton, Coapo sha-
hui tapon panin:

—Apësaron insina sëpaquë ainën 
quëran atën pinan huën të nárin quë-
na nahuë, itërin. 11 Napo to hua china:

—¡Nani quënanan niquë huarë, 
tëpa chi nai ton huë! Paan ta ra huaton 
tëpaon ta huatan, noya ancan tato shon-
catë coriqui prata quëran nininso, 
quëchi tën quën huë. Ina quëta hua-
tën quën, chini chiní quën nanan taton 
camai ta caso marë, huaan sintoron 
quëto chi nai tën quën huë, itërin.

12 —Huaran catë coriqui prata quëran 
nininso quëtopirancohuë tëranta, co 
tëpai to huë. Nani quiyanta natanai 
copirno camai rin quënso. Apisai, Itai, 
inapi tanta ina chachin camairin. Ama 
huinin masha onpo ta maso marë huë 
camai rin quëma. 13 Tëpa ra huënta 
nicaipo, copir noso nito taan tai ton huë. 
(Ina marëso, co pooana quëran masha 
nishá pa so huë niconin.) Tëpa rahuë napo-
rini, inaso canta yatë paan tain ton co huë. 
Co quëma papo yai ton co huë, itërin.

14 —Co nonsá patë tahuëri chinia caso 
yahuë rin huë, itërin Coapori.

Napo ta huaton cara hua na roahua 
manin. Ina masa huaton Apësaron 
paaparin. Inaso, inaquë ran chin huën-
të nárin quënan conin. Quënan co na-
huaton cara hua na roa huaquë chachin 
nino pi nën ta quë chin tëya nan taton, 
papi tërin. 15 Inapo to hua china Coapo 
cata hua rin so pita shonca sonta ro sari 
tanca pi ta tona tëpai huarë nitopi. 
16 Nani tëpa hua chi nara, Coaposo tron-
pita pihuinapi pihui caso camairin. 
Ama huachi Apësaron sonta ro nën pita 
imatona ahuë caiso marë huë napo-
tërin. Camai hua china, inaso pihuirin 
huachi. Inapoaton, Coapori ahuë to piso 
acopi tërin. 17 Naporo Apësaron nonën 
masa hua tona, nopa nanin acopo-
nan tëquë tëya topi. Inapo ta hua tona, 
noto huaro napi ro saquë imotopi. 
Sonta ro nën pi taso co huachi imapa-
chi na ra huë, yahuë pipa taapi.

18 Inaso nanpipon, piya pi nën pita 
camairin anara panca rapi ahua ni caiso. 
Napo to hua china inapi taso, copirno moto-
piana itopiquë ahua nipi. Ahua ni ra hua-
tona, ina nini nënquë nohui topi. Inaso, 
co huachi anaya tëranta huinin quëmapi 
yahuë të rin huë yahuë rë ta caso niton: 
“Iso napi ahua ni rahuë quëran, yonquia-
po naco,” taton naporin. Napoaton iso 
quirica ninshi ta soco huarënta inacha-
chin: “Apësaron napinën,” itapi.

19 Ina quëran Satoco huinin Aima sëri 
Coapo itapon:

—Taa rë na chin pasahuato copirno 
shahuitocoin: “Sinioro noya nica tën-
quën inimi co nën pita quëran nichaë-
rin quën,” itoin, itërin.

20 —Co quëma iporaso copirno 
nanan quëpa ta caso yahuë rin huë. 
Ana tahuëri mini quëmari nanan 
quë pa taran. Iporaso copirno huinin 
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chiminin niton, co quëpa ta ran huë, 
itërin. 21 Napo ta po na huë, anara Itiopia 
sontaro camaiaton itapon:

—Quëmari pasa huaton masona 
onpo rë huaso copirno sha hui toon-
quë, itërin. Napo to hua china, inaso 
Coapo notë nanquë mónsho tënin. 
Napo ra huaton taa rë na chin panin. 
22 Napoa po na huë, Aima sëso naquë-
ran chin Coapo itaan tapon:

—Onpo pionta canta, Itiopia quëmapi 
imasa rahuë, itërin. Napo taan ta pi rin huë:

—¡Ama apiahua napo quë so huë! 
Copirno huinin chimi ninso sha hui-
to huatan, co ina marë manta cana-
ran huë, itaan tarin Coapori.

23 —¡Mata pini! Onpo pionta 
pasarahuë, tënin Aimasë.

—¡Naporan niquë huarë, paquë nipa-
chin! itërin Coapori. Napo to hua china, 
inaso panin. Moto pia na ta quë chin taa-
ra huaton, Itiopia quëmapi nacotërin.

24 Napoasoi Tapiso, cato yacoa na rosa 
huán cana huën sëárin. Ina yacoa na ro-
sa ta quë chin nina noquë yaconpi. Apai-
to napi sonta ronta, yacoa na rosa pëira-
pi piso aipi nanpë ra huaton, apai tárin. 
Inaso, ira parti notë ta huaton nipi rin huë, 
anara quëmapi taa rë na chin huë sarin 
ninin. 25-26 Chiní quën nonaton, quëna-
ninso copirno sha hui tërin. Naporo 
copir noso, chiní quën nonaton tapon:

—Inao rá chin huë sarin niquë huarë, 
noya nanan quëshia rin poa, tënin. Napoin 
quëran huë sa rin soso, yaca ri të riarin. 
Naporo apai to na piso, naquë ran chin 
notëan ta pi rin huë, ana yahuërë taa rian-
tarin ninin. Ina nisa huaton, yacoana 
apai napi chiní quën sha hui tërin:

—¡Ana yahuërë, taa rë na chin 
huëan ta rarin! itërin.

—Inanta noya nanan quëshia rin poa, 
tënin copirno. 27 Naquë ran chin apai napi 
sonta roso, copirno sha hui taan tarin:

—Taarin quëran nohui të rahuë. 
Yanan huë sa rin soso, Satoco huinin 
Aimasë tënahuë, tënin.

—Inaso, noya quëmapi. Co nisha 
nisha cancan të rin huë. Noya nanan 
quëshia rinpoa ipora, tënin copir nonta.

28 Aimasë canqui ra huaton copirno 
notë nanquë isonin. Noya nicaton isonin 
quëran nopaquë huarë monsho marin. 
Ina quëran nontaton itapon:

—¡Ma noyacha Sinio roso paya! Inaso 
Yosë chino të ranso. Ina nohuanton 
yaocoi ri nën quën so pita quiyari minsërai, 
itërin. 29 Napo to hua china copir nori 
itapon:

—¿Apësaron po? ¿Co manta onpo-
rin huë? itërin.

—Coaposo, quëma piya pinën. 
Huëcahuaso marë ina camaia sonco 
chachin sontarosa panca nonca ro rapi. 
Nonca ro ra pi ri na huë, co caso nito të ra-
huë masona onpo piso, itërin Aima sëri. 
30 Naporo copir nori camairin:

—Amasha yahuin ca ra huaton inaquë 
huani ta quë, itërin. Napo to hua china, 
inaso ina inacha chin ninin.

31 Naporo Itiopia quë ma pinta 
canquiarin. Canqui ra huaton itapon:

—Noya nanan quëshia ran quënso 
nito tëquë sinioro copirno. Ipora tahuëri 
Sinioro noya nica tën quën cata hua rin-
quën. Yaipi yaocoi ri nën quën so pita 
quëran nichaë rin quën, itërin. 32 Napo-
to hua china, inanta copir nori itapon:

—¿Apësaron po? ¿Co manta onpo-
rin huë? itërin.

—Nani chiminin. Inimi co të ri nën-
quën so pita, yaocoi ri nën quën so pita, 
masha yaon po të ri nën quën so pita, 
inapita inapo ra piapi napo rini, noya 
niito na huë, itërin. 33 Ina nata naton, 
copir noso papi sëtërin. Sëtaton 
yacoana aipi patoana yahuë rinquë 
nanpëon tarin. Inaquë huinin marë 
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sëtaton, nanë mia tërin. Ayanapon 
pochin naporin:

“Apësaron, hui nahuë taa. 
Apësaron conpaahua taa. 
Quëma yahuë rë na mën 
chimi nahuë napo rini, noya 
niitohuë taa. Apësaron, 
hui nahuë taa. Apësaron 
conpaahua taa,” tënin 
nanëton.

19 
 1 Tapi Copirno huinin marë 
sëtaton nanë rinso natan ta tona, 

ana quëni Coapo sha hui ta pona papi. 
2 Naporo tahuëri sonta ro saso, inimi co-
rosa minsëa tona capa cancan ta caiso 
yonquia pi ri na huë, Tapi napo rinso 
marë inahuanta sëtopi. 3 Napoa tona, 
tapain pi chin Maanainquë huë nan tapi. 
Inimi co ro sari minsëaton nitaa to piso 
pochin, tata tona nina noquë yacoinpi. 
4 Napoasoi copir noso, sëtaton niimo-
ra ya tërin. Naporin quëran chiní quën 
yaitárin: “Apësaron, hui nahuë taa. 
Apësaron conpaahua taa,” tosárin.

5 Napo hua china, Coaposo copirno 
pëinënquë pasa huaton itapon:

—Quëmaso sinioro copirno piya-
pi nën pita atapanan. Inimi co nën pita 
ahuëa tënën tëpai nën quënso nipi rin huë, 
inapi taso papo ya ri nën. Huinanpita, 
saan pita, coso na nën pita, inapi tanta 
papo yapi. 6 Co quë ya ri nën quën so pi-
ta huë noso roaton, noso ro ri nën quën-
so pi taso co quë ya ran huë. Inapoaton 
quiyaso huaan acoran coi so pita co 
patë raihuë pochin ninancoi. Apësaron 
nanpiárin napo rini, yai picoi chimin pi-
rai huënta, naporo tëhuën chinso noya 
ancan chi ton huë, tënahuë. 7 Iporaso 
nipi rin huë, pipiton sonta ro nën pita 
noya nontaton achi ni can can quë. Coso 
inapo hua tan huë, yaipi pata rinën. 
Sinio ronta nisárinco niton, notë quën 
sha hui ta ran quën. Ipora tashi co anaya 

tëranta cata hua ri nën quënso quëpa ri-
ta rin huë. Inapo to hua chi nën nacon 
nacon pari si taran. Hui na pi tapon 
quëran huarë masha onpoaton pari-
si tëran nipi rin huë, co inayá të rahuë 
iporaso nisaran, itërin. 8 Napo to hua-
china copir noso, ninano yacoa naquë 
pasa huaton huën së conin. Napo rinso 
yai piya quëran natan to hua chi nara, 
nonta caiso marë paapapi.

Tapi Quirosarinquë 
paantarinsoꞌ

Apë sa ronco sonta ro nën pi taso 
tron pita pihui piso nata na hua tona, 
yai piya yahuë pipa taapi. Nani ina 
sha hui të ran quëma. 9 Ina piquëran 
yaipi Israiro huën to no saquë pochin 
nona tona napopi: “Tapi copirno huiris-
ti no rosa quëran nichaë rin poa. Inaso 
nipi rin huë, Apësa ronco tëhua taton 
iso nopa quëran taarin. 10 Ina huachi 
copir no nënpoa nica caso marë acopi rë-
hua huë, nani chimimin. Anaroá chin 
paahua Tapi huaa nën taan tain poaso 
marë Quiro sa rinquë quëpan taa hua,” 
niitopi.

11-12 Ina pochin nonpiso, yaca pa të-
rinso nina noquë Tapi nataan tërin. 
Ina natan taton, corto huaanosa, 
Satoco, Apia taro, inapita nanan apa-
tërin. Iso pochin tacaso apa tërin: 
“Cota huënton ansia nosa nontoonco. 
Naporin Tapi: ‘Manóton pëinë huëquë 
panan tato, huaa nën taan ta huaso cata-
huai naco. Anapita israi ro saso, nani 
yonquiapi Quiro sa rinquë quëpa nan-
tai na coso. Canpoaso, ina huënton 
quëran sá chin nica ri hua ra huë, co 
inapita pochin yonqui ra mahuë niton, 
tapa na maso yahuërin, tënin,’ itoco,” 
itërin. 13 Napo ra huaton apin Amasa 
itopi sonta sha hui ta caiso marë nanan 
apa tërin: “Copirno naporin: ‘Quëmaso 
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quëmo pi në huën quën. Napoaton ipora 
quëran huarë yaipi sonta ro në huë pita 
quëmari camaiapon. Coapo yahuë rë-
na mën napoaran. Coso inapo to hua tën-
quën huë, Yosë chiní quën anain chinco, 
tënin copirno,’ itoco,” itërin.

14 Napo taton copir noso, Cota huënton 
quë mapisa cata hua caiso marë anohuan-
tërin. Napo hua chi nara, napo pi ná chin 
yonquia tona, Tapi nanan apatopi: 
“Sontaro huaa no sarë chachin Quiro-
sa rinquë huë nan taton, huaa nën taan-
tacoi,” itoonpi.

15 Napo to hua chi nara, copir noso piya-
pi nën pi tarë chachin huënan ta tona, 
Corta niiquë canquipi. Cota huënton 
quëma pi saso, naca pia tona nonta caiso 
marë Quiri ca roquë pamapi. Napo ra-
huaton Cortanii pën ton to hua chi nara 
cata hua ta caiso marë pamapi. 16 Simii 
Paorinquë yahuë rin sonta, mano-
ra huaton Copirno naca pi caso marë 
pamarin. Mincamin huënton quëmapi 
nipo na huë, Cota huënton quëma pisarë 
chachin pamarin. 17 Simiiso huaranca 
quëma pisari catanin. Inapi taso 
Mincamin huënton quëma pisa. Inapi tarë 
chachin Saonoco piya pinën Sipanta, 
shonca ana të rápo hui nin pi tarë omarin. 
Cato shonca piya pi nën pi tanta quëmarin. 
Yaipi inapi taso, cohuara Tapi Corta-
niiquë canqui ma yá të ra so huë, camapi. 
18 Pën toi nan ta quë chin pënto na tona, 
aquë tëran Tapi ninapi. Sain pita, hui-
nin pita, inapi tarë chachin huëpachina 
cata hua caiso marë napopi. Canqui hua-
chi nara, copir nori noya nicaso marë 
pëntoi nanquë cata hua mia topi. Inaora 
chachin yapën to na huaso, Simiiri noya 
nicaton, nopaquë huarë monshorin 
quëran mosharin. 19 Ina quëran itapon:

—Caso piya pi nënco nipi ra huë, 
ihua Quiro sarin quëran pipi sën quën 
nohui ran quën. Napoa po na huë ina 

nanian taton, ama anain to co so huë. 
Napo ra huaton ama huachi ina yonqui-
quë so huë. 20 Tëhuën cha chin tëhuëato 
nain piro ninahuë. Inapo pi ra huë, 
quiyaton naca pia pon quën omarai. 
Cota huënton quëma pi sa rëcoi naporai. 
Anapita Israiro huënton quëma pi saso, 
co naca pia po nën huë sha má të ra pi huë, 
itërin. 21 Naporo Apisaiso, tapon:

—Quëmaso sinioro copirno Sinioro 
chachin huayo nin quën. Ina nipi ran huë, 
Simii nohui tën quën nain piro ninin. 
¡Chimi na caso yahuërin tënahuë caso! 
tënin. 22 Apisai napo pi rin huë, Tapiso 
Coaponta itapon:

—Canpi taso Siro huia hua huin pi tan-
quëma. Caton quëma chachin yai huë-
rë ta toma napo rama. Caso nipi rin huë, 
co ina pochin yonqui ra huë. Ca mini 
Israiro copirnocoso. ¡Napoaton canpi-
taso, co nisha camai ta maso yahuë-
rin huë! Co nohuan të ra huë ipora 
tahuëri ana Israiro quëmapi tëranta 
chimi na caso, itërin. 23 Ina quëran Simii 
tahuë rë ta huaton itapon: “Yoscoarë co 
carin quën atëpa ta ran quën huë,” itërin.

24 Saonoco shiin Mihui-posi itopi sonta 
copirno ninapon pamarin. Apia nipi-
rin huë, cata huapi niton, Quiro sarin 
quëran pamaton Cortanii aquë tëran 
copirno ninarin. Tapi Quiro sarin 
quëran pipirin quëran huarë sëtaton 
co manta nita pa rin huë. Co nantën 
tëranta pamorin huë. Co shino ra tëonta, 
yaqui rin huë. Co amo rinso tëranta 
pësa rin huë. Naporin. 25 Copirno nonta-
caso marë yaca ri to hua china, inariso 
quëna na huaton itapon:

—¿Onpoa tonta co imaran co huë? itërin.
26 —Piya pi nëhuë Sipa itëra huëso 

nonpin të rinco sinioro copirno. Apiaco 
nito, ima huan quënso marë mora tapa-
tiin coso ina camai pi ra huë. Inaso co 
natë rin co huë. 27 Napo ra huaton, quëmaquë 
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nonpi na pi rinco: “Iporacha tëhuën chinso 
tata mashoco Saono pochin israirosa 
copir no nëna nicahuaso marë acoa-
po naco, tënin” taton nonpi na pi rinco. 
Nonpi na pi pi rin co huë, co tëhua të ra huë. 
Quëmaso Yosë anquë ninën pochin quën 
niton, nito taran inso sona notë quën 
noninso. Ina nito taton masona onpo-
taan coiso, yonquiaran. 28 Yaipi Saonoco 
quëmo pi nën pi tacoi tiqui ran cointa napo-
rini, notë quën niiton huë. Napo pi rin-
huë, noso roa tonco quë marëco chachin 
cosha ta huaso quë të ranco. Napoaton: 
¡Co huachi nani të rahuë aquëtë huarë 
nata na huan quënso! itërin Mihui-posiri.

29 —Nani nata nan quën. Co huachi 
aquëtë nona caso yahuë rin huë. Nani 
Sipa yaipi Saonoco nopanën quë të-
rahuë. Quëto pi ra huë, iporaso camai-
taan tapo quëmarë nipa to ma ta caso, 
itërin copir nori.

30 —Yaipi inari machain. Co ina 
nacon nacon yonqui ra huë. Noya 
huë nan taton, huaa nën taan ta rancoi 
niton, ina marë tëhuën chinso noya 
noya cancan të rahuë, itërin Mihui-posiri.

31 Cara taquë yahuë rinso Parsirai 
itopi sonta, Noquirin ninano quëran 
copirno chi yai marin. Cortanii apën-
ton ta caso marë chi yai marin. Napo ra-
huaton inaquë nontaton panan ta caso 
marë naporin. 32 Tapi imarin so pi tarë 
chachin Maanainquë yahuasoi, inari 
cata huarin. Nani mashoya, posa shonca 
piipi ta po na huë, yai piya capa caiso inari 
quëtërin. Papi mahuan niton, ina nápo 
nipi rin huë, anani tërin. 33 Panan ta caso 
marë nonta hua china, copir nori itapon:

—Huëquë Quiro sa rinquë paa. Inaquë 
carin quën nisa ran quën huachi, itërin. 
34 Inariso napoa po na huë, itapon:

—Caso co huachi huaqui tahuëri nica-
po huë. Napoaton ¿Mama rëta inatohua 
imacon tain quën? 35 Nani posa shonca 

pii pi të rahuë. Capa tora, oopa tora co 
huachi yátë ra huë. Canta pi sonta, co 
huachi ina inahuë nata na huë. Imapa-
tën quën sacai nisaran. Napoaton co 
nohuan të ra huë ima huan quënso. 
36 Cortanii pënton ta ca maso marëí chin 
cata na ran quën. Inaí chin niquë huarë, 
co aquëtë huarë acanaan coso yahuë-
rin huë. 37 Iso tëhuën chinso natain quën. 
Yahuë rahuë nina noquë panan ta huaso 
quëtoco. Inaquë chimin pato, quëmo pi-
në huë pita papi chi naco. Shima sho në-
huë pita pomopiquë canta, pomoinaco. 
Hui nahuë Quiman itëra huëso tëhuën-
chinso yahuëarin. Inanta, carin quën 
natë ran quënso pochin natëa rin quën. 
Ina tëhuën chinso imain quën. Imapa-
chin quën noso roaton cata hua huatan, 
noya nisarin topi rahuë, itërin.

38 —Noyapa. Quëpaa rahuë. Masona 
onpo ta huaso sha hui to hua tanco, ina 
chachin nita rahuë. Quëmanta masona 
natan pa tanco, quëchin quën, itërin 
copir nori.

39 Yai piya quëran Cortanii pën ton topi 
huachi. Copir nonta pën ton pa china, 
Parsirairi noya paca caso marë apinorin. 
Napo ta huaton yahuë rinpa panan tarin. 
40 Copir nonta, Quimanë chachin Quiri ca-
roquë panin. Cota huënton sonta ro sari 
imapi. Patoma pochin anapita Israiro 
sonta ro santa oma piso, Tapi imapi.

41 Co hua quiya quë ran huë Israiro 
sonta ro saso copirno paapa ra hua tona 
itapona:

—Cota huënton sonta ro sa rá chin 
huaa nën tatë pochin nita rinën. Inapo-
ta hua të nën quëmo pi nën pita, sonta ro-
nën pita, inapita Cortanii ichi pën ton-
të ri nën. ¿Onpoa tonta napopi? itopi. 
42 Napo to hua chi nara, Cota huënton 
sonta ro sari itapona:

—Copir noso quëmo pi në huëi chachin 
niton, napo tarai. Napoa po na huë, ama 
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ina marë nohui to co so huë. ¡Co copirno 
cosharo capa rai huë! Co mashanën 
tëranta matatoi napo ta rai huë, itopi. 
43 Napo to hua chi nara, inahuaso taan-
ta pona:

—Canpi taso ana huën toín chin quëma. 
Quiyaso nipi rin huë, shonca huën-
toncoi nitoi, copirno cata na huaiso 
yahuërin anta. Nacon naconcoi nichi-
napon chachin ama nocan co soi huë. 
¡Quiya riton copirno Quiro sa rinquë 
huënan ta caso, yonquirai! itopi. Nina-
po ta tona, ninohuipi. Cota huënton 
sonta ro saso napoa po na huë, nacon 
nacon nohuitopi.

Yosë chinotaton Tapi naporinsoꞌ

22 
 1-2 Sinio rori Tapi nichaërin. 
Copirno Saono cori inimi co taton 

yatë pa pi rin huë, nichaërin. Ana pi ta-
rinta inimi co ta tona yatë pa pi ri na huë, 
nichaërin. Ina yonquiaton iso pochin 
cantarin:

“Quëma sá chin Sinioro papo ya-
ranco.

Napia naquë napira huëso 
pochin yaco pi ranco.

Quëma sá chin yáni chaë ranco.
 3 Quëmaso Yosën quën. Quëma sá-

chin imaran quën.
Panca napiana noyá yaco pi-

rinco.
Isco tonta, noya papo ya rinco.
Inapo cha chin quëmanta noya 

papo ya ranco.
Chiní quën nanan taton nichaë-

ranco.
Ina inápa natë tëquë noya 

napirë, inapo cha chin 
quëmanta noya yaco pi ranco.

Inimi co rosa quëran nichaë-
ranco.

Nohui të ra ya rosa yatë pa pi ri na-
co huë, nichaë ranco.

 4 Inimi co rosa yaahuë hua chin-
cora, nontë ran quën.

Ina nata naton, inapita quëran 
nichaë ranco.

Napoaton chino ta huan quënso 
yahuërin.

 5 Inimi co rosa imapa chi na cora: 
‘Masa ri naco mini.

Marë cosacairi imotë rinso 
pochin tëpa po naco,’ topi-
rahuë.

Huë huë piro pama pochin inimi-
co ro saso niton,

inapita nicato papi tëhua të-
rahuë.

 6 Ohuaca capo rinquë asonpa-
tëra, co taa rin huë.

Ina pocha chin canta, nani 
chimirin aso ninco topi-
rahuë.

Pëco tanquë masha mapa tëra, 
tëparë.

Ina pocha chin canta, maca to-
naco tëpa po naco topi rahuë.

 7 Napoaton co napion ancan tato 
Sinioro përa ran quën.

‘¡Cata huaco!’ tato nontë ran quën.
Napo to hua tën quëra, yahuëran 

quëran nata nanco.
Chiní quën nonto hua tën quëra, 

nata nanco huachi.
 8 Naporo quëma nohuanton, 

chiní quën ocohua panin.
Moto pi ro santa nacon nacon-

cha rarin.
Quëma Sinioro nohui tëran 

niton, naporin.
Inimi co në huë pita nohuiton 

naporan.
 9 Papi nohui tëran niton, nitë-

quën quëran conai pipi rinso 
pochin yanoran.

Nanamën quëran panca pën 
pipi rinso pochin yanoran.
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¡Inaran chachin pëna yarosa 
oporo ranso pochin yanoran!

 10 Pii rotë pashin të ranso 
pashirëso pochin nitaton, 
omaran.

Oma hua tana, panca chitoro 
nininquë omaran.

¡Yara yará chin nininquë 
omaran!

 11 Cahua rioquë yami të rëso 
pochin ana quiro pi noquë 
yamitëran.

Yanpo natë panëso pochin 
anaroá chin huëca pai rinco.

Panca ihuanta, anpian të huan 
pochin ninin.

Ina aipi panëso pochin 
omaranso yanorin.

 12 Papi tëhuatoro yano caso marë 
yaráton chitoro yaco pi rin-
quën.

Onan yahuë rinquë chitoro 
napo të rin quën.

 13 Quëma nisa ranquë ocori 
huëna ra të rinso pochin huë-
na ra tarin.

Pëna ya ro santa onan pochin 
apai maran.

 14 Chini chiní quën nanan to napi 
Sinio ron quën nipi ran huë, 
ano hui të ri nën.

Nohui taton huira pochin: 
‘Sharí,’ tënan.

 15 Pëchi nanquë shinërë tëya të-
rëso pochin, ocori nën pita 
apai maran.

Inimi co në huë pita inaquë ohua-
nëso pochin ayan quëëran.

 16 Inimi co në huë pita nohuiton 
iquia nan tëran.

Inapita nohuiton pihui 
pihuiaran.

Naporo marë anpo nipi rin huë, 
nopa yano yanoarin.

Isoropa achi ni pi so pi tanta, 
yano yanoarin.

 17 Panca marëquë paitë rëso 
pochin inimi co rosa nitë ri-
naco.

Quëmaso imiranën ihuë tatë 
pochin nitë ranco.

Napo to hua tan cora, inaquë 
matatë pochin nicato 
chaërahuë.

 18 Inimi co në huë pi taso, chini 
chiní quën nanan topi.

Chiní quë nosa nitona nohui pi-
ri na co huë, inapita quëran 
nichaë ranco.

 19 Masha onpoa soco chachin 
pashi ta pa ri naco.

Quëmaso Sinioro napoa po na-
huë, cata hua ranco.

 20 Inimi co rosa quëran nichaë-
ranco niton, co tëpa ri na co-
huë.

Noso ro ranco niton, nichaë-
ranco.

 21 Noya nina huëso marë noya 
cata hua ranco.

Co maquë tëranta nain piro 
nina huë niton, nóya acana-
ranco.

 22 Quëma camai të ran so pita notë-
quën natë rahuë.

Pënën të ran so pita notë quë ná-
chin natë rahuë.

 23 Yaipi camai të ran so pita natë-
rahuë.

Pënën të ran so pi tanta yaipi natë-
rahuë.

 24 Noya sá chin nicato imaran quën.
Co noya huë nipa tëra, tëhuërë.
Co caso pipian tëranta inapo-

rahuë.
 25 Quëma nohuan të ran so rá chin 

ninahuë.
Napoaton Sinioro acana ranco.
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 26 Notë quë ná chin natë hua chi nën, 
quë ma rinta notë quë ná chin 
cata huaran.

Noya sá chin nica tona imapa-
chi nën, noya nicaton cata-
huaran.

 27 Notë quën nonto hua chi nën quë-
ma rinta notë quën nontaran.

Yanon pin to hua chi nënso, quë ma riso 
nacon nacon nito taton monaaran.
 28 Co manta nani to pi so pi ta huë, 

nichaëran.
‘Casha cha,’ topi so pi taso nipi rin-

huë, atapa naran.
 29 Quëmaso apin tatë pochin nita-

tonco noyasha acan can të-
ranco.

Tashi nanquë panëso pochin 
masha onpo ta to naco yatë-
pa ri naco.

Quëmaso nipi rin huë, apin tatë 
pochin nitë ranco.

Napo to hua tan cora, co inimi co-
rosa masha onpo ta ri na co-
huë.

 30 Quëma cata hua ranco niton, 
inimi co rosa ahuëa rahuë.

Paira huan nina no ro saquë 
yahuë pi ri na huë, yacontato 
minsë rahuë.

 31 Quëmaso Sinioro ninan so pita, 
noya sá chin ninin. Co manta 
tëhuë ran huë.

Cata huan coiso sha hui të ran coi-
so pi taso, natë piro ninin.

Sontarosa isco to nëni papoyarin.
Inapo cha chin quëmanta natë ri-

nën quën so pita papo ya quë.
 32 ¡Quëma sá chin Sinioro Yosën-

quën!
¡Co ana yahuë rin huë papo-

yain coiso!
 33 Quëma cata hua ranco niton, 

chiní quën ahuë të rahuë.

Quëma cata hua ranco niton, 
noya sá chin nisa rahuë.

 34 Quëma cata hua ranco niton, yo 
pochin taa rahuë.

Huë huë piro moto pi rosa ninin-
quënta míso panahuë.

Inapo rahuë niton, co inimi co-
rosa ican të ri na co huë.

 35 Quëma achin të ranco ahuë ta-
huaso.

Achi ni ranco niton, shapi 
huana pëchi na no saquë 
inan të rahuë.

 36 Inimi co rosa quëran papo ya ra-
hua tonco, nichaë ranco.

Noso roa tonco cata hua ranco 
noya noya yahuë rahuë.

 37 Inimi co rosa imapa chi na cora co 
sacai quë ran huë taa nan pi-
rahuë.

Inapo hua tora, co tocoi to na-
huan huë taa rahuë.

 38 Inimi co rosa nitaa to hua tora, 
imato tiqui rahuë.

Yaipi tiquia huarë huënan ta-
rahuë.

 39 ¡Yaipi tiquiato, pasa pasa të-
rahuë!

Nota to hua chi nara, inaquë ran-
chin tahuan topi.

 40 Quëma achi ni ranco niton, 
inimi co rosa ahuë rahuë.

Co natan to chi ná chin huë 
cancan to pi so pi tanta mosha-
ri naco.

 41 Quëma nohuanton inimi co rosa 
taa nan pi ri naco. Taa pi ri-
nahuë imarahuë.

Inapo tato, nohui ri na co so pita 
tiqui rahuë.

 42 Cana ra hua tora, cata hua caiso 
marë: ‘Yai’ topi.

Napo pi ri na huë, co incari cata-
hua rin huë.

2 Samuel 22

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



310

Quëmá pita Sinioro përá pi ri nën-
huë, co apa ni ran huë.

 43 Amocan pasa rëso pochin inimi-
co rosa cana rahuë.

Cachiquë chipiro inatërëso 
pochin inimi co rosa nitë-
rahuë.

 44 Piya pi në huë pita chachionta 
chini to pi ri na co huë, nichaë-
ranco.

Nisha nisha nacionosa huaa-
nën të rahuë quëran co ocoi-
ran co huë.

Co nohui të ra huë so pi tanta, 
natë ri naco.

 45 Nisharosa nipo na rai huë, natëi-
na coso nohuan topi.

Masona camai hua tora anaroá-
chin natë ri naco.

 46 Nisha piya pi ro santa tëhua ta to-
naco co huachi chini të ri na-
co huë.

Tëhua në naquë, ropa të rëna 
napipi quëran pipipi.

 47 ¡Sinioro quëmaso yahuë mia të-
quë!

¡Ma noyacha quëmaso papo ya-
rancoi paya!

Quëmaso nichaë ranco, papo-
ya ranco, napo të ranco.

Napo të ranco niton, sha hui-
huato naní quëran paya chi-
nën.

 48 Quëmaso Yosën quën niton, 
inimi co në huë pita ihuë rë-
tëran.

Quëma chachin nisha nisha 
nacionosa camai ca huaso 
marë acoranco.

 49 Inimi co në huë pita quëran 
nichaë ranco.

Anaquën co natë ta to na-
huë yaocoi ri naco. Inapita 
quëraonta nichaë ranco.

Sinioro: Nohui të ra ya rosa 
yatë pa pi ri na co huë, quëma 
nichaë ranco.

 50 Nisha nisha nacio no saquë 
chino ta ran quën.

Quëma yonquia tën quën canta-
rahuë.

 51 Quëma cata hua ranco niton, naaro 
inimi co rosa minsë rahuë.

Huayo na tonco copirno 
nicahuaso marë acoranco.

Noso roa tonco yáca ta hua ranco.
Cá quëran pipi pi so pi tanta 

inapo tápon,” tënin Tapi Yosë 
cantanën cantaton.

Tiquinamën canta Tapi ocoirinsoꞌ

23 
 1 Isoí chin huachi Tapi 

ocoiaton, cantarin:
“Caso Quisi hui ninco: Tapi 

itëri naco.
Napo ya con pi ra huë, Yosë noya 

noya acorinco.
Yosë chachin huayo ninco 

copirno yaconahuë.
Inaso, tata masho Caco po co-

rinta, chino tërin.
Ca mini yashi yashin cantanapi 

Israi roco.
Iso pochin acoa rahuë natanco:

 2 Sinioro ispi ri to nën cá quëran 
nonta rin quëma.

Noninso chachin apira sha hui-
ta ran quëma.

 3 Israi ro sanpoa chino të rë huaso, 
nontë rinco.

Yápa po ya rin poaso naporin:
‘Inso sona copirno yacon pa chin, 

noya sá chin nicaton camai tapon.
Ca tëhua ta tonco natëin coso 

yahuërin.
 4 Ina pochin nipa chin, tahuë ri-

ria rinso pochin piya pisa 
cata huapon.
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Noya huanquë pii api ninso 
pochin cata hua tapon.

Onan mëta hua china, panpa-
toro noya paporin.

Ina pochin noya copir noso cata-
hua tapon,’ tënin.

 5 Napoaton cá quëran pipi pi so pi-
taso, Yosëri cata hua rápon.

Nani ina marë inarëco anoya-
to mia të rahuë.

Inaora chachin nanan yocaton 
co nonpin ta rin co huë.

Ina nohuanton yaipi inimi co-
rosa minsë rahuë.

Yaipi nohuan të ra huëso natan-
pa tëra, acotë rinco.

Ina chachin ana tahuë rinta 
nitá ponco.

 6-7 Co noya huë nipi so pi taso nipi-
rin huë, Yosëri ata huan-
tapon.

Inapi taso atën shihuarin co 
quë ya rë sohuë pochin nica-
pona.

Inaso yain qui hua tëra, co 
topinan paapa rë huë.

Sahuë ni rë quënpo chachin 
paaparë. Piqui ra huatë sona-
mënquë imorë.

Yani pa china apëhua tëra, noyá 
huëyarin huachi,” tënin Tapi 
cantaton. 
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Tapi copirno mashotaton 
parisitërinsoꞌ

1 
 1 Tapi copirno masho tërin. Napo-
hua china tënarin niton, noyá 

amotopi. Inapo to pi ri nahuë tëranta, 
co nani të rin huë huëno ca ta caso. 
2 Napoaton anara cata hua caso marë 
huaan acorin soari itapon: “Anara 
nanon noco ma tën quën nëhuë tiin quënso 
marë yoní tii nënso yahuërin. Napo ra-
huaton cahuain quënso marë quëmarë 
chachin huëëin,” itërin.

3 Napo to hua china anara nanon 
noyá pi ro yan chin nininso yaipi Israiro 
nopaquë yonípi. Yoni pa chi nara, Sonin 
ninano itopiquë anara quënanpi. Inaso 
sanapi, Apisaca itopi. Ina quëna na tona 
Copir noquë quëpapi. 4 Ina sana piso 
noyá pi ro yan chin. Inari copirno apaiaton 
noco ma rárin. Inaso napoa po na huë, co 
onpo ronta copir nori tëca ri chi nin huë.

Atoniasë, copirno yayaꞌconinsoꞌ
5 Naporo tahuërisa copirno huinin 

Atoniasë itopi soso, papin yaya huë rë-
taton: “Ca copirno nisa rahuë,” tënin. 
(Inaso, Aquita itopiso huahuin.) Ina 
pochin yonquiaton naa mia chin ahuë ta-
caiso toro na nosa paanin. Cahua rioquë 
papi so pita sonta ro santa yahuë tërin. 
Apai rá paiso marënta, ana të rápo 
shonca sontarosa ina marë acorin. 
6 Inaso hua hua tapon quëran huarë co 
papini pënë nin huë niton, co noya huë 

cancan tërin. Masona tëranta nisa-
hua china, co onporo tëranta papini: 
“Mama rëta ina pochin nisaran,” co 
itë rin huë. Apësa ronco piquëran inaso 
hua hua tërin. Napo ra huaton inanta, 
noyapin noyapin nitërin. 7 Ana tahuëri 
inaso, Coapo itapon: “Cata huaco canta, 
copirno yacoin,” itërin. Itohua china: 
“Noyapa, cata huain quën nipa chin,” 
itërin inarinta. Apia taro corto huaanta 
ina chachin natan pa china, inarinta 
apa nirin. 8 Satoco corto huaa niso 
napoa po na huë, co ina cata hua rin-
huë. Coiata huinin Pinaia itopiso, 
Natan pënën to napi, inapi ta rinta co 
ina cata hua pi huë. Tapi amiconën Simii 
itopi sonta, co Atoniasë cata hua rin huë. 
Copirno apai pi so pita sontarosanta, 
co ina cata hua pi huë.

9 Ana tahuëri Atonia sëso, Soiriti 
natëtë pirayan pita ninin. (Inaso natëtë, 
Noquiri itopiquë huinan yahuë rinso 
yacari yahuërin.) Ina pitaquë capa-
caiso marë ohui ca rosa, tororosa, 
toroa hua rosa amoshin nipi so pita, 
inapita atëpa tërin. Inapoaton yaipi 
pochin iinpita përarin. Yaipi Cota 
huënton saca to rosa copirno marë 
saca to pi sonta, përarin. Cosha tasoi 
shahuirin: “Yaipi israirosa copir no nën 
ca yacoa nahuë,” itërin. 10 Napoa po na-
huë, Natan pënën to na piso co përa rin-
huë. Papin apai pi so pita sonta rosa, 
Pinaia, iya huain Saromon, inapi tanta 
co përa rin huë.

Yaꞌnan Israiro 
copirnoroꞌsa napopisoꞌ
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11 Natanso napo ra piso nicaton, 
Saromon ashin nontapon panin:

—Atoniasë pita nisarin. Inaquë yaipi 
përa rin so pita natan to nënquë naporin: 
“Israirosa copir no nën ca yacoa nahuë,” 
tënin. Copir noso, co manta nito to pi-
rin huë napoarin. 12 Napoaton apira 
carin quën sha hui chin quën masona 
noya nica maso. Inapo huatan co tëpa-
po nën huë. Saro monta co tëpa po na-
huë. 13 Paaton copirno nontoon quë: 
“Quëmaso sinioro copirno chiní quën 
nanan tëran. Nani iráca sha hui të ranco: 
‘Yoscoarë hui nahuë Saromon itëra huëso 
yahuë rë ta ponco,’ itëranco. Napoa po na-
huë, nani Atoniasë yaconaton huaa-
nën ta caso cania ri tarin huachi,” itëquë. 
14 Napo tasën chachin canta yaco nato, 
ina chachin sha hui ta rahuë, itërin.

15 Napo to hua china Piti sa piso pasa-
huaton, patoa na nënquë copirno niconin. 
Inaso noyá mashoya niton, Apisa cari 
apairárin niconin. 16 Naporo isonin 
quëran nopaquë huarë monsho ra-
huaton, copirno mosharin. Inapoaso 
copir nori itapon:

—¿Mata nohuan tëran? itërin.
17 —Quëmaso sinioro copirno 

chiní quën nanan tëran. Nani iráca 
sha hui të ranco: “Yoscoarë huahuan 
Saromon itërëso yahuë rë ta ponco,” 
itëranco. 18 Napoa po na huë, nani 
Atoniasë yaconaton huaa nën ta-
caso cania ri tarin huachi. Napo rinso 
quëmaso sinioro copirno, co nito chá-
të ra ran huë. 19 Tororosa, toroa hua-
rosa inapita atëpa tërin. Naa ohui ca-
ro santa atëpa ta huaton, pita nisarin. 
Huinanpita yai piya pochin përarin. 
Apia taro, Coapo, inapi tanta përarin. 
Saro moán chin co përa rin huë. 20 Inaso 
napo pi rin huë, yai pi yacoi niná rain quën 
inso sona quëma yahuë rë na mën copirno 
acocaso. 21 Coso ina pochin Saromon 

acoyá të ra sën quën huë, masha onpo-
huatan, Atoniasë quiyaso tëpa poncoi.

22-23 Nontaso chachin Natan pënën-
to na pinta, copirno pëiquë canquirin. 
Canqui rinso anari sha hui to hua china: 
“Yacoin tain,” tënin. Copirno notë-
nanquë nipa china, inaso noya nicaton 
isonin. Isonin quëran nopaquë huarë 
monsho marin. Naporo Piti sa piso 
pipirin. 24 Natani copirno itapon:

—¿Quëma chachin sinioro copirno 
camai tëran niton, Atoniasë quëma 
yahuë rë na mën huaa nën tarin huachi? 
25 Ipora tahuëri chachin inaso pita 
nicaton, naa ohui ca rosa, tororosa, 
toroa hua rosa, inapita atëpa tërin. Inapo-
ra huaton yai piya pochin huinanpita 
përarin. Sontaro capi ta no santa përa-
sa huaton, Apia taro corto huaaonta 
përarin. Inaquë capa tona, ootona, 
chiní quën nonca roapi: “¡Atoniasë 
copirno, huaqui tahuëri huaa nën-
chin poa!” tosapi. 26 Napoa po na huë, 
co caso sha hui të rin co huë. Satoco 
corto huaan, Pinaia, inapi tanta co 
sha hui të rin huë. Co Saromon tëranta 
sha hui të rin huë. 27 Inso sona quëma 
yahuë rë na mën huaa nën ta caso co 
sha hui ta pon co ra huë acoran niton, 
¿ina pochin nisa marai ti? itërin.

Saromon copirno yaꞌconacasoꞌ, 
Tapi camaitërinsoꞌ

28 Natani napo të rinso nata na huaton, 
Tapiso, Piti sapi apë rá taan tarin. Huë-
sa huaton inaso, copirno notë nanquë 
huanirin. 29-30 Naporo copir nori itapon:

—Sinio roso, nisha nisha masha 
onpo ra huë so pita quëran nichaë rinco. 
Ina nisárinco niton, Yosë chino të rë-
huaso yonquiato iráca Yoscoarë itë ran-
quën. Napo nontë ran quënso chachin, 
ipora tahuëri nisa rahuë. Huahuan 
copirno yaconaton, huaa nën të ra huëso 
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shira në huëquë huën sapon huachi, 
itërin. 31 Napo to hua china Piti sa piso, 
copirno noya nicaton isonin. Isonin 
quëran nopaquë huarë monsho marin. 
Napo ta huaton chiní quën nonin:

—¡Nanpi mia taton sinioro copirno 
huaa nën tocoi! itërin.

32-33 Ina quëran Tapiso piya pi nën pita 
camairin Satoco corto huaan përa caiso. 
Pinaia, Natan pënën to napi, inapi tanta 
amatërin. Huë pa chi nara itapon:

—Cata huai na coso marë huaanosa 
acora huëso quëpa ra hua toma, hui-
nahuë Saromon itë ra huëso mora në-
huëquë ami toco. Inapo ta hua toma, 
Quiyon huinanquë quëpaco. 34 Inaquë 
Satoco, Natan, inapi tari tomaquë 
opomo to ta hua tona, israirosa copir-
no nën nica caso marë acoina. Nani 
acohua china, naní quëran chiní quën 
noina: “¡Saromon copirno huaqui 
tahuëri nanpiton, huaa nën chin poa!” 
china. 35 Ina quëran cata na toma, 
huaa nën të ra huëso shira në huëquë 
ahuën sëico. Nani ina huayo nahuë 
ca yahuë rë na mëhuë yaipi israirosa 
huaa nën ta caso marë, itërin.

36 Naporo Pinaiari copirno itapon:
—¡Noyapa! Camai të ranso chachin 

mini nisarai. Ipora camai të ranso, 
Yosë nohuan të rinso chachin niin. 
37 Napo ra huaton quëma cata hua rin-
quënso pocha chin Saro monta Sinio-
rori cata huain. Ina nohuanton quëma 
huaa nën tëran quëran noya noya inaso 
huaa nën chin, itërin.

38 Ina quëran inapi taso, quiri to rosa, 
piri to rosa, inapi tarë chachin Quiyon 
huinanquë papi. Copirno mora-
nënquë Saronon ami tëa hua tona papi. 
39 Cohuara inaquë pashá të ra po na rai-
huë, Satoco corto huaanso, Yosë capo-
sonën yahuë rinquë panin. Ina quëran 
pomonquë Yosë marë toma tapa piso 

masa huaton panin. Cancon pa china, 
inaquë Saromon opomo to ta huaton 
copirno nica caso marë acorin. Ina 
piquëran anari carniro pomon pihuirin. 
Naporo yaipi catan pi so pi tari chiní quën 
nona tona: “¡Saromon copirno huaqui 
tahuëri nanpiton, huaa nën chin poa!” 
topi. 40 Napo ra hua tona Quiro sa rinquë 
imaquipi. Capa cancan ta tona piri-
nanosa pihui riapi. Inapoa pona pochin 
chiní quën nonca ropi niton, nopa 
nacon to chi ná chin niriapi.

41 Atonia sëso, yaipi përa rin so pi tarë 
chachin pëi nipi. Naporo anapita 
israirosa nonca ro piso natanpi. 
Coaponta carniro pomon pihui piso 
nata na huaton tapon:

—Nina noquë chiní quën nonca ro rapi. 
¿Mata ipora onpocai? tënin. 42 Napoaso 
chachin Apia taro corto huaan huinin 
Conatan itopi soso canquirin. Canqui-
hua china Atonia sëri itapon:

—Huëquë. Quëmaso chiní quën 
nanan tëran. Noya nanan ipora quëshia-
rancoi, itërin.

43 —Cochi paya. Copir no nënpoa 
yahuë rë ta caso marë nani Saromon 
acorin. 44-45 Satoco, Natan, Pinaia, inapita 
copir nori camairin: “Quiri to rosa, piri to-
rosa, inapi ta rë quëma chachin Saromon 
cata na toma, yahuë rë na mëhuë ina 
acoco. Ina marë mora në huëquë ami-
tëco. Napo ra huaton Satoco corto huaan, 
Natan pënën to napi, inapi tari copirno 
nica caso marë Quiyonquë acoina,” 
tënin. Ina pochin nica tona, capa cancan-
të rë na chin huë nan ta rapi. Inahua mini 
nonca ro ra piso nata nama nisa paso. 
46-48 Inapoaton Saromon, huaa nën ta caso 
shira nënquë huën sërin. Cata hua caso 
marë copirno Tapiri acorin so pi tanta 
paapa ra hua tona: “Ma noya copir no-
në huëi nica caso marë yaconan. Yosë 
chachin cata huain quën tata quëran panca 
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a
 1.50 Arta roquë osha nënpo marë masha ahui qui to hua tëra: Yosë osha nënpo inqui të rinpo. Ina 

pocha chin ana piyapi artaro pomo nën pi taquë mato hua china, tëhuë rin so pi tari co nain ta rin-
huë. 

pancana huaa nën ta maso,” itopi. Copirno 
Tapi chachionta pësa ra nënquë mónsho 
tahuaton, iso pochin Yosë chino tërin: “Ma 
noyan quëncha quëmaso Sinioro ninan 
paya. Quëmaso Yosën quën, israi ro sacoi 
chino të rain quën. Quëma nohuanton 
anara hui nahuë camai ta caso marë 
yaconin ninahuë,” tënin, itërin Cona tani.

49 Ina nata na hua tona, Atonia sëri 
përa rin so pi taso, payanpi. Napoa tona 
anaroá chin yanquëpi. 50 Atonia sënta 
Saromon tëhua taton, Yosë capo sonën 
yahuë rinso nëmëtë pëiquë chaë caso 
marë panin. Inaquë pasa huaton artaro 
pomo nën pi taquë matonin a.

51 Napo rinso nicaton, anari Saromon 
sha hui tapon panin:

—Sinioro copirno. Atoniasë tëhua-
të rin quën. Napoaton artaro pomo nën-
pi taquë matërin. Nanan apa ta tën quën 
naporin: “Ama ipora tëpain coso marë huë, 
‘Yoscoarë,’ taton sha hui chinco,” tënin, 
itërin. 52 Napo to hua china Saro moni itapon:

—Noya nipa chinso, co manta onpo-
ta ra huë. Napoa po na huë, co noya huë 
nininso nito to huato, chimi napon, tënin. 
53 Napo ta huaton caraya huaanosa artaro 
quëran chi huin ca caiso marë camairin.

Ina quëran Atonia sëso, copirno 
pëinënquë panin. Inaquë nipa china, 
copirno Saromon notë nanquë mónsho 
tahuaton mosharin. “Natëa ran quën,” 
taton naporin. Ina quëran copir nori 
yahuë rinquë paca caso camairin.

Yachiminaton Tapi 
camaitërisopita

2 
 1-2 Tapiso nani yachi minin nina-
tanin. Napoaton huinin Saromon 

nontaton itapon: “Piya pico nito canta, 

co hua quiya quë ran huë chimi na rahuë 
huachi. Quëmaso nipi rin huë, quëmapi 
chachin huaniton, chiní quën cancan të-
quë. 3 Nani Yosë camai rin poa, achin-
të rinpoa ina nohuan të rinso nica caso. 
Yaipi ina camai të rinso natë quë. Yaipi 
Moisësë ninshi të rin poaso natë quë. Ina 
mini Yosë pënë nin poa. Ina pochin 
nipatan, nani masha ninanquë noya 
pipi ta rin quën. Into hua sona papa-
taonta, noya pasaran. 4 Huinanpita, 
shipa rin pita, inapi tanta inasá chin 
natë caiso yahuërin. Inapo hua tama, 
carë anoya të rinso chachin, quëmo-
pi nën po rá chin israirosa copir no nëna 
nica pona.

5 Coapo napo rinso, ama nanian të quë-
so huë. Inaso, cato sontaro huaanosa 
tëparin. Niro huinin Apiniro itopi-
soton tëpa ra huaton, Itëra huinin 
Amasa itopi sonta tëparin. Inapi ta riso 
quiraquë ahuë ta tona tëpa to pi ri na huë, 
Coapo riso, ina ihuë rë tërin. Napoa po-
na huë, co quira tahuëri napo të rin huë. 
Topinan tahuëri napo të rinso marë 
nainin. Quëmari iporaso, notë quën 
anain ta caso yahuërin. 6 Napoaton 
yonquí na huan masha niquë. Inapo rinso 
marë ama noya chimin chin so huë.

7 Cara taquë yahuë rinso Pari sirai hui-
nin pi taso nipi rin huë, noso roaton cata-
hua quë. Quëma cosha të ranso misaquë 
chachin inahuanta cosha china. Iráca 
iya mashoco Apësaron yahuë rë ta tonco 
nohui rinco niton, taa nan pi rahuë. 
Naporo inahuaso, noso roa to naco 
papo ya ri naco. Napoaton noso ro quë.

8 Isonta, sha hui chin quën yonqui quë: 
Cohuira huinin Simii itopiso, ipora huanta 
yahuëarin. Inaso, Mincamin huënton 
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quëmapi. Paorinquë yahuërin. Iráca 
taato Maanainquë paasoco, papi chiní-
quën nohui rinco. Inaso nipo na huë, noya 
huënan ta hua tora, Corta niipa naca pi rinco. 
Naporo: ‘Yoscoarë co carin quën tëpa ran-
quën huë,’ itërahuë. 9 Ipora quë ma riso 
ama huachi nichaë quë so huë. Yonquí-
na huan quën niton, masona onpo ta caso 
nito taran. Inapo rinso marë ama noya 
chimin chin sohuë anta,” itërin.

Tapi chimininsoꞌ
10 Ina piquëran Tapi chiminin. Chimin-

pa china, Quiro sa rinquë papi topi. Inaso 
ninano, sha hui të ran quë maso chachin: 
“Tapi nina nonën,” itopi. 11 Cata pini shonca 
piipi israirosa copir no nën yaconin. 
Canchisë pii Ipronquë huaa nën tërin. Cara 
shonca cara pii, Quiro sa rinquë huaa nën-
tërin. 12 Ina quëran Saronon copirno, papin 
yahuë rë taton, israirosa huaa nën tërin. 
Inaso huaa nën to hua china, chini chiní quën 
nanan taton, yaipi israirosa noya camairin.

Saromon Iquipito copirno 
huiꞌnin maninsoꞌ

3 
 1 Saromon copirno Iqui pito copir norë, 
noya nini tona yahuë caiso marë 

anoya topi. Anoya to piso yonqui caiso marë 
Saro monso, Iqui pito copirno huinin manin. 
Masa huaton, iracaya Quiro sarin itopiquë 
ichi ya huë caso marë quëparin. Saca to ro-
sari, pëinën, Yosë pëinën, ninano paira, 
inapita tënicai huarë inaquë ichiya huërin. 
2 Naporo tahuërisa Yosë pëinën co nishá-
të ra pi huë. Napoaton israi ro saso Sinioro 
chino ta caso marë masha yatë pa hua chi-
nara, inahuara nohuanton artaro acopiquë 
tëpa tona chino topi.

Yonquínahuan nicacaso marëꞌ 
Saromoni Yosë nataninsoꞌ

3 Saro monso Sinioro noso rorin. Napo-
ra huaton papinco pënën të rin so pita 

acorinso, natërin. Napoa po na huë, 
inahuara nohuanton artaro acopiquë 
masha rosa tëpaton, Sinioro chino tërin. 
Yonarin pochin ninin sonta apëaton 
chino tërin. 4 Capaon nina noquë huarënta 
pasa huaton, Yosë chino ta caso marë 
masha tëparin. Inaquë yahuë rinso 
artaro nacon nacon yamo topi niton, 
inaquë huarë panin Yosë chino tapon. 
Ana tahuëri ina marë huaranca masha 
atëpa tërin. Inapo taton oshanën marë 
corto huaa no sari noyá ahui qui topi.

5 Naporo tashi chachin Sinio rori 
huëënquë yano ta huaton itapon: 
“Masona nohuan të ranso natanco 
acochin quën,” itërin. 6-7 Nata na huaton 
inariso: “Tata coso quëma piya pinën. 
Inaso, notë quë ná chin imamia të rin quën. 
Noya sá chin nicaton, co manta ihua të rin-
huë. Ina marë quë ma riso noya nicaton 
cata huaran. Ina noso roaton israirosa 
huaa nën ta huaso marë acoranco 
canta. Quëma nohuanton huinapico 
nipo ra huë, ina yahuë rë na mën huaa-
nën ta huaso marë acoranco. Co manta 
camai ta huaso nito to pi ra huë, napo të-
ranco. 8 Napoa po na huë, piya pi nën pita 
huayo nanso huaa nëna yaconahuë. 
Inahuaso noto huaro nitona, panca 
nacion ocoipi. Onpo sona yahuë piso, 
co pichi chi ná chin huë. 9 Ina pochin 
nacionso, co insonta nani të rin huë 
inaora noya huaa nën ta caso. ¡Quëmari 
anito to huatan tëhuën chinso, noya 
camai tapon! Napoaton yonquí na huan 
nicahuaso marë cata huaco. Noya 
nininso, co noya huë, nininso inapita 
nitochi. Inapita nito to huato piya nën-
pita noya huaa nën ta rahuë,” itërin.

10 Ina nata naton, Sinio roso noya 
cancan tërin. 11 Napoaton itapon: 
“Yonquí na huan nicaton piya pi në huë-
pita noya huaa nën ta caso nata nan coso 
marë noya cancan të rahuë. Co huaqui 
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tahuëri nanpi ca maso nata nan co huë. 
Co mahua na maso, co inimi co nën pita 
tëranta chimi na caiso, nata nan co huë. 
12 Napoaton nata nan coso, carin quën 
quëta ran quën. Ca nohuanton anapita 
quëran yonqui yonquí na huan nisaran. 
Iráca quëran huarë co insonta quëma 
pochin ninin huë. Ana tahuë rinta 
yahuë pi ri na huë co quëma pochin 
nisa pi huë. 13 Mahua na caso, payá piro 
nica caso, inapi taso co nata nan co huë. 
Co natan pi ran co huë, inapi tanta acota-
ran quën. Acoto mia ta ran quën niton, 
nanpi sën quën co insonta isoro paquë 
quëma pochin copirno yahuëa pon huë. 
14 Nohuan të ra huë so rá chin nicaton, 
pënën të ra huë so pita, camai të ra huë so-
pita, inapita natë quë. Tataco natë rin-
coso pochin nipatan, huaqui tahuëri 
nicamaso cata hua ran quën,” itërin.

15 Naporo Saro monso capa ya ta huaton, 
tapon: “Sinio rochi huëëhuëquë nontë-
rinco paya,” tënin. Ina quëran Quiro-
sa rinquë cancon pa china, Sinio rorë 
anoya to piso capo sonën yahuë rinquë 
yacon conin. Inaquë yaconaton oshanën 
marë masha rosa tëparin. Tëpa ra huaton 
yaipi ahui qui tërin. Nanan anoya të-
rinso marënta, masha rosa tëparin. 
Inapo taton yaipi cata hua caiso marë 
huaanosa acorin so pita, ichi co sha tërin.

Saromon yonquínahuan 
coisë nininsoꞌ

16-17 Ina piquëran cato monshi huantë 
sana pi sari copirno paapapi. Ina notë-
nanquë nipa chi nara, anari itapon:

—¡Macha sinioro copirno napo ta ran-
quën paya! Caso iso caisharoco, ina 
pëiquë rá chin yahuërai. Inanta pëiquë 
yahuëaso, caton huai rahuë. 18 Cara 
tahuë ri ta pa soco inanta, huaian tarin. 
Ina pëiquëso, cato coí chin yahuërai. 
19-20 Ana tashiso napoa po na huë, isoso 

huahuin yaquë taton tëparin. Yono 
tashi inaso, huëë soco huën sëin tarin. 
Huahuahuë mata tonco chimi piahua 
acotë rinco. 21 Tashi ra mia chin capa ya-
ta huato, huahuahuë asho sho ca huaso 
marë mapi ra huë, nani chiminin. 
Napoa po na huë, noya nipa tora, inaso 
co caquën huë nininso, nohui të rahuë, 
itërin. 22 Inaso napo pi rin huë, anariso 
itapon:

—¡Co napo rin huë! ¡Huahuan mini 
chimi pia huaso! Yahuërë nanpia-
huaso caquën, itërin.

—Chimi pia huaso quëmá quën. 
Nanpia huaso caquën, itërin yanan 
nonin soari. Nina po ta tona, copirno 
nito nënquë nino hui rápi.

23-25 Napo rá pa chi nara, copir noso 
yonquirin: “Yanan nonin soso: ‘Hua-
hua huëso nanpiárin. Chimi piahua 
anan quënso,’ tënin. Yahuërë ananta: 
‘Co napo rin huë. Nanpia huaso caquën. 
Chimi piahua inan quën,’ tënin.” Ina 
pochin yonquiaton, piya pi nën pita 
camairin:

—¡Anara sahuëni quëshico! tënin. 
Napo hua china, quëpa topi. Ina quëran 
camai taan tarin:

—Nanpiahua nisa huaso, huan cá na chin 
nicha toco. Inapo ta toma ana tëran anara 
quëtoco. Ananta, ana tëran quëtoco, 
tënin. 26 Napoa po na huë, huahuasha 
ashin cháchinso co napion cancan tërin. 
Inapoaton, huahuin marë copirno itapon:

—Ama sinioro copirno nanpia huaya 
tëpa quë so huë. Iso cai quëtëquë asosoin, 
itërin. Anariso napoa po na huë, itapon:

—¡Nicha china! Co quëmari tëranta 
maca maso yahuë rin huë, itërin. 
27 Naporo copir noso, camai taton tapon:

—Ama tëpa co so huë. Nanpiahua 
masa hua toma, paso sanapi quëtoco. 
Ina ashin cháchinso niton, quëtoco, 
itërin piya pi nën pita.
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28 Napo rinso yaipi israirosa natan-
topi. Ina natan ta tona, payanpi huachi: 
“Tëhuën cha chin Yosëri cata huarin. 
Napoaton yonquí na huan pochin notë-
quën shahuirin,” topi.

Tiro copirno Iran itopisorëꞌ, 
Saromon anoyatërinsoꞌ

5 
 1 Tiro copirno Iran itopi soso, 
Saromon papin corë noya nipa yapi. 

Saro moni huachi papin yahuë rë taton, 
israirosa huaa nën ta rinso natan tërin. 
Ina natan taton, cata hua caso marë 
huaanosa acorin so pita apa tërin. Noya 
cancan të rinso sha hui ta caiso marë 
naporin. 2 Saro monso sha hui to hua-
chi nara, inapita noya nontërin. Noya 
nontaton huaa nëna iso pochin tacaiso 
nanan apa tërin: 3 “Caquën tataco, Yosë 
chino ta caso pëi nica caso yonqui pi rin huë, 
inimi co nën pi tarë niahuëá pa tona, co nani-
të rin huë. Napoin quëran huachi Sinio rori 
cata huarin inimi co nën pita minsërin. 
4 Inapita minsë pi rin huë, Yosë pëinënso 
co nitë rin huë. Iporaso nipi rin huë, Sinioro 
nohuanton co huachi niahuëa toi rai huë, 
sano yahuërai. Co huachi inimi co rosa 
yahuë rin huë. Napo ra huaton co masha 
tëranta tëhua ta huaiso yahuë rin huë. 
5 Napoaton cari huachi yonqui rahuë, 
Yosë chino ta caso pëi anita huaso. Inari 
chachin iráca tataco nani sha hui tërin: 
‘Ca nohuanto huinan quëma yahuë rë-
na mën israirosa huaa nën tarin. Inari 
piya pi nën pita camaiapon chino tii na coso 
pëi nitii na coso,’ itërin. 6 Napoaton cata-
huaco. Piya pi nën pita camaiquë Nipano 
moto pi rosa quëran nonara ocoi chi naco. 
Ina ocoi caiso marë piya pi në huë pi tanta, 
quëma piya pi nën pita cata hua pona. 
Canpita nopa në maquë sito nosa yahuëpi. 
Inapi taso miso topi nontëquë saca ta caiso. 
Quiyaso israi ro sacoi co ina nito të rai huë. 
Napoa po na huë piya pi nën pita saca të rinso 

marëso, masona nohuan të ranso natanco 
notë quën pahuë rëin quëma,” itërin.

7 Iran piya pi nën pi taso, pasa hua tona 
ina inacha chin huaa nëna sha hui ton-
tapi. Nata naton, inaso capa cancan tërin. 
Capa cancan taton tapon: “¡Ma noyacha 
Sinio roso paya! Ina nohuanton Tapico 
huinin, yonquí na huan ninin. Ina pochin 
niton, israirosa nóya huaa nën tapon,” 
tënin. 8-9 Ina tosa huaton Saromon 
sha hui ta caiso marë piya pi nën pita 
apa taan tarin: “Napo ranso, nani piya pi-
në huë pita sha hui të ri naco. Nata nan coso 
chachin nonara, pino nara, inapita apa-
ta ran quën. Piya pi në huë pi tari Nipano 
moto pi rosa quëran marëpa tëyai ta-
pona. Inaquë nantënahuatona, marë 
quëpa tapi. Insë quë sona nohuan të ranquë 
quë ca ma hua china, piya pi nën pi tari 
ishi ri ta hua tona quëpa ta po nën. Ina 
marë quëmanta nisha nisha cosharo 
quë ta ranco yahuë ra huëquë piya pi në-
huë pita capa caiso marë,” itërin.

10 Inapoaton Iranso, nonara, pino nara, 
inapita Saromon quëtërin. Onpo sona 
nohuan të rinso quëtërin. 11 Yahuërë 
Saro mo ninta, nani pii piquë Iran 
copirno cosharo quëtërin: Cata pini 
michon cata pini pasa huaranca quiro 
quëninso trico. Tomanta asitona quëran 
ocoi piso, cata pini huaranca cata pini 
pasa nitro. 12 Inapoaton Sinio rori 
Saromon cata huarin yonquí na huan 
nica caso marë. Sha hui të rinso chachin 
acotërin. Napo ra huaton Saro mo niso, 
Iran copir norë noya nini ca tona yahuë-
caiso marë anoya topi.

13 Naporo tahuërisa Saro monso, israi-
ro sari cata hua caiso marë, sontarosa 
chiní quën nanan quëtërin piya pisa 
huayo na caiso. Inapoa tona, yaipi 
israirosa nopa në naquë cara shonca 
huaranca quë mapisa yontonpi. 14 Inapi-
taso, cara huënton acopi. Shonca 
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huaranca shonca huaranca acopi. Ana 
huëntonton Nipano moto pi ro saquë ana 
yoqui marë pasapi. Huëan ta ra hua tona, 
cato yoqui yahuë piquë yahuëan ta pona. 
Inapi taso, co pahuë rëa po na rai huë asaca-
topi. Isopita saca to rosa huaa në naso, 
Atoniran itopi. 15 Napo ra huaton pasa 
ana të rápo shonca huaranca quëma pisa, 
Saromon marë saca tapi. Ina moto pi ro-
saquë chachin posa shonca huaranca 
yapi napi rosa, pëicaiso marë patë tapi. 
Canchisë shonca huaran canta, pëpëto 
cama yorosa yaconpi. 16 Camai to ro santa, 
cara huaranca yahuëpi. 17 Saro monso 
napi patë to rosa panca ra pi sá chin patë ta-
caiso camai tërin. Yosë pëinën simin to nën 
marë inapita nohuan tërin. Ina napi ro-
saso, nacon nacon patopi. 18 Inapoa-
tona pëi cama yo ro saso, nara pëshitëpi, 
napirosa patë topi, napopi. Yosë pëinën 
nita caiso marë inapita tapapi. Inapita pëi 
cama yo ro saso, Saromon, Iran, inapita 
piya pi nën pita. Quiparo nina noquë yahuë-
pi so pi tanta, cata hua topi.

Saromon Yosë chinotacaso 
pëiꞌ anitërinsoꞌ

6 
 1 Copirno yaconin quëran huarë 
Saro monso, nani cata pini pii pi-

tarin. Naporo Yosë chino ta caso pëi 
anita caso cania ri tarin. Pascoa yoqui 
quëran ana yoqui nian ta rinquë cania-
ri tarin. Naporo israirosa Iqui pito 
quëran pipi piso, nani cata pini pasa 
posa shonca piipi nanirin.

2 Yosë chino ta caso pëi nipa chi nara: 
Cato shonca canchisë mitro napo ro pi-
të rinso acopi. Panca na të rin sonta iscon 
mitro acopi. Inapa rin soso nipi rin huë, 
shonca cara mitro miria acopi. 3 Yacoana 
parti quëran ishpa na mën pochin nininso 
yahuë tërin. Pëi panca na të rinso nani 
chachin iscon mitro napo ro pi tërin. 
Panca na të rin soso cata pini mitro miria 

yahuë tërin. 4 Napo ra huaton huin ta na-
ro santa acota caiso marë camai tërin. 
Hua nanan quëran nipiquë pashin të ra-
piapi. 5 Corto huaanosa masha tapa-
caiso marënta, apëi taan tarin. Pairarosa 
nani rinquë aipiran quëran, cara pacotë 
yahuë caso marë inapo tërin. Cato parti 
quëran chachin, napo ro pi tërin quëran 
inapo tërin. Onco tënan parti quëraonta 
acorin. 6 Yana to ma rinso pacotëso, cato 
mitro miria panca na tërin. Huan ca na-
chinso, cara mitro yahuë tërin. Yana-
ton ta rin soso nipi rin huë, cara mitro 
miria yahuë tërin. Yosë chino ta caso pëi 
pairanën acohua chi nara, co napo pi ná-
chin tanónën acopi huë. Nopa quëranso, 
tano tanónën acopi. Huan cana pacotë 
partiso, shimënën miachin acopi. Inapa 
pacotë partiso, shimë shimënën acopi. 
Ama paco të rosa huica nëna paira aquë-
tëran huarë nahuë caso marë huë, ina 
pochin acopi. 7 Yosë pëinën acohua chi-
nara, napirosa ocoi pi quë ran chin noyá 
tapa pinan quëpi. Napoaton pëi hua chi nara 
co huachi marti choquë saca to pi huë. Co 
napi patë to piquë tëranta, co masha 
hua naquë tëranta saca to pihuë niton, 
tana huan tárin. 8 Yana to ma rinso pacotë 
yacoa na nën, inchinan parti quëran 
acotopi. Huan cana pacotë, inapa pacotë, 
inaquë pita panta caso marë tahui ran tarin 
nanpë nanquë pantapi. 9 Pëina pi rosa 
Yosë chino ta caso pëi yaa can pa chi nara, 
huicarosa acorapiapi. Ina aipi nontërosa 
chinipipi. Huicarosa, nontë rosa, inapi-
taso nona ra sá chin acotopi. 10 Masha tapa-
caiso marë paco të rosa huica nën pi tanta, 
nonara quëran nitopi. Yai piana chachin 
inapo topi. Inapita paco të ro saso, cato 
mitro miria sá chin inapa ra piapi.

11 Naporo Sinio rori Saromon itapon: 
12 “Iporaso, chino ta ma coso pëi nita-
ranco. Israi ro san quëma yahuë ra maquë 
yahuë ca huaso marë nita ranco. Yaipi 
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camai të ra huëso natë tonco noya niquë. 
Inapo huatan, carinta tata pa rinco sha-
hui të ra huëso pocha chin nita ran quën. 
13 Canpita yahuë ra maso huán cana 
yahuëato, cata hua rá pon quëma. Co 
onpo ronta pata ran quë ma huë. Iso 
pëiquë nonto hua ta maco, nata na ran-
quëma,” itërin.

14 Inapoa tona pëina pi ro saso, Yosë 
chino ta caso pëi tënipi. 15 Nani tëni hua-
chi nara, Saro moni pëina pi rosa acoana 
tapa caiso camairin. Acoana yaipi 
paira nani chachin nonara nontëquë 
achin pi të ra pia caiso, camairin. Napo-
hua china inapo topi. Ina ta cai soso 
nipi rin huë, pino nontëquë inapo topi. 

16 Yosë chino ta caso pëi acoana, patoana 
nitopi. Iscon mitro napo ro pi të rinso. 
(Panca na të rin sonta nápo chachin.) 
Nopa quëran huarë huicapa icaninso, 
nonara nontë quëran paira topi. Noya 
noya patoana nica caso marë inapo topi. 
17 Yana tii rin soso, panca panca patoana 
ninin. Inaso, shonca posa mitro napo-
ro pi tërin. 18 Yaipi acoana nontërosa 
achin pi to piquë, noyá pia chin nonanpi. 
Nontëquë chachin patë ta hua tona, 
yanco rosa, sharosa nito piso, inapita 
nonanpi. Nona ra sá chin yanorin. Co 
ana napi tëranta yano rin huë.

19 Ina quëran Saro monso, noya noya 
patoana nininso taparin. Inaquë 
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Sinio rorë anoya to piso capo sonën 
acocaso marë taparin. 20 Sha hui të ran-
quë maso chachin noya noya patoa naso, 
iscon mitro panca na ta huaton nápo 
chachin napo ro pi tërin. Inapa rin sonta, 
nápo chachin yahuë tërin. Paton piso 
yaca rinta, anara artaro acorin. Nonara 
nontë quëran anita huaton, yaipi 
chachin oro quëran pashi topi. 21 Ina 
quëran chachin yaipi pëiana pashi topi. 
Noya noya patoa nanta inapo topi. Ina 
patoa naso, yacoa na nën aipi oro quëran 
catina nipiquë acotopi. 22 Inapo ta tona, 
yaipi acoana oro quëran pashi topi. 
Acoana artaro yahuë rin sonta, inanpi 
quëran chachin pashi topi.

23 Cato quiro pi no santa, anitërin. 
Oripo nara quëran anita huaton, 
noya noya patoana nininquë acorin. 
Anaya anaya cata pini mitro miria 
napo ro pi të rinso anitërin. 24-25 Anaya 
anaya anpian tëna cato mitro miria 
pochin yahuë tërin. Napoaton cato 
quëranso, cata pini mitro miria yahuë-
topi. Inapi taso inana pa pi rá chin nipi. 
Napo ra huaton napo pi ná chin yanopi. 
26 Napo ro pi to pi sonta, napo pi ná chin 
nipi. 27 Inapi taso noya noya patoa-
naquë iso pochin acocaiso, Saromon 
camai tërin: Anpian tëna anquipi quëran 
acopi. Anaso, ahuënan anpiantën 
quëran ana tëran paira caririn. Ananta, 
inchinan anpiantën quëran ana tëran 
paira caririn. Yahuërë huan ca na chinso, 
anpian tëna quëran nica ripi. 28 Inapi tanta 
oro quëran pashi ta caiso, camai tërin. 
Camai to hua china inapo topi.

29 Yaipi paira to piquë, acoana quëran, 
aipiran quëran nontëquë chachin 
patë ta hua tona, quiro pi nosa nonanpi. 
Palme ra rosa, yanco rosa, inapi tanta 
nonanpi. 30-32 Acoana ina to pi sonta, 
yai piana chachin oro quëran pashi topi. 
Noya noya patoa na quënta, inapo topi. 

Ina yacoa na nënso, catotë huarë 
yahuë tërin. Inapi taso, oripo nontë 
quëran nitopi. Inapi ta quënta patë ta-
hua tona, quiro pi nosa, palme ra rosa, 
yanco rosa, inapita nonanpi. Inapo ta-
hua tona, oroquë pashi topi anta. Ina 
yacoa naso, ana të rápo cachinën yahuë-
tërin. Nopa parti quëran cato yahuë-
tërin. Inapa quëranso, cara cachinën 
yahuë tërin. 33-34 Tëquën yacoa na nën 
chachinso, cata pini cachi huan acorin. 
Onconan chin pi na no saso, oripo nara 
quëran nitopi. Onco na no saso, pino 
nontë quëran nitopi. Isoa hua hua chi-
nara, tahuí chararin. 35 Inapi ta quënta 
patë ta hua tona, quiro pi nosa, palme-
ra rosa, yanco rosa, inapita nonanpi. 
Inapo ta hua tona oroquë pashi topi anta. 
36 Iiratënta paira pirin. Cara panshin 
napi patë to pinan quëran acorin. 
Ana panshina nonara nontë tanónën 
nininso quëran, acotopi.

37-38 Saromon copirno yaconinso nani 
cata pini pii pi taso, Yosë chino ta caso 
pëi simin to nën acotapi. Pascoa yoqui 
quëran, nian ta rinso yoquiquë inapo-
tapi. Nani shonca ana pii copirno 
yaco ninso nani hua china, tëni rapi 
huachi. Pascoa yoqui quëran posa 
yoqui nahuë ra huaso, tëni rapi. Yaipi 
yonqui rinso acocaiso marë Saromon 
piya pi nën pi taso, canchisë pii saca topi.

Yosë caposonën chinotacaso 
pëiquë quëpapisoꞌ

8 
 1 Yosë chino ta caso pëi tëni piso 
piquëran, Saro monso Quiro sa-

rinquë israirosa ayon tonin. Ansia nosa 
nipi so pita anaya anaya huën to në naquë, 
huaan yacon pi so pita, anapi tanta 
huaanosa pochin chiní quën nanan to-
pi so pita, inapita ayon tonin. Sinio rorë 
anoya to piso capo sonën papincori 
acorin quëran, Yosë chino ta caso pëiquë 
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quë pa caiso marë naporin. 2 Imë na mëa-
hua rosa pita itopiquë niyon to napi. Inaso 
pita, pascoa yoqui quëran canchisë 
yoqui ta huaso, nahuëpi.

3 Yaipi Israiro ansia nosa canqui-
hua chi nara, corto huaa no sari Yosë 
capo sonën quë pa caiso marë nara nën-
pita pato ro to piso mapi. 4 Ana pi tanta, 
nëmëtë pëinën sona napi. Sona na hua-
tona inarë chachin quëpapi. Inaquë 
ohua ra caiso marë nisha nisha acopi-
sonta, quëpapi. Iráca Yosë camai të rinso 
chachin nitopi. 5 Naporo Saro monso, 
yaipi niyon ton pi so pi tarë chachin Yosë 
capo sonën notë nanquë masha rosa 
ina marë tëpapi. Co pichi na huan huë 
ohui ca rosa, tororosa, inapita tëpapi.

6 Ina quëran corto huaa no sari Yosë 
chino ta caso pëi acoana pomoon tapi. 
Noya noya patoana itopiquë pomo-
ra hua tona, quiro pi nosa anpian tëna 
quëran anqui pi soa naquë acoonpi. 7 Ina 
quiropinosaso anpian tëna quëran 
anquiápi. Inapoa tona Yosë capo sonën, 
nara nën pita, inapita anai tatë pochin 
nitopi. 8 Napoa po na huë, Yosë capo sonën 
nara nën pita pato ro to pi soso, napo ropi 
acotopi. Ina niton, noya noya patoana 
iso hua to hua chi nara, noya patoana 
itopi quëran huarë, pipian yanorinso 
quënanpi. Inapo acopiso, iso quirica 
ninshi ta soco huarënta inaquë ran chin 
nisarin. 9 Yosë capo so nën quëso, cato 
napi tëa hua rosa yahuërin. Inapi-
taquë israirosa Sinio rorë anoya to piso, 
ninshi topi. Iqui pito quëran pipi pona 
Sinaiquë Moisë sëri pomorin.

10 Yosë chino ta caso pëi quëran corto 
huaanosa pipipi. Nani pipi hua chi nara, 
chitorori mën ta tërin. 11 Ina api ninso 
nica tona corto huaa no saso, co huachi 
nani to pi huë acoana saca ta caiso. Yosë 
huëna ra të rin soari noyá apin tërin 
niton, napopi.

Pëi Yosë marëꞌ acorinsoꞌ
12 Ina quëran Saro monso Yosë 

nontaton itapon:
“Quëmaso Sinioro tashi nanquë 

yahuëran.
 13 Inaquë yahuë pi ran huë, carin-

quën pëi anitë ran quën.
Inaquë yahuë mia ta maso marë 

acotë ran quën,” itërin.
14 Itahuaton, israirosa huani ran-

ta paiso yahuërë, tahuë rë taan tarin. 
Tahuë rë ta huaton noya yahuë caiso 
marë sha hui tërin: 15 “¡Ma noyacha 
Sinio roso paya! Inaso, israi ro sanpoa 
chino të rë hua. Tata Tapico sha hui të-
rinso chachin nani acotë rin poa. Inari 
iráca sha hui tërin: 16 ‘Israirosa Iqui pito 
quëran ocoi rahuë. Naporo quëran huarë 
co ana ninano tëranta, nopa në maquë 
chino ta ma coso pëi nita ma coso marë 
huayo nahuë. Quëmaso napoa po na huë, 
cari chachin huayo nan quën israirosa 
huaa nën ta maso marë,’ itërin. 17 Tata-
coso mini nohuan to pi rin huë Yosë-
nënpoa pëinën nita caso. 18 Sinio rori 
itërin: ‘Chino ta ma coso pëi yani ta tonco, 
noya yonquiran. 19 Napoa po na huë, co 
quëma nita ran co huë. Huinan yahuë-
rë ta rin quën nininso, ina nita rinco 
huachi,’ itërin. 20 Napo të rinso chachin, 
ina nohuanton cari tatahuë yahuë rë-
të rahuë. Inapoato ina chino ta caso pëi 
anitë rahuë. 21 Napo ra huaton, shima-
sho nënpoa Iqui pito quëran pipi pona 
Sinio rorë anoya topi. Ina capo sonën 
yahuë caso marë anara patoana acotë-
rahuë,” itërin.

22-23 Ina quëran Saro monso, artaro 
notë nanquë panin. Inaquë Sinioro 
marë masha rosa ahui qui to piso. 
Niyon ton pi so pi tanta pinën parti quëran 
huani ran tapi. Naporo anqui ra huaton 
Yosë nontërin: “Quëmaso Sinio ron quën. 
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Yaipi israi ro sacoi chino të rain quën. Co 
ana Yosë tëranta isoro paquë quëma 
pochin yahuë rin huë. Pii ro të quënta co 
yahuë rin huë. Inëquën tëranta anoya-
to huatan, sha hui të ranso chachin ninan. 
Inso tëranta yaipi cancanën quëran 
natë hua chin quën noso ro mia tëran. 24 Ina 
pochin quën niton, tata huë rë quën 
anoya tëran. Anoya taton sha hui tëran: 
‘Huinan yahuë rë ta rin quënso, chino-
ta ma coso pëi nita rinco,’ itëran. Inaso 
natë rin quën niton, sha hui të ranso 
chachin nani nanirin.

25-26 Napo ra huaton, isonta tata Tapico 
nani sha hui tëran: ‘Ca nohuanton quëmá 
quëran pipi pi so pi ta rá chin israirosa 
huaa nën ta pona. Quëma natë ran coso 
pocha chin inapi tanta natë hua chi naco, 
inapoapi,’ itëran. Ina pochin sha hui-
tëran niton, ina inacha chin nitë quë.

27 Pëi mini nito pi ran quën huë, co 
quëmaso inaquë nania ran huë. Co 
pii ro tëquë tëranta nani ran huë 
nichi napon chachin, aquëtë huarë 
iso pëi nitë ran quën quëso, co nani-
pon huë. 28-29 Ina nipo na huë, Sinioro 
quëmaso Yosë në huëin quën. Canta 
piya pi nënco niton, apira nonta ran-
quënso natanco. Chino tii nën quënso 
marë iso pëiquë huë pa china, tahuëri 
tashirë chachin nisá quë. Isëquë quëma 
nininën yahuëarin niton, nontë ran-
quënso natanco. 30 Quëmaso inápaquë 
yahuëran. Nipi rin huë Insëran tëranta 
iso pëi notë ra huatoi nonto hua tëin quën, 
noya natancoi. Inapoaton cata huacoi. 
Osha huan pa tointa nonta rain quën. 
Nonto hua tëin quën, osha në huëi inqui-
ta toncoi nanan anoya tocoi.

31 Masha nion po to piso nisha hui-
ra pi hua china, inso sona sha hui ra pi-
piso arta ronën notë nanquë pasarin. 
Chino ta të nën masha tëpa ra hua tona 
ahui qui to piquë pasarin. Topinan 

quëran napo to hua chi na: ‘Yoscoarë 
co napo ra huë,’ tapon. 32 Napo rinso 
nata na huaton, notë quën nonsa hua chin 
papo ya quë. Inso sona tëhuë hua chin, 
notë quën anain të quë.

33-34 Tapona ana tahuëri israirosa 
co natë të nën huë, osha hua na pona. 
Napo hua chi naso, inimi co në na pi tari 
minsë ra hua tona quiquia pona. Inapi taso 
napoa po na huë, chino taan ta ri nën. Iso 
pëinën yahuë rinso parti notë ra hua-
tona, nonta pë nën. Inapo to hua chi nën, 
yahuëran quëran nata naton, osha nëna 
inqui të quë. Nanan anoya ta huaton, 
shima sho nëna nopa quëtë ranquë 
chachin quënan ta quë.

35-36 Ana tahuëri israirosa co natë-
të nën huë, osha huaan tapi. Inapo piso 
marë quëma nohuanton co huachi 
onan yahuëa rin huë. Napo hua china: 
‘Co noya huë ninë huaso marë Yosë 
anain ta rin poa,’ tatona, chino taan ta-
ri nën. Osha nëna apo ra hua tona pëinën 
parti notë topi quëran nontaan ta ri nën. 
Inapo to hua chi nën, yahuëran quëran 
nata na huaton, piya pi nën pita oshanën 
inqui të quë. Nanan anoya ta huaton 
achin tëquë onpo pin sona imai nënso. 
Napo ra huaton quëma nohuanton 
onantain. Ama taquia to na rai huë, 
nopa huaa nën to piso niya huë rë tá-
paiso marë.

37 Piya pi nën pita co natë të nën huë 
osha huaan ta hua china, quëmari 
anaintaran. Quëma nohuanton sha-
to pi so pita co manta nita po na huë. Pii 
quëranhuë nipon, taquiapon. Sëquë-
rë rihuë nipon, cha cho rihuë nipon, 
pëyapon. Pëto ra tërin quëranhuë 
nipon, chana tapon. Ana tahuë riso 
inimi co nën pi ta rihuë nipon, nina no-
nëna tanca pi ta hua tona ahuëa pona. 
Chiní quën caniohuë nipon yaconaton, 
tiquiapon. Inapoa tona pari si ta pona. 
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38 Ina marë anaya ana yahuë nipon, 
yaipi israi ro sahuë nipon: ‘Osha hua-
nëhua niton, Yosë anain ta rin poa,’ 
tapona. Inapo hua china pëinën parti 
anqui ra hua tona, nonta pë nën. Oshanën 
inqui ta caso marë nonto hua chi nën, 
quëmari inqui të quë. 39 Quëma sá chin 
anaya ana yacoi yonqui raiso, nito-
tëran. Ina nito taton anaya ana yacoi 
notë quën apa nicoi. Osha huan piso 
marë apari si tëran niton, niró tëa-
tona nonto hua chi nën, ina inqui taton 
nanan anoya të quë. 40 Inapo to huatan, 
shima sho nëna nopa quëtë ranquë 
yahuëa pona. Inaquë yahuëa pona 
pochin noya nica tënën chino tá po nën.

41-43 Nisha piya pi ro santa nipo na rai huë, 
noya nicaton nahui nanso natan tapi. 
Chiní quën nanan të ran sonta, natan tapi. 
Ina natan ta tona, áquë yahuëa po na-
rai huë huëca pa ya ri nën. Huë pa china, 
pëinën parti notë ta hua tona nonta po nën. 
Inapo to hua chi nën, yahuëran quëran 
nata na huaton, nata ni nën quënso chachin 
acotë quë. Yaipi isoro paquë nisha 
nisha piya pi rosa yahuëpi. Inapi tanta, 
nohui tii nën quënso marë apa ni quë. 
Nohui to hua chi nën noya nica tënën 
quiya pocha chin chino ta ri nën huachi. 
Inapoa tona: ‘Tëhuën cha chin Saromon 
Yosë chino ta caso pëi anitë rinquë, 
Sinioro yahuërin. Napoaton inaquë ina 
nonto hua tëra, nata nin poa,’ tapona.

44-45 Israiro sontarosa inimi co nën pita 
ahuë caiso marë into huaso quëmari 
apa huatan, nonta ri nën. Into huaran 
tëranta iso ninano huayo nanso parti 
notëapi. Chino tii nën quënso marë pëi 
anitë ran quënso parti notë ta hua tona, 
nonta ri nën. Napo hua china, yahuëran 
quëran nata na huaton, cata hua quë.

46 Quiyaso piya picoi, yai picoi osha-
huancoi. Co quëma natë tëin quën-
huë naporai. Napoaton israirosa 

tëhuë ta të nën osha huan pa china, quë ma-
riso chiní quën nohuiton anaintaran. 
Inimi co nën pi tari minsëa tona, yahuë piso 
nopapa quë pa pona. Aquëhuë nipon, 
yaca riahuë nipon, quë pa pona. 47 Tapona 
quë pa piso nopaquë, chino ta të nën: 
‘Tëhuën cha chin co noya huë ninai. Ina 
nipi rin huë, osha në huëi inqui ta toncoi 
cata huacoi,’ itapënën. 48-49 Tapona 
quë pa piso nopaquë quëma sá chin 
cancan ta të nën chino të ri nën. Tapona 
shima sho nën pita nopa quë të ranso 
parti, Quiro sarin ninano huayo nanso 
parti, iso pëi anitë ran quënso parti 
notë ta hua tona, nonta ri nën. Inapo to-
hua chi nën yahuëran quëran nata na-
huaton, cata hua quë. 50 Co noya huë 
nica tona osha huan piso, inqui të quë. 
Co natan to chi ná chin huë cancan to-
pi sonta inqui ta huaton, cata hua quë. 
Quëpa pi so pi tari noso ro caiso marë 
cata hua quë. 51 Israi ro saso, quëma 
piya pi nën pita. Quëmari huaa nën-
tëran. Shima sho nën pita Iqui pi toquë 
apari si tá pi ri na huë, ocoiran. Huana 
asoqui piso ornoquë pochin pari si ta-
pi ri na huë, napo tëran.

52 Canta piya pi nënco nito, nonta-
ran quënso natanco. Israi ro santa 
piya pi nën pita. Inapi tanta nonta ri nën 
niton, natan quë. ¡Co napion ancan-
tatoi nonto hua tëin quën natancoi! 
53 Nisha nisha piya pi rosa, nisha nisha 
nacionquë yahuëpi. Yahuë pi ri na huë, 
quëmaso huayo nancoi. Piya pinën 
Moisësë itopiso, quëma nohuanton 
shima sho në huëi pita Iqui pito quëran 
ocoirin. Naporo ina quëran anito të-
rancoi huaa nën të ran coiso,” itërin.

54 Ina pochin Saro monso, Yosë 
nontërin. Artaro notë nanquë isonin 
quëran anqui ra huaton nontërin. 55 Ina 
quëran huani ra huaton, israirosa 
noya yahuë caiso marë sha hui tërin: 
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56 “¡Ma noyacha Sinio roso paya! Sha-
hui të rin poaso chachin israi ro sanpoa 
noya yahuë rë hua. Moisësë quëran 
anito të rin poaso chachin, noya cata-
hua rin poa. 57-58 Sinio ro nën poaso 
Yosë niton, cata huain poa. Shima sho-
nën poa pita cata hua rinso pocha chin 
nichinpoa. Ama nanian ta ton poa ra huë, 
natë to chi ná chin cancan ta caso marë 
cata huain poa. Mapi taso ninë huaquë 
nohuan të rin so rá chin nica tëhua pënën-
të rinso natëa hua. Nohuan të rin so pita, 
camai të rin so pita, inapi tanta natëa-
hua. Yaipi inapita natë caiso marë 
shima sho nën poa pita camairin. 59 Ipora 
tahuëri Sinioro nontë ra huëso, tahuëri 
tashirë chachin yonqui rain. Notë quë-
ná chin cata huain poaso marë napoin. 
Canpoaso ina piya pi nën pita ninëhua 
niton, nani tahuëri pahuan të rin poa so-
pita acochinpoa. 60 Inapo to hua chin poa, 
Sinio ro nën poa sá chin Yosë nininso, 
yaipi isoro paquë nito tapi. Nisha 
nisha piya pi rosa yahuë piso nohui-
tapi. 61 Napoaton canpi tanta Sinioro 
notë quën imaco. Ina Yosë nënpoa 
chino të rë huaso. Pënën të rin so pita, 
camai të rin so pita, inapita ipora tahuëri 
natë rë huaso pocha chin nisáco,” itërin.

62-63 Ina piquëran Saro monso, niyon-
ton pi so pi tarë chachin Sinioro marë 
masha rosa tëpapi. Naporo Saro-
monso, cato shonca cato huaranca 
toro rosa atëpa tërin. Ohui ca ro santa 
pasa cato shonca huaranca atëpa tërin. 
Nanan anoya të rinso marë ina nápo 
atëpa tërin. Inapoaton Saro monso, 
ana pi tarë chachin Yosë chino ta caso 
pëi Sinioro marë acorin.

64 Naporo tahuëri chachin copir noso, 
iiratë huán cana nininquë, Yosë marë 
acorin. Inaso iiratë, Yosë chino ta-
caso pëi yacoa na nën notë nanquë 
yahuërin. Inaquë osha nëna marë 

masha tëpa pi so pita, yaipi ahui qui topi. 
Trico pochin nipi so pita quëshi pi sonta, 
Sinioro marë anopi. Nanan anoya-
to piso marë masha rosa tëpa piso 
toma quëonta, Sinioro marë inaquë 
ahui qui topi. Shapi huana arta roso, 
Yosë pëinën notë nanquë acopi ri na huë, 
huahuishin niton, co inaquë inapita 
ahui qui ta caiso nani rin huë. Napoaton 
iiratë huán cana, inapo topi. 65 Naporo 
Saro monso israirosapitarë, hua hua-
yá të rahuë niyon tonpi. Amato ninano 
quëran huarë omapi. Inaso ninano, 
pëtëtë parti yahuërin. Iqui pito isha 
itopi quë raonta, huën tapi. Inaso isha 
pënatë parti yahuërin. Iqui pi torosa 
nopa mapiso nani rinquë yahuërin. 
Imë na mëa hua rosa pita itopiquë 
napopi. Sinioro chino ta tona capa 
cancan ta caiso marë napopi. Ina pita 
nahuë hua chi nara, Yosë pëinën Sinioro 
marë acoa tona, canchisë tahuëri 
chachin pita nian tapi. Yai piya quëran 
shonca cata pini tahuëri pita nahuëpi. 
66 Tahuë ri rinquë Saro monso, israirosa 
nonta huaton, yahuë pipa aparin. 
Inahua rinta copirno nonta hua tona, 
yahuë pipa paan tapi. Sinio rori Tapi 
cata hua rinso yonquipi: “Ma noyacha 
Sinio rori piya pinën cata huarin paya. 
Canpoanta, nacon cata hua rin poa,” 
topi. Ina yonquia tona capa cancan të-
rë na chin yahuë pipa paan tapi.

Yosë Saromonëꞌ anoyatërinsoꞌ

9 
 1-3 Saromon Yosë chino ta caso pëi, 
inaora huaa nën ta caso pëi, inapita 

tënirin. Napo ra huaton mapi taso nica-
caso yonqui rin so pi tanta, tënirin. Inapita 
tëni hua china, naquë ran chin Sinio rori 
yano taan tarin. Capaonquë yano të rinso 
pocha chin nitaton, itapon: “Pëi anita-
tonco nontë ran coso marë nani nata-
nan quën. Napoaton inaquë nontii na coso 
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marë acorahuë. Ina yonquiato cari 
apai rápo. 4 Quëmaso tata pa rinco 
pocha chin cancan taton natëco. Ama 
nonpi naton, cana maso yonqui quë so huë. 
Notë quë ná chin piya pisa yonqui ra pi-
quë. Nani carima pënë nan quëma. Nani 
anito të ran quëma notë quën natëa ma-
coso. Canpita capi ninta onpo pin sona 
nini ca maso, nani anito të ran quëma. 
5 Ina pochin nipatan, quëmá quëran 
pipi pi so pi ta rá chin israirosa huaa-
nën ta pona. Tata pa rinco nani sha hui-
të rahuë: ‘Ca nohuanto quëmá quëran 
pipi pi so pi ta rá chin israirosa huaa nën-
ta pona,’ itërahuë. 6-7 Napoa po na huë, 
quëmahuë nipon, quëmá quëran pipi-
pi so pi tahuë nipon, pënën të ra huë so pita, 
camai të ra huë so pita apoa toma, nisha 
nisha maman shi rosa mosha hua tama, 
israirosa nopa quë të rahuë quëran 
ocoia rahuë. Chino ta ma coso marë pëi 
acora huë sonta, apoa rahuë. Inapo to-
hua tën quëma, nisha nisha nacionquë 
yahuë pi so pita tëhua ya tá po nën quëma. 
8 Iso pëi noyá pia chin nipi rin huë, ca 
nohuanton inimi co ro sari ohua to hua-
china, napi ro sara yamo rápon. Ina 
nica tona nahuë ro saso, tëhua pona. 
Tëhua pona pochin inahua capini nina ta-
napi: ‘¿Onpoa toncha Sinio rori napo tërin 
nicaya?’ niita pona. 9 Naporo anari 
itapon: ‘Sinio rori noso roaton shima-
sho në na pita Iqui pito quëran ocoirin. 
Ocoi pi rin huë, inapi taso nisha nisha 
maman shi rosa mosha caiso marë ina 
apopi. Napoaton Yosë rinta inapita apo-
ra huaton popin apari si tërin,’ itapon,” 
itërin.

Sapa noꞌpaꞌ copirnori, 
Saromon nicapon huëꞌninsoꞌ

10 
 1 Sapa nopa copir noso, 
sanapi. “Saromon Yosëri 

cata huarin niton, yonquí na huan,” 

topiso natan tërin. Ina natan taton 
yatë nirin: “Tëhuën cha chin yonquí-
na huan nipa chin, sacai yonqui caso 
ninin so pita natan pato, apani ponco,” 
taton, Quiro sa rinquë huënin.

2 Chini chiní quën nanan to pi so pita 
huaa no sari catanpi. Cami yo nën pi taquë 
pimo hua sai rosa, oro, napi rahua 
paton ninin so pita, inapita noto huaro 
quënin. Saro monquë canqui hua china, 
tëni caso marë mapi taso yana ta-
nin so pita natanin. 3 Natan pa china, 
inariso yaipi notë quën apa nirin. 
4 Yaipi notë quë ná chin apa ni të rinso 
nata naton: “Tëhuën cha chin iso quë-
ma piso, yonqui yonquí na huan,” tënin. 
Huaa nën të rinso pëi anitë rin sonta, 
ninin. 5 Misa nënquë naa noya cosharo 
capa caiso marë acopiso, huaanosa 
yahuë caiso marë noyá pia chin patoa-
na rosa acotë rinso, piya pi nën pita, 
oshinapi huaa no sa nën pita, onpo 
saca to piso, onpo amoan piso, corto 
huaa no santa Sinioro marë noya 
masha rosa tëpa ra hua tona yaipi ahui-
qui to piso, yaipi inapita ninin. Yaipi 
inapita nisa huaton, papi payan tërin.

6 Payanaton Saromon itapon: 
“Yahuë ra huëso parti, yonquí na huan 
ninanso natan të rahuë. Mapi ta sona 
ninan so pi tanta, natan të rahuë. Notë-
quën sha hui të ri naco, tënahuë. 7 Sha-
hui to pi ri na co huë, co natë të ra huë. 
Caora chachin huëcato nica huarë 
natë të rahuë huachi. Nito të ran so pita, 
masha yahuë të rin quën so pita, inapita 
sha hui to pi ri na co huë, co nani rinso 
chachin sha hui të ri na co huë, tënahuë. 
8 ¡Saan pita, yaipi piya pi nën pita, inapita 
nóya yahuëpi ninahuë! Inapi taso nani 
tahuëri nonanso nata ná pa tona, capa 
cancan topi, tënahuë. 9 Sinio roso Yosënën 
niton, noya nica tën quën acorin quën 
israirosa huaa nën ta maso marë. Inaso, 
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israirosa noso ro rinso co onpo ronta 
nisha ta rin huë. Napoaton, notë quën 
huaa nën ta caso marë acorin quën. 
¡Ma noyacha Sinio roso paya!” itërin.

10 Napo ta huaton cara huaranca iscon 
pasa saota shonca quiro quëninso, 
oro quëtërin. Napi rahua paton ninin-
so pita, pimo hua sai rosa, inapi tanta 
noto huaro quëtërin. Co onpo ronta ina 
nápo pimo huasai israirosa yahuë-
piquë, quëchin pi huë. 11-13 Saro mo ninta 
noto huaro masha nica narin. Napo-
ra huaton mapi taso nata nin so pita 
quëtërin. Ina piquëran Sapa copir noso, 
cata nin so pi tarë chachin yahuë rinpa 
panan tarin.

Napo ra huaton Iran copirno nancha-
nën pi tanta, paa na marë papi quëran, 
oro quëpi. Opiro parti quëran quëpi. 
Noto huaro santaro nontë, napi rahua 
paton ninin so pita, inapi tanta quëpi. 
Ina santaro nontë quëran Yosë chino ta-
caso pëiquë nanpë na nosa yahuë rinso, 
mata tona nanpë caiso acotë ra piapi. 
Huaa nën të rinso pëi quënta, inapo topi. 
Arpa rosa, quitara pochin nipi so pita, 
inapi tanta pini na pi rosa marë ina 
nontë quëran chachin nitopi.

Saromon maꞌhuanaton 
nahuininsoꞌ

14-15 Nani piiquë masha paa na pi ro-
saso, Israiro nopaquë Saromon copirno 
pahuë rëpi. Arapia parti copir no rosa 
yahuë pi so pi ta rinta, ina pahuë rë rápi. 
Yaipi Israiro huën to no saquë chirin chi-
rosa yahuë pi so pi ta rinta, pahuë rë rápi. 
Inapi tari pahuë rë piso aquëtë Saro monso, 
cato shonca cato huaranca quiro oro 
quëninso nani piiquë mapatërin. 
16 Noto huaro oro yahuë taton Saro-
monso, cato pasa iscoto inaquëran 
anitërin. Panca rá chin anitërin. Anaya 
anaya saota quiro quëninso anitërin. 

17 Ina nápo anita huaton, cara pasa isco-
toa huanta oro quëran chachin anitaan-
tarin. Anaya anaya quiro miria nacon 
quëninso anitërin. Nani anita huaton: 
“Nipano tanan pëi” itopiquë acorin.

18 Huaa nën ta caso shira nënta, huiri 
pomon quëran anitërin. Nani tëni hua chi-
nara, oro quëran yaipi pashi topi. 19 Ina 
shiraso, nanpënan yahuë tërin. Saota 
achi na huan. Pisa na mënta, tahui shin 
miachin. Huën së rinso, panca nahuë-
tërin. Tanpa quën yana na caso marënta, 
cato tëran chin yahuë tërin. Inapita 
pirayan, ana tëran, ana tëran papini 
nonan piso huaniárin acopi. 20 Anaya 
anaya achi na no sa quënta, cato cato 
papini nonan piso acorapiapi. Ana tëran 
ana tëran anara acopi. Yai piya quëran 
shonca cato yahuërin. ¡Co onpo ronta 
ana parti ina shira pochin nichin pi huë!

21 Oorinquë minë ro santa, oro 
quëran sá chin nipi. “Nipano tanan” 
itopiso pëiquënta cosha ta caiso marë 
ohua ra pi so pi taso, inanpi quëran sá chin 
nipi. Co manta prata quëranso yahuë-
rin huë. Naporo tahuë ri saso, nacon 
nacon oro yahuërin niton, prataso, 
co aquëtë patë rin huë. 22 Tarsis ninano 
itopiquë Saro monso nancha rosa 
anitërin. Inapi taquë piya pi nën pi tari 
nani cara piipi quëran oro quëshipi. 
Prata, huiri pomon, tanpa hua nosa, 
nisha huaro huarorosa, inapita 
quëshipi. Iran copirno nancha nën pi-
tarë chachin pasa hua tona quëshipi. 
23 Saromon copir noso, yaipi isoro paquë 
copir no rosa nahuë tërin. Mahuanin 
quëran nahuë ta huaton, yonquí na huan 
ninin quë raonta, nahuë të ra piarin. 
24 Napoaton naní quëran yanipi. Nonin-
sonta yana tanpi. Yosëri yonquí na huan 
acorin niton, yana tanpi. 25 Napo ra-
huaton nani piiquë masha tëranta 
quëpa topi nica na caiso marë. Prata 
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quëran nipiso, oro quëran nipiso, 
amo caiso nipi so pita, ahuë ta caiso marë 
ohua ra pi so pita, cosharo apimo ta caso 
marë yahuë rin so pita, cahua rio rosa, 
morarosa, inapita quëpa topi.

Saromon toronanoꞌsaꞌ, 
cahuarioroꞌsaꞌ, inapita 

paꞌaninsoꞌ
26 Saromon toro na nosa paa na huaton, 

cahua rioquë pana pi ro santa camairin. 
Huaranca cata pini pasa toro na nosa 
yahuë tërin. Cahua rioquë pana pi ro-
santa shonca cato huaranca camairin. 
Inapi taso nisha nisha nina no ro saquë 
acorin. Ahuë ta caiso toro na nosa 
acorinquë, acora piarin. Napo pin-
chin Quiro sa rinquë apaito sontarosa 
yahuë rin quënta acorin. 27 Papi noto-
huaro prata Quiro sa rinquë ayon tonin. 
Napirosa pochin anaa tërin. Nona ranta, 
anaa tërin. Canonquë tanan iqui ra rosa 
naa rinso nápo anaa tërin. 28-29 Cahua-
rio ro saso, copirno marë masha paan-
pi so pi tari Iqui pi toquë paanpi. Sisiria 
partinta paanpi. Inaquë pita noya noya 
cahua rio rosa yahuërin niton, napopi. 
Paanatona copirno nancha nën pi taquë, 
israirosa yahuë piquë apain tapi. Iqui-
pi toquë toronan paan pa chi nara, saota 
pasatë coriqui marë paanpi. Ina cori-
quiso, prata quëran ninin. Yahuërë 
anara cahua rioso paan pa chi nara, pasa 
ana të rápo shon catë marë paanpi. Iti 
copir no rosa, Siria copir no rosa, inapi-
tanta huë sa hua tona, ina cahua rio rosa, 
toro na nosa, inapita paanquipi. Copirno 
marë masha paan pi so pi tari paan topi.

Israiroꞌsa cato huënton 
ocoicaisoꞌ shaꞌhuirinsoꞌ

11 
 26 Huaqui quëran ana huaani 
Saromon chini tërin. Inari 

chachin huaan acopi rin huë, naporin. 

Inaso huaan Napato huinin Quiro-
poamo itopi. Inaso, Sirita ninano 
itopiquë yahuërin. Iprain israirosa 
nopa nënquë yahuërin. Papinso nani 
chiminin. Ashinso, Siro huia itopi. Inaso 
quëyoron. 27 Onpoa ton sona copirno 
chini të rinso, sha hui chin quëma nito-
toco: Inanta Saromon marë saca tërin. 
Tapi nina nonën itopiquë nopa amën ta-
ro ta hua tona, pairanën anoya taan tapi. 
28 Saro moni chiní quën huinapi nicaton, 
sacato huaan nica caso marë acorin. 
Iprain, Mana sisi, inapita huën to no saquë 
saca to rosa yahuë rinso, camai caso 
marë acorin. Inapi taso, Cosi shin pita.

29 Ana tahuëri Quiro poa moso, Quiro-
sarin quëran nitapon panin. Naporo 
iraquë, anara pënën to napi nasha 
capaquë niimo to pinan naca pirin. Inaso, 
Aiasi itopi. Siro nina noquë yahuërin. 
Inahua rá chin inaquë nisapi. 30 Naporo 
Aiasiso, nasha capa manin. Osha ra-
huaton shonca cato osërarin. 31 Inapo-
ra huaton, Quiro poamo itapon: “Shonca 
osha ra huëso, quëmari maquë. Sinioro 
israi ro sanpoa chino të rë huaso napo-
të rin quën: ‘Saromon huaa nën të rinso 
osërë ta huato, shonca huënton quëmari 
huaa nën ta caso marë quëta ran quën. 
32 Saro monso ana huën toín chin huaa-
nën tapon. Piya pi nëhuë Tapi itopiso noya 
nicato napo ta rahuë. Quiro sa rinta cari 
huayo nahuë inaquë pëinëhuë yahuë caso 
marë niton, noso ro rahuë. Napoaton 
ina pochin nisa rahuë. 33 Saro monso 
apo ra hua tonco, maman shi rosa mosha-
pa tërin. Siton mamanshi paya Asota riti 
itopiso mosharin. Quimosi itopi sonta 
mosharin. Inaso, moapo ro sari mosha-
rinso. Mircon itopi sonta mosharin. 
Inanta amono sari mosharin. Inapoaton 
co costa rin co so huë ninin. Pënën të ra-
huë so pita, anito të ra huë so pita, inapita 
co inaso papinco pochin natë rin huë 
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niton, napo ta rahuë. 34 Napoa po na-
huë, yaipi huaa nën të rinso co ipora 
osërë ta ra huë. Papinco noya nicato, 
chimi naquë huarë huaa nën ta caso 
quë ta rahuë. Tapiso iráca nanpipon, 
pënën të ra huëso, camai të ra huëso, inapita 
natërin niton, napo ta rahuë. 35 Huinini 
yahuë rë to hua chin, naporo huarë huaa-
nën të rinso osërë ta rahuë. Ina osërë ta-
huato, quëma huachi shonca huënton 
nininso huaa në ta caso marë quëta ran-
quën. 36 Huininso ana huën toín chin 
huaa nën tapon huachi. Tapi quëran 
pipi rinso Quiro sa rinquë huaa nën ta caso 
marë napoarin. Inaquë chino tii na coso 
marë huayo nahuë niton, napoa rahuë. 
37 Quëmaso nipi rin huë, acoa ran quën 
nacon nacon israirosa huaa nën ta caso 
marë. Onposo nopa huaa nën ta maso 
nohuan to huatan, huaa nën taran. 38 Yaipi 
camai ran quën so pita natëton noya nipa-
tanso, noya nisa ran quën. Tapiso iráca 
nanpipon, pënën të ra huëso, camai të-
ra huëso, inapita natërin. Ina pochin 
quëmanta natë hua tanco, carin quën 
cata hua ran quën niton, quëmá quëran 
pipi pi so pi ta rá chin israirosa huaa nën-
ta pona. Tapi sha hui të ra huëso chachin 
quëmanta nita ran quën. 39 Tapi quëran 
pipi pi so pi taso, Saromon tëhuë rinso 
marë anain ta rahuë. Napoa po ra huë, 
co anain to mia ta po huë,’ tënin Sinioro,” 
itërin.

40 Napo të rinso natan taton, Saro-
monso Quiro poamo yatë parin. Inaso 
napoa po na huë, Iqui pi toquë taarin. 
Saromon chimi naquë huarë inaquë 
yaca pa tërin. Naporo iqui pi to ro saso, 
Sisaco copirno itopi soari huaa nën tërin.

Saromon chimininsoꞌ
41 Saromon huaa nën tapon napo-

rinso, yonquí na huan nininso, inapita 
ana quëma piri ninshi tërin. “Saromon 

huaa nën tapon napo rinso,” taton ninshi-
tërin. 42 Saro monso, Quiro sarin quëran 
yaipi israirosa huaa nën tërin. Cata pini 
shonca piipi huaa nën tërin. 43 Ina quëran 
chimin pa china, Tapi nina nonën itopiquë 
papi topi. Ina piquëran huinin Nopoamo 
itopi sori yahuë rë tërin huachi.

Israiroꞌsa cato huënton ocoipisoꞌ

12 
 1-3 Nopoa moso, Siqui moquë panin. 
Inaquë israirosa nani niyon tonpi: 

“Nopoamo copir no nënpoa yaconin huachi,” 
tacaiso marë niyon tonpi. Naporo Quiro-
poa moso, Iqui pi to quë ran chin nisarin. 
Saromon taa nan piton panin quë ran chin 
yahuëarin. Ana quëni Nopoa mori israirosa 
huaa nën të rinso, sha hui topi. Napo hua-
china, Iqui pito quëran pipi ra huaton yahuë-
rinquë chachin huë nan tarin. Israiro ansia-
no sari amatohuachinara, yaipi huaa no sa-
pi tarë chachin Nopoamo nonta caiso marë 
paapapi. Quënan co na hua tona itapona:

4 —Tata coso, chini chiní quën asaca-
të rincoi. Napo ra huaton, copirno marë 
nininso nacon apahuë rë të rincoi. 
Inapoatoi pari si tërai. Quëmaso ipora 
sanoanan quëran camaicoi. Pahuë rë-
ta huaiso ninin sonta amasha mia chin 
apa ma quë. Inapo huatan, noya natëa-
rain quën, itopi.

5 —Noyapa. Yonquirii nipa chin. 
Iporaso pasa hua toma, cara tahuëri 
quëran huëan taco. Naporo sha hui-
ta ran quëma yonqui ra huëso, itërin. 
Napo to hua china, inahuaso papi.

6-7 Nani papa chi nara, Nopoa moso 
papinco cata hua rin so pita ansia no rosa 
amatërin. Masona nica caso natan pa-
china, inahua riso sha hui topi:

—Tëhuën cha chin israirosa natëin-
quënso nohuan to huatan, nata ni nën quënso 
chachin nitë quë. Ama huachi cochachin 
asaca të quë so huë. Napo ra huaton pahuë-
rë ta caiso ninin sonta, apa ma quë, itopi.
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8-11 Napo to pi ri na huë, inariso co natë rin-
huë. Co natë ton huë, anapita huaanosa 
co masho nipi so pi ta huë amatërin. Huë pa-
chi nara, inahuanta ina chachin natanin. 
Natan pa china, inahua riso itapona:

—Ama huachi cochachin asaca to coi-
so huë. Napo ra huaton pahuë rë ta huaiso 
ninin sonta, apa ma quë, itërinën. Napo-
të ri nën so pita, iso pochin sha hui të quë: 
“Tata huëso chiní quën asaca të rin quëma. 
Cari maso nipi rin huë, chini chiní quën 
asaca ta ran quëma. Nacon pahuë rë ta caso 
camai rin quëma. Caso nipi rin huë, nacon 
nacon pahuë rë ta maso camaia ran quëma. 
Inaso, sintoron quëran ahui hui të rin-
quëma. Cari maso nipi rin huë, hua na-
ra huaquë motoan pinan huihui tii nanquë, 
ahui hui ta ran quëma,” itëquë, itopi.

12 Cara tahuëri quëran Quiro poa moso, 
ana pi tarë chachin Nopoamo paapan tapi. 
Sha hui të rinso chachin nipi. 13 Paapan ta pi-
ri na huë, inariso co yain huë nontërin. Co 
ansia no ro sari pënë ninso pochin sha hui-
të rin huë. 14 Anapita huaanosa co masho-
huë nipi so pi tari pënë ninso sha hui tërin: 
“Tata huëso chiní quën asaca të rin quëma. 
Cari maso nipi rin huë, chini chiní quën 
asaca ta ran quëma. Copirno marë nininso 
nacon pahuë rë ta caso camai rin quëma. 
Caso nipi rin huë, nacon nacon pahuë rë-
ta maso camaia ran quëma. Inaso, sintoron 
quëran ahui hui të rin quëma. Cari maso 
nipi rin huë, hua na ra huaquë motoan pinan 
huihui tii nanquë ahui hui ta ran quëma,” 
itërin. 15 Inapoaton Nopoa moso, Israiro 
huaa no sari natan piso, co natë rin huë. 
Sinio rori Aiasi quëran Quiro poamo sha-
hui të rinso nani caso marë, naporin.

16 Copir nori napo të rinso Israiro 
huaa no saso, natanpi. Ina nata na tona: 
“¡Cochi natë rin poahuë paya!” topi. 
Napoa tona copirno chiní quën nontopi:

“Tapi quëran pipi pi so pita, co huachi 
huaa nën tiin coiso yahuë rin huë.

Quisi chimin pa china masha-
nën pita Tapiri manin.

Co ina quëran canpoaso masha 
tëranta manë hua huë.

Ma topi nanta shin pita natë rá pa ri hua.
Napoaton, ¡huëco patahua huachi!
Saca taton inanta, hui nin pita 

noco main,” itopi.
Napo ta tona, inapi taso yahuë pipa 

papi huachi. 17 Yahuërë Cota huënton 
israi ro saso, Nopoamo copirno natëpi.

18 Israiro huaa no saso, nohui ta tona 
papi. Paasoi chachin Nopoa moso, 
Sacato huaan Atoramo itopiso aparin. 
Nohui ta tona pasa pi so pita noya nontaton 
asano caso marë aparin. Apa pi rin huë, 
inapi ta riso napi quë ta tona tëpapi. Ina 
nito taton Nopoa moso, anaroá chin 
toro na nënquë nanpëaton Quiro sa rinquë 
taarin. 19 Ina pochin shonca huënton 
israi ro saso, Tapi quëran pipi rinso 
copirno apopi. Napoaton iso quirica 
ninshi ta soco huarënta ina chachin nisapi.

20 Quiro poamo Iqui pito quëran huënan-
ta rinso, yaipi israirosa natan topi. Ina 
quëran niyon to na hua tona, amatopi. 
Canqui hua china, shonca huënton israi-
ro sari, copir no nëna nica caso marë 
acopi. Cota huënton israi ro sa rá chin 
Tapi quëran pipi rinso copirno natëpi.

21 Nopoa moso Quiro sa rinquë canqui-
ra huaton, pasa posa shonca huaranca 
sontarosa ayon tonin. Cota, Mincamin, 
inapita huën tonosa quëran ina nápo 
ayon tonin. Shonca huënton israirosa 
ahuëa tona, naquë ran chin huaa nën-
taan ta caso marë naporin.

22 Napo pi rin huë, Yosëri Simaiasë 
itopiso nontaton camairin:

23 —Paaton Nopoamo nontoon quë. 
Cota, Mincamin, inapita sontaro huën to-
no santa nontoon quë: 24 “Naporin Sinioro: 
‘Carima camaia ran quëma ama iyama pi-
ta rë quëma niahuë ca maso marë huë. Ca 
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nohuanton piya pi në huë pita cato nacion 
yahuëapon. Napoaton yahuë ra maquë 
panan taco,’ tënin Sinioro,” itëquë, 
itërin. Canto na huaton, inaso Sinio rori 
camai rinso sha hui tërin. Ina nata na tona, 
inahuaso camai të rinso chachin nipi. 
Co huachi ahuë ta caiso marë papi huë.

Quiropoamo mamanshi 
moshacaiso camaitërinsoꞌ

25 Quiro poa moso copirno yaco na-
huaton, Siquimo ninano noyá acorin. 
Inaso ninano, Iprain israirosa nopa-
nënquë yahuërin. Noyá acora piton inaquë 
yahuërin huachi. Ina piquëran Pinoiro 
ninano itopi sonta noyá acora pirin.

26-27 Osha quëran yonquiaton tapon: 
“Israi ro saso, Sinioro chino ta caiso marë 
masha rosa Quiro sa rinquë tëpapi. Ina 
marë, pasá pa china, mashá të rahuë 
Nopoamo noya nian ta pona. Napo-
hua chi na tëpa ra hua to naco Nopoamo 
natëan ta pona. Inapo hua china, Tapi 
quëran pipi rinso chachin yaipi israirosa 
huaa nën taan tapon,” tënin yonquiaton.

28 Inapo yonqui rinso huaanosa sha-
hui tërin. Inapi tarë nonsa huaton, cato 
toroahua oro quëran anitërin. Tëni hua-
chi nara israirosa itapon: “Canpoaso 
israirosanpoa, nani naaro Quiro sa rinquë 
panë hua. Matana yosë nën poa pita. Isopita 
mini Iqui pito quëran ocoi rinpoa,” itërin.

29-30 Napo ta huaton piya pi nën pita 
camairin anara Piti riquë acocaiso 
marë. Anaso nipi rin huë, Tano nina-
noquë acopi. Napo hua china israi ro saso, 
anaquën Piti riquë papi. Ana quëonta, 
Tano nina noquë pantapi. Toroa hua-
rosa mosha caiso marë inaquë pita 
pasá pa tona, co huachi Yosë chino ta-
caiso marë Quiro sa rin quëso papi huë. 
Inapoa tona israi ro saso, osha huanpi.

31 Napo ra huaton Quiro poa moso, 
inahuara nohuanton arta rorosa nacon 

nacon anitërin. Inaquë pita corto 
huaanosa pochin saca ta caiso marë 
topinan israirosa acorin. Co Nihui 
huënton israirosa acorin huë.

32-33 Nasha pita nahuë caiso marënta, 
inaora yonquinën quëran ocoirin. Ina 
pitaso, pascoa yoqui quëran canchisë 
yoqui nisa huaton shonca ana të rápo 
tahuë ri ta huaso, nahuëpi. Cota huënton 
israirosa Quiro sa rinquë niyon to na tona 
pita nahuë piso pochin ninin. Quiro-
poamo chachinta, toroahua nonan piso 
mosha caso marë Piti riquë yápamarin. 
Inaquë masha rosa tëpa ra huaton 
nonan piso mosharin. Napo ra huaton 
ina moshaton yonarin pochin nininso 
apërin. Inaora nohuanton arta rorosa 
acorinquë saca ta caiso marënta, corto 
huaanosa acora piarin.

Acapo copirno yaꞌconinsoꞌ

16 
 (Nopoamo chimin pa china, 
huinin Apiamo itërinso Cota 

huënton copirno yaconin. Inanta 
chimin pa china, huinin Asa itërin-
soari yahuë rë tërin. Quiro poa monta 
chimin pa china, huinin Natapo itërin-
soari israirosa huaa nën taan tarin. 
Inaso napoa po na huë, Isacaro huënton 
quëmapi Paasa itopi soari tëparin. 
Inapo taton yahuë rë tërin. Inanta 
chimin pa china, huinin Ira itërin soari 
yahuë rë tërin. Anara sontaro huaani 
napoa po na huë, tëpa ra huaton inanta 
yahuë rë tërin. Inaso, Simiri itopi. 
Napoa po na huë, inanta anara sontaro 
huaani tëpa ra huaton yahuë rë tërin. 
Inaso, Omiri itopi.)

29 Cota huënton copirno Asa itopi-
soso, cara shonca posa pii pi tarin. 
Inanapo pii pi taso, Omiri huinin 
Acapo itopiso yahuërë, israirosa 
huaa nën ta caso marë yaconin. Inaso 
yaconin quëran huarë, cato shonca 
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cato piipi israirosa huaa nën tërin. 
Samaria nina noquë yahuëaton 
naporin. 30 Napoa po na huë, papi co 
noya huë ninin. Ina marë Sinio roso 
co noya huë cancan tërin. 31 Quiro-
poamo iráca co noya huë ninin. 
Acaposo nipi rin huë, nacon nacon 
co noya huë ninin. Canaan sanapi 
Quisa pira itopiso macaton, naporin. 
Quisa pi raso papin, Iti-paaro itopi. 
Inaso Sitonquë copirno yaco ninso. 
Inapi taso Paaro mamanshi moshapi 
niton, Acaponta ina mosha pa tërin. 
32 Sama ria quënta, anara Paaro mosha-
caiso pëi arta rorë chachin anitërin. 
33 Napo ra huaton naranta mosha caiso 
marë ahua nirin. Ina naraquë chachin 
Asira itopiso mamanshi nonanpi. 
Inapita anitë rinso marë Sinio rori 
Acapo nohuirin. Anapita copir no-
rosa nohuirin quëran, nacon nacon 
ina nohuirin.

34 Acapo huaa nën taso tahuë risa, 
Quirico ninano iráca ata huan to piso, 
anoya taan tapi. Piti riquë anara Israiro 
quëmapi yahuërin, Iiri itopiso. Ina cania-
ri tërin quëran simin to nën acopi. Naporo 
chachin huinin pani nan të rinso, chiminin. 
Inaso, Apiramo itopi. Napoin quëran 
payora acanin. Aca na huaton onco nanosa 
acoaso chachin, huin shoin yahuërë 
chimian tarin. Inaso, Sicopo itopi. Sinio-
rori iráca Cosoi napo të rinso chachin ninin.

Piꞌimiatacaso Iniasë 
shaꞌhuirinsoꞌ

17 
 1 Carata parti, Tisipi nina noquë 
anara pënën to napi yahuërin. 

Inaso, Iniasë itopi. Ana tahuëri inaso, 
Acapo paapa ra huaton itapon: “Sinioro 
chino të rë huaso yahuërin niton, caso 
inasá chin natë rahuë. Ina camai rinco 
niton, notë quën sha hui ta ran quën. Ipora 
quëran huarë co huachi ona na pon huë. 

Co poron cayo tëranta yahuëa pon huë. 
Ca sha huian ta huarë yahuëan tapon. 
Co Sinioro natë ton huë osha hua nanso 
marë ina pochin anain ta rin quën,” 
itërin. 2 Ina quëran Sinio rori Iniasë 
itapon: 3 “Cortanii aquë tëran pii pipi-
rinso parti pasa huaton, Quiriti ishaquë 
napipon pochin yahuë con quë. 4 Ina 
isha oosaran. Napo ra huaton nani 
cari itatanosa camai rahuë cosharo 
quëpa tii nën quënso,” itërin.

5 Napo to hua china, inaso ina inacha-
chin ninin. Cortanii aquë tëran pii 
pipi rinso parti pasa huaton, Quiriti 
ishaquë yahuë conin. 6 Inaquë itata no-
sari nani tashi ra mia chin nani ihua-
raya nosha, pan, inapita quëpa topi. 
Yamo ro hua china isha oorin.

7 Napoá pi rin huë, huaqui quëran 
ina ishaso, yanirin. Co ona nin huë 
niton, naporin.

Iniasë quëyoroni nocomarinsoꞌ
8-9 Napo hua china Sinio rori Iniasë 

itaan tapon: “Iporaso, Sari pita ninano 
itopiquë pasa huaton yahuë con quë. 
Inaso ninano, Siton parti yahuërin. 
Nani inaquë anara quëyoron camai-
rahuë noco main quënso marë,” itërin.

10 Napo to hua china, inaso Sari pi taquë 
panin. Ninano yacoa naquë canco na-
huaton, anara quëyoron ihuë masarin 
quënan conin. Përa sa huaton itapon:

—Yosë marë canta imoya, pipian 
isha quëshico ooi, itërin. 11 Inaso, isha 
matapon pasa pi rin huë, naquë ran chin 
përan tarin. Huëan ta hua china itapon:

—Yosë marë paonta quëshico topi-
rahuë, itaan tarin. 12 Napo taan ta hua-
china, inariso itapon:

—Yoscoarë co anpi pinan yahuë të rin co-
huë. Ana sëta moí chin pochin orinanquë 
arina yahuë cha rinco. Tomanta yonshaquë 
pipisha yahuë të rinco. Inaí chin anpiato 
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huahuahuë aca huaso marë ihuë masa-
pi ra huë: “Ina pëya chi natoi tana tëpa-
chi naincoi,” tato napo ra pi ra huë, itërin.

13 —Ama imoya payan quë so huë. 
Paaton napo ranso chachin anpion ta quë. 
Napoa po na huë, caton anpi ta hua tonco 
quëshico cai. Ina piquëran canpi tanta, 
capa maso marë anpian ta quë. 14 Sinioro 
israi ro sacoi chino të raiso, naporin: 
“Ca nohuanto arina orinanquë yahuë-
rinso, co niti quia pon huë. Tomanta 
yonshaquë yahuë rinso, napoarin. 
Ca nohuanton onan pa chin, cosharo 
yahuëaquë huarë, yahuëápon,” tënin 
Sinioro, itërin.

15 Napo to hua china, inaso ina inacha-
chin ninin. Napoaton quëyoron, 
huahuin, Iniasë, inapi taso huaqui 
noya cosha topi. 16 Sinio rori piya pinën 
quëran sha hui të rinso chachin arina, 
toma, inapita yahuë rinso, co niti qui-
rin huë. Yahuë ra chinin.

17 Huaqui quëran quëyoron 
huahuinso, caniorin. Chiní quën 
canio ra huaton, chimi naquë huarë 
ninin. 18 Huahuin chimin pa china, 
inaso Iniasë itapon:

—Quëmaso Yosë nohuanton pënën-
tëran. ¡Co carin quënso, manta onpo-
të ran quën huë! Co Yosë natë to huë 
osha hua nahuë. Napoaton ina ayon-
quian coso marë huahuahuë tëpa të-
ranco. ¡Inapo ta tonco anain të ranco 
tënahuë! itërin. 19 Napo to hua china, 
inariso itapon:

—Huahuan quëshico, itërin.
Quëpa to hua china, matërin. Inapa 

pësatëquë huëërinso patoana yahuërin 
niton, inatohua quëpan tarin. Quëpan-
ta ra huaton, huëërinso pësa ra nënquë 
acoon tarin. 20 Ina quëran chiní quën 
Yosë nontërin: “¡Sinioro quëmaso, 
Yosë në huën quën! Iso quëyo ronso 
nacon noso ro rinco. Pëinënquë chachin 

ichi ya huë rinco. Quëma riso napoa po na-
huë, huahuin tëpa taton, papi asëtaran,” 
itërin. 21-22 Napo ta huaton chimi piahua 
cararo yaquë tërin. Inapo tapon pochin 
chiní quën Yosë nontaan tarin: “¡Sinioro 
quëmaso, Yosë në huën quën! ¡Quëma 
nohuanton iso huahuasha nanpian-
tain tënahuë!” itërin. Napo to hua china 
Sinio rori apa niton, quëma piahua anan-
pi taan tarin.

23-24 Naporo Inia sëri quëma piahua 
maimi ra ra huaton, anohua ra marin. 
Inaquë ashin quëtaton:

—¡Niquë imoya huahuan nanpirin! 
itërin.

—Iporacha tëhuën chinso Yosë piya-
pinën ninanso noya noya nito të rahuë 
huachi. Masona tëranta quëmaso 
topatan, Sinioro anito të rin quënso 
notë quën sha huiaran, itërin quëyo roni.

Iniasëri Acapo nontaantarinsoꞌ

18 
 1 Cara piipi Israiro nopaquë 
co manta ona nin huë. Ina 

piquëran Sinio rori Iniasë nontaton 
itapon: “Paaton Acapo nontaan ta quë. 
Ca nohuanton ona napon huachi,” itërin.

2 Napo to hua china panin. Sama riaquë 
canqui ra huaton nipi rin huë, piya pisa 
tana ro ta tona papi chiní quën pari si-
tapi. 3-4 Iniasë Sama riaquë huëcaso, 
Acaponta piya pinën Apitiasë itërinso 
nonta caso marë përarin. (Apitia sëso, 
yaipi cancanën quëran huarë Sinioro 
chino tërin. Napoaton pënën to na pi rosa 
noso roaton cata huarin. Ihua chachin 
Quisa pi rari sontarosa camairin inapita 
tëpa caiso. Napo hua china Apia sëso, 
pasa pënën to napi masa huaton poorin. 
Ana të rápo shonca, ana të rápo shonca 
acora huaton, cato motopi nani no saquë 
poorin. Inapo ta huaton, aca rárin.)

5 Apitiasë canqui hua china Acapo 
copir nori itapon:
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—Niquë niquë paatëhua yahuë rë huaso 
nopa, pata hua. Irosa, huinanosa, 
inapita yahuë rinquë pëta hua rosa 
quëpaa hua. Pasto quënan pa të hua, 
inaquë cahua rio rosa, morarosa, 
inapita acaa hua. Coso inapo hua-
të hua huë, yaipi taquia pona, itërin. 
6 Napoa tona niquë niquë papi.

7 Apitia sëso, iraquë Iniasë naca piaton, 
payanin. Ina quëran mónsho tahuaton:

—¿Quëma tama sinioro, Inia sën quën 
nica? itërin.

8 —Ca mini. Paaton Acapo sha hui-
tëquë yanon të rahuë, itërin Inia sëri.

9 —¡Acapo napo to huato, co manta 
onpo pi ra huë tëpa ponco caso! 10 Ihua 
chachin inaso, comi sio nosa nisha nisha 
parti aparin yonii nën quënso marë. 
Nisha nisha nacionquë papi ri na huë, 
co quëna ni nën huë. Huë nan ta tona 
sha hui hua chi nara: “¿Yoscoarë co 
quëna na ma huë?” itërin copir nori. 
Napo to hua china, inapi taso: “Nonpin-
pa toiso, Yosë anain chincoi” topi. 
11-12 Popin yoní pi ri nën huë, co quëna-
ni nën huë. Iporaso: “Paaton copirno 
sha hui tonquë yanon të rahuë,” itëranco. 
Pana huëso Sinioro ispi ri to nën niquëpa 
quëpaan ta pon quën. Copirno huëpachin 
co quënan qui pon quën huë. Inapo hua-
chin, inaso atëpa ta ponco. Hui na pi tapo 
quëran huarë Yosëí chin paya to pi rahuë, 
inapo ta ponco. 13 Ihua chachin Quisa-
pi rari sontarosa camairin pënën to-
na pi rosa tëpa caiso. Napo hua china, 
cariso pasa pënën to napi poo rahuë. 
Ana të rápo shonca, ana të rápo shonca 
acora huato, cato motopi nani no saquë 
poo rahuë. Inapo ta huato, acará rahuë. 
¡Co ana ina nito to ma ran quën huë! 
14 ¡Acapo yanon të ranso sha hui to huato, 
inaso huën tapon. Napoa po na huë co 
quënan pa chin quën huë, tëpa ponco 
caso! itërin Apitia sëri.

15 —Sinio roso yaipi nani ta parin. Ina 
marë saca tato notë quën sha hui ta ran-
quën. Ipora tahuëri chachin Acapo roco 
nonahuaso yahuërin, itërin Inia sëri.

16 Napo to hua china Apitia sëso, Acapo 
yonípon panin. Quënan co na huaton, 
Inia sëri yanon të rinso sha hui tërin. Ina 
nata na huaton nicapon panin.

17 Ipora quë na napon chachin Acapori 
itapon:

—¡Iyan! Israirosa apari si tá pi ran huë, 
nani quëna nan quën huachi, itërin.

18 —Quëma tëhuë chinso piya pi nën-
pi ta rë quën chachin Sinioro camai të-
rinso aporan. Ina apo ra hua toma nisha 
nisha maman shi rosa Paaro nonan piso 
mosha rama. Ina nain të rin quëma pari-
si ta rama. 19 Iporaso Carmiro moto piquë 
israirosa ayon ton quë. Cata pini pasa 
ana të rápo shonca yapi Paaro marë 
pënën to pi so pi tanta, përa quë. Cata pini 
pasa Asira marë pënën to pi so pi tanta, 
huëina. Inapi taso Quisa pi rari pahuë-
rërin, itërin Inia sëri.

Paaro marëꞌ pënëntopisopita 
Iniasëri canarinsoꞌ

20 Inia sëri napo to hua china Acaposo, 
israirosa ayon to na caiso marë comi sio-
nosa aparin. Yahuërë inaora chachinso, 
Paaro marë pënën to pi so pita Carmiro 
moto piquë ayon tonin. 21 Naporo Inia-
sëso israirosa yaca ri ra huaton, itapon:

—Ama huachi cato imatocosohuë. 
Sinioro Yosë nipa chin inasá chin imaco. 
Paaronta Yosë nipa chin, ina nipa chin 
imacoso, itërin. Napo to hua china co 
apa ni to pi huë. 22 Inia së riso, naquë-
ran chin itaan tapon:

—Casá chin Sinioro marë pënën ta-
rahuë. Napoa po na huë Paaro marëso, 
cata pini pasa ana të rápo shonca yapi 
yahuë rapi. 23 Inta nipa chin, cato 
toroahua quëco. Anara Paaro marë 
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huayo na hua tona tëpaina. Nani tëpa-
hua china arta ro nënquë ihuë aipi acoina. 
Napoa po na huë, ama apë ra pi chi na so-
huë. Yahuërë canta, anara tëpa ra-
huato Sinioro arta ronën aipi acoa rahuë. 
Napoa po ra huë, co canta apë ra pi ta ra huë. 
24 Nani acohua china Paaro nonchina. 
Tëhuën cha chin Yosë nipa chin ahui qui ta-
caso marë pën apa ti main. Canta inapo-
ta huato, Sinioro nonta rahuë. ¡Inso sona 
apani taton pën apai ma hua chin, ina 
tëhuën cha chin Yosëso! itërin. Napo to-
hua china yaipi israi ro sari:

—¡Notë quën! Ina pochin niin, topi.
25 Napo hua chi nara, Paaro marë 

pënën to pi so pita Inia sëri itapon:
—Canpi taso naa quëma niquë huarë, 

canpitaton toroahua huayo na hua toma 
inapo të rico. Nani tapa hua tama, ama 
apë ra pi ta po ma ra huë, maman shi nëma 
nontoco ahui qui ta caso marë, itërin. 
26 Napo to hua china inahuaso, anara 

toroahua huayonpi. Ina tëpa ra hua tona 
artaro aipi acopi. Inapo ta hua tona tashi-
ra mia chin quëran camo të chin huarë 
Paaro nontápi: “¡Paaro apa nicoi!” tosápi. 
Napoa pona pochin, artaro coni ta tona 
pashi pashi të rapi. Napo pi ri na huë co 
apa ni të rin huë. 27 Camo të chin nisa-
paso Inia sëri tëhuarin:

—¡Chini chiní quën nontoco! yosë inanta 
niquë huarë apa niin quëma. Masona 
nisa mara. Chi chiá mara ana, iyámara, 
nitapon pamara, huëësá mara. ¡Huëë-
sá pa chin ochi nanco! itárin. 28 Napo tá pi-
rin huë, inapi taso chiní quën: “Yai, yai,” 
tëca pona pochin coni tapi. Coso roa hua-
ro saquë, nahua ca ro saquë, inaquë pita 
inahuara niohuan pi të rapi. Inachin topi 
niton, huënai amaquë huarë inapopi. 
29 Napo chi ná chin panca tëhuë rënin huachi. 
Sinioro marë masha ahui qui ta caiso ora 
nahuë pi rin huë, co macari apa ni rin huë.

30 Naporo Inia sëri israirosa itapon:
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—Iporaso, yai pin quëma yaca ri toco, 
itërin. Napo to hua china, yaipi yaca ripi. 
Iráca chachin inaquë Yosë marë artaro 
acopi ri na huë, ohua topi. Ina chachin 
Inia sëri anoya tarin. 31 Ina marë shonca 
cato napirosa ohua to piso manin. Cacopo 
hui nin pita yahuë rinso napo cha chin 
manin. Ina Cacopo chachin iráca Sinio-
rori anini huanin: “Quëmaso Israiro 
itarinën,” itërin. 32 Ina napirosa quëran 
Sinioro arta ronën nian tarin. Ina tahui-
rin quënta, panca casharin. Cato shonca 
quiro trico yaco ninso, casharin. 33 Inapo-
ra huaton artaro aipi ihuë acorin. Ina 
quëran toroahua tëpa ra huaton yaquirin. 
Inapo të rin so pita ihuë aipi acorin.

34 Inaquë acora huaton israirosa camairin:
—Cata pini orinahua isha quë ca-

toma, toroahua yaqui ra huëso opotoco, 
itërin. Napo to hua china ina inacha chin 

nipi. Naquë ran chin inapo taan ta caiso 
camai taan ta hua china, inapo taan tapi. 
Cararo inapo topi. 35 Inapo topi niton, 
ishaso artaro noyá sëcotërin. Casha-
rin sonta, noyá mën tai tërin.

36 Ahuiquitacaso ora nani hua china, 
artaro yaca ri ra huaton chiní quën Yosë 
nontërin: “¡Sinioro, quëmaso Apraan, 
Isaco, Cacopo, inapita chino të ri nën! 
Ipora nontë ran quënso apani tonco, 
quëma sá chin Yosën quën ninanso 
anito tocoi. Canta piya pi nënco nito, 
camai të ranso chachin nisa rahuë. 
Inanta nito china. 37 Apanico Sinioro. 
Quëma sá chin Yosën quën nicaton, piya-
pi nën pita noya chino taan tai nën quëso 
nohuan tëran. ¡Ina nito ta caiso marë 
apanico!” itërin. 38 Naporo chachin 
inápa quëran Sinio rori pën apai marin. 
Osha nëna marë artaro aipi acopiso 
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yaipi ahui qui tërin. Ihuë, napi rosa, 
amocan, isha mën tai rinso, inapi-
tanta huiqui tërin. 39 Ina nica tona yaipi 
nitë ran ta pi so pita isonpi. Nopaquë 
huarë monsho ra hua tona: “¡Sinio rocha 
Yosëso paya!” topi. 40 Naporo Inia sëso 
camai taton:

—¡Paaro marë pënën to pi so pita yaipi 
maco! itërin. Napo to hua china israi-
ro sari yaipi mapi. Nani mapa chi nara: 
“Quison ishaquë quëpa ra hua tëhua, 
inaquë tëpaahua,” tënin. Napo hua-
china inaquë quëpa ra hua tona tëpapi.

Oꞌnanacaso marëꞌ 
Iniasë orarinsoꞌ

41 Ina quëran Inia sëri Acapo itapon:
—Paaton cosha të quë, ooquë, 

cohuara onan huë sha të ra so huë, 
inapo quë. Nani onan yaca ri tarin, 
itërin. 42 Napo to hua china pasa huaton, 
cosha tërin, oorin, naporin.

Inia sëso napoa po na huë, Carmiro 
motopi hui ni mo tënpa pantarin. 
Inaquë isona huaton, toto pi të nënquë 
huarë yapirin paquë marin. 43 Ina 
quëran piya pinën itapon:

—Paaton marë parti notë të quë, itërin. 
Napo to hua china, inaso pasa huaton 
notëon tarin. Huë nan ta ra huaton:

—Capa, co manta yano rin huë, itërin. 
Napo to pi rin huë, Inia sëri naquë ran chin 
camaian tarin:

—Canchi sëro pasa huaton notëon ta-
quë, itërin. 44 Canchi sëro paninquë, 
piya pi nënso sha huiin tarin:

—¡Marë quëran imira napapi chitoro 
pipiarin quë na nahuë! itin tarin. Naporo 
huaa nëni camaian tarin:

—Paaton Acapo sha hui tonquë toro-
nanën cahua rio nën pi taquë atën chin. 
Inapo ra huaton anaroá chin pain. 
Cohuara chiní quën onani yasho-
piara, itërin.

45 Napo to hua china Acaposo, toro-
na nënquë huën së ra huaton, Quisi-
riro nina noquë panin. Paaso, onan 
tashi ro tërin. Ihuanë chachin huëcaton 
chiní quën ona narin huachi. 46 Inia-
sëso, Sinio rori achi nirin. Amo rinso 
amotoon ta ra huaton, sinto ronquë noyá 
huëquëan tërin. Inapo ra huaton taa-
hua china, Acapo nahuë tërin. Inaton 
Quisi riro nina noquë canconin.

Oripi motopiꞌpaꞌ 
Iniasë taꞌarinsoꞌ

19 
 1 Acaposo yahuë rinpa 
canco na huaton, yaipi Iniasë 

napo rinso Quisa pira sha hui tërin. 
Paaro marë pënën to pi so pi tanta 
atëpa të rinso, sha hui tërin. 2 Ina nata-
na huaton Quisa pi raso, Iniasë sha hui-
ta caso marë anara comi sion aparin: 
“Naporin Quisa pira: ‘Quëmaso Paaro 
marë pënën to na pi rosa acora huëso, 
atëpa tëran. Napoaton carionta atëpa-
ta huan quënso yahuërin. Tashi raya 
ipora pochin atëpa të ran so pita pochin 
nita ran quën. Coso inapo to hua tën-
quën huë, maman shi rosa chiní quën 
anain chi naco,’ tënin,” itërin.

3 Ina nata naton, Inia sëso payanin: 
“Coso taa hua to huë, tëpa po naco,” 
taton Piir sipa nina noquë piya pi-
nënë chachin taarin. Inaso ninano, 
Cota huënton nopanën pama rinpa 
yahuërin. Inaquë canco na huaton, 
piya pinën patërin. 4 Ina quëran inaso, 
inotëro parti paaton, ana tahuë rira 
iratërin. Napoin quëran nitama nara 
tashi nan të rinquë huën së conin. Inaquë 
co napion cancan tárin. Yachi mi naton: 
“¡Co huachi Sinioro ahuan të ra huë! 
¡Canta, shima sho në huë pita pocha chin 
napo nahuë niton, acopi to chanco!” 
itërin. 5 Napo ta huaton ina nara soquë 
quëhuënin. Quëhuënin quëran huëërin.
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Napoa po na huë, Sinioro anquë ni nëni 
pichia na huaton ochi nanin. Capa ya-
to hua china itapon: “Huën së ra huaton 
cosha të quë,” itërin. 6 Huën së ra huaton 
yoni sarin. Nipi rin huë, motoan të rinso 
pirayan pan pëna yaquë anpi piso, 
quënanin. Ishanta yonshaquë ina 
pirayan huën sëarin. Ina quëran huani-
ra huaton cosha tërin, oorin, naporin. 
Nani cosha to hua china quëhuëan taton 
huëantarin. 7 Napoa po na huë, Sinioro 
anquë ni nëni pichian ta ra huaton ochi-
naan tarin. Capa ya to hua china itapon: 
“Huën sëan ta ra huaton cosha taan ta quë. 
Áquë irata maso yahuë të rin quën. Coso 
noya cosha to hua tan huë, co chino ranquë 
cancon ta ran huë,” itërin. 8 Napo to hua-
china, caan tarin, ooantarin, naporin. 
Inapo ra huaton, cata pini shonca tahuëri 
tashirë chachin iratërin. Pasápaton 
Oripi motopipa huarë canconin. Ina 
moto piso, Sinioro moto pinën itopi anta.

9 Cancon ta ra huaton, motopi naninquë 
huëë caso marë yaconin. Yacon pi rin-
huë, Sinio rori itapon: “¿Mata isëquë 
nisaran Iniasë?” itërin. 10 “Quëmaso 
Sinioro Yosën quën, yaipi nani ta paran. 
Napoaton papi api të ran quën. Israi ro-
sa rë quën anoya të ranso apopi. Arta-
ro nën pi tanta, ohua topi. Quëma marë 
pënën to pi so pi tanta, sahuë niquë tëpapi. 
Casá chin nipi rin huë, tëpai na coso marë 
yoni sa ri naco,” itërin Inia sëri.

11 Naporo Sinio rori itapon: “Aipiran 
pipi ra huaton huani quë. Inaë chin 
nahuëa rahuë niton, inaquë huani-
quë,” itërin. Napo to hua china, inaso 
pipirin. Naporo Sinio roso nahuëarin. 
Naporo chachin papi chiní quën ihuan 
paaton moto pi rosa paton paton tërin. 
Natë të ro santa opoa opoa tërin. Sinio-
roso napoa po na huë, co ihuanquë 
yahuë rin huë. Ihuan nahuëso chachin, 
ocohua yahuërë paan tarin. Sinio roso 

napoa po na huë, co ocohuaquë tëranta 
yahuë rin huë. 12 Ocoanta copi taso 
chachin, pën yahuërë paan tarin. 
Sinio roso napoa po na huë, co inaquë 
tëranta yahuë rin huë. Naporo Inia sëso, 
yacoon tarin. Pën nahuërin piquëran, 
yashin yashin natan chi ná chin, sanó shin 
huin piso irinin. 13 Ina nata naton, aipi 
amo rinso quëran nipa co pi ra ya tërin. 
Inapo ra huaton pipiin tarin. Naporo 
Sinio rori nontaton itapon: “¿Mata 
isëquë nisaran Iniasë?” itërin. 14 Napo-
to hua china: “Quëmaso Sinioro Yosën-
quën, yaipi nani ta paran. Napoaton 
papi api të ran quën. Israi ro sa rë quën 
anoya të ranso apopi. Arta ro nën pi tanta, 
ohua topi. Quëma marë pënën to pi so-
pi tanta, sahuë niquë tëpapi. Casá chin 
quëpa ri to pi rahuë, tëpai na coso marë 
yoni sa ri naco,” itërin.

15 Naporo Sinio rori itapon: “Yahuë-
ranquë paan ta ra huaton Tamasco nina-
noquë huarë paquë. Inaso ninano, 
inotëro intonquë yahuërin. Inaquë 
anara quëmapi Asairo itopiso, Siria 
copirno nica caso marë acoon quë. 
16 Yahuërë israirosa copir no nën 
nica caso marënta, Nimisi shiin Quio 
itopiso, acoquë. Quëma yahuë rë na-
mën pënën to napi nica caso marënta, 
Sahuati huinin Irisio itopiso, acoquë. 
Inaso, Apiri-miora nina noa huaquë 
yahuërin. 17-18 Inapo to huatan, inso sona 
Asairo quëran chaëpa chin, Quiori 
tëpapon. Quio quëran chaëpa chin, 
Irisiori tëpapon. Ina nipi rin huë, ca 
nohuanton canchisë huaranca israirosa 
imamia ta ri naco. Inapi taso mamanshi 
Paaro itopiso, co mosha pi huë,” itërin.

Pënëntacaso marëꞌ 
Irisio acorinsoꞌ

19 Sinio rori napo to hua china, Inia sëso 
yahuë rinquë paan tarin. Apiri-miora 
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yacari nipa china, Irisio saca tarin 
quënan conin. Shonca ana quëma pi-
santa quë chi tapi. Inapi taso cato cato 
toro ro saquë nopa ohuë rë ran tapi. 
Piquëran nininso Irisiori quë pa rarin. 
Inia sëri paapa ra huaton, aipi amo-
rin soquë imopi tërin. Inapo ta huaton 
huë shiarin. 20 Naporo chachin Irisioso, 
toro rosa aporin. Ina quëran taa ra-
huaton ican toonin:

—Imasa ran quën mini sinioro. Napoa-
po na huë, quëtoco paato, tata, mama, 
inapita nonta nontai, itërin.

—Noya paquë. Ama napoa po na huë, 
napo të ran quënso nanian të quë so huë, 
itërin Inia sëri.

21 Napo to hua china, pasa huaton cato 
chachin toro asaca të rinso, tëpa conin. Ina 
anpi caso marënta, nara rosa oyoninso 
manin. Inaquë nosha anpi hua china, 
capi. Nani capa chi nara, papin, ashin, 
inapita, nontërin. Inapo ta huaton, Iniasë 
imarin. Imaton, ina marë saca tërin.

Napoto oparonën 
Acapori osërëtërinsoꞌ

21 
 1 Huaqui quëran pochin 
Acaposo, nanan ocoian tarin. 

Quisi ri roquë chachin ananta quëmapi 
yahuërin. Napoto itopiso. Inaso, 
Acapo copirno huaa nën të rinso pëinën 
pirayan oparonën yahuë tërin. 2 Ana 
tahuëri Acaposo, Napoto itapon:

—Oparonën paan toco topi rahuë. Ina 
marë notë quën pahuërëinquën. Coso 
paan tan coso nohuan to hua tan huë, 
carin quën nipa chin ana oparo noya 
noya nininso quëchin quën. Pëinëhuë 
pirayan yahuërin niton, nisha nisha 
cosharo shaca huaso marë nohuan të-
rahuë, itërin. 3 Napo to pi rin huë, inariso 
itapon:

—Isoso oparo, tatahuë yachi mi-
naton, cari huaa nën ta huaso marë 

quë të rinco. Shima sho në huë pi ta rinta 
ina chachin huaa nën topi niton, co 
quëta huan quënso Yosë nohuan të-
rin huë, itërin.

4 Napo të rinso nata naton, inaso 
sëtërin, nohui tërin, naporin. Pëinënquë 
quëhuën co na huaton, paira parti notë-
tërin quëran natan tárin. Cosha ta caso 
marë përa pi ri na huë, co nohuan të-
rin huë. 5 Napo hua china Quisa pi rari 
paapa ra huaton itapon:

—¿Onpoa tonta papi sëtaton, co 
yaco sha të ran huë? itërin.

6 —Napoto oparonën nohuan tato, 
iso pochin nontë rahuë: “Ina marë 
pahuërëinquën. Co ina nohuan to hua-
tan huë, ana oparo ina yahuë rë na mën 
noya noya nininso quëchin quën,” 
itërahuë. Napo to pi rahuë, co nohuan-
të rin huë, itërin soini.

7 —¿Macai rata huaan quënso? Ama 
ina marë sëta ton huë, cosha të quë. 
¡Carin quën quëta ran quën Napoto 
oparonën! itërin saini.

8 Napo ta huaton Acapo nininën api-
ta huaton quiri carosa ninshi tërin. 
Copirno sicho nënquë chachin sicho-
ta huaton, Quisi riro ansia nosa apa-
tërin. 9-10 Quiri ca ro sa quëso tapon: 
“Niyon to na toma ayono nica ca maso 
marë shahuico. Niyon ton pa tama, 
yana tii rinso huën së nanquë Napoto 
ahuën sëco. Ina notë nan quënta, cato 
yapi ina nonpi na pi caiso marë ahuën-
sëco. Ina quëran yaipi natan ta paiquë 
nonpi na piina: ‘Napoto Yosë nohuiton, 
pinorin. Copir nonta, napo tërin natanai,’ 
ichina. Ina piquëran inaso, ninano 
quëran ocoico. Inaquë napiquë tëya-
ra toma tëpaco,” tënin.

11-14 Napo hua china yahuë hua nosa, 
ansianosa, huaanosa, inapi taso ina 
inacha chin nipi. Inapoa tona, anara 
comi sion Quisa pira sha hui ta caso marë 
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apapi. Canto na huaton: “Napoto nani 
napiquë tëya ra tona tëpapi,” itërin.

15 Ina nata naton, Quisa pi raso soin 
sha hui tërin: “Oparonën co yapaan të-
rin quën so huë, nani chiminin. Paaton 
ina oparo quëmari maquë,” itërin. 16 Ina 
nata naton, Acaposo Napoto oparonën 
huaa nën tërin huachi.

17 Naporo Sinio rori Iniasë nontaton 
itapon: 18 “Anaroá chin pasa huaton, 
Acapo nicon ta quë. Apira mia chin 
inaso, Napo toco oparo nënquë nisarin. 
Ayanan pirin niton, huaa nën ta caso 
marë panin. 19 Quënan con patan 
napo të quë: ‘Naporin Sinioro: Napoto 
tëpa ra huaton oparonën matëran. Inapo-
tëran niton, nini ra ro sari huënainën 
irotërin. Ina marë quëmanta inaquë 
chachin nini ra rosa huënainën irota-
pë nën,’ itëquë,” itërin.

20 Napo to hua china, pasa huaton Sinio-
rori napo të rinso Acapo sha hui tonin. 
Napo to hua china Acapori itapon:

—¡Quëmaso inimi co në huën quën 
nipi ran huë, niquë na nëchi paya! itërin. 
Napo to hua china Inari itapon:

—Co Sinioro costa rin so huë rá chin 
ninanso marë niquënanë. 21 Napoaton 
Sinioro napo të rin quën: “Yaipi quëmá 
quëran pipi pi so pita Israiro nacion 
quëran ata huan ta rahuë. Anaquën 
inaora marë saca ta pona. Anaquënso 
patro hua na pona. Inapo pi ri nahuë 
yaipi inapita tiquia rahuë. 22 Quiro-
poamo, Paasa, inapita copir no rosa 
quëmo pi nën pita napo të ra huëso 
pocha chin quëmanta nita ran quën. 
Inapita pocha chin quëmanta israirosa 
aosha huanan. Inaporan niton, papi 
nohuitato napo ta ran quën.

23 Quisa pi ranta yonquiaton, Sinio rori 
itërin: ‘Quisa pi ranta chimin pa chin, 
Quisi riro ninano pairanën pirayan, 
nini ra ro sari noshanën capona. 

24 Inso sona quëma quë mo pi nën nina-
noquë chimin pa chin, nini ra ro sari 
casarin. Áquëso chimin pa chin, chanaro 
catë ro sari capona,’ tënin,” itërin. 25 (Co 
ana tëranta Acapo copirno pochin 
yahuë rin huë. Inaso, yai piya quëran 
nápo naponin ninin. Saini camairin 
niton, co Sinioro nohuan të rin so huë, 
nisárin. 26 Nisha nisha maman shi rosa 
mosha rá paton, amoro rosa pochin 
niconin. Inapi taso Sinio rori ocoirin. 
Israi ro sari yahuë rë ta caiso marë 
napo tërin.)

27 Inia sëri napo të rinso nata na huaton, 
Acaposo papi sëtërin. Amo rinso osha-
ra huaton, sacatën nininso amorin. 
Napo ra huaton co huachi cosha ta ton-
huë, Yosë yonquirin. Huëë pa chi nanta, 
inanpi amo rin quë ran chin huëërin. 
Oshanën marë sëtë rinso nito ta caiso 
marë naporin. 28-29 Napo hua china, 
Sinio rori Iniasë itapon: “¡Niquë! 
Acaponta co noya huë nininso marë 
sëtërin. Napoaton inapo rinso marë co 
nanpiso anain ta po huë. Nani chimin-
pa chin, huinini yahuë rë tapon. Naporo 
quëmo pi nën pita anain ta rahuë,” itërin.

Acapo minsëcaisoꞌ, 
Micaiasëri shaꞌhuitërinsoꞌ

22 
 1 Cara piipi pochin israi ro-
saso, siria ro sarë co huachi 

niahuë pi huë. 2 Naporo Cota huënton 
copirno Cosa huato itopi soso, Acapo 
nicapon panin. 3 Ninon të rapi quëran 
Acaposo, sontaro huaa no sa nën pita 
napo tërin:

—Carata parti Namoto ninano 
yahuërin. Inaso ninano, canpoan quën. 
Napoa po na huë, Siria copir nori huaa-
nën tarin. ¡Paahua osërë tahua! itërin. 
4 Napo ta huaton, Cosa hua tonta natanin:

—Siria sontarosa Namo toquë 
yahuëapi. ¿Cotama quëmanta inapita 

1 Reyes 21 ,  22

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



341

 

b
 22.11 Pomonso: Iráca israirosa yahuë piso parti, chiní quën nipiso ayon quirin. Toro 

pomonën quëran co osha ta rin poa sohuë pochin nininso ayon quirin. 

ahuëa huaiso cata hua pon coi huë to? 
itërin.

—Quëma topatan, cata huain quën nipa-
chin. Sonta ro në huë pita ira patopiso, 
cahua rioquë papiso, inapi tanta quëma 
sonta ro nën pita cata hua rarin. 5 Napoa-
po na huë, cohuara pashá të ra së hua huë, 
Sinioro nata huan. Ina nohuan të rinso 
anito chin poa, itërin inarinta.

6-7 Napo to hua china Acaposo, pënën-
to na pi rosa ayon tonin. Cata pini pasa 
ayon to na huaton natanin:

—¿Sonta ro sa roco chachin pasahuato, 
Namo toquë Siria sontarosa yahuë piso, 
ahuë coin? itërin. Napo to hua china 
inahuari:

—Noya paquë. Sinioro cata hua ra-
rin quën niton, inapita minsëaran, 
itopi. Napo pi ri na huë, Cosa hua toso 
Acapo natanin:

—¿Cotama aquëtë Sinioro marë 
pënën të rinso yahuë rinhuë nica? inanta 
nata nëhua napo rini, notë quën anito-
chi ton poa huë, taan tarin.

8 —Yahuërin mini anara. Inaso, 
Imiro huinin Micaiasë itopiso. Cariso 
napoa po ra huë, co quë ya ra huë. Masha 
onpo ca hua so rá chin sha hui të rinco 
niton, napo rahuë, tënin Acapo. Napo-
pi rin huë:

—Ama napo quë so huë, itërin Cosa-
hua tori. 9 Naporo Acaposo, anara 
huaan camairin:

—Anaroá chin Micaiasë quëquë, itërin.
10 Cosa huato, Acapo, inapi taso shira-

në naquë huën së ran tapi. Ahuëtai marë 
nita pa pi quë ran chin Samaria ninano 
prasa hua ya nënquë huën sëapi. Inaso 
prasaa huaya yacoana pirayan yahuërin. 
Inaquë anapita pënën to na pi ro saso, 
pënën tápi.

11 Anaso pënën to napi, Quinaana huinin 
Siti quiasë itopi. Inaso pënën ta caso marë 
huana quëran pomo nosa ninin. Ina 
ano ra huaton, chiní quën pënën tarin: 
“¡Naporin Sinioro: ‘Iso pomo nosa b quëran 
ohua nëso pochin nitaton, Siria sontarosa 
minsëaran! Tiquiaquë huarë inapo taran,’ 
tënin,” tosárin. 12 Anapita pënën to na pi-
ro santa, inacha chin copirno sha hui tápi: 
“Siria sontarosa Namo toquë yahuë piso, 
ahuë con quë. Napo huatan cana taran. 
Sinioro cata hua rin quën niton, inapita 
minsë ra huaton ninano osë rë taran,” itápi.

13 Micaiasë macapon paninso huaani, 
quënan co na huaton itapon: “Naní quëran 
anapita pënën to na pi ro saso, copirno 
nohuan të rinso chachin sha hui tapi. 
Napoaton quëmanta, inapita pocha-
chin shahuiquë topi ra huë,” itërin.

14 —Sinioro camai rin co so rá chin 
Yoscoarë caso sha huia rahuë, itërin 
Micaia sëri.

15 Acapo taquë cancon pa china, inari 
itapon:

—Micaiasë. ¿Noya ipora Namo toquë 
paato Siria sontarosa ahuë ca huaso 
to? itërin.

—Paaton ahuë con quë. Canpita 
cana ta rama. Sinioro cata hua rin quëma 
niton, inimi co rosa minsë ra hua toma, 
ninano osërë ta rama, itërin Micaia sëri.

16 —“Sinioro nisárinco notë quën 
sha hui ta ran quën,” taton notë quën 
sha hui toco. Nani naaro sha hui të ran-
quën ina pochin nontan coso, itaan tarin 
Acapori. 17 Naporo Micaiasë tapon:

“Papatan masona onpo ca maso 
nani nino rahuë.

Ohui ca rosa co huaa në huanhuë 
pochin Israiro sontarosa 
moto pi rosa yanquëë topi.
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c
 22.19 Sonta ro nën pita topa china: Anquë ni nën pita tapon naporin. 

Napopi niton, Sinioro sha hui-
të rinco:

‘Inapi taso co huaa nëna yahuë-
to pi huë.

Napoaton noya quëran yahuë-
pipa paan taina,’ tënin,” 
itërin.

18 Naporo Acaposo, Cosa huato itapon:
—¡Ninina huachi! ¡Napo të ran quënso 

chachin masha onpo ca huaso sha-
hui ta rinco! itërin.

19 Ina quëran Micaia sëso, taan tapon:
—Napo ranso marë Sinioro ano të-

rin coso sha hui chin quën natan quë: 
Sinioro huaa nën ta caso shira nënquë 
huën sëarin ninahuë. Sonta ro nën pi-
tanta c, ina yacari huaniá popi. Inchinan 
quëran, ahuënan quëran huaniá popi. 
20-21 Naporo Sinio rori inapita natanin: 
Namoto nina noquë Siria sontarosa 
yahuëapi. Inaquë pasa huaton, chimina 
marë: ¿Inca rita Acapo nonpin tapon 
ipora? itërin. Napo hua china naa 
anquë ni ro sari nisha nisha sha hui topi. 
Napoa po na huë, ana sopairi Sinioro 
yaca ri ra huaton: “Cari nonpin ta rahuë,” 
itërin. “¿Onpo nonpin ta ponta?” itërin 
Sinio ro rinta. 22 “Yaipi pënën to na pi-
rosa Acapo camai rinso nonpin ta rahuë. 
Inapi tari sha hui to hua china, ahuë tapon 
pasarin,” itërin sopairi. Ina nata-
naton, Sinio rori itapon: “Napo rinchi 
paya. Nonpintaran nisora. Pamaton 
inapo të quë,” itërin. 23 Naporin niton, 
nonpin ta ri nënso nani nito tëran. Sinioro 
tëpain quënso yonquirin. Napoaton 
sopairi pënën to na pi rosa camai ranso, 
anon sarin, itërin.

24 Naporo Siti quia sëri, Miquiasë 
panpi ra yarin. Napo ta huaton:

—“Sinioro ispi ri to nëni Siti quiasë anito-
ta caso tanan pi tërin. ¡Ina tanan pi taton, 

ca yahuërë anito të rinco huachi,” 
topatan, ninon pin taran! itërin.

25 —Co hua quiya quë ran huë ana 
patoa naquë ana patoa naquë napi caso 
marë taa taa ran tapon. Naporo notë-
quën nona huëso, nito taran quëmanta, 
itërin Micaia sëri. 26 Naporo Acaposo 
sonta ro nën pita camairin:

—Micaiasë masa hua toma, Amon 
chirin chi taquë quëpaco. Hui nahuë 
Coasë itërahuësoarinta niin. 27 Inapi-
taquë quëpa ra hua toma, sha hui toco 
tashi nan pëi quë china. Napo ra huaton 
pipian pipian acaina, oshi china, 
napo china. Siria sontarosa minsëato 
huënan ta huarë, inapo china, itërin. 
28 Micaia sëso napoa po na huë, taan tarin:

“Noya huënan ta hua tanso,
co tëhuën cha chin Sinioro 

noninso sha hui ra huë,” 
tënin.

29 Ina pochin Acapo, Cosa huato, 
inapi taso Namo toquë Siria sontarosa 
ahuëa pona papi. Yaipi sonta ro nën pi-
tarë chachin papi. 30 Inaquë nipa china 
Acaposo, Cosa huato itapon:

—Quëmaso amo ran quë ran chin 
ahuë tapon paquë. Caso nipi rin huë, 
nisha amoto ahuë ta rahuë, itërin. 
Napoaton inaso, nisha amorin quëran 
ahuë tapon yaconin.

31 Siria copir noso, cara shonca cato 
capi tanosa camairin. Inapi taso ahuë ta-
caiso toro na no saquë sontarosa papiso 
huaanëna. Inapita camaiaton itapon: 
“Israiro copir no rá chin cancan ta toma 
ahuëco,” itërin. 32 Napo to hua china inapi-
taso, Cosa huato quënanpi: “Iso mini 
Israiro copirno,” tatona tanca pi topi. 
Inapo to hua chi nara, inaso “yai,” tënin. 
33 Naporo inapi ta riso, nohui topi: “Co 
aso Israiro copir no huë,” tatona apopi.
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34 Napoa po na huë, anara Siria sontaro 
pëchi na nën quëran inan tërin. Topinan 
apa po na huë, Acapo ohuanin. Huana 
cotonën nipa chin të rin taë chin pichinan 
nino pinën ohuan tërin. Napo to hua china 
inaso, toro nanën quë panapi camairin:

—¡Acori na cochi paya! ¡Apo ta huaton 
chi huin caco! itërin. 35 Naporo tahuëri 
papi chiní quën siria ro sarë niahuëpi. 
Napoasoi copir noso, anaquën sonta-
ro sari achi nipi niton, huani chi ná chin 
niihuarin. Napoa po na huë, ihua-
raya huarë chiminin. Toro naa naquë 
huënainën noqui tërin niton, naporin.

36 Pii yaya co na huaso, Israiro sontaro 
huaanosa chiní quën nanan sha huipi: 
“¡Yai pin quëma yahuë ra maquë paco! 
37 Copir no nënpoa chiminin niton, co 
huachi ahuë ta caso yahuë rin huë,” topi. 
Nina po ta tona yanquëëpi. Anaquën 

huaa no saso nipi rin huë, copirno nonën 
Sama riaquë quëpapi. Inaquë quëmo-
pi nën pi tari papi topi. 38 Ina piquëran 
anaquën piya pi nën pi tari isha tapa-
piquë toro nanën pamo topi. Inaquë 
chachin monshi huantë sana pi santa 
amapi. Sinio rori Iniasë quëran iráca 
sha hui të rinso chachin, nini ra ro sa-
rinta huënainën irotopi.

39 Iso quiri caquë, co yaipi Acapo 
napo rinso ninshi të ra huë. Ana quë-
ma pinta ninshi taton: “Acapo huaa nën-
tapon napo rinso,” taton ninshi tërin. 
Huaa nën ta caso pëinën anitaton, 
huiri pomon quëran acoana tapa rinso 
shahuirin. Nina no rosa apai ra të rin-
sonta, shahuirin. 40 Inapo chin Acapo 
chiminin. Ina chimin pa china, huinin 
Ocosiasë itërinso yahuërë, israirosa 
huaa nën tërin. 
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Iniasë inápaquë pantarinsoꞌ

2 
 1 Panca ihuanquë Sinio rori Iniasë 
quë pa caso yonquirin. Yaquë pa-

hua china, Inia sëso Irisiorë chachin 
Quiri caro quëran pipi rapi. 2 Naporo 
Inia sëri itapon:

—Sinioro Pitiripa apa rinco. 
Quëmaso isë ran chin quëpa ri tëquë 
topi rahuë, itërin.

—¡Yoscoarë co quëpa ri ta ra huë! 
itërin Irisiori.

Napo to hua china, cato chachin 
Pitiripa papi. 3 Cancon pa chi nara, 
pënën to na pi rosa inaquë yahuë pi-
so pi tari naca pipi. Naca pi ra hua tona, 
Irisio itapona:

—Sinio rori mais tro nën ipora tahuëri 
quë pa rarin. ¿Nani ina nito tëran to? itopi.

—Nani mini nito të rahuë. Ama 
napoa po nahuë canpi taso, ina sha-
hui co so huë, itërin Irisiori.

4 Ina piquëran Inia sëri Irisio itaan tapon:
—Sinioro Quiri coquë apaan ta rinco. 

Quëmaso isë ran chin quëpa ri tëquë 
topi rahuë, itaan tarin.

—¡Yoscoarë co quëpa ri ta ra huë! 
itaan tarin Irisiori.

Napo to hua china, cato chachin 
inatohua paan tapi. 5 Cancon pa chi nara, 
pënën to na pi rosa inaquë yahuë pi so-
pi tari yahuërë, naca pipi. Naca pi ra-
hua tona, Irisio itapona:

—Sinio rori mais tro nën ipora tahuëri 
quë pa rarin. ¿Nani ina nito tëran to? itopi.

—Nani mini nito të rahuë. Ama 
napoa po nahuë canpi taso, ina sha-
hui co so huë, itërin Irisiori.

6 Ina piquëran Inia sëri Irisio itaan-
tapon:

—Sinioro Corta niipa apaan ta rinco. 
Quëmaso isë ran chin quëpa ri tëquë 
topi ra huë, itaan tarin.

—¡Yoscoarë co quëpa ri ta ra huë! 
itaan tarin Irisiori.

Napo to hua china, cato chachin 
inatohua paan tapi. 7 Inatohua cama-
tona nipi ri na huë, ana të rápo shonca 
pënën to na pi ro santa naporo chachin 
canqui mapi. Canqui ma ra hua tona, aquë-
ran chin huani tona notë tápi. Inia sëso, 
Irisiorë chachin Cortanii yonsanpa 
pasa hua tona, chini conpi. 8 Naporo 
Inia sëso, aipi amo rinso sona na huaton 
huihuiirin. Inapo to hua china, iiso nipa-
to mairin. Napo hua china, cato chachin 
inata quë chin pën tonpi. 9 Aquë tëran 
nipa chi nara, Inia sëri itapon:

—Ipora tahuëri pata ran quën. Cohuara 
pachá të ra pon quën huë, sha hui toco 
masona nohuan të ranso acochin quën, 
itërin. Napo to hua china, inariso itapon:

—Quëmaso maistro, Sinioro ispi ri to-
nën yacoan can të rin quën niton, nani 
masha nani ta paran. Caso nipi rin huë, 
quëmá quëran nacon nacon yacoan-
can chinco topi rahuë, itërin.

10 —Sacai ninin sochi nata nanco paya. 
Pata sën quën chachin quënan pa tanco, 
nata nan coso chachin yahuë ta rin quën. 

Piquëran Israiro 
copirnoroꞌsa napopisoꞌ
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Coso napo hua tan huë, co ina pochin 
nita rin quën huë, itërin Inia sëri.

11 Nina po ta tona cato chachin pasapi. 
Papona pochin ninon të rapi. Naporo 
ananaya pën pochin toronan yanorin. 
Cahua rio nën pi tanta, inapo cha chin 
yanorin. Inari yacon yacon ta huaton 
Iniasë chi huin carin. Inapoaton, inaso 
panca ihuanquë inápaquë quëpan tarin. 
12 Ina nicaton Irisioso, chiní quën nonin: 
“¡Maistro, maistro! ¡Quëmaso panca 
sontarosa huënton pochin nicaton, 
yaipi israi ro sacoi papo ya rancoi!” tënin.

Ina piquë ranso, co huachi mais tro-
nën quëna nin huë.

Iniasë yaꞌhuërënamën 
Irisio pënëntërinsoꞌ

Ina tosa huaton sëto nënquë amo-
rinso osharin. Catotë huarë acorin. 
13 Napo ra huaton Iniasë aipi amo rinso 
anotë rinso manin. Tahuë rëan ta ra huaton 
Cortanii yonsanquë huaniin tarin. 
14 Ina amo rin soquë chachin huihuii-
ta huaton, tapon: “¡Sinioro, quëmaso 
huaanëhuë Iniasë chino të rin quën! 
¡Ina cata hua ranso pocha chin canta, 
cata huaco!” itërin.

Naporo chachin Cortanii nipa to-
mairin. Napo hua china aquë tëran 
pëntoan tarin. 15-16 Napo rinso nica tona 
pënën to na pi rosa Quiri coquë yahuë-
pi so pi taso: “Iniasë yacoan can të rinso 
chachin, iporaso Irisionta yacoan can-
tërin,” topi.

Naporo paapa ra hua tona nontopi. 
Mónsho tahua tona:

—Niquë maistro. Quiyaso, ana të rápo 
shonca yapi chiní quën cancan to na picoi 
huënai. Paatoi mais tro nën yonii. Tapona 
Sinioro ispi ri to nëni otë ra huaton, onpo-
pinquë tëyatërin. Moto pi ro sa quëhuë 
nipon, moto pia na ro sa quëhuë nipon 
tëya të rinso yoni rii, topi rai huë, itopi.

Inariso napoa po na huë, itapon:
—Ama paco so huë, itërin. 17 Napo to-

pi rin huë, inapi ta riso apisápi. Napo tá-
pa chi nara tapa naton itapon:

—Paco nipa chin, itërin. Pasa hua-
tona inapi taso, cara tahuëri yonípi. 
Yoni sá pi ri na huë, co quënan pi huë. 
18 Irisioso Quiri co quë ran chin quëpa ri-
tërin niton, co manta quënan pa chi na-
ra huë huë nan tapi. Huën ta hua chi nara 
inari itapon:

—Cota nani sha hui to pi ran quë ma-
huë, itërin.

Huinan anoyaitërinsoꞌ
19 Quirico yahuë hua no sari Irisio 

paapa ra hua tona itapona:
—Niquë maistro. Ninano yahuë të-

raiso noya ro tëquë nipi rin huë, huinan 
oorai soso, co noya huë. Napo ra huaton 
nopanta, co masha noya të rin huë, itopi.

20 —Anara nasha tasonquë yamora 
quëshico, itërin inari.

Quëpa to hua chi nara, 21 huinanquë 
pasa huaton inaquë tasai tërin. 
Inapoapon pochin:

—Naporin Sinioro: “Cari iso huinan 
anoyai të rahuë. Iporaso co huachi ina 
oorama quëran canio toma chimi na po-
ma huë. Co nopa tëranta tapia rin huë. 
Iporaso masha sha pa tama, noya tapon 
huachi,” tënin, itërin. 22 Napo rinso 
chachin huinan noyai tërin.

Ama huachi noya yaꞌhuëcaiso 
marëhuëꞌ, huaꞌhuaroꞌsa 

shaꞌhuitërinsoꞌ
23 Ina piquëran Irisioso, Pitiripa 

pasarin. Inaso ninano, panënquë 
yahuërin. Nanpëaso, naa hua hua ro sari 
naca pirin. Naca pi ra hua tona tëhua rapi: 
“Chiniaton nanpëquë soqui moto,” itatona 
tëhuapi. 24 Napo to hua chi nara, Irisiori 
tahuë rë ta huaton co noya huë ninin: 
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“Napo të ra ma coso marë Sinioro co 
noya huë ninin quëma. Napoaton ama 
huachi noya yahuë ca maso marë huë, 
sha hui chin quëma,” itërin. Itahuaton 
pataso chachin, cato tocani yanorin, 
cata pini shonca cato hua hua rosa oqui 
oqui ta hua tona, tëpapi. 25 Ina quëran 
Irisioso, Carmiro motopipa paan tarin. 
Ina piquëran Sama riaquë huë nan tarin.

Sonin sanapi Irisiori 
catahuarinsoꞌ

4 
 8 Ana tahuëri Irisioso, Sonin nina-
no taë chin nahuë rarin. Nahuëso, 

ana yahuë huan sana piri cosharo 
capa caso marë apisárin quëran, 
pëinënquë pomorin. Inaso sanapi 
chiní quën nanan tërin. Ina piquë ranta, 
nani paninquë inaquë cosha ta pa tërin. 
9-10 Napoá pa china sana piso soin itapon:

—Niquë. Quëmapi yáni nin poso, 
pënën to napi. Inaso, Yosë marëá chin 
pënën tërin tënahuë. Paa anara patoana, 
pëi aipi nitaa. Inapo ta huatë, pësara, 
misa, shira, nanparin, inapita acotaa. 
Napo huatë nica ponpo huëpachin, inaquë 
huëë pa ponpo, itërin. Napoa tona nitopi.

11-12 Ana tahuëri inaso piya pi nënë 
chachin huëcaton, ina patoa naquë 
huëë pa tërin. Naporo piya pinën Quiasi 
itërinso camairin:

—Pëi huaanën përa quë, itërin. Përa-
pa china yaca ri tiin tarin. Ina quëran 
Irisioso, piya pinën camaian tarin: 13 —Iso 
sanapi yáno so ro rinpo niton, natanquë 
maquëta cata huaa: Copir nohuë nipon, 
sontarosa huaanhuë nipon nontaa 
cata hua caiso marë topi rahuë, itërin. 
Napo to hua china, sana piso natan pi rin-
huë co apa ni të rin huë. Topinan tapon:

—Caso anapita yahuë hua no sa roco 
noya yahuë rahuë, tënin.

14 —¿Maquëta nipa chin cata huaa? 
tënin Irisio piya pinën nontaton.

—Isoso sanapi co hua hua huan huë. 
Sointa, nani mashoya, itaan tarin 
piya pi nëni.

15-16 Huaa nëni camaian ta hua china, 
amasha yaca ri ta caso marë përaan-
tarin. Yacoa naquë huarë huëpachina, 
Irisiori itapon:

—Ana piiquë ipora pochin hua hua-
naran. Quëma piahua yahuë ta rin quën 
huachi, itërin.

—Quëmaso sinioro, Yosë marë pënën-
tëran. Napoaton co ina pochin narin-
taan coso yahuë rin huë, itërin sana piri.

17 Sana pi riso co natë pi rin huë, sha hui-
të rinso chachin cayorin. Cayo ra huaton 
tahuë ri nën nani hua china, quëma-
piahua huairin. 18-19 Quëma pia huaso 
noya sosorarin. Ana tahuëri papinso 
piya pi nën pi tarë, trico maca tona yaqui-
rapi. Huininiso nicapon papi rin huë, 
moto iqui taton:

—¡Ayao! ¡Moto tëpa ra rinco taa! tënin. 
Naporo papinso, piya pinën camairin 
ashinquë quëpa caso marë. 20 Masa-
huaton inariso, ashinquë quëparin. 
Inarinta mapa ra huaton camo të chin 
huarë tonainquë ahuën sërin. Naporo 
pii huahuasha chimi narin huachi. 
21 Huahuin nani chimin pi rin huë, Irisio 
patoa na nënquë acoon tarin. Huëërinso 
pësaraquë acora huaton onco ra pirin. 
22 Inapo ta huaton soin përarin:

—Anara piya pinën morarë chachin 
huëin. Inaquë yamitëato pënën to napi 
nico nii. Ina quëran huënan ta rahuë, 
itërin.

23 —¿Mama rëta iporaso yaninan? 
Co yoquia hua rai huë. Co sahua to huë, 
itërin soini.

—Ama payan quë so huë. Noya 
pasarahuë, itaan tarin saininta. 24 Ina 
quëran piya pinën camairin mora 
tapa caso marë. Nani tapa hua china 
yami tëa huaton:

2 Reyes 2 ,   4

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



347

—Mora huën tën të raton manóton 
quëpaco. Sha hui ta huanquë huarë 
achi ni quë, itërin. 25 Irisioso, Carmiro 
moto piquë yahuëarin niton, inaquë 
panin. Yaca ri ta hua china, nohui ta-
huaton piya pinën itapon:

—Sonin sanapi, yáya ca pa rëso huë-
sarin, niquë. 26 Taa ra huaton naca pi quë. 
Quëna ma ra huaton, soin, huahuin, 
inapita onpo huin sona yahuëa piso 
nata ma quë, itërin.

Inaso pasa huaton nata ma pi rin huë: 
“Noya yahuëapi,” itërin topinan. 
27 Cancon ta hua china, Irisio quënan con-
ta ra huaton, iporan tërin. Ina nicaton 
piya pi në niso yachi huin ca pi rin huë:

—Tanan pi të quë. Co napion cancan-
taton napoarin. Napoa po na huë, masona 
onpo rinso co Sinioro anito chá të ra rin co-
huë. 28 Naporo sana piri nontaton itapon:

—¡Huahuahuë yahuë tiin coso, co 
carin quën nata nan quën huë! ¡Ama 
narin to co so huë, itë ran quën tëhuën-
chinso! itërin. 29 Ina nata naton, piya-
pinën camairin:

—Tapa ta huaton pita na nëhuë maquë. 
Ina quëran iso sanapi pëinënquë paquë. 
Inso tëranta naca pi huatan ama nontë-
quë so huë. Nonto pi ri nënhuë tëranta, 
ama apa ni quë so huë. Cancon patan, 
huahuasha yapirin aipi pita na nëhuë 
acoquë, itërin. 30 Sana piso napoa po-
na huë, Irisio itapon:

—Yoscoarë sinioro, quëma papatan 
naporo huarë canta pasarahuë, itërin. 
Napo to hua china, inanta panin.

31 Piya pi nënso, quëchi ta huaton huaa-
nëni sha hui të rinso chachin pita nanën 
quëran nito pi rin huë, hua hua shaso 
co paca ri të rin huë.

Napo hua china huaanën naca piapon 
paan tarin:

—Camai ran coso chachin nito pi ra huë, 
hua hua shaso co paca ri të rin huë, itërin.

32 Naporo Irisionta canqui ra huaton, 
chimi piahua pësa ra nënquë acopiso 
quënan con tarin. 33 Inao raí chin nion-
co ra piton, Yosë nontarin. 34 Nani 
orahua china chimi piahua aipi yami-
tëon tarin. Nanamën, yapirin, imirin, 
inapita hua hua sha taquë acorin. 
Yaquëë to hua china, chimi pia huaso 
huë no ca tarin. 35 Huanian ta ra huaton 
patoa naquë itohua itohua pasarin. Ina 
quëran naquë ran chin inapo taan tarin. 
Ananaya hua hua shaso, nanpiin ta-
ra huaton canchi sëro achi conin. Ina 
quëran nitërin huachi. 36 Napo hua china, 
piya pinën përa sa huaton ashin përa-
caso camairin. Huëpachina itapon:

—Matana imoya huahuan huachi, 
itërin. 37 Napo hua china sana piso, 
“Yospa rin quën,” tacaso marë, Irisio 
nantën pirayan isonin. Isonin quëran 
nopaquë huarë, monsho marin. Ina 
quëran huahuin masa huaton, pipirin.

Namano chana canio 
quëran noyatërinsoꞌ

5 
 1 Siria copirno sonta ro nën pita 
huaanën, Namano itopi. Inaso, 

Copir nori nóya ninin. Sinio rori ina 
huaan quëran siriarosa cata huarin 
inimi co nën pita minsëpi. Napoaton 
nóya ninin. Napoa po na huë, inaso 
chana caniori manin.

2 Ihua chachin siria ro saso, israi ro-
sarë niahuëpi. Naporo siria ro saso, 
anara Israiro sana piahua mapi. Siria 
parti quëpa hua chi nara, Namano saini 
camai caso marë manin. 3 Ana tahuëri 
inaso, patro na nën itapon:

—Sama riaquë anara pënën to napi 
yahuërin. Ina nicapon huaanëhuë 
panin napo rini, chana canio yahuë-
tërin quëran noyachitonhuë, itërin.

4 Ina nata naton, sana piso, soin 
sha hui tërin. Inaso, pasa huaton ina 
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chachin copirno sha hui toonin. 5 Ina 
nata na huaton copir noso:

—Noyapa. Paquë inatohua nipa chin. 
Cari ninshi ta huato ina pochin Israiro 
copirno quirica apata rahuë, itërin.

Napo to hua china, Nama noso inatohua 
paca caso marë tapa tarin. Cara shonca 
huaranca coriqui prata quëran ninin-
so pita manin. Saota huaranca coriqui 
oro quëran ninin so pi tanta manin. 
Amo cai sonta, shonca manin. Yaipi 
inapi taso, anoya to hua china quëta-
caso marë quë pa tapon. 6 Quiri canta 
copir nori ninshi të rinso, masa huaton 
israirosa yahuë piso parti huënin. 
Canqui ra huaton Israiro copirno quirica 
ano tiirin. Inaquë ninshi taton naporin: 
“Iso quirica nonto huatan, carin quën 
Namano apa ta ran quënso nito taran. 
Inaso, sonta ro në huë pita huaanën. Chana 
caniori manin quëran anoya ta maso marë 
apa ta ran quën,” tënin. 7 Nonto hua china, 
inaso payanin. Inapoaton amo rinso 
osharin. Inapo ra huaton piya pi nën pita 
natan to nënquë tapon:

—¡Co caso Yosë co huë! Inacha tëhuën-
chinso nohuan të rin so pita anan pirin. 
Nohuan të rin so pi taso, chiminpi. Siria 
copir noso, co chana caniori maninso 
anoya ta huaso marë apa tiin coso 
yahuë rin huë. Inta yonqui rico canpi-
tanta. Ahuëi nën poaso yonquiaton 
napo ta rinco inaso tënahuë, tënin.

8 “Quirica apa to piso nontaton copir no-
nën poaso, amo rinso osharin,” topiso, 
Irisio natan tërin. Ina nata naton, iso 
pochin nanan apa tërin: “¿Onpoa tonta 
amo ranso osharan? Quëmapi huëninso, 
sha hui tëquë niquiinco. Nipa chinco, 
tëhuën cha chin Israiro nopaquë pënën-
to napi yahuë rinso, nito tarin,” tacaso 
nanan apa tërin.

9 Nama noso ina nito taton, toro na-
nënquë panin Irisio nicapon. Pëinën 

yacoa naquë huarë canco na huaton, 
chini conin. 10 Inaquë nipa china, Irisiori 
anara comi sion camairin sha hui ta-
caso: “Naporin pënën to napi: ‘Paaton 
corta niipa canchi sëro yacoi të quë. 
Inapo huatan, chana canio manin quënso 
inquiaran,’ tënin,” itoonin. 11 Ina nata-
naton, Nama noso nohui tërin:

—Sëëshi. Pipi ra huaton tama Sinioro 
nontapon. Ina quëran chana të ra huëquë 
sëhua ra huaton, inqui ta rinco, topi rahuë. 
12 Tamas co quënta iirosa yahuërin. 
Apana, Huara huara, inapita. Ina 
iirosaso, yaipi Israiro iirosa quëran 
noya noya. ¡Inaquënta paato yacoi të-
rahuë napo rini, noya chi tohuë nimara! 
tënin. Napoaton nohui të ra chinin 
panin. 13 Pasa pi rin huë, piya pi nën-
pi tari yaca ri ra hua tona:

—Sinioro. Sacai ninin sonta pënën-
to napi sha hui të rin quën napo rini, 
anaroá chin natëi ton huë. Aquëtë huarë 
iporaso, co sacai yá të ra huë camai rin-
quën. Yacoi to huatan noya taran, itopi. 
14 Napo to hua chi nara, pasa huaton Irisiori 
camai rinso chachin ninin. Canchi sëro 
Corta niiquë yacoi tërin. Napo hua china 
noya taton hui na pi rahua pochin sha-
huë të tërin.

15 Nani noya to hua china yaipi cata-
nin so pi tarë chachin Irisio nica pona 
panan tapi. Canto na huaton:

—Yaipi isoro paquë nisha nisha 
mamanshi mosha pi ri na huë, co inapi taso 
Yosë huë. Isë quë sá chin Yosëso yahuërin 
tënahuë. Ina nito tato, quëshi ran quën-
so pita maquë topi rahuë, itërin.

16 —Yoscoarë co manta mapa ran-
quën huë, itërin Irisiori. Nama nori 
apisá pi rin huë, co nohuan chá të ra-
rin huë mapacaso. 17 Napo hua china 
Nama nori itapon:

—Co manta yamaparancohuë niquë-
huarë, carin nipa chin natain quën 
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quëtoco. Cato mora pëpë rinso nopa-
nëma masa rahuë. Yahuë rahuë rotëquë 
cancon pato, ina quëran Sinioro chino-
ta huaso marë artaro nisa rahuë. Ipora 
quëran huarë caso, co huachi maman shi-
rosa marë masha tëpato chino ta po huë. 
Sinio roí chin marë masha rosa tëpato, 
anaquën yaipi ahui qui tapo. Anaquënso, 
tomaquënsa ahui qui tapo. Inapo huato, 
canta Sinio roí chin chino tapo huachi. 
18 Napoa po na huë inaquë nipato, Nimon 
mamanshi mosha caiso pëiquë copir no-
nëhuë cata na rahuë. Inaso mosha ta caso 
marë matan pa ra hua tonco ison pa chin, 
canta isona rahuë. Ama ina marë Sinioro 
anain chin co so huë, tënahuë.

19 —Co anain ta rin quën huë. Noya 
paquë, itërin Irisiori. Napo to hua china, 
Nama noso pasarin huachi.

Amasha paaso, 20 Irisio piya pi nënso 
yonquirin: “Huaa në huëso, Namano 
co manta mapa po na huë aparin. 
Yoscoarë cari imasa rahuë. Tapona 
masha tëranta maparahuë,” tënin.

21 Inapo yonquiaton, taa rë na chin 
imarin. Nincan toon pa china Nama nori 
nohui ta huaton nohua rarin:

—¿Mata onpo rama? itërin.
22 —Co manta onpo pi rai huë, 

huaanëhuë apa rinco nonta huan quënso 
marë. Naporin: “Cato pënën to napi 
hui na pisa, Iprain huënton moto pi-
rosa quëran nica po naco canquipi. 
Napoaton inapita quëta huaso marë cara 
huaranca coriqui prata quëran nininso, 
nohuan ta pa ran quën. Ina nisa huaton 
cato amo ca sonta, nohuan të rahuë,” 
tënin, itërin. 23 Napo to hua china:

—Noyapa. Onpo pionta saota 
huaranca maquë, itárin. Napo tá pa-
china, anohuan tërin. Napoaton cato 
tanpa nan tëquë amocai sorë chachin 
coriqui pomotërin. Inapo ta huaton cato 
piya pi nën pita camairin pëpë ta caiso.

24 Moto pia huaquë cancon pa chi nara, 
tanpa nan tërosa maparin. Ina quëran 
Namano piya pi nën pi taso nonta huaton, 
huaa në napa aparin. Nani papa chi-
nara, mapa të rinso masa huaton, pëiquë 
noyá taparin.

25 Inapo ta huaton, huaanën nicapon 
panin. Canton pa china huaa nëni:

—¿Into hua ranta huë saran? itërin.
—Co caso intohua tëranta pana huë, 

itërin inariso. 26 Huaanë niso napoa-
po na huë, chiní quën nontaton:

—Namano nontiin quënso marë toro-
nanën quëran nohua rarin. Inapoaso 
canta, ninoto inaquë ninanquën. 
Quëmaso: “Coriqui, amo caso, inapita 
mapa ta caso, noya. Oripo ro rosa, 
oparo rosa, ohui ca rosa, tororosa, 
piya pinta camai caso marë quëma-
pisa, sanapisa, inapi tanta paa na-
caso, noya anta,” toco ma ran quën. ¡Co 
napo rin huë! ¡Co ina pochin nanpi caso 
tahuë ri huë! 27 Co ina pochin yonqui-
ranso marë huë, Namano chana canio 
inqui rinso, quëmaquë pasarin. Quëmá 
quëran pipi pi so pi tanta, inan pi hua-
na pona. Co onpo ronta inquia pi huë, 
itërin. Napo to hua china piya pi nënso 
panin. Paaso chachin chana caniori 
pipi to hua china, ocai pochin huiri-
huan tërin panin huachi.

Imotoꞌ ayanpointarinsoꞌ

6 
 1 Ana tahuëri pënën to na pi ro sari 
Irisio itapona:

—Canpoaso, naa quënpoa yahuë rë-
hua. Napoaton pëi yahuë të rë huaso, co 
nani rë hua huë. 2 Cortanii yonsanpa 
pasa huatoi, inaquë huachi pëica huaiso 
marë nara mai, topi rai huë, itopi.

—Noyapa. Paco nipa chin, itërin 
Irisiori. 3 Napoa po na huë, anari itapon:

—Paa quëmanta catancoi topi-
rahuë, itërin.
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—Noyapa. Pai nipa chin, tënin inanta.
4 Napoa tona Corta niipa pamapi. 

Cama hua chi nara, nara rosa anëran tapi. 
5 Saca ta pi ri na huë, anaso yonsaisha 
pëshi tëarin. Inapoaso, imotonën 
nocoi ta huaton anpoquë panin. Naporo 
chachin: “Yai,” taton:

—¡Maistro! ¡Imoto apai të rahuë taa! 
¡Topinan anan cha ra huëso nipi rin huë, 
napo të rahuë! itërin.

6 —¿Insë chinta panin? itërin Irisiori. 
Napo to hua china ano tërin. Naporo 
Irisioso nara pëshi të ra huaton, inaquë 
chachin tëyai tërin. Inapo to hua china 
yanpoin tarin. 7 Yanpoin ta hua china:

—Maquë huachi, itërin. Napo to hua-
china manin.

Siria sontaroꞌsa atapaninsoꞌ
8 Siria ro saso, israi ro sarë niahuëan-

tapi. Napoaton Siria copir noso, sontaro 
huaanosa yáa yon tonin. Napo hua china 
insë quë sona israirosa toshi ta tona 
ahuë caiso marë nisha hui topi. 9 Sinio-
ro riso napoa po na huë, insë quë sona 
yani na to piso, Irisio anito të ra chinin. 
Inaso anito to hua china, Israiro copirno 
sha hui ta caiso marë comi sion apa ra-
chinin. Ama inaë chin paca caiso marë-
huë sha hui të ra chinin. 10 Inapo hua china 
Israiro copir noso, sonta ro nën pi tarë 
chachin co inatohua papi huë. Irisio 
camai të rinquë papa chi nara naaro 
chaë ra chinpi. 11 Napo rá pa chi nara, Siria 
copir noso papi nohui tërin. Napoaton 
sontaro huaanosa përa sa huaton:

—¿Inchá chinta yonqui rë hua so pita 
Israiro copirno sha hui të ra chinin? 
¡Sha hui ra pico nitochi! itërin. 12 Napo-
to hua china anari itapon:

—Co insonta napo rin huë. Irisio inaquë 
yahuëaton, yaipi quëma napo ranso, 
Israiro copirno sha hui të ra chinin. 
Huëëranquë tëranta napo huatan, inaso 

nito tapon, itërin. 13 Ina nata naton, 
copir noso piya pi nën pita camairin:

—Paatoma natan toco insë quë sona 
Irisio yahuëarin. Ina nito to huato, 
maca caiso marë sontarosa apaa-
rahuë, itërin.

Napo to hua china, natan toonpi: 
“Totanquë yahuëarin,” itohua chi-
nara, inacha chin copirno sha hui topi. 
14 Naporo noto huaro sontarosa inatohua 
aparin. Anaquën cahua rio ro saquë, 
anaquëonta toro na no saquë. Ana quënso 
ira patopi. Tashi cantoo na hua tona, 
tanca pi topi huachi.

15 Tahuë ri hua china, Irisio piya pi-
nënso capa ya tërin. Aipiran pasa huaton 
nipi rin huë, papi noto huaro sonta-
ro sari ninano tanca pi topi ninin. Ina 
quëran yacoon ta ra huaton, huaanën 
sha hui tërin:

—Papi noto huaro sontarosa tanca-
pi të ri nënpoa. ¿Onpoaa huata iporaso 
huachi? itërin.

16 Napo to pi rin huë, inariso itapon:
—Ama tëhua të quë so huë. Canpoa 

cata hua rin poa so pi taso, nacon nacon 
yahuëapi, itërin. 17 Napo ta huaton Yosë 
nontërin: “Sinioro. Quëma nohuanton 
piya pi nëhuë ca nina huëso niin,” itërin. 
Napo to hua china Sinio rori cata huarin 
niton, quënanin huachi. Hua hua yá të-
rahuë sontarosa quënanin. Cahua rioquë 
papi so pita, toro nanquë papi so pita, 
inapita moto piquë yaso rápi. Yaipi 
inapi taso, pën pochin yano tona Irisio 
tahui ra pi topi.

18-19 Siria sonta ro sari yaahuë ra hua chi-
nara, Irisioso Yosë nontërin. Nontaton: 
“Sinioro, quëma nohuanton isopita 
somarayaina,” itërin. Napo to hua china, 
nata ninso chachin Sinio rori asoma ra-
yarin. Ina quëran pipi ra huaton itapon:

—Isëquë huë ca toma, canpi taso 
chihuë rama. Quëmapi yoni sa ra maso 
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yahuë rinquë, carima quëpain quëma, 
itërin. Napo ta huaton Sama riapa 
quëparin.

20 Inaquë cancon pa chi nara, Irisioso 
naquë ran chin Yosë nontaan tarin: 
“Iporaso Sinioro quëma nohuanton, 
soma ra ya piso inquian taina,” itërin. 
Napo to hua china Sinioro nohuanton 
inquian tapi. Israiro copirno yahuë rinquë 
chachin naporin. 21 Inari nisa huaton 
Irisio natanin:

—Quëmaso tatahuë pochin ninan. 
Sha hui toco: ¿Atëpachi isopita ti? itërin.

22 —Co tëpa caso yahuë rin huë. 
Quëmaora chachin ahuë ta huaton, 
anaquën nanpi mapa tana, co tëpa chi nan-
huë. Aquëtë isopi taso. Aca ra hua toma 
oshitoco. Inapo ta hua toma yahuë pipa 
apaan taco, itërin. 23 Napo të rinso chachin 
copir noso, inapita marë panca pita 
nitërin. Cosha topi, oopi, napopi. Ina 
quëran noya nonta huaton, huaa në naquë 
chachin apaan tarin. Naporo quëran 
huarë Siria sonta ro saso, hua qui mia chin 
co huachi israi ro sarë niahuë pi huë.

Samaria tancapitohuachinara, 
Irisio naporinsoꞌ

24 Ana tahuëri Siria copirno Pin-ata 
itopi soso, sonta ro nën pita ayon toan tarin. 
Ina quëran paapa ra hua tona Samaria 
ninano ahuë caiso marë tanca pi toonpi. 
25 Inapo topi niton, co huachi cosharo 
maca caiso nani to pi huë. Napoaton 
inana quëso, co manta capa caiso 
yahuë rin huë. Inapopi niton, mora 
moto tëranta papi paton. Posa shonca 
coriqui prata quëran nininso patërin. 
Nëpë chi chi rinso tëranta, patoma quiro 
pato maí chin nipi rin huë, ana të rápo 
coriqui prata quëran nininso patërin.

26 Ana tahuëri Israiro copir noso, 
paira aipi pasarin. Paaso, ana sana-
piri chiní quën nontaton:

¡Cata huaco sinioro copirno! itërin. 
27-30 Napo to hua china, inariso itapon:

—¡Co Sinioro tëranta cata hua hua-
chin quën huë, aquëtë huarë caso! Trico, 
huino, inapita co manta yahuë të rin-
co huë. ¿Onpoa tonta napo pi ran huë? 
itërin.

—Iso cai nonpin të rinco niton, napo-
rahuë. Ihua inaso: “Huahuan quëquë 
ipora tahuëri tëpatë caa. Tashi raya 
caquën yahuërë inapo taan taa,” itërinco. 
Napo to hua chin cora, huahuahuë pomo-
ra huatoi canai. Inaso napoa po na huë, 
co huachi nohuan të rin huë huahuin 
ano caso, itërin. Ina nata naton, copir-
noso amo rinso niosha tërin. Naporin 
niton, nëpë pi so pi tari acopo amo rinso 
nipi: “Sëtaton, sacatën amorin,” topi. 
31 Naporo copir noso: “¡Ipora tahuëri 
Irisio anishi të co no ta rahuë! ¡Coso 
inapo to hua to huë, Sinioro chiní quën 
anain chinco!” tënin chiní quën nonaton.

32 Irisioso, pëinënquë yahuëarin. 
Israiro ansia no sarë chachin huën sëa-
tona, ninon tapi. Napoasoi copir nori 
tëpa caso marë apai rinso quëmapi, 
nani yaca ri të riarin. Cohuara canqui-
yá të ra so huë, inaso ansia nosa itapon:

—Copir noso tëpa to napi huinin nichi-
napon chachin nani apairin comi sion 
nishi të co no tiin coso marë. Napoaton ina 
canqui hua chin, yacoana onco ta hua-
toma patëë toco. Ina piquëran copirno 
chachinta canquiarin, itërin. 33 Itaso 
chachin comi sionton, canquirin. Ina 
piquëran copirno chachinta canqui-
ra huaton Irisio itapon:

—Sinioro nohuanton posarëhua 
niquë huarë, co huachi cata huain-
poaso nina caso yahuë rin huë, itiirin.

7 
 1 Napo tii hua china, Irisiori itapon: 
—Sinioro napo rinso sha hui chin-

quën natan quë: “Tashi raya ipora pochin 
co huachi cosharo pata rin huë. Cara 
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quiro tricoromo, sipa ta ro monta saota 
quiro nipi rin huë, anaí chin coriqui 
prata quëran nininso patapon. Iso 
ninano yacoa naquë ina nápo marë 
nipaan ta rama,” tënin, itërin. 2 Napo-
hua china, copirno cata hua rinso huaani, 
Irisio apa niton itapon:

—Sinioro inápaquë huin ta narosa 
isoa to pi rinhuë tëranta, co napo ranso 
chachin nisa rin huë, itërin. Napo pi rin-
huë, Irisiori sha hui tërin: “Quëmanta 
mini nisaran. Napoa po na huë, co ina 
casa ran huë,” itërin.

3 Cata pini chana caniori manin so-
pita yacoana pirayan aipiran quëran 
yahuëpi. Inapi taso ninon ta tona:

—Capa capa caso yahuë të rin poa-
huë. Co isë ran chin chimirin nina caso 
yahuë rin huë. 4 Acoana yacon pa të hua, 
inaquënta tanari piya pisa quëtarin. 
Isë ran chinta nina pa tëhua, tana 
tëpaonpoa. Huëco paahua nipa chin 
siriarosa yahuëa pipa nicon taa hua. 
Noso ro hua chi nën poaso, nanpia rë hua. 
Tëpa hua chi nën poanta mata pini. Copi-
to chanahua huachi, niitopi.

5 Nina po ta tona, siriarosa yahuëa piquë 
yata shi ra huaso pasapi. Yaca ri con pa-
chi nara tana huan tápi quënan conpi. 
6 Sinioro nohuanton Siria sonta ro saso, 
noto huaro sontarosa toro na no saquë, 
cahua rio ro saquë, inaquë pita huësapiso 
pochin natanpi. Ina nata na tona: “Israiro 
copir noso, Iqui pito copirno, Iti copirno, 
inapita copir no rosa sonta ro nën pi tarë 
chachin pahuë rërin. Napoaton inapita 
ahuëa ponpoa huëca paia ri nën poa,” 
topi. 7 Ina tatona tashi ro po ra huaso 
taa mia topi. Nëmëtë pëinëna ótën pi-
quë ran chin patopi. Cahua rio në na pita, 
mora në na pita, inapi tanta chaëcaiso 
marë patopi.

8 Chana canio hua no saso canco na-
hua tona, ana nëmëtë pëiquë yaconpi. 

Inaquë cosha topi, oopi, napopi. Napo-
ra hua tona, prata, oro, amo caiso, 
inapita mapi. Ina quëran mapiso, 
aquë mia chin poo conpi. Naquë ran chin 
huënan ta ra hua tona, ana nëmëtë piëquë 
yahuërë yacoan ta ra hua tona inapoan-
tapi. 9 Napo rápi quëran inahua capini:

—Canpoa marëá chin masha maca-
tëhua, canpoaso co noya huë nisa-
rëhua. Iporaso noya nanan sha hui caso 
yahuë pi rin huë, co sha hui rë hua huë. 
Tahuëri huarë sha hui hua të huaso, 
anain ta po nënpoa. Ipora chachin pasa-
hua tëhua copirno pëinënquë siriarosa 
taa piso sha hui con taa hua, niitopi.

10 Nina po ta tona, Sama riapa paan tapi. 
Cancon ta ra hua tona, apaito sontarosa 
sha hui toonpi:

—Siriarosa yahuëa piquë papi rai-
huë, co manta yahuë pi huë. Cahua-
rio rosa, mora ro santa, ason pi quë ran-
chin yahuëapi. Nëmëtë pëiro santa 
ótën pi quë ran chin nisapi, itopi. 11 Ina 
nata na tona, inahuaso Copirno pëinën 
apai pi so pita përa tona sha hui topi. 
12 Copir nonta natan ta huaton, tashi 
nipi rin huë huën sërin. Ina quëran 
huaanosa ayon to na huaton itapon:

—Masona siriarosa yaon po të rin-
poaso, carima sha hui chin quëma. 
Tana quëtá rin poaso nani nito ta tona, 
yamo na ri nënpoa: “Yahuëa rë huaso 
pata tëhua, napiahua. Inapo hua tëhua 
israi ro saso, yahuëpi quëran pipi-
ra hua tona huësapi. Inapo hua china 
ama tëpa ri hua ra huë camai caso marë 
maahua,” nitopi ipora. Ina pochin 
yonquia tona napo rapi, itërin. 13 Ana 
huaanso napoa po na huë, tapon:

—Ana të ra poí chin cahuario quëpa ri-
tërin. Napoaton inaquë yami tëa tona, 
nicon ta caiso marë sontarosa paina. 
Nanpi hua china, noya tapon. Chimin-
pa chi nanta, noya tapon chachin. 
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Canpoanta isëquë co noya yahuëá-
pa ri hua huë, tënin.

14 Napo hua china, cato toro nanquë 
cahua rio rosa ason ta hua tona, sontarosa 
ina marë apapi. 15 Inapi taso pasa-
hua tona, corta niipa huarë taa piso 
imapi. Yaipi ira nani chachin nëmëtë, 
masha, inapita otapiso niraapi. Ina 
quëran huënan ta ra hua tona, nipiso 
copirno sha hui tiin tapi. 16-18 Ina nata na-
hua tona, siriarosa yahuëa piquë papi. 
Yai piya quëran pasa hua tona masha 
mamia topi. Napoaton Sinio rori Irisio 
quëran sha hui rinso chachin cara quiro 
tricoromo, sipa ta ro monta saota quiro, 
nipi rin huë, anaí chin coriqui prata 
quëran nininquë nipaan topi. Samaria 
ninano yacoa naquë napopi. Copir noso, 
cata hua rinso huaan ninano yacoana 
apai caso marë acorin. Acopi rin huë, 
hua hua yá të rahuë piya pisa pipi tona 
yataatopi. Inapo ta tona topi topi topi 
niton, chiminin. Irisiori sha hui të rinso 
chachin nitopi. 19 Irisiori co huachi 
cosharo patacaso sha hui hua china, 
inaso co natë ton huë: “Sinioro inápaquë 
huin ta narosa isoa to pi rinhuë tëranta, 
co napo ranso chachin nisa rin huë,” 
itërin. Napo pi rin huë, Irisiori naporo 
sha hui tërin: “Quëmanta mini nisaran. 
Napoa po na huë, co ina casa ran huë,” 
itërin. 20 Napo të rinso chachin ninin. 
Piya pi sari ninano yacoa naquë topi 
topi ta hua tona tëpapi.

Israiroꞌsa Yosëri catahuacaso 
marëꞌ shaꞌhuirahuaton, 

Irisio chimininsoꞌ

13 
 (Ana tahuëri Irisiori anara 
pënën to napi aparin: “Quio 

itopiso israirosa copir no nën nica caso 
marë acoon quë,” itërin. Ina piquëran 
inaso copirno yaco na huaton, Israiro 
copirno Coramo itopiso tëparin. Cota 

huënton copirno Ocosiasë itopi sonta 
tëparin. Acapoco sain Quisa pira itopi-
sonta, Iniasë sha hui rinso chachin Quio 
camai tërin quëran inapa pacotë quëran 
tëya to hua chi nara chiminin. Acapoco 
hui nin pi tanta tiquirin. Ina piquëran 
inaso chiminin. Ina chimin pa china, 
huinin Coacasë itopiso yahuërë, 
israirosa huaa nën tërin. Inanta 
chimin pa china, huinin Coasë itopiso 
yahuërë, huaa nën tërin.) 14 Naporo 
tahuërisa Irisioso, chimin chi ná chin 
caniorin. Ina nata naton, Coasë copir nori 
paaparin. Quënan co na huaton iporin 
quëran nanëtërin. Nanëtapon pochin:

—¡Quëmaso tatahuë pochin ninan! 
¡Panca sontarosa huënton pochin 
nicaton yaipi israi ro sacoi papo ya-
rancoi! itërin.

15 —Anara pëchinan, shinë rë nën-
pita, inapita maquë, itërin Irisiori. 
Napo to hua china, copir noso inapita 
manin. 16-17 Naporo Irisiori itaan tapon:

—Pëchi nanquë shinërë acora huaton 
apacaso marë ótoro quë, itërin. Coasëri 
inapo taso, piquëi mi rarin. Inapo tapon 
pochin:

—Pii pipi rinso parti quëran huin-
tana yahuë rinso, isoa të quë, itërin. 
Napo to hua china isoatërin. Naporo 
camaian tarin:

—Iporaso: ¡Apaquë huachi! itërin. 
Ina nata naton, Coasëso aparin. Shinërë 
paaso, Irisioso tapon:

“¡Sinioro pëchi na nën quëran chachin 
nichaë sa rin quëma! ¡Siriarosa minsë-
ra huaton nichaë sa rin quëma! Ina 
nohuanton quëmari Siria sontarosa 
Ahuico nina noquë minsëaran. ¡Tiquiaquë 
huarë nitaran!” itërin. 18 Ina quëran 
camaian tarin:

—Anapita shinë rë rosa maquë, itërin. 
Napo to hua china copir noso inapita 
manin. Nani mapa china:
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—Shinë rë ro saquë nopa huihui-
quë, itaan tarin Irisiori. Ina nata naton, 
Coasëso cararo nopa huihuiton tanan-
pi tërin. 19 Napo rinso marë Irisiori 
nohuirin:

—Ana të rá po rohuë nipon, saota rohuë 
nipon huihuiran napo rini, noya noya 
niiton huë. Siria sontarosa minsë ra-
huaton tiqui mia chi ton huë. Iporaso 
napoa po na huë, cara rora inapita 
minsëaran, itërin. 20 Ina quëran Irisioso 
chiminin. Chimin pa china, quëmo pi-
nën pi tari papi topi. Ina piquë ranso 
Moapo ihuatë huën to no sari israirosa 
ihua caiso marë yáhuë ca paipi. Nani 
pii piquë napopi. 21 Ana tahuëri inapita 
huëca soi, israi ro santa chimipi papi-
tapi. Co huësapiso nica to na rai huë 
naporapirinahuë, ananaya yano-
hua chi nara payanpi. Paya në naquë 
chimi piso, Irisioco pomopi pirayan 
tëya topi. Napo ta tona taa nan pipi. 
Chimi piso napoa po na huë, Irisio nansë-
quën cari cariaso chachin nanpian ta-
ra huaton, huanirin.

Samaria ninano canapisoꞌ

18 
 (Israiro copirno Coasë itopiso 
piquëran, canchisë copir no rosa 

yahuëan tarin. Inapi tanta napoa po-
na huë, co Yosë natë to na rai huë, co 
noya huë ninin so rá chin nipi. Piquëran 
pochin yaco nin soso, Osiasë itopi. Ina 
papinso, Ira itopi.) 9 Ina saota piipi 
huaa nën taso, Cota huënton copir nonta, 
nani cara piipi copirno yaconinso 
nisarin. Inaso, Acaso huinin Isiquiasë 
itopi. Naporo tahuërisa Asiria copirno 
Saro ma na saro itopiso huënin. Sonta-
ro nën pi tarë chachin huë sa hua tona, 
Samaria tanca pi topi. Inapo ta hua tona 
ahuëpi. 10 Tanca pi to piso cara piipi 
nani hua china, canapi huachi. Naporo 
Isiquia sëso, nani saota pii pi tarin 

copirno yaco ninso. Osia sënta, nani 
iscon pii pi tarin. 11 Asiria copir nori 
israirosa cana ra huaton, yahuë rinso 
rotëquë quëparin. Ara parti, Aporo 
parti, inapita parti acorin. Inapi taso, 
Cosa niiquë yahuërin. Napo ra huaton 
Mitia piya pi rosa nina no në na quënta, 
acorin. 12 Sinio roso Yosë nëna nipi rin-
huë, co natë piso marë huë inapo topi. 
Inapi tarë anoya të rinso, co natë pi huë. 
Moisë sënta camai të rin so pita co natë pi-
huë. Inaso, Sinioro natëton notë quën 
camai to pi rin huë, co natë pi huë.

Sinaquiripo Cota huënton 
ahuëcaso marëꞌ huëꞌninsoꞌ

13 Isiquiasë copirno shonca cata pini 
piipi huaa nën taso, Asiria copirno 
Sina qui ripo itopi sori ahuë caso marë 
huë ca pairin. Yaipi paira huan nina no-
rosa Cota huën tonquë yahuë rinso, 
ahuë ra huaton cana ra piarin. 14 Asiria 
copirno Naqui sëquë yahuëaso, 
Isiquia sëri nonta caso marë comi sion 
apa tërin. Iso pochin tacaso apa-
tërin: “Tëhuë rahuë. Napo pi ra huë, 
ama yacon ta toncoi ahuë coi so huë. Ina 
marë onposo pahuë rë ta huaso camai-
hua tanco, pahuë rëa ran quën,” tënin 
copir no nëhuë, itërin. Napo to hua china 
inaso: “Iscon huaranca iscon pasa iscon 
shonca quiro prata. Nisa huaton iscon 
pasa iscon shonca quiro oro. Inanapo 
Isiquiasë pahuë rëinco nipa chin,” 
tënin. 15-16 Napo hua china Isiquia sëso, 
Yosë chino ta caso pëiquë prata yahuë-
rinso, yaipi manin. Huaa nën të rinso 
pëiquënta paton ninin so pita taparin. 
Inaquënta prata yahuë rinso, yaipi 
manin. Naporo chachin Yosë chino-
ta caso pëi yacoa na rosa oro quëran 
apashi të rinso, mataan tarin. Yaipi 
inapita masa huaton, Asiria copirno 
quëtërin.
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17-18 Ina piquëran inaso, cara huaanosa 
chiní quën nanan to pi so pita Naquisi 
quëran Quiro sa rinquë aparin. Panca 
sontarosa huën tonta, inapi tarë aparin. 
Isiquiasë, sonta ro nën pita, inapi tarë 
niahuë caiso marë naporin. Inapita 
huaa no saso, anara yaipi sonta ro-
nën pita huaanën yaconin. Ananta, 
sontarosa quë panapi huaan yaconin. 
Anaso nipi rin huë, cata hua rinso 
huaan. Yaipi inapita pasa hua tona, 
Quion huinan quëran casha tona, isha 
quëpa piso yacari yahuë conpi. Ina 
casha pi soso, panca tapai nanquë mëtai-
conin. Inaquë piya pisa pësai na caiso 
marë papi. Ina quëran Isiquiasë përapi 
nonta caiso marë. Përa pi ri na huë, inaso 
co paninhuë, cara huaanosa inapita 
nonta caiso marë aparin. Anaso, huaa-
nën të rinso pëiquë camai to napi. Inaso, 
Iria quin itopi. Ananta copir no rosa 
onpo huaa nën to pi sona ninshi to napi. 
Inaso, Sipina itopi. Asapo huinin Coa 
itopi sonta, ninshi to napi. Inanta panin.

Asiria huaꞌanoꞌsa nocantopisoꞌ
19 Cancon pa chi nara, Asiria huaa no sari 

itapona: “Naporin Asiria copirno: ‘Noya 
ipora yahuëa ri hua,’ ama chin so huë 
Isiquiasë. 20 ‘Noyasha anoya to huato, 
co ahuëa po na co huë,’ topa chin ninon-
pin tarin. Panca sontarosa huënton 
yahuë ta hua tonpo, míso ahuë to hua tëra 
tëhuë chinso, notë quën ina pochin 
nonsa rë hua. ¡Chini ta ma coso marë 
co insonta nani të rin huë cata huai nën-
quë maso! 21 ‘Iqui pi torosa cata hua po-
nacoi,’ tënama ipora. Napo pi ra ma huë, 
iqui pi to ro saso piqui ranan nopantë 
pochin niconpi. Piqui ranan nopan tëquë 
piquëë to hua tëra, pápi papi ta rinpo. 
Inapo chin Iqui pito copir nori yaipi 
cata hua caiso marë chino to pi so pita 
nitapon. 22 Napo ra huaton:

‘Sinio roso Yosë në huëi niton, ina cata-
hua poncoi,’ tënama. Iráca canpi taso, 
itohua itohua ina Yosë chino ta maso 
marë arta rorosa yahuë të rin quëma. 
Isiquia sëso nipi rin huë, ina arta rorosa 
ayatë ra piarin. Napo ra huaton yaipi 
Quiro sa rinquë yahuë ra ma so pita, ‘iso 
nina noquë artaro yahuërin. Isë quëá chin 
Sinioro chino toco,’ itë rin quëma. Yaipi 
Cota huën tonquë yahuë pi so pi tanta, 
ina chachin camairin. 23 Paa huaa në-
huërë Isiquiasë anoya chin. Sontarosa 
cahua rioquë papiso yoniton ananiin. 
Napo hua chin, carima cato huaranca 
cahuario quëta ran quëma. 24 Ina nata-
naton, Isiquia sëso tosarin: ‘Iqui pi toquë 
cahua rio rosa mapa ta rahuë. Sonta ro-
santa cahua rioquë papi so pita inaquë 
mapa ta rahuë,’ topa chin, topinan 
quëran napoarin. Napoaton mapa to pi-
rinhuë tëranta, co nani ta rin huë Asiria 
sontarosa nitaa ta caso. ¡Apina picha 
nininso huaan tëranta co nitaa ta-
rin huë! 25 Napo ra huaton: ‘Inahuara 
nohuanton ahuëi na coiso marë huëpi,’ 
topa chin, co notë quën yonqui rin huë. 
Sinioro cata hua rincoi niton, minsëa-
rain quëma. Ina cata hua rincoi nitoi, 
nopa nëma ata huan tarai. Ina camai rincoi 
nitoi, posarai, itonco huaanëma,” itopi.

26 Napo to hua china Iria quin, Sipina, 
Coa, inapi tari itapona:

—Ama onpo pionta quiya nonaiquë 
nonto coi so huë. Paira aipi nisa pi so-
pi tanta natan pa china. Quiyaso nito-
tërai niton, Aran nananquë nontocoi 
topi rai huë, itopi. 27 Napo to pi ri na huë, 
Asiria huaanso, tapon:

—Co Isiquia së rá chin nonta huaiso 
marë, Asiria copirno apa rin coi huë. 
Paira aipi nisa pi so pi tanta, nito ta-
caiso nohuan tërin. Inapi tanta canpita 
pocha chin chichi cachi ná chin, iyai 
oochi ná chin nisapi, itërin.
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28-29 Napo ta huaton Israiro nananquë 
chiní quën nonin:

—Asiria copirno napo rinso natanco: 
“Isiquiasë nonpin tá rin quëma niton, 
ama natë co so huë. Inaso co onpo ronta 
nani ta rin huë sonta ro në huë pita quëran 
nichaëin quë maso. 30 Inaso: ‘Sinioro 
ninahua nichaëin poa. Ina nohuanton 
isëquëso, co Asiria sontarosa yaco na-
tona minsëa ri nën poa huë,’ itë rin quëma. 
31 Napo to pi rin quë ma huë, ama inaso 
natë co so huë. Asiria copirno tëhuën-
chinso napo të rin quëma: Ama huachi 
chini tá coi so huë. Nanan anoya tahua 
huaa nën chin quëma. Napo hua tama, 
oparo nëma nitë rinso casarama. 
Iqui ra në manta nitë rinso, casarama. 
Isha në manta tapa ra ma quë ran chin 
oosarama. 32 Ina piquëran ana rotëpa 
quëpa pon quëma. Iso nopa nëma pochin 
nininpa quëpa pon quëma. Inaquë pan 
nica caso marë trico noya noya tërin. 
Huinonta nica caso marë opa noya 
noya tërin. Oriponta noya tërin niton, 
noto huaro toma ocoipi. Ninointa co 
pahua nin huë. Inaquë papatama 
noya yahuëa rama. Co chimi na ra ma-
huë. Isiquia sëso pënë na tën quëma: 
‘Sinioro nichaë sa rin poa,’ itá rin quëma. 
Napo ta tën quëma inaso, nonpin tá rin-
quëma. Napoaton co ina natëa maso 
yahuë rin huë. 33 Asiria copirno sonta-
ro nën pi ta coiso, nisha nisha nacionquë 
yahuë pi so pita minsë ra piarai. Co inso 
nacion tëranta, yosë në nari nichaë-
rin huë. 34 Amatoquë, Arohua toquë, 
Sihua ro pai moquë, Inanquë, Ipaquë, 
inaquë pita nisha nisha mamanshi 
moshapi. ¡Mosha pi ri na huë, ahuë hua-
toira co maman shi në nari nichaë rin huë! 
Sama riaquë yahuë pi so pita tëranta co 
yosë në nari nichaë rin huë. 35 Co inso 
yosë nëna tëranta, inapita nina no rosa 
quiya quëran nichaë rin huë. ‘¡Quiyaso 

Quiro sa rinquë yahuërai niton, Sinioro 
nichaë sa rincoi!’ co taca maso yahuë-
rin huë,” itërin.

36 Napo to pi rin huë, inapi taso co manta 
apa ni to pi huë. Isiquia sëri ina pochin 
camairin niton, co apa ni pi huë. 37 Ina 
nata na tona, Isiquiasë apa rin so pi taso 
co napion cancan topi. Napoa tona 
amopiso oshapi. Ina quëran Asiria 
huaani napo të rinso, Isiquiasë sha-
hui ta caiso marë paan tapi.

Asiria copirno 
quëran chaꞌëpisoꞌ

19 
 1 Cara huaa no sa riso, Asiria 
huaani napo të rinso Isiquiasë 

sha hui tonpi. Ina nata naton, co napion 
cancan tërin. Inapoaton amo rinso 
osharin. Ina quëran sacatën amo sa-
huaton, Sinioro chino ta caso pëiquë 
Yosë nonta caso marë panin. 2 Cohuara 
inaquë pashá të ra pon huë, Iria quin, 
Sipina, corto huaanosa masho masho 
nipi so pita, inapita camairin: “Sacatën 
amo sa hua toma, Amosë huinin Isaiasë 
pënën to napi niconco. 3 Canton pa tama 
iso pochin sha hui toco: ‘Iporaso co 
napion cancan ta rë hua. Inimi co rosa 
apari si ta të nënpoa, taparo nita ri-
nën poa. Napoaton sanapi huahua 
iqui to hua china, co nani të rin sohuë 
pochin nisa rëhua. 4 Sinio roso Yosënën 
niton, yaipi nito tërin. Asiria copir-
nori huaanosa apa rin so pita quëran 
pino rin sonta, natanin. Macha ina 
nata naton anaintërin napo rini, noya 
niiton huë. Quëmanta Sinioro nontëquë 
yahuëa rë huaso, cata huain poa, tënin 
Isiquiasë,’ itonco,” itërin.

5 Napo to hua china, inapi taso papi. 
Isaiasë quënan co na hua tona, copirno 
napo rinso sha hui tonpi. 6 Nata na huaton 
inaso: “Huaa nëma sha hui toco: ‘Asiria 
copirno piya pi nën pita nacon pino ri naco. 
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Ama ina nata naton payan quë so huë. 
7 Ca nohuanton nanan natan tarin. Ina 
nata naton, yahuë rinquë paan tarin. 
Inaquë nipa china, tëpa pona huachi,’ 
tënin Sinioro,” itërin.

8 Napoasoi Asiria copir noso, Naquisi 
ninano pata huaton, Nipina ninano ahuë-
caso marë pantarin. Asiria sontarosa 
huaanso ina nata na huaton, sonta ro-
nën pi tarë chachin inatohua panan tarin. 
9 Asiria copir noso inaquë niso, nanan 
natan tërin: “Iqui pito copirno Tiraca 
itopiso, ahuëin quënso marë huë sarin. 
Cota huënton sontarosa cata hua caiso 
marë huë sarin,” itopi.

Napo to piso nata naton, naquë ran chin 
huaanosa apaan tarin. Isiquiasë copirno 
quirica quëpa ta caiso marë, aparin. 
10 Ninshi taton naporin: “Quëmaso 
Yosënën napo të rin quën: ‘Ca nohuanton 
asiria ro saso, co minsëa rin quë ma huë,’ 
itë rin quën. Napo to hua chin quëna, 
quëmaso ina natëran. Napo to pi rin-
quën huë, ama natë quë so huë. 11 Nisha 
nisha copir no ro sari nisha nisha parti 
huaa nën to pi ri na huë, Asiria copir no-
ro sari ata huan të ra piapi. Inpi ta sona 
ata huan ta caiso yonqui hua chi nara, 
inapo të ra piapi. Napoaton quëmanta: 
‘¡Sinioro nichaë sa rincoi quiyaso!’ 
Co taca maso yahuë rin huë. 12 Iráca 
shima sho në huë pi tanta copirno 
yaconpi. Inapi tanta naa nina no rosa 
ata huan topi. Inapi taso nisha nisha 
yosë rosa mosha pi ri na huë, co inapi tari 
nichaë rin huë: Cosan ninano, Aran, 
Nisihui, Tira saro, inapita nina no rosa 
ata huan topi. (Tira sa ro quëso, Piti-itin 
parti quëran huëca tona inaquë yahuë-
pi ri na huë, ata huan topi.) 13 Amatoquë, 
Arohua toquë, Sihua ro pai moquë, 
Inanquë, Ipaquë, ¡inaquë pita copir no-
rosa huaa nën to piso, nani tahuan topi!” 
tënin ninshi taton.

14 Asiria copirno piya pi nën pi tari 
Isiquiasë quirica quëtopi. Mapa ra-
huaton nontërin.

Nani nonta huaton, Yosë chino ta caso 
pëiquë panin. Inaquë nipa china, opori-
na huaton Sinioro capo sonën notë nanquë 
ano toonin. 15 Ina quëran Yosë nontaton: 
“Quëmaso Sinioro, Yosën quën. Israi-
ro sacoi chino të rain quën. Quiro pi nosa 
aipi, huaa nën të ranso shiranën yahuërin. 
Quëma riá chin yaipi nacionosa ninan. 
Isoropa, piirotë, inapi tanta quëma 
nohuanton yahuërin. 16 Asiria copirno 
ninshi taton pino rin quënso natan quë. 
Quëmaso nanpi rá pi ran huë, napo të-
rin quën. 17 Tëhuën cha chin mini Asiria 
copir no rosa nisha nisha nacionosa 
ata huan topi. 18 Maman shi në na pi tanta, 
pënquë apë ra piapi. Inapi taso co 
Yosëhuë niton, napo topi. Piya pi sari 
napi quëran, nontë quëran, inaran pita 
nipi niton, napo të ra piapi. 19 Quëmaso 
Sinioro, Yosë në huën quën. Asiriarosa 
chiní quën nanan to pi ri na huë, inapita 
quëran nichaëcoi. Inapo to hua tancoi 
yaipi nacionosa isoro paquë yahuë-
rinso, quë maí chin Sinio ron quën 
ninanso nito tapi huachi,” itërin.

20 Naporo Isaia sëri, Isiquiasë sha hui ta-
caso marë anara comi sion apa tërin. Iso 
pochin tacaso apa tërin: “Yosë nënpoa 
nontë ranso, nani nata nin quën. 21 Iso 
pochin Sinio rori Asiria copirno anito tërin:

‘Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 
nanon pochin nica tona,

tëhua po nën quën Asiria copirno.
Tëhua të nën huësë huësët́apona.
Nina no nëna pato huatan, napoa-

pona.
 22 ¿Ca nipi ra huë pino ranco ti?

¿Ca nipi ra huë iquia nan të ranco 
ti?

“¡Co insonta minsëa rin co huë!” 
taton noca nanco.
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Caso Yosëco. Israirosa chino të-
ri naco.

Noya sá chin nipi ra huë, napo të-
ranco.

 23 Piya pi nën pita quëran nohui-
tonco naporan:

“Quira toro na nosa co pichi ca-
so huë yahuë të rinco.

Inapi taquë paato, moto pi rosa 
hui ni mo tënpa nanpë rahuë.

Nipano motopi hui ni mo tënpa 
nanpë rahuë.

Nona ra rosa inaquë panca 
panca nipi so pita anë rahuë.

Pino naranta noyan pi na yan chin 
nipi so pita napo të rahuë.

Ina inápa moto pi ro saquë 
nanpë rahuë.

Inaquë nara ro saso, sha pinan 
pochin yahuërin.

 24 Nisharosa yahuë piquë poso-
rosa ihuato oorahuë.

Yaipi Iqui pito irosanta, inai-
tato ayani rahuë,” toconan.

 25 Quëmaso: “Caora nohuanto 
inapo rahuë,” topi ran huë,

iporaso nito tëquë huachi.
¡Ca nohuanton, ina pochin ninan!
Iráca quëran huarë yonqui ra-

huëso, nani nanirin.
Napoaton paira huan nina no rosa 

nipi ri na huë, ata huan tëran.
Inapo ta huaton napi rosa, nararosa, 

inapi tara
yamo yamo toconin acoran.

 26 Ina nina no ro saquë yahuë pi-
so pi taso, panpa toro pochin 
niconpi.

Napoa tona papi tëhua të ri nën. 
Tëhua ta të nën papi taparo 
nipi.

Panpa toro nasha papo rinso 
huatërëso pochin co manta 
chini pi huë.

Socatë pëi pi tëquë, paca toro 
papo rinso pochin niconpi.

Inanpi paca to roso, piiri co 
osha ta rin huë ahui tapon.

Ina pochin quëma rinta, inapita 
minsë caso co osha të ran huë.

 27 Into huaso papatan, nani nito-
të rahuë.

Masona nipa ta nanta, yaipi 
nito të rahuë.

Nohui mia të ran co sonta, nito të-
rahuë.

 28 Nohui to mia të ranso, nocan to-
mia të ranso, inapita nito të-
rahuë.

Ina nito tato, yona na nëhuë 
quëran atë ni të ta ran quën.

Cahuario hua nanan acatën to-
hua tëra, noya ótëërë.

Inapo tatë pochin nito hua tën quën, 
naporo huarë natëa ranco.

Huë nan so ta quë chin apayan taan-
ta ran quën,’ itërin,” tënin.

29 Ina quëran Isaia sëso, Isiquiasë 
paaparin.

Quënan co na huaton iso pochin 
sha hui tërin:

“Inapo rë po tama nica,” topatan, 
isopoa rin quëran inapo caso 
nito taran:

Cato piipi trico inaora papo-
rinso casarama.

Ina quëran nian ta rin quëso, 
canpi taora shatatoma nitë-
rinso masa rama.

Oparo to hua tama, nitë rinso 
casarama.

 30 Cota huën tonquë quëpa ri to pi so-
pi taso,

sharosa itë hua na tona nitë rinso 
pochin nisapi.

 31 Co yaipi Quiro sa rinquë yahuë-
ra ma so pita tahuan ta ra ma-
huë.
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Naa mia chin quëma chaë sa-
rama.

Sinio roso yaipi nani ta parin.
Papi api ta tonpoa napo ta rin-

poa.
 32 Asiria copir nonta yonquiaton, 

Sinioro naporin:
“Co Quiro sa rinquë yacoa nin-

huë.
Co ana shinërë tëranta apapon-

huë.
Co isco to nënquë napiton ahuë-

ta rin huë.
Paira nanpë ta caso marënta, co 

nopa nanpënan nica pon-
huë.

 33 Papachina, huë shi rinso ira 
chachin pato nan tapon.

Co Quiro sa rinquë yaco na pon-
huë.

Ca Sinio roco napo ta ran quëma.
 34 Cari chachin iso ninano papo-

yato nichaë sa rahuë.
Piya pi nëhuë Tapi natë rinco 

niton, napoa rahuë.
Ca napoa rahuë niton,
inapo ta huan quë maso 

yahuërin,” tënin Sinioro, 
itërin.

35 Naporo tashi chachin Sinioro anquë-
ni nëni pasa huaton, Asiria sontarosa 
tëpa conin. Pasa posa shonca ana të rápo 
huaranca tëpa chanin. Tahuë ri hua china 
nanpi pi so pi taso nipi ri na huë, chimin-
pi so pita nacon nacon quëhuë nan tapi 
nipi. 36 Ina nicaton Asiria copir noso, 
tapa ta caiso camai tërin. Nani tapa to-
hua chi nara, huaa nën të rinso nina noquë 
panan tapi. Inaso ninano, Ninihui itopi.

37 Ana tahuëri Asiria copir noso, 
Niso roco mamanshi mosha piso pëiquë 
yaconin. Ina moshaso chachin cato 
hui nin pi tari huëca pai ra hua tona tëpapi. 
Inapi taso Atë ra mi rico, Sari siri, inapita. 

Papina tëpa ra hua tona, Ararato parti 
taapi. Chimi pi coso, ananta huinin 
yahuë tërin Isaraton itërinso. Inari 
papin yahuë rë taton, Asiria huaa-
nën taan tarin.

Cota huëntonquë Cosiasë 
huaꞌanëntërinsoꞌ

22 
 (Isiquiasë chimin pa china, 
huinin Mana sisi itërin soari 

yahuë rë tërin. Ina yahuërë chimin-
pa china, huinin Amon itërin soari 
yahuë rë taan tarin. Amon yahuërë 
chimin pa china, huinin Cosiasë itërin-
soari yahuë rë taan tarin.) 1 Cosiasë Cota 
huënton copirno nica caso marë cania ri-
to hua china, posa pii pií chin yahuë tërin. 
Cara shonca ana piipi Quiro sa rinquë 
copirno yaconin. Ashinso, Ataia 
huinin Itita itopi. Poso cato nina noquë 
yahuërin. 2 Cosiasë huaa nën tapon 
noya sá chin ninin. Notë quën Sinioro 
natërin. Iráca shima sho nën Tapi napo-
rinso pochin inanta ninin.

Iráca pënëntërinsoꞌ 
quirica quënanpisoꞌ

3-4 Copir no rosa huaa nën të rinso 
ninshi to na piso, Sahuin itopi. Inaso 
papin, Asariasë itopi. Inanta papin, 
Miso ramo itopi. Cosiasë copirno shonca 
canchisë pii copirno yaconinso nisa-
huaso, Sahuin përa sa huaton, Sinioro 
chino to piso pëiquë aparin. Inaquë 
Iriquiasë corto huaan nontaton, iso 
pochin sha hui ta caso marë camairin:

—Nihui ro saso, Sinioro chino ta caso 
pëi yacoa naquë apai topi. Napo ra-
huaton israirosa Sinioro marë coriqui 
quëpa chi nara, yontonpi. Ina yonton-
piso mapa quë. 5-6 Nani mapa huatan 
Yosë chino ta caso pëi anoya to na pi rosa 
huaa nën pita quëtë quë. Inapi tari saca-
to rosa pahuë rë rapi. Nontë camayo 
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a
 22.11 Sëtë rinso topa china: “Pënën të rinso quirica co natë rahuë niquë huarë, Yosë anain-

tiin coso yahuërin,” taton naporin. 

nipi so pita, sacato huaanosa, pëina-
pi rosa, inapita. Napo ra huaton, ina 
coriqui quëran chachin nontë rosa, 
napirosa pëicai marë nininso, inapita 
paa napi. Inapi taso nohuan tapi Yosë 
chino ta caso pëi anoya ta caiso marë. 
7 Inapi taso co ihua ta to na rai huë, notë-
quën saca tapi. Napoaton onpo casta ra-
piso, co sha hui tii nënso yahuë rin huë, 
itëquë, itërin.

8 Napo to hua china, pasa huaton 
sha hui toonin. Nani nata na huaton, 
Iriquia sëso ana sha hui tërin: “Sinioro 
chino ta caso pëi acoana, iráca pënën të-
rinso quirica quënanai. Matana iso,” 
itahuaton quëtërin. Quëto hua china, 
Sahuinso ina mapa ra huaton nontërin.

9-10 Ina piquëran copirno sha hui toonin:
—Yosë chino ta caso pëiquë coriqui 

yahuë rinso, piya pi nën pi tari nani 
yontonpi. Inapo ta hua tona, pëi anoya-
to na pi rosa quëtopi. Napo ra huaton 
Iriquiasë corto huaan, iso quirica quë-
të rinco, itërin. Napo ta huaton Cosiasë 
copirno nata na caso marë nontërin. 
11 Iráca pënën të rinso quirica nata na-
huaton, copir noso amo rinso osharin. 
Sëtë rinso a nito ta caiso marë naporin. 
12 Ina quëran corto huaan Iriquiasë 
amata huaton, Sahuin huinin Aican 
itopi sonta amatërin. Micaiasë huinin 
Acaporo, Sahuin ninshi to napi, piya-
pinën Asaiasë itërinso, inapi tanta 
amatërin. Huë pa chi nara, itapon:

13 —Paatoma, onpo pin sona ninin coso, 
Sinioro natanco. Yaipi iso nina noquë 
yahuë pi so pita, yaipi Cota huën tonquë 
yahuë pi so pita, inapi tanta onpo pin sona 
Yosëri nininso, natanco. Iso quirica 
quëran inaso pënën pi rin poa huë, co 
natë rë hua huë. Shima sho nën poa pi tanta, 

pënën të rinso co natë pi huë. Napoaton 
ipora Sinio roso, papi nohui to mara, 
itërin.

14-16 Napo to hua china, inapi taso 
Saron sain Orata itopiso, nica pona 
papi. Inaso sanapi, Yosë yonqui rinso 
sha hui napi. Soinso, Tiquipa huinin. 
Yahuërë inanta, Arasi huinin. Arasiso, 
corto huaanosa amo rinso tapa napi. 
Orataso soinë, Quiro sarin quëran 
yana tii rinso barrio pirayan yahuërin. 
Canto na hua tona natan pa chi nara:

—Sinioro chino të rë huaso naporin: 
“Nata na ma coso marë apa rin quë maso, 
iso pochin sha hui tonco: ‘Caso Sinio roco 
napo ta ran quën. Tëhuën cha chin Quiro-
sa rinquë yahuë pi so pita anain ta rahuë. 
Moisësë ninshi të rinso chachin iso ninano 
ata huan ta rahuë. Pënën të ra huëso quiri-
caquë Cota huënton copirno nata ninso 
chachin nita rahuë. 17 Yaipi Cota huënton 
israirosa apo ri naco. Inapoa tona nisha 
nisha maman shi rosa mosha caiso marë 
yonarin pochin nininso, apëpi. Nacon 
co noya huë nipiso marë ano hui të ri-
naco. Napoaton isëquë yahuë pi so pita 
anain ta huaso yahuërin huachi,’ itoco,” 
tënahuë. 18-19 Napoa po nahuë apai rin-
quë ma sonta, iso pochin sha hui toco: 
“Pënën të ra huëso quirica nonto hua china, 
quëmaso natëran: ‘Iso rotëquë yahuë pi-
so pita ata huan ta rahuë,’ tëna huëso nata-
naton, co napion cancan tëran. Oshanën 
marë sëtëran. Piya pi nën pita oshanën 
marënta, sëtëran. Shima sho nën pi tanta, 
co natë piso marë huë naporan. Inapoaton 
amo ranso osharan. Inapo ranso marë 
carinta, nontë ran coso nata nan quën. Ca 
Sinio roco napo ta ran quën. 20 Carin quën 
quëta ran quën noya chimin ta maso. 
Inapoaton shima sho nën pita papi to piquë 

2 Reyes 22

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



361

 

b
 23.2 Sinio rorë anoya to piso quirica: Iráca pënën të rinso quirica ina chachin tapon naporin. 

papi ta po nën. Iso ninano, piya pi nën pita, 
inapita ata huan të ra huëquë pari si to piso, 
co nisa ran huë, tënin, itonco huaanëma,” 
itërin.

Copirno apa rin so pi taso, huaa në-
naquë huënan ta ra hua tona ina inacha-
chin sha hui topi.

23 
 1 Ina nata na huaton, copir noso 
Quiro sa rinquë yaipi ansia no-

rosa yahuë piso amatërin. Yaipi Cota 
huën tonquë yahuë pi so pi tanta, amatërin.

2 Amato hua china, yaipi huëpi. Yaipi 
Quiro sa rinquë yahuë pi so pi tanta, niyon-
tonpi. Pënën to na pi rosa, corto huaanosa, 
inapi tanta Yosë chino ta caso pëiquë 
niyon tonpi. Inaquë Cosiasë copir noso, 
Sinio rorë anoya to piso quirica b ninshi to-
piso chiní quën nontërin. Inaso quirica 
Sinioro chino ta caso pëiquë nasha quënan-
piso. 3 Nani nonto hua china, Yosë pëinën 
yacoa naquë panca onë pochin nininso 
pirayan huanirin. Inaquë huani ra huaton, 
Sinioro natë caiso marë sha hui tërin. Yaipi 
canca nëna quëran huarë pënën të rinso, 
camai të rinso, inapita natë caiso sha hui-
tërin. Sinio rorë anoya to piso natë cai sonta, 
sha hui tërin. Yaipi inapi taso, pënën të rinso 
quiri caquë ninshi to pinan nani yahuërin. 
Ina pochin sha hui hua china, yaipi niyon-
ton pi so pi tanta, ina pocha chin natë caiso 
Sinioro sha hui topi.

Cota huëntonquë Cosiasë 
noya noya Yosë imacaiso 

camaitërinsoꞌ
4 Sinioro natë caiso sha hui to-

piso piquëran, Cosia sëso Iriquiasë 
corto huaan përarin. Anapita corto 
huaanosa, yacoana apairosa, inapi-
tanta përa sa huaton camairin: “Sinioro 
chino to piso pëiquë, Paaro mamanshi 
chino ta caiso marë nisha nisha masha 

yahuërin, Asira mamanshi payanta 
mosha caiso marë yahuërin. Nisha 
nisha tayora mosha caiso marënta 
yahuërin. Yaipi inapita ocoi ra hua toma, 
ninano aipiran ahui qui toco. Sitron isha 
yonsanquë imino sa quënta, napo pin-
chin ahui qui toco. Ina ahui qui të ra maso 
yano nënta, Pitiripa quëpaco,” itërin. 
5 Amon copirno, Mana sisi copirno, 
inapi taso iráca maman shi rá chin paya-
topi. Napoa tona inapita mosha caiso 
marë corto huaanosa acorapiapi. 
Quiro sarin paira pi piso tahui rinquë, 
inahuara nohuanton arta rorosa acopiso 
yahuërin. Cota huënton nina no ro sa-
quënta yahuërin. Inaquë pita ina corto 
huaa no saso, Paaro marë, pii marë, 
nisha nisha tayo rarosa marënta, 
yonarin pochin nininso apëpi. Yaipi 
ina corto huaanosa Cosia sëri camaiton: 
“Canpi taso co huachi corto huaanosa 
nisa ra ma huë. Co huachi yonarin pochin 
nininso apëa ra ma huë,” itërin. 6 Nara 
mosha caiso marënta patë to piso, Yosë 
chino ta caso pëiquë yahuë pi rin huë. 
Inaso, Asota riti itopi. Inanta, Cosiasë 
camai tërin quëran corto huaa no sari 
ocoipi. Ocoi ra hua tona, Sitron isha 
yonsanquë apëpi. Ina quëran yanonën 
masa hua tona, saa hua rosa chimin-
pa chi nara papi to pi soa naquë pasapi. 
7 Sinioro chino ta caso pëi iira të quënta, 
naa patoa na rosa acopi. Inaquë nimon-
shi ta pona pochin mamanshi mosha caiso 
marë acopi. Anaquën sana pi santa 
inaquë chachin Asira marë amopiso 
nipi. Cosia sëri ina patoa na rosa aohua-
tërin. Quëma pisa, sanapisa, inapi tanta 
inaquë saca to piso, apapi.

8-9 Naporo tahuërisa naa Nihui 
huënton corto huaanosa yahuëpi. 
Inapi taso Cota huënton nina no ro saquë 
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yahuëa tona, Sinioro marë yonarin 
pochin nininso apëpi. Inahuara 
nohuanton arta rorosa acopiquë napo-
piso marë, Cosia sëri Quiro sa rinquë 
huë ca caiso camairin. Huë pa chi nara 
ayon to na huaton itapon: “Canpi taso, 
inahuara nohuanton arta rorosa acopiquë 
yonarin pochin nininso apë rama. 
Pëtëtë parti Quipa ninano quëran, 
pënatë parti Piir sipa nina noquë huarë 
inapo rama. Inaquë pita arta rorosa 
yahuë rinso, co Yosë marë acopi-
huë. Co inaquë Sinioro chino ta caiso 
yahuë rin huë,” itërin. Napo ta huaton 
camairin: “Anapita corto huaa no-
sa rë quëma, pan co ahuë po ca to pi-
nan huë noya caco. Napoa po na huë, 
Sinioro pëinën arta roquë masha ina 
marë quëpiso, co apëa maso yahuë-
rin huë,” itërin. Quiro sarin chirin-
chinta, Cosoi itopi. Inanta, ninano 
yacoana ahuënan quëran arta rorosa 
acorin. Sopairosa chino ta caso marë 
acorin. Inapi tanta copirno camai tërin 
quëran corto huaanosa, Yosë pëinën 
yacoana apairosa, inapi tari ohua topi. 
10 Pini-inon moto pia na quënta, Moroco 
mamanshi mosha caiso marë artaro 
yahuërin. Inaquë anaquën huinina 
ahui qui ta hua tona, ina mamanshi 
moshapi. Inapo pi ri na huë, Cosia sëri 
camairin ina artaro tapi caiso. Ama 
insonta huachi, inaquë huinina apë-
caiso marë huë inapo topi.

11 Iráca copir no ro sari pii mosha-
caiso marë toronan cahua rio nën pi tarë 
chachin acotopi. Inapi taso Sinioro 
chino ta caso pëi yacoa naquë acopi. 
Ina pirayan Natan-mirico huaan 
yahuërin. Ina huaani cahua rio rosa 
ina marë acopiso apairin. Napo pi-
ri na huë Cosia sëri ina cahua rio rosa 
aosë rë tërin. Toro nanta apë ra huaton 
ahui qui tërin. 12 Mana sisi copirno 

yahuëapon, maman shi rosa mosha-
caiso marë arta rorosa anitërin. Sinioro 
chino ta caso pëi iira tënquë, anitërin. 
Anapita copir no ro santa, ina pocha-
chin anitopi. Acaso copirno patoa na nën 
acaon ta rinso aipi arta rorosa anitopi. 
Inapita arta ro ro santa, Cosiasë copir nori 
aohua tërin. Inapita paqui paquitopi. 
Inapo ta hua tona nomo rain pi taso, 
Sitron ishapa inquii topi.

13 Iráca Saromon copir nonta, Oriposë 
moto piquë sor parti quëran arta rorosa 
anitërin. Asota riti mamanshi mosha caiso 
marë, anitërin. Inaso mamanshi, sito-
no sari mosha rinso. Quimosi mamanshi 
marënta, anitërin. Inanta moapo ro sari 
mosharin. Mirico mamanshi marënta, 
anitërin. Inaso, amono sari mosharin. 
Yaipi ina maman shi rosa Sinio rori co 
quë ya rin huë. Napoaton Cosia sëri: “Ina 
arta ro ro saso, co Sinioro marë acopi-
so huë,” taton, yaipi ata huan tërin.

14 Napi rosa, nararosa, inapita 
mosha caiso marë acopiso, apa qui-
të ra piarin. Inapo ta huaton atë ya të-
ra piarin. Inapita acopi quëso, piyapi 
nansërosa acotë ra piapi.

15 Napato huinin Quiro poamo copir-
nonta iráca, inaora nohuanton artaro 
acopi soanpi Piti riquë acorin. Toroahua 
nonan piso mosha caiso marë naporin. 
Inaquë mosha ta tona, israirosa osha-
huanpi. Cosiasë, corto huaanosa, 
yacoana apairosa, inapi tari pasa-
hua tona, ohua toonpi. Inapo ta hua tona 
paqui paquitopi. Nomo rai ná chin acora-
hua tona, ahui qui topi. Inaquë chachin 
Asira mamanshi nonan pi sonta yahuë-
pi rin huë, inanta inapo topi. 16 Cohuara 
ina artaro ohua chá të ra soi huë, ponin. 
Ina pirayan moto pia huaquë nipa pi to-
piso yahuërin. Ina nicaton Cosia sëri 
cata hua rin so pita itapon: “Nansërosa 
inaquë yahuë rinso, ocoi ra hua toma 
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quëco,” itërin. Quëpa to hua chi nara, ina 
artaro aipi ahui qui tërin. Ama huachi 
inso tëranta inaquë masha ahui qui ta-
caso marë huë, inapo tërin. Quiro poamo 
nanpiso chachin, ana pënën to na piri 
inapo ta caso sha hui tërin. Sha hui të-
rinso chachin Cosia sëri nitërin. 17 Ina 
quëran Cosia sëso, natan tërin:

—¿Isopo napi ahua ni piso? tënin. 
Napo hua china yahuë hua no sari:

—Inaquë mini Cota huënton pënën-
to napi papi topi. Inaso iráca huënin. 
Naporo iso artaro quëmari isopo ta-
maso, ninorin, itopi. 18 Naporo Cosiasë 
camai tërin:

—Tanan pi toco inaso. Co incari tëranta 
nansë quën sëhuacaso yahuë rin huë, 
tënin. Inapoa tona, co inaso nansë quën 
sëhua pi huë. Pënën to napi Samaria 
quëran huë nin sonta chimin pa china, 
inaquë chachin papi topi niton, co 
inanta nansë quën sëhua pi huë.

19 Sama ria quënta inahuara nohuanton 
arta rorosa acopiso yahuërin. Anaquën 
arto rosa yahuë rin quëso, Israiro 
copir no rosa camai to hua chi nara pëi 
acotë ra piapi. Inapoa tona Sinioro papi 
anohuitopi. Napoaton Cosia sëri yaipi 
inapi tanta, aohua të ra piarin. Piti riquë 
yahuë rin so pita nitë rinso pochin inapi-
tanta nitërin. 20 Cohuara ina arta rorosa 
ata huan chá të ra so huë, corto huaanosa 
inaquë mamanshi mosha pi so pita atëpa-
tërin. Ina arta rorosa aipi inapo tërin. 
Inaquë chachin piyapi nansë ro santa 
ahui qui topi. Inapo ra huaton Quiro sa-
rinquë paan tarin.

Cosiasë pascoa naꞌhuërinsoꞌ
21 Ana tahuëri copir noso, yaipi Cota 

huën tonquë yahuë pi so pita camairin: 
“Sinioro marë pascoa pita nahuëaa hua. 
Iráca Moisësë pënën të rinso quiri caquë 
ninshi të rinso pocha chin niahua,” 

tënin. 22 Napo hua china, nahuëpi. Iráca 
huaanosa nahuëpi quëran huarë 
co ina pita nahuë chin pi huë. Israiro 
copir no rosa, Cota huënton copir no-
rosa, inapita huaa nën ta po nanta, co 
nahuë pi huë. 23 Cosiasë copirno, shonca 
posa piipi copirno yaconinso naniquë 
huarë, Quiro sa rinquë nahuëan tapi.

Cosiasë Yosëíchin cancantërinsoꞌ
24 Cosia sëso, Yosëí chin cancan taton, 

pëno to nosa, nino to na pi rosa, inapi tanta 
yaipi ayatërin. Quëmo pi në na pi tarë 
mamanshi mosha pi sonta napo tërin. 
Nisha nisha maman shi rosa, nisha nisha 
mosha caiso marë Quiro sa rinquë yahuë-
to piso, Cota huën ton quënta yahuë to piso, 
ayatërin. Inapi taso Yosëri co quë ya rinhuë 
niton, napo tërin. Iriquiasë corto huaan, 
Sinioro chino ta caso pëiquë pënën të rinso 
quirica quë na ninso natëton, naporin. 
25 Cosia së rá chin ina pochin Sinioro 
imaton, yaipi cancanën quëran, yaipi 
hua yanën quëran, yaipi chinirin quëran 
Sinio roí chin natërin. Moisësë pënën të-
rinso chachin natërin. Co inso copirno 
tëranta, inapo chin iráca quëran huarë 
natë rin huë. Ina piquë ranta, co huachi 
ana ina pochin yahuëan ta rin huë.

26 Ina nipi rinhuë tëranta Sinio rori 
Cota huënton israirosa nohui rinso, co 
sano rin huë. Iráca Mana sisi copir nori co 
noya huë nicaton ano hui to mia të rinso 
marë naporin. 27 Napoaton Sinioro tapon: 
“Pëtëtë yahuë piso israirosa apoato, apa-
rahuë papi. Inapo cha chin Cota huënton 
israi ro santa, nita rahuë. Quiro sarin nina-
nonta huayo nato, inaquë chino tii na coso 
marë pëi acorahuë. Inapo pi rahuë co 
huachi nohuan ta ra huë,” tënin.

Cosiasë chimininsoꞌ
28 Iso quiri caquë, co yaipi Cosiasë 

napo rinso ninshi të ra huë. Ana 
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quë ma pinta ninshi taton: “Cota huënton 
copir no rosa huaa nën ta pona napo piso,” 
taton ninshi tërin. 29 Cosiasë huaa nën-
taso chachin Iqui pito copirno Nicao 
itopiso huënin. Sonta ro nën pi tarë 
chachin huë sa hua tona, Iopi ra ti siipa 
chino tona pasapi. Asiria copirno cata-
hua caso marë pasa pi rin huë, Cosia sëri 
sonta ro nën pi tarë chachin Miqui toquë 
naca pirin. Naca pi pi rin huë, Nicaori 
ipora quëna naso chachin tëparin. 
30 Inapo to hua china huaa no sari ana 
toro nanquë nonën acora hua tona, 
Quiro sa rinquë quëpapi. Inaquë papi-
ta caiso marë anitë rinquë pomopi. 
Ina piquëran huinin Coacasë itopiso 
masa hua tona, papin yahuë rë na mën 
copirno nica caso marë Yosë nonta-
hua tona acopi.

Coaquin copirno 
huaꞌanoꞌsapitarë chachin 
Papironiaꞌpaꞌ quëpapisoꞌ

24 
 (Cosiasë chimi ninso piquëran 
Coacasë huaa nën ta po na huë, 

cara yoquí chin huaa nën tërin. Nicao 
copir nori huë ca pai ra huaton, minsëirin. 
Inapo ta huaton yahuë rinpa quëparin. 
Napo hua china, iya huain Coasin itopiso 
shonca ana piipi huaa nën taan tarin. 
Ina chimin pa china, huinin Coaquin 
itopiso yahuërë huaa nën taan tarin.)

8 Coaquin shonca posa pii pi ta huaso, 
Cota huën tonquë copirno yaconarin. 
Cara yoquí chin Quiro sa rinquë huaa-
nën tërin. Ashinso, Irinatan huinin, 
Niosta itopi. Quiro sa rinquë yahuërin. 
9 Coaquinta napoa po na huë, co Sinioro 
natë ton huë co noya huë ninin. Papinco 
napo rinso chachin nininso marë Sinio-
rori co noya huë ninin anta.

10 Ina huaa nën taso, Papi ronia copirno 
sonta ro nën pi tari huë ca pairin. Huë sa-
hua tona, Quiro sarin ninano ahuë caiso 

marë tanca pi tiipi. 11 Inapo tasoi, Papi-
ronia copirno Napo co tono itopi sonta, 
canquirin.

12 Napo to hua chi nara, Coaquin copir-
noso co huachi chini ta ton huë, Napo co-
tono natërin. Ashin, huaanosa, sontaro 
huaanosa, ayon qui rin so pita, inapi tarë 
chachin napopi. Napo hua chi nara, Napo-
co tono sonta ro nën pi tari inapita mapi. 
Napo co tono copirno yaconin quëran 
huarë, posa pii pi ta paso naporin.

13 Ina piquëran Napo co to noso, Yosë 
chino ta caso pëiquë paton ninin so-
pita manin. Copirno huaa nën të rinso 
pëi quënta, naporin. Napo ra huaton 
iráca Saromon copirno Yosë chino ta-
caso pëiquë oro quëran Sinioro marë 
anitë rin so pita yaipi paquirin. Sinio rori 
inapo ta caiso sha hui të rinso chachin 
ninin. 14-16 Napo ra huaton Quiro sa-
rinquë yahuë pi so pita, yaipi pochin 
quiquirin. Huaanosa nipi so pita, noya 
noya sonta rosa, masha nina pi rosa, 
huana cama yo rosa, inapita. Yai piya 
quëran shonca huaranca yapi pochin 
quëpapi. Caraya pochin piya pisa Cota 
huën tonquë quëpa ri topi. Saa saahua 
nipi so pi ta rá chin patopi. Naporo Coaquin 
copir nonta, ashinë chachin quëpapi. 
Sain pita, huaanosa, mahua nosa, 
yaipi inapita Quiro sarin quëran Papi-
ro niapa quëpapi. Canchisë huaranca 
sontarosa míso ahuë to pi rá chin quëpapi. 
Masha nina pi rosa, huana cama-
yorosa inapi tanta, huaranca icanpi.

17 Naporo Napo co to noso, Cota 
huën tonquë copirno nica caso marë 
Mata niasë acorin. Inaso, Coaquin 
apin. Ina acora huaton nininën nisha 
acotërin Siti quiasë itërin.

Sitiquiasë copirno yaꞌconinsoꞌ
18 Siti quia sëso, cato shonca ana 

pii pi tapon copirno yaconin. Shonca 
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ana piipi Quiro sa rinquë huaa nën-
tërin. Ashinso, Amotaro itopi. Inaso, 
Irimiasë huinin. Nipina nina noquë 
yahuë rinso. 19 Siti quia sënta napoa-
po na huë, co Sinioro natë ton huë co 
noya huë ninin. Coaquin napo rinso 
chachin nininso marë Sinio rori co 
noya huë ninin. 20 Napoaton Sinio rori 
Quiro sa rinquë yahuë pi so pita nohuiton, 
co huachi ahuan të rin huë. Yaipi Cota 
huën tonquë yahuë pi so pi tanta napo-
tërin. Inapo ta huaton nopa quëtërin 
quëran aparin.

Cohuara inapo chá të ra sohuë Siti quia-
sëso, co huachi Napo co tono copirno 
yana të rin huë.

Quirosarin ninano 
ataꞌhuantopisoꞌ

25 
 1 Siti quiasë copirno yaco-
ninso, nani posa pii shonca 

yoqui shonca tahuëri nisarin. Naporo 
tahuëri Napo co to noso, sonta ro nën-
pi tarë chachin canquirin. Quiro sarin 
tanca pi ta hua tona, ahuë caiso marë 
itohuaran itohuaran nopa nanpë na-
nosa nipi.

2 Tanca pi to chi nai chin Siti quiasë 
copir noso, shonca piipi nania na tërin. 
3-4 Pascoa yoqui quëran cara yoqui iscon 
tahuëri imasa huaso, Quiro sarin nina-
noquë cosharo tahuan tërin. Naporo 
Papi ronia sonta ro saso, Quiro sarin 
ninano pairanën pacoan topi. Napoaton 
Siti quia sëso, sonta ro nën pi tarë chachin 
naporo tashi taapi. Cato paira yahuë-
rinso parti yacoana yahuë rin ta quë chin 
pipipi. Copirno yanco ro nën ta quë chin 
ira yahuë rinso masa hua tona, papi. 
Papi ronia sontarosa apai ta pi ri na huë, 
Cortanii moto piana parti taapi.

5 Taa ra pi ri na huë, Papi ronia sonta-
ro sari imapi. Quirico cano na matë 
parti ican topi. Inaquë Siti quia sëso, 

sonta ro nën pi tari taa nan pi tona 
yanquëë nan pipi. 6 Napo to hua chi nara, 
Siti quia sëso hui nin pi tarë chachin 
mapi. Naporo Napo co to noso, Amato 
parti yahuëarin. Nipra nina noquë 
yahuëarin. Anaquën Papi ronia sonta-
ro sari Siti quia sëso, hui nin pi tarë 
chachin inatohua quëpapi.

Inaquë nipa chi nara, Napo co to nori 
anain ta caiso camai tërin. 7 Nito nënquë 
chachin hui nin pita tëpa ra piapi. 
Yahuërë inaso ocosho ra ya ra hua tona, 
Papi ro niapa cati na quë to pinan quëpapi. 
Copirno camai të rinso chachin nipi.

Yosë chinotacaso 
pëi ohuatopisoꞌ

8 Napo co tono copirno yaco ninso, 
shonca posa piipi, ana të rápo yoqui, 
canchisë tahuëri nisarin. Naporo 
tahuëri apai rin so pita sontarosa 
huaanën apa rinso, Quiro sa rinquë 
canconin. Inaso huaan, Napo sa ratan 
itopi. 9 Inaso, sonta ro nën pi tarë chachin 
Yosë chino ta caso pëi ichin pi tërin. 
Copirno huaa nën të rinso pëi, yaipi 
noya noya pëi nipi so pita, inapi tanta 
inapo tërin. 10 Sonta ro nën pi ta rinta, 
ninano pairanën ohua topi.

11 Ina piquëran Quiro sa rinquë quënan-
qui pi so pita Papi ro niapa quë pan tapi. 
Anaquën inahuara nohuanton copirno 
yana të piso, ana quëonta, nina noquë 
quënan piso. Caraya masha nina pi rosa 
nipi so pi tanta, quëpapi. 12 Inapo ta hua-
tona, caraí chin pochin patopi huachi. 
Saahua nipi so pita, noso ro ta pi so pita, 
inapi taí chin pataan tapi. Oparo rosa, 
iminosa, inaquë pita saca ta caiso marë 
patopi. 13 Yosë chino ta caso pëiquë nisha 
nisha masha shapi huana quëran 
nipiso yahuërin: Onërosa pochin 
nininso. Ina onërosa ato quë to piquë 
nininso. Panca pantica pochin isha 
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c
 25.23 Sontaro huaanosa: Isopita huaa no saso, Napo sa ratan huëpachina, co Quiro sa rinquë 

yahuë pi huë. Ina paaquë huarë yanoan tapi. 

acocaiso marë nininso, yaipi inapita 
paqui paqui ta hua tona, Papi ro niapa 
quëpapi. 14 Huariano acocaso marë 
nipi so pita, para pochin ninin so pita, 
nanparin iyari ti na nosa, ohuin ti na-
nosa, inapita quëpapi. Napo ra huaton, 
nisha nisha Sinioro chino ta caiso marë 
ohua ra pi so pita shapi huana quëran 
nipiso, yaipi quiquipi. 15 Oro quëran, 
prata quëran, nisha nisha nipi so pi tanta, 
tasonosa, pënaya quëpai nanosa, 
inapi tanta yaipi quiquipi.

16 Cato onërosa pochin nipi so pita, 
panca pantica pochin isha acocaiso 
marë nininso, inapita iráca Saromon 
copir nori Yosë chino ta caso pëiquë 
acorin. Inapita quëninso, co tantia-
na huan huë quënin. 17 Anaya anaya 
onë pochin nininso, posa mitro nacon 
yahuë tërin. Inapita nanion ta rinquë 
motën pochin acotopi cato mitro 
tano ninso. Inapita aipi Yosë chino ta-
caso pëi ishpa na mën pochin nininso 
amitopi. Ina motën pochin nininquë 
huana cama yo ro saso, catina atahui-
topi. Ina cati na ro sa quënta, cranata 
nitë rinso nonanpi. Yaipi inapi taso, 
shapi huana quëran sá chin nipi.

Cota huënton israiroꞌsa 
quëpaantapisoꞌ

18 Naporo Napo sa ra tanso, Siraiasë 
corto huaan manin. Ina quëran nian-
ta rin sonta manin. Inaso Sooniasë itopi. 
Napo ra huaton cara huaa no santa, Yosë 
pëinën apai na pi rosa manin. 19 Anara 
sontaro huaan, copirno ayon qui na-
pi ro santa ana të rápo, anara sontaro 
huayonapi huaan, nisa huaton saota 
shonca mahua nosa Quiro sa rinquë 
yahuë piso, inapi tanta manin. 20 Inapita 

masa hua tona, Napo co tono yahuëa-
rinquë quëpapi. Naporo inaso, Nipra 
nina noquë yahuëarin.

21 Nipraso Amato rotëquë yahuërin. 
Inaquë quë can pa chi nara, Napo co to nori 
yaipi inapita tëpa caiso camai tërin. 
Ina pochin Cota huënton israi ro santa, 
yahuë piso nopa quëran, ocoipi.

Napocotonori patërinsopita 
Iquipitoquë taꞌapisoꞌ

22 Napo co to noso caraya israirosa 
Cota huën tonquë yahuë caiso marë 
acorin. Inapita camai caso marë anara 
chirinchi acotërin. Inaso, Quita riasë 
itopi. Mispaquë yahuë rinso. Papinso 
Aican itopi. Ina papionta, Sahuin itopi. 
23 Cota huënton sontaro huaa no saso c, 
ina natan topi. Ina natan ta tona, sonta-
ro sarë chachin Mispaquë Quita riasë 
paapapi. Anaso huaan, Ismairo itopi. 
Inaso, Nita niasë huinin. Ananta, 
Coanan itopi. Inaso, Cario huinin. 
Ananta, Siraiasë itopi. Inaso, Tano mito 
huinin. Tano mi toso, Nitopa nina noquë 
yahuërin. Ananta, Caasa niasë itopi. 
Inaso, Maaca huinin. 24 Canton pa chi-
nara Quita ria sëri sha hui tërin: “Ama 
Papi ronia huaanosa tëhua to co so huë. 
Noya isë ran chin yahuëa të hua, Papi ronia 
copirno camai të rinso natëa hua. Inapo-
hua të hua, noya yahuëa ri hua. Yoscoarë 
notë quën sha hui ta ran quëma,” itërin.

25 Napo to pi rin huë, pascoa yoqui 
quëran canchisë yoqui ta paso, Ismai-
rori huë ca pairin. (Inaso, Cota huënton 
copir no rosa quë mo pi nën. Nisa huaton 
Nita niasë huinin, Irisama shiin.) Ismai-
roso, shonca sonta ro sarë chachin 
huë sa hua tona, Quita riasë tëpaipi. 
Anapita cotiorosa, Papi ronia sonta rosa, 
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inapi tanta Mispaquë yahuë piso, inapo-
topi. 26 Napo hua china cotio ro saso, 
papi ro niarosa tëhuatopi. Napoaton 
sontaro huaanosa, topinan piya pi rosa 
nipi so pita, inapi taso Iqui pitopa taapi.

Papironia copirnori Coaquin 
noya acoantarinsoꞌ

27 Coaquinso, iráca Papi ro niapa 
quëpapi. Quë pa piso, nani cara 
shonca saota piipi, shonca cato yoqui 
nisa huaton, cato shonca canchisë 
tahuëri nisarin. Napo roso, ana 
copirno Papi ro niaquë huaa nën tarin 

huachi. Inaso, Ipiro-mira taco itopi. 
Inari Coaquinso, noya nicaton 
tashinan pëi quëran ocoirin. 28 Noya 
nonta huaton anapita copir no rosa 
quëpapi quëran noya noya ninin. 
29 Inapo to hua china Coaquinso, 
tashinan pëiquë amo rinso ocoi ra-
huaton tëyatërin. Ina quëran noya 
amo sa huaton, nani tahuëri copirno 
caparin. Chimi naquë huarë naporin. 
30 Napo ra huaton copir nori pahuan-
të rin so pita paanacaso marë nani 
tahuëri coriqui quëtárin. Chimi naquë 
huarë inapo tërin. 
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Siro copirno camaitërinsoꞌ

1 
 (Cotiorosa Quiro sarin quëran 
quë pa piso, nani canchisë shonca 

piipi pochin nanirin. Papi ronia nopa-
quëso Napo co tono piquëran, nisha 
nisha copir no ro sari huaa nën tërin. 
Papi ro niarosa minsë ra hua tona, Mitia, 
Pirsia, inapita copir no ro sari, huaa nën-
taan tapi. Napoin quëran Siro itopiso 
copirno yacoan tarin.)

1 Pirsia copirno Siro itopiso, ana 
piipira huaa nën tarin. Naporo Irimiasë 
quëran Sinioro sha hui rinso nani caso 
marë, Siroso nanan aparin. Yaipi 
huaa nën të rinquë nito ta caiso marë 
iso pochin ninshi ta huaton aparin:

2 “Caso Siroco. Pirsia copir noco 
nito, napo ta ran quëma. Sinio roso 
Yosë niton, inápaquë huaa nën tërin. 
Ina acorinco nisha nisha nacionosa 
huaa nën ta huaso marë. Camai rinco 
niton, Quiro sa rinquë ina chino ta-
caso pëi anita rahuë. Inaso ninano, 
Cota parti yahuërin. 3 Napoaton 
Sinioro piya pi nën quëma nipa tama, 
paco. Paatoma ina chino ta caso pëi, 
Quiro sa rinquë nicon taco. Sinio roso 
Yosë nëma niton, cata hua rin quëma 
pëinën nita maso. Inaso Yosë, Quiro-
sa rinquë yahuërin. 4 Inpi ta sona ina 
piyapi nipa china, niya ca pa pi so pi-
tari cata huain: Prata, oro, masha, 
pëtahua, inapita quëran cata huaina. 
Inahuara nohuanton Yosë chino-
ta caso pëi nica caiso marë masha 
yaaco hua chi nanta, acoina. Inaso pëi 
Quiro sa rinquë yahuëapon,” tënin.

Quirosarinquë huënantapisoꞌ
5 Ina nito ta tona Cota huënton 

huaanosa, Mincamin huënton 
huaanosa, corto huaanosa, nihui-
rosa, inapi taso yonquipi panan ta caiso. 
Sinioro chino ta caso pëi Quiro sa rinquë 
yaano ya taan tapi. Sinioro nohuanton 
ina pochin yonquia tona, tapa tapi 
huachi. 6 Ina nica tona niya ca pa pi so pi tari 
prata, oro, masha paton ninin so pita, 
pëtahua, inapita quëran cata huapi. 
Napo ra huaton inahuara nohuanton 
Yosë chino ta caso pëi nica caiso marë 
nani masha acopi. 7 Sinioro chino-
ta caso pëiquë nisha nisha masha 
ohua ra piso iráca yahuërin. Yahuë-
pi rin huë, Napo co to nori Quiro sarin 
quëran ocoi ra huaton, maman shi nën pita 
mosha piquë acoonin. Siro copir nori 
inapita ayan taan tarin. 8 Ayan to hua-
china, Mitri ta tisë itopi sori maparin. 
Inaso, paton ninin so pita tapa napi 
huaan. Inari yaipi pichi sa huaton, 
Sispa saro huaan quëtërin. Inaso, Cota 
huënton huaan. 9-11 Isonápo masha rosa 
ohua ra pi so pita pichi piso yahuërin: 
Cara shonca taso nosa oro quëran 
nininso. Huaranca taso nosa prata 
quëran nininso. Cato shonca iscon 
cosoroahua. Cara shonca posicho oro 
quëran. Cata pini pasa shonca posicho 
prata quëran. Huaranca mashanta 
nisha nisha nipi so pita. Inapi taso 
yai piya quëran ana të rápo huaranca 
cata pini pasa icanin. Yaipi inapita 
Sispa sa roso mapa ta huaton, Quiro-
sa rinquë quëpa nan tarin.

Istrasë naporinsoꞌ
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Sinioro chinotaantapisoꞌ

3 
 (Israi ro saso huë sá pa tona, yahuë-
piquë canquipi. Canqui ra hua tona, 

nisha nisha nina no ro saquë yahuë caiso 
marë yanquëëpi.)

1 Pascoa yoqui quëran canchisë yoqui 
nani hua china, israi ro saso imë na mëa-
hua rosa pita nahuëpi. Naporo yoquiquë 
yahuëpi quëran huë sa hua tona, Quiro-
sa rinquë niyon tonpi. Yai piya quëran 
niyon tonpi co pahuan pi huë. 2 Naporo 
corto huaanso, Cosoi itopi. Inaso 
papin, Cosata itopi. Sara tiro huinin 
Soro pa piro itopi sonta huaan yaconin. 
Ina cato huaanosa quëmo pi nën pi tarë 

chachin Sinioro chino ta caiso marë 
artaro nipi. Iráca Moisë sëso Sinioro 
piya pinën niton, pënën taton ninshi-
tërin. Ina camai të rinso chachin masha 
tëpa tona, osha nëna marë inaquë yaipi 
ahui qui topi. 3 Naporo artaro nica pona, 
noyá acochanpi. Inaquë yahuëan ta pi-
so pita tëhua ta tona, ina pochin acopi. 
Inapoa tona nani tashi ra mia chin nani 
ihua raya masha tëpa piso, Sinioro 
chino ta caiso marë yaipi ahui qui topi. 
4 Napo ra huaton pënën të rinso quiri caquë 
camai të rinso chachin, imë na mëa hua-
rosa pita nahuëpi. Ina pita quënta 
nani tahuëri masha rosa tëpa tona, 
osha nëna marë yaipi ahui qui topi. 
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Onpo sona nani tahuëri ahui qui ta caiso 
camai të rinso chachin nipi. 5 Nani 
tahuëri osha nëna marë ahui qui ta hua-
tona, nani yoquia huarai pita quënta 
inapopi. Nisha nisha Sinioro marë pita 
nahuë caiso yahuë rin quënta, inapopi. 
Inaquë chachin inahuara nohuanton 
Sinioro masha quëshi hua chi nara, ahui-
qui topi. 6 Naporo yoqui yana tii rinso 
tahuëri quëran huarë, osha nëna marë 
masha tëpa piso yaipi ahui qui ta caiso 
cania ri topi. Sinioro chino ta caso pëi 
co nishá të ra po na rai huë, arta ronën 
nipiquë inapo topi. 7 Ina quëran pëina-
pi rosa, nontë cama yo rosa, inapita 
pahuë rëpi. Cosharo, huino, toma, 
inapi tanta Tiro piya pi rosa quëtopi. 
Siton piya pi ro santa inapo topi. Inapi-
taso Nipano motopi quëran nonara 
ocoia tona, marë quëpa to ma caiso 
camaipi niton, inapo topi. Siro copirno 
camai të rinso chachin nipi.

Sinioro chinotacaso 
pëi niantapisoꞌ

8 Soro pa piro, Cosoi, corto huaanosa, 
nihui rosa, yaipi huë nan ta pi so pita, 
inapita Sinioro chino ta caso pëi nian-
ta caiso cania ri taan tapi. Canquin tapi 
quëran huarë nani ana pii cato yoqui 
nisarin. Nihuirosa cato shonca nacon 
pii pi to piso, huaanosa pochin sacato 
camai ta caiso marë acopi. 9 Yaipi sacato 
camai ta caiso marë isopita huaanosa 
yahuëpi: Cosoi corto huaan, Cato miri, 
Inatato, inapita hui nin pita, quëmo-
pi nën pita, inapita. Inapi taso Nihui 
huënton israi ro sa rá chin.

10 Yosë chino ta caso pëi simin to nën 
acoa soi, capa cancan ta tona Sinioro 
chino topi. Corto huaanosa Sinioro 
chinotai marë amo piso, amopi. 
Ina amo sa hua tona, huanipi quëran 
Tron pi ta rosa pihuipi. Asahua quëran 

pipi pi so pita nihui ro santa, huana shari 
sharirosa pinipi. Napopi. Inapi taso 
iráca Tapi copirno camai të rinso chachin 
nipi. 11 “Yospa rin quën Sinioro,” itatona, 
Yosë cantanën cantapi: “Sinio roso noya 
niton, chino tahua. Israi ro sanpoa 
noso ro rin poaso, co niti quia pon huë,” 
topi. Inapoa tona capa cancan topi. Capa 
cancan ta tona nonca, nonca charapi: 
“¡Ma noyacha Sinio roso! ¡Ina cata-
hua rinpoa niton, ina chino ta caso pëi 
simin to nën nani acoa rë hua!” topi. 
12 Naa corto huaanosa, nihui rosa, 
ansia no rosa, inapita masho masho 
nipi so pi taso, iráca yahuë rin sonta 
nipi niton, sëtopi. Inaso ata huan to pi-
ri na huë, inaquë chachin acoan ta rapi 
nica tona, chiní quën nanëpi. Inapi taso 
nanë pi ri na huë, nacon nacon capa 
cancan ta tona: “Yai, yai,” charapi. 
13 Napopi niton, co natan to chi ná chin-
huë nonca ropi. Aquë quëran huarë 
napo piso yacanin.

Yosë chinotacaso pëiꞌ 
aꞌcanacaiso marëꞌ 
nanan yoꞌninsoꞌ

6 
 (Saca tá pi ri na huë, cohuara aca-
yán të ra soi huë inimi co ro sari 

acopi tërin. Napo hua china tanan pi to-
pi ri na huë, cato pënën to na pi ro sari 
pënënin acoan ta caiso marë. Saca tasoi 
inimi co ro saso: “Iso pëi nica caso co 
nanan yahuë rin huë,” itopi. Napo to-
pi ri na huë, pëina pi ro sa riso itapona: 
“Nani iráca Pirsia copirno Siro itopiso 
nanan quëtë rincoi niton, pëian tarai,” 
itopi. Ina nata na tona, Tario copirno 
quirica apatopi nito ta caso marë.)

1 Napo to hua chi nara, Tario copir noso 
piya pi nën pita camairin: “Quiri carosa 
nacon nacon nohuan të rë hua so pita 
Papi ro niaquë tapa rëhua. Inaquë 
yoní conco,” itërin. 2 Napo to hua china, 
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yoni sá pa tona Copirno huaa nën të rinso 
pëiquë quënanpi. Inaso pëi, Aqui mita 
nina noquë yahuërin. Inaso ninano, 
Mitia propin cia quë yahuërin. Sonanpi 
quiri caquë ninshi to pinan quënanpi. 
Inaquë iso pochin nanan yahuërin:

3-4 “Siro copirno yaconinso piiquë 
chachin, Yosë chino ta caso pëi nica-
caiso marë nanan yonin. Inaso pëi, 
Quiro sa rinquë yahuërin. Nani iráca 
yahuë pi rin huë ohua topi niton, inaquë 
chachin acoan ta caiso yahuërin. Inaquë 
masha rosa tëpa tona, Yosë chino ta-
caiso marë nisapi. Iso pochin acocaiso 
camai tërin: Simin to nën noya acora-
hua tona, cania ri china. Inapa rin soso, 
cato shonca canchisë mitro yahuë tarin. 
Panca të rin sonta, nápo chachin panca-
na chin. Cara panshin panca napirosa 
quëran acoina. Napo ra huaton ana 
panshina, nasha nontë quëran acoina. 
Ina acocaiso marë coriqui tapa rahuë 
quëran pahuë rë china. 5 Iráca Napo co-
to nori Yosë chino ta caso pëi quëran, 
nisha nisha masha rosa ohua ra piso 
ocoirin. Ocoi ra huaton, Papi ro niapa 
quëparin. Inapi tanta, naquë ran chin 
Quiro sa rinquë quëpa nan taina. Yahuë-
rinquë chachin yahuëan ta caso marë 
inapo china, tënahuë,” tënin.

6-7 Ina nata naton Tario copir noso, 
huaanosa Iopi ra tisii aquë tëran yahuë-
pi so pita quirica apa tërin. Iso pochin 
anin shi ta huaton apa tërin:

“Tatinai, Sita ro-posnai, canpi taso pii 
yaconinso parti nopaquë, chirinchi 
yaconama. Anapita chirin chi ro-
santa inaquë yahuë piso, yonquiato, 
yai pin quëma ninshi ta ran quëma: 
Ihua chachin ninshi ta to maco nata na-
maco: ‘¿Tëhuën cha chin Siro copirno 
nanan yonin, Yosë chino ta caso pëi 
Quiro sa rinquë nian ta caiso?’ itëra-
maco. Notë quën mini. Napoaton 

ipora canpi taso, ina pëi nisa pi so-
pita yahuin ca nan pico. Cotiorosa 
chirin chi nëna, ansia no rosa, piya pi-
në na pita inapi tari Yosë chino ta caso 
pëi nian taina. Iráca yahuë rinquë 
chachin acoina. 8 Ina marë canpi-
tanta isopoa maso yahuërin: Cotio 
ansia nosa ina pëi nisa pi so pita, 
canpi ta rinta cata hua maso yahuërin. 
Yahuë rama parti camai të ra huëso, 
pahuë rëá ri naco. Ina coriqui yahuërin 
quëran, mapi ta ma rë sona nohuan-
to hua china, anaroá chin quëtoco. 
Ama saca ta piso tanan pi ta caiso 
marë huë, inapo toco. 9 Quiro sarin 
corto huaa no santa, masona natan-
pa chin quëma, sha hui të rin quë maso 
chachin yaipi quëta maso yahuërin. 
Toroa hua rosa, carni ro rosa, 
carniroahuarosa, inapita topa china, 
anaroá chin quëtoco. Inapi taso Yosë 
inápaquë yahuë rinso chino ta tona, 
yaipi ahui qui ta caiso marë nohuan-
topi. Trico, yamora, huino, toma, 
inapi tanta nani tahuëri quëtoco. 
10 Inapo to hua tama, Yosë inápaquë 
huaa nën të rinso noya chino tapi. Ina 
marë masha tëpa ra hua tona, ahui-
qui tapi. Napo ra huaton ca marënta, 
Yosë nontapi. Hui na huë pita marënta, 
Yosë nontapi.

11 Isonta, camai të ra huëso natëco: 
Inso sona iso camai të ra huë so pita 
co natë to hua chi na huë, anaintoco. 
Pëinënquë huica yahuë rinso pishoin-
toco. Inapo ta hua toma ahua nico. Ina 
ahua ni ra maquë, inapa quëran pitaco. 
Inapo to hua tama, yahua ra taton chimi-
napon. Napo ra hua toma pëinëonta 
ohua toco yamo rain. 12 Naa nina no rosa 
isoro paquë yahuërin. Napo pi rin huë, 
Yosëso pëinën nita caiso marë, Quiro-
sarin ninano huayonin. Inari chachin 
inso sona pëinën yaata huan të rinso, 
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a
 6.15 Atara yoqui canpoa marëso: Toquën yoqui itërëhua. 

anain chin. Ina nitacaisonta, nohui-
ta tona yacopitopisopita, inapo chin. 
Copir no ro sahuë nipon, nacio no sahuë 
nipon napo hua china, ata huan të ra-
piain. Ca Tarioco camai ta rahuë niton, 
anaroá chin natëco, tënahuë,” tënin.

Sinioro chinotacaso 
pëi aꞌcanpisoꞌ

13 Napo to hua china, ina huaa no saso 
copirno Tario camai të rinso chachin 
yaipi nipi. 14 Inapoa tona, cotio huaa-
no saso tëniaquë huarë saca topi. Ito 
huinin Saca riasë pënën to napi Sinioro 
nohuanton sha hui rinso chachin nipi. 
Aquio pënën to na pinta, inacha chin 
shahuirin. Isopita Pirsia copir no ro-
santa camai to piso chachin tënipi: Siro, 
Tario, Arta quir quisë, inapita. 15 Tario 
copirno yaconin quëran huarë, ana-
të rápo piipi, shonca ana yoqui, cara 
tahuëri nisa huaso, Sinioro chino ta-
caso pëi nisa piso, acanpi huachi. Ina 
yoquiso, atara a yoqui itopi.

16 Nani acan pa chi nara, yaipi huë-
nan ta pi so pita capa cancan topi. Capa 
cancan ta tona pëi tëni piso, Yosë marë 
acopi. 17 Naporo tahuëri Sinioro chino-
ta caiso marë pasa toroahua, cato pasa 
carniro, cata pini pasa carni roahua, 
inapita tëpapi. Shonca cato chiponta 
yaipi israirosa osha nëna marë noyá 
ahui qui topi. Shonca cato huënton 
yahuëpi niton, anara ana huënton 
marë nanirin. 18 Ina quëran corto 
huaa no santa, onpo ro sona saca ta-
caiso acotopi. Nihui ro santa masona 
nica tona cata hua ta caiso, acotopi. 
Inapoa tona Sinioro marë Quiro sa-
rinquë onpo saca ta caiso sha hui topi. 
Moisësë iráca ninshi të rinso chachin 
nica caiso marë inapopi.

19 Ina quëran ina yoqui nian ta rinquë 
pascoa niton, ina pitanta Sinioro marë 
nahuëpi. Shonca cata pini tahuë ri ta-
huaso, cania ri topi. 20 Corto huaanosa, 
nihui rosa, inapi taso napo pia na chin 
yonquia tona nani osha nëna inquipi. 
Pënën të rinso quiri caquë camai të rinso 
chachin nica tona inquipi. Napoaton 
yaipi huë nan ta pi so pita marë masha-
rosa tëpapi. Inapoa tona Sinioro chino-
ta caiso marë napopi. Anapita corto 
huaanosa marënta tëpapi. Inahuara 
marënta inapopi. 21-22 Napoaton yaipi 
huë nan ta pi so pita pascoa pitaquë cosharo 
nipiso capi. Anapi tanta nisharosa 
nipo na rai huë, co noya huë nipiso 
apo ra hua tona, capa topi anta: “Sinioro 
chino të ra maso, quiyanta imasarai 
topa chi nara,” capa topi. Canchisë 
tahuëri capa cancan ta tona pan co 
ahuë po ca to pi nanhuë capi: “Sinioro 
cata hua rinpoa niton, ina chino ta-
caso pëi aca në hua. Ina nohuanton 
Pirsia copirno cata hua rinpoa niton, 
tëni rëhua,” tatona capa cancan topi.

Istrasë aꞌnapitarë chachin 
Quirosarinquë canquipisoꞌ

7 
 1 Huaqui quëran ana yahuërë, 
Pirsia parti huaa nën taan tarin. 

Inaso, Arta quir quisë itopi. Ina huaa-
nën taso, anara Nihui huënton quëmapi 
yahuërin. Inaso, Istrasë itopi. Papinso, 
Siraiasë itopi. Inanta papin Asariasë 
itopi. Ina papionta Iriquiasë. 2-5 Iriquia-
sënta papin, Saromo itopi. Inanta 
papin, Satoco. Inanta papin, Aitopo. 
Ina papionta, Amariasë. Inanta papin, 
Asariasë. Ina papionta, Mira yoto. 
Inanta papin, Siraiasë. Ina papionta, 
Osi. Inanta papin, Poqui. Ina papionta, 
Apisoa. Ina papionta, Huinisë. Inanta 
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papin, Iria saro. Ina papionta, Aaron. 
Inaso, yanan corto huaan yaco ninso. 
6-9 Istra sëso, iráca pënën të rinso quirica 
nóya nito taton, achi napi yaconin. Ina 
quiri caquë Sinioro nohuanton Moisësë 
ninshi tërin. Napo ra huaton Sinio rori 
noya cata huarin. Napoaton Arta quir-
quisë copir nori yaipi nata nin so pita 
cata hua caso marë quëtërin. Inapoaton 
inaso, Papi ronia quëran Quiro sa rinquë 
huën tarin. Ana huën tona, israi ro sari 
imaquipi. Inapi taso anaquën corto 
huaanosa. Anaquënta, nihui rosa. 
Anapi taso, canta na pi rosa. Ana pi-
tanta, yacoana apairosa. Anaquënso, 
Yosë chino ta caso pëiquë saca to pi so pita. 
Arta quir quisë nani canchisë piipi 
copirno yaconinso nisa paso, Quiro sa-
rinquë canquipi. Yana tii rinso yoquiquë 
yana tii rinso tahuëri chachin pipipi. 
Napoa po na rai huë, ana të rápo yoqui 
nisa huaton, ana tahuëri quëran Quiro-
sa rinquë canquipi. Sinio rori cata huarin 
niton, noya iratopi. 10 Istra sëso, yaipi 
cancanën quëran Sinioro pënën të rinso 
yani to tërin. Ina nito ta huaton, notë quën 
natë caso yonquirin. Napo ra huaton, 
anapita israi ro santa achin to chi ná chin 
cancan tërin. 11 Arta quir quisë copir nori 
quirica ninshi ta huaton, quëtërin. Istra-
sëso corto huaan. Napo ra huaton Yosë 
camai të rin so pita, pënën të rin so pita, 
inapita noyá nito ta huaton, israirosa 
achin tërin. Iso pochin ninshi ta huaton 
quëtërin:

12 “Ca Arta quir quisë copir noco Istra-
sën quën nonta ran quën. Quëmaso 
corto huaanquën. Napo ra huaton 
Yosë inápaquë yahuëaton, pënën të-
rinso, noyá nito tëran. Ina nito taton 
achi na pin quën yaconan.

13 Naa israirosa huaa nën të-
ra huëquë yahuëapi. Inpi ta sona 
quëmarë Quiro sa rinquë paca caiso 

nohuan to hua china, paina. Corto 
huaa no sahuë nipon, nihui ro sahuë 
nipon, paina. 14 Canchisë huaanosa 
ayon qui ri na co so pita yahuërin. 
Inapi ta rëco chachin anoya tatoi, 
Quiro sa rinquë apaa ran quën. Onpo-
pin sona Cota parti, Quiro sa rinquë, 
inaquë pita nisapi niconquë. ¿Yosë 
pënën të rinso quiri caquë napo rinso 
chachin tama nisacai? 15 Canpita 
Yosë nëma chino të ra ma soso, Quiro-
sa rinquë yahuërin. Ina marë, oro, 
prata, inapita caora nohuanton 
acorahuë. Huaanosa ayon qui ri na-
co so pi tanta, inapo cha chin acopi. 
Yaipi inapita inátohua quëpa quë. 
16 Yaipi Papi ronia propin cia quënta 
natan to huatan, quë ta ri nën. Corto 
huaanosa, piya pi rosa, inapi tanta 
inahuara nohuanton Yosë pëinën 
marë acoapi. Napo hua china, inapi-
tarë chachin yaipi quëpa quë. 17 Ina 
cori quiquë toroa hua rosa, carni-
ro rosa, carniroahuarosa, inapita 
paa naran. Sharosa nomo quën 
ahui qui ta caso, huinonta artaro aipi 
opota caso, inapi tarë chachin paa-
naran. Inapo ta huaton Yosë chino të ra-
maso pëi arta ro nënquë ahui qui toco. 
18 Oro, prata, inapita yaso hua chin, 
masona Sinioro nohuan të rinso nica-
toma tiquico. 19 Nisha nisha Yosë 
pëinënquë ohua ra caiso marënta 
quëtë rain quën. Inaso, ina chino-
të ra maso pëiquë quëmari chachin 
quëton ta quë. 20 Yosë chino ta maso 
marë masona aquëtë pahuan pa chin, 
masha tapa të ri na coso pëiro saquë 
mapa të quë. 21 Ca Arta quir quisë 
copir noco camai ta rahuë. Iopi ra ti-
sëi aquë tëran pii yaconinso parti, 
naanquëma masha tapa të ra ma co-
so pita yahuë rama. Ina napon quëma 
chachin iso pochin camaia ran quëma. 
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Corto huaan Istrasë masona natan-
pa chin quëma, quëtoco. Inaso, Yosë 
inápaquë yahuëaton pënën të rinso, 
noyá nito tërin. Ina nito taton achi napi 
yaconin. 22 Prata natan pa chin quëma, 
cara huaranca cara pasa quiroquë 
huarënta nani të rama quë ta maso. 
Triconta, cato shonca cato huaranca 
quiroquë huarë quëtoco. Huinohuë 
nipon, tomahuë nipon topa chin, cato 
pasa cato shonca rataquë huarë 
nani të rama quë ta caso. Yamo ranta, 
onposo nohuan të rinso quëta maso 
yahuërin. 23 Yosë inápaquë huaa nën-
të rinso pëinën marë masona nohuan-
to hua chin, anaroá chin quëta caso 
yahuërin. Ama maquëran tëranta 
hui na huë pita, piya pi në huë pita, 
inapita inari anain ta caso marë huë 
inapo toco. 24 Napo ra huaton, isonta 
nito toco: Corto huaanosa, nihui-
rosa, canta na pi rosa, yacoana 
apairosa, Yosë chino ta caso pëiquë 
saca to pi so pita, inapi taso, co anapita 
pahuë rë ri na coso pochin pahuë rë-
ta pi huë. Apahuë rë to hua ta maso, 
nai na rama.

25 Quëmanta Istrasë Yosë yonquí-
na huan acorin quën. Inapo të rin quën 
nichi napon chachin, coisërosa, 
chirin chi rosa, inapita acoquë. 
Iopi ra ti sëi aquë tëran pii yaconinso 
partiquë inapo quë. Piya pi rosa 

noya nica tona yahuë caiso marë 
camai china. Yosë pënën të rinso 
nito to pi so pita acoquë. Co nito to pi so-
pi ta huënta acohuatan, achin të quë. 
26 Inso sona Yosë pënën të rin sohuë 
nipon, ca pënën të ra huë sohuë nipon, 
co natë hua chi na huë, tëpaina. Nain 
nain piro nipa china, inapo china. 
Co onpo pin chin tëhuë hua chi na-
huë, yahuërin quëran ocoi ra hua-
tona, ana nopaquë tëya china. 
Pahuë rë chi nahuë nipon, tashinan 
pëiquë chi nahuë nipon, inapo china 
tënahuë,” tënin ninshi taton.

Yosparinquën taꞌton, 
Yosë nontërinsoꞌ

27-28 Copir nori quirica quëto hua china, 
Istra sëso Yosë nontaton tapon:

“Yospa rin quën Sinioro. Quëmaso 
Yosën quën. Shima sho në huë pi tanta 
chino të rin quën. Quëma nohuanton, 
Pirsia copirno noya yonquirin. Quiro sa-
rinquë chino tii nënso pëi noya nicaton, 
quëma marë saca ta huaiso cata hua-
rincoi. Quëma nohuanton copirno 
noso ro rinco. Ina ayon qui pi so pi tanta, 
cata hua ri naco. Anapita huaa no santa 
napo të ri naco. Ina marë chiní quën 
cancan të rahuë. Inapita cata hua ri naco 
niton, chiní quën nanan to pi so pita 
israirosa ayon to nahuë. Inapi ta rëcoi 
paca huaiso marë napo rahuë,” itërin. 
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Niimiasë Yosë nontërinsoꞌ

1 
 1-2 Caso Niimia sëco. Tata huëso 
Acariasë itopi. Arta quir quisë 

copirno yaco ninso, nani shonca iscon 
piipi, iscon yoqui nisarin. Naporo 
yoquiso, pascoa yoqui quëran iscon 
yoqui tarin. Caso, Sosa nina noquë 
yahuë rahuë. Inaquë copirno yahuërin 
niton, canta inaquë yahuë rahuë. Inaquë 
yahuëa soco Cota parti quëran iyahuë 
canquirin. Inaso, Anani itërai. Inarë 
chachin caraya quë mapisa huëpi anta. 
Canqui hua chi nara: “¿Onpo pinta ipora 
Quiro sarin nina noquë quëpa ri to pi so-
pita yahuëapi?” Itërahuë. 3 “Inapi taso 
yahuëa po na rai huë, nacon pari si tapi. 
Ninano pairanën ohua to pi quë ran chin 
yahuëarin. Yacoana onco na no santa, 
iráca ahui qui topi. Inapoa tona taparo 
nisapi,” itërinco iyahuë.

4 Ina nata nato papi sëtë rahuë. Huën-
së rahuë quëran nanë mia të rahuë. 
Napo ra huato, naa tahuëri co cosha-
ta to ra huë, Yosë nontë rahuë:

5 “Quëmaso Sinioro Yosën quën. 
Inápaquë yahuëaton chini chiní-
quën nanan tëran. Papi huë huë piro 
ninin so pita ninan. Noso ro rin quën so-
pi ta rë quën anoya to hua tana, notë-
quë ná chin cata huaran. Camai të ran-
so pi tanta natë hua chi nën inapo tëran. 
6 Onpo pionta Sinioro nontë ran quënso 
natanco. Israi ro sa coiso, quëma piya-
pi nën pi tacoi. Inapita marë tahuëri 
tashirë chachin nonta ran quën. 
Tëhuën cha chin quiyaso co natë-
tëin quën huë, osha huanai. Canta, 

quëmo pi në huë pi taroco chachin 
osha hua nahuë. 7 Papi co noya huë 
nicatoi, camai të ran so pita, pënën-
të ran so pita, inapita co natë rai huë. 
Quëma nohuanton iráca piya pinën 
Moisësë itopiso, inapita ninshi të rincoi. 
8 Naporo chachin ina sha hui tëran: 
‘Coso natë to na co huë osha huan-
pa china, yaipi parti isoro paquë 
ayan quëa rahuë. 9 Napoa po na huë, 
co noya huë yonqui ra ma so pita apo-
ra hua toma casá chin tahuë rë taan ta-
hua ta maco, noya nisa ran quëma. 
Camai të ra huë so pita noya natëan ta-
hua tama, huayo na huëso nopaquë 
chachin chino taan ta ra maco. Nopa 
nani rinquë huarë quëpa pi ri nën-
quë mahuë tëranta, isëquë chachin 
quëan ta ran quëma,’ itërancoi.

10 Quiyaso quëma piya pi nën pi tacoi. 
Chini chiní quën nanan taton Iqui pito 
quëran ocoi rancoi. 11 Onpo pionta 
Sinioro nontë ran quënso natanco. 
Anapita piya pi nën pi tanta, nonta-
ri nënso natan quë. Quiyaso paya-
ta huain quën so rá chin cancan tarai. 
Copirno yanon të rahuë. Nonto huato, 
quëma nohuanton noya nata na tonco 
cata huainco,” itërahuë.

Niimiasë Quirosarinquë 
paꞌninsoꞌ

2 
 1-2 Naporo caso, Arta quir quisë 
copirno oshi to na pico. Inaso 

copirno yaconin quëran huarë, 
cato shonca piipi nisa huaton, ana 
yoquira nisarin. Naporo oshi ta soco, 
papi sëtë ra huëso ninin. Ina nicaton: 

Niimiasë naporinsoꞌ
 

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



376

“Papi sëtëran ninahuë. Carin quënso, 
co canio ranhuë pochin ninanquën. 
Nanan ipora yahuë të rin quën,” itërinco. 
Napo to hua chin cora, papi payanahuë.

3-5 —Quëmaso huaa në huën quën. 
Nanpi mia taton huaa nën tocoi. Iráca 
shima sho në huë pita Quiro sa rinquë 
yahuëpi. Chimin pa chi nara, inaquë-
ran chin nipa pi topi. Inaso ninano 
pairanën, inimi co ro sari iráca ohua topi. 
Onco na nën pi tanta ahui qui topi. Ipora 
huanta ina chachin nisárin. ¡Napoaton 
iporaso, co nani të ra huë capa cancan-
ta huaso! itërahuë.

—¿Ma quërancha cata huain quën 
nicaya? itërinco copirno. Napo to hua-
chin cora, Yosë inápaquë yahuë rinso 
nonta huato copirno nata nahuë:

—Noya nipa tan coso, onpo pionta 
Cotia parti apaco pantai. Inaquë 
paato Quiro sarin ninano anoya ton tai, 
itërahuë. 6 Copir noso, sain pirayan 
huën sëarin. Napo të ra huëso nata na-
huaton, itaponco:

—Papatan: ¿Onpo rota huë nan taran? 
itërinco. Napo to hua chin cora, tahuëri 
huënan ta huaso sha hui të rahuë. Sha-
hui to hua tora, nohuan tërin apain coso. 
7 Napo ra huaton chirin chi rosa Iopi ra-
tisii aquë tëran yahuë piso, anito ta caso 
marë quirica copirno anin shi të rahuë. 
“Inapi tanta mama rë sona pasa ra huëso 
nito ta tona, Cotia parti paca huaso 
quë chi naco tato,” napo rahuë. Ina 
chirin chi ro saso, pii yaconinso parti 
yahuëpi. 8 Asahua huaan marënta, 
anin shi të rahuë. Inaso huaan, copirno 
tananën apai napi. Ama nara apira-
tiin coso marë huë anin shi të rahuë. Yosë 
chino ta caso pëi pairanën yacoa na rosa 
marë nohuan ta rahuë. Ninano pairanën 
yacoa na rosa marënta, nohuan ta ra huë. 
Caora pëinëhuë marënta, nohuan ta-
rahuë niton, anin shi të rahuë.

Inapita natan pa tora, Sinioro nohuanton 
co manta copirno apira të rin co huë.

9 Yahuë pa tora, sontaro huaanosa 
cata nain coso marë aparin. Cahua-
rio ro saquë inahuanta imaqui ri naco. 
Sonta ro santa cahua rio ro saquë chachin 
imaqui ri naco. Iopi ra tisii aquë tëran 
pii yaconinso parti canqui hua toira, 
chirin chi rosa copir nori quirica apa-
tii rinso, quë të ra pia rahuë. 10 Ina parti 
cato huaanosa yahuëpi: Sanpa rato, 
Topiasë, inapita itopiso. Sanpa ra toso 
Oron piyapi. Yahuërë Topia sëso, 
Amon piyapi. Inapi taso israirosa 
cata hua huaso marë huë sa ra huëso 
natan ta hua tona, papi nohuitopi.

Ninano pairanën 
acoantacaso shaꞌhuirinsoꞌ

11-12 Napoin quëran Quiro sa rinquë 
canqui rahuë huachi. Canqui ra huato, 
cara tahuëri chino të rahuë. Naporo tashi 
caraya quëma pi sa rëco huëërai quëran 
huën sërai. Naporo Yosë ayon qui rin coso, 
co inso tëranta sha hui chá të ra ra huë. 
Huën së ra huatoi panai. Casá chin cahua-
rioquë panahuë. Anapi taso, topinan 
ira patopi. 13 Naporo tashi chachin 
moto piana yacoana, itopi ta quë chin 
pipi rahuë. Panca yahuan huinan 
itopiquë pasarahuë. Ina quëran amoro 
inquinan yacoana itopiquë paan ta-
rahuë. Papo pochin ninano pairanën 
níra rahuë. Yaipi ohua topi. Onco na nën-
pi tanta iráca ahui qui topi níra rahuë. 
14 Ina quëran huinan yacoana itopiquë 
paan ta rahuë. Ina pirayan copirno isha 
tapa rin sonta yahuërin. Inaquë huarë 
noya cahua rioquë papo ra huë, ina 
aquë tëso, co huachi onpo paca so huë 
niconin. 15 Tashi chachin isha imacon-
ta rahuë. Ina quëran ninano pairanën 
noco rahuë. Tahuë rëan ta ra huato, pipi-
ra huë ta quë chin yacoan ta rahuë.
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16 Huaa no saso, pana huëso co 
nito to pi huë. Anapita cotio ro santa, 
co manta sha hui chá të ra ra huë. Corto 
huaanosa, mahua nosa, huaanosa, 
topinan piya pi rosa, inapi tanta pairaquë 
cata hua ta caiso marë co nonchá të ra ra-
huë. 17 Naporo sha hui të rahuë huachi:

—Yaipinpoa naponin yahuëa rë-
huaso, nito të rëhua. Quiro sarin nina-
noquë pëirosa ohua të ra piapi. Paira 
onco na nën pi tanta iráca ahui qui topi. 
Napoaton sacai yahuëa rë hua. Ninano 
pairanën acoan ta huaso marë huë-
nahuë. Huëco canpi tanta nica ta hua-
tëhua acan hua. Inapo to hua tëhua co 
huachi tëhuá po nën poa huë, itërahuë. 
18 Ina quëran Yosë cata hua rin co so pita 
sha hui të rahuë. Ina nohuanton copirno 
nanan quëtë rin co sonta sha hui të rahuë. 
Napo to hua tora inapi taso:

—¡Huëco paahua cania ri tahua! 
topi. Ina quëran saca ta caiso marë 
noya ninon ta tona niachi ni can canpi. 
19 Sanpa rato, Topiasë, inapi taso napoa-
po nahuë noca na to nacoi, tëhua ri nacoi:

—¿Macha canpi tanta inaquë yanian-
ta rama nicaya? ¡Copirno ipora nohui-
toma, co huachi yana tëan ta ra ma huë! 
itë ri nacoi. Ana huaaonta, tëhua rincoi. 
Inaso Arapia piyapi. Quisimo itopi.

20 Tëhua pi ri na coi huë:
—Yosë inápaquë huaa nën të rinso, 

cata hua ra rincoi noya saca tarai. Quiyaso 
ina piya pi nën pi tacoi nitoi, Quiro sarin 
ninano anoya taan tarai. Canpi taso 
nisha ro san quëma. Co yaco pi ta maso 
yahuë rin huë, itërahuë.

Inimicoroꞌsa napopisoꞌ

4 
 1 Ninano pairanën acoan ta raiso 
Sanpa rato natan ta huaton, papi 

nohui tërin. Nohui taton yaata pa-
nincoi. 2 Amico nën pita, Samaria sonta-
rosa, inapita nontaton tëhua rincoi: 

“Cotio ro saso, tanari yatë pa rárin. ¿Ina 
nipi rin huë yasa ca topi ti? ‘¡Naquë-
ran chin masha tëpa ra hua tëhua Yosë 
chino taan ta ri hua! ¡Ana tahuëri 
marëá chin sacato tënia ri hua! ¡Napi-
ro santa huiqui to pi ri na huë, yamopi 
quëran nasha pipi pona!’ tëca tona 
inapo rapi ipora,” tënin. 3 Topia sënta 
ina pirayan huaniton, tapon: “Nico, 
nani paira ta tona napi aya hui ri raan ta-
rapi. Napoa po na huë, anashiri tëranta 
nanpë to hua chin, nohua tapon,” tënin 
tëhuaton.

4 Napo tá pa chi na coira caso Yosë 
nontato itapo: “Quëmaso Yosë në huëin-
quën. Noca na to nacoi tëhua ri na coiso, 
natan quë. Nohui to nacoi napo ta ri nacoi 
niton, quëmari anain të quë. Quëma 
nohuanton inimi co në na pi tari minsë-
ra hua tona, ana nopapa tëya china. 
5 Co noya huë cancan to piso marë 
ama nichaë quë so huë. Osha huan piso 
yonqui rá quë. Paira nica socoi nohuia-
të ri nacoi niton, inapo të quë,” itërahuë.

6 Napo tá pi ri na coi huë, co tanan pi të-
rai huë. Saca tá patoi huan co pi ton tarai. 
Yai piya quëran noya cancan tërai 
niton, napo tërai. 7 Inapo të raiso, Sanpa-
rato, Topiasë, arapia rosa, amonosa, 
asoto torosa, inapi tanta natan topi. Co 
huachi into paran yaco na cai so huë 
nipa china, nacon nacon nohuitopi. 
8 Napo pi ná chin yonquia tona ahuëi-
na coiso marë yahuë ca pai ri nacoi. 
Inapoa tona saca të raiso, yata pian tapi. 
9 Ina natan tatoi, cata huain coiso marë 
Yosë nontërai. Napo ra huaton tahuëri 
tashirë chachin apai ta huaiso marë 
niacorai. 10 Napoin quëran Cota huënton 
saca to rosa chachinta napopi: “Napi 
pëpërosa sanpa topi huachi. Papi 
noto huaro napi yamo rinso yahuëarin. 
Quiyanta co huachi acan chi ná chinhuë 
cancan tërai,” topi.
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11 Inimi co ro santa napopi: “Yaahuë-
rë huaso, ama nito chi na so huë. 
Ananaya yacon ta tëhua tiquiaa hua. 
Inapo ta tëhua atanan pi tahua,” topi. 
12 Napo pi ri na huë, cotiorosa inaquë 
yahuë pi so pi taso, apira apira sha-
hui tii ri nacoi: “Itohuaran itohuaran 
yaya con ta të nën quëma yaahuë ri nën-
quëma,” itii ri nacoi. 13 Napo to hua chi-
na coira, saca to rosa quëmo pi nën pi tarë 
chachin yapo yaporia paira nininquë 
acora pia rahuë. Sahuë ni nëna, nansa-
nëna, pëchi na nëna, inapi tarë chachin 
acora pia rahuë. Yacoa na ro sa quënta, 
inapo të ra pia rahuë. 14 Inapo to pi ra huë, 
tëhua to piso nicato yaipi huaanosa, 
mahua nosa, saca to rosa, inapita 
sha hui të rahuë:

—Ama inapita tëhua to co so huë. 
Sinio roso chini chiní quën nanan taton, 
papi huë huë piro ninin. Ina cata hua-
rinpoa niton, ahuë toco. Iyan poa pita, 
hui nan poa pita, saan poa, pëi nënpoa, 
inapita yonquia të hua, ahuë ta hua, 
itërahuë.

15 Yosë nohuanton, chino të ri na coiso 
nito tërai. Inahuanta noyá niaco ra pi-
raiso natan topi. Napoaton co huachi 
ahuë ri na coi huë. Napo hua china yai-
picoi saca taan tarai. 16-18 Naporo quëran 
huarë, pato ma chin piya pi në huë pita 
pairaquë saca topi. Patoma chachin: 
Sahuëni, nansa, iscoto, pëchinan, 
inapita sëquëa tona apai tapi. Huana 
coton sá chin amoman tapi. Huaa no sa-
rinta saca to rosa noya cata huapi. Napi 
pëpë ro santa chi ya ta pona pochin 
niya tain pita saca tapi. Yaipi saca to-
rosa sahuë ni nëna, pëtën pi quë ran-
chin saca tapi. Tron pita cama yonta ca 
pirayan huanirin. 19 Yaipi huaanosa, 
mahua nosa, saca to rosa, inapita cari 
sha hui të rahuë: “Canpoaso, panca 
sacato nisa rëhua. Co inaquë rá chin 

saca ta të hua huë, aquë aquë niaco rë-
hua. 20 Napoaton insë quë sona tron pita 
pihui piso natan pa tama, anaroá chin 
taain taco. Naporo Yosë nënpoa cata-
huain poaso marë ahuë tarin,” itërahuë.

21 Inapo chin niacoatoi, ihuaquë huarë 
ihuaquë huarë saca tërai. Anaquën 
saca tasoi, napo pin chin nansa nëna 
sëquë ra hua tona apai tapi. 22 Napo ra-
huaton yaipi saca to rosa inaran chin 
huëëcaiso camai rahuë. Cata hua torosa 
quëran huarë, ina pochin camai rahuë. 
Tashinta apai ta caiso marë, tahuë rinta 
saca ta caiso marë napo të rahuë. 23 Napo-
ra huaton co inan pi ratoi huëë rai huë. 
Nansanta niacoan të rai quë ran chin 
huëërai. Amaca huaiso marëá chin 
inan pi rarai.

Istrasë Yosë 
quiricanën nontërinsoꞌ

8 
 (Yosëri cata huarin niton, pairaquë 
saca to piso anaroá chin acanpi. 

Huaqui quëran pochin Niimia sëso, 
yaipi cotiorosa amatërin.)

1-3 Pascoa yoqui quëran saota yoqui 
ana tahuëri nahuë ra paso, yaipi 
cotiorosa ana prasaquë niyon tonpi. 
Inaso prasa, Isha macaiso yacoana 
itopiso notë nanquë yahuërin. Inaquë 
niyon to na hua tona, Istrasë maistro 
Moisësë pënën të rinso quirica nonta-
caso marë sha hui topi. Inaso quirica, 
Yosëri chachin israirosa iráca anito tërin. 
Napo to hua chi nara, inaso quësa huaton 
yaipi quëma pisa, sanapisa, hua hua-
rosa quëran huarë natan to nënquë 
nontërin. Tashi ra mia chin quëran 
huarë cania ri të rinso, nonto chi ná chin 
camo tëa na tërin.

Yai piya quëran noya nata nápi. 
4 Naporo quirica nonta caso marë, 
nontë quëran pësatë nitopi. Inaquë 
huanirin quëran nontërin. Inchinan 
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quëran Mata taiasë, Sima, Aniasë, 
Oriasë, Iriquiasë, inapita huanipi. 
Ahuënan quëranta, Pitaiasë, Misairo, 
Marquiasë, Asomo, Asapa tana, Saca-
riasë, Miso ramo, inapita huanipi. 
5 Yanon to hua china, inatohua huani ra-
huaton, sonanpiso quirica oporinin. 
Napo hua china yai piya quëran notë rápi. 
Opori naso chachin nata na caiso marë 
yai piya quëran huanipi. 6 Ina nonta-
caso marë Istra sëso, anqui ra huaton 
Yosë chino tërin: “¡Ma noyan quëncha 
quëmaso Sinioro ninan paya! ¡Yaipi 
nani ta paton chini chiní quën nanan-
tëran!” tënin. Napo hua china, yaipi 
niyon ton pi so pi tanta anqui ra hua tona: 
“¡Naporin mini!” topi. Napoa tona isonpi 
quëran nopaquë huarë monsho mapi.

7-8 Cosoi, Pani, Siri piasë, Camin, Acopa, 
Sapitai, Otiasë, Maasiasë, Quirita, 
Asariasë, Cosa pito, Anan, Piraia, inapi-
taso nihui rosa. Ina nitona Yosë pënën-
të rinso nonto hua china, masona tapon 
napo rin so pita piya pisa anin quë chin 
sha hui tapi. Yosë pënën të rinso quirica 
chiní quën nonta hua tona, masona tapon 
napo rin so pita sha huian tapi. 9 Ina nata-
na tona, niyon ton pi so pi taso nanëpi. 
Napoaton Niimiasë, Istrasë, masona 
tapon napo rin so pita sha hui na pi rosa, 
inapi tari piya pisa achi ni can canpi. 
Ama aquëtë sëta tona nanëcaiso marë-
huë, achi ni can canpi. Napo ra huaton 
ina tahuë riso, Sinioro marë acopiso 
tahuëri niton, co nanë rá paiso marë-
huë napo topi. 10 Ina quëran Istra sëri 
itapon: “Paatoma noya cosha toco. 
Huino sha mo ronta ooco. Napo ra huaton 
anaquën co manta yahuë to hua chi na-
huë, përaco capainëma, oopai nëma. 
Sinioro marë tahuëri acorëhua niton, 
inapoco. Ama sëta to ma ra huë Sinioro 
yonquia toma noya cancan toco. Inaso, 
noya apaia rin poa,” itërin.

11 Anapita nihuirosarinta, nanë pi so-
pita achi ni can canpi: “Ipora tahuë riso, 
Sinioro marë acorë huaso tahuëri. 
Napoaton co nacon nacon nanë ca-
maso yahuë rin huë,” itopi.

12 Napo to hua chi nara, inahuaso 
yahuë piquë pasa hua tona, cosha topi, 
oopi, napopi. Anaquëonta co yahuë-
to hua chi na ra huë, ichi capi, ichioopi, 
inapo topi. Napo ra hua tona, achin to piso 
noya nito topi niton, capa cancan topi.

13 Tahuë ri rinquë Israiro huaa no-
saso, niyon toan tapi. Corto huaanosa, 
nihui rosa, inapi tanta niyon tonpi. 
Istra sërë chachin Yosë quiri ca nën 
nontaan tapi. 14 Nonto hua chi nara, 
Sinioro Moisësë quëran camai të rinso 
quënanpi: “Israirosa ina yoquiquë 
chachin shonca ana të rápo tahuë-
ri ta paso, imë na mëa hua rosa pita 
nahuëina,” tënin. 15 Napo hua china, 
Quiro sa rinquë nisa huaton yaipi nina-
no ro saquë, iso pochin nanan apapi: 
“Tana no saquë pasa hua toma, oripo, 
tanan oripo, arayan, inapita nara-
rosa sëpa quën maco. Nisha nisha 
panpënta maco. Panca taan nara-
rosa sëpa quën, inapita maco. Inapita 
quëran imë na mëa hua rosa nica rihua. 
Quiri ca nënquë ninshi to piso chachin 
nica rihua,” topi. 16 Napo to hua chi nara, 
camai to piso chachin maca tona imë na-
mëa hua rosa nipi. Anaquën pëinëna 
acan piso aipi. Ana quëonta, iira të në-
naquë nipi. Anaquënso, Yosë chino-
ta caso pëi iira të quënta, acopi. Isha 
maca caiso yacoana notë nan quënta, 
prasa yahuërin niton, inaquënta 
acopi. Iprain yacoana itopi quënta, 
prasa yahuërin niton, inaquënta 
nipi. 17-18 Nani acohua chi nara, yaipi 
huë nan ta pi so pita, pita nahuëquë 
huarë, inaquë yahuëpi. Iráca Non, 
huinin Cosoi itopiso nanpiso, nahuëpi 
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quëran huarë, israirosa co ina pita 
nahuë chin pi huë. Inapoa tona capa 
cancan to piso, canchisë tahuëri nanipi. 
Cania ri tërin quëran huarë Istra sëri 
Yosë pënën të rinso quirica nontërin. 
Nani tahuëri naporin. Tahuan të rinso 
tahuë ri rin quënta, Sinioro marë niyon-
toan tapi. Quiri ca nënquë camai të rinso 
chachin nipi.

Israiroꞌsa oshanëna marëꞌ 
Istrasë Yosë nontërinsoꞌ

9 
 1 Naporo yoquiquë cato shonca 
cata pini tahuë ri ta huaso, israi-

ro saso naquë ran chin niyon toan tapi. 
Sacatën amo sa hua tona, moshiquë 
nisë mo mo topi. Inapoa tona co cosha-
ta to na rai huë Yosë nontopi. 2 Nisha-
ro sarë niya ton to pi ri na huë, inapita 
apo ra hua tona, Sinioro marë huanipi. 
Shima sho në na pi tarë chachin co noya-
huë nica tona osha huan piso, yonquipi. 
3 Naporo chachin Yosë pënën të rinso 
quirica, cara ora pochin nontopi. Ina 
quëran nápo ora chachin osha nëna 
yonquia tona, Sinioro sha hui topi. 
Napo ra hua tona Sinioro chino topi. 
4-5 Ina quëran isopita nihui ro saso, 
pësatëquë nanpëpi: Cosoi, Pinoi, Cato-
miri, Sipa niasë, Otiasë, Pitaiasë, Poni, 
Siri piasë, Pani, Quinani, Asapa niasë, 
inapita. Inapi taso chiní quën Yosë 
nontopi. Nani nonto hua chi nara, niyon-
ton pi so pita achi ni can canpi: “Sinio roso 
Yosë nënpoa niton, huani ra hua tëhua 
ina chino tahua:

Inaso, yahuë mia tarin. Co 
onpo ronta tahuan ta rin huë.

¡Noya noya niton!
‘Yospa rin quën Sinioro,’ itahua,” 

itopi.
 6 Istra sënta, Yosë nontaton 

tapon: “Quëma sá chin Sinio-
ron quën.

Quëmari yaipi pii rotë acoran.
Yaipi yahuë rin so pi tarë chachin 

ninan.
Isoropa, marë, inapi tanta ninan.
Yaipi inaquë pita yahuë rin so pi-

tarë chachin acoran.
Quëma nohuanton yaipi 

yahuëapi.
Quëma nohuanton chachin 

yaipi nanpiapi.
Pii ro tëquë yahuë rin so pita 

chino ta ri nën.
 7 Quëmaso Sinioro, Yosën quën.

Apran huayo na huaton, Orë 
ninano quëran ocoiran.

Inaquëso cartiorosa yahuëpi.
Ina chachin nininën canpia taton,
Apraan itëran.

 8 ‘Tëhuën cha chin natëa rinco,’ taton,
inarëquën anoya tëran.
Cananosa, itirosa, amororosa,
huiri së rosa, quipo so rosa, 

quiri qui rosa,
inapita nopanën mata huaton,
shin pi tari huaa nën ta caiso 

marë sha hui tëran.
Quëmaso notë quë ná chin 

nonan niton,
sha hui të ranso chachin nanirin.

 9 Shima sho në huëi pita Iqui pi toquë
papi apari si ta pi ri na huë,
Quëhuai marë yonsanquë
nanë të ri nënso nata naton, cata-

huaran.
 10 Iqui pito copir nonta anaintaton,

nani masha papi huë huë piro 
ninin so pita ano tëran.

Piya pi nën pi tarë chachin 
anaintaton, napo tëran.

Israirosa co quë ya to na rai huë 
apari si tapi niton,

anaintaton, napo tëran.
Inapoaton iporaso, sacó shin 

nahuinan.

Nehemías 8,  9
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 11 Marë pato mai hua tana, yani ro-
ta quë chin

piya pi nën pita pën tonpi.
Imaqui pi so pi taso nipi rin huë,
anpoquë napi tëyai të rëso 

pochin nitëran.
 12 Piya pi nën pi taso quëpa hua tana,

napo ropi chitoro aquë chi tëran.
Tashinta papa chi nara ina 

chachin,
pën pochin huëna ra të rarin.
Noya paca caiso marë apin të-

rarin.
 13-14 Ina quëran Sinai moto piquë 

nohua rai maran.
Naporo inápa quëran noya
nica caiso marë pënënan, 

camairan, naporan.
Notën nanan achin ta huaton,
yonquí na huan yahuë caiso 

marë anito tëran.
Pënë nan coi so pita, camai ran coi-

so pita, anito të ran coi so pita,
inapi taso noya sá chin ninin.
Chinoto tahuë rinta acotëran.
Ina tahuëri noya nica tona,
chino tii nënso marë acotëran.
Piya pinën Moisësë itopiso quëran,
yaipi inapita anito tëran.

 15 Tana hua chi na ranta, inápaquë 
cosharo yahuë rinso quëtëran.

Yamo ro hua chi na ranta, natëtë 
quëran isha ocoi tëran.

Nopa quëta maso quihui të-
ranquë yaca ri to hua chi nara:

‘Yaco na toma huaa nën toco 
huachi,’ itëran.

 16 Napo to pi ran huë, shima sho në-
huëi pi taso co natë to pi huë.

Co natan to chi ná chin huë, 
cancan ta tona, co natë ri nën-
huë.

 17 Quë ma riso nacon cata hua pi-
ran huë,

co ina yayon qui pi huë.
Co natë të nën huë Iqui pi toquë 

chachin
panan ta caiso yonquian tapi.
Ina marë huaan yonípi.
Iqui pi to ro sari camaian ta caiso 

marë yata huë rëan tapi.
Napo pi ri nahuë tëranta, co ata-

huan të ran huë.
Noyá pia chin cancan taton, 

anaroá chin yano so ro tëran.
Co anaroá chin nohui të ran huë.
Piya pi nën pita noso ro mia tëran 

niton, co aporan huë.
 18-19 Oro asoqui ra hua tona toroahua 

nonanpi.
Tëni hua chi nara:
‘Quëma Iqui pito quëran ocoi-

rancoi,’ itopi mosha tona.
Inapoa tona naaro tëhuë të ri nën.
Napo pi të ra pi ri na huë, quë ma-

riso noso roran.
Noso roaton co inotë roquë 

aporan huë.
Tahuëri nipa china, chitorori 

quë pa rárin.
Tashinta, ina chitoro quëran 

pën pochin
apin taton co patë rin huë.
Inapoaton notë quën paacaiso 

marë anotë raran.
 20 Quëma Ispi ri to nëni noso roaton 

achin të rarin.
Mananta co osërë të ran huë.
Yamo ro hua chi na ranta isha 

quëtëran.
 21 Inotëro parti cata pini shonca 

piipi noco maran.
Co manta ichi pa huan të ran huë.
Amo pi sonta, co moca rin huë.
Iratá pi ri na huë, co poma ran të-

to pi huë.
 22 Naa nacionosa huaa nën to piso 

osë rë taton,
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shima sho në huëi ahuaa nën tëran.
Ana huënton ana huënton 

nopa quëtë ra piaran.
Sicon copirno Isponquë yahuë-

pi rin huë,
nopanën osë rë taton ahuaa nën-

tëran.
Oco copir nonta Pasan parti 

yahuë pi rin huë,
inanta nopanën osë rë taton 

ahuaa nën tëran.
 23 Quëma nohuanton noto huaro 

hui na huanpi.
Tayo ra rosa nápo naapi.
Shima sho nën pita nopa quëta-

caso
sha hui të ranso chachin ahuaa-

nën tëran.
 24 Napo të ranso chachin shin pi tari

Canaan nopa huaa nën topi 
huachi.

Cananosari inaso nopa huaa-
nën to pi ri na huë,

quëma nohuanton canapi.
Inapo ta tona atapanpi.
Naa copir no rosa yahuë pi ri na-

huë canapi.
Nisha nisha piya pi rosa nipi ri-

na huë, canapi.
Cana ra hua tona, nohuan to piso 

nitopi.
 25 Naa paira huan nina no rosa 

yahuë pi rin huë.
Nopa në nanta noya noya nipi-

rin huë.
Pëiro sa quënta noto huaro 

masha amën ta topi.
Isha tapai na nosa, oparo rosa,
oripo ro rosa, nisha nisha 

cashinosa, inapita yahuë pi-
rin huë, yaipi mapi.

Inapoa tona noya cosha topi, 
oopi, napopi.

Inapoa tona amon pi të rapi.

Noso roran niton, capa cancan-
topi.

 26 Quë ma riso noso ro pi ran huë,
co natë të nën huë ano hui të ri nën.
Pënën të ran so pita noca na tona 

apopi.
Quëma marë pënën to pi so pi-

tanta tëpapi.
Inapi tari co noya huë nipiso
anin quë chin sha hui topi:
‘Ina apo ra hua toma, Sinio roí-

chin tahuë rë toco,’ itopi.
Napo to pi ri na huë, tëpapi.
Inapoa tona panca tëhuë të ri nën.

 27 Napoaton inimi co në na pi tari 
canaipi.

Inapi tari huaa nën ta tona apari-
si topi.

Pari si ta tona nonto hua chi nën,
quë ma riso noso roan taran.
Inápa quëran nata na huaton, 

cata huaran.
Quëma nohuanton huaanosa 

huanipi.
Apari si to pi so pita apa caiso 

marë huanipi.
 28 Napoa po na huë, noya yahuëan-

ta hua china,
anaroá chin nanian taan ta ri nën.
Quëmari nisá pi ran huë,
co noya huë nian tapi.
Napoaton naquë ran chin inimi-

co ro sari
minsë ra hua tona apari si taan tapi.
Pari si ta tona nontaan ta hua chi nën,
noso roaton inápa quëran cata-

huan taran.
Inimi co nën pita quëran naaro 

nichaëran.
 29 Quëma pënën të ran so pi ta rá chin 

natëan ta tona,
yahuë caiso pënënan.
Pënën pi ran huë: ‘Noya quiyaora 

yahuëapoi,’
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tënëso pochin cancan ta tona co 
natë to pi huë.

Camai të ran so pita, sha hui të ran-
so pita,

inapita natë hua china anan pi to-
mia ta caso nipi rin huë,

co natë to chi ná chin huë cancan-
topi.

 30 Napo pi ri na huë, nacon piipi 
ahuan taton nisáran.

Quëma ispi ri to nën quëran
pënën to na pi rosa ayon quiran.
Inapi tari pënën pi rin huë, co 

natë pi huë.
Napoaton nisha nisha nacio no-

saquë quëpapi.
Inapi tari huaa nën ta tona 

camaipi.
 31 Napoa po na huë noso ro mia taton,

co apo mia të ran huë. Co ata-
huan të ran huë.

Noyá pia chin cancan taton,
noso ro chi ná chin cancan tëran 

niton, naporan.
 32 Quëmaso Yosë në huëin quën.

Chini chiní quën nanan taton 
papi huë huë piro ninin so pita 
ninan.

Noso ro ran coiso co nisha të rin-
huë.

Quiya rë quën anoya të ran sonta, 
inacha chin nisárin.

Napoaton pari si të raiso notë-
quën tantia quë.

Copir no në huëi pita, huaanosa,
corto huaanosa, pënën to na pi-

rosa,
shima sho në huëi pita, yai picoi
nani nohuan taso pari si tërai.
Asiria copir no rosa quëran huarë
apari si të ri na coiso, ipora huanta 

inapoarai.
 33 Co quëma tëhuëran quëran 

pari si të rai huë.

Quiyaora tëhuë në huëiquë pari-
si tarai.

Sha hui të ran coiso chachin
co noya huë ninaiso marë 

notë quën anain të rancoi.
 34 Copir no në huëi pita, huaanosa,

corto huaanosa, shima sho në-
huëi pita, yaipi inapita

quëma pënën të ranso co natë-
pi huë.

Camai të ran so pita, sha hui të ran-
so pita,

inapi tanta co natë pi huë.
 35 Nopa ahuaa nën të ran soso,

pancana nisa huaton noyaropa.
Inaquë nani masha quëtëran.
Inapo to pi ran huë, co paya ta të-

nën chino të ri nën huë.
Co noya huë nipi sonta co 

yaapo pi huë.
 36 Napoaton iporaso, topinan

quëran asaca tá ri nacoi.
Shima sho në huëi pita nopa 

quëtëran.
Shatatona capa caiso marë 

quëto pi ran huë,
inaquë chachin topinan quëran 

asaca tá ri nacoi.
 37 Nacon nitë rinso mapi rai huë,

nisha copir no rosa matë ra chi-
nincoi.

Osha në huëi marë anain ta-
toncoi,

ina copir no ro saquë yonancoi.
Pëta hua në huëi pita quëran 

huarë, nohuan to piso nitopi.
Inapoatoi papi pari si tarai,” 

itërin.
38 Ina yonquiatoi: “Ipora quëran huarë 

Yosëí chin natëarai huachi,” tatoi, quiri-
caquë ina pochin ninshi tërai. Inapo to-
hua toira, huaanosa, corto huaanosa, 
nihui rosa, inapi tari hui shapi. Inapo-
ta hua tona sicho topi huachi. 
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Onpopinsona Copo yaꞌhuërinsoꞌ

1 
 1 Oso parti itopiquë anara quëmapi 
yahuërin, Copo itopiso. Inaso noya-

sá chin nicaton, co manta tëhuë rin huë. 
Yosë notë quën natëton, co manta piya pisa 
masha onpo të rin huë. 2-3 Shonca hui nin-
pita yahuë tërin. Canchisë quëmapi, cara 
sanapi. Noto huaro pëta hua tërin: Canchisë 
huaranca ohui ca rosa, cara huaranca cami-
yo rosa, ana të rápo pasa morarosa, inapita 
pëta huarin. Nopa ohuë rë rin so pi tanta toro-
nën pi tarë chachin ana të rápo pasa yahuë-
tërin. Napo ra huaton piya pi nën pi tanta, 
hua hua yá të rahuë camairin. Napoaton 
anapita pii pipi rinso parti yahuë rosa 
quëran, mahuan mahuan inaso.

4 Huininpitaso noya nini ca tona, cosha ta-
caiso marë yáni pë rapi. Noya noya cosharo 
acohua chi nara, napopi. Anaya anaya 
pëi në naquë cosha topi. Anaton përa tërin. 
Ina quëran ana yahuërë, përa taan tarin. 
Inapopi. Nani napo piquë oshi na pi tanta, 
përapi. 5 Nipë ra piso tahuërisa nahuë hua-
china, Coposo tashí ra mia chin huën sëin-
tarin. Yaipi hui nin pita amata huaton anaya 
anaya marë masha rosa tëparin. Inapo-
ta huaton osha nëna marë yaipi ahui qui-
tërin: “Tapona hui na huë pi taso, canca nëna 
quëran Yosë nohui tona, pinoá pi ri na huë,” 
taton naporin. Nani nichi co sha to piquë 
naporin.

Copo nani maꞌsha onporinsopita
6 Ana tahuëri Yosëso, anquë ni nën-

pita ayon tonin. Inapi tarë chachin 

sha hui ra pi rin poaso anquëni a itopisonta, 
panin. 7 Ina nicaton Sinio rori itapon:

—¿Into hua ranta huënan? itërin.
—Itohua itohua paso ro paquë 

pasárahuë, itërin Sata na sëri.
8 —¿Piya pi nëhuë Copo itopiso 

nichinan to? Co insonta paso ropaquë 
ina pochin yahuë rin huë. Inaso notë-
quën natë tonco, noya sá chin ninin. 
Napoaton co mamarë tëranta, pënë-
na caso yahuë rin huë. Napo ra huaton 
co inso tëranta, masha onpo të rin huë, 
itaan tarin Yosëri.

9-10 —Co topinan natë rin quën huë. Nani 
masha nipa china quëmari cata huaran. 
Inapo tëran niton, noto huaro pëtahua 
yahuë tërin. Inapoaton mahuanin. 
Sain, hui nin pita, masha nën pita, 
inapi tanta quëmari noya apairan 
niton, natë rin quën. 11 Napoa po na huë, 
inta yaipi yahuë të rinso osërë të ri quë. 
Inapo to huatan, anin quë chin nohuia-
rin quën, itaan tarin Sata na sëri.

12 Naporo Sinio rori itapon:
—Inta nipa chin. Nani masha yahuë-

të rinso, masha onpo të ri quë. Inaora 
chachinso napoa po na huë, ama manta 
masha onpo të quë so huë, itërin.

Napo to hua china, inaso Sinioro 
yahuërin quëran pipirin.

13 Ana tahuëri Copo hui nin pi taso, 
naquë ran chin cosha ta caiso marë 
nipëraantapi. Napoa tona, pani nan të rinso 
pëinënquë noya cosha tapi. 14-15 Napoa soi, 
Copo taquë anara piya pinën taa rë na-
chin canquirin. Canqui ra huaton itapon:

Copo naporinsoꞌ
 

 

a
 1.6 Sha hui ra pi rin poaso anquëni: Iprio nanan quëso, Sata nasë itopi. 
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b
 1.20 Niyairin: Ina parti yahuë pi so pi taso, papi sëto hua chi nara napopi. 

—¡Toro ro saquë nopa ohuë rëa socoi, 
mora ro saso, ina pirayan cosha tapi! 
Ananaya sapiorosa canqui ra hua tona, 
yaipi pëtahua apairosa, saca to rosa, 
inapita tiquiipi. Inapo ta hua tona, pëta-
hua nën pita quiqui të ri nën. ¡Casá chin 
chaë ra huato sha hui ta huan quënso 
marë, taain ta rahuë! itiirin.

16 Inari sha hui taso, ana yahuërë 
piya pinën taai nan ta rarin. Canqui ra-
huaton itapon:

—¡Ocori pochin inápa quëran pën 
anotii marin! Inapoaton yaipi ohui ca nën-
pita tiqui të rin quën. Apainapirosanta, 
tiquirin. ¡Casá chin chaë ra huato sha-
hui ta huan quënso marë, taain ta rahuë! 
itiin tarin.

17 Inarinta sha hui taso chachin, ana 
yahuërë piya pinën taai nan ta rarin. 
Inarinta canqui ra huaton itapon:

—¡Cami yorosa apai rá pi rai huë, 
cara huënton cartiorosa huë sa hua-
tona, ahuëi ri nacoi! Tiqui ra hua to nacoi, 
cami yorosa quiqui të ri nën. ¡Casá chin 
chaë ra huato sha hui ta huan quënso 
marë, taain ta rahuë! itiin tarin.

18-19 Inarinta sha hui taso chachin, ana 
yahuërë piya pinën taai nan ta rarin. 
Canqui ra huaton itapon:

—¡Yaipi huinanpita pani nan të ranso 
pëinënquë cosha ta pi ri na huë, ananaya 
panca ihuan huënin! Inotëro parti quëran 
huë sa huaton, pëi tëyatërin. Napo to hua-
china yaipi huinanpita tiqui të rin quën. 
¡Caso chaë ra huato sha hui ta huan quënso 
marë, taain ta rahuë! itiin tarin.

20 Naporo Coposo, co napion cancan-
ta huaton huanirin. Amo rinso osha ra-
huaton, noyá niyairin b. Inapo ra huaton, 
Yosë chino ta caso marë, isonin. Isonin 
quëran nopaquë huarë monsho ma-
ra huaton:

21 —Ipora huahuatapo, co manta yahuë-
të rin co huë. Chimin pa tonta, co manta 
quëpa po huë. Sinioro nohuanton masha 
yahuë to pi rin co huë, ina nohuanton capa 
nian tarin. ¡Ma noyacha Sinio roso paya! 
tënin. 22 Inapoaton Coposo, nani masha 
onpoa po na huë, co Yosë nohuiton osha-
hua nin huë.

Aquë aquëtë maꞌsha onporinsoꞌ

2 
 1 Naquë ran chin Yosëso, anquë ni-
nën pita ayon toan tarin. Sata na-

sënta inapi tarë paan tarin. 2 Naporo 
Sinio rori itaan tapon:

—¿Into hua ranta huëan taran? itërin.
—Itohua itohua paso ro paquë 

pasárahuë, itërin Sata na sëri.
3 —¿Piya pi nëhuë Copo itopiso ninan 

huachi? Co insonta paso ro paquë ina 
pochin yahuë rin huë. Inaso, notë quën 
natë tonco noya sá chin ninin. Napoaton co 
mamarë tëranta pënë na caso yahuë rin-
huë. Napo ra huaton co inso tëranta masha 
onpo të rin huë. Quëma napo të ranco niton, 
yaipi masha nën pita topinan quëran ayatë-
rahuë. Inapo to pi ra huë, inaso co pipisha 
tëranta nisha cancan të rin huë, itërin.

4 Sinio rori napo to pi rin huë, inariso 
itaan tapon:

—Masha nën pita ayato pi ran huë, 
inaora chachinso co masha onpo të-
ranhuë niton, ina pochin cancan tarin. 
5 Inta inaora chachin masha onpo të ri-
quë. Inapo to hua tanso, tëhuën cha chin 
nohui tën quën apoa rin quën, itërin. 
6 Naporo Sinio rori itapon:

—Inta nipa chin. Masha onpo të ri quë. 
Napoa po na huë, ama tëpa quë so huë, 
itaan tarin.

7 Napo to hua china, inaso Sinioro 
yahuërin quëran pipian ta ra huaton 
Copo yahuë rinquë paan tarin.

Job 1 ,  2
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c
 3.1-2 Tahuëri nohuirin: Canpo piya pin poanta pari si to hua të huara: “¡Mamarëcha nanpito 

posárahuë paya!” tënëso pochin inapi tanta tahuëri nohuipi. 

Ina nohuanton Coposo, papi chiní-
quën caniori manin. Yaipi nonënquë 
tata sá chin niton, yonito yonito toconin. 
8 Napo hua china, amoro ahui qui to piquë 
pasa huaton huariano aipi huën së conin. 
Inaquë socatë masa huaton niitë rárin. 
9 Naporo saini itapon:

—Noya sá chin nica po na huë posáran 
niquë huarë, Yosë nohui ra huaton 
apoquë. Inapo ra huaton, chimin-
chanquë huachi, itërin.

10 —¡Cochi quëmaso notë quën 
yonqui ranhuë paya! Noya ninin so pita 
Yosë quë to hua chin poa, mapa rë hua. 
Co noya huë ninin so pi taso quë to hua-
chin poa: ¿Co mapa caso yahuë rin huë 
ti? ¡Inanta mini mapa caso yahuërin! 
itërin. Inapoaton Coposo, pari si ta po-
na huë ahuan tërin. Co pipian tëranta 
Yosë nohuiton, osha hua nin huë.

Copo amiconënpitari 
huëcapairinsoꞌ

11 Coposo, cara amico nën pita yahuë-
tërin. Anaso, Irihuasë itopi. Inaso, 
Timan parti yahuërin. Ananta, Piri-
tato itopi. Inanta, Soa parti yahuërin. 
Ananta, Sohuaro itopi. Inaso, Naamato 
parti yahuërin. Copo pari si të rinso inapi-
tanta natan ta tona, achi ni can ca na caiso 
marë paapa caiso yonquipi. Huëca tona 
niquë nan pa chi nara, napo pi ná chin 
Copo yahuë rinquë canquipi. 12 Aquë-
ran chin notë ra hua tona nipi ri na huë, 
inaso nishi na huën yanorin niton, 
co nohui to pi huë. Noya nohui ta hua-
tona, chiní quën nanë topi. Co napion 
ancan ta tona, amopiso oshapi. Napo-
ra hua tona amocan inápaquë tasapi. 
Inaquë chachin nisë mo mo topi. Napopi. 
13 Napo ra hua tona, Coporë chachin 

nopaquë huën sëpi. Canchisë tahuëri 
tashirë chachin co manta tapo na rai-
huë napopi. Chiní quën pari si të rinso 
nica tona, co manta itopi huë.

Parisitaton Copo naporinsoꞌ

3 
 1-2 Canchisë tahuëri nani nahuë-
hua china, Coposo pari si tá paton 

hua hua të rinso tahuëri yonquirin. Ina 
yonquiaton ina tahuëri nohuirin c. 
Napoaton chiní quën tapon:
 3 “¡Tatahuë hui na rin coso tashi 

yonquiato,
papi co noya huë ninahuë!
¡Hua hua të ra huëso tahuë rinta
inapo cha chin ninahuë!

 4 ¡Macha naporo tahuëri
tashi ninin huë paya!
Co Yosëri nohua nin huë napo-

rini,
co tahuë rii ton huë.

 5 ¡Papi tashi rori imotërin napo rini,
noya noya niiton huë!
¡Macha yará chin chitorori 

icopi të rinhuë paya!
¡Piihuë nipon chimi naton apa-

ya ninhuë paya!
 6 ¡Macha tatahuë hui na rin coso 

tashi
tashi nan të rin soari ayatërin 

napo rini,
noya noya niiton huë! tënahuë.
Inaporin napo rini,
¡co huachi nani piiquë ina 

tahuëri pichiitonahuë!
¡Co huachi nani yoquiquë 

tëranta yonquii to na huë!
 7 ¡Macha naporo tashi mamahuë

co hua hua nin co huë paya!
Inaporin napo rini, co insonta 

noya cancan chi ton huë.
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 8 Panca yahuan marëquë 
yahuërin.

Inaso, Nipiatan itopi.
Pëno to no sari pënoi to hua chi-

nara,
ina anocan topi, topi.
¡Macha inapi tari, naporo tashi 

pëno pi huë paya!
Inapo topi napo rini,
co mamahuë hua huain ton co-

huë.
 9 ¡Macha naporo tahuë ri rin quënta,

huënio tayora co yano rin huë 
paya!

¡Tahuë ri ca sonta nina pi ri na huë
co tahuë ri rinhuë napo rini, 

noya tai ton huë!
¡Tahuë rinta huëni hua ninso,
co quënan pi huë napo rini,
noya noya niiton huë!

 10 Co inapoa ton huë, naporo tashi
hua hua ta huaso quë të rinco 

niton,
papi co noya huë ninahuë.
¡Yaco pi rinco napo rini,
co popin noso ro chi to huë!

 11 ¡Yonanquë chachin
chimi nahuë napo rini, noya 

niiton huë!
¡Mamahuë huai sonco chachin 

chimi nahuë napo rini,
noya noya niito huë!

 12 Mamahuë huai ra hua tonco
tonainquë acorinco.
Inapo ta tonco asho sho rinco.
¡Co inapo të rin co huë napo rini, 

noya noya niito huë!
 13 Naporo chimi nahuë napo rini,

yashi yashin huëë piso pochin
sano cancan tato chino tai to huë.

 14-15 Iráca copir no rosa,
cata hua rin so pita huaanosa,
inapi taso, nipa pi ta caiso marë 

panca nopa pi rosa nipi.

Huaanosa nipi so pi tanta noto-
huaro

oro, prata, inapita
huaa nën to piso pëiro saquë 

yontonpi.
Inapi tanta nani chiminpi niton,
inapi ta rëco canta, chino tai to-

huë.
 16 Ana hua ya ro saso, papi topi.

Chimi piahua hua hua to pi sonta, 
inapo topi.

Canta inapo të ri naco napo rini,
noya noya cancan chi to huë.

 17 Apirosaso, piya pisa yaapa ri si-
topi.

Napoa po na rai huë chimin pa chi-
nara,

copi topi huachi.
Pari si tá pa tona amipi so pi tanta,
chimin pa china chino topi 

huachi.
 18 Quiraquë mapi so pi tanta,

sacato huaa no sari nacon 
apari si topi.

Napoá pi ri nahuë chimin pa chi-
nara,

inahuanta copi topi huachi.
 19 Chimi pi rosa yahuë pi quëso, 

mahua nosa
saa hua ro sarë, napo pi ná chin 

yahuë rapi.
Anaquën huaa në huan pi ri na-

huënta,
inaquëso, co huachi huaa në-

huan pi huë.
 20 Yosë nohuanton piyapi hua hua-

tërin.
¡Napoa po na huë, pari si ta caiso 

marë
hua hua to piso yonquiato,
co noya huë cancan të ra huë!
Pari si ta pi so pi taso chimin chi-

napi napo rini,
noya noya niito na huë.
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 21 Anaquën pari si ta tona, yachi-
minpi huachi.

Oro yoni rëso pochin chimirin 
nohuan topi.

¡Napo pi ri nahuë nanpi rá piso 
marënta,

co noya huë cancan të ra huë!
 22 Napoin quëran chimin pa chi-

nara, papi topi.
Naporo huarë capa cancan topi 

huachi.
 23 Piya pinpoa Yosë

nohuanton yahuë pi rë hua huë,
masona onpo caso co anito të-

rin poa huë.
Onco ra pi rëso pochin acorin poa.
Co onpo taa nan pi chi ná chin-

huë, ninëhua.
 24 Co napion nata nato tarë tá rahuë

co capa huaso tëranta yonqui ra huë.
Nanë rá pato co yamoro manin-

co huë.
 25 Yaipi tëhua të ra huë so pita,

huë huë të ra huë so pita,
inapita cantii rinco taa.

 26 ‘Pipian tëranta chinochi,’ topi-
rahuë,

co manta sano cancan të ra huë.
¿Onpoa toso topinan pari si tá-

ma rahuë?”
tënahuë yonquiato.

Irihuasëri Copo pënëninsoꞌ

4 
 1-2 Naporo Irihua sëri Copo pënë-
naton itapon:

“Iya Copo, tëhuën cha chin pari-
si táran niton,

nontii nënso co noya huë nata-
napon.

Napoa po na huë, napo ranso 
nata nato,

sha hui to chinainquën tënahuë.
 3-4 Quëmaso maistro pochin 

nicaton

naa piya pisa achin tëran.
Sanpa to piso pochin cancan to pi-

so pi tanta,
achi ni can canan.
Sëto pi so pi tanta noya cata huaran.
Yani të pa pi so pi tanta
noya nontaton achi ni can canan 

niton, co nitë pa pi huë.
 5 Inapo na pi quën niton,

ipora masha onpo ranquë
chiní quën cancan të quë.

 6 Quëmaso notë quën Yosë 
natëran.

Inapoaton noya sá chin ninan.
Naporan nichi napon chachin,
‘Yosë mini anoya taan ta ponco,’ 

tëquë.
 7 Inta yonqui riquë. Notë quë ná-

chin natë rin so pi taso,
co Yosëri ata huan to chi nin huë. 

Co anaya tëranta.
 8 Co noya huë nipi so pita tëhuën-

chinso,
napo piso marë notë quën 

anaintarin.
Masharaya shapatëra,
ina nitë rinso chachin manë.
Inapo cha chin Yosë riso
notë quën ihuë rë tarin.
Nani huaqui tahuëri nicato,
ina noyá nito të rahuë.

 9 Panca ihuan papachina, nani 
masha tapirin.

Inapo cha chin Yosë rinta,
ananaya inapita nohuiton ata-

huan tarin.
 10 Papi ni rosa përa pa china apa-

ya ninpo.
Inapo cha chin co noya huë nipi-

so pi taso, yano hui topi.
Napoá pi ri na huë, Yosëri acopi-

tapon.
Papi ni rosa nipa na të taton 

acopi tërin.
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Inapo chin inapi tanta nitapon.
 11 Papi ni rosa 

nipanatëtohuachinara,
co huachi mapintatonaraihuë 

chiminpi.
Napo hua chi nara,
papi nia hua ro saso yanquëëpi.
Inapo cha chin nohui të ra ya ro-

santa
chimin pa china, hui nin pita 

pata pona.
 12 Ina caso co nito to pi ra huë anito-

të ri naco.
Anara huayan osha quë ra huaya
nonta tonco sha hui të rinco.

 13 Yono tashi piya pisa huëë soi,
huëëhuëquë noco rinco.
Capa ya to hua tora, payan 

tënahuë.
 14 Ina quëran paya mia tato,

ropa ropá ta rahuë.
 15 Ihuan pochin

pihui pihui ra ya ra rinco nata-
nahuë.

Napo hua china, nacon nacon 
apaya ninco.

 16 Nipi ra huë, pipian quiró tënin 
ninahuë.

Napoa po ra huë, co nira ya ra huë.
Topinan tana huan tá pi rin huë,
noninso huachi nata nahuë:

 17 ‘Yosë marëso, co anaya tëranta

noya sá chin ninapi yahuë rin-
huë.

Noyá pia chin cancan të rin sonta,
co anaya tëranta yahuë rin huë.

 18 Inápaquë camai rin so pita 
yahuë të rinso tëranta,

pipian Yosëri natërin.
Co nani të rin huë noyá natë caso.
Anquë ni ro santa, tëhuë piso 

quëna ya tërin.
 19 Aquëtë huarë piya pi saso,

co manta chini pi huë.
Nopapi pëi amocanquë pëipiso 

pochin niconpi.
Noson pochin shi sha ri chi ná-

chin niconpi.
 20 Isoro paquë nanpi piso,

co hua qui rin huë.
Huahuatopi quëran
chimi naquë huarë,
ana tahuë rií chin pochin 

huaquirin.
Chimin pa chi nara, copi tochi-

napi.
Co huachi insoari tëranta 

nohua na pon huë.
 21 Pishirin yashi të rëso pochin 

copi tapona.
Co yonquí na huan nishá të ra soi-

huë,
tahuan ta pona,’ itërinco.

5 
 1 Chiní quën: ‘Oo,’ tëquë. 

Tapona apani ri nën.
¡Cata huain quënso marë
co ana anquëni tëranta yahuë-

rin huë!
 2 Co yonqui na huan huë nipa tëra, 

nohui to mia tërë.
Inapo hua tëra chimirin yonitë 

pochin ninë.
 3 Anaquën piya pisa co noya

yonquia po na huë, mahua narin.
Napo ra pi rin huë, co hua quiya 

quë ran huë
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yaipi yahuë të rinso ata huan ta-
pona.

 4 Inaponapi hui nin pi taso, co 
incari cata huaa rin huë.

Coisë ro sa rinta nacon nacon 
anain to hua china,

co inso tëranta ina marë nonsa-
rin huë.

 5 Sha të rin so pita nitë rin sonta,
tana ro to pi so pi tari pëyapon.
Nahuanosa huán cana ocoia-

tona, pëyapona.
Masha rá chin cancan to pi so pi tari,
mashanëna noya pa pona.
Inapo ta tona osërë ta pona.

 6 Paca to roso inaora paporin.
Co noya huë nica ca soso nipi rin-

huë,
co inaora nohuanton yahuë rin-

huë.
Inapo cha chin pari si ta ca sonta
co topinan napo rin huë.

 7 Pën nohui to hua china,
chocaca chocaca chararin.
Inapo cha chin piya pin poanta,
canpoara tëhuë nën poaquë pari-

si rëhua.
 8 Quëma pochin nisa rahuë napo-

rini,
Yosëí chin tahuë rë taan tai to huë.
Cata huain coso marë masha 

onpo ra huëso,
yaipi sha hui chi to huë.

 9 Inaso, nani masha papi huë-
huë piro

ninin so pita ninin. ¡Naaro 
naporin!

Napo rin so pita
co insonta nani të rin huë nito ta-

caso.
 10 Ina nohuanton isoro paquë 

onanin.
Napo hua china sharosa nipa-

quirin.

 11 Sano piya pi ro santa cata hua-
hua china,

noya noya acorin huachi.
Sëto pi so pi tanta,
sëto inqui taton acapa can canin.

 12 Anaquën yonquí na huan niton,
anapita masha onpo ta caiso 

yonquipi.
Napo pi pi ri na huë,
Yosëso yonqui yonquí na huan 

niton,
yonqui piso tapitarin.
Inapo to hua chin,
co huachi yonqui piso chachin 

nisa pi huë.
 13 Yonqui na hua no saso, yamo na-

topi.
Napo pi ri na huë,
Yosëso yonqui yonquí na huan 

niton,
minsëaton atapa narin.
Piya pisa masha onpo ta caiso 

yonqui pi ri na huë,
Yosëri yonqui piso tapiarin.

 14 Hua yan të rëso pochin cancan ta-
tona,

tahuëri nipi rin huë, tashi 
pochin pasapi.

Tashiri noyá ico pi të rinso 
pochin nisapi.

 15 Co noya huë nipi so pi tari
saa hua rosa apari si tërin.
Napoa po na huë,
Yosëri inapita quëran nichaë-

sarin.
 16 Co chini pi so pi ta huënta,

Yosëri cata hua caso ninapi.
Co noya huë nipi so pi taso nipi-

rin huë,
sëco pia nan tatë pochin, masha 

onpo taton, acopi tarin.
 17 Yosë pënë na pon quën potë rin quën.

Napoaton tëhuën cha chin noya 
cancan të quë.
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Inaso, yaipi nani ta parin.
Ina nohuanton masha onpo-

huatan,
ama nohui të quë so huë.

 18 Ina nohuanton canio huatan,
ina nohuanton chachin noya-

tapon.
Ina nohuanton pari si to huatan,
ina chachin inqui ta pën quën.

 19 Naquë ran chin naquë ran chin 
huë huë piro

ninin quëran nichaë sa rin quën.
Ina nohuanton co noso ro tá pon-

huë.
 20 Tanaro tahuërisa nipa chin,

co chimi na pon huë.
Quira tahuë ri santa,
co tëpa po nën huë.

 21 Yanon pi na pi hua chi nën,
ina papo ya rin quën.
Nona pi të nën masha onpo to chi-

ná chin
nito pi ri nën huë, co tëhua ta ran-

huë.
 22 Tanaro tahuë ri santa noya 

cancan taran.
Nisha nisha masha onpo hua-

taonta,
noya chini taran.
Maton masha rosa
tëranta, co tëhua ta ran huë.

 23 Napi ro santa co iminën pi taquë,
yacopia rin quën huë.
Maton masha ro santa paya-

pënën.
Napoaton co sacai quë ran huë,
iminënquë saca taran.

 24 Pëinënquë yahuë pi so pi tanta
mahua na pona.
Pëta hua nën pita pichi huatan,
co pahua na pon huë.

 25 Papi noto huaro shipa rin pita
yahuë ta rin quën.
Iminquë paca toro yahuë rinso

pochin naa pona.
 26 Sharosa caya hua china, manë.

Inapo cha chin quëmanta,
máshoya nipi ran huë, chini rápon.

 27 Nani huaqui tahuëri
nicato inapita nito të rahuë.
Yaipi sha hui të ran quënso,
notë quë ná chin ninin.
Nani sha hui të ran quën niton,
quë ma rinta tëni ri quë,” itërin 

Irihua sëri.

Piyapinpoa co huaꞌqui 
nanpiarëhuasohuëꞌ

14 
 (Irihua sëri nonto hua china, 
Coposo apa nian tarin. Toni-

to hua china, Piri ta tori yahuërë Copo 
nontaan tarin. Inanta Copori apa nian-
tarin. Ina quëran Sohua rori yahuërë, 
Copo nontaan tarin. Inanta apa nian-
tarin. Ina apani rinso tiquiapon pochin 
Yosë nontaton, tapon.)
 1 Piya pi coiso,

sanapi quëran hua hua tatoi,
co chini rai huë.
Co huaqui nanpi pi rai huë,
nacon pari si tërai.

 2 Yanco huëso hua to china ahuian-
tarin.

Inapo cha chin piya pi cointa,
anaroá chin capa nisarai.
Hua ya në huëi piiquë,
anaroá chin nahuë rinso pochin 

ninai.
 3 Ina pochinco nito,

¡co yonquian coso yahuë rin huë!
¡Co coisë pochin nitan coso 

yahuë rin huë!
 4 Piya picoi co ana yacoi tëranta

noyá pia chin cancan të rai huë.
Ina pochin nininso hui na rinco 

niton,
nëhuë të ra huëso pochin cancan-

të rahuë.
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 5 Onpo sona nanpi ca huaiso,
quëma isoro paquë quëtë rancoi.
Chimi na huaiso nani hua chin,
co pipisha tëranta nahuëa rin-

huë.
 6 Inapoarai niton,

ama yonqui coi so huë.
Quiyaora yahuëatoi sano 

cancanchi.
Pahuërë marë saca të raiso 

pochin
nicatoi noya ancanchi.

 7 Nara anëhua tëra,
papo yan ta caso ninarë.
Papo yan to hua china naantarin.

 8 Itënso nani ashiitë masho.
Namë nëonta chimi naton moca-

sarin nipi rin huë,
 9 onani masá pa china papo taan-

ta rarin.
Nasha sha pinan nara pochin 

sëpa huan tarin.
 10 Piya piso napoa po na huë 

chimin pa china,
co aso inapo yá të ra rin huë.
¡Inapo hua china copi tochaanin!

 11 Sono ro santa tomoi taton 
yanirin.

Iro santa inapo hua china yanirin.
Ina pochin piya picointa chimin-

pa toira,
capa nisarai.

 12 Napo hua toiso,
co piirotë tahuan chá të ra so-

huë,
papi të ri nacoi quëran co yanoa-

rai huë.
Huëë rai pochin ninaiso,
co capa ya të raiso pochin nisa-

rai huë.
 13 Chimi pi rosa yahuërin quëran

huë nan ta caso nani tërai napo rini,
chimi na caso nohuan chi to huë.
Inapoa soco, nohui të ranso

asanorahuaton yonquian tai ton-
co huë.

 14 Napoa po na huë piyapi chimin-
pa china,

co huachi nanpian ta pon huë.
Sonta ro saso, sirhui topi quëran
pipi caiso ninapi.
Nanpian ta caso yahuërin napo rini,
ina pochin canta,
nanpian ta huaso ninai to huë.

 15 Tahuëri nani hua chin përai ton-
co huë.

Nanpian ta ra huato, apa nii tën-
quën huë.

Quëma ninanco niton, 
nosoroitoncohuë.

 16 Iporaso mini
osha hua na huëso marë anain-

të ranco.
Napo roso co huachi
osha nëhuë yonquii ton huë.

 17 Tëhuë ra huë so pita nanian taton,
yaipi osha nëhuë inqui chi ton co-

huë.
 18 Moto pi rosa nota rin topi.

Natë të ro santa nopoa ta tona, 
nohua topi.

 19 Chiniiri napirosa asoquirin.
Ona ninta amocan quiquirin.
Inapo cha chin quëmanta,
piyapi noya yahuë caso nina-

rinso osë rë tëran.
 20 Cana mia ta huaton, nopanën 

quëran tëyatëran.
Inapo to huatan, nishi na huën 

nita huaton pasarin huachi.
 21 Hui nin pita piya pi sari noya 

nipa china,
co nito ta rin huë.
Taparo nito hua chi nanta, co 

nito ta rin huë.
 22 Nanpiraiquëáchin iquitahuaiso,

sëtatoi co napion ancan ta huaiso, 
inapita yahuërin, itërin.
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Piritato aꞌpaniton Copo noninsoꞌ

19 
 (Copo toni hua china, naquë ran-
chin Irihua sëri nontaan tarin. 

Ina quëran Copori apa nian tarin. 
Tonitaantahuachina, naquë ran chin 
Piri ta tori Copo nontaan tarin.)
 1 Ina quëran Copori apa niton 

itapon:
 2 “¡Tanan pi ta to maco copi toco 

huachi!
Nonto hua ta ma cora, coso ra-

huaquë
papi të rëso pochin nitë ra maco.

 3 Nani naaro nohui ra maco.
Inapoa toma, apari si ta ra maco 

niton, tapanco huachi.
 4 Tëhuë rahuë nicaiponta,

co canpita nain chi tën quë ma-
huë.

Ca nain ta rin coso.
 5 Pari si të ra huëso nica to maco

pënë na maco:
‘Quiyaso Copo quëran
noya noya ninai,’ tënama.

 6 Tëhuën cha chin mini Yosë
potatonco atapa ninco.
Masha pëco tanquë
manëso pochin nita tonco 

anain të rinco.
 7 Natanco: ‘Tëpaa ri naco mini,’

tato yaito sá rahuë.
Napo pi ra huë, co insonta apa ni-

rin co huë.
Noya coisë notë quën sha hui-

rinso pochin
canta nichi naco topi rahuë.
Co insonta inapo të rin co huë.

 8 Pari si të ra huëso taa nan pitë 
pochin yani to pi ra huë.

Ira paco pi tatë pochin Yosë nitë-
rinco.

Co onpo taa chi ná chin huë 
ninahuë.

Iranëhuë, tashiri noyá ico pi të-
rinso pochin acotë rinco.

 9 Yaipi masha nëhuë matë rinco.
Piya pisa noya nipi ri na co huë,
ina nohuanton masha onpo-

rahuë niton,
co huachi tëhua të ri na co huë.

 10 Napi pëi ohua të rëso pochin 
nitë rinco.

Nara itëquën quëran huarë,
ocoi hua chi nara co huachi papo-

rin huë.
Inapo cha chin canta, co huachi
noya yahuë ca huaso nina ra-

huë.
 11 Panpëtë ichin pi të rëso pochin

nohui tonco inimi co të rinco.
 12 Yaipi sonta ro nën pita apai-

maton,
inapita quëran aparisitatë 

pochin nitë rinco.
Tanca pi ta hua to naco ahuëi na-

coso marë
noyá niaco piso pochin nitë ri-

naco.
 13 Quëmo pi në huë pita, amico në-

huë pita,
inapi tanta Yosë potërinco niton,
taa nan pi ri naco.
Nisha pochin nita to naco napo-

të ri naco.
 14 Quëmo pi në huë pita, amico në-

huë pita,
inapi tanta apo ri naco.

 15 Yáni ni na co so pi tanta, nanian të-
ri naco.

Piya pi në huë pita sana pisa
nipi so pi tanta, nisha po të ri naco.
Camai hua tora, co huachi natë ri-

na co huë.
 16 Piya pi nëhuë camai hua tora,

co manta natë rin co huë.
Nontá pi rahuë tëranta co natë-

rin co huë.
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 17 Saahuë tëranta yaca ri hua tora,
nohui co ninco.
Ina mama quë ran chin ninai so-

pi tanta
amiro të ri naco.

 18 Hua hua rosa quëran huarë
tëhua co ni naco.
Huën së rahuë quëran huani hua-

tora,
nohui ri naco.

 19 Noyá paya ri na co so pita, noso ro-
ra huë so pita,

inapita quëran huarë imico të-
ri naco.

 20 Nansë ya rá chin nicato
nani yaca na ra pia rinco nata-

nahuë.
Inapoato parisi quëran nanpiá-

rahuë.
 21 Canpi taso amico në huë pi tan-

quëma nitoma,
noso roco topi rahuë.
Ahuëatë niqui të rëso pochin 

Yosë nita tonco,
papi apari si të rinco niton, 

napo rahuë.
 22 Yosë apari si ta rin coso, naniin.

¡Ama canpi canpi tanta apari si-
to co so huë!

Tanan pi toco huachi.
¡Nani naaro quëtëtë pochin 

nitë ra maco!

Amiconënpita nontaton 
Copori tonitërinsoꞌ

31 
 (Cara amico nën pi tari chachin 
cara cararo Copo nontopi. Nani 

nonto piquë inarinta apa ni ra piarin.) 
Toni namën apani taton tapon:
 1 ‘Yoscoarë co nanosa tëranta

noya ca huaso yahuë rin huë,’ tato
Yosë sha hui të rahuë.

 2 Napo pi rahuë tëranta, sana pisa 
noya rahuë napo rini,

Yosë yaipi nani ta pa rinso inápa 
quëran anain chi ton co huë.

 3 ¡Co noya huë nica tona osha-
huan pi so pita,

Yosëri co noya huë ninin!
 4 ¡Yosëso yaipi napo ra huëso 

nisárinco!
¡Iratato onpo achi sona pana-

huë sonta, nito tërin!
 5-6 Co noya huë yonquiato masona 

nipa toso,
Yosë noya coisë pochin niton, 

notë quën sha huiin.
Inso sona yanon pin to hua toso,
pëtë nanquë pëtë nëso pochin
nita tonco tantiainco.
Inapo to hua chinco,
co manta onpo ra huë so huë nito-

tarin.
 7 Noya sá chin ninahuë quëran

pësho nahuë, masha rá chin 
yonqui rahuë,

ihua të rahuë, inapo rahuë nipa-
chinso,

 8 Yosë chachin anain chinco.
Ana pi tari sha të ra huëso caina.
Sha të ra huë so pita
itëquën quëran huarë yaipi 

huin qui china.
 9-10 Saahuëso, saahuë niton, noya-

rahuë.
Soya huan noyato yamon shi to-

hua toso,
Yosë anain chinco.
Ana quëma piri saahuënta 

huaa nën chin.
Niya ca pa raiso capini sain 

nëhuë rá pa toso,
nisha ro sari saahuënta monshi-

china.
 11 Ina pochin ninahuë nipa toso,

papi co noya huë niito huë.
Coisë ro santa, notë quën anain-

tii na coso yahuëi ton huë.
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 12 Pënso yaipi ahui qui tërin.
Soya huan monshi të rahuë napo-

rini,
ina pochin canta,
yaipi masha në huë pita
Sinio rori ata huan chi ton huë.

 13-14 Piya pi në huë pita apahuan të ra-
huëso marë

natan pa chi na cora,
nohuan to piso notë quën acotë-

rahuë.
Coso inapo të rahuë napo rini,
Coisë pochin nicaton
Yosë yaanain to hua chinco,
¡co onpo ronta chini chi to huë!
Napo ra huëso marë natan pa-

chin conta,
¡co onpo apa ni caso nani chi to-

huë!
 15 Ina Yosë rá chin nohuanton

mamanpoa hua hua nin poa.
Piya pi në huë pi ta rëco
napo pi ná chin anan pi rinco.

 16 Popri yarosa pahuan to hua chi-
nara,

cata hua rahuë.
Quëyo ro no santa tanarin nipa-

tora,
aca rahuë.
Co tana nata na caiso nohuan të-

ra huë.
 17 Saa hua ro santa noso roato ichi-

co sha të rahuë.
 18 Inapi taso hui na huë pita

pochin nicato napo të rahuë.
Quëyo ro no santa papo ya-

huaso,
co nanian të ra huë.

 19-20 Anaquën amo caiso pahuan-
tërin niton,

sëhuëni cana chi ná chin nipi.
Anaquëonta popri ya ta tona, co 

manta
amo caiso yahuë to pi huë.

Napo piso nipa tora, amo caiso 
quë të rahuë.

Ohui ca në huë pita anpo ronën 
quëran

huaita ocoi piquë amo caiso 
anitato,

amotë rahuë.
Inapo të ra huë so pi taso:
‘Yospa rin quën,’ yáitë ri naco.

 21 Co onporo tëranta saa hua rosa 
nohuito,

masha onpo ta huaso sha hui të-
rahuë.

‘Coisërosa noya nica to naco, co 
anain ta po na co huë,’

tëca po rahuë tëranta Yosë 
tëhuatato co inapo të ra huë.

 22 Inapita napo ra huëso, co notë-
quën nipa chin so huë,

tanpa quë huë pita yaquiin.
Shoran ca në huë pi tahuë nipon, 

noshi të chin.
 23 ‘Co noya huë nipato,

Yosë chini chiní quën nanan-
taton nani tërin anain tiin-
coso.

Inapo to hua chinco co ahuan ta-
ra huë,’

tato, noya sá chin ninahuë.
 24 ‘Oro, coriqui, inapita yahuë të-

rinco niton,
noya yahuëápo,’ co tëna huë.

 25 Anaquën noto huaro masha
yahuë to hua chi nara, noya 

cancan topi.
Caso co onporo tëranta ina 

pochin yonqui ra huë.
Nacon coriqui cana pi rahuë 

tëranta, co napo ra huë.
 26 Pii noyá pia chin apinin 

ninahuë.
Yoquinta payá piro yanorin.

 27 Napo pi ri na huë,
co pooana quëran tëranta
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inapita mosha rahuë.
Co imirahuë tëranta apinoto
inapita mosha rahuë.

 28 Inapoato co noya huë ninahuë 
napo rini,

notë quën anain tiin coso 
yahuëi ton huë.

Yosëí chin inápaquë yahuë pi rin-
huë,

‘naa yosë rosa yahuërin,’
tënëso pochin niito huë.

 29 Inimi co në huë pita masha onpo-
hua chi nara,

co onporo tëranta noya cancan-
të ra huë.

Ana pi ta rihuë nipon masha 
onpo to hua chi nara,

sëtë ya rahuë.
 30 Co onporo tëranta inapita

co noya huë yonqui ra pito 
nohui rahuë:

‘Macha chimi naton copi tocha-
nin huë paya,’

co tëna huë.
 31 Piya pi në huë pita nonpa chi nara, 

napopi:
‘Copo pëinënquë huëë pa to pi so-

pi taso,
naní quëran noya cosha topi,’ topi.

 32 Nisha ro santa,
pëinë huëquë huëëcaiso marë 

përa rahuë.
Co cachiquë huëëcaiso nohuan-

të ra huë.
 33 Anaquënso, tëhuëaponaraihuë:

‘Co tëhuë rai huë,’ toconpi.
Caso nipi rin huë, tëhuë ra huë so-

pita co poorahuë.
Co onpo ronta pooana quëran 

co noya huë ninahuë.
 34 Anaquënso, piya pi sari noya 

nicaiso marë
co noya huë nipi ri na huë, co 

manta itopi huë.

Caso nipi rin huë, co napo ra huë.
Quëmo pi në huë pita tëranta co 

noya huë nipa chi nara,
notë quën pënë nahuë.

 35-36 ¡Macha napo ra huëso
insha tëranta natë rin cohuë 

paya!
Napo ra huë so pi taso,
nani ninshi tato huir ma ra huëso 

pochin acorahuë.
Napo pi ra huë, co natë ra ma co-

huë.
Co natë pi ra ma co huë, Yosëso 

yaipi nani ta parin.
Ina tëhuën chinso yaipi nanpi-

ra huëso nito taton,
notë quën sha huiarin tënahuë.
Canpi taso: ‘Co noya huë ninan,’ 

itëra maco.
Napo ra maso nani ninshi ta-

toma,
coisëquë ano ra maso pochin 

nipi ra ma huë,
co manta tapa na huaso yahuë-

rin huë.
Ninshi të ra maso
noya nicato yanco rëso pochin 

nita rahuë.
Caso notë quën nonato napoa-

rahuë.
Canpi taso nipi rin huë, tëhuë 

tantia to maco
napo rama niton, napoa rahuë.

 37 Yaipi napo ra huë so pita, Yosë 
sha hui ta rahuë.

Huaan co tëhuëa ton huë,
co manta Yosë poo të rin huë.
Ina pochin canta, Yosë 

yacariapo.
 38 Nopa në huënta

notë quën achi no të rahuë niton,
co nanëton, sha hui ra piatë 

pochin nitiin coso yahuë rin-
huë.
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 39-40 Napoa po ra huë, iminë naquë sha-
to pi so pita nitë rinso ihua huato,

Yosë nohuanton nopa në huëquë 
trico yahuë rë na mën,

nahua no sa rá chin papoin.
Imin cama yo ro santa topinan 

quëran asaca to huato,
Sipata yahuë rë na mënta, paca-

to rora papoin,” tënin Copo.
Inapo chin Copo, amico nën pita apa-

ni rinso, tiquirin.

Yosëri chachin Copo 
noꞌtëquën ayonquirinsoꞌ

38 
 (Coposo cara amin co nën-
pita chachin apa ni ra piaton 

acopi të ra piarin. Naporo ana huinapi 
yahuërë, noan tarin. Cara chachin Copo 
amico nën pita pënënin. Copori acopi-
të ra pia rinso marë pënë na piarin. Ina 
quëran Copo yahuërë tahuë rë ta huaton, 
pënënin. Chiní quën pënën pi rin huë, 
inaso co insoari tëranta apa ni rin huë.)

1 Naporo Sinio rori chachin panca 
ihuan quëran, Copo nontërin:
 2 “Chiní quën nanan të ra huëso, co 

notë quën nito ta ton huë,
¡co manta nito të ran sohuë 

pochin quëmaso nonan!
 3 Iporaso chiní quën cancan të-

ranso, anotoco nii.
Natan pa tën quën: ¡Apa ni cona!

 4 Isoropa yahuë caso marë
simin to nën pochin nininso 

acoa soco,
¿insë quëta naporo quëmaso 

nisaran?
‘¡Nacon nito të rahuë!’ tënan 

niquë huarë,
¡Sha hui toco insë quë sona 

naporo nisa ranso!
 5 Inso napa pi sona isoropa 

acocaso, ¿inta ina 
yonquirin?

¿Inso pichi nan to na pi rita pichi-
nan tërin?

 6 Isoropa achi ni caso marë 
¿maquëta simin to nën 
acotopi?

Noya noya napinën nininso, 
¿maca rita acotërin?

¡Cari mini inapita acotë rahuë!
 7 Tahuëri yacari tayo rarosa 

yanopiso,
piya pisa pochin cantasoi, cari 

inapita acotë rahuë.
Anquë ni në huë pi tanta capa 

cancan ta soi, acotë rahuë.
 8 Ashin yonamën quëran 

huahuasha pipirin.
Inapo cha chin marënta, acoporo 

quëran pipirin.
Ama tahuëaton isoropa imota-

caso marë huë,
¡cari yacoa na nën onco të rëso 

pochin nitë rahuë!
 9 Cano pia huaso, sona shi tëquë 

soquë tërë.
Inapo cha chin marënta soquë-

të rëso pochin nita marë, 
chitoro acotë rahuë.

 10 Insë quë sona marë nani caso, 
cari acotë rahuë.

Yacoa na nën niahui të rëso 
pochin nitë rahuë.

Ama ina aquëtë paca caso marë-
huë napo të rahuë.

 11 Marë camaiato sha hui të rahuë:
‘Isëquë huarë naniaran. 

Isëranso co nahuëa ran huë.
Cosa cai nën pita, co pano ro-

huanhuë papiso pochin 
huëpi.

Yonsaiquë huëncahuachina 
sanoapona huachi,’ itërahuë.

 12 Huëni huan ta caso camai hua tana:
¡Co onpo ronta natëa rin quën-

huë!
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¡Co quëma nohuanton tahuë ri-
rin huë!

 13 Piiso, yaipi parti apinin.
Apin pa china, co noya huë nipi-

so pita napipi.
¡Co quëma camai tëran quëran 

apinin huë!
 14 Nisha sichoquë chipiro sicho to-

hua tëra,
anaroá chin nonan piso yanorin.
Inapo cha chin pii apin pa china 

moto pi rosa yanorin.
Anconën quëran ashi to pinan 

amorëso pochin
isoropa yanorin.

 15 Co noya huë nipi so pi taso,
pii api ninso tëhuatopi.
Napo hua china,
piya pisa masha onpo ta caiso co 

huachi nani to pi huë.
 16 Acoporo quëran marë pipi rinso,

co insonta nichi nin huë.
¡Co quëmanta ninanhuë!

 17 Piya pisa chimin pa chi nara,
tashi nanquë pasa hua tona 

yahuëpi.
¡Inaquë yacon pi taë chin co 

quëmaso nichi nan huë!
 18 Isoropa onpo mitro sona panca-

na të rinso,
co quëmaso nito të ran huë.
Yaipi nito të ranso pochin nonan 

niquë huarë:
¡Inta ina sha hui të rico!

 19 Tahuëri, tashi, inapita
niquë niquë tapa rahuë.
¡Insë quë sona tapa ra huëso,
co quëmaso nito të ran huë!

 20 Tahuë ri hua china yaipi parti 
apinin.

Tashi hua chi nanta, yaipi parti 
tashirin.

¡Ca nito të rahuë quëran inapi-
tanta,

saca to rosa niya huë rë to piso 
pochin nipi!

 21 Iráca nasi taton nito të rëso pochin
nonan niquë huarë:
¡Nani ipora yaipi inapita nito-

tëran!
 22 Ocai, ocai tachi të rinso,

inapi taso tapa ra huëquë 
yahuëárin.

Inapita tapa ra huëquë:
¡Co onpo ronta quëmaso nico-

nan huë!
 23 Quira nica tona piya pisa niapa-

ri si topi.
Napo hua chi nara,
ca nohuanton ocai anoto hua-

china, copi topi.
 24 Ocori huënsha, topa china 

niosë rarin.
Inapoaton ira pochin patërin.
¡Ina patë rinso, co quëmaso 

nohui të ran huë!
Pii pipi rinso parti quëran ihuan 

huëcaton,
yaipi isoro paquë yanquëërin.
¡Onpo paninsona co quëmaso 

nito të ran huë!
 25 Nopa casha hua tëra, isha 

pairinso pochin,
panca onaonta canquirin.
Huirai to hua chi nanta, ira huë-

shitë pochin ninin.
Inca ri sona inapita ira anotatë 

pochin nitë rinso,
¡co quëma nito të ran huë!

 26 Cari mini inapita ira ano të rëso 
pochin nitë rahuë.

Inotëro parti onana caso marë 
napo të rahuë.

Inaquëso co piyapi yahuë pi rin-
huë, ca nohuanton ona napon.

 27 Ca nohuanton onan pa china,
toma rotë nipi rin huë, panpa-

toro papopon.
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d
 38.31 Orionso: Tayo rarosa huënton ina pochin nohui topi. e

 38.32 Tocani paya itopi soso: 
Tayo rarosa huënton ina pochin nohui topi. ë

 38.32 Toca nia huaso: Tayo ra rosa huënton ina 
pochin nohui topi. 

 28 Onan, poron cayo, inapi taso,
co piya pisa pochin papina 

yahuë to pi huë.
¡Ca nohuanton inapi taso 

yahuëpi!
 29 Ocai, i tachi të rinso, inapi taso

co piyapi pochin ashina yahuë-
to pi huë.

¡Ca nohuanton inapi taso 
yahuëpi!

 30 Ishanta sëhuënquë napi pochin 
tachi tërin.

Inapoaton marë aipinta, tachi-
tërin.

¡Ca nohuanton inapi tanta 
napopi!

 31 Tayo ra rosa huënton Priya tisë 
itopi quëso,

tayo rarosa sësë shin yamopi.
Orion itopi quëso d nipi rin huë, 

tayo rarosa aquë aquë yanopi.
¡Ca nohuanton inapi tanta 

inapopi!
 32 Huënioso, acayan yanorin.

¡Ca nohuanton inanta naporin!
Tocani paya e itopi soso tahuë ri-

nënquë yanorin.
Toca niahua itopi sonta ë naporin.
¡Co quëma nohuanton yano pi-

huë!
 33 Tayorarosaso pii ro tëquë, 

camai pinan pochin pasapi.
¡Co quëmari camairan quëran 

napoa pi huë!
¡Napoaton co quëma nohuanton
isoropa apin to pi huë!

 34 Cari chitoro camai hua tora, 
onan anotërin.

Quëmaso onana caso marë 
camai huatan,

¡co onporo natëa rin quën huë!
 35 Ocori camai hua tora, nohuan të-

ra huëquë pasarin.
¡Quë ma riso camai huatan, co 

onporo natëa rin quën huë!
 36 Yohuin tamë, huaantë, inapi-

taso
yonquí na huan pochin nipi.
Co quëmari ina pochin acoran-

huë.
 37-38 Onpo sona chitoro yahuë rinso, 

¿inta nani tërin pichi caso?
Nopa yaniton huën cha ro pa-

china,
ina shipi ro ta caso marë:
¿Inta nohuanton inápa quëran 

onan anotërin?
 39 Papini paya rosa hua huin pita 

aca caiso marë
cari mapinën yoní të rahuë.
Napo to hua tëra, amiaquë huarë 

capi.
Co quëmari mapinën yoní të ran-

huë.
 40 Yahuë rin quëhuë nipon, niqui-

hui nan quëhuë nipon,
mapin ta caiso marë yacho ran-

tapi.
Masha nahuë hua china,
pashi ta pa tona, tëpaquë huarë, 

nitopi.
 41 Itata na hua rosa tana hua china 

nonca ropi.
Ashi nari aca caiso marë masha 

yoní pa chi nara,
cari quë të rahuë.
¡Co quëmari quëtë ran huë!

39 
 1 Tanan chiporosa onpo ro-

sona hua hua to piso,
¡co quëma nito të ran huë!

Job 38 ,  39

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



400

 

f
 39.13 Apis troso: Panca inaira masho. Yaipi anpian të hua nosa quëran panca panca ninin. 

Yo paya ro santa huai rinso,
¡co quëmaso ninanhuë!

 2 Onpo yoqui quë ran sona inapita 
hua hua to piso,

¡co quëmaso nito të ran huë!
 3 Moncon pi ra hua tona tanpa chi nara,

hua huina huahuatapi.
 4 Ina quëran chini ra hua tona, 

soso rapi.
Camëta tona ashin pa chi nara,
ashina patopi huachi.

 5 Tanan moraso,
co camai pi nanhuë yahuërin.
¿Inca rita inapo yahuë caso 

quëtërin?
¡Cari quë të rahuë inapo yahuë-

caso!
 6 Inotëro parti yahuë caso marë 

acorahuë.
Co masha noya të rin quë huë, 

yahuërin.
 7 Nina noquë nonca ro piso, co 

costa rin huë.
Pëpëto cama yori,
mora nën pita nohui rë na chin 

quëparin.
Ina pochin quëpa caiso, co 

costa rin huë.
 8 Pasto yoniton motopiahuarosa 

patërin.
Masha huëron tëranta
cano më të rinso, capa caso marë 

yonirin.
 9 Tanan ohua caso, topinan 

yahuërin.
Camai huatan:
¡Co onporo natëa rin quën huë!
Ohua ca nën pita huëërinquë: ¡Co 

onporo huëë sa rin huë!
 10 ‘Toro në huërë saca chin,’ taton,

nopanën ohuë rë caso marë 
camai huatan,

¡co onporo inaso saca ta pon-
huë!

 11 Chiní quën niton, cata huain-
quënso marë camai huatan,

¡co onporo cata hua pon quën-
huë!

 12 Shanën pita mananquë camai-
huatan,

tono ra piso yonto na caso marë 
camai huatan,

¡co onporo inaso natëa rin quën-
huë!

 13 Apistro  f itopiso inai raso,
capa cancan taton porin porin-

tarin.
Napoa po na huë, co cayo quën 

noso ro rin huë.
 14 Inotë roquë huai ra huaton patërin.

Piiri pica hua china huahuin 
taranin huachi.

 15 ‘Piya pi sari inata pona nimara,’ 
co tënin huë.

Masha ro sa rihuë nipon topoi ta-
caiso, co yonqui rin huë.

 16 Nishahua pochin hua huin pita 
nitërin.

Huaiton sacai nica po na huë, co 
apai rin huë.

 17 Cari inaso ina pochin ninahuë.
Co onpopin yonqui na huan huë, 

acorahuë.
 18 Napoa po na huë huani ra huaton 

taa hua china,
co cahua rioquë tëranta ican to-

chi ná chin huë ninin.
 19 Cahua rioso, chini chiní quën.

Onqui ro nënquë tanónën anporo 
panshinin.

¡Co quëmari ina pochin acoran-
huë!

 20 Niihua china, sëquërë pochin 
ninin.
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Nocan të rëso pochin nanamën 
airin tërin.

Napo hua china tëhua toro 
natanpi.

¡Co quëma nohuanton cahuario 
napo rin huë!

 21 Ahuë ta caiso marë quëpa hua-
chi nara,

tanpa quën quëran nopa ihua 
ihuá tarin.

Co pano ro huan huë, niahuëa-
piquë taarin.

 22 Huë huë piro nininquë pasa po-
na rai huë,

co manta tëhua pi huë.
Sonta ro saso sahuë ni huan sá-

chin nipi ri na huë,
co manta tëhua to pi huë.

 23 Cahua rioquë papa chi nara,
pëchinan shinërë tapa piso, 

irinarin.
Nansa nëna, nansa hua nëna,
inaquë pita nitë ya nan to hua chi-

nara,
apin apin cha rarin.
Ina tëranta nipi rin huë, co 

tëhua to pi huë.
 24 Ahuë ta caiso marë tron pita 

pihui hua chi nara,
inahuaton yaquë chi topi.
Pashi tó pa chi nara, anaroá chin
inimi co rosa nisa paiquë 

canconpi.
Mapin to nosa tana tona,
anaroá chin mapi nëna pëya piso 

pochin
co osha ra pi huë inimi co rosa 

nisa paiquë canco na caiso.
 25 Tron pita pihui piso nata naton,

apa ni të rëso pochin ninin.
Ina pochin nicaton, nanë 

nanëćhararin.
Aquëran inimi co rosa imëpiso 

pochin ninin.

Huaanosa camai to piso, natanin.
Niahuëa tona nonca ro pi sonta, 

natanin.
 26 Cocoitë, míso yanponin.

Yanpon topa china sor parti 
notëërin.

¡Co quëmari nito taton, inapo-
caso achin të ran huë!

 27 Panca oniaonta, inápa cari 
nininquë

pëpëtën acora huaton hua hua-
tërin.

¡Co quëmari inaquë hua hua ta-
caso camai ran huë!

 28 Inaso, tahuëri tashirë chachin 
inapo rinquë yahuërin.

Noyá niaco ra pi piquë pochin 
yahuërin.

 29 Inatohua quëran yonqui taton,
masha rosa maca caso marë 

quënanin.
 30 Hua huin pi taso, huënai paya topi.

Masha chimi ninquë panca 
onianso co pahua nin huë.

40 
 1-2 Caso yaipi nani ta pato 

inapita nipi ra huë,
¿coisëquë niquë pa piso pochin 

yani të ranco ti?
¿Ipora huanta nohuan tëran 

apa nian coso?” itërin Yosëri 
Copo nontaton. Napo to hua-
china inariso:

 3-4 “¡Caso co ina pochin nonahuaso 
nipi ra huë, napo rahuë!

Iporaso co huachi yano na huë.
 5 Nani naaro nonahuë.

Co huachi aquëtë yano na huë,” 
itërin Copori.

Naquëranchin Copo, 
Siniorori nataantarinsoꞌ

6 Copo napo hua china, naquë ran-
chin panca ihuan quëran Sinio rori 
nontaan tarin:

Job 39 ,  40

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



402

 

g
 41.1-2 Nipiatan: Inaso masha, mato taya pochin nipo na huë, panca panca ninin. 

 7 “Naquë ran chin chiní quën 
cancan taton nontaan taco.

Nataan ta hua tën quën apa nian-
taco.

 8 ‘Sinio roso topinan quëran anain-
ta tonco tëhuërin,’ tënan.

Napoaton quëmaso, co manta 
tëhuë ran sohuë pochin 
yanoran.

 9 ¡Quëmaso co ca pochin chiní-
quën nanan të ran huë!

Caso nonpa tora, huira pochin 
yacanin nona huëso.

¡Quëmaso nonpa tana, co ina 
pochin nonanso yaca nin huë!

 10 Chiní quën nanan to napi 
huaanso, noyá pia chin nita-
parin.

Ina pochin nita pa huatan:
‘Coposo yai piya quëran chini 

chiní quën nanan tërin,’ tosapi.
 11 Inapo ra huaton nocan torosa 

atapan quë.
Papi chiní quën nohui taton 

napo të quë.
 12 Tëmën mapa chi nara ipoi topi.

Co noya huë nipi so pita quëma-
rinta,

ipoi tatë pochin anain të quë.
Topinan nisha ra pi ran huë,
paira nohuaa të rinso pochin niina.

 13 Yaipi inapita nopaquë papi të-
rëso pochin nitë quë.

Chimi pi ro saso, onco ra pi piso 
pochin nitopi.

Inapo cha chin quëmanta inapita 
onco ra piquë.

 14 Napo huatan tëhuën chinso, 
carionta natëa ran quën:

‘Tëhuën cha chinchi chiní quën 
nanan taton cana tërin paya,’ 
tëcapo.

 15 Piimoto itopi soso, panca masho.
Toro pochin pasto canin.
Inanta cari acorahuë.
Quëma acoran quënso pocha-

chin acorahuë.
 16 Pishan pi ra nën papi chiní quën.

Chiní quën niton,
ocapi ro nën pita tomo tomo to-

conin.
 17 Huina mënso, nonara pochin 

taríton.
Nantë ipatë nën pi tanta, nia-

sonto nia sonto toconin.
 18 Nansë quën pi tanta, shapi 

huana topo pochin niconin.
Hua namia hua nanan pochin 

pahuë tërin.
 19 Yaipi masha rosa ninahuë quëran

ina noya noya acorahuë.
Cariá chin acorahuë niton, nani-

të rahuë tëpa huaso.
 20 Moto pi ro saquë, tanan masha-

rosa yani pipi.
Inaquë panpa toro yoniton 

cosha tërin.
 21 Tanco roa naquë quëhuënin.

Piqui ra roa naquë napirin.
 22 Tanco roa naquë nairin.

I yonsan aramo nara ro sari 
tahui ra pi tërin.

 23 I pama to hua china co aso 
tëhua të rin huë.

Panca paquii ta huaton
nana mën ta quë chin ican to pi-

rinhuë tëranta,
co manta tënin huë.

 24 Noninquë tonpoa nan taton 
ocosho ra ya caso,

¡co insonta nani ta rin huë!

41 
 1-2 Ana mashanta, ina pochin 

marëquë acorahuë.
Inaso, nipiatan g itopi.
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¡Inaso, co pipian tëranta
yonanaquë oshi ca maso nani ta-

ran huë!
Noninquë tonpoa nan ta caso, 

ina raquë atën co hui ra të ta-
caso,

inapo ta caso, ¡co onpo ronta 
nani ta ran huë!

 3 Mapatan, co noyasha nonta rin-
quën huë.

‘Noso roa tonco apaco pai,’ co 
itarin quën huë.

 4 Yatë pa ra hua taonta: ‘Ama tëpa-
co so huë,

chimi naquë huarë quëma piya-
pinën nisa rahuë,’

¡co itarin quën huë!
 5 Inaira yani pi tërë.

¡Co inarë quënso, yanipi caso 
nani ta ran huë!

Piya pi nën pita sanapi nipiso 
costa caiso marë

¡co ason co no ta huaton quëpa ta-
pon huë!

 6 Canan tëpa hua tëra, anpi ra-
huatë aca tërë.

Inaso: ¡Co onpo ronta inapo ta-
ran huë!

Panca cananso, yaquiatë 
paanë.

Inaso: ¡Co inapo taton paa na pi-
rosa paan ta ran huë!

 7 Pëchi nanquë masha inan pa-
tëra, pápi papi tarë.

Arpon quënta motën ohuan to-
hua tëra, tëparë.

Inaso: ¡Co onpo ronta napo ta-
ran huë!

 8 Inta macaton tëni ri quë.
Inaso chini ta rin quën niton,
¡co catoro maca maso yonquia-

ran huë!
 9 Inaso topinan nisha ra pi ri na huë,

payani tëpa tëpa rapon.

 10 Insoari tëranta apipa chin, inaso 
nohui tarin.

¡Napoaton co insonta ina 
apicaso yonquia rin huë!

 11 Insoa riso ina apipa chin,
¡co onpo ronta ina canaa rin huë!

 12 Onpo pin sona nipiatan nininso,
sha hui to chinainquën:
Nantën quëran huarë papi 

chinirin.
¡Co inso mashari tëranta, 

chini rinso ican të rin huë!
 13 Sha huë tënso papi taríton.

Cato yahuiri sha huë të tërin.
¡Co incari tëranta ina isoa rin huë!

 14 Natë quën pita paira pochin 
panshinin.

Papi huë huë piro niton,
¡co incari tëranta nani ta rin huë 

ina oniria nan caso!
 15 Pinënso, isco to rosa

apan shin piso pochin nininquë 
yacopirin.

Ina panshi no saso, napi pochin 
tachi topi.

 16 Ina isco to ro saso, noyá niya-
quë topi.

Napoaton co ihuan tëranta inaë-
chin yaco nin huë.

 17 Nichi hua ra taton noyá nichin pi tërin.
¡Co insonta ina oquia rin huë!

 18 Achi con pa china, ocori
pochin huënsha huën sha cha rarin.
Yapi rin pi tanta quë hua shin huë-

na ra tërin.
Tashi ra mia chin pii pipi hua china
yanorinso pochin ninin.

 19-21 Nanamën quëran pën pipirin.
Ina pën chachin huënapo 

huëna po cha rarin.
Nitën quëraonta conai pipirin.
Panca huëëtaquë isha inpii to-

hua china,
panca tomon tërin.
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h
 41.30 Trichoso: Tono ra ta caiso marë nipiso. Coarton pochin nininquë ana tëran noto huaro 

hua na të rosa achin pi topi. 

Ina pochin nitë quën quëran 
tomon tërin.

Pihui hua china pëyara matërin.
 22 Cono nënso, panca masho.

Napo ra huaton papi chiní quën.
Ina nipa chi nara, yai piya 

quëran tëhuatopi.
 23 Noshinën tëranta inaso, taríton.

Hua namia asoquipi quëran 
nipiso pochin tarí tërin.

 24 Nino pi nëonta, natëtë tarí të-
rinso pochin tarí tërin.

Napi quëran nanpi nipiso 
pochin ninin.

 25 Huani hua china, huaa no santa 
payanpi.

Paya në naquë taa mia topi.
 26 Sahuëni, nansa, shinërë,

hua na roahua, inapi ta quëso,
co onporo nani ta ranhuë paqui-

ta caso.
 27 Hua na miaquë ohuan pi ri na huë,

shin pi tëquë ohuan piso pochin 
natanin.

Shapi hua na quënta nipi rin huë,
nara nanparo pochin natanin.

 28 Pëchinan shinë rëquë ohuan pi-
ri na huënta, co taa pon huë.

Napiquë tëya ra hua china,
shin pitë pochin nata napon.

 29 Panca pasa nanquë ahuë pi ri na-
huë,

pësha nanquë ahuë piso pochin 
nata napon.

Nansahua tëya nan to hua china
irinia rinso nata na po na huë,
topinan tëhua rinso pochin nisarin.

 30 Chipiro pato hua china, nihua-
co të rinso hui sha tárin.

Panca tricho h ohua ra hua chi-
nara,

nopa nihua co rinso pochin 
acorin.

 31 Marë anpoquë quëhuëi to hua-
china,

coma mai tárin.
Huëëtaquë isha ainpi të rëso 

pochin nitërin.
Panca huëëtaquë mintoro nica-

caiso marë
nisha nisha ayon topi.
Ayontai marë chiní quën ohuë-

rëpi.
Inapo cha chin inarinta marë 

nitërin.
 32 Marë pato hua china, cato 

quëran chachin i tasararin.
Tasa rinso moncoiaton, huirí-

chin huëna ra të rarin.
Acasá chin nisa huaton
napo ropi aintë rinso pochin 

marë acorin.
 33 Isoro paquë, marëquë, inaquë pita

co ana, masha ina pochin 
yahuë rin huë.

Inaso masha, co tëhua ro huan-
huë,

cari acorahuë.
 34 Co pano ro huan huë masha rosa 

nipi so pi tanta
co osha ta rin huë canapon.
Yaipi tanan masha rosa huaa-

nën tatë pochin nitërin,” 
itërin Yosëri.

Copo tiquiapon pochin 
Yosë nontërinsoꞌ

42 
 1 Yosëri napo to hua china, Copo-
riso itapon:

 2 “Quëmaso Sinioro
tëhuën cha chin yaipi nani ta-

paran.
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Masona yani patan, co insonta
yacopia rin quën huë ina nica-

caso marë.
 3 ‘Chiní quën nanan të ranso co 

notë quën nito ta to huë,
¡co manta nito të ra huë sohuë 

pochin nonahuë!’
Quëma tëhuën chinso notë quën 

yonquiaton,
noya sá chin ninan niton,
co ina pochin yonqui ra pia-

huan quënso nipi rin huë.
Napo ranso co notë quën 

yonquia po ra huë, napo-
rahuë.

Co onpo yonqui chi ná chinhuë 
niton,

co notë quën yonqui ra huë.
 4 Quëmaso napo të ranco:

‘Natanquë yanon të ran quën.
Mapi taso natan pa tën quën apa-

ni cona,’ itëranco.
 5 Ihua caso: ‘Yosë nohui të ra huë,’ 

topi rahuë.
Anapita sha hui të ri na co sora 

yonquiato, napo rahuë.
Iporaso nipi rin huë,
aninquë quëna nan quënso 

pochin nontë ran coso nata-
nahuë.

 6 Napoaton co noya yonquia to-
huë

nona huëso marë tapa nahuë.
Amocan, huariano, inaquë pita 

huën sëato
nona huëso marë sëtë rahuë.
Ama huachi ina yonqui quë so-

huë, tënahuë,” itërin.

Yosëri Copo noya acoantarinsoꞌ
7 Sinio rori ina pochin Copo nonto-

hua china, inarinta yonqui rinso Sinioro 
sha hui tërin. Ina piquëran Sinio roso, 
Irihuasë yahuërë tahuë rë taton itapon: 

“Quëmaso amico nën pi ta rë quën chachin 
co notë quën yonqui ra pi ra ma co huë. 
Napoaton Copo nonto hua ta mara, co 
notë quën sha hui të ra ma huë. Inaso 
nipi rin huë, notë quën yonqui ra pi tonco 
shahuirin. Napoaton iporaso, papi 
nohui ran quëma. 8 Nohui ran quë-
maso sano ca huaso marë, isopoco: 
Canchisë toro, nápo chachin carni-
ronta quë pa toma, Copo niconco. Inari 
canpita marë inapita tëpa ra huaton 
yaipi ahui qui tapon. Inapo ta huaton 
canpita marë nonta rinco. Nonto hua-
chinco, noya nata na huato co masha 
onpo ta ran quë ma huë. Co notë quën 
yonqui ra pi to ma co huë Copo sha hui të-
ra maso marë, nai nama. Napo pi ra ma-
huë, co masha onpo ta ran quë ma huë. 
Coposo, notë quën yonquia ra pi tonco 
shahuirin,” itërin.

9 Napo to hua china, inapi taso Sinio rori 
camai rinso chachin nipi. Ina quëran 
Copori inapita marë Yosë nontërin. 
Nani nonto hua china, Sinio rori apa-
niton co masha onpo të rin huë.

10 Amico nën pita marë Copo Yosë 
nonto hua china, inaora chachinta noya-
ta huaton, noya noya yahuëan tarin. 
Ihua yahuë tërin quëran nacon nacon 
yahuë taan tarin. 11 Iinpita, oshin pita, 
amico nën pita, yaipi nohui të rin so-
pita, inapi tari pëinënquë huë ca paipi. 
Huë pa chi nara, inapi tarë chachin 
noya noya cosharo capi. Naporo, 
pari si të rinso marë achi ni can canpi. 
Napo ra hua tona, anaya anayari ana 
tansëra prata quëtopi. Ina nisa huaton 
anara oro quëran nipiso pomoitëra 
quëtë ra piapi.

12 Iráca cohuara masha onpo yá të ra-
pon huë, Yosëri Copo noya cata huarin. 
Masha onporin piquë ranso, noya 
noya cata huarin. Ina nohuanton ohui-
ca nën pita shonca cata pini huaranca, 

Job 42

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



406

cami yo nën pi tanta saota huaranca, 
nopa ohuë rë rin so pi tanta toro nën pi-
tarë chachin huaranca, mora nën pi tanta 
huaranca, inanapo yahuë tërin. 13 Hui-
nin pi tanta canchisë quëmapi, cara 
sanapi yahuë taan tarin. 14 Paya paya 
ninin soso, Imima itërin. Huan cana 
nininso, Sisia itërin. Ina quëran nian ta-
rinso, Quirin-apoca itërin. 15 Inapi taso 
noyá pi ro yan chin. Co anaya tëranta 
isoro paquë inapita pochin yahuë-
rin huë. Ana tahuëri papi nari itapon: 

“Chimin pato, yoyorosapitarëquëma 
napo pi ná chin masha në huë pita pato-
ma të ran quë maso masa rama,” itërin. 
16 Pari si ta po na huë noya taan ta rinso 
piquëran Coposo, pasa cata pini shonca 
piipi aquëtë yahuëan tarin. Ina nápo 
tahuëri nicaton, hui nin pita, shin pita, 
inapita ninin. Shin pi tanta hui na-
huan piso, huinina yahuëtai huarë 
tahuëri ninin. 17 Naporo Copo chiminin 
huachi. Noyá mashoya nicaquë huarë 
chiminin. 
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Tëhuënchachin noya 
cancantërëhuasopita

1 
 1 Canca nënpoa quëran huarë 

Yosë imapa të hua, noya 
nisa rin poa.

Ina marë tëhuën cha chin noya 
cancan ta ri hua.

Co noya huë nipi so pi taso, 
yaani sha can can të ri nënpoa.

Yainapotohuachinënpoa, ¡ama 
natëahuasohuë!

Osha huanosa napo piso, ¡ama 
nona na pa ta hua so huë!

Anaquënso, Yosë yatë huapi.
¡Co inapita paya caso yahuë rin-

huë!
 2 Sinioro pënën të rinso paya ta të-

hua,
tahuë rinta tashinta co nanian-

ta ri hua huë.
 3 Inapo hua të hua,

ishana yonsanquë sharosa sha-
pinan pochin nica rihua.

Inaso, mono quën quëran huarë 
noya noya taton,

tahuë ri nën nani hua chin nitërin 
huachi.

Ina pochin nipa të huaso, yaipi 
ninë hua so pita noya pipi ta-
rinpoa.

 4 Co noya huë nipi so pi taso, co 
onporo napoa pi huë.

Arosë sha huëtë ihuani quiqui conin.
Ina pochin nica tona, co manta 

chinia pi huë.
 5 Anain ta caso tahuëri nani hua-

chin,

co onporo chaë po na huë.
Noya nipi so pita huán cana,
co onporo huania pi huë.

 6 Noya sá chin nipa tëhua, Sinioro 
apaia rin poa.

Co noya huë nipi so pi taso nipi rin-
huë, osha në nari naintarin.

Inari naintarin niton, tahuan-
ta pona huachi.

Yosëri huaꞌanëntacaso 
marëꞌ acorinsoꞌ

2 
 1 Inpio nacio no saquë yahuë-

pi so pita, co notë quën 
yonqui pi huë.

Sinioro co quë ya to na rai huë 
pino sapi:

“Huëco canpoari minsëahua,”
tatona, masha onpo ta caiso 

yonqui rapi.
 2 Copir no rosa, huaanosa, 

inapita niyon tonpi.
Sinioro ahuë caiso marë nisha-

hui tapi.
Copirno huayo ninso tëranta, co 

nohuan to pi huë:
 3 “¡Huëco canpoara nohuan të rë-

huaso niahua!
¡Co ina natë caso yahuë rin-

huë!” tosapi.
 4 Sinio roso, inápaquë huaa nën-

tërin.
Piya pi sari nohui piso nata-

naton, tëhuarin.
 5 Ina quëran nohuiton pënënin. 

Iquia nan taton apa yanin:
 6 “Quiro sarin nina noso, cari 

huayo nahuë.

Yosë yonquiatona cantapisoꞌ
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Inaquë huaa nën ta caso marë 
¡nani copirno acorahuë!” 
itërin.

 7 Copirno acorin sonta pënën taton:
“Iporaso Sinioro yonqui rinso, 

sha hui chin quëma.
Inacha chin nonta tonco:
‘Quëmaso hui na huën quën.
Ipora acoran quën huaa nën ta-

maso marë.
 8 Nisha nisha nacio nosa, huaa-

nën taton camaiaran.
Isoropa nani rinquë huarënta 

natan pa tanco,
yaipi quëta ran quën huaa nën-

taran.
 9 Huana huaraquë copir no rosa 

ata huan taran.
Nopa huëëta nipa të rëso pochin 

nitaran,’ itërinco,” tënin.
 10 Napoaton copir no ro san quëma 

yonquico.
Huaa no san quë manta, noya 

natanco.
Apira achin ta ran quë maso, 

noya nito toco.
 11 Sinioro tëhua ta toma, noya 

chino toco.
Inapoa toma, capa cancan toco.

 12 Isonama quëran huinin chino-
toco.

Inapo ta toma, apino ran tëco.
Cohuara nohui yá të ra sën quë-

ma huë, inapoco.
Nohui hua chin quë maso, pahua-

yan pi ra ma huë chimi na-
rama.

Coso chino to hua ta ma huë, 
ananaya inaso nohuia rin-
quëma.

Ina natë toma chino to hua ta maso 
nipi rin huë,

tëhuën cha chin noya cancan ta-
rama.

Yosë chiníquën nanantaton 
noya acorinpoasoꞌ

Yosë cantanën Tapiri ocoirinso

8 
 1 Quëma sá chin Sinioro huaa-

nën të rancoi.
Yaipi isoro paquë yahuë rin so-

pita huaa nën tëran.
“¡Ma noyan quëncha quëmaso 

ninan paya!
Yaipi inápaquë yahuë rin so pita 

quëran,
noya noyan quën quëmaso,” 

tënai.
 2 Quëma nohuanton hua hua rosa 

noya chino ta ri nën.
Sho sho pia hua ro santa, chino-

ta ri nën.
Inapo hua chi nara, chini chiní-

quën nanan taton,
piya pi nën pita papoyaran.
Inapita papoyaton, inimi co rosa 

minsëaran.
 3 Pii rotë acoranso nëpë hua tora,

yoqui, tayo ra rosa, inapita 
ninahuë.

Ina nicato: “Ma noyacha acorin 
paya,” tënahuë.

 4 Inapita acoa po na huë,
¿piya pi cointa yonqui rancoi ti?
¡Co quiyaso máquën coi huë!
¡Co yonquia toncoi cata huan-

coiso inashi të rai huë!
 5 Ina nipi rin huë, anquë ni rosa 

pochin shini nancoi.
Noya nicatoi huaa nën ta huaiso 

marë acorancoi.
 6 Huaan pochin nica huaiso 

marë acorancoi.
Yaipi masha huaa nën tërai.

 7-8 Ohua ca rosa, ohui ca rosa, 
tanan masha rosa,

anpian të hua nosa, sami rosa 
iquë papi so pita,
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nisha nisha masha rosa 
marëquë yahuë piso,

yaipi inapita ahuaa nën të rancoi.
 9 Quëma sá chin Sinioro huaa nën-

të rancoi.
Yaipi isoro paquë yahuë rin so-

pita huaa nën tëran.
“¡Ma noyan quëncha quëmaso 

ninan paya!
Yaipi inápaquë yahuë rin so pita 

quëran,
noya noyan quën quëmaso,” tënai.

Piyapiꞌsa nitapicancanpisoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

14 
 1 Piya pisa naponin yonquia-

tona,
co Yosë yahuë rinhuë pochin 

cancan topi.
Inapoa tona chihuë piso pochin 

nipi.
Co nishi na huën nica tona, osha-

huanpi.
¡Co anaya tëranta noya ninin-

huë!
 2 Inápa quëran Sinio roso noco-

rin poa.
“¿Anaya tëranta tama yonquí-

na huan niton,
chino ta ponco to?” taton nina pi-

rin huë.
 3 ¡Cochi paya! Yai piya pëshonpi.

Chihuë rëso pochin nica tona 
nita pi can canpi.

¡Co anaya tëranta noya ninapi 
yahuë rin huë!

 4 Co noya huë nipi so pi taso,
co manta yonqui rëhuë pochin 

nipi.
Cosharo canëso pochin Yosë 

piya pi nën pi tanpoa nita ri-
nën poa.

Napo ra hua tona, co manta 
Sinioro chino to pi huë.

 5 Inahuaso, paya na tona ropa ta-
pona.

Canpoaso nipi rin huë, ina 
imarëhua niton, cata hua ra-
rinpoa.

 6 Sano piya pi rosa yonqui piso, 
yatë huapi.

Napo pi ri na huë, Sinio rori inapi-
taso noya nicaton papo ya-
rarin.

 7 ¡Macha Quiro sarin quëran 
Sinioro huë sa huaton,

israi ro sanpoa nichaë rin poahuë 
paya!

Piya pi nën pi tanpoa nipi rë-
hua huë, ana parti quëni-
nënpoa.

Sinioro nohuanton yahuë rë-
huaquë panantahuatëhua,

Cacopo shin pi tanpoa noya 
ancan ta rihua.

Yaipi israi ro sanpoa napoa ri-
hua.

Onporahuatësona Yosë noya 
chinotacaso yaꞌhuërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

15 
 1 Sinioro quëmaso noya 

noyan quën.
¿Onpo ra hua toita noya nohui ta-

tëin quën
quëma huaa nën të ranquë nani-

tërai yahuë ca huaiso?
 2 Noya nipi so pi ta rá chin nani topi 

inaquë yahuë caiso.
Anapita notë quën yonqui ra pi-

caso yahuërin.
Notën nanan sá chin yonquia të-

hua,
notë quë ná chin nona caso 

yahuërin.
 3 Co pino ta caso yahuë rin huë.

Co anapita masha onpo ta caso 
yahuë rin huë.
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 4 Co noya huë nipi so pita co paya-
ta caso yahuë rin huë.

Yosë paya to pi so pi taso, noya 
nicaso yahuërin.

Masona nica caso sha hui hua-
të hua,

co cana pi rë huahuë tëranta 
anani caso yahuërin.

 5 Ana piyapi coriqui anan pa të-
hua,

co manta ananpëcaso nohuan ta-
ri hua huë.

Ana piyapi co manta tëhuë pi-
rin huë anain ta caso marë

pahuë rë hua chi nën poa, co 
mapa ta ri hua huë.

Inapo rë hua so pi taso,
co onpo ronta tocoi të rëso 

pochin nisa rë hua huë.

Yosë nosoroatonpoa 
aꞌpairinpoasoꞌ

Tapi Yosë nontërinso

16 
 1 “Yosë noya apai rinco,” tato 

imaran quën Sinioro.
Napoaton noya apaico.

 2 Quëma sá chin chino të ran quën.
Co nohui të ran quën huë napo-

rini,
co noya cancan chi to huë.

 3 Anaquën yahuë hua no saso, 
maman shi rá chin moshapi.

“Inapi taso chiní quën nanan-
topi,” tatona, imapi.

 4 Maman shi rá chin paya ta tona, 
ana mapa të ra chinpi.

Inapita marë masha tëpa ra hua-
tona, huënai apatopi.

Caso co pipisha tëranta inapita 
pochin cancan ta ra huë.

 5 Quëma sá chin Sinioro nohuan të-
ran quën.

Cata hua mia të ranco niton, nóya 
cancan ta rahuë.

Noya apaia tonco nisáranco.
 6 Quëma nohuanton nóya yahuë-

rahuë.
Cata hua ranco niton, nóya 

cancan të rahuë.
 7 Yonqui ran so pita anito të ranco.

Ina marë noya cancan tato 
chino të ran quën.

Tashirë chachin yonqui hua tën-
quën,

achin ta ranco noya nicahuaso 
marë.

 8 Nani tahuëri quëmaso cata na-
ranco.

Inchi na nëhuë quëran 
yahuëaran niton,

co anotatë pochin nisa rahuë.
 9 Napoaton caso capa cancan të-

rahuë.
Co chimi na huaso tëranta 

tëhua të ra huë.
 10 Quëma sá chin Sinioro natë ran-

quën niton,
co nohuan ta ran huë nonëhuë 

chana ta caso.
Hua ya në huënta, co chimi pi rosa 

yahuë rinquë tëya ta ran huë.
 11 Onpo ra hua toso nanpi mia ta-

huaso, quëma achin ta ranco.
Nani tahuëri cata hua ranco 

niton, noya cancan ta rahuë.
Quëma quëpa nipato, capa 

cancan to mia ta rahuë.

Yosë noya noya nininsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

19 
 1 Pii rotë nëpë hua të huara, 

nani masha Yosëri 
acorin so pita ninë hua.

Inapita yahuërin niton, Yosë noya 
noya nininso anito të rin poa.

 2 Tahuë rinta tahuëri capini, 
tashinta tashi capini

nisha hui to piso pochin nica tona,
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Yosë noya noya nininso anito-
të rin poa.

 3 Nonpiso co nata në hua huë. 
Topinan tana huan tárin.

 4 Napoa po na huë, nisha nisha 
parti, inacha chin anito tarin.

Yaipi isoro paquë nahuinin.
Piinta yahuë caso marë 

inápaquë pëi pochin acotërin.
 5 Nani tahuëri inaso, taa napi 

pochin nisarin.
Capa cancan taton iranën 

patërinso pochin nisarin.
Saa napi huëërinso patoana 

quëran, pipi rinso pochin ninin.
 6 Pipirin quëran yano ra huaton, 

pomo soon tarin.
Ina quëran yaco ninpa nohua-

ra marin.
Co incari tëranta pica të rinso 

chaë të rin huë.
 7 Sinioro pënën të rin sonta, noya 

noya.
Anito to hua chinpoa, anoya can-

can të rinpoa.
Sha hui rin so pita noya natë hua-

china,
apí na pi chin yonqui pi so pi tanta, 

yonquí nan huan quëpa ri tapi.
 8 Nanamën quëran notë quën 

anito të rin poa.
Natë hua tëhua, noya cancan ta-

ri hua.
Camai të rin so pi taso, noya sá chin.
Natë hua tëhua, quënan të rëso 

pochin cancan ta ri hua.
 9 Sinioro tëhua ta tëhua natë hua-

tëhua,
co nëhuë të rinso pochin nisa rë-

hua huë.
Inapo hua të hua, yahuë mia ta rihua.
Sha hui rin so pi taso, notë quë ná-

chin.
Yaipi inapi taso, noya sá chin.

 10 Oro paton niton, nacon 
nohuan topi.

Ina quëran paton paton Yosë 
sha hui rin soso niton,

nacon nacon nohuan tahua.
Ninointa cashi cashin niton, 

paya topi.
Yosë sha hui rin soso, ina quëran 

cashi cashin niton,
nacon nacon paya ta hua.

 11 Yosë sha hui rin so pita yonquia të hua,
niyá tain pi chin yahuëa ri hua.
Noya natë hua tëhua, nacon 

cata hua rin poa.
 12 Co noya huë nipa toira, co 

quiyaora nito të rai huë.
Tëhuë ta tëin quën osha huan pi-

rai huë, co nito të rai huë.
Ina marë anain tan coiso nipi-

rin huë, nichaëcoi.
 13 “Quiyaora noya nisarai,” topa toira,

co natan to chi ná chin huë cancan tarai.
Piya pi nëncoi nitoi, ina pochin 

cancan to huatoi, inqui tocoi.
Inapo to hua tancoi, co tëhuëcahuaiso 

yahuë ta rin coi huë.
Panca osha hua na huaiso nipi-

rin huë, chaësarai.
 14 Quëmaso nani tahuëri nisa rancoi.

Cata huacoi noya sá chin 
yonquiatoi, noya sá chin noin.

Quëma sá chin Sinioro papo ya-
toncoi, nichaë rancoi.

Parisitopirinhuëꞌ, Yosëri 
noya acoantarinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

22 
 1 Quëmaso Yosë në huën quën 

nipi ran huë,
¿onpoa tonta patë ranco?
¡Huëcaton nichaëco huachi!
Co napion anca tato nonta ran-

quënso nata naton, ¡cata-
huaco huachi!
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 2 Tahuëri tashirë chachin nontá-
pi ran quën huë,

co apa ni ran co huë.
¡Inapoato co manta sano 

cancan të ra huë!
 3 Quëmaso napoa po na huë, noya-

sá chin ninan.
Yaipi israi ro sacoi huaa nën të-

rancoi.
Napoaton yai picoi chino të rain-

quën.
 4 Iráca shima sho në huë pita natë-

rinën.
“Cata hua rinpoa mini,” topiso 

marë nichaëran.
 5 Chiní quën nonto hua chi nën 

nichaëran.
Quëma nina rinën niton, co 

atapa nan huë.
 6 Caso nipi rin huë, co piyapi 

pochin nini na co huë.
Chacho pochin nica to naco 

tëhua ri naco.
Naa piya pisa co quë ya ri na co-

huë.
 7 Nahuë pona pochin noca na to-

naco tëhua ri naco.
Tanshi ta to naco, aqui no të ri naco.

 8 Napoa tona:
“ ‘Yosë natë rahuë niton, cata-

hua ponco,’
tënin niquë huarë, inari 

nichaëin.
Noso rorin niquë huarë, 

nichaëin,” topi nona tona.
 9 Nohui to naco napo pi ri na huë, 

notë quën mini noso ro ranco.
Quëma nohuanton hua hua të-

rahuë.
Quëma nohuanton mamahuë, 

ipora hua tonco asho sho-
rinco.

 10 Cohuara hua hua chá të ra so co-
huë, apai ranco.

Yonanquë nica soco quëran 
huarë

quëmaso acoranco chino ta-
huan quënso marë.

 11 Ama nanian to co so huë.
Nani masha onpo pi ra huë, co 

insonta cata hua rin co huë.
 12 Toro nohui të raya pochin inimi-

co rosa tanca pi të ri naco.
Pasan parti toro ro saso, chiní-

quë nosa.
Ina pochin nica tona yamin së ri-

naco.
 13 Papiniso përaan ta huaton 

masha manin.
Inapo cha chin inimi co ro santa,
nohui mia ta hua to naco pashi ta-

pa ri naco.
 14 Isha nëhuëi nipa china, oporë.

Inapo cha chin canta, co huachi 
nohuan të ri na co huë.

Yaipi nansë në huë pita niapo 
niapo toconin nina ta nahuë.

Pananso pënquë soquirin.
Inapo cha chin canta cancan tato,
co huachi chiní quën cancan të-

ra huë.
 15 Sënan apëhua tëra yanirin.

Ina pocha chin canta,
yani ra huëso pochin nicato co 

huachi chini ra huë.
Papi yamo roto yani co no pi ra-

rahuë nina ta nahuë.
Chimin pa tëra, amocan taranë.
Inapo chi na chin canta nisa-

rahuë.
 16 Huën tonën niniraso, tanca pi ta-

hua tona masha mapi.
Inapo cha chin canta, inimi co-

rosa nitë ri naco.
Imirahuë, nantëhuë, inapita 

oqui të ri naco.
 17 Nansë në huë pita pichi chi ná chin 

pashá porin.
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Pari si ta soco inimi co ro saso 
nisá ri naco.

 18 Amo ra huëso, nica na piso pochin 
nica tona, anaya anaya mapi.

 19 Napo to pi ri na co huë, quëmaso 
Sinioro achi nia ranco.

Ama pato co so huë. ¡Anaroá chin 
huë sa huaton cata huaco!

 20 Sahuë niquë tëpa rëso pochin 
yani të ri naco.

Nichaëco ama inapo chi na co so-
huë.

Ninira pochin cancan ta tona yatë-
pa pi ri na co huë, ¡papo yaco!

 21 Papinirosaso, nahuëan ta hua-
tonpo yama ninpo.

Tanan ohua ca ro santa pomonën 
quëran yatë pa rinpo.

Inapita pochin inimi co rosa yani-
to pi ri na co huë, ¡nichaëco!

 22 Inapo to hua tanco, imarin quën-
so pita achi ni can ca na rahuë.

Niyon to naiquë chino ta tën quën: 
“Yospa rin quën,” itarain quën.

 23 Sinioro imarë hua so pita inasá-
chin chino tahua.

¡Cacopo shin pi tanpoa inasá chin 
paya ta hua!

¡Yaipi israi ro sanpoa inapoaa-
hua!

 24 Popri yarosa pari si to hua chi-
nara, Sinio roso co topinan 
nisá rin huë.

Co napi tatë pochin nicaton, 
tanan pi ta pon huë.

Co napion anca ta tona nonto-
hua chi nara, nata na huaton 
cata hua rarin.

 25 Napo rinso marë ina chino tato:
“Noto huaro imari nën quën so-

pita niyon ton piquë, chino ta-
ran quën.

Notë quën nonaton cata hua të-
ranso marë napo ta ran quën.

Masona nica huaso sha hui të-
ran quën so pita,

chino të ri nën so pita nito nënquë 
anania rahuë,” itarahuë.

 26 Ana quë manta, anapita apari si-
tá pi ri nën quë ma huë,

noyá natëaquë huarë cosha toco 
huachi.

Sinioro yoni ra ma so pita huaqui 
tahuëri nica toma, ina chino-
toco.

 27 Nisha nisha piya pin quëma nisha 
nisha nacionquë yahuë rama.

Yaipi parti yahuë ra ma so pita 
huëca pai ra hua toma, ina 
chino toco.

¡Isona hua toma chino toco!
 28-29 Sinioro mini yaipi nacionosa 

huaa nën tërin niton,
isona hua tona chino china.
Yaipi mahua nosa, yaipi 

nanpi pi so pita, inapi tari 
chino china.

Ina nohuanton nanpi rapi niton, 
inapo china.

 30 Cá quëran pipi pi so pita Sinioro 
chino tá pona.

Ina napo rin so pita chiminai 
huarë sha hui pona.

 31 Ana tahuëri hua hua to pi so pita,
Yosë notë quë ná chin nininso 

sha hui ta pona.
Nani masha ninin so pi tanta, 

anito ta pona.

Sinioro aꞌpairinpoasoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

23 
 1 Quëmaso Sinioro nóya 

apai ranco.
Ohui ca rosa huaa nëni apai-

rinso pochin nitë ranco.
Co manta pahuan të rin co huë.

 2 Huaa nëni ohui ca rosa noya 
pastoquë quëparin.
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Nani cosha to hua chi nara, inaquë 
chino topi.

Oocaiso marënta, sanoi 
nininquë quëparin.

 3 Inapo cha chin canta, achi ni can-
ca na chi nanco.

Noyan quën niton, anoya can can të-
ranco noya nicahuaso marë.

 4 Chimin chi ná chin nipi rahuë 
tëranta,

co manta tëhua ta huaso yahuë-
rin huë.

Quëmaso Sinioro co pata ran-
co huë.

Ohui ca ro saso, huaa nëni 
huaranën quëran papoyarin.

Inapo cha chin canta noya 
nisaranco niton, chiní quën 
cancan ta rahuë.

 5 Inimi co rosa nohui pi ri na co huë,
quëmaso noya nica tonco, noya 

cosharo acotë ranco.
Pimo huasaiquë pashi mo to të ranco.
Minëquë tapanápatëra cha huë-

rinso pochin
yasoaquë huarë cata hua ranco.

 6 Noya noyan quën niton, noso ro-
mia të ranco.

Chimi na huaquë huarë cata-
hua ran coso nisarin.

Ina piquë ranta, quë maroco 
chachin yahuë ranquë 
yahuë mia ta rahuë.

Noya noya copirno 
huaꞌanëntarinsoꞌ

24 
 1 Yaipi isoro paso, Sinio rori 

huaa nën tërin.
Yaipi yahuë rin so pi tarë chachin 

huaa nën tërin.
 2 Ina nohuanton isoropa achi ni-

rin so pita yahuërin.
Marërosa, irosa, inapita aipi 

noyá acorin.

 3-5 Sinioro moto pi nënquë: ¿Inta 
nani tërin nanpë caso?

¡Co insonta topinan napoa rin-
huë!

Noya noya chino ta caso 
pëinënquë,

¿Inta nani tërin yahuë mia ta-
caso?

¡co insonta topinan inaquë 
yahuë mia ta rin huë!

Anaquën noya sá chin yonquiaton, 
noya sá chin ninin.

Napo ra huaton co mamanshi 
mosha rin huë.

Yoscoarë topa chi nanta, notë-
quë ná chin nonin.

Ina pochin nininso nani tërin 
Sinioro pëinënquë yahuë-
caso.

Ina pochin ninin soso, Sinio rori 
cata hua rarin.

Yosëri noya nicaton, nichaë sarin.
 6 Ina pochin cancan to hua të hua, 

Yosë nóya chino ta rë hua.
Caco ponta ina pochin cancan-

taton ina chino tërin.
 7-10 Quiro sarin ninano yacoa na ro-

saso,
iráca quëran huarë yahuërin.
Noya noya copirno yaya con pa-

china,
yacoana apai rosa camaia pona:
“¡Yacoa na rosa noyá isoatoco!
¡Naporo huarë noya noya 

copirno yaconarin!” itapi.
“¿Inta isoso noya noya copirno?” 

topa chi nanta:
“¡Isoso mini Sinioro! Israi ro-

sanpoa chino të rë huaso.
Chini chiní quën nanan taton, 

míso ahuë tërin.
Inariá chin yaipi masha yahuë-

rinso huaa nën tërin,” tosa-
rëhua.
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Sinioro aꞌpintatonco 
nichaꞌërincosoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

27 
 1 Sinioro, quëmaso apin ta-

tonco nichaë ranco.
¡Co insonta tëhua ta huaso 

yahuë rin huë!
Sinioro, quëmaso papo ya ranco 

niton, noya yahuëa rahuë.
¡Co inso tëranta tëhua ta ra huë!

 2 Anaquën co noya huë nipi so-
pita, inimi co të ri naco.

Niyon to na tona, yaahuë ri naco.
Ahuëa to naco ata huan tii na coso 

yonquipi.
Napoa po na rai huë,
inahuasá ipa ra hua tona anoto-

piso pochin nisapi.
 3 Sontarosa huënton tanca pi to pi-

ri na cohuë tëranta,
co paya na po huë.
Ahuëi na coso marë noya 

niacohuachinaranta,
sano cancan ta rahuë.

 4 Anaí chin masha Sinioro 
natain quën acotoco.

Ina papi nohuan tato napoa-
rahuë.

Quëma pëinënquë quëtoco 
yahuëi.

Inaquë yahuëato chino tain quën.
Noyá pia chin ninanso, nisai.

 5 Pari si ta caso tahuëri canqui hua-
chin,

quëma Sinioro papo ya ponco.
Pëinënquë chachin poo rëso 

pochin nita ranco.
Inaquë noya noyaso napirai.

 6 Naporo inimi co rosa co huachi 
nani ta pa po na co huë.

Ina quëran masha rosa quëcato,
pëinënquë quëma marë tëpato, 

ahui qui ta rahuë.

Capa cancan tato, “yai,” charápo.
Nisha nisha cantanën cantato 

chino ta ran quën.
 7 Quëma Sinioro nonta ran quën 

niton, natanco.
Noso ro chi ná chin nonta ran quën 

niton, cata huaco.
 8 “Nontoco cata huain quën,” itaran-

coso pochin cancan të rahuë.
Napoaton nonta ran quën Sinioro.

 9 Ama napi tatë pochin nito co so-
huë.

Ama nohui tonco apa co so huë.
Cata huan coso marë quëma sá-

chin chino të ran quën.
Apo hua tanco, co insonta papo-

ya pon co huë.
Quëma sá chin Yosë në huën quën 

niton, nichaë ranco.
 10 Tatahuë, mamahuë, inapita 

apo pi ri na cohuë tëranta,
quëmaso Sinioro masa hua tonco 

cata hua ra ranco.
 11 Inimi co në huë pita masha yaon-

po të ri naco.
Napoaton Sinioro masona nica-

huaso anito toco.
Anin quë chin anito toco chaëi.

 12 Ama canai na coso marë huë 
papo yaco.

Nonpi na pi to naco, yaapa ri si të ri-
naco.

 13 Yaapa ri si to pi ri na co huë,
Sinioro noso ran coso nian ta ra-

rahuë.
Isoro paquë nanpi soco chachin 

nian ta ra rahuë.
 14 Napoaton chiní quën cancan tato:

“¡Sinio roso onpo pionta cata-
hua ra rinco!

Chiní quën cancan tato inasá chin 
nina rahuë.

¡Tëhuën cha chin Sinioro cata-
hua rinco!” tënahuë.
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Oshanën shaꞌhuitohuachina, 
Yosëri inquitërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

32 
 1 Inso sona tëhuëaton osha-

huan pi rin huë,
Yosëri noyá inqui to hua china,
tëhuën cha chin capa cancan chin.

 2 Osha nënpoa Yosë sha hui to hua-
tëra, inqui të rin poa.

Inqui të rinpoa niton,
inaso co pipian tëranta ina 

yonqui rin huë.
 3 Osha huan pi ra huë, co notë quën 

nona huë:
“Caso noyaco, co osha huan co-

huë,” toco nahuë.
Napo pi ra huë, co sano cancan-

të ra huë.
Sëto roco chachin yahuëato,
nonë huënta sanpa të ra piarin 

nina ta nahuë.
 4 Tahuëri tashirë chachin anain-

të ranco niton,
quëquën pëpëto quëpa rëso 

pochin nina ta nahuë.
Pii sa hua china pasto yani rinso 

pochin
Co huachi manta chini rahuë 

nina ta nahuë.
 5 Naporo osha nëhuë sha hui të ran quën.

Co noya huë nina huë so pita 
notë quën sha hui të ran quën.

Inapo hua tora, yaipi osha nëhuë 
Sinioro inqui të ranco huachi.

 6 Inapo të ranco niton, imari nën-
quën so pita nonta po nën.

Yaca ta hua të ranso tahuërisa 
nonta po nën.

Paquiitërinso pochin masha 
onpo caso tahuëri nanipon.

Napo pi rin huë, imari nën quën so-
pi taso sano cancan ta pona.

 7 Quëmaso Sinioro papo ya rancoi.

Huë huë piro ninin quëran 
yasho pi rancoi.

Cata hua rancoi niton, cana to-
huatoi canta rápoi.

 8 Sinio ro nënpoa naporin:
“Carin quën cata hua ran quën 

notë quën yonqui caso.
Anito ta ran quën masona nica caso.
Noyasha pënë na tën quën,
noya ira anorëso pochin nita-

ran quën.
 9 Inapo to hua tën quën, quëmaso 

natëco.
Ama cahuario, mora, inapita 

pochin cancan të quë so huë.
Inapi taso noninquë 

asonconotahuatë, hua-
nanan acatën tërë.

Inapo to hua tëra, noya natë topi 
huachi.

Coso inapo to hua të ra huë, co 
onpo ronta yayo ra nin po-
huë,” tënin.

 10 Inpio ro saso, nacon pari si ta pona.
Sinioro nina rë hua so pi taso nipi-

rin huë,
canopiahua soquë të rëso 

pochin nita ton poa,
noso ro mia të rin poa.

 11 Sinioro yonquia toma capa 
cancan toco.

Noya piya pi ta toma anapita 
masha në nanta noya 
nipatama,

capa cancan ta toma, “yai,” charáco.

“Yosparinquën Sinioro,” 
itaton, chinotërinsoꞌ

33 
 1 Noya sá chin nina pin quëma 

noya cancan toco.
Yaipi canca nëna quëran imapi-

so pi tari
Sinioro chino to hua china, noya 

noya cantapi.
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a
 33.5 Noya coisëso: Notë quën yonquirin. Co noya huë nipi so pita anaintarin. Noya nipi so pi-

taso papo ya rarin. Nonpi na pi pi ri na huë, papo ya rarin. 

 2 Arpa piniatoma Sinioro chino-
toco.

“Yospa rin quën Sinioro,” tatoma 
pinico.

Shon carin arpanta pinia toma, 
cantanën cantaco.

 3 Nasha canta ocoi ra hua toma 
cantaco.

Noya canta toma, noyasha 
pinico.

 4 Sinioro nana mënso, notë quë-
ná chin ninin.

Noya sá chin masha acorin 
quëran

co nisha nisha cancan të rin so-
huë, anito të rin poa.

 5 Noya coisë a pochin notë quën 
yonqui hua të hua,

Sinioro noso roa rin poa.
Yaipi ro paquë ina noso ro rin-

poaso ninë hua.
 6 Sinioro camai to hua china, pii-

rotë yanorin.
Inaquë yahuë rin so pi tanta, 

nonin quëran chachin 
acorin.

 7 Marënta pancai nipi rin huë,
yonto na huatë tapa rëso pochin 

itohua itohua acorin.
 8 Yaipi ro paquë yahuë ra ma so pita

Sinioro noya nica toma natëco.
Yaipi nanpi ra ma so pita noya 

nica toma natëco.
 9 Ina nonin quëran nani masha 

yahuërin niton, natëco.
Ina camai tërin quëran noyá 

acopinan quëpa ri tërin.
Napoaton noya nica toma 

natëco.
 10 Nisha nisha piya pi rosa mapi-

taso nica caiso yonquipi.

Sinio rori yaco pi hua china, co 
yonqui piso nica po na huë.

 11 Sinioro mapi taso nica caso 
yonqui hua china,

ina tëhuën chinso onpo pionta 
yahuëapon.

 12 Sinioro piya pi nën pi taso capa 
cancan china.

Inari huayo nin so pita napoina.
 13 Sinio roso inápa quëran nisá-

rin poa.
Yaipi piya pinpoa yahuë rë huaso 

nininpoa.
 14 Yahuërin quëran huarë inaso,

isoro paquë yahuë pi so pita noya 
nisárin.

 15 Inari canca nëna acotërin.
Mapi taso nisa piso, noya 

nisárin.
 16 Panca sontarosa huënton 

tëranta,
co copir no nëna nichaë sa rin-

huë.
Chiní quë nosa nipi ri nahuë 

tëranta,
co inaora chaëcaiso nani ta pi-

huë.
 17 Cahua rio ro saso, chiní quë-

nosa.
Napo pi ri nahuë tëranta,
co ina aipi yami tëa tona chaë-

sa pi huë.
 18 Sinioro chino to pi so pi taso nipi-

rin huë,
inari apai mia tarin.
Noya nica tona natë pi so pi taso, 

inapo tarin.
 19 Chimirin quëran nichaë caso 

marë apaiarin.
Tanaro tahuë ri santa nipi rin-

huë,
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apaiaton cata hua rarin niton, 
nanpiapi.

 20 Quiyaso Sinio roí chin chino-
tërai.

¡Ina papo ya toncoi cata hua-
rincoi!

 21 Ina yonquiatoi capa cancan tërai.
“Inaso, noya sá chin nicaton cata-

hua ra rincoi,” tatoi naporai.
 22 ¡Quëma sá chin Sinioro nina ran-

quën niton,
noso rocoi! tënahuë.

Siniorori aꞌpairinsoꞌ 
yonquiaton cantarinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

34 
 1 Apira apira Sinioro chino-

ta rahuë.
Ina chino ta huaso, co onpo-

ronta tanan pi ta po huë.
 2 Sinioro imato: “¡Ma noyacha 

ninahuë paya!” tënahuë.
Sano piya pi rosa natan pa chi-

nara, capa cancan china.
 3 Huëco napo pi ná chin Sinioro 

chino tahua.
Chini chiní quën nanan të rinso 

marë inapo ta hua.
 4 Masha onpoato Sinioro chino të-

rahuë.
Papi payan pi ra huë, ina 

nichaë rinco huachi.
 5 Sinio roí chin nëpë hua të hua, 

capa cancan ta ri hua.
Co onpo ronta topinan quëran 

ina nina ri hua huë.
 6 Saa huaya pochin cancan tato, 

chiní quën Sinioro nontë-
rahuë.

Inaso, nani masha onpo rahuë 
quëran nichaë rinco.

 7 Sinioro noya nicatë natë hua tëra,
anquë ninën tahui ra pi ta tonpoa 

papo ya ra rinpoa.

 8 Sinio roso nóya. Tëni toma nito-
toco canpi tanta.

Ina natë tona chino to pi so pi taso,
¡tëhuën cha chin capa cancan-

china!
 9 Sinio roá chin cancan të ra ma so pi-

taso,
ina noya nica toma natëco.
Ina noya nica tona natë pi so pi taso,
nani masha noya nininso 

yahuë tapi.
 10 Papi nia hua ro santa cosharo 

pahuan topi.
Pahuan to hua chi nara, tana 

natanpi.
Sinio roí chin yoni hua të huaso,
nani masha noya nininso co 

onporo pahuan ta rin poa huë.
 11 Huëco hua hua rosa achin chin-

quëma, natanco.
Sinioro noya nicatë natë caso 

achin ta ran quëma.
 12-13 ¿Huaqui tahuëri nica toma,

noya yahuë caso nohuan të rama ti?
Napo hua chinso, noya sá chin 

nona ca maso yahuërin.
Ama onporo tëranta nonpin quë-

so huë.
 14 Co noya huë ninan so pita apo ra-

huaton,
noya sá chin niquë huachi.
Napo ra huaton sano yahuë ca-

maso cancan të quë.
Sano yahuëaton ina pochin 

yahuë quë.
 15 Anapita mashanëna noya nica-

tona,
co sëhua hua chi na huë,
Sinio rori noya apaiarin.
Masha onpoa tona nonto hua chi-

nara,
noya nata naton cata hua rarin.

 16 Co noya huë nipi so pi taso nipi-
rin huë,
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Sinio rori co noya huë ninin.
Ata huan to hua chin, co incari 

tëranta inapita yonquia rin-
huë.

 17 Noya nipi so pita masha onpoa tona
Sinioro nonto hua chi nara, noya 

natanin.
Inapoaton nani masha onpopi 

quëran nichaë sarin.
 18 Osha nëna marë co napion sëto-

hua chi nara,
yacarísha Sinio rori huani parin.
Osha nëna yonquia tona nanë-

hua chi nara,
Sinio rori nichaë sarin.

 19 Noya sá chin nipi so pi tanta, nisha 
nisha masha onpopi.

Napo pi ri na huë, nani masha 
onpopi quëran Sinio rori 
nichaë sarin.

 20 Yaipi nansë quën quëran huarë 
Sinio rori apai rarin.

Co anaya tëranta nipan ta pi huë.
 21 Co noya huë nipi so pi taso nipi-

rin huë,
co noya huë nipi soari chachin 

tëpapon.
Noya nipi so pita co quë ya hua-

chi na ra huë,
anain ta caso yahuërin.

 22 Piya pi nën pi taso, Sinio rori 
nichaë sarin.

¡Inasá chin chino to pi so pi taso,
co onpo ronta anain ta caso 

yahuëa pon huë!

Yosëíchin yonquicaso yaꞌhuërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

37 
 1 Ama co noya huë nipi so-

pita yonquiaton nohui-
të quë so huë.

Naa masha yahuë to hua china, 
ama noya pa të quë so huë.

 2 Iporaso mini noya yahuëapi.

Napo pi ri na huë, pasto pochin 
nisapi.

Pasto nipo to hua tëra ahuirin.
Inapo cha chin inahuanta, 

ananaya tahuan ta pona.
 3 Canpi taso noya nica toma 

Sinioro natëco.
Inasá chin cancan ta toma isoro-

paquë yahuëco.
 4 Sinio roí chin noso roaton capa 

cancan të quë.
Ina nohuanton nohuan to mia-

të ran so pita nata nanso, 
yahuë ta rin quën.

 5 Nani tahuëri Yosë nonta toma:
“Nohuan të ranso Sinioro anito-

toco natëin quën,” itoco.
Inasá chin chino to hua tama, 

cata hua ra rin quëma.
 6 Camo të chin nipa china, pii noya 

noya apinin.
Inapo cha chin Sinioro cata hua-

hua chin quëma,
noya nica toma imamia të ra-

maso, yanoarin.
 7 Sinioro yonquiaton sano 

cancan të quë.
“Cata hua ponco mini,” tëcaton 

ina nina quë.
Anaquën co noya huë nica po-

na huë
mahuanahuachin, ama nohui-

të quë so huë.
 8 Ama nohui taton yai huë rë të-

quë so huë.
Inapo huatan, aquë aquëtë 

nanan yahuëapon.
 9 Co noya huë nipi so pi taso,

yahuë piso nopa quëran apa pona.
Sinioro chino to pi so pi taso nipi-

rin huë,
yahuë piso nopa huaa nën ta-

pona.
 10 Co noya huë nipi so pi taso,
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co hua quiya quë ran huë 
tahuan ta pona.

Yoni pi ranhuë tëranta, co 
huachi inapita nisa ran huë.

 11 Sano piya pi ro saso nipi rin huë,
iso nopa huaa nën ta pona.
Napo ra hua tona, sano cancan-

tapi huachi.
 12 Inpio ro saso, noya nipi so pita 

masha yaon po topi.
Napoa tona co tëno ro chi ná chin-

huë nipi.
 13 Napo pi ri na huë,

Sinio ro riso inapita yonquiaton 
tëhuarin.

Anain ta caso tahuëri nani 
naniarin niton, naporin.

 14 Inpio ro saso, sahuëni, 
pëchinan, inapita quihuípi.

Saa hua rosa, sano piya pi rosa, 
noya piya pi rosa,

inapita tëpa caiso marë inapita 
ohua rapi.

 15 Sahuë ni nën quëran yatë pa to pi-
rin huë,

inao rasa nisha chimi napon.
Pëchi na nëonta, nopan tapon.

 16 Anaquën inpiorosa nipo na rai-
huë, noto huaro mahuanpi.

Noya piya piso pipian yahuë ta-
po na huë, noya noya ninin.

 17 Inpio ro saso, Sinio rori ata huan-
tapon.

Noya piya pi ro saso nipi rin huë, 
achi niapon.

 18 Notë quën imapi so pi taso, Sinio-
rori apaiarin.

Inari ahuaa nën të rin sonta, 
yahuë mia tapon.

 19 Pari si ta caso tahuëri canqui hua-
chin, co tapa na po na huë.

Tanaro tahuë ri santa nipi rin-
huë, natëaquë huarë cosha-
ta pona.

 20 Pasto yani pa china anaroá chin 
huëyarin.

Inapo cha chin inpio ro saso, 
Yosëri anaintapon.

Sinioro inimi co to pi so pi taso,
conai yanquëë rinso pochin 

nica pona.
 21 Inpio ro saso masha anan ta po-

na rai huë,
co yapa huë rë to pi huë.
Noya piya pi saso, noso roa tona 

anan topi.
 22 Sinio rori cata hua rin so pi taso,

iso nopa huaa nën ta pona.
Inari co noyahuë yonqui ra piton 

nohuirinsopitaso,
tahuan ta pona.

 23 Piyapi noya nisa hua china,
Sinio rori chachin achi niarin 

noya noya nica caso marë.
 24 Anotë rëso pochin nipi rinhuë 

tëranta,
co inaquë ran chin quëpa ri ta rin-

huë.
Sinio rori imirin quëran 

sëquëatë pochin nitarin 
niton,

huanian tapon.
 25 Iráca canta huinapico nipi ra huë,

iporaso masho të rahuë huachi.
Masho to pi rahuë, noya nipi so-

pi taso
co onpo ronta nosoro yahuë tá-

rinso nichi na huë.
Co huinina tëranta mashari
pahuan të rinhuë niton, co nata 

natantëŕantapihuë.
 26 Nani tahuëri piya pisa noso-

roaton masha ananin.
Hui nin pi tanta noya nitona, 

noya cata hua tapi.
 27 Co noya huë ninan so pita apo ra-

huaton
noya sá chin niquë.
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Ina pochin nipatan yahuë mia-
taran.

 28 Sinio roso, noya sá chin nipi so-
pita payatërin.

Imamia të rin so pita co onpo ronta 
apoa rin huë.

Noya apai rápon.
Inpiorosa shin pi taso nipi rin-

huë, ata huan tapon.
 29 Noya nipi so pi taso, iso nopa 

huaa nën ta pona.
Napo ra hua tona, inaquë yahuë-

mia ta pona.
 30 Noya nipi so pi taso, yonquí na-

huan nonpi.
Noya coisë pochin notë quën 

nonpi.
 31 Canca nëna quëran Yosë 

achininso, yonqui rápi.
Napoaton co tocoi të rëso pochin 

nisa pi huë.
 32 Co noya huë nipi so pi taso,

noya nipi so pita pooana quëran 
nëhuëpi.

“Tëpa chi nai,” tatona napopi.
 33 Napo pi ri na huë, Sinio rori yaco-

piarin co masa pi huë.
Anain ta caiso marë coisëquë 

quëpahuachinaranta,
ina nohuanton coisëri noya 

apapon.
 34 Quëmanta Sinioro natëton ina 

nina quë.
Inapo huatan Sinioro noya acoa-

rin quën.
Inari chachin iso nopa huaa nën-

ta caso marë quëta rin quën.
Inpiorosa ata huan të rinso, 

quëmaora yapiran quëran 
chachin nisaran.

 35 Anaquën inpiorosa noya yahuëa-
tona, anapita nocanpi.

Nara panca taa hua ninso pochin 
noya noya topi.

 36 Napoa po na rai huë, nahuë rinso 
pochin nica tona,

capa nisapi huachi.
Inapita yonquiato yoní pi ra huë, 

co huachi quëna na huë.
 37 Noya nicaton notë quë ná chin 

imarinso, niquë.
Inaso co payan payan tëca ton-

huë, sano cancan tapon.
 38 Co natan to chi ná chin huë 

cancan to pi so pi taso,
tahuan to mia ta pona.
Co noya huë nipi so pi taso, 

tahuan ta caiso cantiipon.
 39 Noya nipi so pi taso Sinio rori 

cata hua rarin.
Masha onpoa tona co napion 

ancantohuachina,
inari papoyapon.

 40 Sinio rori cata hua rarin taa caso.
Inpio ro sari masha yaon po tërin 

quëran
taa caso cata huapon.
Papo ya caso marë ina nontopi 

niton, nichaë sarin.

Paꞌpoyarinso marëꞌ 
Yosë chinotërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

40 
 1 Masha onpo hua tora, 

Sinio roí chin cata huain-
coso nina rahuë.

Napo rahuë niton,
co napion ancan tato nontë ra-

huëso nata na hua tonco,
cata hua rinco.

 2 Yacoroquë yaco ro të rëso pochin 
co napion ancan to pi ra huë,

ina quëran ocoi rëso pochin 
cata hua rinco.

Natë tëquë ahua ni rin coso pochin 
achi ni can ca ninco niton,

chiní quën cancan tato noya 
panahuë huachi.
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 3 Inapo të rinco niton, nasha 
cantanën ocoiato canta rahuë.

“Ma noyacha Yosë cata hua rinco 
paya,”

tënahuë cantato.
Ina nica tona, naa piya pi rosa 

Yosë tëhuatopi.
Ina tëhua ta tona, natëpi huachi.

 4 Sinio roí chin nina hua tëhua,
tëhuën cha chin capa cancan ta-

ri hua.
Co natë to chi ná chin huë cancan-

to pi so pita,
co cata huain poso marë yoni ri-

hua huë.
Mamanshi mosha caiso marë 

Yosë apopisopitanta,
co tahuë rë ta ri hua huë.

 5 Napoaton Sinioro nontato napo-
të rahuë:

“Quëmaso Sinioro cata huan-
coiso marë

noto huaro payá piro ninin so-
pita ninan.

Noya yonqui ran coi sonta, hua-
hua yá të rahuë.

Cata hua ran coi so pita sha hui-
hua tointa,

co apira tiqui chi ná chin huë.
 6 Masha rosa tëpatoi chino ta huain-

quënso, co nohuan të ran huë.
Trico romo pochin nininso 

quëshi hua tëin quënta, co 
nohuan të ran huë.

Osha në huëi marë masha yaipi 
ahui qui to hua tointa,

co noya nisa ran coi huë.
Napoa po na huë, quëma 

nohuanton nasi të rahuë
natëa huan quënso marë.

 7 Napoaton napo rahuë:
Matana Sinioro isëquë nisa rahuë.
Quiri ca nënquë napo rinso 

chachin nitoco.

 8 Quëma nohuan të ranso chachin
nohuan të rahuë nica huaso.
Pënën të ranso, canca nëhuë 

quëran yonqui rá rahuë.
 9 Noto huaro piya pi nën pita niyon-

ton piquë,
noya nica caiso sha hui të rahuë.
Nani Sinioro sha hui të ra huëso 

nito tëran.
Co piya pisa cani të ra huë.

 10 Noya sá chin ninanso sha hui të-
rahuë.

Nichaë ran coso, co nisha nisha 
cancan të ran so huë,

inapi tanta sha hui të rahuë.
Noso ro ran coso, notë quë ná chin 

nonanso, inapi tanta,
noto huaro piya pi nën pita niyon-

ton piquë notë quën sha hui-
të rahuë.

 11 Quëmanta Sinioro noso roa tonco 
cata huaco.

Notë quën nontë ran coso 
chachin noso roco.

 12 Nacon masha onpo rahuë.
Co tiqui na huanhuë niton, co 

sha hui chi ná chin huë.
Co noya huë nina huëso marë 

pari si tá rahuë.
Yapirahuë quë raonta, co 

huachi noya quënan të ra huë.
Moto huëquë nacon ain 

yahuërin.
Ina quëran nacon nacon 

masha onpo rahuë.
Napo ra huaton co huachi chiní-

quën cancan të ra huë.
 13 ¡Sinioro! Noso roa tonco nichaëco.

Manóton huë sa huaton cata huaco.
 14 ¡Yatë pa ri na co so pita quëmari 

atapan quë!
Masha yaon po të ri na co so pi tanta,
co tapa ro huanhuë pochin taa-

nan pii naco.
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 15 Noca na to naco tëhua ri na co so pi-
tanta,

inapo cha chin taa nan pii naco.
 16 Quëma chino të ri nën quën so pi-

taso nipi rin huë,
yonquia të nën capa cancan china.
Quëmari nichaë caso nohuan to-

pi so pi tanta napoina:
‘¡Sinio roso chini chiní quën 

nanan tërin!’ china.
 17 Caso nipi rin huë, masha 

onpoato noso ro tá rahuë.
Ama Sinioro nanian to co so huë.
Quëma sá chin cata hua tonco 

nichaë ranco.
¡Manóton cata huaco huachi!” 

itërahuë.

Sëtaton Yosë nontërinsoꞌ

Cori huininpita canta ocoipiso

42 
 1 Yo taa hua china, yamo-

roton isha nacon nacon 
nayarin.

Inapo cha chin canta, Yosë nacon 
nacon nohuan të rahuë.

 2 Yamoro yatë pa rin coso pochin 
cancan tato,

Yosë nacon nacon nohuan të-
rahuë.

Inaso nanpiárin niton, yachi-
no të rahuë.

¿Onporo huarëcha ina 
pëinënquë paato,

chino taan ta rë poya? tënahuë.
 3 Nani tahuëri piya pisa tëhua ri naco:

“¿Inso huachi Yosë chino të-
ranso?” itëri naco.

Napo të ri na coso marë
tahuëri tashirë chachin sëtato 

nanërahuë.
 4 Ina yonqui hua tora, papi sëtë-

rahuë.
Iráca naa niyon to na huatoi, 

Yosë chino tërai.

Pëinënquë yapapatoira, cari 
piya pisa quë pa rahuë.

Capa cancan tatoi nonca nonca 
tërarai.

“Yospa rin quën Sinioro,” tëcatoi, 
panca pita ninai.

Iporaso napoa po na huë, pari si-
tá rahuë.

 5 Pari si ta pi ra huë, ¡ama huachi 
sëchi so huë!

¡Ama huachi napoin ancan chi-
so huë!

“Sinioro cata huaan ta ponco,” 
tënahuë.

Ina nohuanton noya chino taan-
tapo.

Inasá chin Yosë nëhuë niton, 
nichaë sa rinco.

 6 Ina pochin cancan tato Yosë 
nontë rahuë:

“Cortanii hui nirai parti Irmon 
motopi yahuërin.

Nisaro moto pinta yahuërin.
Ina parti yahuëato,
pënsha yata co pi rinso pochin 

cancan të rahuë.
Napoaton Sinioro nacon 

yonquia ran quën.
 7 Panca tahua no saquë,

anoi rosa tënën të rinso natanë.
Anoi imotë rin coso pochin Sinioro
quëma nohuanton nani rinso 

chachin pari si të rahuë.
 8 Napoa po ra huë, tahuëri nani-

hua chin noso roa ranco.
Tashinta nipi rin huë, yonquia-

tën quën canta rápo.
Quëma sá chin anan pi ranco 

niton, nontá pon quën:
 9 Quëmaso Sinioro yápa po ya ranco.

¿Onpoa tonta iporaso nanian të-
ranco?

Inimi co në huë pita apari si të ri-
naco niton, sëtá rahuë.
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b
 46.4 Noyá pia chin i ninin soari topa china: Ana tahuëri ina pochin yahuë caso tapon 

naporin. 

 10 Inimi co rosa nohui ri na-
coso yonquiato, co napion 
cancan të ra huë.

Nani tahuëri piya pisa tëhua ri naco:
‘¿Inso huachi Yosë chino të-

ranso?’ itári naco,” itërahuë.
 11 Pari si ta pi ra huë, ¡ama huachi 

sëchi so huë!
¡Ama huachi napoin ancan chi-

so huë!
Sinioro cata huaan ta ponco.
Ina nohuanton noya chino taan-

tapo.
Inasá chin Yosë nëhuë niton, 

nichaë sa rinco.

Noya acoantacaso marëꞌ 
Yosë nontërinsoꞌ

43 
 1 Ina quëran Yosë nontaan-

ta rahuë:
“Co caso manta onpo pi ra huë, 

apari si tá ri naco.
Inpiorosa nipo na rai huë napo-

ta ri naco.
Co noya huë cancan ta tona, 

nonpi na pi ri naco.
Inapo to pi ri na co huë,
¡inapita quëran nichaëco!

 2 Quëma sá chin Yosë në huën quën 
niton, yápa po ya pi ran co huë.

¿Onpoa tonta co huachi tahuë rë-
të ran co huë?

Inimi co në huë pita apari si të ri-
naco niton, sëtá rahuë.

‘¡Co inapo chin sëtá pa huaso 
yahuë rin huë!’ tënahuë 
yonquiato.

 3 Quëmaso Sinioro notë quë ná-
chin achinan.

Achinan quëran apin toco 
iranën notë quën pachi.

Yahuë ranquë chachin paca-
huaso, ano chinco.

 4 Arta ro nënquë huarë canco na-
huato chino ta ran quën.

Arpa piniato: ‘Yospa rin quën,’ 
itaran quën.

Quëma sá chin yonquia tën quën 
capa cancan të rahuë,” itërahuë.

 5 Pari si tá pi ra huë, ¡ama huachi 
sëchi so huë!

¡Ama huachi napion ancan chi-
so huë!

Sinioro cata huaan ta ponco.
Ina nohuanton noya chino taan tapo.
Inasá chin Yosë nëhuë niton, 

nichaë sa rinco.

Yosë paꞌpoyatonpoa 
achinirinpoasoꞌ

Isonta Cori huininpita canta ocoipiso

46 
 1 Yosë papo ya tonpoa achi-

ni rinpoa.
Nani masha onpo rë huaquë 

cata hua rin poa.
 2-3 Napoaton co tëhua rë hua huë.

Isoropa nisha nisha nisa pi-
rinhuë tëranta,

co paya na ri hua huë.
Moto pi rosa marë quëpa 

niitohuachina,
Marë panca cosa cai taton tënën-

tapon.
Napo hua china, moto pi rosa 

nacon nacon cha rapon.
Inapo pi rinhuë tëranta, co 

tëhua ta ri hua huë.
 4 Ana noyá pia chin i ninin soari b,

Yosë nina no nënquë yahuë pi so-
pita acapa can canin.

Inaquëso, Yosë chini chiní quën 
nanan të rinso chino topi.
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 5 Yosë chachin inaquë yahuërin niton,
co incari tëranta minsëa rin huë.
Tahuë ri ria hua china Sinio rori 

cata hua rarin.
 6 Ina nonpa china, isoropa 

soquiarin huachi.
Nacio no saquë nisha nisha copir no-

ro sari huaa nën të rinso
nohui ta pi ri na huë, ropa ta tona 

huaya hua yan tá pona.
 7 Sinio roso, yaipi nani ta parin.

Inaso, yaca ta hua rin poa.
Iráca Caca pori chino të rinso, 

papo ya ra rinpoa.
 8 Yaipi piya pisa yonquiina.

Yosë napo rinso noya niina.
Ina nohuanton co noya huë nipi-

so pita, tahuan topi.
 9 Yaipi ropa nani rinquë huarë,

ina nohuanton co huachi quira 
nisa pi huë.

Pëchi na nosa, nansa rosa, 
inapita paquirin.

Quira toro na no santa ahui qui ta-
huaton:

 10 “¡Tatoco huachi! Ca Yosëco 
napo ta ran quëma.

Cari yaipi nacionosa huaa nën-
ta rahuë.

¡Yaipi ropa huaa nën ta huaso 
yahuërin!” itarin.

 11 Sinio roso yaipi nani ta parin.
Inaso, yaca ta hua rin poa.
Iráca Caca pori chino të rinso, 

papo ya ra rinpoa.

Yosë yaꞌipiroꞌpaꞌ huaꞌanëntërinsoꞌ

Isonta canta, Cori huininpitari ocoirinso

47 
 1 Nisha nisha piya pin quëma 

yahuë ra maso,
Sinioro yonquia toma pinca 

pinca toco.
Ina paya ta toma, “yai, yai,” 

charáco.

 2 Sinio roso chini chiní quën nanan-
taton, papi tëhuatoro yanorin.

Yaipi isoropa huaa nën taton 
noya noya copirno yaconin.

 3 Israi ro san poaso ina cata hua-
rinpoa niton,

nisha nisha nacionosa ata huan-
të rë hua.

Inapita cana tëhua, nohuan të rë-
huaso nitë rëhua.

 4 Ina huayon të rinpoa nopa 
huaa nën ta caso.

Ina huaa nën ta tëhua Cacopo 
shin pi tan poaso:

“Ma noyacha nopa huaa nën të-
rëhua paya.

Nosoroatonpoa ahuaa nën të rin-
poa,” tënë hua.

 5 Sinio roso Yosë.
Huaa nën ta caso shira nënquë 

huën së caso marë
nani nanpërin.
Naporo chachin capa cancan ta-

të hua, nonca ro rë hua.
Corto huaa no santa, tron pi ta-

rosa pihui ran tapi.
 6 Yosë cantanën cantaco canta hua.

Copir no nënpoa niton, ina 
cantanën canta hua.

 7 Inaso yaipi ropa huaa nën-
tërin niton,

noya yonquia toma, cantanën 
cantaco.

 8 Yosëso, yaipi nacionosa copir-
no nën

nica caso marë yaconin.
Noya noya huaa nën ta caso 

shira nënquë huën sëárin.
 9 Nacionosa huaa në na pita,

Yosë piya pi nën pi tarë nipa ya pona.
Apraan shin pi tarë napoa pona.

 10 Yosë nohuanton isoro paquë 
copir no rosa yaconpi.

Inari yaipi huaa nën tarin.
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Oshanën inquitacaso 
marëꞌ Yosë nontërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

51 
 1 Quëmaso Sinioro noyan-

quën niton, noso roco.
Noso ro mia ta tonco osha nëhuë 

inqui toco.
 2 Co noya huë cancan të ra huëso 

noyá pamo rëso pochin,
osha nëhuë inqui ta tonco noyá-

pia chin cancan quëtoco.
 3 Ihua tëhuën cha chin co noya-

huë ninahuë.
Osha hua na huëso yonquiato, co 

napion cancan të rahuë.
 4 Noya pënën pi ran co huë, co 

natë ran quën huë.
Nain piro nininso nicato tëhuë-

të ran quën.
Co natë ran quënhuë niquë huarë,
anain tan coso yahuërin.

 5 Tëhuën cha chin huahuatapo 
quëran huarë,

co noya huë cancan të rahuë.
Mamahuë yona mënquë 

yahuëa soco quëran huarë,
osha huan chi ná chin cancan të-

rahuë.
 6 Noya cancan ta huaiso marë 

acorancoi niton,
cata huacoi notë quën yonquii.

 7 Osha nëhuë inqui toco noyá pia-
chin cancanchi.

Pamo can canco huiri huirí chin 
pochin cancanchi.

 8 Co noya huë nicato chiní quën 
sëto pi ra huë.

Anoya can can to hua tanco, capa 
cancan ta rahuë huachi.

 9 Osha huan pi ra huë, ama huachi 
ina yonqui quë so huë.

Yaipi co noya huë nina huëso, 
inqui toco.

 10 Nasha cancan Sinioro quëtoco.
Canca nëhuë anoya to hua tanco, 

noyá pia chin cancan taan ta-
rahuë.

Inapo to hua tanco noya sá chin 
yonquiato,

natë to chi ná chin cancan ta rahuë.
 11 Ama apo mia to co so huë.

Noya nicahuaso cata hua rin coso 
ispi rito,

ama canca nëhuë quëran ocoi-
quë so huë.

 12 Co noya huë ninahuë niton, 
sëtë rahuë.

Anoya can can toco noya 
cancantaantai.

Quëma ispi ri to nën achi nian-
tainco.

 13 Inapo to hua tanco osha huanosa 
achin tan ta rahuë.

Pënën pato, co noya huë yonqui-
pi so pita

apo ra hua tona, imasa ri nën 
huachi.

 14 Nichaëco, ama tëpai na co so-
huë.

Quëma sá chin nani tëran 
nichaëan coso.

Inapo to hua tanco,
nichaë ran coso yonquiato 

cantaa rahuë.
 15 Cata huaco Sinioro nichaë ran-

coso sha huii.
Noya noyan quën ninanso 

yonquiato, cantanën cantai.
 16 “Osha nëhuë marë masha tëpato

yaipi ahui quichi,” topi rahuë, co 
ina nohuan të ran huë.

 17 Osha në huëi marë papi sëtatoi,
co napion cancan to hua toira 

tëhuën chinso, noya nisa-
rancoi.

 18 Quiro sarin ninano noso roan ta-
quë.
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Pairanën ohua to piso noya 
acoan ta quë.

 19 Naporo tëhuën chinso, quëma 
marë masha nininso 
tëpaarai.

Anaquën yaipi ahui qui tarai. 
Ana quëonta, pipian ahui-
qui tarai.

Naporo, arta ro nënquë toroa-
hua rosa ahui qui tatoi chino-
ta rain quën.

Yosë yanohuitërinsoꞌ

63 
 1 Quëma sá chin Yosë në huën-

quën.
Papi yamo ro rëso pochin cancan-

tato, yano hui të ran quën.
Inotë roquë nopa yanirin.
Inaquë sha to hua tëra, co noya të-

rin huë.
Ina pochin cancan tato noyá 

nohui ta huanquë huarë
sano cancan ta rahuë.

 2 Chino të ri nën quënso pëiquë
chino ta tën quën noya nohui chin-

quën.
Tëhuën cha chin chiní quën 

nanan taton, yaipi nani ta-
paran.

Quëmaso noya noyan quën.
 3 Co huachi noso ro hua tan co huë,

chimi na huaso noya noya.
Noya noyan quën niton, chino-

tá pon quën.
 4 Isoro paquë nanpi soco, chino tá-

pon quën.
Nonto hua tan quën, nata nanco 

mini.
 5 Noya ancan tato, noya cosharo 

canëso pochin
chiní quën cancan ta rahuë.
Noya ancan tato chino ta ran quën.

 6 Tashinta quëhuën pa tora 
yonquiá ran quën.

Yono tashihuë nipon,
tahuëri yacarihuë nipon capa-

ya to hua tora,
yonquian ta ran quën.

 7-8 Nacon cata hua ranco niton,
inchinan quëran sëquë rëso pochin,
quë pa tonco co onpo ronta apoa-

ran co huë.
Anpian të hua nosa
huahuin toco huë të rinso pochin 

apai ranco.
Napoaton noya ancan tato canta-

rahuë.
 9 Yatë pa ri na co so pi taso,

inahuaton chimin pa china, 
papi tapi.

 10 Inimi co nën pi tari sahuë niquë 
tëpa pona.

Inapo to hua china, asani ro sari 
capona.

 11 Piya pi nën pi tacoi chino ta tëin-
quën capa cancan chii.

Copir no në huëinta, chino ta tën-
quën capa cancan chin.

Nonpin të ro saso nipi rin huë,
quëmari Sinioro anaintaton 

ata huan tapon.

Nani piꞌiquë Yosë catahuarinpoasoꞌ

65 
 1-2 Quëma sá chin Yosën-

quën.
Sionquë chino të ri nën quënso pëi 

yahuërin.
Noya noyan quën niton,
yai piya quëran chino chi nën.
Masona nica huaiso sha hui to-

hua tëin quën,
ina inacha chin nica huaiso 

yahuërin.
Nontë rain quënso nata na toncoi
cata hua rancoi niton, inapo ca-

huaiso yahuërin.
Napoaton yaipi piya pisa nonta-

ri nën quën.
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 3 Co noya huë cancan tatoi co 
noya huë ninai.

Osha huan pi rai huë, osha në huëi 
inqui të rancoi.

 4 Nohui ta huain quënso marë 
huayo nancoi niton,

noya cancan tërai.
Noya cosharo pëinënquë 

yahuërin.
Ina acatë pochin nita toncoi
cata huacoi nohui ta tëin quën 

noya noya cancan chii.
 5 Quëmaso Yosë në huëin quën.

Nonto hua tëin quëran notë quën 
apa nia rancoi.

Papi huë huë piro ninin so pita 
nicaton apa nia rancoi.

Isoropa nani rinquë yahuë pi so-
pita quëma nina ponën.

Marë aquë tëran yahuë pi so pita 
quëran huarë, nina ponën.

 6 Quëmari moto pi rosa achi niran.
Chiní quën nanan taton naporan.

 7 Marë panca cosa cai to hua china, 
quëmari asanoiran.

Nisha nisha nacio no santa 
nohui to hua chi nara,

quëma riá chin asanoran.
 8 Isoropa nani rinquë huarë

yahuë pi so pi tanta,
huë huë piro ninanso nica tona 

tëhuatopi.
Quëma nohuanton
pii pipi rinso parti yahuë rosa 

capa cancan topi.
Pii yaconinso parti yahuë ro-

santa napopi.
 9-10 Quëma nohuanton onani, nopa 

ohuë rë piso acanio rorin.
Inapo të rinquë sha to hua chi nara, 

noto huaro nitërin huachi.
Nishi të mo to to pi sonta cata-

huaran niton, noya taan-
tarin.

 11 Quëma nohuanton nani piiquë 
cosharo noya noya tërin.

Chitoro quëran onan anoto-
hua china, nani masha noya 
noya tërin.

 12 Inotëro partinta onan pa china,
pastorosa cano më tërin.
Moto pi ro sa quënta onan pa china,
huë na rá chin amopiso pochin 

yanopi.
 13 Cano na ma të ro saquë pëtahua 

huën tonosa naarin.
Moto pia na ro santa, trico ro ro-

sari imotërin.
Capa cancan ta tona nonca ro piso 

pochin nipi.
Yaipi inapita canta piso pochin 

nipi.

Nani maꞌsha nininsoꞌ 
yonquiatëhuaꞌ, Yosë paꞌyatahuaꞌ

66 
 1 Yaipi isoro paquë yahuë-

rë hua so pita
capa cancan ta të hua, Yosë 

chino tahua.
 2 Paya piro niton, ina cantanën 

canta hua.
Noya noya nininso cantarosa 

canta tëhua, chino tahua:
 3 “Nani masha acoran so pi taso, 

payá piro ninan.
Chini chiní quën nanan tëran niton,
inimi co nën pita tëhua ta të nën, 

anotatona: ‘Tomonca,’ tëca-
pona.

 4 Yaipi piya pisa chino ta po nën.
Quëma cantanën canta tona 

paya ta po nën,” itahua.
 5 Sinioro cata huain poaso marë 

napo rin so pita, yonquico.
Canpoa marë paya piro ninin-

so pita acorin:
 6 Marë pancai nipi rin huë, 

ayanirin.
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Iinta ayani pa china, nopa 
patatona,

shima sho nën poa pita pën tonpi.
Inaquë pita Yosë yonquia tona 

capa cancan topi.
 7 Inaso, chiní quën nanan taton 

huaa nën to mia tarin.
Yaipi nacionosa apaiarin.
Ama co natan to chi ná chin huë 

cancan to pi so pi tari
yahuë rë ta caiso marë huë, 

apaiarin.
 8 Nisha nisha piya pin quëma 

yahuë ra maso,
Yosë paya ta toma chino toco.
Cantanën canta toma inapoco.

 9 Ina nohuanton nanpia rë hua.
Co tahuan të rë hua huë.

 10 Napoaton ina nontato: 
“Quëmaso Yosë në huëin-
quën.

Prata asoqui rëso pochin tëni-
rancoi.

 11 Ritiquë sami manëso pochin 
nitë rancoi.

Panca pëpëto amitë tatë pochin 
apari si të rancoi.

 12 Tanan pi të rancoi niton,
apina pi cha ro santa topi topi-

tatë pochin nitë ri nacoi.
Pancai apën ton të rëso pochin 

nita toncoi, apari si të rancoi.
Napo ra huaton pënquë
pomo rëso pochin masha onpo-

të rancoi.
Napoa po na huë, napoin quëran 

noya noya acoan ta rancoi.
 13 Napoaton pëinënquë yaconahuë.

Inaquë quëma marë masha 
tëpa ra huato yaipi ahui qui-
ta rahuë.

Inapoato sha hui të ran quënso, 
anania rahuë.

 14 Masha onpo chi ná chin nica soco,

inapo chin nica huaso sha hui të-
ran quën.

 15 Noya nica tën quën chino ta huan-
quënso marë

toro rosa amo amonën nininso 
quëshia ran quën.

Tororosa, chipoa hua rosa, 
carni ro rosa,

inapita quëma marë tëpa ra-
huato, pimó chin ahui qui ta-
rahuë,” itërahuë.

 16 Yai pin quëma Yosë chino të ra-
ma so pita,

huëco cata hua rin coso sha hui-
chin quëma.

 17 Co napion ancan tato chiní quën 
Yosë nontë rahuë.

Napo ra huato cantanën canta-
rahuë.

 18 Co noya huë yonqui rahuë napo-
rini,

co Sinioro natëi ton co huë.
 19 Inaso napoa po na huë,

nata na hua tonco apani rinco.
 20 Ma noyacha Yosëso paya.

Nonto hua tora apani rinco.
Noso roa tonco cata hua rinco.

Co napion ancantaton 
Yosë nontërinsoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

69 
 1-2 Quëmaso Yosë në huën-

quën.
Pai tato yachi mii ta ra huëso 

pochin nisa rahuë.
Noso roa tonco nichaëco.
Yacoroquë pamia ta ra huëso 

pochin nisa rahuë.
Co maquë tëranta nantëhuë 

chini caso yahuë rin huë.
Anpo acopo cama rëso pochin 

nisa rahuë.
Chinii quëpa ra rin coso pochin 

pari si ta rahuë.
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 3 Yaitá pato saca ro rahuë.
Napoá pato iquin cono pi ra të-

rahuë.
Yosë cata huain coso ninato, 

pëto ra ya të rëso pochin 
nitërahuë.

 4 Ainëhuë hua hua yá të rahuë nipi-
rin huë,

ina quëran nacon nacon inimi-
co të ri na co so pita naarin.

Co manta onpo to pi ra huë, 
nohui ri naco.

Inimi co rosa naa tona, topinan 
quëran yatë pa ri naco.

Co manta ihua to pi ra huë, 
ayanahuaso camaiárinaco.

 5 Quëmaso Yosë në huën quën.
Caso co manta yonqui ra huë-

sohuë pochin ninahuë.
Osha nëhuë co nani të ra huë, 

poo ta huan quënso.
 6 Sinioro, quëmaso yaipi nani ta-

paran.
Ama tëhuë ra huëso marë chino-

të ri nën quën so pita tapai na-
so huë.

Anaquën papi nohuan ta tona, 
chino të ri nën.

Ama napo ra huëso yonquia tona, 
inapi tanta apo chi na so huë.

 7 Imaran quënso marë naaro 
masha onpo të ri naco.

Inapo ta to naco atapa ni naco.
 8 Iyahuë pita tëranta nisha pochin 

nini naco.
Mamahuë hua huin pita nipo na-

rai huë, inapo të ri naco.
 9 Quëma pëinën Sinioro papi 

apitë rahuë.
Napoaton quëma inimi co nën-

pita nohui ri naco canta.
 10-11 Sëtato napa tëra, tëhua co ni naco.

Sëto hua tora, sacatën amo-
rahuë.

Napo hua to ranta, tëhua ya to ni-
naco.

 12 Naní quëran chino tá ri naco.
Ninano yacoa na ro saquë huën-

së pi so pi tanta, pino ri naco.
Nopi ra huërosa quëran huarë,
canta hua chi nara apian të ri naco.

 13 Caso nipi rin huë, Sinioro chiní-
quën nontë ran quën.

Quëmaso Yosë në huën quën 
niton, ipora cata huaco.

Noso roa tonco apanico huachi.
Yáca ta hua ranco niton, 

nichaëco.
 14 Yaco ro të ra huëso pochin 

ninahuë quëran, ocoico 
huachi.

Nohui ri na co so pita quëran 
nichaëco.

Anpo quëran ocoi rëso pochin 
nitoco.

 15 Ama chinii quëpa rin coso 
pochin masha onpoi sohuë.

Panca nihui ohua të rinso pochin
inimi co rosa yani të ri naco.
Papo yaco ama canai na co so huë.

 16 Quëmaso noyan quën Sinioro.
Noso ro mia të rancoi niton, 

apanico.
Papi noso ro mia ta tonco 

yonquico huachi.
 17 Piya pi nënco nito, ama nocan-

co so huë.
Papi huëhuë pi roquë nisa rahuë 

niton,
anaroá chin cata huaco.

 18 Yaca ri ra hua tonco cata huaco.
Inimi co në huë pita quëran 

nichaëco.
 19 Masha onpo të ri na coso quëma 

nito tëran.
Atapa ni na coso, co noya huë 

nini na coso, inapi tanta nito-
tëran.
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Inpi ta sona inimi co të ri na co so pi-
tanta, nito tëran.

 20 Masha onpo tá pa to naco asëto-
mia të ri naco.

Inapoato co huachi chiní quën 
cancan të ra huë:

“Insha tëranta tama noso roa-
tonco

achi ni can ca na ponco,” tato 
niná pi ra huë. ¡Cochi paya!

 21 Cosha ro në huëquë nonia ri naco.
Yamo ro hua to ranta, huino áin 

oshi të ri naco.
 22 Napo piso marë anain të quë:

Capa tona, ootona capa cancan-
to pi ri na huë,

ina quëran chachin nita pi can-
caina.

 23 Soma ra ya rëso pochin cancan ta-
tona,

ama notë quën yonquii na so huë.
Napo ra hua tona, yamo rinso 

pochin quëpa ri china.
 24 Nohuiton chiní quën anain të-

quë.
Ama anaya tëranta taanan pii-

nën quën so huë.
 25 Yahuë piquë ama huachi 

yahuëi na so huë.
Tanan huan të rarin quëran 

panta chin.
 26 Quëma nohuanton pari si to pi ra-

huë,
ina inahuanta apari si ta ri naco, 

tëhua ri naco, napo të ri naco.
 27 Co noya huë nipiso marë pari si-

china.
Ama osha nëna inqui të quë so huë.

 28 Nanpi pi so pita quiri ca nënquë nini-
nëna ninshi të ranso, tapiquë.

Ama noya piya pisa nini nën pi tarë 
nini nëna ninshi të quë so huë.

 29 Caso canioto, co napion cancan-
tá pi ra huë,

quëma Yosë në huën quën anoya-
ta hua tonco nichaëco.

 30 Quëma cantanën cantato chino-
ta ran quën.

“Yospa rin quën,” itatën quën 
napo ta ran quën.

Inapoato Sinioro noya cancan-
ta rahuë.

 31 Toro tëpa ra huato ahui qui to pi ra-
huë,

toroa huanta tëpato inapo to pi-
ra huë,

co cantato chino të ran quënso 
pochin nisa ran huë.

 32 Ina nica tona pari si to pi so pita 
capa cancan tapi.

Chino të ri nën quën so pita chiní-
quën cancan tapi.

 33 Noso ro to pi so pi tari nonto hua chi-
nara, Sinio ro riso natanin.

Piya pi nën pita áquë quëpa pi ri-
na huë, co noca nin huë.

 34 Inápaquë yahuë pi so pi ta rinta, 
Sinioro chino china.

Isoropa, marë, inaquë pita 
yahuë pi so pi tanta,

yai piya quëran ina chino china.
 35 Quëmari chachin Quiro sa rinquë

yahuë pi so pita nichaë saran.
Cota huënton nopa në naquë 

nina no rosa yahuë rin sonta,
anoya taan taran.
Quëma nohuanton piya pi nën-

pita
iso nopa chachin huaa nën ta-

pona.
Huaa nën ta tona, inaquë 

yahuëa pona huachi.
 36 Piya pi nën pita quëran pipi pi so pi-

tanta,
iso nopa chachin huaa nën ta-

pona.
Noso ro ri nën quën so pita isëquë 

chachin yahuëa pona.
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Copirno marëꞌ Yosë nontërinsoꞌ

Isoso canta, Saromoni ocoirinso

72 
 1 Quëma sá chin Yosën quën 

niton chino ta ran quën.
Copir no në huëi cata hua quë.
Quëma pochin notë quën 

yonquiaton,
noya sá chin niin.

 2 Quëma pochin cancan taton 
huaa nën chincoi.

Quëma piya pi nën pi tacoi, noya 
camaiincoi.

Saa hua ro santa, cata huain.
 3 Moto pi rosa, moto pia hua rosa,

inaquë pita sano yahuëa tona, 
notë quën yonquiina.

 4 Saa hua rosa papo yain.
Inapita hui nin pi tanta nichaëin.
Nonpi na tona ihua to pi so pi taso,
nipin ca të rëso pochin anain-

chin.
 5 Tëhua ta tën quën natë mia chin-

quën.
Pii, yoqui, inapita yahuë mia to-

piso pochin,
napo rinso ama ayachin so huë.

 6 Pasto nipo to hua tëra, onan pa-
china papo taan tarin.

Poron ca yonta nopa shipi ro-
tërin.

Inapo cha chin copir no në huëi 
nicaton, cata hua chin.

 7 Ina huaa nën taso, sano 
yahuëatoi notë quën 
yonquii.

Yoqui tahuan to mia taquë 
huarë, inapo yahuëchi.

 8 Ana marë quëran, ana marëpa 
huaa nën të rinso nopa 
naniin.

Iopi ra tisii quëran, isoropa 
nani rinquë huarë huaa nën-
chin.

 9 Inimi co nën pita inotëro parti 
yahuëpi. Inapi taso:

“Co huachi nani të rai huë chini-
ta huaiso.

Huaa nën ta toncoi camaiincoi 
nipa chin,”

tatona inarë anoya china.
 10 Noya nica tona, nani masha 

quëchina.
Copirno marë ninin sonta 

pahuë rë china.
Tarsis copir no rosa,
Soto no saquë copir no rosa 

yahuë piso,
inapi ta rinta inapo china.
Sapa, Sipa, inaquë pita copir no-

rosa yahuë pi sonta,
inapo china.

 11 Yaipi copir no rosa ina notë-
nanquë isoina.

Yaipi nacio no saquë yahuë pi so-
pi tari natëina.

 12 Noso ro to pi so pi tari nonto hua-
china, nichaë sarin.

Pahuan to pi so pi tanta co incari 
cata hua pi rin huë,

inari cata huapon.
 13 Sano piya pi rosa noso roaton 

cata huapon.
Noso ro to pi so pita chimirin 

quëran nichaë sarin.
 14 Huaa nën ta tona apari si to hua-

china, nichaë sarin.
Nacon patërinso pochin 

nicaton napo tarin.
 15 Copir no në huëi ¡Huaqui tahuëri 

nanpiton, camaiincoi!
Sapaquë oro yahuë rinso quëchina.
Ina marë Yosë nontá paiso yahuërin.
Sinio rori chachin cata hua rain.

 16 Noto huaro trico
yahuë rë huaso nopaquë yahuëin.
Moto pi rosa hui ni mo tën quë pita 

noya noya chin.
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Nipano motopi tanan të rinquë 
masha noya noya tërin.

Ina pochin trico sha në huaso 
noya chin.

Imino saquë paca toro yahuë-
rinso pochin.

Nina no ro sa quënta, noto huaro 
piyapi naain.

 17 Noya copirno niton, yaipi parti 
noya nahuiin.

Pii yahuë rá rinso pochin 
inanta, yonqui raina.

Inso sona noya yahuë caso marë 
yasha hui hua chin

ina yonquiaton sha huiin.
Yaipi nacio no saquë yahuë pi so-

pi tari ina paya china.
 18 ¡Ma noyacha Yosëso paya!

Inaso Sinioro, israi ro sanpoa 
chino të rë huaso.

Inasá chin nani masha ninin.
 19 Inaso, noyá pia chin.

Inasá chin chino to mia china.
¡Yosë huëna ra të rin soari yaipi isoropa
noyá apin chin!
¡Inapoin mini!

20 Isëquë huarë Tapi Yosë nontë rin so-
pita tahuan tërin. Inaso, Quisi huinin.

Yosë shiaꞌporahuësoꞌ

Isoso canta, Asahuari ocoirinso

73 
 1 Yosëso, israi ro sanpoa 

papi noso ro rin poa.
Noyá pia chin cancan to hua të-

hua, noso ro rin poa.
 2 Ihuaso nipi rin huë, pipian 

nisha yonqui rahuë.
Yosë yaaporëso pochin cancan-

të rahuë.
 3 Co noya huë nipi so pita noya pa-

rahuë.
Inapi taso noca na tonpoa co 

noya huë nipi ri na huë,
noya noya yahuë rapi.

Ina yonquiato co noya huë 
yonqui pi ra huë.

 4 Inapi taso noya noya yahuëa tona,
co chimi na caiso yonqui pi huë.

 5 Co anapita pochin pari si ta to na-
rai huë,

yashi yashin yahuë rápi.
 6 Nita pa piso, co tapa ya pi huë. Ina 

pocha chin inahuanta:
“Ma noyacha caso ninahuë 

paya,” toconpi.
Amoan pi sonta, co apo pi huë. 

Inapo cha chin inahuanta,
anapita masha onpo ta cai so rá-

chin cancan topi.
 7 Papi amonpi niton, tomari yai-

co pi ra ya tárin.
Co noya huë nica cai so rá chin 

yonqui man tapi.
 8 Co tapa ro huan huë nohuitopi.

Co yonqui na huanhuë nitona,
piya pisa masha yaon po topi.

 9 Inápaquë huaa nën të rin sonta, 
pinopi.

Isoro paquë yahuë pi so pi tanta, 
chino topi.

 10 Napoaton naa piya pi sari paya topi.
Yosë piya pi nën pi tanta inahua 

pocha chin yacan can topi.
 11 Inapita yonquia tona napopi:

“Isopi taso co noya huë nisá pi-
ri na huë, co Yosë nito ta rin-
huë.

Chini chiní quën nanan ta po na-
huë, co manta apipon huë.

 12 Nico isopita:
Co noya huë nipo na rai huë, 

nacon canapi.
Co pari si ta po na rai huë, 

mahuanpi.
 13 Topinan quëran canpoaso noyá-

pia chin cancan të rë hua.
Topinan quëran co noya huë 

ninë hua so pita apo rë hua.
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 14 Apira apira ahuë rëso pochin 
Yosë nitá rin poa.

Nani tashí ra mia chin masha 
onpo tá rinpoa,” topi.

 15 Canta inapita pochin yonqui-
rahuë napo rini,

imari nën quën so pita anisha can-
can chi to huë.

 16 Ina nacon yonquiato:
“¿Onpoa toncha napoca nicaya?” 

topi rahuë,
co nani të rahuë notë quën 

yonqui ca huaso.
 17 Yosë chino ta caso pëiquë yaco-

nato yonquiá rahuë.
Naporo huarë inapita tahuan-

ta caiso yahuë rinso,
yonqui rahuë huachi.

 18-19 Tëhuën cha chin co natë pi so pi ta-
huë, co yahuë mia ta pi huë.

Ananaya tocoi të rëso pochin 
nipa china, tahuan ta pona.

Naporo huarë notë quën yonquia-
tona paya na pona huachi.

 20 Quëmari Sinioro capa ya të rëso 
pochin nicaton anaintaran.

Noya yahuë pi ri na huë, 
anaintaran huachi.

 21 Inapita yonquiato nohui to chi-
ná chin cancan to pi ra huë.

 22 Co notë quën yonquia to huë
co yonqui na huanhuë pochin 

ninahuë.
¡Quëma marëso Sinioro, masha-

rosa pochin nico nahuë ipora!
 23 Napoa po ra huë, co apo ran co-

huë.
Noso roa tonco inchinan imira 

quëran
sëquë rëso pochin quë pa ranco.

 24 Noya nicahuaso marë nani 
tahuëri ayon qui ranco.

Ana tahuë rinta, inápaquë 
quëpan ta ranco huachi.

 25 ¡Quëma sá chin Sinioro nohuan-
të ran quën!

Imaran quën niton, isoro-
paquë yahuë rin so pita, co 
payatërahuë.

 26 Ana tahuëri Sinioro pari si të-
rahuë.

Nacon pari si to pi ra huë, 
quëmaso huaa nën to mia të-
ranco.

Achi ni can ca nanco niton, 
imamia ta ran quën.

 27 Co imari nën quën so pi ta so huë, 
quëmari ata huan tapon.

Apo ri nën quën so pi tanta, acopi-
tapon.

 28 Caso nipi rin huë,
nohui ta huan quën so rá chin 

cancan ta rahuë.
Ina pochin cancan to huato, noya 

noya nisa rahuë.
Quëma huaa nën ta tonco papo-

ya ranco.
Napoaton yaipi napo ran so pita 

sha hui rápo.

Nosoroaton noya acoantacaso 
marëꞌ Yosë nontopisoꞌ

Isonta canta, Asahuari ocoirin

80 
 1-2 Quëmaso Sinioro, ohuica 

huaanën pochin ninan.
Israi ro sa coiso, ohui ca nën pita 

pochin ninai.
Cosi shin pita noya apai quë.
Quiro pi nosa anqui pi soa naquë 

quëmaso yahuëran.
Noya nicaton Iprain, Mincamin, 

Mana sisi,
inapita huën tonosa cata hua quë.
Chiní quën nanan taton 

nichaëcoi.
 3 Quëmaso Yosën quën.

Cata huacoi iráca pocha chin 
niantai.
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Noya nica toncoi nichaë hua-
tancoi, chaësarai.

 4 Sinioro quëmaso yaipi nani ta-
paran.

Ama huachi nohui ton coi ra huë,
nontë rain quënso nata naton, 

nichaëcoi.
 5 Cosharo yahuë rë na mën, nanë-

ca huaiso quëtë rancoi.
Ooi yahuë rë na mënta, sëto 

quëtë rancoi.
 6 Niya ca pa raiso capini nipi rin-

huë, noca na to nacoi tëhua ri-
nacoi.

Inimi co ro santa tëhua ri nacoi.
 7 Quëmaso Yosën quën. Yaipi 

nani ta paran.
Cata huacoi iráca pocha chin 

niantai.
Noya nica toncoi nichaë pa-

tancoi, chaësarai.
 8 Opa pahuë ocoi rëso pochin

piya pi në pi tacoi Iqui pito quëran 
ocoi rancoi.

Inpio nacio no saquë yahuë pi so-
pita apa ra huaton,

nopa në naquë shacatë pochin 
nitë rancoi.

 9 Nopa tapa roatë shatërëso 
pochin nito hua tan coira,

itë hua natë pochin nisa huatoi, 
ashinai.

Inapo ra huatoi yaipi iso nopa 
yahuë tërai.

 10 Naa mia tatoi, moto pi ro saquë 
huarë yahuërai.

Nipano moto pi ro sa quënta 
yasotërai.

 11 Pii yaconinso parti quëran,
marë Pancaiquë huarë yahuë-

tërai.
Pipirin quë raonta, Iopi ra ti-

sëiquë huarë yahuërai.
 12-14 Quëmaso yaipi nani ta paran.

Quiyaso quëma opanën pochin 
nipi rai huë:

¿Onpoa tonta co huachi papo ya-
ran coi huë?

Inimi co në huëi pita nahuë pona 
pochin

masha onpo të ri nacoi.
Naman pochin cancan ta tona, 

yapë ya ri nacoi.
Inápa quëran noco ra hua toncoi, 

noso rocoi.
Ama huachi anain to coi so huë.

 15 Quëmaora chachin shacatë 
pochin nitë rancoi.

Quëma chachin apairancoi.
 16 Iporaso nipi rin huë, inimi co-

rosa minsë rincoi.
Nina no në huëi pi tanta, pënquë 

ahui qui të ra piapi.
Ina marë quëma rinta, inapita 

nohuiton ata huan të quë.
 17 Piya pi nën pi ta coiso, quëma 

chachin noya acorancoi.
Ama amia ton huë, cata huacoi.

 18 Cata huaan ta hua tancoi, co huachi 
onpo ronta apoa rain quën huë.

Anan pi taan ta rëso pochin 
nitocoi, chino taan tain quën.

 19 Quëmaso Sinio ron quën, yaipi 
nani ta paran.

Cata huacoi iráca pocha chin niantai.
Noya nica toncoi nichaë pa-

tancoi, chaësarai huachi.

Yosë chinotacaso pëisáchin 
cancantërinsoꞌ

Isoso canta, Cori huininpita marë ocoipiso

84 
 1 Sinioro quëmaso yaipi 

nani ta paran.
¡Ma noyá pia chincha quëma 

pëinënso paya!
 2 Ina iira tëquë canco na huaso 

marë co napion cancan ta-
rahuë.
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Quëma nohuanton Sinioro 
nanpirai.

Yaipi canca nëhuë quëran 
quëma cantanën canta ra-
rahuë.

 3 Shini huatë, pëira shi, inapi tanta
arta ro nën pi taquë pëpëtën acoa-

tona, huahuatopi.
Quëmaso huaa në huëin quën, 

Yosë në huëin quën.
Sinio ron quën niton, yaipi nani-

ta paran.
 4 Pëinënquë chachin ana quënso 

yahuëa tona,
quëma marë saca topi.
Napo ra hua tona nani tahuëri 

chino të ri nën.
Inapi taso tëhuën cha chin capa 

cancan topi.
 5 Cata hua ran so pi tanta, tëhuën-

cha chin capa cancan topi.
Napoaton huaa nën të ranquë 

huarë nohuan topi irata-
caiso.

 6 Nanëi moto piana itopi ta quë-
chin nahuëi hua chi nara,

nopa quëran isha pipi rinso 
quënan qui tona oopi.

Napo roso nani onapi yacari 
niton,

noya noya isha quënan quipi.
 7 Yaca ri ta pona pochin, chini 

chiní quën cancan të ra pona.
Quiro sa rinquë cancon pa chi nara,
Yosë chachin quëna nëso pochin 

nica pona.
 8 Sinioro quëmaso Yosën quën, 

yaipi huaa nën tëran.
Iráca Cacopo chino të rin quën.
Nonta ran quënso nata naton, 

apanico.
 9 Copirno huayo naton acotë ran coiso,

iscoto pochin yaco pi rincoi.
Noya nicaton ina cata hua quë.

 10 Huaranca tahuëri niquë yahuë pi ra-
huë, co noya cancan ta ra huë.

Ana tahuë rií chin tëranta 
pëinën iira tëquë nipato,

noya noya cancan ta rahuë.
Pëinën yacoa na nën apai napi 

nica huaso,
nacon nacon nohuan chi to huë.
Co noya huë nipi so pita pëinënquë
yahuë ca hua soso nipi rin huë, co 

nohuan të ra huë.
 11 Sinio roso Yosë niton, papo ya-

rin poa.
Apin tatë pochin cata hua rinpoa 

notë quën yonqui caso.
Noya sá chin nipa tëhua, noso ro-

rin poa.
Noya nica ton poa, noya nininso 

co apira të rin poa huë.
 12 Sinioro quëmaso, yaipi nani ta-

paran.
Chino të ri nën quën so pi taso,
tëhuën cha chin capa cancan to mia tapi.

Yosë ninanonën 
paꞌyapiro nininsoꞌ

Isoso canta, Cori 
huininpitari ocoirinso

87 
 1 Noya moto piquë chachin 

Yosëso nina nonën acorin.
 2 Quiro sarin ninano yacoa na nën-

pi taso, Sinio rori noso rorin.
Yaipi Israiro nina no rosa quëran 

nacon nacon noso rorin.
 3 ¡Quiro sa rinso Yosë nina nonën 

chachin!
Ina yonquia tona paya piro sha-

huipi.
 4-5 Sinioro chachinta shahuiton:

“Nisha nisha nina no ro saquë 
yahuë pi so pita imari naco.

Iqui pito, Papi ronia, Huiristia, 
Tiro, Itiopia, inaquë pita 
anaquën imari naco.
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Yaipi inapi taso nonpa chi nara:
‘Quiro sa rinquë pacatoi, hua hua-

të raiso pochin ninai,’ topi.
Yahuë hua no santa nonpa chi-

nara, inacha chin sha huipi.
Caso Yosëco chini chiní quën 

nanan tato iso ninano ocoi-
rahuë.

 6 Nisha nisha nacionosa nini nëna 
ninshi to hua tora:

‘Yaipi isopita nacionosa
Quiro sa rinquë hua hua ta tona 

pochin nipi,’ tënahuë
 7 Inapi tanta nansa rë na chin 

canta tona,
‘quiyanta Quiro sa rinquë Yosë 

nohui tërai,’ topi,” tënin.

Yosë Tapirëꞌ anoyatërinsoꞌ

Isoso canta, Israi quëmapi 
Itan itopisori ocoirinso

89 
 1 Sinioro quëmaso noso ro-

mia të ranco.
Ina yonquiato cantanën canta-

rápo.
Co nisha nisha cancan të ran so-

huë, sha hui rápo.
 2 Co nisha nisha cancan ta ton huë, 

noso ro mia të ranco.
Piirotë co nisha të rin sohuë 

pochin quëmaso ninan.
 3 Nani quëmaso Tapi rë quën 

anoya tëran.
Piya pinën huayo nanso niton, 

nani sha hui tëran:
 4 “Ca nohuanton quëmá quëran 

pipi pi so pi tanta huaa nën ta-
pona,” itëran.

 5 Quëmaso Sinio ron quën niton,
yaipi inápaquë yahuë pi so pita 

chino të ri nën.
Co nisha nisha cancan ta ton huë, 

paya piro ninanso marë 
chino të ri nën.

 6 Co ana yosë quëma pochin 
yahuë rin huë.

Inápaquë yahuë pi ri nahuë 
tëranta, co quëma pochin 
nipi huë.

 7 Quëmaso chini chiní quën 
nanan tëran.

Papi tëhuatoro yanoran. Anquë-
ni nën pita tanca pi të ri nën.

 8 Sinioro quëmaso yaipi huaa-
nën tëran.

¡Co insonta quëma pochin 
ninin huë!

Yaipi nani ta paton, notë quë ná-
chin nonan.

¡Co insonta quëma pochin 
ninin huë!

 9 Marë nohui to hua china panca 
cosa cai tërin.

Quëma riá chin nani tëran asanoi-
caso.

 10 Marëquë panca masha yahuë-
rinso,

co osha ta ranhuë minsëapon.
Chini chiní quën nanan taton 

inimi co nën pita aparan.
 11 Piirotë, isoropa, inapi taso 

quëma quën.
Yaipi isoro paquë yahuë rinso 

quëmari acoran.
 12 Quëmari norti parti, sor parti, 

inapita acoran.
Taporo, Irmon, inapita moto pi-

ro santa, quëmari acoran.
Inapi tanta piyapi pochin nica-

tona, chino ta po nën.
Capa cancan ta tona, canta pona.

 13 Quëmaso chini chiní quën 
nanan tëran.

Inchinan tanpa nënso chiní quën 
niton, yámin së tëran.

 14 Quëmaso noya coisë pochin 
niton, notë quë ná chin 
yonquiran.
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Napo pi ná chin piya pisa nicaton, 
masona onpo ta caso notë-
quën shahuiran.

Noso ro të ranso, co nisha nisha 
cancan të ran so huë,

ina pochin ninanso co apo rin-
quën huë.

 15 Noya ancan ta tona chino to hua-
chi nën, tëhuën cha chin capa 
cancan tapi.

Quëmari Sinioro apin tatë 
pochin quëpaaran niton, 
noya pasapi.

 16 Nani tahuëri quëma yonquia të-
nën capa cancan tapi.

Notë quë ná chin yonqui ranso 
marë paya të ri nën.

 17 Tëhuën cha chin quëma cata-
hua rancoi niton, chiní quën 
cancan tarai.

Napo ra huatoi, noya noya 
yanoarai.

Noya yonqui rancoi niton, chini 
chiní quën nanan tarai.

 18 Sinio ro nën poaso iscoto pochin 
nicaton, papo ya rin poa.

Noya sá chin nicaton huaa nën të-
rinpoa.

 19 Piya pi nën pita huanatopiquë 
pochin yanotaton, sha hui-
tëran:

“Piya pi në huë pita quëran
anara quëmapi chiní quën 

cancan të rinso huayo nahuë.
Cari cata hua rahuë niton, noya 

noya acorahuë.
 20 Inaso, Tapi. Piya pi nëhuë huayo-

na huëso.
Ca marë toma nipiquë opomo-

to to hua china,
copirno nica caso marë 

acorahuë.
 21 Inaso, cari chachin cata hua-

rápo.

Chini chiní quën nanan tato 
achi ni rápo.

 22 Co inimi co nën pi tari ahuëa rin-
huë.

Co noya huë nipi so pi tari co 
minsëa rin huë.

 23 Inimi co nën pita cari chachin 
minsë ta rahuë.

Inapo to huato, co huachi inapita 
quëna na pon huë.

Nohui pi so pi tanta, ata huan ta-
rahuë.

 24 Cari noso roato cata hua rápo.
Ca nohuanton chini chiní quën 

nanan tapon.
 25 Chiní quën nanan taton huaa-

nën tapon.
Marë Pancai quëran Iopi ra-

ti sëiquë huarë huaa nën-
tapon.

 26 Nonto hua chin cora, ‘quëmaso 
tata huën quën, Yosë në huën-
quën,

papo ya ranco, nichaë ranco, 
napo të ranco,’ itaponco.

 27 Carinta, pani na nosa ahuaa-
nën to piso pochin quë ta-
rahuë.

Yaipi anapita copir no rosa quëran, 
chini chiní quën nanan tarin.

 28 Ina noso ro ra huëso co nisha ta-
rin huë.

Inarëco anoya të ra huë sonta, co 
nisha ta rin huë.

 29 Ina quëran pipi pi so pi ta rá chin 
yahuë rë na mën huaa nën ta-
pona.

Pii rotë yahuëaso, co nishari 
huaa nën ta rin huë.

 30-32 Napoa po na huë, achin të ra huë-
so pita apo hua china,

napo ra huaton co camai të ra-
huëso pochin nanpi hua chi-
na huë, anain ta rahuë.
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Pënën të ra huë so pita, camai të ra-
huë so pita,

inapi tanta co yana të to na rai huë 
co noya huë nipa china,

huaraquë ahuë rëso pochin nita-
rahuë.

 33 Inapo to pi ra huë, Tapiso noso-
roápo.

Nani sha hui të rahuë niton, co 
nanian ta ra huë.

 34 Inaroco anoya të ra huëso, 
yonqui rápo.

Nani nonahuë niton, inacha-
chin nisápon.

 35 Caso noya sá chin nicato napo-
rahuë:

Yosëco nito, notë quën Tapi 
sha hui të rahuë.

Napoaton co nonpin ta ra huë.
 36 Ina quëran pipipisopitarácin 

copirno yacon pa china, 
huaa nën ta pona.

Pii yahuëaso, co ana pi tari 
huaa nën ta rin huë.

 37 Yoquinta yahuë rá rinso pochin 
nica pona.

Pii rotë yahuë rinso co tahua-
chá të ra so huë,

co nisha ro sari israirosa huaa-
nën ta pon huë,” itëran.

 38 Napo ta po na huë, Tapi 
copirno shin pita nohuiton 
anaintëran.

Huayon pi ran huë, noca naton 
aporan.

 39 Inarëquën anoya të ranso 
nanian tëran.

Shin pita huaa nën tërin quëran 
ocoiran.

 40 Nina no nën pita pairanën inimi co-
nën pi tari pacoan të ra piarin.

Pëinën pi tanta ohua të ra piapi.
 41 Inapo topi niton, nahuë ro sari 

nohuan to piso mapi.

Napo to piso marë yacaria 
yahuë pi so pi tari tëhua ya topi.

 42 Quëma nohuanton inimi co nën-
pi tari chiní quën nica tona, 
canapi.

Cana ta tona, capa cancan topi.
 43 Sahuë ni nën achimotatë pochin 

nitëran.
Ahuë to hua chi nanta, co huachi 

cata hua ran huë.
 44 Noya noya yano pi rin huë, 

napoonin yanorin huachi.
Huaa nën ta caso shira nënta, 

tëya tatë pochin nitëran.
 45 Huaqui nanpi caso nipi rin huë, 

tahuëri matëran.
Inapo tëran niton, papi taparo 

nisarin.
 46 ¡Ama huachi Sinioro napi rëso 

pochin nito coi so huë!
¡Ama huachi pën huë ya rá rinso 

pochin nohui tá quë so huë!
 47 Sinioro, caso co huaqui 

yahuëa po huë.
Pipian marë isoro paquë 

acorancoi.
 48 Co inso tëranta yahuë rá pon huë.

Co insonta chimirin quëran 
chaë sa rin huë.

 49 Yanan noso ro ran coiso, 
yonquian ta quë.

¡Notë quë ná chin nonaton Tapi 
sha hui të ranso yonqui quë!

 50 Piya pi nën pi tacoi nipi rai huë, 
naa piya pisa nohui ri nacoi.

Nohui ri na coiso, canca nëhuë 
quëran yonqui rá rahuë.

 51 Inapo chin inimi co nën pita nitá-
ri nacoi.

¡Huayo nanso shin pi tacoi nipi-
rai huë, nohui rá ri nacoi!

 52 ¡Ma noyacha Sinio roso niton, 
yahuë mia tarin paya! 
¡Amen!
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Piꞌpian marëꞌ isoroꞌpaquë 
yaꞌhuërëhuasoꞌ

Moisësë oraton naporinso

90 
 1 Sinioro quëmaso papo ya-

rancoi.
Iráca quëran huarë apairancoi.

 2 Cohuara isoropa, moto pi rosa,
inapita yahuë yá të ra so huë, 

quëmaso yahuëran.
Iráca quëran huarë yahuëran.
Tahuëri niti qui pi rinhuë tëranta, 

quëmaso yahuëápon.
Quëma sá chin Yosën quën.

 3 Nanpi ra pi rai huë, camai taton:
“Piya pin quëma, amocan 

taraan taco,” tënan.
Topa tana, chimi natoi amocan 

taranai.
 4 Tëhuën cha chin huaranca piinta 

nipi rin huë,
ana tahuë rií chin pochin quë-

ma riso ninan.
Cara oraí chin tashi apaito piso 

pochin niconin.
 5 Chiniiri quë pa rinso pochin nitë-

rancoi.
Huanaraiso pochin co huaqui 

nanpi rai huë.
 6 Paca toro yanco të rinso pochin ninai.

Inaso, tashí ra mia chin noyá pia-
chin yanorin.

Ihua raya huarëso nipi rin huë, 
ahuirin.

Inapo cha chin quiyanta co 
huaqui yahuë rai huë.

 7 Tëhuën cha chin ano hui to hua-
tëin quën, apa ya na rancoi.

Nohui hua tan coira, ata huan të rancoi.
 8 Yaipi co noya huë ninai so pita 

nito tëran.
Pooana quëran nicatoi osha-

huan pi rai huë, yaipi nito-
tëran.

 9 Tëhuën cha chin nohui hua tan-
coira,

hua ya në huëi matë rancoi.
Sëtë rarai quëran panca nii ohua-

hua toira, co hua qui rin huë.
Inapo cha chin nanpi rai sonta, co 

hua qui rin huë.
 10 Canchisë shonca pií chin nanpi-

raiso nanirin.
Chiní quë no saso, posa shonca 

nanipi.
Ina nápo piipi nanpi tona nipa-

ya topi.
Napo pi ri na huë, nacon nacon 

sacai nipi.
Napo ra hua tona, ana pi ta rinta 

amipi.
Napo rá pi ri na huë, anaroá chin 

tahuëri nahuë hua china,
chimi napi anta huachi.

 11 ¡Co incoi tëranta nohui to nënquë
masha onpo tan coiso, nito të rai-

huë!
¡Co insonta nohui to mia të ranso, 

nito të rin huë!
 12 Co huaqui isoro paquë yahuëa-

poihuë niton,
cata huacoi yonquí na huan 

yahuëi.
 13 Sinioro tahuë rë taan tacoi.

¡Ama huachi nohui coi so huë!
Noso roa toncoi cata huaan tacoi.

 14 Tahuë ri ria hua china, noso ro ran-
coiso ano tocoi.

Inapo to hua tancoi, quëma 
cantanën cantatoi,

chimi naquë huarë capa cancan-
tarai.

 15 Naa piipi pari si tërai.
Inanapo piipi chachin cata-

huacoi noya cancan chii.
 16 Quëma nohuanton piya pi nën-

pi tacoi, chiní quën nanan të-
ranso nii.
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c
 91.3 Tiquito canio topa china: Co pënoton quëran topiso yonqui pi huë. Caniomia nipo na huë 

yacon pa china, noto huaro piya pisa tiqui chanin. 

Quiya quëran pipi pi so pi tanta 
ina chachin niina.

 17 Nacon nohuan tërai quëma 
pochin cancan ta huaiso.

Napoaton noya nicoi.
Yana të rain quën niton,
cata huacoi quëma nohuan të-

ranso chachin nii.

Sinioro noya noya 
paꞌpoyarinpoasoꞌ

91 
 1 Sinio roso chini chiní quën 

nanan taton, yaipi nani-
ta parin.

Ina yaipi canca nënpoa quëran 
imapa të hua, sano yahuëa-
ri hua.

Chiní quën nanan taton apaia-
rin poa.

 2 Sinioro nonto hua të huara: 
“Quëmaso Yosë në huën quën.

Napia naquë napiraiso pochin 
yaco pi rancoi.

Inápa paira huan ninano pochin 
papo ya rancoi.

Masha onpo hua toira, quëma-
sá chin chino të rain quën,” 
itërëhua.

 3 Pëco tanquë masha manëso pochin
masha yaon po to pi ri nën poa huë, 

inaso nicha sa rin poa.
Napo ra huaton ina nohuanton co 

tiquito canio c tiquia rin poa huë.
 4 Anpian të hua nosa hua huina 

tocohuëtopiso pochin 
apaia rin poa.

Apaia rinpoa niton, sano 
yahuëa ri hua.

Iscoto yaco pi rin poaso pochin 
notë quën noninso papo ya-
ra rinpoa.

 5 Tashinta co manta tëhua ta caso 
yahuë rin huë.

Tahuë rinta pëchinan quëran 
tëpai nën poaso co tëhua ta-
ri hua huë.

 6 Tiquito canio mato hua china, co 
tashi tëranta tëhua ta ri hua-
huë.

Tahuë rinta nani masha onpo pi-
rë hua huë, co paya na ri hua-
huë.

 7 Ahuë na nënpoa parti quëran 
huaranca nani topi taqui caiso.

Inchi na nënpoa quëranta shonca 
huaranca taqui ra pi ri na huë,

co canpoaso masha onpoa ri-
hua huë.

 8 Canpoara yapi ranpoa quëran 
chachin

co noya huë nipi so pita Yosëri 
anain të rinso nisa rë hua.

 9-10 Canpoaso, Sinioro chachin papo-
yain poaso marë acorë hua.

Chini chiní quën nanan të rinso 
nontë rëhua niton, co manta 
onpoa ri hua huë.

Co tiquito canio tëranta macain-
poaso yahuë rin huë.

 11 Yosëri anquë ni nën pita apaiin-
poaso marë camaiarin.

Into huaso panë huaquë, inapita 
apaia rin poa.

 12 Ama napiquë tëranta ipacaso 
marë huë,

imirina quëran masa ri nën poa.
 13 Papi ni rosa, yahua nosa, 

panca masha rosa,
inapita huán cana noya pasa rë hua.

 14 Sinioro napo të rin poa:
“Nohui ta to maco noso ro ra maco 

niton,

Salmos 90 ,  91

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



442

inapita quëran nichaë sa ran-
quëma.

Co insonta nani ta pa pon quë ma huë.
 15 Nonto hua ta maco apa nia ran-

quëma. Ca chachin cata na-
ran quëma.

Masha onpoa toma co napion 
ancan to pi ra ma huë, nichaë-
sa ran quëma.

Inapo ta ran quëma niton, naní 
quëran noya nisa ri nën quëma.

 16 Huaqui tahuëri nanpi toma, 
noya yahuëa poma.

Nichaë ran quë maso yonquia-
toma, capa cancan ta rama,” 
itë rinpoa.

Sinioro chini chiníquën 
nanantaton huaꞌanëntarinsoꞌ

93 
 1 ¡Sinioro huaa nën tarin 

huachi!
Noya noya amorëso pochin 

yanorin.
Chini chiní quën nanan taton 

camai tarin.
Yai pi ropa nóya acorin niton,
co pipian tëranta nacon ta rin-

huë.
 2 Quëmaso Sinioro yahuë mia tëran.

Nani masha cania ri tërin quëran 
huarë, huaa nën tëran.

 3 Quëmaso Sinio ron quën. Iro-
saso, panca cosa cai ta tona 
tënën topi.

 4 Quëmaso napoa po na huë, 
inápaquë yahuëran.

Marë rosa cosa cai ta tona tënën-
topi quëran chini chiní quën 
nanan tëran.

 5 Sinio ron quën niton, camai të-
ran so pita yahuë mia tarin.

Noya sá chin nicaton, chino-
të ri nën quënso pëiquë 
yahuëran.

Inaquë yahuëran niton, 
pëinënso noyá pia chin 
yanorin.

Capa cancantatëhua Yosë 
cantanën cantahuaꞌ

95 
 1 Huëco Yosë chino tahua:
“¡Ma noyan quëncha 

quëmaso paya!” itahua.
Inaso nóya apairinpoa niton,
capa cancan ta tëhua canta hua.
Inaí chin nichaë rin poa.

 2 “Yospa rin quën Sinioro,” 
itatëhua chino tahua.

Nisha nisha cantanën canta-
tëhua, paya ta hua.

 3 Yosëí chin chini chiní quën 
nanan tërin.

Piya pi saso nisha nisha mosha-
pi ri na huë,

Yosëí chin chini chiní quën 
nanan të rinso.

 4 Acoporo yahuë rin so pita quëran 
huarë huaa nën tërin.

Ina inápa moto pi ro santa, 
huaa nën tërin.

 5 Marënta inari acoaton huaa nën tërin.
Yani ro panta imirin quëran 

chachin ninin.
 6 Huëco Yosëí chin yonquiaa hua.

Isona tëhua ina chino tahua.
Ina nininpoa niton, paya ta hua.

 7 Inaí chin Yosë nënpoa.
Canpoaso ina piya pi nën pi-

tanpoa ninëhua.
Ohui ca rosa huaa nëni pastoquë 

noya apairin.
Inapo cha chin Sinio ronta noya 

apai rin poa.
Ipora tahuëri ina nonta rin-

quëma niton,
noya nata na toma yonquico:

 8 “Iráca inotëro parti shima sho-
në ma pita huëca soi,
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Miri paquë, Masaquë, inaquë pita 
co natë ri na co huë.

Ama inapita napo piso pochin 
nico so huë.

 9-10 Inapi taso nacon cata huato,
cata pini shonca piipi nani 

masha quë të rahuë.
Inapo to pi ra huë, co natë to na co-

huë tëni ri naco.
Napoaton inapita nohuito:
‘Isopi taso, camai të ra huë so pita 

co yana të ri na co huë.
Co yano hui të ri na co huë.
Co canca nëhuë yama pi huë.

 11 Napoaton caso Yosëco nito, 
notë quën sha hui të rahuë.

Co natë to na cohuë ano hui të ri-
naco niquë huarë,

co onpo ronta noya ro paquë 
yaco na tona,

sano cancan ta po na huë,’ 
tënahuë,” itë rin quëma.

Nasha cantanën cantatëhuaꞌ, 
Sinioro chinotahuaꞌ

96 
 1 Nasha cantanën canta tëhua, 

Sinioro chino tahua.
Yaipi isoro paquë yahuë rë hua-

so pita
inasá chin chino tahua.

 2 “Yospa rin quën Sinioro,” itatë-
hua, chino tahua.

Nichaë rin poaso, anapi tanta 
sha hui ta hua.

 3 Yosëso noya sá chin nicaton,
paya piro ninin so pita ninin.
Napo rinso yaipi piya pisa sha-

hui ta hua.
 4 Yosëso chini chiní quën nanan tërin.

Inasá chin chino ta caso yahuërin.
Maman shi ro saso topinan 

quëran tëhuatopi.
Yosë tëhuën chinso tëhua ta caso 

yahuërin.

 5 Piya pi rosa maman shi në na pi-
taso, co máquën huë.

Sinio roso nipi rin huë, pii rotë 
acorin.

 6 Yosëso huë na rá chin huë na rá-
chin yanorin.

Chini chiní quën nanan tërin.
Ina chino ta caso pëiquë nani 

masha noyá pia chin 
yahuërin.

 7 Nisha nisha piya pin quëma,
Sinioro yonquia toma chino toco.
Chini chiní quën nanan të rinso 

marë payatoco.
 8 Noya nica tëhua ina natëa hua.

Masha ina marë quëca të hua,
chino ta caso pëi iiratëquë 

niyon toan hua.
 9 Sinioro pëinënso, noyá pia chin.

Ina iiratëquë yaco na tëhua 
chino tahua.

Yaipi piya pi sari ina tëhua-
china.

 10 Nisha nisha nacio no saquë 
yahuë pi so pi tanta:

“Sinioro huaa nën të rinpoa 
huachi.

Isoropa noya acorin niton, co 
huachi nacon ta rin huë.

Nisha nisha piya pinpoa nipi rë-
hua huë,

napo pi ná chin nica ton poa 
huaa nën ta rin poa,” toco.

 11 Inápaquë yahuë pi so pita capa 
cancan china.

Isoro paquë yahuë pi so pi tanta 
capa cancan china.

Marënta tënën chin.
¡Nani masha inaquë yahuë pi-

so pi tanta capa cancan ta tona 
tënën china!

 12 ¡Sharo santa noya noya ta pona!
Nara ro santa, capa cancan të rëso 

pochin noya noya ta pona.
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 13 ¡Sinioro omaton huaa nën ta-
rinpoa niton, napoapi!

¡Yaipi piya pi rosa notë quën 
huaa nën tarin!

Noya coisë pochin nicaton, 
huaa nën ta rin poa.

Nininpoa niꞌton, Sinioro 
chinotacaso yaꞌhuërinsoꞌ

100 
 1 Yaipi isoro paquë 

yahuë rë hua so pita,
capa cancan ta tëhua Sinioro 

cantanën canta hua.
 2 Capa cancan ta tëhua Sinioro 

paya ta hua.
Capa cancan ta tëhua ina chino-

ta caso pëiquë yacoan hua.
 3 Yosëí chin chini chiní quën 

nanan tërin.
Ina nito toco canpi tanta.
Inaso nininpoa niton, huaa nën-

të rinpoa.
Ina piya pi nënpoa canpoaso.
Ohui ca rosa huaa nëni apai-

rinso pochin
noya apai rin poa.

 4 Chino ta caso marë yacon pa të hua:
“Yospa rin quën Sinioro.
¡Ma noyan quëncha niton,
cata hua rancoi paya!” itahua.

 5 Sinio roso noya sá chin ninin.
Noso ro mia të rinpoa niton,
co onpo ronta apoa rin poa huë.
Sha hui të rin poaso chachin
huinanpoa, shia hua ya nën poa,
inapi tanta noya cata hua rápon.

Yosë nosororinpoasoꞌ

Isonta canta, Tapiri ocoirin

103 
 1-2 Papi paya tato
yaipi canca nëhuë quëran 

Sinioro chino ta rahuë.
Inaso nóya niton, yaipi canca-

nëhuë quëran napoa rahuë.

Noya cata hua rinco niton, 
“Yospa rin quën,” itarahuë.

Yaipi cata hua rin co so pita 
yonqui rápo.

 3 Yaipi co noya huë nina huëso 
inqui të rinco.

Yaipi canio ra huë sonta, anoya-
të rinco.

 4 Anain tin coso yahuë pi rin huë,
chimirin quëran nichaë rinco.
Papi noso roa tonco nóya nininco.

 5 Noya cosha ro rá chin aca rinco.
Inapo ta tonco,
panca onian anpo ronën quëran 

nita paan ta rinso pochin 
acorinco.

 6-7 Anaquënso, ana pi tari masha 
onpo ta tona, apari si topi.

Inapo to hua chi nara,
Sinio rori noya coisë pochin 

nicaton cata huarin.
Yonqui rinso chachin iráca 

Moisësë anito tërin.
Nani masha ninin so pi tanta
israi ro sanpoa anito të rin poa.

 8 Sinio roso noyá pia chin cancan-
tërin.

Anaroá chin yano so ro tërin.
Co anaroá chin nohui të rin huë.
Piya pi nën poa pita noso ro mia të-

rin poa.
 9 Co apira apira pënë nin poa huë.

Nohui hua chin poanta, co 
nohui mia të rin poa huë.

 10 Papi co noya huë nica tëhua, 
osha huan pi rë hua huë,

co nani rinso chachin anain të-
rin poa huë.

 11 Noya nica tëhua natë hua tëhua, 
noso ro mia ta rin poa.

Isoropa quëran pii ro tëso co 
nincan ta ri hua huë.

Inapo cha chin Yosë noso ro rin-
poa sonta,
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co yaipi nito ta ri hua huë.
 12 Pii pipirin quëran, yaco ninquë 

huarë áquë tënë hua.
Ina quëran áquë áquë pochin
Yosëso osha nënpoa inqui ta ton-

poa, nanian tërin.
 13 Ina noya nica tëhua natë hua-

tëhua, noso roa rin poa.
Quëmapi huinin noso ro rinso 

pochin nita rin poa.
 14 Canpoaso, amocan quëran 

nininpoa niton,
co chini rë hua so huë, nito tërin.
Napoaton noso ro rin poa.

 15 Isoro paquë canpoaso panpa-
toro pochin nico nëhua.

Yanco huësoa të rinso pochin 
ninëhua.

 16 Inaso ihuani pihuitë pochin 
nipa china,

anaroá chin capa ninin huachi.
Inapo cha chin canpoanta 

chimin pa tëhua,
anaroá chin nanian të ri nën poa.

 17 Napoa po na huë, Sinioro noya 
nica tëhua natë hua të huaso,

noso ro mia ta rin poa.
Notë quë ná chin yonquiaton, 

shin poa pi tanta cata hua rápon.
 18 Canpoarë anoya të rinso natë-

tëhua,
camai të rin so pi tanta natë hua-

tëhua, inapo ta rin poa.
 19 Yosëso inápaquë yahuëaton, 

yaipi huaa nën tërin.
 20 Anquë ni ro san quë manta chiní-

quën nanan ta po ma ra huë,
Sinioro chino toco.
Canpi taso ina camai hua chin-

quëma anaroá chin natë-
rama.

 21 Inápaquë hua hua yá të rahuë 
yahuë ra ma so pi tanta, ina 
chino toco.

Canpi taso ina natë toma, 
nohuan të rinso ninama.

 22 Yaipi isoro paquë yahuë ra ma-
so pi tanta,

Sinioro chino toco.
Yaipi huaa nën të rinquë yahuë-

ra ma so pita
ina chino toco.
Yaipi canca nëhuë quëran 

Sinioro chino ta rahuë.

Nani maꞌsha acorinsopita 
Yosëri noya aꞌpairinsoꞌ

104 
 1 Yaipi canca nëhuë quëran 

Sinioro chino ta rahuë.
Tëhuën cha chin quëmaso Sinioro 

chiní quën nanan tëran.
Noyá pia chin amoton, huë na rá-

chin huë na rá chin yanoran.
 2 Quëmaso noya sá chin nicaton, 

tahuëri pochin cancan tëran.
Nëmëtëquë pashin të rëso 

pochin pii ro tënta acoran.
 3 Marë aipi inápa pësatë pëi 

pochin
yahuë ca maso marë acoran.
Chitoronta, toro nanën pochin 

quëpa rin quën.
Ihuaonta, anpian të huan pochin 

nicaton, quëpa rin quën.
 4 Ihua no santa comi sio nosa 

pochin acoran.
Oco ri ro santa piya pi nën pita 

pochin natë rinën.
 5 Simin to nënton acora huaton, 

isoropa noyá acorin.
Co onpo ronta nichi huin ca pon huë.

 6 Amo rë huaso, nonënpoa imotë-
rinso pocha chin

marëri naporo yai pi ropa 
imotërin.

Moto pi rosa quëran huarë 
imotërin.

 7 Quëmari sha hui to hua tana,
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huin quin tatë pochin nicaton 
pamairin.

Huira pochin nonanso nata na-
huaton, taarin.

 8 Naporo moto pi ro santa, 
monco roin tapi.

Moto pia na ro santa, pamapi.
Insë quë sona quëmari sha hui të-

ranquë nanipi.
 9 Marënta yahuë caso, acotëran.

Co inaquëran pipiton isoropa 
imota pon huë.

 10 Quëma nohuanton nopa 
quëran isha pipiton pancai-
tërin.

Paihua china, moto pia na ro sa ta-
quë chin paipi.

 11 Inaquë tanan masha rosa oopi.
Tanan mora ro santa ina 

ootona, yamoro inquipi.
 12 I yonsanquë inai ra rosa 

huahuatopi.
Nara ro saquë huën sëa tona, 

përa ran tapi.
 13 Yahuëran quëran huarë

onan apai maton moto pi rosa 
shipi ro tëran.

Isoropa yamo ro rëso pochin 
nisa pi rin huë,

ina apai ma hua tana
yamo ro rinso inqui rinso pochin 

ninin.
 14 Quëma nohuanton pastorosa

masha rosa marë ashinpi.
Piya pi santa sha to piso noya to-

hua chi nara,
cosharo yahuë topi huachi.

 15 Ootona noya ancan ta caiso 
marë huinonta yahuë topi.

Yapi rina tapa caiso marë 
tomanta yahuë topi.

Capa tona chini caiso marë 
paonta yahuë topi.

 16 Onan pa china nara ro santa,

yamoro inqui rinso pochin nipi.
Nipano moto piquë
nona ra rosa Sinio rori sha ninso 

napopi.
 17 Inaquë inai ra rosa huahuatopi.

Pino nara ro sa quënta, yohuin 
tamë rosa huën sëpi.

 18 Inápa moto pi ro sa quëso, 
chiporosa yahuërin.

Natë tëa na ro sa quënta, shihua-
ni rosa yahuërin.

 19 Tahuëri tantia caiso marë yoqui 
acoran.

Piinta nitóton pochin ora nani-
hua china, napipon pasarin.

 20 Tashi hua chi nanta,
yaráton amo piquë isoropa 

imotë rëso pochin nitëran.
Naporo tashi patë ro saso, pipi-

rapi.
 21 Papi ni rosa tana tona, përa ran-

tapi.
Inapoa tona cosha ro nëna, Yosë 

nata napi.
 22 Pii pipi hua china napoa po na huë,

huëë shi nan të në naquë 
quëhuëan tapi.

 23 Naporo piya pisa yahuërë, 
saca ta pona papi.

Saca to chi nai chin niihuapi.
 24 ¡Mapitacha Sinioro quëmaso 

ninan paya!
Noya yonquiaton nani masha 

acoran.
Nani masha ninan so pita 

isoropa mën ta tërin.
 25 Quëmari chachin marë acoran.

Inaso pancai niton,
co pipisha tëranta aquë tëran 

quënan të rë huë.
Inaquë papi noto huaro masha 

yahuërin.
Anaquën panca, anaquën 

huahuishin.
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 26 Inaso, panca nancha ro sari 
patërin.

Inaquë nipiatan yahuërin.
Inaso, panca masha.
Quëmari ina masha, marëquë 

yani pii ta caso marë acoran.
 27 Yaipi inapita quëmari cosharo 

quë ta caso nina rinën.
 28 Quëmari quëto hua tana cosha-

topi huachi.
Imiranën ihuë tatë pochin nito-

hua tana,
noya noya nininso capa tona 

natëpi.
 29 Apira to hua tana, papi payanpi.

Niinëna matohuatana, chimi-
napi.

Inapoa tona, amocan taraan tapi.
 30 Ispi ri to nën apai ma hua tana, 

nani masha acoan taran.
Isoropa anasha tatë pochin 

nitaan taran.
 31 Sinioro noya noya ninin soso, 

yahuë mia tarin.
Nani masha acorin so pita nicaton, 

inaso noya cancan tërin.
 32 Sinio rori noco hua china, 

isoropa nacon tërin.
Moto pi ro santa cari hua china, 

conai tomon tërin.
 33 Nanpito nëca ta soco, Sinioro 

chino ta rahuë.
Nisha nisha cantanën cantato 

ina chino ta rahuë.
 34 Inasá chin yonqui ra huëso nito-

taton, noya cancan chin.
Inaí chin yonquiato caso noya 

cancan të rahuë.
 35 Osha huanosa isoro paquë 

yahuë pi so pi taso,
tahuan china.
Yaipi inpio ro santa, copi china.
Yaipi canca nëhuë quëran 

Sinioro chino ta rahuë.

Yai pin quëma:
“¡Ma noyan quëncha quëmaso 

Sinioro paya!” itoco.

Israiroꞌsa catahuaton Sinioro 
nani maꞌsha nininsoꞌ

105 
 1-2 Nisha nisha piya pisa 

Sinioro napo rinso 
sha hui ta hua.

“¡Yospa rin quën Sinioro,” itatë hua,
nisha nisha cantanën canta hua!
Nacon cata hua rin poaso, sha-

huia hua.
 3 Inaso, noya sá chin ninin.

Ina imarëhua niton, nipa ya ta-
hua.

Yaipi Sinioro chino të rë hua so-
pita,

capa cancan ta hua.
 4 Sinio roso chini chiní quën 

nanan tërin niton,
inasá chin chino tahua.
Noya nicain poaso marë chiní-

quën yonquiaa hua.
 5 Nani masha huë huë piro ninin-

so pita ano rinso,
ama nanian ta hua so huë.
Achin ta tonpoa sha hui të rin poa-

sonta,
ama nanian ta hua so huë.

 6 Canpoaso Apraan, Cacopo, 
inapita shin pi tan poa.

Sinioro nani huayo ninpoa 
niton, noya natanco.

 7 Sinio roso Yosë nënpoa niton, 
ina huaa nën të rinpoa.

Inaso, yai pi ropa huaa nën-
tërin.

 8-9 Apraan, Isaco, inapi tarë nani 
anoya tërin:

“Caso Yosëco nito, cata hua ran-
quëma,” itërin.

Nani sha hui taton, co nanian ta-
rin huë.

Salmos 104 ,  105

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



448

Huaranca shin pita huënton 
yahuë pi rionta, co nanian ta-
rin huë.

 10 Caco poso, Israiro itopi anta.
Inarë anoya të rinso, co onpo-

ronta nisha ta pon huë.
 11 Ina sha hui taton:

“Quëmari iso Canaan nopa 
huaa nën taran.

Carin quën quëta ran quën niton, 
napoaran,” itërin.

 12 Yanan yahuëa pona, caraí chin 
yahuëpi.

Topinan nisharosa pochin 
yahuëpi.

 13 Ana nacion quëran ana 
nacionquë papi.

Nisha nisha copir no ro sari 
huaa nën të rinquë papi.

 14 Insëquë tëranta papa chi nara,
co Yosë nohuan të rin huë ana pi-

tari masha onpo ta caiso.
Copir no ro santa anaintaton, 

pënënin:
 15 “Ama huayo na huë so pita nohui-

co so huë.
Pënën to na pi rosa acora huëso,
ama masha onpo to co so huë,” 

itërin.
 16 Yosë nohuanton iráca tana ro topi.

Capa, co manta capa caiso 
yahuë rin huë.

 17 Napoa po na huë, ina nohuanton 
Cosi quëchi tërin.

Inaso, ana huaani camai caso 
marë paanin.

 18 Pahuë quën cati na quë ta tona, 
oquërë oquë rë topi.

Ina quëran tashinan pëiquënta 
pomopi.

 19 Sinioro nanamën sha hui rinso 
marë piya pi saso:

“Tëhuën cha chin tama 
naporëpo,” topi ri na huë,

tana ro ta caiso naniquë huarë, 
natëpi huachi.

 20 Copir nori camai hua china, 
ocoipi huachi.

Inaso copirno noto huaro piya-
pi rosa camairin.

 21 Ocoi ra huaton chiní quën nanan 
quëtërin.

Yaipi huaa nën të rinquë camai-
ta caso marë acorin.

 22 Ansia no rosa, huaanosa,
inapita achin ta caso marë 

acorin.
Achin to hua china, nacon nacon 

nito topi huachi.
 23 Ina quëran Israi ronta inátohua 

pamarin.
Ina chachin Cacopo itopi anta.
Pama ra huaton nisharosa 

pochin Iqui pi toquë yaca pa-
tërin.

Iráca Noi huinin Camo itopiso 
nopa maninquë yaca pa-
tërin.

 24 Yosë nohuanton inaquë israi ro-
sanpoa naa mia të rë hua.

Yahuë hua nosa quëran, chini 
chiní quë nosa nicoan ta rë-
hua.

 25 Napoa po na huë, ina nohuanton 
chachin

iqui pi to ro sari shima sho nën poa-
pita inimi co topi.

Nonpin ta tona, saca to piso marë 
co pahuë rë pi huë.

Yosë piya pi nën pita nipi ri na huë, 
inapo topi.

 26 Napo hua china piya pinën 
Moisësë itopiso apa tërin.

Aaronta huayonin niton, inarë 
panin.

 27 Iqui pi torosa nito në naquë
nisha nisha huë huë piro ninin so-

pita anopi.
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Camo itopiso nopa maninquë 
inapopi.

 28 Yosë nohuanton iqui pi torosa 
tashiri imotërin.

Inapoa po na rai huë, co yana të to-
pi huë.

 29 Iqui pi toquë irosa yahuë rinso,
huënai ataran tërin, sami rosa 

tiquirin, napo tërin.
 30 Yahuë piso nopa nani chachin 

huarira anaa tërin.
Copirno huëërinso patoa naquë 

huarë yaconpi.
 31 Sinioro nonpa china tonca, ico, 

inapita naa mia topi.
Inapi tari iqui pi torosa apari si-

topi.
 32 Onan pochin ocai apai marin.

Pënë chachin anotërin.
 33 Oparo rosa, iqui ra ro rosa, 

inapita paqui tërin.
Yaipi nara rosa Iqui pi toquë 

yahuë rinso, paqui tërin.
 34 Yosë noan ta hua china, sëquë-

rënta canquirin.
Papi noto huaro niton, co 

pichi na huan huë.
 35 Sharosa, paca to ro rosa, yaipi 

inapita pëyarin.
 36 Inaquë chachin pani na no santa 

tiquirin.
Yaipi yanan hua hua to pi so pita 

napo tërin.
 37 Inapo taton piya pi nën pita Iqui-

pito quëran ocoirin.
Inapi taso orohua na tona, prata-

hua na tona,
mahua nosa pipipi.
Papona pochin co manta onpo-

pi huë.
 38 Papiso nica tona iqui pi to ro saso, 

nóya cancan topi huachi.
Nani masha onpoa tona, papi 

payan pi ri na huë.

 39 Panca chitoroquë yacopiatë 
pochin

Yosëri piya pi nën pita nitërin.
Tashinta apinta caso marë
ina chitoro chachin pën pochin 

acorin.
Nosha nohuan to hua chi nara,
ocoron pochin nininso,
hua hua yá të rahuë apa tiirin.

 40 Cosharo inápa quëran 
omarinso

acaton noyá anatërin.
 41 Natë tënta nipoa ta huaton, noto-

huaro isha ocoirin.
Inaso, tëquëin pochin inotëro 

parti patërin.
 42 Piya pinën Apraan itopiso sha-

hui të rinso
yonquiaton, naporin.

 43 Inapo chin Yosëri piya pi nën pita 
ocoi hua china,

capa cancan ta tona, “nonca, 
nonca,” charapi.

 44 Nisha nisha nacio no sari nopa 
huaa nën to piso osërë ta-
huaton,

inapita quëtërin.
Saca ta tona acopi so pi tanta, 

inapo tërin.
 45 Pënën të rin so pita, achi nin so pita,

inapita noya nica tona natë caiso 
marë napo tërin.

“¡Ma noyacha Sinio roso paya!” 
toco.

Sinioro piyapi nosoroaton 
yacatahuarinsoꞌ

107 
 1 Sinio roso nóya.
Napo ra huaton noso ro-

mia të rin poa.
Napoaton, “Yospa rin quën,” 

itahua.
 2 Inimi co rosa quëran Sinioro 

nichaë rin poa so pita,
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napoaa hua.
 3 Nisha nisha noparosa quëran 

ayon toan ta rinpoa.
Norti quëran, sor quëran, pii 

pipirin parti quëran,
yaconinso parti quëran,
yaipi inaquë ran pita ayon to-

ninpoa.
 4 Anaquënso, inotëro parti 

chihuëa tona, pasá pi ri na-
huë,

co ana ninano tëranta yahuë-
caiso marë quënan pi huë.

 5 Tana tona co huachi chini pi huë.
Yamo ro tona, yachi minpi huachi.

 6 Napo hua chi nara,
co napion cancan ta tona, Yosë 

nontopi.
Naporo inari nichaërin.

 7 Ina nohuanton noya ira 
quënanpi.

Nina noquë pipi tona noya 
yahuëpi huachi.

 8 Sinio roso noso ro mia të rinpoa 
niton,

nani masha onpo rë huaquë 
payá piro ninin.

Inapoaton cata hua rin poa.
Ina marë, “Yospa rin quën 

Sinioro,” itahua.
 9 Papi yamo ro to hua të huara, ina 

chachin inqui të rin poa.
Papi tana hua të hua ranta, napo-

të rin poa.
 10-11 Anaquëonta co noya huë nica-

tona,
tashi nanquë tëya to piso pochin 

chiní quën pari si topi.
Inapoa tona, chimin chi ná chin 

nipi.
Sinioro camai të rinso co natë to-

na rai huë, napopi.
Ina nohuan të rinso nito ta po na-

rai huë nocanpi.

Ina marë cati na quë to pinan 
pari si topi.

Inapoa tona, papi sëtopi.
 12 Sinioro nohuanton chiní quën 

sacato tëya nan topi.
Ipatona anoto hua chi na ranta, 

co macari cata hua rin huë.
 13 Napo hua chi nara,

co napion cancan ta tona, Yosë 
nontopi.

Naporo inari nichaërin.
 14 Tashi nanquë tëya tatë pochin nito-

pi ri na huë, ina quëran ocoirin.
Cati na ro santa, oshi të ra piaton 

nichaërin.
 15 Sinio roso noso ro mia të rinpoa 

niton,
nani masha onpo rë huaquë 

payá piro ninin.
Inapoaton cata hua rin poa.
Ina marë, “Yospa rin quën 

Sinioro,” itahua.
 16 Yacoa na rosa shapi huana 

quëran nipi rin huë,
paqui ra piarin.
Hua na na no santa hua namia 

quëran nipi rin huë,
inapo të ra piarin.

 17 Anaquën nipa ya ta cai so rá chin
cancan ta tona, ana ra ti pita nipi.
Co noya huë nisá pa tona, 

caniopi huachi.
 18 Cochachin nica tona apo co sha-

ro topi.
Napoa tona tapi nan pi të rapi.

 19 Napo hua chi nara,
co napion cancan ta tona, Yosë 

nontopi.
Naporo inari nichaërin.

 20 Ina nohuanton noya topi.
Poo roquë paca caiso nipi rin-

huë, chaëpi.
 21 Sinio roso noso ro mia të rinpoa 

niton,
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nani masha onpo rë huaquë 
payá piro ninin.

Inapoaton cata hua rin poa.
Ina marë, “Yospa rin quën 

Sinioro,” itahua.
 22 “Ma noyacha Sinio roso noso ro-

rinpoa paya,”
tatëhua ina chino tahua.
Noya ancan ta tëhua,
nani masha napo rinso sha huia-

hua.
 23 Anaquënta, nanchaquë marë 

patopi.
Masha quëpa tona paa na caiso 

marë napopi.
 24 Inaquë Sinioro

huë huë piro ninin so pita ano-
rinso nipi.

 25 Inari camai hua china,
panca ihuan pasarin.
Inapo hua china panca cosa cai-

tërin.
 26 Inari pii rotë parti nancha 

anëpëtërin.
Inapo ta huaton apa maan tarin.
Napo hua china, co huachi nanpi-

chi ná chin huë cancan topi.
 27 Napoa tona, nopi ra huërosa 

pochin pisan ca ro conpi.
Nito to nosa nipi ri na huë, co 

huachi manta nani to pi huë.
 28 Napo hua chi nara,

co napion cancan ta tona Yosë 
nontopi.

Naporo inari nichaërin.
 29 Ina nohuanton ihuan copi tënin.

Cosacainta asanoirin.
 30 Napo rinso marë noya cancan-

topi.
Inapo taton, chino piso nonshi-

nanquë chachin
canco na caiso, cata huarin.

 31 Sinio roso noso ro mia të rinpoa 
niton,

nani masha onpo rë huaquë 
payá piro ninin.

Inapoaton cata hua rin poa.
Ina marë, “Yospa rin quën 

Sinioro,” itahua.
 32 Yaipi imarë hua so pita niyon to-

në huaquë ina chino tahua.
Ansia no ro santa, niyon ton piquë 

ina paya china.
 33 Inari chachin iro santa ayaniton, 

inotëro ataran tërin.
Isha na rosa yahuë rin quënta, 

yaniro ataran tërin.
 34 Noya ro panta nipi rin huë, ina 

nohuanton nita pirin.
Yahuë hua nosa co noya huë 

nipiso marë,
anaintaton inapo tërin.

 35 Inotë ronta napoa po na huë, 
noyaropa ataran tërin.

Naa isha rosa, sonorosa, 
inapi tari tahui tërin.

 36 Tana ro to pi so pita inaquë acorin.
Inapi taso yahuëa tona, nina no-

rosa ocoipi.
 37 Inaquë sha ta tona, noto huaro 

nitë rin son pita mapi.
Oparo ro santa yahuë topi.

 38 Yosëri cata huarin niton, naa-
mia topi.

Pëta hua në na pi tanta, sacó shin 
anaa topi.

 39 Huaqui quëran co noya huë 
nipi so pi tari atapanin.

Chiní quën apari si ta tona, shiti-
quipi.

 40 Yosë riso napoa po na huë, inapita 
anaintaton,

inotë ro ro saquë achi huërin.
 41 Popri ya to pi so pi taso nichaërin.

Noya nipi niton, noya noya 
acorin.

Hui ni na pi tanta, noto huaro 
yahuë topi.
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d
 110.4 Miri quiso napo rinso nito ta caso marë Gen 14.18-20 nontë quë. Heb 6.20-7.28 

inaquënta nontë quë. 

Ohui ca rosa pochin naapi.
 42 Noya nipi so pi taso ina nica tona, 

capa cancan topi.
Co noya huë nipi so pi taso nipi-

rin huë, tatopi.
 43 Yonquí na huan nipa ta maso,

sha hui ta ran quë ma so pita 
yonquico.

Yosë nóya noso ro rin poaso, 
yonqui ráco.

Siniorori copirno chiníquën 
nanan quëtërinsoꞌ

Isonta canta, Tapiri ocoirin

110 
 1 Yosëri Sinio ro nëhuë 

sha hui tërin:
“Inchi na nëhuë quëran huën së-

quë.
Inimi co nën pita carin quën 

minsë chin quën,” itërin.
 2 Ina napo të rin quën niton, cata-

huain quën.
Inimi co nën pita minsë ra pia quë.
Nani Quiro sa rinquë huaa nën ta-

caso marë acorin quën.
 3 Copirno yaconanso tahuëri 

chachin,
piya pi nën pita noyá nita pa ra-

hua tona, paya ta po nën.
Natë mia ti nën quënso marënta, 

sha hui ta po nën.
Poron cayo nani tashi shipi hua-

ninso pochin
hui na pi të ran sonta ina chachin 

nisápon.
 4 Yosë chachin nani sha hui të rin-

quën:
“Caso Yosëco nito, notë quën 

sha hui ta ran quën:
Quëmaso noya noya corto 

huaan acoa ran quën.

Miri quiso d pochin nisaran.
Co onpo ronta pipia ran huë,” itë-

rin quën.
 5 Yosëso inchi na nën quëran 

yahuëarin.
Anain ta caso tahuëri nani hua-

chin,
copir no rosa ata huan tapon.

 6 Nacionosa ayon to na huaton 
coisë pochin nisarin.

Noto huaro piya pisa tiquiarin.
Itohua itohua inimi co rosa 

papa mo to ra piapon.
 7 Huëcapon pochin ishanaquë 

isha oosarin.
Ina ooton chiní quën cancan-

tiin tapon.

Yosëíchin chinotacaso 
yaꞌhuërinsoꞌ

115 
 1 Quëma sá chin noya 

noyan quën niton, 
paya chi nën.

Noso ro mia ta toncoi cata hua rancoi.
Napoaton co quiyaso paya tii-

na coiso yahuë rin huë.
 2 Inpio ro saso, tëhua tona nata ni-

nacoi:
“¿Insë quëta ipora Yosë në-

maso?” itë ri nacoi.
 3 Yosë në huëiso, inápaquë 

yahuëarin.
Inaora nohuanton masona 

nohuan të rinso ninin.
 4 Inpio ro saso, oro quëran 

maman shi rosa nipi.
Prata quëraonta nipi.
Inaora imirina quëran nica tona, 

moshapi.
 5 Inapi taso nana mëna yahuë ta-

po na rai huë,
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co nani to pi huë nona caiso.
Yapirahuanponaraihuë, co 

nani to pi huë quënan ta caiso.
 6 Huë ra të hua na po na rai huë, co 

natan to pi huë.
Nitëhuanaponaraihuë, co nani-

to pi huë imë ta caiso.
 7 Imirahuanaponaraihuë, co 

nani to pi huë sëquë ta caiso.
Nantëhuanaponaraihuë,
co nani to pi huë irata caiso.
Co cono pi ra nëna tëranta irinin-

huë.
 8 Ina nina pi ro santa, maman shi-

rosa pochin niconpi.
Ina mosha pi so pi tanta, inapita 

pocha chin niconpi.
 9 Israi ro san poaso, Sinio roí chin 

chino tahua.
Inaso, cata hua tonpoa papo ya-

rin poa.
 10 Corto huaa no san quëma, Sinio-

roí chin chino toco.
Inaso, cata hua tonpoa papo ya-

rin poa.
 11 Sinioro noya nica toma natë ra-

ma so pi tanta,
inaí chin chino toco.
Inaso, cata hua tonpoa papo ya-

rin poa.
 12 Sinio roso yonquian ta rinpoa 

niton,
cata hua mia ta rinpoa.
Yaipi israirosa cata hua rarin.
Corto huaa no santa napo tarin.

 13 Ina noya nica tona natë pi so pi-
tanta, cata hua rarin.

Huaanosa, topinan piyapisa,
inapi tanta imapa china, cata-

hua rarin.
 14 Sinioro chachin cata huain-

quëma
nacon nacon hui na huanco.
Hui na ma pi tanta inapo chin.

 15 Sinio roso pii rotë, isoropa, 
inapita acorin.

Ina chachin canpi tanta cata-
huain quëma.

 16 Sinio roso, pii rotë huaa nën-
tërin.

Isoropaso nipi rin huë,
piya pinpoa ahuaa nën të rin poa.

 17 Chimin pi so pi taso, tana huan tá-
piquë papi.

Inaquë pasa hua tona, co huachi 
nani to pi huë Yosë paya ta-
caiso.

 18 Canpoaso nipi rin huë ipora 
quëran huarë

“Yospa rin quën Sinioro,” tosá pa-
ri hua.

Napo ra huaton: “¡Ma noyacha 
Yosëso paya!” itahua.

“Yosparinquën Sinioro,” 
taꞌton chinotërinsoꞌ

116 
 1 Co napion ancan tato 

nontë ra huëso,
Sinioro nata na tonco cata hua-

rinco.
Napoaton carinta, ina noso-

roato paya të rahuë.
 2 Noso roa tonco apani rinco niton,

chimi naquë huarë ina chino tápo.
 3 Ihua iqui tato, “chimi napo,” 

topi rahuë.
Naporo papi tëhuato, co 

napion ancan të rahuë.
 4 Naporo Sinioro nontë rahuë:

“Nichaëco Sinioro, ama 
chimiin so huë,” itërahuë.

 5 Sinio roso noso ro to chi ná chin 
cancan tërin.

Noya coisë pochin papo ya tërin. 
Noyá pia chin cancan tërin.

 6 Sinio roso saa hua rosa apairin.
Cochachin nica soco nichaë-

rinco.
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 7 Sinioro noso roa tonco cata hua-
rinco niton,

sano cancan taan ta rahuë.
 8 Tocoi të rëso pochin nicato nanë-

rá pi ra huë, nichaë rinco.
Chimirin quëran nichaë rinco 

niton,
 9 Sinio roí chin isoro paquë natëa-

rahuë huachi.
 10 Pari si ta po ra huë:

“Sinioro nichaë sa rinco niton, 
sha huia rahuë,” tënahuë.

 11 Napoa po ra huë, pari si tá pato 
napo rahuë:

“Yaipi piya pinpoa nonpi në-
hua,” tënahuë.

 12 Iporaso napo rahuë:
“¿Onpo ra hua tocha yaipi Sinioro 

cata hua rin coso marë
ihuë rëchi nicaya?” tënahuë 

yonquiato.
 13 Nichaë ran coso yonquiato,

“Yospa rin quën Sinioro” itaran-
quën.

Quëma sá chin imatën quën nani 
tahuëri nontá pon quën.

 14 Mapi taso quëta huan quënso
sha hui të ran quën so pita anania-

rahuë.
Yaipi piya pi nën pita nito nënquë 

napoa rahuë.
 15 Sinioro noso ro rë hua so pita 

yachi min pa tëhua,
inaso co noya huë cancan tërin.

 16 Caso Sinioro, piya pi nënco.
Mama huënta, piya pinën 

chachin.
Nisha nisha masha onpoato
chimin chi ná chin nipi ra huë, 

nichaë ranco.
 17 Ina marë “Yospa rin quën,” 

itatën quën
masha tëpa ra huato chino ta ran-

quën.

Napo ra huaton nani tahuëri 
chino ta ran quën.

 18 Mapi taso quëta huan quënso
sha hui të ran quën so pita anania-

rahuë.
Yaipi piya pi nën pita nito nënquë 

anania rahuë.
 19 Sinioro chino ta caso pëi 

iiratëquë napoa rahuë.
Quiro sarin nina noquë chachin 

napoa rahuë.
¡Ma noyacha Sinio roso paya! 

itarahuë.

Yosë chini chiníquën 
nanantaton paꞌyapiro acorinsoꞌ

118 
 1 Sinio roso noso ro mia të-

rin poa.
Inaso nóya niton, “Yospa rin-

quën,” itahua.
 2 Yaipi israirosanpoa: “Sinio-

roso noso ro mia të rin poa,” 
itahua.

 3 Corto huaa no santa: “Sinio-
roso noso ro mia të rin poa,” 
china.

 4 Noya nica tona natë pi so pi ta-
rinta: “Sinio roso noso ro-
mia të rin poa,” china.

 5 Co napion ancan tato Sinioro 
nontë rahuë.

Ina quëran nata na hua tonco 
nichaë rinco.

 6 ¡Sinioro cata hua ra rinco niton,
co tëhua ta ra huë!
Co piya pisa masha onpo tiin-

coso yahuë rin huë.
 7 ¡Sinioro cata hua ra rinco niton,

nohui ri na co so pita minsëa rahuë!
 8 Piya pisa cata huain poaso,

co aquëtë nina caso yahuë rin-
huë.

Sinioro cata huain poaso nina-
hua tëhua,
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noya noya nisa rëhua.
 9 Huaa no santa nani tërin cata-

huain poaso.
Sinioro cata huain poaso nina-

hua tëhua,
noya noya nisa rëhua.

 10 Yaipi nacio no saquë yahuë pi so-
pita tanca pi të ri naco.

Napo pi ri na huë, Sinioro nanan 
quë të rinco niton,

inapita minsëa rahuë.
 11 Yaipi parti quëran tanca pi të ri-

naco.
Napoa po na huë, Sinioro nanan 

quë të rinco niton,
minsëa rahuë.

 12 Cancan pochin yamo to pi ri na co-
huë,

nahuan huë ya ra pi rin huë taco-
pi rinso pochin

nohui to piso sano sanoapi.
Sinioro chachin nanan quë të-

rinco niton,
inapita minsë rahuë.

 13 Atati na coso marë chiní quën 
pita rëso pochin

nitë ri naco.
Napo to pi ri na co huë, Sinioro 

oma ra huaton
cata hua rinco.

 14 Ina achi ni rinco niton,
cantanën cantato chino ta rahuë.
Insá chin nichaë rinco.

 15 Sinioro imamia to pi so pita pëinë-
na quëso,

capa cancan ta tona, canta rapi.
Sinioro nohuanton Inimi co rosa 

canapi niton, napopi.
 16 ¡Sinioro chiní quën nanan të rin-

soso, paya piro!
¡Inaso chiní quën nanan taton,
inimi co rosa minsërin!

 17 ¡Co chimi na ra huë! Yosë cata-
hua ra rinco.

Sinioro napo rinso sha hui ca-
huaso marë nanpia rahuë.

 18 Sinioro chiní quën anain to pi rin-
co huë,

co chimi rinquë apa rin co huë.
 19 Sinioro chino ta caso pëi 

isoatoco.
Yaco nato, “Yospa rin quën 

Sinioro,” ichi.
 20 Ina mini Sinioro yacoa na nën.

Imamia to pi so pita inaë chin 
yaco na pona.

 21 Nontë ran quënso apani ranco 
niton,

“Yospa rin quën Sinioro,” itaran-
quën.

Nichaë ran coso marënta, 
“Yospa rin quën,” itaran quën.

 22 Pëina pi rosa napi noca na tona 
tëya topi.

Tëya to pi ri na huë, huaa nëni 
maan ta ra huaton,

noya noya napi pochin acoan-
tarin.

 23 Sinioro chachin ina pochin 
ninin.

Ina yonquia të hua:
“¡Mapitacha nito tërin paya!” 

tënë hua.
 24 Iso mini tahuëri Sinio rori 

acorinso.
Ina tahuëri nanirin niton, capa 

cancan ta hua.
 25 ¡Onpo pionta Sinioro nichaëcoi!

¡Onpo pionta cata huacoi noya 
noya yahuëan tai!

 26 Sinioro chachin anara apai-
marin

huaa nën tiin poaso marë.
¡Ma noyacha inaso omaton 

huaa nën ta rinpoa paya!
Yosë chino ta caso pëi quëran 

noya yahuë ca maso marë 
sha hui ta rin quëma.
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 27 Sinio roso Yosë niton, apin tatë 
pochin nita rin poa.

Artaro pomo nën pi taquë ina 
marë tëpa caiso masha rosa 
asonco.

 28 Quëmaso Sinioro chini chiní-
quën nanan tëran.

“¡Ma noyan quëncha ninan 
paya!”

tato chino ta ran quën.
 29 Tëhuën cha chin Sinio roso nóya 

niton, noso ro mia të rin poa.
Ina marë canpi tanta: “Yospa-

rin quën,” itoco Yosë.

¡Ma noyacha Yosë 
nanamënso paya!

119 
 97 ¡Quëma achi nanso 

Sinioro, papi noso ro-
rahuë! ¡Yaipi tahuëri 
ina yonqui rá rahuë!

 98 Camai të ran so pita huaa nën to-
mia të rahuë.

Inapita cata hua rinco niton, 
inimi co në huë pita quëran

yonqui yonquí na huan ninahuë.
 99 Achin të ri na co so pita quëran

nacon nacon nito të rahuë nina-
ta nahuë.

Camai të ran so pita nacon 
yonqui rá pato napo rahuë.

 100 Yonquí na huan mashorosa 
quëran

nacon nacon nito të rahuë nina-
ta nahuë.

Nanamën natëto napo rahuë.
 101 Nanamën natë ca huaso marë

co noya huë nina huë so pita apo-
rahuë.

 102 Quëma cha chin achin ta ranco 
niton,

sha hui ran so pita co nanian ta-
ra huë.

 103 Ninoi cashi cashin irorë.

Quëma nana mënso nipi rin huë,
ina quëran cashi cashin pochin 

nata nahuë.
 104 Quëma nanamën cancan tato,

yonquí na huan quëpa ri të rahuë.
Napoaton nonpin të rosa co quë-

ya ra huë.
 105 Tashi noya paca caso marë

nanparin api ninquë noya 
panë.

Inapo cha chin quëma nana-
mënso,

notë quën yonqui ca huaso anito-
të rinco.

 106 Noya nica huaiso marë sha hui-
ran so pita natëa rahuë.

“Yoscoarë natëa rahuë,”
tënahuë niton, napoa rahuë.

 107 Papi napion cancan ta rahuë 
Sinioro.

Nani sha hui të ranco cata huan-
coso niton,

anan pi tatë pochin nitoco.
 108 “Yospa rin quën Sinioro,” tato 

chino ta ran quën.
Ina nata naton, noya cancan të-

quë.
Napo ra huaton sha hui ran so pita 

achin toco.
 109 Tëpa chi ná chin nitá ri naco.

Napoa po ra huë,
co quëma achi nan so pita 

nanian të ra huë.
 110 Co noya huë nipi so pita

pëco tanquë masha manëso 
pochin yani të ri naco.

Napoa po ra huë, co quëma 
nanamën nanian të ra huë.

 111 Camai të ran so pita quë të ranco 
niton,

huaa nën to mia ta rahuë.
Inapita acapa can ca ninco niton, 

napoa rahuë.
 112 Yaipi canca nëhuë quëran huarë

Salmos 118 ,  119

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



457

quëma pënën të ranso natë ca-
huaso nohuan të rahuë.

Chimi naquë huarë ina natëa-
rahuë.

 129 Camai të ran so pi taso, papi 
payapiro.

Napoaton caso inapita natë-
rahuë.

 130 Quëma nanamën natan pa tora,
apintë rëso pochin cata hua-

rinco.
Apina pi chin yonqui pi so pi tanta,
ina natan pa china, yonquí nan-

huan quëpa ri tapi.
 131 Camai të ran so pita papi nohuan-

të rahuë.
Ina marë co napion ancan tato 

nontë ran quën.
 132 Noso ro ri nën quën so pi taso,

noya nicaton noso roran.
Ina pochin canta, noya nica-

tonco noso roco.
 133 Nani sha hui të ranco cata huaan-

coso.
Ama co noya huë cancan të ra-

huëso canain co so huë.
 134 Piya pisa masha yaon po të ri-

naco.
Nichaëco ama masha onpo chi-

na co so huë.
Quëma nanamën notë quën 

yana të rahuë.
 135 Caso piya pi nënco.

Noya nica tonco pënën të ran so-
pita achin toco.

 136 Quëma achi nan so pita co piya-
pisa natë pi huë.

Ina marë sëtato nanë rá rahuë.
 137 Quëmaso, noya coisë pochin-

quën.
Sha hui ran so pi tanta notë quë ná-

chin shahuiran.
 138 Yaipi camai të ran so pi tanta, 

noya sá chin camai tëran.

Notë quë ná chin sha hui të rancoi.
 139 Quëma nanamën Sinioro 

apitato
co napion ancan të rahuë.
Inimi co në huë pi taso, ina 

nanian topi niton,
ina pochin cancan të rahuë.

 140 Quëma shahuitërancoisopitaso 
sacai nani caso nipi rin huë,

quëma nohuanton nanirin.
Napoaton quëma nana mënso,
papi noso ro rahuë.

 141 Caso, co máquën cohuë niton, 
noca ni naco.

Napoa po ra huë, quëma nana-
mënso co nanian ta ra huë.

 142 Quëmaso noya coisë pochin-
quën,

notë quë ná chin shahuiran.
Achi nan so pi tanta, notë quë ná-

chin achinan.
 143 Naaro masha onpoato co 

napion ancan të rahuë.
Napoa po rahuë quëma camai të-

ran so pita
yonquiato noya cancan të rahuë.

 144 Camai të ran so pi taso, notë quë-
ná chin camai tëran.

Cata huaco yonquí na huan nicato 
yahuëi.

Sinioro paꞌpoyarinpoasoꞌ

121 
 1 Moto pi rosa nëpë ra-

huato napo rahuë:
“¿Incha iporaso cata huain coso 

marë huënëpoya?” tënahuë.
 2 Sinioro chachin cata huain coso 

marë huë sarin.
Inaso pii rotë acora huaton, 

isoro panta acorin.
 3 Ina apaia rinpoa niton,

co tocoi ta ri hua huë.
Papo yain poaso marë
co pipian tëranta huëë pon huë.
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 4 Inaso, co nito huëë rin huë.
Israi ro sanpoa papo yain poaso 

marë
co onpo ronta huëë pon huë.

 5 Sinioro canpoaso apaia rin poa.
Ina chachin papo ya ra rinpoa.
Cata huain poaso marë
canpoa pirayan nisarin.

 6 Tahuë rinta, co pii acoa rin poa-
huë.

Yoquinta, co manta onpo ta rin-
poa huë.

 7 Nani masha huë huë piro quëran
Sinioro papo ya ra rinpoa.
Inapo ta rinpoa niton, noya 

nanpia ri hua.
 8 Into hua sona panë huaquë,

Sinioro papo ya ra rinpoa.
Co onpo ronta nanian ta rin poa-

huë.

Quirosarin yonquiatona cantapisoꞌ

122 
 1 “Sinioro chino ta caso 

pëiquë paa hua,”
itohua chi na cora, inapi ta roco 

capa cancan të rahuë.
 2 ¡Ma noyacha Quiro sa rinso paya!

Yacoa na nën pi ta ta quë chin 
yaco na të hua,

capa cancan të rë hua.
 3 Iso nina noso, Yosë chino ta caso 

marë ocoipi.
Napoaton isëquëso, noya nini-

ca tëhua yahuëaa hua.
 4 Isëquë chachin Sinioro huën to-

nën pita huëpi.
“Yospa rin quën Sinioro,” itacaiso 

marë huëpi.
Israi ro sanpoa ina pochin camai-

rinpoa niton, napo rëhua.
 5 Isëquë coisërosa saca topi.

Tapi quëran pipi pi so pita copir-
no ro santa,

isëquë huaa nën topi.

 6 Quiro sa rinquë sano yahuë caiso 
marë Yosë nontoco.

Quiro sarin payatë rë hua so pi-
taso, noya yahuëaa hua.

 7 Iso ninano paira pi pi soa naquë, 
sano nitona, yahuëina.

Huaanosa saca to piquë sano 
nitona, saca china.

 8 Quëmo pi në huë pita inaquë yahuëpi.
Amico në huë pi tanta, inaquë yahuëpi.
Inapita yonquiato:
“Inaquë sano nitona 

yahuëina,” tënahuë.
 9 Sinioro chino të rë huaso pëi, 

inaquë yahuërin.
Napoaton inaquë noya yahuë-

caiso, nacon nohuan ta rahuë.

Inimicoroꞌsa quëran nichaꞌërin 
niꞌton, “Yosparinquën,” 

taꞌtonaꞌ, cantapisoꞌ

Isonta canta Tapiri ocoirin

124 
 1-2 Yosë tëhuën cha chin 

cata hua rin poa.
Co cata hua rin poahuë napo rini,
inimi co nën poa pita nani minsëi-

ton poa huë.
Inacha chin yaipi israi ro sanpoa 

sha huia hua.
Inimi co rosa ahuëinënpoaso 

marë huë pi ri na huë,
Sinioro cata hua rin poa.

 3 Coso ina cata hua rin poahuë 
napo rini,

yaipi mitë rëso pochin nani 
nichi të nën poa huë.

Chiní quën nohui të nënpoa, 
napo chi të nën poa huë.

 4 Pamari masha quiqui rinso pochin
nani ata huan chi të nën poa huë.

 5 Pacon paquii rinso pochin
nichi të nën poa huë.

 6 Tanan niniri masha nasha ri-
rinso pochin
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co osha tai të nën poa huë.
 7 Huënson acohua tëra, anpian të-

hua nosa manë.
Ohuë të hua chi naso nipi rin huë, 

chaërin.
Inapo cha chin inimi co rosa 

masha yaon po to pi ri nën poa-
huë, chaërëhua.

 8 Sinio roá chin tëhuë chinso cata-
hua rin poa.

Inaso, pii rotë acora huaton,
isoro panta acorin.

Noya noya yaꞌhuëantacaiso 
marëꞌ Yosë nontopisoꞌ

126 
 1-2 Nisharosa yahuë piquë 

pari si tá pi rë hua huë,
Sinioro nohuanton yahuë rë-

huaquë chachin
yahuëan ta rëhua huachi.
Inapo rë huaso, huanarëso 

pochin cancan to pi rë hua huë,
notë quën niton, capa cancan ta-

tëhua huina rëhua.
Napo ra hua të hua, nonca noncá-

cha ra rë hua.
Nisha nisha piya pi ro santa:
“¡Ma noyacha Sinio rori cata-

huarin paya!” topi.
 3 Tëhuën cha chin Sinio roso panca 

cata hua rin poa.
Ina yonquia tëhua capa cancan-

të rë hua.
 4 Iporanta, Sinioro noya cata-

huaan tacoi.
Niquipi inotë roquë co manta 

papo rin huë.
Onan pa china napoa po na huë,
noya papoan tarin.
Inapo cha chin quëmanta nicaton,
cata huacoi noya yahuëan tai.

 5 Pari si tatoi nanë rë na chin sha tërai.
Napoa po na huë, sha të raiso 

nani to hua china,

capa cancan tatoi masarai.
 6 Sha ta marë yapirin quë pa tëhua 

nanë pi rë hua huë,
capa cancan ta tëhua canta rë na-

chin huënan ta ri hua.
Trico tonporosa ipo ipota hua të-

hua, huënan ta ri hua.

Yosë catahuahuachinpoa 
noya yaꞌhuërëhuasoꞌ

Isonta canta, Saromon ocoirinso

127 
 1 Coso Sinioro pëicaso 

cata hua hua chin poa-
huë,

topinan quëran pëina pi rosa 
saca topi.

Coso Sinioro ninano apai hua-
chin huë,

topinan quëran apai to rosa 
apai topi.

 2 Anaquën tashirë chachin saca-
topi.

Napo ra hua tona chiní quën 
sacatai huarë cosha topi.

Napoa po na rai huë, co sano 
cancan to pi huë.

Yosë noso ro rë hua so pi taso,
tashi noya huëë pi rë hua huë,
ina nohuanton noya cosharo 

yahuë të rin poa.
 3 Sinioro cata hua hua chin poaso,

hui nan poa pita yahuë të rin poa.
 4 Hui na pi ta sëhua huinanpoa 

yahuë të rin poaso,
nacon cata hua rin poa.
Sontaro, pëchinan shinë rë rosa 

sëquë rinso pochin nipi.
 5 Naa shinërë yahuë të rin poaso 

pochin
naa hui na huan pa të hua, capa 

cancan ta ri hua.
Inimi co nën poa pita coisëquë 

quëpa hua chinpoa,
co atapa na ri nën poa huë.
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Yosë naꞌcon naꞌcon 
nohuantërinsoꞌ

130 
 1-2 Papi napion cancan-

tato nonta ran quën 
Sinioro.

Nata na tonco cata huaco.
Noso ro chi ná chin nonta rain quën 

niton, cata huaco.
 3 Quiyaso piya picoi osha huan pi-

rai huë, nonta rain quën.
Co noya huë ninaiso yonqui-

ráran napo rini,
co onpo ronta noya niiton coi huë.

 4 Nipi rin huë osha në huëi inqui të-
rancoi niton,

noya nica tëin quën chino ta rain-
quën.

 5 Yaipi canca nëhuë quëran cata-
huaan coso nina ran quën.

Nani sha hui të ranco niton, “co 
nonpin ta ran co huë,” tënahuë.

 6 Apai to ro saso, tahuë ri caso 
papi ninapi.

Inapita quëran nacon nacon 
cari quënso, nina ran quën.

 7 Yaipi israi ro sanpoa Sinioro 
ninahua.

Inaso noso ro rinpoa niton, noyá 
nichaë sa rin poa.

 8 Canpoaso ina piya pi nënpoa 
niton,

yaipi co noya huë ninë hua so-
pita, inqui ta rin poa.

Papironia iroꞌsa 
yonsanquë sëtopisoꞌ

137 
 1 Papi ronia irosa yonsanquë 

huën sëatoi nanërai.
Quiro sarin nahua natoi naporai.

 2 Nina noquë aramo nara rosa 
yahuërin.

Ina sëpa ro saquë arpa rosa 
pëtënai.

 3 Cana to nacoi quëpa ri na coi so pi-
taso:

“Quiro sa rinquë canta yan të ra-
maso,

acoco natainquëma,” itë ri-
nacoi.

Yaipi masha në huëi osë rë ta po-
na ra coi huë:

“Capa cancan ta toma
Yosë cantanën acoco,” itë ri-

nacoi.
 4 Napo to pi ri na coi huë nisharosa 

yahuë pi quëso,
¡co onpo ronta Sinioro cantanën 

canta huaiso yahuë rin huë!
 5 Quiro sa rinso, co onpo ronta 

nanian ta ra huë.
Nanian to hua toso, inchinan 

imirahuë chachin tachi chin.
 6 Nënë ra huënta pira co tëquë chin-

piaton tachi chin.
Quiro sa ri ná chin yonquiato 

tëhuën chinso, noya 
cancanchi.

 7 Quiro sarin ninano cana hua chi-
nara,

itomorosa capa cancan topi:
“¡Ohua toco! ¡Pairanën paquëë-

ma rinquë huarë
inapo toco!” topi.
Napo piso yonquiaton Sinioro
inapi tanta anain të quë.

 8 Canpi tanta papi ro nia rosa, ata-
huan ta po nëma.

Napo të ra ma coiso marë
inso sona nani rinso chachin 

anain to hua chin quëma,
tëhuën cha chin capa cancan-

chin.
 9 Quëma pia hua në ma pita

natë tëquë huihui ra pia pona.
Inso sona inaponapi,
tëhuën cha chin capa cancan-

chin.
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Yosëso yaꞌipi nitotahuaton, 
yaꞌipi parti yaꞌhuërinsoꞌ

Isonta canta, Tapiri ocoirin

139 
 1 Sinioro, quëmaso 

nohui ta tonco
yonqui ra huë sonta nito tëran.

 2 Yaipi nina huë so pita quëmaso 
nito tëran.

Aquë ranta nipi rin huë, masona 
yonqui ra huëso nito tëran.

 3 Papa tora, nito tëran.
Chino to hua to ranta, nito tëran.
Yaipi nina huë so pita, nito tëran.

 4 Co nonshá të ra pi rahuë tëranta,
masona taca huaso nani nito-

tëran.
 5 Yaipi parti quëran tahui ra pi tatë 

pochin yaco pi ranco.
Imiran quëran pico pi tatë pochin 

nitë ranco.
 6 Yaipi inapo ranso yonqui hua-

tora, payanahuë.
Onpoa tonso napo ma ran quën.
Yonqui ra huëso, co inaquë 

huarë icanin huë.
 7 Ispi ri to nën pata huaso, ¡co 

onpo ronta nani chi to huë!
Taanan pi pi ran quënhuë tëranta, 

¡co onporo pachi tën quën-
huë!

 8 Pii ro tëquë papi ra huënta,
inaquë quëmaso nisaran.
Nopa acopo roquë pama pi-

rahuë tëranta,
inaquënta quëmaso yahuëaran.

 9-10 Inaira pochin yanpo nato,
pii pipi rinso parti papirahuë 

tëranta,
inaquë quëmaso yahuëaran.
Marë Pancai nani co ninquë 

panaonta napo rini,
inaquënta inchinan imira 

quëran

sëquëatë quëpa rëso pochin co 
apoi ton co huë.

 11 “Tashi nanquë napichi nipa-
chin,” tëna huënta napo rini,

co ina tëranta cata huai ton co huë.
 12 Tashi nanquë tëranta co napi-

chi tën quën huë.
Quëma marëso tashinta, 

tahuëri pochin
apiá na huanin.

 13 Yaipi nonë huëquë yahuë rin so-
pita quëmari acoran.

Quëma nohuanton mamahuë 
yona mënquë piyapi tara-
nahuë.

 14 Nani masha ninan so pita paya-
piro niton, chino ta ran quën.

“¡Mapitacha Sinio roso acorin 
paya,” tënahuë!

 15 Yonanquë nonëhuë ashininso, 
yaipi ninan.

Nopa acopo roquë ashi natë 
pochin nipi ra huë, quëmaso 
ninanco.

 16 Yonanquë nonëhuë ashi naso, 
yaipi ninan.

Onpo tahuë ri sona nanpi ca hua-
sonta, quëma acotë ranco.

Cohuara nasi chá të ra po huë, 
quiri ca nënquë inapita 
ninshi tëran.

 17 ¡Maná pocha quëmaso Sinioro 
yonquiran paya!

Inapita pichi rahuë napo rini,
co onpo ronta yaipi pichii to huë.

 18 Inapita pichi caso nohuan të-
rahuë napo rini,

inotëromo quëran nacon 
nacon naai ton huë.

Pichi rá pi rahuë tëranta, huëë-
nan pii to huë.

Capa ya taan ta hua tonta, quë-
marëco chachin nian tai to-
huë.
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 19 ¡Sinioro, inpiorosa ata huan-
tëquë huachi!

Tëpa to ro santa acopi të quë, co 
yani na huë.

 20 Pino ri nën quën so pita, topinan 
quëran chini të rë nën quën so-
pita,

inapi tanta acopi të quë.
 21 Co quëyarinënquënsopitahuëso, 

¡carinta co quë ya ra huë!
Nohuirinënquënsopitanta, co 

noya huë ninahuë.
 22 Yaipi canca nëhuë quëran 

nohui rahuë.
Inimi co rosa pochin ninahuë.

 23 Canca nëhuë Sinioro nicaton 
tantia quë.

Tëni tonco yonqui ra huë sonta 
nito të quë.

 24 Co noya huë nisa rahuë nipa-
chinso,

nanpirin iraquë chachin ahua-
nian taco.

Yaꞌipi piyapinpoa Sinioro 
chinotacaso yaꞌhuërinsoꞌ

Isonta canta, Tapiri ocoirin

145 
 1-2 “¡Ma noyan quëncha 

quëmaso Sinioro 
paya!”

Quëmaso copir no në huën quën. 
Chino to mia tá pon quën.

Nani tahuëri napo rápo. Co 
onpo ronta copi to sa ra huë.

 3 Sinio roso, chini chiní quën 
nanan tërin.

Inasá chin noya noya chino-
tahua.

Chiní quën nanan të rinso, co 
inquënpoa tëranta nito ta ri-
hua huë.

 4-7 Hui na huëi pi ta rëcoi chachin,
hui na huëi pi tanta huininarë 

chachin

acoran so pita yonquiatoi chino-
tá poin quën.

Chiní quën nanan taton nani 
masha ninanso, sha hui-
rápoi.

Noya noya niton, huë na rá chin 
yano ran sonta, sha hui rápoi.

Paya piro ninan so pita sha hui-
rápoi.

Chiní quën nanan taton huë huë-
piro ninan so pita sha hui-
rápoi.

Noya noya yanoranso sha hui-
rápoi.

Noso ro mia të ran coiso 
yonquiatoi sha hui rápoi.

Noya sá chin ninan sonta, chiní-
quën sha hui rápoi.

Napo raiso, co onpo ronta nisha-
ta poi huë.

 8 Sinio roso noyá pia chin cancan-
tërin.

Anaroá chin yano so ro tërin.
Co anaroá chin nohui të rin huë.
Napo ra huaton noso ro mia të rin-

poa.
 9 Inaso, yaipi marë papi noya 

ninin.
Yaipi acorin so pita noya apairin.

 10 Nani masha acoran so pita 
Sinioro, chino chi nën.

Imari nën quën so pi tanta, noya 
chino chi nën.

 11 Noya noya huaa nën të ranso 
yonquia tona, sha huiina.

Chini chiní quën nanan taton 
cata hua të ran so pi tanta, sha-
huiina.

 12 Yaipi nani ta pa ranso, piya pisa 
nito china.

Noya noya huaa nën të ran sonta, 
nito china.

 13 Quëma huaa nën të ran coi soso, 
yahuë mia tarin.
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Co onpo ronta quëmaso huaan 
quëran pipia ran huë.

 14 Anotë rinso pochin nipi so pi taso, 
Sinio rori achi nian tarin.

Sanpa to pi so pi tanta, ahua nian-
tarin.

 15 Quëma sá chin yai piya nëpëri nën.
Tanasoi chachin cosharo quëta-

maso marë napopi.
 16 Quëmari noso roaton quëto hua tana,

yai piya quëran maca tona capi.
 17 Mapi taso nipa china, Sinio roso 

noya sá chin ninin.
Yaipi ninin so pita noso roaton 

noya acorin.
 18 Chino të rin so pi taso, yacarísha 

quëran natanin.
Tëhuën cha chin nohuan ta tona 

chino to pi so pita, inapo tërin.
 19 Noya nica tona natë pi so pi taso, 

Sinio rori nohuan to piso 
acotërin.

Cata hua caso marë nonto hua chi-
nara, nata naton nichaë sarin.

 20 Sinioro noso ro pi so pi taso, inari 
papo ya rarin.

Co noya huë nipi so pi taso, ata-
huan tarin.

 21 Sinioro chino tato:
“¡Ma noyacha inaso paya!” ichi.
¡Yai piya quëran Sinioro chino-

tahua!
¡Ama onpo ronta copi ta hua so huë!

Yaꞌipi acorinsopitari 
Sinioro paꞌyatopisoꞌ

148 
 1 ¡Ma noyacha Sinio roso 

paya!
¡Inápaquë yahuë ra ma so pita ina 

chino toco!
¡Pii rotë quëran huarë ina 

payatoco!
 2 ¡Yaipi Sinioro anquë ni në pi tari 

ina chino china!

¡Ina sonta ro nëna nipi so pi tanta, 
ina paya china!

 3 Pii, yoqui, inapi tanta ina chino-
china.

Tayo ra rosa huë na rá chin nipi so-
pi tanta, ina paya china.

 4 Ina inápa pii rotë ninin sonta, 
ina chino chin.

Pii rotë aipi i yahuë rin sonta, 
ina paya chin.

 5 Yaipi inapi tari Sinioro chino-
china.

Ina camai tërin quëran yaipi 
inapita yahuëpi.

 6 Inari yahuë mia ta caiso marë 
inapita acorin.

Onpo yahuë cai sonta, inari 
acotë ra piarin.

Napoaton co onpo ronta tapia po-
na huë.

 7 Isoro paquë yahuë ra ma so pi-
tanta, Sinioro chino toco.

Yaipi marë anpo të rin so pita,
inaquë panca masha rosa 

yahuë rinso,
 8 ocori, ocai anotë rinso,

ocai tachi të rinso, noya huan 
chitoro,

Yosëri camai hua china panca 
ihuan paninso,

 9 moto pi rosa, moto pia hua rosa,
yaipi nona ra rosa, huayo 

nararosa,
 10 pëta hua rosa, tanan masha rosa,

anpian të hua nosa, niohua ra to-
na pi rosa,

 11 yaipi copir no rosa, yaipi piya-
pi nën pita,

huaanosa, coisërosa,
 12 quëma pisa, sanapisa,

hui na pisa, masho rosa,
hua hua rosa, payarosa,

 13 ¡yai pin quëma canpi tanta, 
Sinioro chino toco!
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Inaí chin chini chiní quën nanan-
tërin niton, payatoco.

Piirotë, isoropa, inapi taso 
noyá pia chin yanopi.

Yosëso nipi rin huë, inapita 
quëran noya noya yanorin.

 14 ¡Piya pi nën pi tanpoa chiní quën 
nanan quëtë rinpoa!

Yaipi imarin so pi tari chino-
china.

Israi ro san poaso, cancan të rin-
poa.

Ina piya pi nënpoa ninëhua.
¡Ma noyacha Sinio roso paya!

Nisha nisha piꞌniatona Sinioro 
chinotacaso shaꞌhuirinsoꞌ

150 
 1 ¡Ma noyacha Sinio roso 

paya!
Sinio roso pëinënquë yahuëarin.
Niyon to na hua tëhua, inaquë 

chino tahua.
Pii ro tëquë acorin so pita nica-

tëhua,

chiní quën nanan të rinso 
yonquiaa hua.

 2 Yaipi nani ta huaton nani masha 
ninin. Ina marë paya ta hua.

Iráca quëran huarë yaipi huaa-
nën tarin.

Ina yonquia të hua: “Yospa rin-
quën Sinioro,” itahua.

 3 Tron pi ta rosa pihui të hua, ina 
chino tahua.

Nisha nisha arpa rosa pinia-
tëhua canta hua.

 4 Panti ri tanta pinia të hua, 
Sinioro marë nansaahua.

Nisha nisha pirinan, pihui të-
hua, ina paya ta hua.

 5 Pinca pinca tatë hua, Yosë 
yonquiaa hua.

Shari shari tatë hua, “Yospa rin-
quën,” itahua.

 6 Yaipi nanpi rë hua so pita inasá-
chin chino tahua.

¡Ma noyacha Sinio roso paya! 
itahua. 
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Maꞌmarësona aꞌchinacaso 
nananoꞌsa ninshitopisoꞌ

1 
 1-2 Saro monso, Tapi huinin. Inaso, 
Israiro copirno yaco na huaton, 

pënëin poaso marë, naa achina caso 
nana nosa ninshi tërin.

Ina nana no saso, yonquí na huan 
nica ca maso marë anito ta-
rin quëma.

Noya nanpi ca maso marë yaa-
chin ta tën quëma, naporin.

 3 Inaso, yonquí na huan
nica caso marë cata hua rin-

quëma.
Noya sá chin nica toma,
notë quën yonqui ca maso cata-

hua rin quëma.
 4 Huinapisa co notë quën 

yonqui pi huë.
Ina yonqui hua china, chinóton 

yonquiapi.
Nacon nito ta tona, noya 

yonquiapi huachi.
 5 Yonquí na huan nipi so pi taso,

pënëin poaso marë ninshi to-
piso, payatapona nata na-
caiso.

Inapoa tona, yonqui yonquí na-
huanosa nica pona.

 6 Napoa tona, masona tapon 
pënën to piso, yonquia pona.

Yonquí na huanosa nonpiso, 
nata na pona.

Nino caiso nana no santa, noya 
sha hui pona.

 7 Yonquí na huan nica maso 
nohuan to hua tama,

Sinioro noya nica toma natëco.
Co yonquí na huan huë nipa chi-

nara,
yonquí na huan yonqui pi so pita 

nocanpi.
Co achin ta caiso tëranta paya-

to pi huë.

Huiꞌnapiꞌsa pënëninsoꞌ

 8 Natanquë huahua pënëin quën:
Tata parin achin to hua chin quën, 

noya natan quë.
Mama pa rionta achin të rin quënso, 

ama nanian të quë so huë.
 9 Inapita achin piso co nanian to-

hua tan huë,
nita pa caiso marë yancotë 

yanco piso pochin,
miyo pëpë piso pochin costa-

piro yanoaran.
 10 Osha huanosa yanon pin to hua-

chin quën,
ama pipian tëranta natë quë so-

huë.
 11 Yanon pin ta të nën:

“Huëquë paa quëmanta,
piyapi toshi ta tëhua tëpaahua.
Co manta yonquia soi huë inapo-

ta hua.
 12 Chimi rinso, piya pisa tëpa caso 

co osha ta rin huë.
Inapo cha chin canpoanta piyapi 

mapa tëhua,
co osha ta ri hua huë.

 13 Nani masha manëhua quëran 
mahua na ri hua.

Pëinën poa pi tanta, amën ta ta-
rihua.

Aꞌchinacaso nananoꞌsaꞌ
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 14 Huëquë napo pi ná chin saca tahua.
Inaquë rá chin cori quinta tapa-

hua,”
itari nën quën.

 15 Napo to pi ri nën huë,
¡ama huahua imatë quë so huë!
Inahuaso, co noya huë yonquia-

tona pasapi.
Yahuin ca nan pi quë.

 16 Inahuaso, co noya huë nica-
caiso marë manopi.

Tëpa ta caiso marë manopi.
 17 Inaira nani notë to hua china

topinan quëran huënson acorë.
 18 Inapo cha chin tëpa to ro saso,

inahuara chachin pison acopiquë
yaconpiso pochin nica tona,
masha onpo to chi nai chin nisapi.

 19 Mahua na cai so rá chin cancan to-
pi so pi taso,

inapo tahuan ta pona.

Yonquínahuan acocaso 
marëꞌ përátërinsoꞌ

 20 Yonquiso piyapi pochin nicaton,
piya pi rosa yonquí na huan 

acocaso marë
cachi ro saquë chiní quën sha-

hui rárin.
Prasa ro sa quënta, napo rárin.

 21 Nacon yamo piquë naporin.
Ninano yacoa na ro sa quënta,
yonqui rinso shahuiton atosárin:

 22 “Ana quë maso, co chinoton 
yonquiá të ra ra ma huë.

¿Onporo huarëta co chino ton-
huë yonqui ra maso nanian-
ta poma?

Ana quë manta, nari na toma 
tëhua ca ma so rá chin cancan-
ta rama.

¿Onporo huarëta ina pochin 
cancan të ra maso apoa-
poma?

Apí na pi chin yonqui ra ma so pi-
tanta,

¿Onporo huarëta nitoton nica ca-
maso nohuan ta poma?

 23 Cariima pënë nan quë maso, 
natëco huachi.

Natë hua ta maco, ispi ri to nëhuë 
aya coan can ta ran quëma.

Napo ra huaton, yonqui ra huë so-
pita anito ta ran quëma.

 24 Nani carima pënë nan quëma.
Canpi taso nipi rin huë,
co yana të ra ma co huë.
Yaca ta hua tën quëma, imira 

ihuë të rëso pochin
nito pi ran quë ma huë, co tahuë-

rë të ra ma co huë.
 25 Napoa toma, pënë nan quë ma so-

pita noca nama.
Achin të ran quë ma so pi tanta, co 

yaima ra ma huë.
 26 Napo ra maso marë

masha onpo ca maso cantii pon-
quëma.

Inapoa toma payan yatë pa sën-
quëma,

cari manta tëhua ya ta ran quëma.
 27 Panca ihuan canqui rinso pochin

nanan yahuë ta rin quëma.
Masha onpoa toma co napion 

cancan ta rama.
 28 Naporo huarë

chino ta to maco përa sa ra maco.
Cancan ta to maco yoní pi ra ma co-

huë,
co huachi quëna na ra ma co huë.

 29 Notë quën yonqui caso noca-
nama niton,

inapo ta ran quëma.
Co Sinio ronta noya nica toma
natë ra maso marë huë, napoa-

rama.
 30 Yaotëa tën quëma napo tá pi ran-

quë ma huë,
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pënë nan quë ma so pita noca-
nama.

 31 Napoaton ina nain ta rin quëma
pari si ta maso yahuërin.
Amiquë huarë canëso pochin 

pari si ta rama.
‘Caora nohuan tato napoa rahuë,’
tëna maso marë napoa rama.

 32 Co nito to ro sa huë pëshon piso,
nona na pa të rama.
Inapo ra maso, canpi tanta tëpa-

pon quëma.
Co yonqui na hua no sa huë 

mahua nin sonta,
noya pa të rama.
Inapo ra maso canpi tanta, tapi-

pon quëma.
 33 Inquë maso napoa po na huë,

noya nata na to maco natë to hua-
tama,

sano yahuëa rama.
Co manta masha onpo caso 

tëhua ta ra ma huë,” tënin.

Onporahuatësona 
yonquínahuan nicacaso 

yaꞌhuërinsoꞌ

3 
 5 Ama canpi taora yonqui ra maso 

nico so huë.
“Yosëí chin cata hua rinco,” 

tatoma,
yaipi canca nëma quëran ina 

natëco.
 6 Masona tëranta yani pa tama:

“Anito toco Sinioro notë quën 
yonquii,” itoco.

Napo hua tama, anito ta rin quëma.
Ina cata hua rin quëma noya nica-

ca maso.
 7 “Caso caora notë quën yonqui-

rahuë,” ama tëquë so huë.
Sinioro noya nicaton natë quë.
Inapoaton co noya huë ninanso 

apoquë.

 8 Inapo huatan noya noya nimirio 
pochin

nonën marë yahuë ta rin quën.
 9 Masha yahuë të rin quën so pita

Sinioro noya nicaton quëtë quë.
Sha nan so pita yanan caya rin-

sonta, quëtë quë.
 10 Inapo huatan sacó shin cosharo 

yahuë ta rin quën.
Huinonta co pahuan ta rin quën-

huë.
 11 Yonquiquë huahua: Yosë noso-

ro rinpo.
Noya noya imaca huaso marë
ina nohuanton ana tahuëri 

pari sirë.
Ana tahuëri pipian anain to pi-

rin po huë,
ama amiaton apo quë so huë.

 12 Noso ro rinpoa niton,
ana tahuëri ina nohuanton 

masha onpo rëhua.
Hui nin pita pochin nica ton poa,
pipian anain të rinpoa noya 

noya yonqui caso marë.
 13 Inso sona nitoton nisa huaton

yonquí na huan nipa chin,
tëhuën cha chin capa cancan-

chin.
 14 Oro, prata, inapi taso,

co onpo pin chin cata hua rin poa-
huë.

Yonquí na huan nica ca soso nipi-
rin huë,

nacon nacon cata hua rin poa.
 15 Napi raa huaya paton nipi so pita 

quëran
yonquí na huan nica ca soso, 

nacon nacon patërin.
Paya piro masha nipi so pita 

tëranta
co ina pochin patë rin huë.

 16 Inchinan quëran ihuë tatë 
pochin
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huaqui tahuëri nanpi caso 
quëta rinpoa.

Ahuënan quëran ihuë tatë 
pochin

mahua na caso, noya nica të-
nënpoa natëi nën poaso,

inapita quëta rinpoa.
 17 Yonquí na huan nica caso 

cancan to hua të hua,
noyá pia chin cancan ta ri hua.
Sano nitëhua yahuëa ri hua.

 18 Yonquí na huan nipa tëhua,
nanpirin nara canëso pochin 

ninëhua.
Yonquí na huan ninë huaso coso 

apo hua të hua huë,
tëhuën cha chin capa cancan ta-

ri hua.
 19 Yonquí na huan niton,

Sinio roso pii rotë noyá acorin.
Isoro panta inapo tërin.

 20 Yonquí na huan niton marënta,
ana patonquë ana patonquë 

pochin acorin.
Ina nito tërin quëran poron ca-

yonta huishirin.
 21 Masona huahua yani patan,

noya yonqui ra huaton niquë.
Ama inapita nanian të quë so huë.

 22 Inapo yahuë huatan,
nanpirin quëna nëso pochin 

nisaran.
Miyo pëpë piso pochin costa-

piro yanoaran.
 23 Intohua tëranta papatan,

co manta tëhua rë quën pasa-
ran huë.

Napo ra huaton, co tocoi të rëso 
pochin nisa ran huë.

 24 Chino to huatan, co manta 
tëhua ta ran huë.

Huëëpatan, noya huëësaran.
 25 Ananaya masha onpo caso co 

tëhua ta ran huë.

Inpiorosa anain to hua chi nanta, 
co paya na pon huë.

 26 Sinioro yonquiaton chiní quën 
cancan taran.

Ina apaia rin quën niton,
co anotatë pochin nisa ran huë.

 27 Saa hua rosa noso ro caso 
yahuërin.

“Cata huaco topi rahuë,”
itohua chin quën, cata hua quë.
Masona pahuan të rinso yahuë-

to hua chin quën,
quëtë quë.

 28 Ama apira të quë so huë.
“Ana tahuëri nimara quëchin-

quën,”
ama itë quë so huë.
Yahuë to hua chin quën, quëto chi-

na quë.
 29 Ama ana piyapi naponin 

yonqui ra pi quë so huë.
Noya nica tën quën yaca pa hua-

chin quën noso ro quë.
 30 Ama topinan quëran nohui të-

quë so huë.
Co masha onpo to pi rin quën huë 

nohui huatan,
co noya huë nisaran.

 31 Ama ahuë to nosa noya pa quë so-
huë.

Ama co noya huë nininso, 
nonan quë so huë.

 32 Yosëso co noya huë nipi so pita
co quë ya rin huë.
Noya nipi so pi taso, noya 

apayarin.
 33 Co noya huë nipi so pita yahuë-

to pi so pi taso,
Yosëri co noyahuë yonqui ra-

piton nohuirin.
Noya nipi so pita huaa nën të rin-

soso,
noya nicaton, noya yonqui ra-

pirin.
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 34 Nocan to pi so pi taso, Sinio rori 
noca napon.

Sano piyapi nipi so pi taso,
inaora nohuanton cata huapon.

 35 Yonquí na huan nipi so pi taso,
piya pi sari noya nica tona natë-

pona.
Co yonqui na huan huë nipi so pi-

taso,
co ina pochin nita po na huë.

Chirotëroꞌsa pënëninsoꞌ

6 
 6 Ana quë maso, chiro co nama.
Paatoma canpi taso nipi 

niconco.
Mapi taso nisa rinso nica toma, 

cancan maco.
 7 Inaso, co huaanën yahuë të rin-

huë.
Co incari tëranta masona nica-

caso, camai rin huë.
 8 Piipi tahuëri cosha ro nën 

yontonin.
Sharosa maca caso tahuërisa
cosharo yonto naton taparin.

 9 ¡Capa ya tëquë huachi chirotë!
¡Huën sëaton huachi masha 

niquë!
 10 “Amasha mia chin huëë rii,” 

tëcaton,
nichi huara tanpa tëran quëran 

huëëan taran.
 11 Napoá patan masha nohuan ta-

maso cantia rin quën.
Mata raro huëca pai rin quënso 

pochin,
popri ya ta ca sonta, cantia rin-

quën.

Yosëri co quëꞌyarinsopitahuëꞌ

 16 Saota pochin, canchi sënta 
yahuërin

co Sinio rori quë ya rin so pi ta-
huë:

 17 Caso noya noyaco topi so pita.
Nonpi na ca so rá chin cancan to pi-

so pita.
Co masha onpo to pi ri na huë 

tëpa to pi so pita.
 18 Co noya huë nica cai so rá chin 

yonqui pi so pita.
Co noya huë nica caiso marë 

papi mano pi so pita.
 19 Piyapi nonpi na pi pi so pita.

Noya nini ca tona yahuë ra pi ri na-
huë, nanan ocoi ra pi pi so pita.

Inapita co Sinio rori quë ya rin-
huë.

Soꞌin tëhuananpitaton, 
naporinsoꞌ

7 
 1 Sha hui ta ran quën so pita 

huahua, natë quë.
Yaipi camai ran quën so pita 

yonqui rá quë.
 2 Achin ta tën quën camai ran quën-

so pita natë quë.
Yapira papo ya rëso pochin
inapita cancan to huatan, 

nanpiaran.
 3 Imisë ra nën pi taquë tonpoan të-

quë.
Napo ra huaton yonquinën 

quëran nito të quë.
 4 Saina cancan to piso pochin 

yonquiso, cancan të quë.
Quë mo pi nën pochin noya 

niquë.
 5 Ina, soin tëhua nan pitë sanapi 

quëran, nichaë sa rin quën.
Inaso nisha nipo na huë yashi 

yashin nonaton,
quë mapisa yaani sha can can tërin.

 6-8 Ana tahuëri huin ta na nëhuë 
quëran

co apí pi ro huë notë tá rahuë.
Notë ta pi ra huë, naa mia chin 

huinapisa
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co pano ro huan huë huësapi 
ninahuë.

Anaso nacon nacon nicaton,
cachi taco no rinquë canquirin.
Pënton ta huaton, ina sanapi 

yahuë rinso parti pasarin.
 9 Ihua raya napoarin, nani yata-

shi ra paso.
 10 Ananaya inari chachin

monshi huantë sanapi pochin 
nisa huaton naca pirin.

 11 Inaso sanapi nisha nisha 
cancan tërin.

Inapoaton co pëinënquë yahuë-
rin huë.

 12 Cachi ro saquë, prasa ro saquë,
cachi rosa taco no rinquë, 

inaquë pita pasárin.
Inapo rinquë quëmapi nina rárin.

 13 Inaso, huinapi ipora huaton 
apinorin.

Co tapa ro huan huë nontaton 
itapon:

 14 “Nanan anoya të rëso marë
masha tëpa huaso Sinioro sha-

hui të rahuë.
Ina sha hui ra huëso, ipora 

tahuëri anani rahuë.
 15 Napoaton yoní pon quën huë-

nahuë.
Napi shinhuë yani ca tën quën 

yoni ran quënso,
¡nani quëna nan quën!

 16 Noyá pia chin sahua na saquë
quëhuën të ra huëso huë të rahuë.
Inaso, Iqui pito rino pishi 

quëran nipinan.
 17 Noya huasaiquë chachin

quëhuën të ra huëso, pashi të rahuë.
Ina huasaiso, shin pa nantë, 

canina, pimo yaqui,
inaquë ran pita nipi.

 18 Huëquë canposo tahuë rian pi-
taquë huarë inapoaa.

 19 Soya huëso áquë panin niton,
co pëiquë yahuë rin huë.

 20 Tanpa nan tënquë naa coriqui 
quëparin.

Yoqui nincoan nisapa huarë 
huë nan tapon,” itërin.

 21 Ina pochin yáshin nontaton, 
huinapi anohuan tërin.

 22 Anaroá chin nohuan taton 
imarin.

Toro tëpa caiso marë imatë rinso 
pochin nira chinin.

Yo pisonquë yaconinso pochin 
ninin anta.

 23 Huinca ritiquë yaconinso 
pochin ninin.

Pëchinan shinë rëri nino pinën 
cancata huarë

yonqui pi rin huë,
co huachi nani të rinhuë 

chaëcaso.
 24 Ina pochin huahua niton,

napo të ran quënso, noya nata-
naton yonqui quë.

 25 Ama ina pochin sanapi cancan-
të quë so huë.

Ama ina marë tahuan ta caso, 
yahuë chin quën so huë.

 26 Nani naa huinapisa inapo 
tiquirin.

Chiní quë nosa nipi ri na huë nani 
tiquirin.

 27 Ina sanapi pëinënquë paca ca-
soso,

chimi pi rosa yahuë rinquë ira 
paninso pochin ninin.

Yonqui piyapi pochin 
nicaton pënëntërinsoꞌ

8 
 1 Yonquiso, piyapi pochin 

nicaton
chiní quën sha hui ta rin poa.
Yonquí na huan acoin poaso 

marë napoarin.
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 2 Moto pia hua ro saquë 
nanpëaton,

iraro santa nipën ton të rinquë,
 3 ninano yacoa na ro saquë,

inaquë pita huani ra huaton tapon:
 4 “Canpita piya pin quëma pënë na-

ran quëma.
 5 Naa quëma hui na pin quëma 

niton,
co noya yonquiá të ra ra ma huë.
Naponin yonqui ra ma so pi tanta,
yonquí na huan nica ca maso 

nohuan toco.
 6 Noya nininso sha hui ta ran-

quëma niton, noya natanco.
 7 Notën nanan nininso sha hui-

ta ran quëma.
Nonpi na ca soso, co costa rin co-

huë.
 8 Noya sá chin caso nonahuë.

Co pipian tëranta nonpin ta ran-
quë ma huë.

 9 Nito ton quëma nipa ta maso,
anin quë chin nona huëso nito-

ta rama.
Co pipiyan tëranta nona huëso 

noca na ra ma huë.
 10 Coriqui quëran nacon nacon

yonquí na huan nica ca maso 
cancan toco.

Oro quëran noya noya, nacon 
nacon

nito ta ca maso cancan toco.
 11 Napi ra huaya paton nipi so pita 

quëran
yonquí na huan nica ca soso, 

nacon nacon patërin.
Paya piro masha nipi so pita 

tëranta
co ina pochin patë rin huë.

 12 Caso Yonquico ninahuë. Nito to-
no sa pi ta rëco yahuë rahuë.

Napo ra huaton noya noya nito-
pë nën të rahuë.

 13 Sinioro noya nica toma natë hua-
tama,

co noya huë nina ma so pita
co quëyamaso yahuë rin huë.
‘Caso noya noyaco,’ topa chi-

nara, co quë ya ra huë.
Nocan to hua china,
co noya huë nipa china, nonpin-

pa china,
inapo hua chi na ranta, co quë ya-

ra huë.
 14 Ca nohuanton masha nica caiso 

marë yonquipi.
Inapo hua chi nara ca nohuanton
ina inacha chin acopi.
Ca nohuanton notë quën 

yonquipi, chinipi, napopi.
 15 Ca nohuanton copir no ro santa, 

huaa nën topi.
Noya nica caiso marë notë quën 

camai topi.
 16 Huaa no santa cari cata hua-

rahuë huaa nën topi.
Coisë ro santa cata hua hua tora,
masona onpo ta caiso notë quën 

sha huipi.
 17 Noso ro ri na co so pita, carinta 

noso ro rahuë.
Inpi taso cancan to hua chi naco,
quëna na ri naco.

 18 Nohuan të ra huë so pita,
cari mahua na caiso quë të rahuë.
Ana pi tari noya nica tona natë-

caiso, noya yahuë caiso,
inapita cari quë të rahuë.

 19 Oro, prata, inapita noyá asoqui-
hua chi nara,

nacon patërin.
Cari quëtë ra huë so pi taso,
inapita quëran nacon nacon 

patërin.
 20 Ca nohuanto piya pisa notën ira 

patopi.
Ca nohuanto chachin noya nipi.
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 21 Noso ro ri na co so pi taso,
nopa huaa nën ta caiso marë 

cari quëtë ra piapo.
Paton ninin so pita tapa pi-

quënta,
cari amën ta tërapiapo.

 22 Iráca chachin cania ri tapon,
Sinioro huaa nën të rinco.
Cohuara masha acoyá të ra pon-

huë, huaa nën të rinco.
 23 Yanan tahuëri cania ri taso 

chachin
Sinioro caton acorinco.
Cohuara isoropa acoyá të ra-

pon huë, acorinco.
 24 Cohuara marërosa, iirosa,

nopa quëran isha pipi rin so-
pita, inapita yahuë yá të ra-
pon huë,

caton acorinco.
 25 Cohuara moto pi rosa, moto-

pia hua rosa,
inapita noya acoyá të ra pon huë,
Sinioro acorinco.

 26 Co isoropa, co noya ro pa rosa,
co amocan tëranta acoyá të ra-

so huë,
Sinioro acorinco.

 27 Marë inápaquë yahuë rinso
yaco pi na mën acoaso,
nani canta inaquë nisa rahuë.

 28 Chitoronta inápaquë noya 
acoaso,

 29 marënta ama yahuërin quëran 
chahuëaton

pipi caso marë huë camaiaso,
isoro panta simin to nën pochin 

nininso acoaso,
 30 inapoaso, nani inaquë canta 

nisa rahuë.
Co pipian tëranta apo ra huë.
Cari acapa can ca nahuë.
Nani oraquë pochin inarëco
yani piá rahuë.

 31 Isoropa acorinquë yani piá-
rahuë.

Piya pi rosa acorinso yonquiato,
capa cancan të rahuë.

 32 Iporaso hua hua rosa noya 
natanco.

Ca nonan pa ta maco,
tëhuën cha chin capa cancan ta-

rama.
 33 Noya yonqui caso marë achin-

to hua chi nën quëma,
noya natanco.

 34 Apai to na piso, nani tahuëri 
yacoana apairin.

Inso tëranta noya nata na tonco
ina pochin cancan to hua chinco,
tëhuën cha chin capa cancan-

tapon.
 35 Inso tëranta quënan pa chin coso,

nanpirin quë na napon.
Sinio ro rinta noso roaton cata-

hua caso quë na napon.
 36 Apo hua chi na coso napoa po na-

huë,
huë huë piro nisapi.
Inso sona co quë ya hua chin co-

huë,
inaora chachin chimirin yoni-

sarin,” tënin yonqui pënën-
taton.

Huiꞌnapiꞌsa pënënacaso 
marëꞌ ninshitërinsoꞌ

13 
 1 Yonquí na huan huinapi 

nipa chin,
papini pënë naton
anain to hua china, noya cancan-

tërin.
Co natan ton huë ninin soso,
co pënë na caso tëranta nohuan-

të rin huë.
 2 Noya yonquiaton nonpatan,

notë quën cana rëso pochin 
nisaran.
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Nipi rin huë, ana piyapi co 
noya huë

yonqui ra piton sha hui ra pi-
huatan,

pari si ta caso quë na naran.
 3 Noya yonquiatë nonpa tëra,

noya nia pai rëso pochin 
ninëhua.

Macatë macatë nonpa të raso,
canpora chachin masha onpo-

caso yoni sa rë hua.
 4 Chiro tëso masha nohuan to pi-

rin huë,
co saca të rin huë niton, co 

yahuë të rin huë.
Sacaton nipa chi naso, noya 

yahuëa pona.
 5 Piyapi noya nipa chinso,

nonpi na caso co paya të rin huë.
Co noya huë nipi so pi taso nipi-

rin huë,
taparo nica tona nahui na pona.

 6 Piyapi noya nipa chin, noya 
ninin soari

ama masha onpo caso marë huë 
yacopirin.

Osha hua no saso nipi rin huë,
co noya huë nipi soari ata huan-

tapon.
 7 Anaquën mahuan pochin 

yano po na rai huë,
co manta yahuë to pi huë.
Ana quëonta, popriya pochin 

yano po na rai huë,
co manta pahuan to pi huë.

 8 Isoropa marë mahuanso,
cori qui nën quëran nani tërin 

chaëcaso.
Popri yaso napoa po na huë, co 

aquëtë huarë pino sa pi huë.
 9 Noya nipi so pi taso,

apiá na hua ninso pochin nisapi.
Co noya huë nipi so pi taso nipi-

rin huë,

nanparin taco pi rinso pochin 
nisapi.

 10 “Caso noya noyaco,” topi so pi-
taso,

anaroá chin nanan ocoipi.
Sano piya pi ro saso nipi rin huë,
yonquí na huan nica caiso nacon 

nacon cancan topi.
 11 Nonpi na tona mahuan pi so pi-

taso,
osha quëran osha quëran
mashanëna capa nicapon.
Pipi ra huaya quëran huarë
yonton pi so pi taso nipi rin huë, 

anaa ta pona.
 12 Masona nina rë huaso co canti-

hua chin poa huë,
ina marë napion ancan tá pa-

rihua.
Nina rë huaso chachin canti hua-

chin poaso,
nanpirin huayo canëso pochin 

nisa rëhua.
 13 Camai ri nën quënso co natë hua-

tan huë,
pari si ta maso yahuërin.
Natë hua tanso nipi rin huë, cana-

ca maso quënaanan.
 14 Yonquí na huan piyapi achi nin-

soso,
nanpirin huinan pochin ninin.
Ina achi ninso natë hua tëhua,
chimirin quëran nichaë sa rin-

poa.
 15 Noya yonqui na piso, naní 

quëran paya ta pona.
Ana piyapi co noya huë yonqui-

ra pi tona
sha hui ra pi hua chi naso nipi rin-

huë, tahuan ta caiso marë 
napopi.

 16 Yonquí na huanso, noya 
yonquiaton masha ninin.

Co yonqui na huanso nipi rin huë,
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tëhuëa po na huë co tapa nin huë.
 17 Co noya comi sionso,

nanan apan ca tërin.
Noya comi sionso nipi rin huë,
nanan anoya tërin.

 18 Pënën piso nocan pa china,
popri ya ta pona.
Napo ra hua tona co noya nica po-

na huë.
Natë hua chi naso nipi rin huë,
ana pi tari nacon noya nica-

pona.
 19 Nohuan të rë huaso chachin 

yahuë to hua chin poa,
acapa can ca ninpoa.
Co noya huë yonqui pi so pi taso 

nipi rin huë,
co nohuan to pi huë co noya huë 

nipiso apo caiso.
 20 Yonquí na hua no sa rë quën nipa-

ya patan,
yonquí na huan nisaran.
Co noya huë yonqui pi so pi ta rë-

quën
nipa ya patan, nita pi can ca naran.

15 
 1 Nohui ra pi ri nën huë 

sanoanan quëran
apa ni huatan, asano taran.
Iquianan quëran chachin apa-

ni hua tanso,
nacon nacon ano hui taran.

 2 Yonqui na huanosa nonpa chi-
nara,

natan pi so pi taso yonquí na huan 
nica pona.

Co yonqui na hua no sa huë 
nonpa chi nara,

anisha can can tapi.
 3 Sinio roso yaipi parti yahuëarin.

Noya nipi so pita,
co noya huë nipi so pi tanta yaipi 

nisárin.
 4 Noyasha nonpa tëra, nanpirin 

nara pochin ninë.

Naponin nonpa të raso nipi rin-
huë, piya pisa asëtërë.

 5 Co yonqui na huan huë nipa chin,
co papini tëranta pënë naton 

anain ta caso nohuan të rin-
huë.

Noya natan pa chinso, yonquí na-
huan nisarin.

 6 Ana quënso co ihua to chi ná chin-
huë, cancan topi.

Inapo rin so pi taso, noto huaro 
masha pëinënquë yahuë tërin.

Co noya huë nipi so pi taso nipi-
rin huë,

nacon cana pi ri na huë, co inari 
cata hua rin huë.

 7 Yonqui na hua no saso nonpa chi-
nara,

piya pisa yonquí na huan acoapi.
Yahuërë co yonqui na hua no sa-

huë nonpa chi nara,
anisha can can topi.

 8 Co noya huë nipi so pita Yosë 
marë masha acopiso,

Yosëri co noya huë nisarin.
Noya nipi so pi tari nonto hua chi-

naso,
noya nata naton cata huarin.

 9 Co noya huë nipi so pita napo piso,
co Sinio rori ahuan të rin huë.
Noya sá chin nipi so pi taso nipi-

rin huë, noso rorin.

20 
 1 Huinoso paya to hua tëra,
co pano ro huan huë acorin poa.

Máin oopa tëra, anisha can can-
të rin poa.

Nopirao masha nipa tëra,
co manta noya nisa rë hua huë.

 2 Copirno nohui to hua chi naso, 
papini përa rinso pochin 
ninin.

Insoa riso anohuitohuachin, 
chimirin yonitë pochin 
nisarin.
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 3 Co noya huë yonqui pi so pi taso, 
anaroá chin nanan ocoipi.

Inso sona co napo hua chin huë, 
paya ta tona pincarotapona.

 4 Shato tahuëri nipi rin huë, 
chiro tëso co sha të rin huë.

Maca caso tahuërisa huarë 
yoní pi rin huë, co quëta po-
na huë.

 5 Pooana quëran masha nica-
caiso yonqui hua chi nara,

anpo acopoi nani ma rinpa 
isha yahuë rinso pochin 
ninin.

Yonquí na huan nipi so pi taso nipi-
rin huë,

nani topi ina yonqui piso notë-
quën tantia caiso.

 6 Naa piya pisa nonpa chi nara:
“Caso noya piya pico,” topi. 

Napo pi ri na huë,
notë quë ná chin nonapiso, co 

anaya tëranta quëna në huë.
 7 Anaquën noya sá chin nica tona, 

co manta yaihua to pi huë.
Napo pi so pita hui nin pi taso 

papina chimin pi ri na huë,
noya yahuatona capa cancan ta-

pona.

22 
 1 Naa oro, prata, inapita 

yahuë ta caiso,
co onpo pin chin patë rin huë.
Noya piyapi nininso marë
noya nahuin pa chin nacon 

nacon patërin.
 2 Mahua no saso, poprirosa 

quëran nisha topi.
Napoa po na huë, cato chachin 

Yosëri ninin.
 3 Yonquí na huanso, huëhuë piro 

nininso tantiarin.
Napoaton cohuara masha 

onpo yá të ra pon huë,
yahuin carin.

Naponin yonqui pi so pi taso nipi-
rin huë,

co inapoa to na huë, masha 
onpo caso quëna pa topi.

 4 Sano piyapi nica tëhua Yosë 
natë hua tëhua,

mahua na caso, huaqui nanpi-
caso,

noya nicai nën poaso, inapita 
quëna na rihua.

 5 Co noya huë nisápatëhuaso,
huën sonquë masha manëso 

pochin masha onpoa ri hua.
Noya yonqui hua të huaso nipi-

rin huë,
co noya huë ninë hua so pita 

apoatëhua, noya nica rihua.
 6 Hua hua ta pona quëran huarë

huinanpoa noya nica caiso 
marë pënëanhua.

Inapo to hua tëhua masho to hua-
chi nanta,

hua hua tapon nito të rinso,
co nanian ta rin huë.

Maꞌshasoꞌ, co yaꞌhuëmiatërinhuëꞌ

23 
 4 Ama mahua na ca so rá chin 

cancan të quë so huë.
Inapo ranso apo ra huaton, sano 

cancan të quë.
 5 Intana noya yonqui ri quë.

Mashaso, co yahuë to mia to pi huë.
Inaso, onian yanpo naton 

paninso pochin nisarin.
Anpian të hua naton paninso 

pochin pataan ta rin poa.

Inpitarëꞌquënpoasona co 
nipayacasohuëꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

 19 Pënë nan quën so pita huahua,
noya nata naton, yonquí na huan 

niquë.
Noya nica ca so rá chin cancan të-

quë.
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 20 Oocai so rá chin, capa cai so rá chin
cancan to pi so pi tarëquën, ama 

nipa ya quë so huë.
 21 Oona pi rosa, cosha to nosa, 

inapi taso popri ya ta pona.
Yaipi chiro të rosa, papi ya rá-

chin amo pona.
Napoaton co inapi ta rë quën 

nipa ya caso yahuë rin huë.

Onporahuatësona tatanpoꞌ, 
mamanpoꞌ, inapita 
acapacancanësoꞌ

 22 Tata parin camai hua chin quën
noya nata naton natë quë.
Mama parin paiya nipa chi-

nanta,
ama amiro ta ton huë, cata hua-

quë.
 23 Notë quën nanan nito ta caso,

yonquí na huan nica caso, achin-
piso noya nata na caso,

yonqui yonquí cha ra caso, 
inapita cancan të quë.

Ina pochin nipatan, ama apo-
quë so huë.

 24 Yonquí na huan nisa huaton noya 
huinapi nipa chin,

notën chachin papinso, noya 
cancan tarin.

“Ma noyacha hui nahuë yahuë-
të rinco paya,”

tacasonta nani tërin.
 25 Ina huinapi pochin niquë 

quëmanta.
Inapo huatan, tata parin, mama-

parin, inapita
noya cancan ta pona.
“Ma noyacha hui nahuë yahuë-

të rinco paya,”
tëcapon tata parin.
“Ma noyacha huahuahuë 

yahuë të rinco paya,”
tëcapon mama pa rinta.

Onpopinsona monshihuantë 
sanapi nininsoꞌ

 26 Cancan taton huahua, nanpi ra-
huëso niquë.

Noya nica tonco nonanco.
 27 Monshi huantë sana piso, nanin-

catë yamia nasha pochin 
niconin.

Inarë quënpoa popa tëra, inaquë 
tohua ran të rëso pochin nisa-
rëhua.

 28 Ina pochin sana pi saso, ihuatë 
pochin yato shi të topi.

Inapoa tona, naa piya pisa 
anisha can can topi.

Noꞌpicasoꞌ paꞌyatohuatëra, 
maꞌpitaso onpocaso yaꞌhuërinsoꞌ

 29 Anaquën pari si ta tona,
“¡mahuan tacha ninahuë paya!” 

tëca pona.
Iqui ta tona, tarë ta pona.
Nanan yahuë to hua china, sëta-

pona.
Co manta onpo pi ri na huë, ahuë-

hua china,
isaro ra ya ra chin nitapona.
¿Inpi tacha naporëpoi nicaya?

 30 Co inso napoa rin huë.
Nopi ca soá chin cancan to pi so-

pita napoa pona.
Nisha nisha ooi yapi ni pi so pita 

napoa pona.
 31-32 Ama máin nininso nocoaton 

paya tá quë so huë.
“¡Ma noyacha yanpoá po rairin 

paya!”
Ama tëquë so huë.
Yashi yashin mini mito pi ran-

huë,
osha osha quë ran chin yahuan 

quëtë to hua china,
iqui to piso pochin nita rin quën.
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 33 Nopirao nipa tanso,
mapi taso quëna natë pochin 

nisaran.
Nisha cancan taton,
co yonqui rë sohuë pochin 

nonsaran.
 34-35 Marë huán canai

nanchaquë pasá rëso pochin 
nina ta naran.

Panti ra nën apaon tapipa
pësa tëahua acopiso aipi
quëhuëá nëso pochin nina ta naran.
Napo ra huaton tapon:
“Ahuë pi ri na co huë, co iqui të ra-

huë.
Huihui pi ri na co huë, co nata na huë.
Napoa po rahuë nona taan ta hua tora,
aquëtë chachin ooi yonian ta-

rahuë,” tapon.

Yonquínahuan nicacasoꞌ, naꞌcon 
naꞌcon catahuarinpoasoꞌ

24 
 3 Yonquí na huan nipa tëra, 

noya pëirë.
Yonqui yonquí cha ra hua tëra, 

achi ni caso marë
simin to nënton acotërë.

 4 Masha nica caso nito to hua tëra,
pëinën poaquë patoa na rosa 

amën ta tërë.
Noyá pia chin paton ninin so pita 

quëran amën ta tërë.
 5 Chiní quën nipa tëra, nacon 

cata hua rinpo.
Yonquí na huan nipa të raso, 

nacon nacon cata hua rinpo.
Chiní quën nanan to hua tëra, 

cata hua rinpo.
Yonquí na huan nipa të raso, 

nacon nacon cata hua rinpo.
 6 Noya yonqui ra huatë quira ninë.

Naa ayon qui na pi rosa sha hui-
hua china,

nani tërë cana ta caso.

Inimiconën maꞌsha 
onpohuachin, co capa 

cancantacaso yaꞌhuërinhuëꞌ

 17 Inimi co nën masha onpo hua chin:
“Ma noyacha naporin paya,” 

ama tëquë so huë.
Masha opohua chin,
ama ina marë capa cancan të-

quë so huë.
 18 Napo rinso marë noya ancan to-

huatan,
co Sinioro costa pon huë.
Co costa ton huë, anain të rinso 

tanan pi tapon.

Co noyapatatë noꞌhuitacaso 
yaꞌhuërinhuëꞌ

 19 Co noya huë nipi so pita 
yonquiaton,

ama nohui të quë so huë.
Naa masha yahuë to hua china,
ama noya pa të quë so huë.

 20 Co noya huë nipi so pi taso,
co noya quëran tahuan ta po na huë.
Nanparin taco pi rinso pochin
inapi taso tahuan ta pona.

Inimicoroꞌsa maꞌsona 
onpotacasoꞌ aꞌchininsoꞌ

25 
 21 Inimi co nën tana hua chin, 

acaquë.
Yamo ro hua chin, oshi të quë.

 22 Inapo to huatan, atapa naran.
Inapo ranso marë Sinioro 

chachin acanaa rin quën.

Nisha nisha aꞌchininsopita

27 
 1 Ana quëma co Yosë 

yonquia po ma ra huë:
“Tashi raya masha nisa rahuë,” 

toco nama.
Napo pi ra ma huë, canpi taso co 

nito të ra ma huë
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tashi raya masha onpo ca maso.
 2 Noya nipi ranhuë tëranta

ama ina marë, “caso noya 
noyaco,” tëquë so huë.

Anapita napo ra pi hua chin quën 
tëhuën chinso, noya nisaran.

 3 Napi, inotë, inapi taso papi quëquën.
Co yonqui na huan huë nohui të-

rin soso napoa po na huë,
inapita quëran quëquën 

quëquën pochin ninin.
 4 Piyapi nohui to hua chi naso,

co tëno ro to chi ná chin huë 
cancan tërin.

Papi huëno ca to hua chi nanta,
masha ata huan to chi ná chin niconin.
Noya pa ta tona nohui to hua chi-

naso napoa po na huë,
aquë aquëtë co ahuan ta ca so huë 

nisarin.
 5 Tëhuën cha chin noso ro hua chin-

quënso,
pënë na tën quën co cani ta rin quën huë.

 6 Anaquënso, inimi co nënpoa 
nipi rin huë,

nonpin ta tonpoa nani tërin 
yashin nontiin poaso.

Amico nënpoa nipi rin huë,
pënë na tonpoa anain to hua chin-

poa, inaso
noya noya cata hua rin poa.

Co nitotochináchinhuëꞌ 
nipisopita

30 
 18 Cara pochin, cata pi ninta 

yahuërin.
Paya piro nisa huaton co nito to-

chi ná chin huë nipi so pita:
 19 Onian yanpon pa china, yahuan 

natëtë pato hua china,
nancha marë pato hua china, 

inapita insë chin sona papiso,
co nito to chi ná chin huë.
Inapo cha chin quë ma pinta

nanon maninquë hui na hua ninso,
co onpo nito to chi ná chin huë, 

niconin.

Noya sanapi nininsoꞌ

31 
 10 Noya sanapi chachin 

yoniton mapatan,
nacon canaran.
Napi ra hua rosa paton ninin so-

pita quëran,
nacon nacon inaso patërin.

 11 Saan noya nipa chin natëaran.
Co onpo ronta inaso ana 

quëmapi tëhua rin huë.
Nani tahuëri saca taton coriqui 

yahuë tapon.
 12 Noya nicaton yáshin ichi ya-

huëa pon quën.
Chimi naquë huarë inapo ta pon-

quën.
 13 Huaita, rino pishi, inapita 

paanin.
Noya ancan taton imirin quëran
nisha nisha masha ninin.

 14 Nica to nosa nancha nën pochin 
nicaton,

aquëran cosha ro nën quësarin.
 15 Cohuara tahuë riá të ra so huë 

capa ya taton,
hua huin pita, piya pi nën pita, 

inapita acarin.
 16 Nopanta yapaan pa china,

noya nicaton paanin.
Cana rinso coriqui quëran 

oparo tërin.
 17 Co chiro ton huë noya saca tërin.
 18 Masha paa nin so pi tanta 

anaatacaso marë
inaora chachin nisárin.
Tashirë chachin saca taton, 

nanpa ri nëonta orotárin.
 19 Inaora chachin pishi taton 

anan to hua china,
nisha nisha ocoirin.
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 20 Saa hua rosa, pahuan to pi so pita,
inapi tanta noso roaton cata-

huarin.
 21 Yaipi pëinënquë yahuë pi so pita

Sëhuën nipa china amo caiso 
quëtë ra piarin.

Napoaton co ocai anota caso 
tëranta tëhua të rin huë.

 22 Inaora chachin huëtaton 
quëhuën ta caso ninin.

Noya noya nëmëtë ninin so pita 
quëran amorin.

 23 Soionta, nina no nënquë naní 
quëran nohui topi.

Yahuë rinso nopa quënta,
noya nica tona natëpi.

 24 Anan taton, naa amo caiso 
ninin.

Niton po caiso marënta, naa 
sintoron ninin.

Inapita nisa huaton paanin.
 25 Masha onpoa po na huënta chiní-

quën cancan tërin.
Ana tahuëri masona onpo ca-

sonta,
co tëhua të rin huë.

 26 Nonpa china, nóya yonquiaton 
nonin.

Piya pisa noso roaton achin-
tërin.

 27 Mapi taso pëinënquë nipiso, 
apai rarin.

Sacainën quëran quënana 
huarë cosha tërin.

 28-29 Hua huin pi tari paya ta tona 
itapona:

“Noya sana pisa nacon yahuë-
pi rin huë,

quëmaso inapita quëran noya 
noyan quën,” itopi.

Soininta payataton inacha chin, 
itërin.

 30 Anaquën sanapi noyasha nona-
po na huë, yanon pinin.

Noyá pi ro yan chin nipi ri naonta, 
topinan quëran.

Sinioro noya nicaton natë hua-
chin tëhuë chinso, noya 
nica tona,

paya ta pona.
 31 Nani masha nipa china, papi 

nóya ninin niton,
yaipi piyapi natan to nënquë 

noya nica tona natëapi.
Huaanosa quëran huarë, noya 

nica tona paya tapi. 
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Nani maꞌsha nicacaso marëꞌ 
tahuërinën yaꞌhuërinsoꞌ

3 
 1 Yaipi masha isoro paquë ninë-
huaso, tahuë ri nën yahuë tërin. 

Mapi taso nica caso nohuan të rë hua-
so pi tanta, oranën yahuë tërin:
 2 Hua hua ta caso tahuëri.

Chimi na caso tahuëri.
Shatacaso tahuëri.
Sha të rë sonta hua taan ta caso 

tahuëri.
 3 Masha onpo ta caso tahuëri.

Nonën ta caso tahuëri.
Masha ninëso, oqui caso tahuëri.
Oqui rë sonta anoya taan ta caso 

tahuëri.
 4 Nanë caso tahuëri.

Huina caso tahuëri.
Sëta caso tahuëri.
Pita nica caso tahuëri.

 5 Napira inqui caso tahuëri.
Inqui rëso, yontoan ta caso tahuëri.
Ipocaso tahuëri.
Tanan pi ta caso tahuëri.

 6 Masha yoni caso tahuëri.
Ayata caso tahuëri.
Tapa caso tahuëri.
Tëya ta caso tahuëri.

 7 Osha caso tahuëri.
Osha rë sonta pipi taan ta caso 

tahuëri.
Tatá paso tahuëri.
Nona caso tahuëri.

 8 Noso ro caso tahuëri.
Nohui ta caso tahuëri.
Quira nica caso tahuëri.
Nanan anoya ta caso tahuëri.

Nanpisëhua noya 
ancantacaso yaꞌhuërinsoꞌ

9 Saca to rá chin cancan ta tëhua co 
napion cancan to pi rë hua huë. ¡Co manta 
tëhuën cha chin cana rë hua huë! 10 Ina 
pochin Yosë acoa tonpoa, cahuario 
panca pëpëto ami të të rëso pochin 
nitë rin poa. 11 Inari chachin tahuë ri nën 
nani hua chin, yaipi masha noyá pia chin 
acorin. Piya pin poanta yonquí na huan 
acorin poa. Iráca quëran huarë tahuëri 
yahuë rinso yonquia të hua, ana tahuë-
rinta yahuëan ta caso, pipian anito të-
rin poa. Co yaipi Yosë napo rin so pita 
nito ta caso nani të rë hua huë.

12-13 Napoaton nanpi së huaso, noya 
anca ta tëhua yahuë caso yahuërin. 
Sinioro nani quëtë rinpoa, capa caso, 
oocaso, saca tatë cana caso, inapita 
acotë rinpoa niton, noya ancan tahua. 
14 Nani masha Yosë acorin so pi taso, ina 
chachin yahuë mia tarin. “Iso pahuan-
tërin niton, acochi. Isoso yasotërin 
niton, machi,” co tacaso yahuë rin huë. 
Ina pochin Yosëri acorin. Tëhua ta tëhua 
ina chino ta caso marë naporin. 15 Ipora 
yahuë rin so pita nani iráca quëran huarë 
yahuërin. Ana tahuë rinta ina chachin 
nisápon. Yosë nohuanton iráca napo pi-
so pi tanta, naquë ran chin yahuëan tapon.

Yaꞌipi, noꞌpa chachin 
niantacaiso yaꞌhuërinsoꞌ

16 Isoro paquë nanpipo pochin, nisha 
nisha co noya huë nipiso ninahuë. 
Anaquën co noya huë nipi niton, 
coisë ro sari notë quën anain ta caiso 

Aꞌchinaꞌpi naporinsoꞌ
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nipi rin huë, co anain to pi huë. 17 Napoa-
po na huë, isoro pa quëso masha nica-
caiso tahuë ri nën yahuë të ra piarin. Ina 
yonquiato co huachi aquëtë sëtë rahuë. 
Noya nipi so pita, co noya huë nipi so pita, 
tahuë ri nën nani hua chin, Yosëri coisë 
pochin nicaton masona onpo ta caso, 
notë quën sha hui tapon.

18 Napo ra huaton isoro paquë nanpi-
sëhua chachin Yosë tënia rin poa. 
Canpoanta, masha rosa pocha chin nico-
në huaso nito ta caso marë tënia rin poa. 
19 Tëhuën cha chin piya pin poanta masha-
rosa pochin nico nëhua: Inapita niipiso 
pochin canpoanta niitëhua nanpi rë hua. 
Inapita chimin piso pochin canpoanta, 
chimi nëhua. Co canpoaso masha rosa 
quëran nacon nacon patë rë hua huë. 
Napoaton nani masha yahuë rin so pita, 
topinan quëran yahuërin. 20 Yaipi 
inaquë rá chin pasa rë hua. Amocan 
quëran yaipi ninin. Napo ra huaton 
amocan chachin yaipi nian ta caiso 
yahuërin. 21 “Piya pinpoa chimin pa tëhua, 
ispi ri to nën poaso inápaquë pantarin. 
Yahuërë masha rosa ispi ri to nënso, 
papi acopo roquë pamarin. Ina caso 
notë quën nito të rahuë,” tacaso, ¡co 
insonta nani të rin huë! 22 Napoaton 
piya pinpoa isoro paquë nanpi sëhua 
chachin, saca të rë huaso marë noya 
cosha tahua, noya ooa hua, nohuan të-
rë hua so pita mapa ta hua, napoaa hua. 
Inayara canpoaso acanatë pochin Yosë 
quëtë rinpoa. Chimin pa tëhua, yaipi 
pata rihua. Ina piquëran masona isoro-
paquë onpo ra piso ano tii nën poaso marë 
co insonta quësa rin poa huë.

Capa cancantatëhua yaꞌhuëcasoꞌ

9 
 7 ¡Huëco paahua capa cancan ta hua! 
Noya cosha tahua, noya ooa hua, 

napoaa hua. Saca të rë huaso marë nani 
Sinioro noya nininpoa. 8 Huiri to ná chin 

amoquë. Noya huasaiquë nipa shi mo-
to tá quë. 9 Sanapi noso roaton manan. 
Inarëquën chimi naquë huarë yashin 
yahuë quë. Yosë acorin quën isoro-
paquë co huaqui yahuë caso marë huë. 
Nohuan taso isoro paquë saca të ranso 
marë inaya rë quën tëranta quëmanta 
niquë. 10 Masona tëranta nica caso 
yonqui huatan, yaipi cancanën quëran 
niquë. Ana tahuëri chimin patan, co 
huachi manta nisa ran huë. Co manta 
yonquia ran huë. Co inaquëso masha 
nito të rë huë. Co inaquëso yonquí na-
huan ninë huë.

11 Isopi tanta, isoro paquë ninahuë: 
Taa pi so pita nica na hua chi nara, co 
chini chiní quën taa pi so pi ta rá chin 
cana to pi huë. Ahuë to hua chi na ranta, 
co chiní quën cancan to pi so pi ta rá chin 
cana to pi huë. Co yonquí na huan nipi-
so pi ta rá chin cosha ro huan pi huë. Co 
yonqui yonquicharapisopitaráchin 
mahuan pi huë. Co nito to no sa rá chin 
piya pi sari noya nipi huë. Yaipinpoa 
capain chiaquë huarë noya ninëhua. 
12 Napo ra huaton co inquënpoa tëranta 
nino rë hua huë onpo ro sona chimi na-
caso. Canpoanta samira ritiquë manëso 
pochin, inai ranta huën sonquë manëso 
pochin, co yonquia së hua huë, masha 
onpo caso cantia rin poa.

Noya yonquiatëhuaꞌ, yaꞌipi 
cancanënpoa quëran 

sacatacaso yaꞌhuërinsoꞌ

11 
 1 Naa cosharo yahuë to hua-

chin quën,
paanacaso marë marë quëpa-

të quë.
Napo huatan co hua quiya quë-

ran huë
nacon nacon canaaran.

 2 Masha yahuë to hua chin quën,
ama apira quë so huë.

Eclesiastés 3 ,  9,   11
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a
 11.6 Tashi ra mia chin shatëquë, topa china: Shato tahuëri cania ri ta paso yonquiarin. 

b
 11.6 Ihua na huan quënta topa china: Shato tahuëri tahuë ra paso yonquiarin. 

Pahuan tiinquë huarënta yoquë.
Co nito të rë hua huë tashi raya 

masha onpo caso niton,
inapo quë.

 3 Onan chi ná chin chitoro yano-
hua china,

isoro paquë ona napon.
Nara mashonta inpa naton norti 

partihuë nipon,
sor partihuë nipon notë to hua-

chin,
inaquëran chachin quëpa ri tapon.

 4 Shatacaso tahuëri nipi rin huë,
ana quënso ihuan tëhua ta tona 

co sha to pi huë.
Nitë rinso maca caso tahuë rinta 

nipi rin huë,
onan tëhua ta tona co mapi huë.

5 Co ina pochin nica caso yahuë rin huë. 
Canpoaso ihuan insë chin sona paninso, 
co nito të rë hua huë. Hua hua shanta 
ashin yona mënquë ashininso, co 
nito të rë hua huë. Inapita co nito të rë-
hua sohuë pocha chin Sinioro masona 
nica ca sonta co nito të rë hua huë. Ina 
nohuanton nani masha yahuërin.

6 Napoaton tashi ra mia chin shatëquë a. 
Ihua na huan quënta b, sha taan ta quë. 
Co nito të rë hua huë insoso noya tapon 
nimara. Yanan sha në huaso ana nimara, 
piquëran sha të rë huaso ana nimara. 
Cato chachin ana nimara.

Huiꞌnapiꞌsa pënëninsoꞌ

12 
 1 Yosëso ninin quën.
Hui na pi ta sën quën chachin 

ina imaquë.
Co hua quiya quë ran huë 

masho taran.
Naporo, co huachi yashin huë 

yahuëaran.

Inapoaton: “Co huachi yain 
nanpi chi ná chin huë

cancan të rahuë,” tosaran.
 2 Cohuara pii api ninso taco piá-

të ra so huë, imaquë.
Yoqui, tayo ra rosa, inapi tanta
cohuara apin piso taco piá të ra-

soi huë, imaquë.
Iporaso onan mëtarinso 

piquëran
chitoro inapaan tarin.
Inapita noya yahuëasoi chachin 

imaquë.
 3 Masho to huatan,

pëi moca rinso pochin nisaran.
Naporo apai rin quën so pita 

pochin nininso,
ropa ta pona huachi.
Pëi nono ro pi të rinso pochin
moncon pi caso yahuëapon.
Mori no rosa nito qui ra të rinso 

pochin
natë ro santa capa nira piapon.
Inapoaton co huachi noya 

cosha ta ran huë.
Huin tana quëran costa të rëso 

pochin quënan to pi ran huë,
osha quëran osha quëran pëto ra-

ya ta rama.
 4 Ina pochin nisa huatan

yacoa na ro santa cachipa notë-
to piso, nion co tapon.

Inapita nion co të rinso pochin
co huachi aquëran natan ta ran-

huë.
Mori nonta huë no të rinso,
copi tëninso pochin
co huachi nani ta ran huë noya 

cosha ta maso.
Inai ra ro santa yáshin përa pi ri-

na huë,

Eclesiastés 11 ,  12
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c
 12.5 Arca pa raso: Sanapi ipocaiso marë nino nën piso. d

 12.6 Osërin prata quëran nininso: 
Isanpi osërinso, prata asoquia tona pishirin pochin ataran topi quëran nipiso. 

co huachi nata na ran huë.
 5 Inapa mia chin nanpë huatan, 

huë huë taran.
Irato hua taonta, anaroá chin 

masha onpoaran.
Shin pira yanco të rinso pochin 

motëonta huiri tapon.
Co huachi chinia ton huë,
sëquërë tëranta quëquën taran.
Arca para nara itopiquë c nino-

nën pi ranhuë tëranta,
co huachi natëa rin huë.
Nani huachi yahuë mia ton ta-

ranquë
yapa sá paton napoaran.
Napo raran quëran chimin patan,
nanërosa nonca ro piso nata napi 

huachi.
 6 Yosëso ninin quën.

Ipora chachin ina imaquë.
Cohuara osërin prata quëran 

nininso d noshi të tara,
cohuara huëëta oro quëran 

ninin sonta yaquiara,

partinta poso quëran isha ocoi-
rëso,

cohuara ina pirayan yapoara,
isha ohua ra caso poria nënta 

cohuara yaquiara,
inapita napo piso pochin, ana 

tahuëri quëmanta chimi-
naran.

Napoaton cohuara ina tahuëri 
nani yá të ra so huë, Yosë 
imaquë.

 7 Amocan quëran Yosë ninin-
quën niton, chimin patan 
nonënso, nopa nian tapon.

Ispi ri to nënta, Yosëpa paan-
tapon. Ina quëtë rin quën 
niton,

ina chachin mataan ta rin quën.
 8 Inapita yonquiato

ca achi na pico napoan ta rahuë:
¡Co manta isoro paquë cana mia-

ta ri hua huë!
¡Topinan quëran yahuë rë hua! 

tënahuë. 

Eclesiastés 12
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Cota huënton israiroꞌsa 
oshahuanacaisoráchin 

cancantopisoꞌ

1 
 1 Osiasë copirnoton Cota huën-
tonquë huaa nën taso, Isaiasë 

pënën ta caso cania ri tërin. Ina quëran 
Cotamo yahuërë, huaa nën taan tarin. 
Ina piquëran Acasonta, huaa nën taan-
tarin. Ina quëran, Isiquia sënta huaa-
nën taan tarin. Inapita copir no rosa Cota 
huën tonquë huaa nën tasoi, Isaiasë 
pënën tërin. Inaso, Amosë huinin. 
Yosëri huanarëso pochin ano taton, Cota 
huënton israi rosa, Quiro sarin ninano, 
inapita masona onpo caiso anito tërin.
 2 Pii ro tëquë, isoro paquë, 

inaquë pita yahuë ra maso,
yai pin quëma Sinioro noninso 

natanco:
“Hui na huë pita huahuishin 

quëran huarë asosorahuë.
Inapo to pi ra huë, inahuaso co 

natë ri na co huë.
 3 Toroso, huaanën nohui tërin.

Moranta, huaa nëni pëi acotë-
rinso, nohui tërin.

Israi ro saso piya pi në huë pita 
nipi ri na huë, co nohui të ri na-
co huë.

Co nohui ta to na co huë, co manta 
yonqui pi sohuë pochin 
niconpi.

 4 Osha hua na ca so rá chin cancan të-
ra ma so pita,

¡mahuan tacha nisa rama paya!
Canpi taso papi co noya huë 

ninama.

Co noya huë nipi so pita hui na-
rin quëma.

Nita pi can ca mia të rama. Apo ra-
maco. Napo rama.

Caso Yosëco noya sá chin 
ninahuë niton, Israiro 
chino të rinco.

Inaco nipi ra huë, apo ra maco.
 5-6 Canpi taso co natan to chi ná chin-

huë
cancan të ra maso, co yaa po ra-

ma huë.
Ina marë nohui tën quëma 

anain të ran quëma.
Co máquëma tëranta noya të-

rinso yahuë rin huë.
Motëma quëran nantë ra në-

maquë huarë,
pinio sá chin pochin, pomato 

pomato toco ninso pochin,
tata rá chin nico ninso pochin, 

nico nama.
Napo ra maso, co inso tëranta 

nonë nin quë ma huë.
Co tomaquë tëranta pashi ta të-

nën quëma asano ri nën quë-
ma huë.

Inapoa toma co huachi manta 
chini ra ma huë.

 7 Yaipi yahuë ra maso nopa, 
tanan huan tárin quëpa ri-
tërin.

Nina no ro santa, huiqui të ran-
tarin.

Inimi co në ma pi tanta nito në-
maquë chachin

sha të ra ma so pita nitë rinso, 
capi të ri nën quëma.

Isaiasë pënëntërinsoꞌ
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Sotoma ninano ata huan to piso 
pochin

yaipi yahuë ra maso tahuan-
tërin.

 8 Quiro sarin nina noá chin quëpa-
ri tërin.

Oparo apai caiso marë ina 
huan cá na chin pëi acopiso 
pochin

quëpa ri tërin.
Pipi noro huán cana nai caiso 

marë pëi acopiso pochin 
ninin.

Inimi co ro sari ninano tanca pi të-
rinso pochin

inaora quëpa ri tërin,” tënin 
Sinioro.

 9 Sinio roso yaipi nani ta paton,
cara yanpoa quëpa ri ta huaso 

marë apai rin poa.
Coso inapo rinhuë napo rini,
Sotoma, Comora, inapita nina-

no rosa pochin,
nani tahuan chi të ri hua huë.

Yosë chinotopirinahuëꞌ, 
topinan quëran napopisoꞌ

 10-11 Quiro sarin huaa no san quëma.
Canpi taso soto ma rosa huaa-

nëna pochin nico nama.
Como rarosa pochin nipi ra ma-

huë,
Sinioro pënën të rinso noya 

natanco:
“Ama huachi masha rosa ca 

marë quëco so huë.
Naa carni ro rosa osha nëma 

marë yaipi ahui qui ta rama.
Toroa hua ro santa toma quën 

ahui qui ta rama.
Tororosa, ohui ca rosa, 

chiporosa,
inapita huënai në nanta, co 

huachi noya nina huë.

 12 Chino ta ma coso marë canpi-
taso, pëinë huëquë huë-
nama.

Napo hua ta mara, canpi taora 
nohuanton huë nama.

¡Pëinëhuë iira të rosa toquia-
toma anë huë ta maso,

co carima camai ran quë ma huë!
 13-14 Co noya huë nisá po ma ra huë,

masha tëpa toma chino ta ma-
coso marë yáquë nama.

Inapita quë na maso, co manta 
patë rinhuë pochin nina-
huë.

Inapita apë hua ta mara conainën 
panta rinso,

co huachi ahuan të ra huë.
Nani sahuato, nani yoquia hua-

raiquë,
niyon to na toma chino të ra maco.
Co noya huë cancan të rama 

niton,
niyon ton pi ra ma huë amiran-

quëma.
Amitën quëma, co huachi 

ahuan të ran quë ma huë.
 15 Nonta ma coso marë anqui hua-

ta mara,
co manta yani nan quë ma huë.
Naaro nonto pi ra ma co huë, co 

nata na ran quë ma huë.
Nacon tëpa të rama niton, 

huënai imira sá chin pochin 
ninan quëma.

 16 Amarëso pochin nica toma, ¡ama 
huachi osha huan co so huë!

¡Co noya huë nina ma so pita 
apoco huachi!

 17 ¡Noya nica ca maso nito toco!
Anapita napo pi ná chin nica ca-

maso marë cancan toco.
Saa hua rosa, quëyo ro nosa, 

inapita cata hua toma 
papoyaco.

Isaías 1
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 18 Huëco paahua nona tëhua 
anoya tahua.

Quëhuanën quëran ashitë rëso 
pochin

nacon osha huan pi ra ma huë, 
inqui ta ran quëma.

Ina inqui ta tën quëma, ocai, 
pishiro, inapita

huiri të rinso pochin, anoya can-
can ta ran quëma.

 19 Natë hua ta maco,
sharosa noya noya të rinso 

casarama.
 20 Napoa po na huë, co natan to chi-

ná chin huë cancan tá pa tama,
quiraquë tahuan ta poma,” tënin.
Sinioro chachin ina pochin sha-

hui të rinpoa.

Quirosarinquë yaꞌhuëpisopita 
anaꞌintahuaton, noya 

acoantarinsoꞌ

 21 Naquë ran chin Sinioro pënë nin-
quë maso natanco:

“Iráca Quiro sa rinquë yahuë pi so pita
casá chin cancan të ri naco.
¡Iporaso nipi rin huë, monshi-

huantë sanapi pochin
cancan të rama!
Iracaso, yaipi inaquë yahuë pi-

so pita noya sá chin nipi.
Notë quë ná chin yonquipi.
Inapo pi ri na huë,
iporaso, tëpa to ro sa rá chin 

pochin yahuë rama.
 22 Prataso paton.

Inapo cha chin canpi tanta nipi ra-
ma huë.

Iporaso ina chi chi ro nën pochin 
nico nama.

Noya huino pochin noya nipi ra-
ma huë,

iporaso, isha pochin nico-
nama.

 23 Huaa no sa nëma quëran huarë
co natan to chi ná chin huë 

cancan topi.
Ihua të ro sarë nipa yapi.
Pahuë rë hua chi nara,
co huachi notë quën anain to pi huë.
Masha topinan quëtá paiso 

nohuan toonpi.
Saa hua rosa, quëyo ro nosa, inapita
masha onpo to hua chi nara, co 

papo ya pi huë.
 24 Napoaton ca Sinio roco yaipi 

nani ta pato napo rahuë:
‘Caso yaipi nani ta pa rahuë.
Co insonta Israiro nacionquë ca 

pochin yahuë rin huë.
¡Copi toco huachi! Inimi co të-

ri na co so pi taso, notë quën 
anain ta rahuë.

¡Ihuë rë ta huaso yahuërin!
 25 Naquë ran chin masha onpo taan-

ta huan quënso yahuërin.
Amoro ahui qui to mia të rëso 

pochin amiro to chi ná chin 
nina maso, inqui ta ran quëma.

 26 Ca nohuanton iráca pocha chin 
coisërosa, yahuë taan ta rin-
quëma.

Ayon qui na pi ro santa, yahuëan-
tapon.

Noya acoan ta hua tën quëma:
“Noya sá chin nipiquë ninano,” 

itaan ta po nëma.
“Notë quë ná chin natë to piquë 

ninano,” itapo nëma anta.
 27 Quiro sa rinquë yahuë pi so pita

casá chin tahuë rë taan ta hua chi-
naco, nichaë sa rahuë.

Caso noyaco nito, napo ta rahuë.
 28 Co natë to chi ná chin huë cancan-

to pi so pita,
osha hua nosa, inapi taso,
tëshi paquirëso pochin nita-

rahuë.

Isaías 1
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Apo ri na co so pi tanta, chimi na-
pona.

 29 Canpi taso, insina nara so rosa quë 
maman shi rosa mosha rama.

Yanco ro ro sa quënta, inapo rama.
Inapita nacon paya to pi ra ma-

huë, atapa na pon quëma.
 30 Insina nara nohua më të rinso 

pochin canpi tanta nisa rama.
Yancoro ishari pahuan të rinso 

pochin nisa rama.
 31 Chiní quë no san quëma nipo ma-

ra huë,
shin pitë yanimë pochin nisa-

rama.
Co noya huë nina ma so pi taso,
pën nohui të rinso pochin nisarin.
Huëchin pi to hua china,
naporo chachin huëya poma 

huachi.
Co incari tëranta ataco pi ta pon-

huë,’ tënahuë,” tënin.

Sinioro yaꞌipi huaꞌanëntarinsoꞌ

2 
 1 Amosë huinin Isaiasë pënën to-
na piso, Yosëri huanarëso pochin 

ano tërin. Cota huënton israi rosa, 
Quiro sarin ninano, inapita masona 
onpo caiso anito tërin:
 2 Ayaro tahuëri yaca ri to hua chin,

Sinioro chino ta caso pëi yahuë-
rinquë moto piso,

Sinio rori noya noya acoapon.
Anapita moto pi rosa quëran ina 

inápa nisarin.
Nisha nisha nacionquë yahuë-

pi so pita
inaquë huë ca pona.

 3 Noto huaro piya pi rosa huë sa-
hua tona:

“Huëco Sinioro moto pi nënquë 
pantaa hua.

Israi ro sari chino të rinso 
pëinënquë pantaa hua.

Pënën të rin so pita achin chin poa.
Achin to hua chinpoa noya natëa-

hua.
Sion motopi quëran Yosë 

chachin achin ta rinpoa.
Quiro sarin ninano quëran 

nanamën achi napi,” tëca-
pona.

 4 Nisha nisha nacionosa Sinio rori
coisë pochin nicaton notë quën 

sha hui tarin.
Nisha nisha piya pi rosa nino-

hui rá pi ri na huë, acopi tapon.
Sahuë ni nëna, nopa ohuë rë-

nanosa ataran ta pona.
Nansa në nanta, yaqui to na nosa 

ataran ta pona.
Co inso piya pi rosa tëranta, 

niahuë caiso marë
ohua ra pi so pita maca po na huë.
Napo ra hua tona, co huachi 

niahuë caiso marë nia chin-
ta po na huë.

 5 Cacopo shin pi tan poaso,
¡huëco Sinioro natëa hua!
Pii api ninquë noya panëso 

pochin
noya yonquian taa hua.

Oparo pochin nininsoꞌ

5 
 1 Amico nëhuë noso ro ra huëso 

yahuë rë na mën, oparonën 
yonquiaton canta rinso 
canta ra rahuë:

“Amico nëhuë noso ro ra huëso 
oparo huanin.

Noya ro paquë chachin acorin.
 2 Nopa ohuë rë ra huaton, napi ra-

nën pita inqui tërin.
Noya noya oparosa pahuë quën 

huayo naton, apitërin.
Imin huán cana tori acorin.
Nanpinta topoitacaso marë 

napi quëran nitërin.
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‘Cashi cashin opa nitapon,’ taton,
noya ancan taton ninarin.
Napoa po na huë, áin opasá chin 

nitërin.
 3 Iporaso Quiro sa rinquë yahuë-

ra ma so pita,
carima natain quëma sha hui toco.
Cota huënton israi ro san quë-

manta, sha hui toco.
¿Inta tëhuërin niton, oparo-

nëhuë naporin?
¿Ca nica, inaora chachin nica?

 4 ¡Noya nita caso marë nani rinso 
chachin nani acotë rahuë!

Notë quën chachin caso cashi 
cashin opa nita caiso nina rahuë.

Inapo to pi ra huë, áin opasá chin 
nitërin.

 5 Noyapa. Naporin niquë huarë,
oparo nëhuë masona onpo ta-

huaso yonqui ra huëso,
sha hui ta ran quëma:
Nahuan shatërahuëso oqui ta-

rahuë yacon ta tona tapiina.
Paira nënta oqui to huato,
pëta hua ro sari yacon ta tona, 

toqui toqui china.
 6 Inapo ta huato pata rahuë.

Co incari paca ra pi pon huë.
Co incari yaqui së pa pon huë.
Nahua nosa, paca toro, inapi tari 

imotapon.
Chitoronta camai huato, co 

inaquë ona na pon huë,”
tënin noso ro ra huëso.

 7 Israi rosa, Cota huënton 
israirosanpoa,

canpoaso, Sinioro yaipi nani-
ta pa rinso oparonën pochin 
ninëhua.

Napoaton: “Inapi taso, pënën të-
ra huëso natë tona

noya nica caiso yahuërin,” topi-
rinhuë Sinio roso.

Nitë pa ca so rá chin tëhuën chinso 
paya të rë hua.

Noya nica caso nina pi rin huë,
masha nion po ta tëhua nitë sha-

rá rëhua.

Isaiasë pënëntacaso 
marëꞌ acorinsoꞌ

6 
 1 Osiasë copirno chimi ninso piiquë, 
huanarëso pochin Sinioro ninahuë. 

Huaa nën ta caso shiranën papi inápaquë 
acora huaton, huën sëarin ninahuë. Amo-
rin sonta, chino ta caso pëi yaipi mën ta-
tërin. 2 Nisha anquë ni rosa pën pochin 
yano pi sonta, Sinioro huën së rinso aipi 
yanpoá popi. Anaya anaya saota saota 
anpian të huanpi: Cato anpian tëna quëran, 
yapi rina nipa co pi ra ya topi. Cato quëranta, 
tapa ro nëna parti quëran, nonëna paco pi-
topi. Cato quëranso yanponpi. 3 Napo ra-
hua tona inahua capini nona tona napo rápi:

“Sinio roso noya sá chin nicaton, 
noya noya ninin.

Yaipi nani ta parin.
Yaipi isoro paquë masha 

acorin so pita,
Yosë chini chiní quën nanan të-

rinso anito të rin poa,” tosápi.
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4 Napo piso yacan topa china, Yosë 
chino ta caso pëi yacoa na nën pita 
nacon nacon tapi. Napo ra huaton yai-
piana chachin conairi mën ta tërin. 
5 Ina yonquiato: “¡Mahuan tacha caso 
nicato chimi na rahuë paya! ¡Caso co 
noya huë cancan tato naponi nonahuë! 
¡Anapi tanta ca pocha chin cancan topi 
nipi rin huë, inapi ta rëco yahuë rahuë! 
¡Napoa po ra huë, Sinioro yaipi nani ta-
paton yaipi huaa nën të rinso quë na-
nahuë!” tënahuë.

6 Naporo chachin pën pochin 
yanorinso anquëni, huëca pai rinco. 
Artaro aipi pënaya yahuë rinso naquë-
ti nanquë aquë ta huaton, quëshian të-
rinco. 7 Ina pëna yaquë caria nan tonco:

“Niquë. Nani pëna yaquë caria-
na nan quën.

Napoaton co noya huë ninanso 
Yosë inqui të rin quën.

Co noya huë ninan so pita
nain to pi rin quën huë, inqui të-

rin quën,” itërinco.
 8 Naporo Sinioro noninso nata-

nahuë:
“¿Inta iporaso apai?
¿Incha yahuë rë na mënpoa
nanan sha hui caso marë 

panëpoya?” tënin.
“Mata Sinioro ca yahuëa rahuë.
Ca nipa chin apaco,” itërahuë.

9 Napo to hua tora:
“Paaton nipa chin piya pi në huë-

pita sha hui të quë:
‘Onponta nana mëhuë natan pi-

ra ma huë,
co natë ta ra ma huë.
Mapi taso nina huëso
nisá po ma rahuë tëranta, co 

yonquia ra ma huë,’ tënin 
Sinioro, iton quë.

 10 Piya pi në huë pita yonqui nëna 
tapi të quë.

Nëhuëya pochin cancan china.
Soma ra ya piso pochin cancan ta-

tona,
ama manta notë quën yonquii-

na so huë.
Sha hui të ra huëso notë quën 

yonquipi napo rini,
osha nëna apoi to na huë.
Inapopi napo rini,
co huachi anain ta huaso 

yahuëi ton huë,” itërinco.
11 Napo to hua chin cora, nata nahuë:

“¿Onporo hua quita Sinioro ina 
pochin cancan ta pona?” 
itohua tora:

“Nina no rosa ata huan to hua-
china,

tana huan tápai huarë napoapi.
Pëirosa, iminosa, inaquë pi-

tanta saco rá pona huachi.
 12 Naporo ca Sinio roco nohuanton

piya pi në huë pita inimi co ro sari 
quiquia pona.

Inapo to hua china, yahuë piso 
nopa tana huan tápon.

 13 Pasa yapi quëran shonca tëranta 
quëpa ri to hua china,

inapi tanta tahuan ta pona.
Napoa po na huë,
anaquën nara anëhua tëra 

papo taan ta rinso pochin,
Sinioro marë nipi so pi taso, 

yahuëan ta pona,” itërinco.

Acasoꞌ copirno Isaiasëri 
yaꞌnan shaꞌhuitërinsoꞌ

7 
 1 Osiasë copirno huininso, Cotamo 
itopi. Ina huininta, Acaso itopi. 

Ina yahuërë Cota huënton copirno 
nicaso, Siria copir noso, Israiro 
copir norë nica ta hua tona, Quiro sarin 
ahuë caiso marë huë ca paipi. Napoa po-
na rai huë, co nani to pihuë minsë caiso. 
Siria copir noso, Nisin itopi. Yahuërë 
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Israiro copir noso, Nima riasë huinin 
Pica itopi.

2 Naporo Acaso copirno quëmo pi-
nën pi tarë chachin sha hui ta caiso marë 
paapa ra hua tona: “Siriarosa israi ro sarë 
nica ta hua tona, huëca paia ri nën poa,” 
itopi. Napo hua chi nara, piya pi nën pi-
tarë chachin payanpi. Paya na tona 
nara rosa ihuani patan patan të rinso 
pochin ropa topi.

3 Naporo Sinio rori Isaiasë itapon:
—Huinan Siaro-iasopo itëranso masa-

huaton, Acaso copirno naca pion ta quë. 
Inaso, panënquë isha pashin to piso 
yonsanquë quënaon taran. Ina isha 
pashin to pi soso, pësai napi camayo 
nopa huaa nën të rinso ira paninpa, 
yahuërin. 4-5 Quënaon ta ra huaton 
sha hui të quë:

“Niyá tain pi chin yahuë quë. Napoa-
po na huë, ama payan quë so huë. Cato 
copir no rosa papi nohui tën quën huëca-
paia rin quënso yonquiaton, ama tëhua-
të quë so huë. Inahuaso, cato pëna mocha 
yata co pi rinso pochin tomon tapi. Nisin 
siria ro sarë chachin huë sarin. Nima-
riasë huinionta israi ro sarë chachin 
huëcapaiarinënquën. Inapi taso nani 
anoya topi nica ta hua tona, masha 
onpotiinënquënso marë. Inapoa tona: 
6 ‘Cota huën tonosa yacon ta të hua, 
apayanhua. Inapo ta tëhua nopa nëna 
matahua. Napo ra hua të hua, Tapiiri 
huinin inahua copir no nëna nica caso 
marë acoaa hua,’ niitopi,” itëquë, itërin.
 7 Napo pi ri na huë, Sinio roso taan-

tarin:
“Co onpo ronta inapoa rin huë.

 8-9 Siria copirno nina no nënso, 
Tamasco itopi.

Inaquë Nisin copirno huaa nën-
tërin.

Israiro copirno nina no nënta, 
Samaria itopi.

Inaquë Nima riasë huinin huaa-
nën tërin.

Napo pi rin huë, saota shonca 
ana të rápo piipiya quëran

israi ro saso co huachi nacion 
nica po na huë.

Coso canpi tanta,
canca nëma quëran huarë natë-

hua ta ma co huë,
inapita pocha chin nisa rama,” 

tënin Sinioro, itërin Isaia-
sëri.

Naquëranchin shaꞌhuitërinquë, 
Imanino huaꞌhuatacaso 

shaꞌhuitërinsoꞌ
10 Sinio rori Isaiasë quëran naquë ran-

chin Acaso nontaan tarin: 11 “Napo-
të ran quënso chachin mini nisarin. 
Ina nito ta caso marë Yosë nontëquë 
masona ano chin quën. Aco acopo-
roquë yahuërin quëranhuë nipon, 
ina inápaquë yahuërin quëranhuë 
nipon ano chin quën,” tënin Sinioro, 
itërin Isaia sëri.

12 Napo to hua china Acasoso tapon: 
“Inca, co nonta ra huë. Co Sinioro tëni-
caso yahuë rin huë,” tënin.

13 Naporo Isaia sëso taan tapon:
“Tapi copirno shin pi tan quëma 

huaan yaco na maso, noya 
natanco.

Canpi taso piya pisa masha 
onpo ta toma, apinama.

‘Co ina nani rin huë,’ tënëso 
pochin cancan ta toma,

¿Yosë chachinta yaapi nama ti?
 14 Sinioro chachin napoa huarë

masona ano ta rin quëma nito ta-
maso marë:

Niquë. Ca nohuanton nanon 
cayoapon.

Inapoaton quëma pia huaya 
huaipon.
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a
 7.18 Yon: Iprio nanan quëso, shona tënin. 

Inaso huahuin nohui taton, 
Imanino itapon.

 15 Inaso hua hua tapon,
ohuaca sho shoi atachi ro to piso 

capon.
Ninoi iroapon, napoapon.

 16 Ina huahuasha cohuara chino-
toahua nishá të ra so huë,

ipora cato copir no rosa apa ya-
nin quën so pita nopanëna,

ata huan ta pona huachi.
 17 Sinioro nohuanton

quëmanta tahuëri cantia rin-
quën.

Piya pi nën pi tanta cantiipon.
Quëmá quëran pipi pi so pi tanta 

cantiarin.
Iráca shima sho në ma pita
israi ro sarë niapopiso pocha chin
papi pari si ta maso cantia rin-

quëma.
Napo roso, Asiria copirno 

quëran napoa rama.
 18 Ina tahuërisa nani hua chin,

Sinioro nohuanton inimi co rosa 
huësapi.

Iqui pito irosa quëran
yon a tomon të rinso pochin huë-

ca pona.
Asiria parti quëraonta
ninora sanan të rinso pochin 

huë ca pona.
 19 Canqui hua china,

motopi caso nan të ro saquë, 
yahuëin ta pona.

Natë tëa na ro saquë, shihua ri no-
ro saquë,

ohua ca rosa oorinquë, inaquë-
pita yahuëin ta pona.

 20 Ina tahuërisa nani hua chin,
Asiria copirno quëran Sinioro 

anain ta rin quëma.

Inaso, sonta ro nën pi tarë chachin 
quëpai në maso marë

ihui mo toa ri nëma.
Shino nëma, shino ra të nëma, 

inapi tanta ihui ta po nën quëma.
 21-22 Ina tahuërisa nani hua chin,

inso tëranta anara ohuaca,
cato ohuica, inaí chin pëta hua-

po na huë,
noto huaro sho shoi ocoiapon.
Atachi ro ta ton pita capon.
Ninoi iroapon, napoapon.
Inimi co ro sari quiqui caiso nipi-

rin huë chaë pi so pi taso,
tëhuën cha chin inapoa pona.

 23 Ina tahuërisa nani hua chin,
iminosa panta tápon.
Anaquën oparo huaranca 

yahuë yahuë të rinso,
huaran catë coriqui pato pi rin huë,
panta taton, shihua rino nian tapon.

 24 Inaquë yaya con pa china,
pëchinan, shinërë, inapi tarë 

chachin
yacon ta tona masha inana pona.
Yaipi nopa nëma nahuan noni-

të raro nian tapon.
 25 Panë no saquë saca to hua chi nara,

noyaropa niton, topinan 
nanpaquë ohuë rëpi.

Inapo pi ri na huë, panta ta tona
nahuan noni të raro niton,
tëhua ta pona yacon ta caiso.
Tororosa, ohui ca rosa,
inapi ta rá chin yaco na tona 

cosha ta pona,” itërin.

Isaiasë huiꞌnin nininën quëran 
maꞌsona onpocaisoꞌ ninorinsoꞌ

8 
 1 Ana tahuëri Sinioro nonta tonco 
itaponco: “Panca nontë maquë. 

Inaquë anin quë chin ninshi tapon: 
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b
 8.1 Mairo-sararo-aspa soso: Anaroá chin ahuëa të nën poa, ihua po nënpoa, tapon naporin. 

‘Mairo-sararo-aspaso b.’ 2 Yanin shi-
to huatan, Oriasë corto huaan nito-
nënquë ninshi të quë. Quiri pi quiasë 
huinin Saca riasë itopi sonta nito nënquë 
ninshi të quë. Inapi taso, notë quën 
ninshi të ranso sha hui pona,” itërinco.

3-4 Ina piquëran miachin saa huëso 
cayo ra huaton, quëma piahua yahuë-
taan tarin. Naporo Sinioro itaponco: 
“Huinan nohui taton, Mairo-sararo-
aspaso, itëquë. Cohuara ina nonaton, 
‘tata, mama,’ toshá të ra so huë, 
Tamasco, Samaria, inapita nina no-
rosa minsëa pona. Asiria copirno 
piya pi nën pi tari napo ta pona. Minsë ra-
hua tona, huaa nëna quëpa ton ta caiso 
marë mashanëna paton nipi so pita 
quiqui ta pona,” itërinco. 5 Ina quëran 
nontaan ta rinco:
 6-8 “Cota huënton israi ro saso, 

Nisin copirno, Nima riasë 
huinin,

inapita tëhuatopi.
Inapita tëhua ta tona, noca ni-

naco.
Caso Siroi isha, sanoi paninso 

pochin
inapita cata hua pi ra huë, noca-

ni naco.
Napopi niquë huarë,
ca nohuanton Asiria copirno
sonta ro nën pi tarë chachin huë-

ca paipon.
Inaso huëpachin,
Iopi ra tësii paquii të rinso pochin
yaipi Cota huënton nina no rosa 

ahuëapon.
Pancai paquii to hua china,
cono pi ra taquë huarë icaninso 

pochin nisarin.
Asiria copir noso, panca onian 

yanpo naton,

mapinën noco rinso pochin
yaipi iso nopaquë yahuë pi so-

pita ahuëapon.
Napoa po na huë, ca Sinio roco 

canpi ta rëco chachin nisa-
rahuë,” itërinco.

 9 Nisha nisha nacionquë yahuë-
ra ma so pita nihuën tonco.

Inapo pi ra ma huë, payan tëpa-
pon quëma.

Aquë yahuë ra ma so pita natanco 
sha hui chin quëma:

Ahuë ta maso marë noyá 
niacoco.

Noyá niaco pi ra ma huënta, papi 
paya na rama.

Tëhuën cha chin noyá niaco pi ra-
ma huënta, napoa rama.

 10 Onpo ahuë ta maso yonqui hua ta-
manta,

topinan quëran yonquia rama.
Masona nica maso nonpa tama, 

co napoa rin huë.
Yosëso quiya rëcoi chachin 

yahuëarin niton,
co inapoa ra ma huë.

Sinioro tëhuënchinsoꞌ 
tëꞌhuatacaso yaꞌhuërin

11 Sinioro chiní quën nanan taton achi-
ni rinco. Inapo ta hua tonco ama anapita 
pochin cancan ta huaso marë huë, 
pënë ninco: 12 “Anapi taso, tëhua rëna 
yahuëpi. Ana huaan ahuë caiso marë 
pooana quëran yonqui hua chi nara, 
nanan nahuinin. Napo pi rin huë, co 
nani napo piquë notë quën ninin huë. 
Napoaton ana pi taso tëhua to pi ri na huë, 
co canpi taso tëhua ta maso yahuë rin huë. 
13 Caso Sinio roco yaipi nani ta pa rahuë. 
Noya sá chin ninahuë. Ca tëhuën chinso 
tëhua ta ma coso yahuërin. Cari maso, 
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yai pin quëma nisa ran quëma. 14 Israi ro-
san quë maso, cato huënton yahuë rama. 
Natë hua ta maco, carima cata hua ran-
quëma notë quën chino ta ma coso. Coso 
natë hua ta ma co huë, pëcotan pochin 
nisa rahuë. Iraquë napi ipa to chi ná chin 
yahuë rinso pochin nisa rahuë. Huën-
sonquë masha mapiso pochin, ritiquë 
sami mapiso pochin, Quiro sa rinquë 
yahuë pi so pita anain ta rahuë. 15 Nacon 
israirosa ipatona anoto piso pochin nica-
pona. Inapoa tona chimi na pona. Pëco-
tanquë masha mapa chi nara co huachi 
pipi rin sohuë pochin nisapi,” itërinco.
 16 Ina quëran achin të ra huë so pita 

pënë nato:
“Ipora sha hui të ran quë maso, 

noya natëco.
Achin të ran quë ma so pita,
anito të ran quë ma so pita, inapi-

tanta ama nanian to co so huë.
 17 Cacopo quëran pipi pi so pita,

Sinio rori co huachi yaca ta hua-
rin huë.

Cariso napoa po ra huë, inasá-
chin nina rahuë:

‘Cata hua rinco mini,’ tënahuë.
 18 Sinioro yaipi nani ta pa rinso, 

Sion moto piquë yahuërin.
Hui na huë pita ina quëtë rin co so-

pi tarëco chachin
israirosa ayon quicahuaiso 

marë acorincoi.
 19-20 Anaquënso, sha hui të ran quë-

ma so pita co natë ta to na huë:
‘Chimi pi rosa apëra hua yan ta-

toma, natanco.
Pëno to no santa saca ronquë 

nonpi so pita nata huan.
¡Nisha nisha piya pisa yosë nëna 

nata na caiso yahuërin!
¡Chimi pi rosa tëranta nanpia rë-

hua so pita masona onpo caso 
anito tiin poaso marë

nata na caiso yahuërin!’ itapo-
nëma.

Inapi taso napo pi ri na huë,
co pipian tëranta noya yonquia-

tona napo ra pi huë.
Co tahuë rian pi të rëso pochin 

nishá të ra pi huë.
 21 Inapoa tona piya pi rosa patë 

patëŕantapona.
Apari si ta pona, tana anata na-

pona, napo ta pona.
Tana nata ná pa china, nohui ta-

pona.
Nohui ta tona, copir no nëna, 

yosë nëna,
inapita ama huachi noya 

yahuë caiso marë huë, sha-
hui ta pona.

Inápaquë nëpë ta hua tona, cata-
hua caiso yoni sapi.

 22 Isoro pa quënta yoní pi ri na huë,
co insoari tëranta cata hua pon huë.
Napoaton pari si ta tona, noso ro-

tá pona.
Tashi nanquë co napion ancan të-

rëso pochin
cancan tá pona.
Tahuë ri pi rinhuë tëranta tashi rá-

rinso pochin
cancan tá pona.

9 
 1 Napoa po na huë 

parisitopisopitaso,
co inacha chin pari si tá po na-

huë,” itërahuë.

Yosëri acorinso nasitaton, 
huaꞌanëntarinsoꞌ

Cariria parti yahuë pi so pi taton 
Yosëri anaintërin. Inapo taton atapanin. 
Inaquë sapo ro no rosa, nipi ta rirosa, 
inapita yahuëpi. Inapi taso inpio ro sarë 
niya yo ranpi. Inapita nopa në naso, 
Cortanii quëran pii yaconinso parti 
huaa nën topi. Inata quë chin tëquën ira 
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marëpa paninso yahuërin. Inapi taso 
Yosëri anaintaton atapan pi rin huë, ana 
tahuëri noya nicaton cata huaan tapon.
 2-3 Inapi taso co noya huë nica tona,

tashi nanquë iratë rëso pochin 
cancan topi.

Inapo pi ri na huë, panca apintë-
rëso pochin

noya nica caiso anito ta pona.
Sinioro quëma chachin
capa cancan ta huaiso, quëshi-

rancoi.
Sha naiso mapa toira, capa 

cancan tërai.
Cana ta tona noto huaro masha 

nipa to ma to hua chi na ranta,
capa cancan topi.
Inapo cha chin quiyanta, quëma 

nito nënquë
capa cancan to mia tarai.

 4 Piya pi nën pita huaa nën ta tona
apari si to pi ri na huë, quëmari 

nichaëran.
Inapo ta huaton co huachi inimi-

co nën pi tari
apari si tá paiso quëtë ran huë.
Matianosa iráca ata huan të-

ranso pochin
inimi co nën pita minsëran.

 5 Inimi co ro saso,
sapatë pomo tona tacaca taca-

ca cha rapi.
Amo pi sonta, huë nai sá chin 

acopi.
Inapo pi ri na huë, sapa tërosa, 

amo piso,
yaipi inapita ahui qui to hua-

china, pëni casarin.
 6 Canpoa marë anara quëma-

piahua nasi tërin.
Huinanpoa Yosë quëtërinpoaso 

pochin
anara yai piya marë quëtë-

rinpoa.

Ina mini huaa nën ta caso marë 
acorinso.

Nisha nisha quëran nohui ta-
pona:

“Paya piro yonqui rinso.”
“Co minsë chi ná chin huë Yosë.”
“Yahuë mia to napi tata.”
“Sano cancan to napi huaan.”
Ina pochin pita nohui ta pona.

 7 Tapi copirno iráca huaa nën të-
rinso shiraquë

huën sëaton huaa nën tapon.
Chiní quën nanan taton, yaipi 

parti camai tapon.
Ina huaa nën tarin niton, sano 

yahuë mia tapi.
Co onpo ronta huaa nën të rinso
niti quia pon huë.
Notë quë ná chin yonquiaton, 

noya sá chin nicapon.
Ipora quëran huarë napo rinso,
co onpo ronta nisha ta pon huë.
Sinio roso yaipi nani ta parin.
Noso ro mia ta tonpoa napoarin.

Yosëri acorinso 
huaꞌanëntohuachin, noya 
yaꞌhuëcaiso yaꞌhuëarinsoꞌ

11 
 1 Nara moto itëquën quëran 

picho pi ta huaton
papo taan ta rinso pochin ana 

tahuëri Quisi shiin
copirno yaconaton, huaa nën-

tapon.
 2 Sinioro ispi ri to nëni yacoan can-

to mia tapon.
Inari yonquí na huan nica caso 

quëtapon.
Nito pë nën ta huaton, chiní quën 

nanan tapon.
Sinioro noya nohui taton, natëpon.

 3 Co papi nanquë piya pisa
masona onpo ta caso sha hui-

pon huë.

Isaías 9 ,   11

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



495

Co nanan natë taton piya pisa
masona onpo ta caso sha hui-

pon huë.
 4 Noya coisë pochin, sanpa to pi so-

pita
masona onpo ta caso sha hui-

tapon.
Popri ya to pi so pi tanta 

papoyaton, cata huapon.
Nohui të ra ya ro saso, topinan 

noncha ra pi rin huë 
anaintapon.

Co noya huë nipi so pi tanta, 
pihuitë aparëso pochin ata-
huan tapon.

 5 Piyapi nani tahuëri amoa naton 
paninso pochin,

noya sá chin nicaton notë quë ná-
chin nonsarin.

 6 Ina tahuëri nani hua chin: Tanan 
nini ra ro santa co huachi

carni roa hua rosa maca to na huë, 
napo pi ná chin yahuëa pona.

Papi ni ro santa chipoa hua ro-
sarë,

napo pi ná chin chino ta pona.
Toroa huanta papi nia huarë,
napo pi ná chin yahuëaton 

sosopon.
Ana hua hua shari inapita 

quëpapon.
 7 Ohua canta tocani payarë,

napo pi ná chin pasto casarin.
Hua hui na pi tanta, napo pi ná-

chin quëhuë na pona.
Papini mashonta tororë,
napo pi ná chin pasto capon.

 8 Hua hua ro santa, quëtëton 
yahua no sarë yani pi pona.

Ina yahuë rinquë icara hua chi-
nanta,

co manta onpo ta rin huë.
 9 Yaipi huaa nën të rinquë noya sá-

chin nica pona.

Co insonta anapita masha 
onpo ta pon huë.

Marë ishari mën tai të rinso 
pocha chin

yai pi ro pa quënta Sinioro nohui-
tapi.

Israiroꞌsa Yosëri anaꞌintacaso 
shaꞌhuitërinsoꞌ

28 
 1-4 ¡Mahuán tacha Samaria 

nina noquë yahuë pi so-
pita nisapi paya!

Inaquë Israiro copirno huaa-
nën tërin.

Yanco ahuirin quëran yancotë 
nipiso pochin nipi rin huë,

ina nina noso, israi ro sari 
payatërin.

Inapi taso nopi cai so rá chin 
cancan ta tona, co noya huë 
nipi.

Noyaropa moto piana inapa ton-
ta rinquë

ina nina noso acopi ri na huë,
yahuë hua no saso, huino ootona 

nopi cai so rá chin cancan topi.
Napoaton inapita anain ta caso 

marë
Sinio rori anara chiní quën 

quëmapi acorin.
Inari ocai anotë rinso pochin
chiní quën nanan taton anoan-

tarin.
Panca ihuan masha quiqui rinso 

pochin,
ihuai sharosa inqui rinso 

pochin,
pacon huë huë piro paninso 

pochin,
yaipi atata huaton topi topi ta-

rinso pochin,
ina quëma piri nitapon.
Sama riaquë nopi cai so rá chin 

cancan to pi so pita
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ata huan tapon.
Noyá pia chin yancotë yahuë-

to hua chi nara nipa ya to piso 
pochin

ina nina noso israi ro sari paya-
to pi ri na huë, inapo tapon.

Iquira huayo yanan caya rin so-
pita quënan pa chi nara,

co osha ta pi huë maca tona capa-
caiso.

Inapo cha chin ina quëma pinta, 
canqui hua chin

co osha ta pon huë ina ninano 
ata huan ta caso.

 5 Ina tahuëri nani hua chin,
Sinioro yaipi nani ta pa rinso, 

paya ta pona.
Caraya chaë pi so pi tari, noya 

nica tona paya ta pona.
Papi noya yancotë paya to piso 

pochin nita pona.
 6 Coisërosa nanan anoya to hua-

chi nara,
inari cata huapon notë quën 

sha hui ta caiso.
Sontarosa ninano papo ya pi so-

pi tanta,
chiní quën cancan ta tona papo-

ya caiso
cata huapon.

 7 Sama ria rosa huino ootona 
pisan pisan toconpi.

Máin paya ta tona, inpan inpan 
toconpi.

Inapita pocha chin corto 
huaanosa, pënën to na pi rosa,

inapi tanta ina pochin ootona 
nopi rápi.

Huino oosá pa tona naponin 
yonquipi.

Inapi taso huanarëso pochin 
quënan ta caiso nipi rin huë,

masona nica caso sha hui caiso 
nipi rin huë,

nopi ra huërosa niton, co Sinio-
rori anito të rin huë.

 8 Oopiquë, imopiso saia na-
huanin.

Co insëquë tëranta imopiso 
pahua nin huë.

 9-10 Canta yonquia to naco napopi:
“¡Isaia sën tachi yaa chin të-

rinpoa!
¡Sinioro anito të rin coso achin-

chin quëma!
taton atosárin.
Hua hua rosa quirica nonta caso 

nito ta hua chi nara:
‘ta ta tata të të tëtë ti ti titi to to 

toto,’ tosápi.
Inapita pochin cancan ta tonpoa
napo tá pi rin poa huë, ¡macari 

nata napon!” topi.
 11 Noyapa. Napo rama niquë huarë,

inimi co nëma quëran Sinioro 
nonta rin quëma.

Nisha piya pi rosa huëca pai ra-
hua të nëma,

nisha nananquë nonta rin quëma.
Masha onpo ta rin quë maso nica-

toma,
naporo huarë Sinioro yaa chin-

të rin quë maso,
nito ta rama huachi.

 12 Nani iráca ina sha hui të rin-
quëma:

“Cariá chin nani të rahuë asano-
can ca na huan quë maso.

Cano të rëso pochin cancan to-
hua tama,

caquë huë ca toma, chino toco,” 
itë rin quëma.

Napo to pi rin quë ma huë, co 
canpi taso natë ra ma huë.

 13 Napoaton hua hua rosa quirica 
achin to hua chi nara

nonto piso pochin Sinioro nonta-
rin quëma.
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Napo ra rama quëran aquë 
aquëtë pochin nisa rama.

Noya pasa rama quëran
ninan të ra ra hua tona anoto piso 

pochin nisa rama.
Ipa ra hua toma anota poma.
Inapoa toma chimi na poma.
Huën sonquë inaira mapiso 

pochin
nito hua chin quëma, co pipia ra-

ma huë.

Quirosarinquë 
yaꞌhuëpisopitanta pënëninsoꞌ

 14-15 Quiro sa rinquë huaan yaco na-
toma camai të ra ma so pi tanta,

Sinioro napo rinso natanco:
“Canpi taso co pano ro huan huë 

camai të rama.
Nonpa ta mara napo rama:
‘Sinioro piya pi rosa anain to hua-

chin,
co quiyaso chimi na huaiso 

yahuë rin huë.
Nani chimi ri nëcoi anoya tërai.
Ana pi taso pari si ta pona, 

quiyaso chaësarai.
Piya pisa co noya huë ninaiso 

sha hui ra pi hua chi nacoi,
nonpin ta huatoi chini tarai.
Inapo huatoi, anaroá chin natëa-

ri nacoi.
Inapo huatoi co insonta minsëa-

rin coi huë,’ toco nama,” tënin.
 16 Napoaton Sinioro naporin:

“Niquë. Sionquë anara napi 
acoa rahuë.

Noyá huayon pinan nisa huaton, 
papi paton.

Inari pëi achi niarin.
Ina, pëi simin to nën pochin 

nisarin.
Inso sona natë hua chinco,
co tëhua rëna yahuëa pon huë.

 17 Ina pëi nipato, huani rinso ótëi-
na mën pochin

noya sá chin nica caiso 
yahuëapon.

Notë quë ná chin nica cai sonta,
tahua ninso tantia tiinan pochin 

nisarin.
Nonpi na toma yachaë ra ma so pi-

taso nipi rin huë,
panca ihuan paaton pëi atatë-

rinso pochin,
paquii mën ta con ta ra huaton 

quiqui të rinso pochin
Asiria copirno ata huan ta rin-

quëma,” tënin.

Sinioro co natëpiso 
marëhuëꞌ shaꞌhuitërinsoꞌ

30 
 1 Sinio rori israirosa pënë-

naton itapon:
“Canpi taso hui na huë pita 

pochin nipi ra ma huë,
iráca quëran huarë co yana të-

ra ma co huë.
Masona tëranta nica caso 

yonqui hua ta mara, co chino-
të ra ma co huë.

Co carima ayon qui pi ran quë ma-
huë, mapi taso yani nama.

Inapoa toma, nacon nacon 
osha hua nama.

Ina marë canpi taso, ¡mahuan-
tacha nisa rama paya!

 2 Co nata na po ma ra co huë,
mano ra hua toma Iqui pi toquë 

pamarama.
Sano hua ninquë nairëso pocha-

chin canpi tanta,
huaraon papo yain quë-

maso marë nata na poma 
pamarama.

 3 Napo pi ra ma huë,
inaso co cata huain quë maso 

nani ta rin huë.
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Sano hua ninquë nairëso pochin 
nica maso marë

Iqui pi toquë pama ra maso, 
atapa na pon quëma.

 4 Soan, Anisë, inapita nina no rosa 
quëran

cata huai në maso marë 
huaanosa apa rama.

 5 Inapi taso napoa po na huë, co 
cata huain quë maso nani ta pi-
huë.

Co maquë tëranta inapita cata-
hua pon quë ma huë.

Ina nain ta rin quëma nacon 
pari si ta rama,” itërin.

 6-7 Pëta hua ro santa huaa no sari
quë pa piso yonquiato sha hui ta-

ran quëma:
Cami yoquë, moraquë, inaquë-

pita yami tëa tona
Iqui pi toquë huaanosa pasapi.
Nacon patë rin so pita tapa piso,
inapi taquë amitëa tona Iqui pito 

huaanosa quëpa ta pona.
Niquipi inotë ro ta quë chin 

pasapi.
Papi huë huë piro nopa patapi.
Inaquëso, papi ni rosa përa ran-

tapi.
Quëtëton yahua nosa, 

yanponapi yahua nosa,
inapi tanta yahuërin.
Iqui pi torosa co maquë nani to-

pi ri na huë, inapita quëpa ta-
pona.

Napoaton cariso, iqui pi torosa 
apoya të rahuë:

“Topinan quëran përa napi 
masha,” itërahuë.

 8 Ina quëran Sinio roso camaian-
ta tonco:

“Iporaso nontë masa huaton,
sha hui të ran quën so pita ninshi-

të quë.

Noya ninshi ta huaton inaquë 
acoquë.

Sha hui ra huë so pita nito ta caiso 
marë

inaquë yahuë mia chin.
 9 Isopi taso piya pi në huë pita nipi ri-

na huë,
nisha nisha cancan ta tona co 

yana të ri na co huë.
Co natan to chi ná chin huë 

cancan ta tona,
achin të ra huë sonta co nohuan-

to pi huë nata na caiso.
 10-12 Nino tona quëna na pi rosa sha-

hui ta toma:
‘Ama huanarëso pochin quëna-

na toma
pënën coi so huë,’ itonama.
Pënën to na pi ro santa:
‘Ama Sinioro notë quën anito të-

rin quë ma so pita,
sha hui to coi so huë.
Costa rai so pita tëhuën chinso, 

shahuitocoi.
“Noya yahuëapoi,” tatoi
huëërai pochin cancan të raiso,
ama quëma huë sa huaton
ochi na natë pochin nito coi so-

huë.
Yahuin ca nan picoi quiyanta 

nohuan të raiso nisai.
Sinioro natë ra maso, apoco 

huachi.
Co huachi nohuan të rai huë,
Sinioro napo rinso nata na-

huaiso.
Inaso, noya sá chin ninin. Israi-

rori chino tërin,’ toco nama.
Napoaton inaso sha hui ta rin-

quëma:
‘Canpi taso sha hui të ran quë ma-

so pita noca na toma,
ahuë to nosa, co noya huë 

piyapisa, inapita
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cata huai maso marë yoni rama.
 13 Inapoa toma canpi taso, nai-

nama.
Inapa paira nopapi quëran 

nipiso
yano ton të rinso pochin huë huë-

piro nisa rama.
Inapo hua china co yonquia së-

hua huë, nohua ti mapon.
 14 Canpi tanta masha onpo caso 

cantii hua chin quëma,
minë noyá yaqui rinso pochin 

nisa rama.
Inapo hua china, co huachi 

pënaya
maca caso marë tëranta yahuë-

rin huë.
Co isha poso quëran maca caso 

tëranta
nani të rë huë,’ tënin Sinioro,” 

itërinco.
 15 Napo ra huaton, inaso taan tarin:

“Canpi taso nisha nisha cancan-
të rama.

Huëco natëan ta to maco sano 
cancan toco.

Inapo hua tama, nichaë sa ran-
quëma.

Sano cancan ta toma casá chin 
chino toco.

Inapo hua tama, chiní quën nisa-
rama,” tënin Sinioro.

Napo pi rin huë, co canpi taso 
nohuan të ra ma huë.

 16 Co yana të to ma ra huë napo rama:
“Cochi paya. Cahua rioquë 

tëhuën chinso
yami tëa huatoi taapoi,” toco-

nama.
Napo rama niquë huarë, taa ca-

maso yahuëapon.
“Chiní quën taa napi toro na-

no saquë taapoi,” toman ta-
rama.

Napo rama niquë huarë,
chini chiní quën taa na pi rosa 

imapon quëma.
 17 Huaran can quëma nipo ma ra huë,

ana inimico sonta roí chin nitaa-
ta pon quëma.

Ana të rápo inimico sonta roí chin 
nipo na rai huë,

yai pin quëma nitaa ta rin quëma.
Toma rotë moto piquë pantira 

naranën
ahuani piso pochin nicama 

huarë napoa rama.
 18 Inapo tii maso sha hui to pi rin quë-

ma huë,
iporaso noso roin quë maso marë 

nina rin quëma.
Inaso, noso ro rin quë maso papi 

yaa no të rin quëma.
Sinio roso noya sá chin ninapi. 

Inaso Yosë niton,
inasá chin nina hua tëhua,
tëhuën cha chin capa cancan ta-

ri hua.

Iquipitoroꞌsari catahuacaisoꞌ 
nohuantopisopita, maꞌsona 

onpocaiso yaꞌhuërinsoꞌ

31 
 1 Iqui pi to ro sari cata hua caiso 

marë paapa pi so pita,
¡mahuán tacha nisapi paya!
“Cahua rio rosa, naa sontarosa 

toro nanquë papi so pita,
noto huaro cahua rioquë papi so-

pita sonta rosa,
inapita cata hua po nacoi,” topi so-

pi tanta,
¡mahuan tacha nisapi paya!
Co Sinio rori cata hua caiso nina-

pi huë.
Inaso noya sá chin ninin niton, 

Israi rori chino tërin.
Napoa po na huë, co ina nonto-

pi huë.
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Ina marë ¡mahuan tacha nisapi 
paya!

 2 Co chino to pi ra ma huë, inaso 
yonquí na huan niton,

masha onpo tiin quë maso nito-
tërin.

Masona nica caso sha hui hua-
china, ina inacha chin nisarin.

Inaso, co noya huë nipi so pita 
ata huan tapon.

Inapita cata hua pi so pi tanta, 
inapo tapon.

 3 Iqui pi to ro saso, co yosë ro sa huë.
Topinan piya pi rosa inahuanta.
Cahua rio nëna pi tanta, topinan 

masha rosa,
co ispi ri to ro sa huë.
Sinio rori anain ta caso nani hua-

chin,
papo ya pi so pita tahuan ta pona.
Papo ya to na pi ro santa napoa-

pona.
Yaipi napo pi ná chin quiraquë 

tahuan ta pona.
 4 Isonta, Sinioro napo rinso sha-

hui taan tain quëma:
“Papini ohuica mapa china, 

nohui tárin.
Napoaso, co apai na pi rosa 

tëranta tëhua të rin huë.
Noto huaro niyon to na tona 

nohui pi ri nahuë tëranta,
co mapinën pata rin huë.
Inapo cha chin caso Sinio roco 

nisa rahuë.
Yaipi nani ta pato,
Quiro sarin papo ya huaso marë 

oma rahuë.
 5 Inai ranta hua huin pita 

papoyaton,
pëpëtën aipi yanpo yanpó nan-

tarin.
Inapo cha chin canta yaipi nani-

ta pato,

Quiro sarin apaiapo, papo yapo, 
nichaëpo, inapo tapo.

 6 Israi ro san quëma.
Canpi taso co natë to ma co huë, 

nacon tëhuë të ra maco.
Inapo to pi ra ma co huë, huëco 

casá chin natëan taco.
 7-8 Maman shi rosa nica toma osha-

hua nama.
Inapi taso, oro, prata, inapi ta-

quëran ninama.
Inapita mosha ra maso apo hua tama,
naporo tahuëri chachin 

asiriarosa minsëa pona.
Napoa po na huë, co piya pi sari 

minsëa rin huë.
Quira tëhua ta tona piya pi nën-

pita taa pona.
Hui na pi nëna pi tanta ahuë to na-

pi rosa nisa pi ri na huë,
asaca ta caiso marë maca pona.

 9 Copir no në nanta, paya nënquë 
taapon.

Huaa no santa, panti ra nëna 
taa nan pi pona.

Nani Quiro sa rinquë panca pën 
acorahuë.

Inimi co nëma anain ta huaso 
marë napo rahuë,” tënin.

Noyasáchin nicaton 
huaꞌanëntërinsoꞌ

32 
 1 Natanco ana sha hui taan-

tain quëma:
Anara copirno yaconaton, 

noya sá chin huaa nën tapon.
Naporo huaa no santa, noya sá-

chin nica tona huaa nën ta pona.
 2 Anaya anaya, ihuan napi tiinan 

pochin papo ya tapi.
Masha onpo caso tahuëri nipa-

chin, cata hua tapi.
Yani roquë sharosa opota caiso 

marë
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casha piso pochin nisapi.
Panca natëtë inotë roquë, pii 

yaco pi rinso pochin nisapi.
 3 Masona yani pa china, noya 

nisa hua tona acoa pona.
Masona sha hui ta hua chi nanta,
noya huë ra të hua na tona nata na pona.

 4 Masona nica caso yonqui hua china,
noya yonquia tona nica pona.
Masona nonpa china, anin quë-

chin nonsapi.
 5 Co noya huë nipi so pita naporo 

tahuë ri saso,
“noya quëmapi,” co itapo na huë.
Apiro santa, co huachi noya 

nica po na huë.
 6 Co noya huë nipi so pi taso, 

naponin nona pona.
Yonqui në naquë co noya huë 

nica caiso yonquiapi.
Mantanta nica tona, co Yosë 

pënën të rinso natë pi huë.
Sinio ro pita yanon pi na pi pi të rapi.
Tana pi so pita co aca pi huë.
Yamo ro pi so pi tanta, co yao shi-

to pi huë.
 7 Apirosaso, mona ta caiso marë 

mapi taso nipi.
Papi co noya huë nica caiso 

yonqui rápi.
Poprirosa nonpin ta tona ihuapi.
Notë quën cata hua caiso marë 

natan to pi ri na huënta, co 
cata hua pi huë.

 8 Noya quëma piso nipi rin huë, 
noya nica caso yonquirin.

Yonqui rin so pita nipa china, co 
nisha nisha cancan ta rin huë.

Siniorori piyapinënpita 
anaꞌintahuaton, noya 

acoantarinsoꞌ

 9 Sana pi san quë manta, pënëin-
quëma natanco:

Canpi taso co manta yonqui-
rëhuë pochin

nica toma: “Noya yahuëápoi,” 
toco nama.

Napo pi ra ma huë, carima sha-
hui chin quëma natanco:

 10 Iporaso mini noya yahuëa pi ra-
ma huë,

ana pii nacon quëran pochin,
paya na toma ropa ta poma.
Cosharo, ooi, inapita
pahuan ta pon quëma niton, 

napoa rama.
 11 Co manta yonquia toma yahuëá-

pi ra ma huë,
paya na toma ropa toco huachi.
Noyasha nita pa ra maso pacoi-

ra hua toma,
sëta toma amora maso, amoco.

 12 Noyá pia chin iminosa, noya-
ro paquë oparorosa yahuë-
rinso,

inapita yonquia toma nanëco.
 13 Nopa nëma pata rama niton, 

panta tápon.
Nahua nosa, noni të ra rosa, 

inapi tari imotapon.
Pëirosa capa cancan të ra maquë, 

panta tápon.
Nina no në ma quënta napo pi ra-

ma huë, napoapon.
 14 Noya pëirosa yahuë të rin quë-

maso pata poma.
Nina no quënta noto huaro 

yahuë pi ra ma huë, tana-
huan tápon.

Noyá niaco ra pi ra ma so pi tanta, 
pato mia ta rama huachi.

Tanan mora rosa inaquë noya 
yahuëa pona.

Nisha nisha pëta hua ro santa 
inaquë cosha ta pona.

 15 Napoa po na huë, Sinio roso 
yaipi nani ta paton,
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oman ta rarin cata huain poaso 
marë.

Naporo inotë ro quënta, noya-
ro paquë pochin sha ta pona.

Noya ro pa ro santa, aquëtë 
huarë noya noya nicapon.

 16 Yaipi piya pi rosa notë quë ná-
chin yonquiapi.

Inapoa tona, yaipi yahuë rë-
huaso nopaquë noya sá chin 
nica pona.

 17 Noya sá chin nica tona, sano 
yahuëa pona.

“Sinioro cata hua rincoi,” tëca-
tona, noya yahuë mia ta pona.

 18-20 Sano yahuë piquë piya pi në huë-
pita yahuëa pona.

Noyá acopinan pëiro saquë, 
nóya yahuëa pona.

Tana nosa anëa tona tiqui pi ri-
nahuë tëranta,

nina nonta minsë ra hua tona 
taparo nito pi ri nahuë tëranta,

canpi taso noya yahuëa toma, 
capa cancan to mia ta rama.

Sha të ra maso opora pi ta maso 
marë,

noto huaro isha yahuë ta pon-
quëma.

Pastonta, tororosa, morarosa, 
inapita

capa caiso marë co pahua na-
pon huë.

Ahuëtopisopita Siniorori 
anaꞌintacaso shaꞌhuitërinsoꞌ

33 
 1 Ana quë maso, piya pisa 

ahuëa toma ata huan të-
rama.

Ana quë manta, nonpin ta toma 
masha onpo të rama.

Anapita inapo to pi ra ma huë, co 
canpi taso inapo të ri nën quë-
ma huë.

Ata huan të rama piquëran, 
canpi tanta ata huan ta po nën-
quëma.

Nonpin ta toma piya pisa masha 
onpo të rama piquëran,

canpi tanta inapo ta po nën-
quëma.

 2 Quiyaso Sinioro quëma sá chin 
nina rain quën niton, noso-
rocoi.

Nani tashí ra mia chin cata hua-
rancoi.

Masha onpo raiso tahuë ri santa, 
nichaëcoi.

 3 Quëmari nohui ranso nata na-
tona,

nisha nisha piya pi rosa taapi.
Quëma huani ranso nica tona, 

nacio no santa yanquëapi.
 4 Sëquërë papachina chitoro 

tashi ro të rinso pochin panin.
Ina pocha chin inimi co në na pi-

tanta yacon ta tona,
masha në na pita paton nininso 

osërë ta pona.
 5 Sinio roso pii ro tëquë yahuërin.

Inaso, chini chiní quën nanan-
tërin.

Ina nohuanton Quiro sa rinquë
notë quën yonquia tona noya sá-

chin nisapi.
 6 Ina nohuanton chachin inaquë 

noya yahuëa pona.
Inaquë yahuë pi so pi taso, 

yonquí na huan nica tona,
nito to nosa nica pona. Inapoa-

tona chaëpona.
Sinioro tëhua ta tona natëpi 

niton,
masha paton nininso quëna-

nëso pochin nipi.
 7 Cota huënton sonta ro saso,

chiní quën cancan to pi so pita 
nipi ri na huë,
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cata hua caiso marë cachi ro-
saquë

chiní quën nanë ran ta piso 
natanco.

Anoya ta caiso marë apa pi so pi-
tanta,

co anoya ta to na rai huë, nanë-
ran tapi.

 8 Irarosa tana huan tápi. Co 
huachi pato pi huë.

Nica ta hua caiso marë anoya to-
pi so pi tanta, tapipi.

Quë na ninso notë quën sha hui-
na pinta, nocan conpi.

Itohuara capini masha nion po-
topi.

 9 Sha pi ri na huë, co nítë rinhuë 
niton,

nopa chachionta sëta tona 
amopiso pochin ninin.

Nipano tanan quëran huarë
ahuiá na hua naton tapa ninso 

pochin ninin.
Saron moto pia nanta, inotëro 

pochin niconin.
Pasan parti, Carmiro motopi 

parti, inaquënta
nara rosa ahuiá na hua na tona, 

nohua mo no topi.
 10 Sinioro chachin naporin:

“Iporacha canta, huanito 
masha nisa rahuë.

Chini chiní quën nanan të ra huëso,
noya noya nina huëso, inapita 

anoa rahuë.
 11 Canpi taso masha nica caso 

yonqui pi ra ma huë,
yonqui ra ma so pi taso, shin pitë 

yanimë pochin niton,
co manta chinia rin huë.
Pihuitë pochin nita tën quëma, 

anain ta ran quëma.
Pëni ata huan të rinso pochin 

nita rin quëma.

 12 Nisha nisha nina no rosa huiqui-
ta tona, huariano tara napi.

Nahuan yani rinso pochin huë-
ya pona.

 13 Aquë yahuë ra ma so pita, napo ra-
huëso natanco.

Yacaria yahuë ra ma so pi tanta 
napo ra huëso nica toma:

‘Tëhuën cha chin Sinio roso, 
chini chiní quën nanan tërin,’ 
toco,” tënin.

 14 Quiro sarin osha hua no saso, 
paya napi.

Yaipi inpio ro santa paya na tona:
“Sinio roso, pën masha ahui qui-

të rinso pochin ninin.
Yahuë mia të rinso pën pochin 

niton,
¡Sinioro anain të rin quëso, pën 

yahuë mia taton yaipi ahui-
qui tërin!

¡Co inquënpoa tëranta, inaquë 
yahuë caso nani chi të ri hua-
huë!” tapona.

 15-16 Anaquën notë quë ná chin 
yonquia tona, notë quë ná-
chin nonpi.

Co piya pisa masha onpo ta tona 
mahuan pi huë.

Masha yani ca na pi ri nahuë 
tëranta, notë quën anain topi.

Tëpa ta caso marë sha hui to pi ri-
na huë, co nohuan to pi huë.

Co noya huë nica caiso, co 
pipian tëranta yonqui pi huë.

Napo pi so pi taso, noya yahuëa-
pona.

Natë tëa na ro saquë yaco pii na-
mën acorinso pochin nisapi.

Cosharo, ooi, inapita co 
pahuan ta pi huë.

 17 Naquë ran chin copirno noya 
noya yanorinso nian ta-
poma.
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Napo roso, nopa nënpoa nani-
rinso papi áquë nisarin.

 18 Naporo inimi co rosa tëhua të-
ranso yonquiaton tapon:

“Inimico huaan, sonto ro nën pita 
nica caso marë pichi yan të-
rin poaso,

¡co huachi yahuë rin huë!
Inimico copirno marë pahuë-

rë ta caso mapa to napi 
huaaonta,

¡co huachi yahuë rin huë!
Tori rosa pichi ra huaton onposo
sontarosa apa caiso marë 

tantia chan të rinso huaaonta,
¡co huachi yahuë rin huë!” 

tosaran.
 19 Co pano ro huan huë inimi co-

rosa
huán cana yahuë pi ran huë.
Co huachi inapita huán cana 

yahuëa pon huë.
Inapi taso nonpa chi naranta, 

co natan chi ná chin huë 
nonconpi.

Nisë mo rinso pochin nonpa chi-
nara co incari nata nin huë.

 20 Quiro sarin ninano nico.
Inaquë nani piiquë pita nahuë-

caso marë panë hua.
Inaso ninano, noyá acopinan 

yahuërin huachi.
Sontarosa nëmëtë pëinëna
noya ótën piso pochin ninin.
Inapita achi ni caiso marë noni-

nën pi taso,
co incari tëranta oshi tëa pon-

huë.
Nara nën pita pahua co pi sonta, 

co incari tëranta opana pon-
huë.

 21 Inaquë Sinio roso, huë na rá chin 
huë na rá chin yanopon.

Inaquëso naa irosa yahuëapon.

Pancai ro santa yahuëapon.
Inaquëso napoa po na huë, co 

onporo tëranta
inimi co nën pi tari yacon ta po na-

huë.
Inapi taso chiní quën nancha-

rosa yahuë topi.
Panca noso ra të huan nipi ri na-

huë, co nani ta pi huë.
 22-23 Sinio roso coisë nënpoa niton,

mapi taso nica caso pënë nin poa.
Inaso copir no nënpoa niton, 

nichaë sa rin poa.
Ina nohuanton inimi co rosa 

nancha në naquë
pancara nara ahua ni piso, co 

chinia pon huë.
Sihui ri nën pita anana hua tërin 

niton,
ihuani pihui caso nëmëtënta, 

samoconin.
Inapo hua china, inimi co rosa 

mashanëna osërë ta rihua.
Soma ra ya rosa quëran huarë 

masha maca pona.
Sonpa cha ro santa masha 

mamia ta pona.
 24 Quiro sa rinquë yahuë pi so pi-

taso, Sinio rori osha nëna 
inqui tarin niton,

co huachi anaya tëranta, “canio-
rahuë caso,” tëca po na huë.

Quirosarinquë yaꞌhuëpisopita 
Yosë nohuanton huënantapisoꞌ

35 
 1 Inotë ro quëso co manta 

noya ta ton huë,
sëtatë pochin nopa nisárin.
Napo pi rin huë, Yosë nohuanton 

noya to hua china,
capa ancan to napi pochin nisarin.

 2 Nirio yanco huësoa të rinso 
pochin capa cancan to mia-
chin.
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Yosë nohuanton Nipano tanan 
pochin nicapon.

Carmiro motopi, Saron moto-
piana,

inapita noyaroparosaquë pochin
nani masha sha pa china, noya 

noya tapon.
Inapo hua china, Yosë chini 

chiní quën nanan të rinso 
nisapi.

Noya noya nininso yanopon 
huachi.

 3 Sanpa të rëso pochin cancan to pi-
so pita, achi ni can canco.

Cano të rëso pochin cancan to pi-
so pi tanta,

cata huaco chiní quën cancan-
china.

 4 Tëhua na pi ro santa sha hui ta-
toma:

“¡Chiní quën cancan toco! ¡Ama 
payan co so huë!

Sinioro oma rarin nichaëin quë-
maso marë.

Inimi co në ma pi taso, notë quën 
ihuë rë tarin,” itoco.

 5-8 Naporo soma ra ya rosa quënan-
ta pona.

Nëhuë ya ro santa natan ta pona, 
nona pona.

Sonpa cha ro santa, yo pochin 
niipona.

Inotë roso, yashi yashin nipi-
rin huë,

nopa quëran noto huaro 
isharosa pipi ran tapon.

Sono ro santa yahuëapon.
Ipora asani rosa yahuë rin-

quënta,
piqui ra ro rosa, shi shi na ma të-

rosa, inapita yahuëapon.
Ina nopa në ma taë chin anara 

cari tira pën to napon.
Co osha nëna inqui hua chi na huë,

co nani ta pihuë inataë chin pata-
caiso.

Naponin yonqui pi so pi tanta, co 
inata quë chin pasa pi huë.

Ina cari ti raso: “Yosë cari ti ra-
nën,” itapona.

 9 Inaquëso, co papi ni rosa 
yahuëa pon huë.

Co huachi tëhuatoro masha-
rosa yahuëa pon huë.

Inataë chin Yosëri nichaë rin so-
pita huënan ta pona.

 10 Sinio rori nichaë rin so pita 
Quiro sa rinquë huënan ta-
pona.

Capa cancan ta tona canta rë na-
chin huënan ta pona.

Noya yahuëa tona capa cancan-
ta pona.

Co huachi iqui ta caiso yahuëa-
pon huë.

Co huachi nanë caiso yahuëa-
pon huë.

Quirosarinquë yaꞌhuëpisopita 
Siniorori achinicancaninsoꞌ

40 
 1 Sinioro naporin:
“Piya pi në huë pita noya 

nonta toma, achi ni can canco.
 2 Noyasha nonta toma piya pi në-

huë pita
cata huaco chiní quën cancan-

china.
Sontaro siri hui të rinso pochin 

nininso, nani nanirin.
Tëhuë piso marë anain të ra-

huëso, nani pahuë rë tatë 
pochin nipi.

Osha nëna marë nani nacon 
nacon pari si topi,” tënin.

 3-4 Natanco, ana quëmapi chiní-
quën sha hui rarin:

“Sinioro yao marin niton, ira 
tapaco.
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Inotë roquë ira yahuë rinso ótëco.
Panë nosa papa ta hua toma,
iconan të rin so pita mën ta ro toco.
Napi ro santa chi huin caco.
Inapo cha chin canpi tanta, 

canca nëma anoya toco.
 5 Naporo Sinioro chini chiní quën 

nanan të rinso ano ta rin poa.
Napo hua china yaipi piya pi sari 

nisapi.
Sinioro chachin naporin,” tapon.

 6 Ina quëran napoan tarin nata-
nahuë:

“Chiní quën sha hui quë,” tënin.
Napo hua china cari nata nahuë:
“Mata chiní quën sha huii,” 

itërahuë.
“Yaipi piya pisa panpa toro 

pochin niconpi.
Iminquë yanco yahuë rinso 

pochin co chini pi huë.
 7 Panpa to roso paca hua tëra, 

anaroá chin yanirin.
Yanco ro santa anaroá chin 

ahuirin.
Sinioro nohuanton inapita co 

chini rin sohuë pochin,
piya pi santa, co chini pi huë.

 8 Panpa to roso, yani conin. Yanco-
ro santa ahui conin.

Sinioro nana mënso napoa po-
na huë, yahuë mia tarin, 
tëquë,” itërinco.

Chiníquën nanantaton 
Sinioro oꞌmararinsoꞌ

 9 Quiro sa rinquë yahuë ra ma so-
pita noya nanan shahuico.

Motopi nanion ta rinquë nanpë-
ra hua toma chiní quën sha-
huion taco.

Ama tëhua ta to ma huë yaipi 
Cota huënton israirosa sha-
hui toco:

“¡Matana Sinioro chino të rë-
huaso!

 10 Chiní quën nanan taton oma-
rarin.

Yaipi minsë ra huaton, piya-
pi nën pita isëquë chachin 
quëan tarin.

Nisha ro sari huaa nën to pi-
ri na huë, inapita quëran 
nichaërin.

 11 Huaa nëni ohui ca nën pita 
apairin.

Carni roa hua rosa, ipora huaton 
quëparin.

Nasha huai pi so pita osha quëran 
quëpaton acarin.

Ina napo rinso pochin 
canpoanta, Sinioro noya 
apaia rin poa,” itoco.

Sinioro chini chiníquën 
nanantërinsoꞌ

 12 Sinio roso chini chiní quën 
nanan taton,

marë pancai nipi rin huë, ana 
imira quëá chin anirin.

Pii ro tënta cara cuar taí chin 
pochin anirin.

Yaipi isoro paquë amocan 
yahuë rin sonta,

pëtë na caso marë ani tii nanquë 
pomorin.

Moto pi rosa, moto pia hua rosa, 
inapi tanta pëtë nanquë 
pëtënin.

 13-14 ¡Co insoari tëranta Sinio roso 
ótëa rin huë!

¡Co insoari tëranta masona nica-
caso, ina achin të rin huë!

¡Co insoari tëranta, pënë naton 
yonquí na huan ina acorin huë!

 15 Nacionosa panca nipi ri na huë,
Sinioro marëso, ana shi taí chin 

isha pochin niconpi.
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Marë yonsan nopa ro saquë 
yahuë pi so pi tanta,

amocan pochin co manta pato-
pi huë.

 16 Yaipi Nipano tananquë tëranta
masha rosa ina marë tëpa caiso 

co nania rin huë.
Inaquë nacon ihuë yahuë pi rin-

huë,
co ina tëranta nania rinhuë Yosë 

marë ahui qui ta caiso.
 17 Yaipi nacio no santa ina 

marëso,
co máquë no sahuë.
Co manta patë rin so pi tahuë 

pochin niconpi.
 18-19 ¡Co anaya tëranta Yosë pochin 

yahuë rin huë!
¡Co inso mamanshi tëranta, ina 

pochin yahuë rin huë!
Maman shiso, huana asoqui ra-

hua tona nipi.
Nita pa caiso nina piri oro 

quëran pashi tërin.
Inapo ta huaton prata quëran 

cati naa hua rosa apë pë co-
no tërin.

 20 “Nara quëran nii,” topa chi nanta,
onëhuan nininso nara huayonin.
Inapo ra huaton noyá nito të rinso 

patë tonapi, yonirin.
Inari noyá payon to hua china, co 

anotë rin huë.
 21 ¡Canpi tanta nito të rama nisora!

¡Nani nata nama sha hui pi so pita!
¡Yanan cania ri tërin quëran 

huarë sha hui pi so pita 
yahuërin!

¡Isoropa Yosëri acorin quëran 
huarë nani nito të rama!

 22 Yosëso, pii rotë tahui rinso aipi 
huaa nën tarin.

Inatohua quëran canpoaso 
sëquërë pochin nininpoa.

Naicaso marë nëmëtë ótënëso 
pochin pii ro tënta ótënin.

Nëmëtë pëi ótënatë pochin 
nitërin.

 23 Ina nohuanton chiní quën 
nanan to pi so pi tanta,

co huachi máquë no sahuë 
nisapi.

Huaa no santa ina nohuanton 
tahuan tapi.

 24 Ina marëso huaa no santa,
sharosa nasha picho pi to piso 

pochin niconpi.
Ipora huarë itëahuain pipia-

rinso pochin,
co manta chini pi huë.
Sinio rori pihuitë pochin nito-

hua china, chimi na tona 
ahuiá na hua napi.

Panca ihuan papachina,
trico sha huëtë quiqui rinso 

pochin nitërin.
 25 Sinio roso noya sá chin nicaton 

naporin:
“¿In pochinta nina maco?
¡Co ca pochin ana yahuë rin-

huë!
 26 Inta nipa chin pii rotë nëpërico.

¡Nani canpita cari acora huëso 
nito të rama!

Yaipi inaquë yahuë rin so pita 
acoato,

anaya anaya insë quë sona 
nohuan të ra huëquë acorahuë.

Chini chiní quën nanan tato
nini nëna quëran përa pa tora, 

yaipi yanopi,” tënin.
 27 Israi ro san quëma, canpi taso 

Cacopo shin pi tan quëma.
Canpi taso napo rama:
“¡Sinio roso co huachi tahuë rë të-

rin poa huë!
Pari si tá pi rë hua huë co noni nin-

poa huë,” tënama.
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¡Co ina pochin yonqui ca maso 
yahuë rin huë!

 28 ¡Nani canpi taso nito të rama!
¡Nani sha hui të ri nën quë maso 

nata nama!
Sinio ro nën poaso, Yosë yahuë-

mia të rinso.
Inari isoropa, yaipi yahuë rin-

so pi tarë chachin acorin.
Co aso cano taton nëca nëca to-

sá rin huë.
Nito të rin sonta, co nani na huan-

huë.
 29 Cano to pi so pita, inari achi nian-

tarin.
Sanpa to pi so pi tanta, anani taan-

tarin.
 30 Huinapisa nipo na rai huë, cano-

ta tona nëca nëca topi.
Huahua hui na pi santa, ipa ra-

hua tona anotopi.
 31 “Sinioro mini cata hua rinco,” 

topi so pi taso nipi rin huë,
nasha quë ran chin chinian ta rëso 

pochin nica pona.
Panca onian co sacai quëranhuë 

yanpo ninso pochin nica tona,
co osha ta po nahuë masona noya 

nica caiso.
Co cano to na huanhuë taa rëso 

pochin co sanpa ta po na huë.
Co amina huanhuë iratë rëso 

pochin, Yosë imamia ta pona.

Nisha nisha nacionoꞌsaquë 
yaꞌhuëpisopita pënëninsoꞌ

41 
 1 Naquë ran chin Sinioro 

taan tarin:
“Marë yonsanquë nacionosa 

yahuë ra ma so pita,
tata toma nonta ran quë maso 

natanco.
Chiní quën cancan ta toma huëco 

noanhua.

Chiní quën nanan yahuërin 
niton, niyon to na tëhua 
noanhua.

 2 ¡Ca nohuanton pii pipi-
rinso parti anara copirno 
yaconapon!

Inaso, yaipi inimi co nën pita 
minsëapon.

Cari cata hua rahuë niton, nisha 
nisha nacionosa huaa nën-
tapon.

Nisha nisha copir no rosa 
camaiapon.

Sahuë ni nën, pëchi na nën, 
inapita quëran ahuëaton,

trico tono ra hua tëra pipitën 
pasa rëso pochin nitapon.

 3 Inimi co nën pita imapa chin,
yanpo natë pochin pacaton co 

osha ta pon huë ican ta caso.
 4 Casá chin Yosëco nito, inapita 

acorahuë.
Ca nohuanton nani masha 

isoro paquë onpopi.
Ca Sinio roco napo rahuë.
Cohuara isoropa yahuë yá të ra-

so huë, caton yahuë rahuë.
Nani masha yahuë rin so pita 

tahuan to pi rionta, caso 
yahuëápo.

 5 Marë yonsa no saquë nacio no sari
Siro copirno sonta ro nën pi tarë 

chachin
huësarinso nica tona, paya na-

pona.
Isoro panta, yahuë rinso nani 

chachin nacon tarin.
Nani huësapi, nani yaca ri të-

riapi.
Nisha nisha parti quëran huëca-

tona niyon to napi,” tënin.
 6 Mamanshi nina pi ro saso,

masha ninapi capini nica ta hua-
tona, niachi ni can canpi.
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 7 Nara patë to na piri, nita pa caiso 
ninapi achi ni can canin.

Marticho quëran papin ca to na-
pinta,

papio tii nanquë saca to napi achi-
ni can canin:

“Nani noyá achin pi të rë hua,” 
itërin.

Napo ta huaton naoquë 
mamanshi noyá payon tërin.

Chiní quën huani caso marë 
napo tërin.

 8 Piya pi nën pi tan poaso napoa po-
na huë

Sinioro chachin achi ni can ca nin-
poa:

“Natanco israirosanquëma:
Canpi taso piya pi nëhuë Cacopo 

itopiso shin pi tan quëma.
Amico nëhuë Apraan itopi sonta 

shima sho nëma.
 9 Nopa nani rinso parti quëran 

pochin ocoi ran quëma.
Papi áquë yahuëa pi ra ma huë,
acoran quëma piya pi në huë pita 

nica ca maso marë.
Carin quëma huayo nan quëma 

niton, co apo ran quë ma huë.
 10 Ama manta tëhua co so huë, 

cata na ran quëma.
Ama payan co so huë. Caso 

Yosëco nisá ran quëma.
Carin quëma achi nia tën quëma 

cata hua ran quëma.
Chiní quën nanan tato inchi na-

nëhuë quëran sëquëa ran-
quëma.

 11 Nohui ri nën quë ma so pita atapa-
na rahuë.

Chini të ri nën quë ma so pi tanta, 
ata huan ta rahuë.

 12 Inimi co të ri nën quë ma so pita 
yoní pa tama, co huachi 
quëna na ra ma huë.

Quira nica tona yamin së pi ri nën-
quë ma huë,

ca nohuanton tahuan ta pona.
 13 Caso Sinio roco nito, Yosë në maco.

Imirahuë quëran sëquëatë 
pochin quëpá ran quëma.

Napoaton:
‘Ama tëhua co so huë, cata hua-

ran quëma,’ itaran quëma.
 14 Canpi taso israirosanquëma, co 

naa shan quë ma huë.
Chacho co chini rin sohuë 

pochin nipi ra ma huë,
carima chachin cata hua ran-

quëma.
Caso Yosëco noya sá chin 

ninahuë niton, chino të ra-
maco.

Carin quëma nichaë sa ran-
quëma.

 15 Carima cata hua ran quëma 
niton, inimi co në ma pita 
minsëa rama.

Nasha tono ra tiinan cato 
panshin natë hua ninso 
pochin nisa rama.

Moto pi rosa papa tatë amocan 
ataran të rëso pochin nita-
rama.

Moto pia hua ro santa papa ta-
toma,

trico sha huëtë ataran tatë 
pochin nita rama.

 16 Trico pintia rëso pochin nito hua-
tama,

panca ihuani quiqui rinso pochin
yaipi inimi co në ma pita ata-

huan ta poma.
Canpi taso napoa po na huë,
Sinioro yonquia toma capa 

cancan ta rama.
Napo ra hua toma: ‘Ma noyacha 

Sinioro imarai paya,’ tosa-
rama.
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Caso noya sá chin ninahuë niton, 
Israiro chino të rinco.

 17 Popri rosa, sano piya pi rosa,
inapi taso isha yoní pi ri na huë, 

co quënan pi huë.
Papi yamo ro tona, yani co no pi-

rapi.
Napo pi ri na huë, ca Sinio roco 

nito, cata hua rahuë.
Ca Yosë në maco nito, inapi tanta 

co apoapo huë.
 18 Toma rotë moto pi ro saquë irosa 

ocoia rahuë.
Moto pia na ro sa quënta, isha na-

rosa ocoia rahuë.
Inotë ro ro santa, sonoan të rosa 

ataran ta rahuë.
Yani ro ro sa quënta, huinanosa 

acoa rahuë.
 19 Inotë roquë nona ra rosa sha sa-

rahuë.
Acasia rosa, mirto rosa, oripo-

rosa, inapi tanta sha sa-
rahuë.

Yani ro quënta, sipri së rosa, pino 
nararosa,

apitorosa, inapita sha sa rahuë.
 20 Yaipi piya pi ro sari nica tona, 

yonquii na coso marë napoa-
rahuë:

‘Sinioro mini chiní quën nanan-
taton

inapita acorin,’ tacaiso marë 
napoa rahuë.

Caso Yosëco noya sá chin ninahuë
niton, Israiro chino të rinco,” 

tënin Sinioro.

Topinan quëran 
mamanshiroꞌsa chinotopisoꞌ

 21 Israirosa copir no në naso, 
Sinioro chachin.

Inari maman shi rosa përaton:
“Maman shi ro san quëma,

piya pi në huë pi ta roco nihuën to-
na huëquë,

huëco canpi tanta nonco.
Natëa huain quë maso marë 

canpi tanta
chinia toma nonco.

 22 Onpoa ton sona iráca napo pi so-
pita napo rinso,

ana tahuë rinta masona onpo-
caso yahuëa rinso,

inapita shahuitocoi.
Napo hua tama, yonqui rápoi.
Notë quën nani hua chin, natëa-

rain quëma huachi.
 23 Ina piquëran masona onpoan ta-

ca sonta sha huian taco.
Napo hua tama, ‘tëhuën cha chin 

yosë rosa anta,’ tosarai.
Masha tëranta canpi tanta nico. 

Noya ninin sohuë nipon,
co noya ninin sohuë nipon, nico.
Ina nicatoi paya na huaiso 

marë inapoco.
 24 Napo to pi ran quë ma huë, canpi-

taso co máquë ma huë.
¡Co manta nica caso nani ta pa ra-

ma huë!
Chino tii në maso marë huayo-

nin quë ma so pi taso,
apirosa niton, napopi.

 25 Pii pipi rinso parti quëran 
anara copirno huë sarin.

Nininën quëran përá pato huë-
sarin.

Huë sa huaton norti ta quë chin 
canquipon.

Tëshi to napi nopa tocarinso 
pochin,

inaso copir no rosa nitë riapon.
Co incari tëranta chini ta pon huë.

 26 ¡Co inso maman shin quëma 
tëranta,

cohuara ina nani yá të ra so huë 
sha hui ra ma huë!
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Inson quëma tëranta cohuara 
ina nani yá të ra so huë

sha hui rama napo rini,
‘tëhuën cha chinchi notë quën 

sha huipi paya,’ chito huë.
Co inquëma tëranta ina sha hui-

ra ma huë.
Co insonta nona maso nata nin-

huë.
 27 Ca mini tëhuën chinso sha hui-

rahuë.
Anara nanan sha hui napi 

Quiro sa rinquë apa rahuë:
‘Co hua quiya quëranhuë Quiro-

sarin yahuëhuanosa quëpa piso
huënan ta pona,’ tacaso marë 

apa rahuë.
 28 Napoato nipi ra huë, co ana 

mamanshi tëranta yano rin-
huë.

Co inso tëranta masona noya 
nica caiso sha hui caso 
yahuë rin huë.

Nata na huë so pi tanta apa nii na-
coso, co insonta yahuë rin-
huë.

 29 ¡Yaipi maman shi ro saso co 
máquën huë!

Co manta nica caiso nani to pi huë.
Capa nantë maman shi rosa 

niconpi,” itërin.

Sinioro piyapinën napoarinsoꞌ

42 
 1 Sinioro naporin: “Natanco 

sha hui chin quëma.
Piya pi nëhuë nohui toco. Cari 

chachin ina achi niapo.
Huayo na huëso niton, nóya 

ninahuë.
Ispi ri to nëhuë nani aya coan can-

të rahuë.
Noya coisë pochin nicaton,
yaipi nacionosa notë quën sha-

hui tapon.

 2 Nonpa chin co chiní quën yaito-
sá pon huë.

Co cachi ro saquë iquianan 
quëran pënën ta pon huë.

 3 Anaquën piquira yano pan të-
rinso pochin

co huachi nani to pi ri na huë, 
inari achi nian tarin.

Nanparin yata co pi rinso pochin
Yosë yaa po pi ri na huë, cata-

huaan tarin noya imaan ta-
caiso.

Noya coisë pochin yaipi piya-
pisa notë quën sha hui tapon.

 4 Co amichi ná chinhuë saca taton,
isoro paquë noya nica tona 

yahuë caiso cata hua tapon.
Marë yonsanquë yahuë pi so-

pi tanta, inari achin ta caso 
nina pona,” tënin.

 5 Sinio roso Yosë niton, pii rotë 
acorin.

Ina acoaton nëmëtë pëi ótënëso 
pochin nitërin.

Isoro panta, nani masha yahuë-
rin so pi tarë chachin acorin.

Ina nohuanton piya pisa inaquë 
nanpipi.

Inari chachin niinta acotërin.
 6 Ina chachin piya pinën nontaton 

itaan tapon:
“Carin quën acoran quën nohuan-

të ra huëso nica caso marë.
Imirahuë quëran sëquëatë 

pochin, carin quën achi nia-
ran quën.

Quëmá quëran piya pi rosa 
nichaëca huaso marë 
acoran quën.

Inapi ta roco anoya të ra huëso 
ayon quia maso marë acoran-
quën.

Yaipi nacionosa apin tatë 
pochin notë quën anito taran.
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 7 Soma ra ya rosa anoya ra ya taran.
Sopairi minsëaton huaa nën të-

rin so pita,
papi tashinan pëiquë pochin 

ichiya huërin.
Inapi tanta ocoiatë pochin nita-

caso marë acoran quën,” 
itërin.

 8 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Caso Sinio roco. Ina mini nini-

nëhuë.
Casá chin noya noyaco niton, 

paya tii na coso yahuërin.
Co maman shi ro saso noya 

nica tona natë caiso yahuë-
rin huë.

 9 Nico. Yanan sha hui ra huë so pi-
taso nani nanirin.

Iporaso cohuara nani yá të ra so-
huë,

nasha ninin so pita yahuërë, sha-
hui taan ta ran quëma,” tënin.

Yosëri nichaꞌërinso 
marëꞌ cantapisoꞌ

 10 Nasha canta canta toma, Sinioro 
chino toco.

Aquë nopa ro saquë yahuë pi so-
pita, ina chino china.

Marë pato pi so pi tanta, ina 
chino china.

Inaquë masha rosa yahuë rin-
so pita,

marë yonsa no saquë yahuë pi-
so pita,

yaipi inapi tanta, ina chino-
china.

 11 Nina no rosa inotë roquë yahuë-
rin so pita,

ina chino ta tona capa cancan-
china.

Quitaro huënton piya pi ro santa,
nëmëtë pëi në naquë capa 

cancan china.

Sira nina noquë yahuë pi so pi-
tanta,

capa cancan ta tona cantaina.
Moto pi rosa hui ni mo tëna 

quëran huarë chiní quën 
cantaina.

 12 “¡Ma noyacha Sinio roso paya!” 
tatona,

Marë yonsanquë yahuë pi so pita 
ina chino china.

 13 Míso ahuë tonapi pochin Sinio-
roso pasarin.

Ahuë tonapi chiní quën ahuë të-
rinso pochin nisarin.

“Yai,” tahuaton cania ri tarin.
Inapo ra huaton inimi co nën pita 

minsëarin.
 14 Ina quëran Sinioro taan tapon:

“Huaqui tahuëri pochin 
tatërahuë.

Nohuí piro nipi ri na huë, ahuan-
të rahuë.

Iporaso napoa po ra huë, sanapi 
yahuai hua china

‘huiyo,’ tosá rinso pochin nisa-
rahuë.

‘Sëco sëco,’ taton cano ta rinso 
pochin nisa rahuë.

 15 Moto pi rosa, moto pia hua rosa, 
inapita ata huan ta rahuë.

Yaipi canin cha rá rinso ayani sa-
rahuë.

Irosa yahuë rinquë, yaniro 
ataran ta rahuë.

Sono ro santa, ayani sa rahuë.
 16 Soma ra ya ro santa ira co nohui-

to pi so huë, quëpa ta rahuë.
Inapita marë tashi nan të rinso, 

tahuë riya pochin ataran ta-
rahuë.

Napiro iraro santa, siminto ira 
pochin ataran ta rahuë.

Onpo pionta inapo chin acota-
rahuë.
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 17 Mamanshi chino ta tona:
‘Canpi taso yosë në huën quëma,’
topi so pi taso nipi rin huë, tapa na-

tona taa nan pi po naco,” tënin.

Israiroꞌsa somaraya 
pochin cancantopisoꞌ

 18 Israirosa pënë naton Sinio rori 
napo tërin:

“Canpi taso nëhuëya pochin quëma 
nipo ma ra huë, natanco.

Canpi taso soma raya pochin-
quëma nipo ma ra huë,

noya nico.
 19 Israi ro san quë maso, piya pi në-

huë pi tan quëma.
Cari huayo nan quëma nana-

mëhuë sha hui ca maso marë.
Carima huayon pi ran quë ma huë,
canpi taso anapita piya pi rosa 

quëran
soma soma raya pochin, nëhuë 

nëhuëya pochin nico nama.
 20 Nacon cata hua ran quë maso 

nica po ma ra huë, co yana të-
ra ma co huë.

Noya natan ta po ma ra huë,
sha hui të ran quë ma so pita co 

natë të ra ma huë.
 21 Sinio roso Yosë nichaë to napi 

niton,
achi ninso noya noya nicaiso marë
nacon nacon nohuan të rë huaso 

chachin achinin.
 22 Napoa po nahuë israi ro saso,

inimi co nën pi tari yaipi huaa-
nën to piso matopi.

Anaquënso, tëhua në naquë 
motopi nani no saquë napi rápi.

Ana quëonta, maca tona 
tashinan pëi quë topi

pahuë rëa pi ta tona ocoi caiso 
marë anaquën inapo to pi ri-
na huë,

co macari tëranta pahuë ra pi-
taton nichaë rin huë,” itërin.

 23 Inapo to pi ran quë ma huë, ¡co 
inso Israiro tëranta, yana të-
të rin huë!

Napo ra huaton co inquëma 
tëranta

masha onpo rama quëran 
cancan yonqui ca maso 
nohuan të ra ma huë.

 24 Canpi taso Cacopo shin pi tan-
quëma,

nani noyá nito të rama inso sona 
nohuanton

huë ca pai ra hua të nën quëma 
minsë ri nën quë maso.

Inapo ta hua të nën quëma quiqui-
ri nën quë ma sonta,

¡nani nito të rama!
¡Sinioro mini nohuanton napo-

të ri nën quëma!
Co ina natë to ma huë osha hua-

nama niton, napo të rin-
quëma.

Onpo pin sona nanpi caso nani 
pënën pi rin quë ma huë,

co ina pochin nina maso marë-
huë napo të rin quëma.

 25 Napoaton Sinioro nohui tën-
quëma anain të rin quëma.

Ina nohuanton inimi co rosa 
ahuë rin quëma.

Inapoaton pën quëran anain të-
rëso pochin nitë rin quëma.

Napo to pi rin quë ma huë, co naporo 
tëranta yonqui ra ma huë.

Sinioroíchin nichaꞌërinpoasoꞌ

43 
 1 Israi ro san quëma, ninin-

quë maso nonta rin-
quëma natanco.

Canpi taso Cacopo shin pi-
tan quëma nitoma, noya 
natanco:
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“Carin quëma nichaë ran quëma 
niton, ama tëhua co so huë.

Carima nini nëma quëran përa-
ran quëma niton, huaa nën-
të ran quëma.

 2 Pën toi ta maso nipa chin, carima 
apaia ran quëma.

Pancai ro saquë tëranta pën toi to-
hua tama, co paita ra ma huë.

Pën tënën ta rin ta quë chin pën-
ton pa tama co huiqui ta ra-
ma huë.

Co pën tëranta ahui qui ta rin quë-
ma huë.

 3 Caso Sinio roco nito, napoarin.
Carima nichaë sa ran quëma.
Caso Yosëco noya sá chin ninahuë 

niton, Israiro chino të rinco.
Anapita huaanën ta pi ri nën quë-

ma huë, cari paa nan quëma.
Iqui pito, Itiopia, Sapa, inapita 

nacionosa
pahuërë pochin quëtato, paa-

nan quëma.
 4 Noya nica tën quëma noso ro ran-

quëma.
Canpi taso, masha nacon 

patërinso pochin ninama.
Nichaë tën quëma, huaa nën ta-

huan quë maso marë
piya pi rosa, nacio nosa, inapita 

yosarahuë.
 5 Ama tëhua co so huë, carin-

quëma cata na ran quëma.
Pii pipirin parti quëran, 

yaconin parti quëran,
inaquë ran pita yahuë ra maquë 

chachin quëan ta ran quëma.
 6 Norti parti inimi co në ma pita 

yahuë piso,
sor partinta yahuë piso, inapita 

camaiapo:
‘Ama huachi piya pi në huë pita 

huaa nën to co so huë.

Yahuë piquë chachin 
apainantaco.

Iporaso áquë nisapi.
Isoropa nani rinquë huarënta 

nisa pi ri na huë,
hui na huë pita quëco.
Quëma pisa, sanapisa, inapita 

quëco.
 7 Inapi taso ca pocha chin ninin-

topi.
Cari chachin inapi taso 

acorahuë.
Cata hua ra huëso nica tona,
yai piya quëran paya tii na coso 

marë acorahuë.
 8 Piya pi në huë pi taso yapi ra hua-

na po na rai huë,
soma raya pochin cancan topi.
Huë ra të hua na po na rai huë,
nëhuë rinso pochin cancan topi.
Ina pochin nipi ri na huë, quëan-

taco.
 9 Yaipi nacionquë yahuë ra ma so-

pita niyon tonco.
Nisha nisha piya pi ro san quëma 

niyon to na toma, shahuico:
¡Co inson quëma tëranta
ana tahuëri masona onpo caso, 

sha hui chi na ma huë!
Iracanta napo rin so pita,
co insonta inapo caso sha hui-

chi nin huë.
Co notë quën nonahuë nipa-

chinso,
nipi so pi tari notë quën sha-

huiina,’ itarahuë.
 10 Israi ro san quë maso nipi rin huë, 

nani nina maco.
Piya pi në huë pita nica ca maso 

marë
huayo na tën quëma acoran-

quëma.
Nohui ta to maco chino ta ma coso 

marë acoran quëma.
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Maninso nina huë sonta, nito ta-
maso marë acoran quëma.

Cohuara ca yahuë yá të ra so co huë,
co ana yosë yahuë rin huë.
Ca piquë ranta co ana yahuëa-

pon huë.
 11 Casá chin Yosëco.

Casá chin nani të rahuë nichaë-
ta huaso,” itë rin quëma.

 12 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Iráca chachin nichaë ca huan-

quë maso anito të ran quëma.
Napoaton nichaë ran quëma.
Co ana mamanshi tëranta ina 

pochin ninin huë.
Canpita nani nina maco.

 13 Cohuara tahuëri yahuë yá të ra-
pon huë,

caso Yosëco yahuë rahuë.
Inso sona anain ta huaso 

yonqui huato,
co insoari tëranta nichaë sa rin-

huë.
Masona nisa huato
co insonta yaco pia rin co huë,” 

tënin.
 14 Sinioro nichaë rin quë maso 

naporin:
Inaso Yosë, noya sá chin ninin 

niton, Israi rori chino tërin:
“Canpita nichaë ca huan quë-

maso marë
piya pi rosa Papi ro niapa apaa-

rahuë.
Ina ninano yacoa na nën pita 

yaipi isoa ta pona.
Cartiorosa inaquë yahuë piso 

capa cancan ta pi ri na huë,
pari si ta pona huachi.

 15 Caso Sinio roco. Ca nohuanton 
israirosanquëma yahuë rama.

Caso Yosëco noya sá chin nicato 
huaa nën të ran quëma,” 
tënin.

 16 Sinio roso, marë quënta ira 
aparëso pochin ninin.

Papi anpo nipi rin huë, naporin.
 17 Ina nohuanton panca sontarosa 

huënton ina patopi.
Cahua rio rosa, toro na nosa, 

inapi tarë chachin pasa pi ri-
na huë, ata huan tërin.

Marë huan coanai iiri imoto-
hua china, yaipi taquii topi.

Nanparin taco pi rinso pochin 
nipi.

 18 Inari chachin piya pi nën pita 
nontaton:

“Ama huachi iráca napo ra-
huëso yonqui co so huë.

 19 Ana huachi nasha nisa rahuë.
Ipora chachin napo ra huëso 

nisarama.
Naquë ran chin inotë roquë ira 

apatë pochin nisa rahuë.
Co manta masha noya të rin quë-

huë, irosa acoa rahuë.
 20 Tanan masha rosa noya nisa ri-

naco.
Asanirosa, apis tro rosa, inapi-

tanta noya nisa ri naco.
Co manta masha noya të rin quë-

huë, irosa acoa rahuë.
Piya pi në huë pita huayo na huëso 

oocaiso marë
inapoa rahuë niton, noya nisa-

ri naco.
 21 Piya pi në huë pi taso, chino tii na-

coso marë cari acorahuë.
 22 Israi ro san quëma. Canpi taso 

Cacopo shin pi tan quëma 
nipo ma ra huë,

co chino të ra ma co huë. Amito-
maco tëhuën chinso, apo ra-
maco.

 23 Co ohui ca rosa ca marë tëpa-
toma yaipi ahui qui të ra ma-
huë.
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Anaquën masha ro santa tëpa-
ra hua toma

pipian ahui qui ta caso nipi rin-
huë, co inapo ra ma huë.

Co yonarin pochin nininso 
tëranta nata nan quë ma huë.

Co inapita quëshia ma coso 
nata na tën quëma apiran quë-
ma huë.

 24 Co pimo nashinan paa na hua-
toma,

quëshia ma coso nata nan quë ma-
huë.

Noya nica huan quë maso marë 
co masha rosa tëpa toma

toma quën ahui qui ta maso 
tëranta, nata nan quë ma huë.

Co noya huë nica toma osha hua-
na maso tëhuën chinso,

amiaquë huarë ninahuë.
 25 Inapo pi ra ma huë, Yosë në maco 

nito,
papi co noya huë nina ma so pita, 

inqui ta ran quëma.
Co yana të ta to ma huë ano hui-

to pi ra ma co huë, co huachi 
inapita yonquia ra huë.

 26 Tëhuë të ran quëma nipa chinso, 
anoya tahua.

Canpi tanta shahuico, tapona co 
manta tëhuëá pi ra ma huë.

 27 Yanan shima sho nëma, achin-
të rin quë ma so pita,

inapi tanta tëhuë ta to naco osha-
huanpi.

 28 Corto huaa no santa, pëinë-
huëquë saca topi.

Inapo pi ri na huë, co noya huë 
nipiso marë noca nahuë.

Napoaton israirosanquëmaso
Cacopo quëran pipi pi ra ma huë,
inimi co në ma pi tari ata huan ta-

të nën quëma, atapa na po nën-
quëma,” itërin.

Siniorori noꞌtëquënáchin 
nontërinsoꞌ

44 
 1-2 Israi ro san quëma noya 

natanco.
Sinioro napo rinso sha hui chin-

quëma:
“Canpi taso Cacopo shin pi tan-

quëma.
Inaso, piya pi nëhuë nica caso 

marë cari huayo nahuë.
Carima ninan quëma.
Cohuara nasi chá të ra sën quë ma-

huë, acoran quëma.
Ama payan co so huë.
Carima cata hua ran quëma.

 3 Ca nohuanton inotë roquë 
nacon i yahuëapon.

Yani ro quënta, isha na rosa 
yahuëapon.

Canpita quëran pipi pi so pi tanta
ispi ri to nëhuë aya coan can ta-

rahuë.
Inapo ta huato nacon cata huaa-

rahuë.
 4 Pasto noyá opora pi to hua tëra, co 

shia soso rin huë.
Nara ro santa, isha yonsanquë 

noya noya tërin.
Inapo cha chin inapi tanta cata-

hua huato, noya noya nisapi.
 5 Napo hua china anaso:

‘Caso Sinioro huaa nën të rinco,’ 
tapon.

Ananta: ‘Caso Cacopo shiinco,’ 
tapon.

Ananta, imirinquë ninshi-
taton:

‘Yosë caso huaa nën të rinco,’ 
tapon.

Anaquënso, nininën ninshi ta-
huaton,

ina pirayan Israiro nininën 
ninshi taan tarin,” tënin.
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Yosë mamanshiroꞌsa quëran 
chini chiníquën nanantërinsoꞌ

 6 Sinio roso yaipi nani ta parin.
Inaso, israirosa nichaë sa-

huaton huaa nën tërin.
Ina nonta tën quëma naporin:
“Cohuara isoropa yahuë yá të-

ra so huë, caton yahuë rahuë.
Nani masha yahuë rin so pita 

tahuan to pi rionta,
caso yahuëápo.
Casá chin Yosëco.

 7 Ana ca pochin yahuë hua chin, 
huë sa hua tona sha hui chi naco.

Casá chin cania ri tërin quëran 
huarë

ana tahuëri masona onpo caso 
sha hui rahuë.

 8 Ama tëhua co so huë, chiní quën 
cancan toco.

Cota cari iráca quëran huarë
masona onpoa maso nani sha-

hui të ran quëma.
Canpi taso nani nata na maco.
Casá chin Yosëco.
Co ana yosë ca pochin papo ya-

tonapi yahuë rin huë,” tënin.
9 Mamanshi nina pi ro saso, co mamarë 

tëranta pato pi huë. Mamanshi nipa-
chi nara paya topi. Paya to pi ri na huë 
inahuanta co mamarë tëranta pato pi-
huë. Soma raya pochin cancan to pi so-
pita ina chino topi. Apirosa nipi so pita 
napo piso. Napo piso marë tapa na caiso 
yahuëapon. 10 Huana asoqui ra hua tona 
mamanshi nipa chi nara, topinan quëran 
napoapi. Inaso yosë pochin chino to-
pi ri na huë, co cata hua pon huë. 11 Ina 
mosha pi so pi taso, taparo nisapi. Ina 
nina pi ro santa, topinan piya pi rosa. 
Napo pi ná chin huë sa hua tona, napo-
piso coisëquë sha huipi napo rini, papi 
tapa na tona payain to na huë.

12 Mamanshi nicaton huana camayo 
napo rinso yonquiaa hua. Inaso, pënquë 
huana ahuë no ca tërin. Huana patë-
tii nanquë marti choquë patëë tá paton 
yonqui rinso chachin ataran tërin. Tanpa-
quën chiní quën niton, noya saca tërin. 
Inapoaso co cosha to hua chin huë, co 
huachi nani taan ta rin huë. Co isha 
oopa chin huë, sanpa tërin.

13 Mamanshi ninapi naraquë saca të-
rin sonta, yonquiaa hua. Inaso, mitro 
pochin nininquë yaipi ani ra piarin. 
Napisë, conpasë, inapi taquë nona na-
huaton saca tërin. Inapo ta huaton napi 
yacha nanquë ashi mën tërin. Napoin 
quëran piyapi pochin noyapin noyapin 
yanorinso acorin. Nani tëni ra huaton, 
mosha to piso pëiquë acoconin.

14 Ana quëonta, nona ra rosa shapi. 
Ona ná pa china noya ashinpi. Nohuan-
to hua chi naso, siprisë narahuë nipon, 
nopri narahuë nipon shapi. Inapo ta tona, 
apaipi niton, aashinpi. 15 Anë hua chi-
nara, napo pin chin pëiquë quëpa tona 
apëpi. Apë hua chi nara napën topi. 
Inaquë chachin paonta anpipi. Inapo tá-
pi ri na huë, napo pin chin masa hua tona 
yosë rosa nonanpi. Nani tëni hua chi-
nara, mosha caiso marë isona hua tona, 
nopaquë huarë monsho mapi.

16 Ina nara chachin apë rinquë, nosha 
canca të rinso anpiaton canin. Nani 
capachina natërin. Napo ra huaton 
napën të rarin quëran tapon: “Ma noyacha 
pënso paya. Nani huëno ca ta rahuë,” 
tënin. 17 Ina yasorin quëran chachin 
mamanshi nian tarin. Nani nipa china, 
isona huaton nopaquë huarë monshorin 
quëran mosharin. Papi nohuan taton 
itapon: “Quëmaso yosë në huën quën 
niton, nichaëco,” itërin.

18 Napo pi so pita napoonpi. Co manta 
yonqui pi huë. Soma raya pochin cancan-
ta tona co nani to pi huë notë quën 
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yonqui caiso. 19 Notë quën yonquipi 
napo rini: “Iso mamanshi ninë huaso 
naraquë chachin, apë të rëhua. Inaquë 
pan anpia tëhua canë hua. Noshanta 
canca të rë huaso, inaquë anpia tëhua 
canë hua. ¡Napoaton iso maman shiso 
co máquën huë! ¡Mosha pi rë hua huë, 
topinan nara tantontë napo ta rë hua!” 
chito na huë. 20 Napoa tona, inapi taso 
huariano capiso pochin nisapi. Nonpi 
nanan imatona napopi. Inapi taso co 
onpo ronta chaë sa pi huë. Co nani ta pi-
huë: “Iso maman shiso, topinan quëran 
mosha rahuë,” tacaiso.

Siniorori israiroꞌsa oshanën 
inquitahuaton, nichaꞌërinsoꞌ

 21 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Israi ro san quëma.
Canpi taso Cacopo shin pi tan-

quëma.
Piya pi në huë pi tan quëma niton, 

ama nanian to co so huë.
Canpi taso piya pi në huën-

quëma, carin quëma 
acoran quëma.

 22 Tëhuë ta to maco osha hua na ma-
so pita inqui të ran quëma.

Chitoro inqui rinso pochin 
inapita ayatë rahuë.

Carima nichaë ran quëma niton, 
ca chachin tahuë rë taan-
taco,” tënin.

 23 Piirotë, quëmanta piyapi 
pochin nicaton canta quë.

Sinioro napo rinso yonquiaton 
canta quë.

Capa cancan taton, inapo quë.
Nopa acopo ronta piyapi pochin 

nicaton,
“yai, yai,” charain.
Moto pi rosa, tananosa, yaipi 

nararosa,

canpi tanta capa cancan toco.
Nichaë sa hua tonpoa,
Sinioro chiní quën nanan të rinso 

ano të rin poa.

Siro copirno quëran aꞌna 
tahuëri piyapinënpita 

nichaꞌësarinsoꞌ

 24 Sinio roso nichaë rin quëma.
Cohuara nasi chá të ra sën quë-

ma huë acorin quë maso, 
naporin:

“Ca mini Sinio roco. Yaipi 
masha cari acorahuë.

Cari pii rotë nëmëtë pëi pochin 
ótënahuë.

Ca nohuanton isoro panta 
chinirin.

Caoraí chin acorahuë. Co 
insonta cata hua rin co huë.

 25 Nonpin nanan pënën to na pi-
rosa

masona onpo caso sha hui hua-
chi nara,

ca nohuanton co inacha chin 
ninin huë.

Nino to no santa ca nohuanton 
huayantopi.

Yonqui na hua no santa, ca 
nohuanton itohuara capini 
nipa të topi.

Nito to pi ri nahuë tëranta, 
napoonin yonquiapi.

 26 Piya pi në huë pita
masona onpo caiso sha hui pi so-

pi taso nipi rin huë,
ca nohuanton naniarin.
Masona yonqui pi sonta, ca 

nohuanton nanipon.
Quiro sa rinquë yahuëan ta caiso, 

carima sha hui ta ran quëma.
Cota huënton nina no ro santa, 

nasha quë ran chin acoan ta-
pona.
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Inapi taso ata huan to pi ri na huë, 
naquë ran chin acoan ta pona.

 27 Cariso marë camai rahuë napo-
rini, anaroá chin yanii ton-
huë.

Irosanta napoi ton huë.
 28 Cari Pirsia copirno Siro itopiso 

sha hui të rahuë:
‘Ohui ca në huë pita huaanën 

pochin nica ca maso marë
carin quën acoran quën.
Masona nohuan të ra huëso 

quëma nisaran,’ itërahuë.
Quiro sa rinta sha hui të rahuë:
‘Quëmaso ata huan to pi ri nën-

quën huë,
naquë ran chin anoya taan ta ri-

nën,’ itërahuë.
Chino të ra ma coso pëinta sha-

hui tatë pochin:
‘Naquë ran chin simin to nën 

acotaantaponën,’ itërahuë,” 
tënin.

Siro copirno Yosëri camaiarinsoꞌ

45 
 1 Pirsia copirno nica caso 

marë Sinio rori Siro 
acorin.

Imirin quëran sëquëatë quëpa-
rëso pochin

nacionosa minsë caso marë 
inari cata hua rarin.

Copirnonënapitanta ahuë ta caiso 
marë ohua ra piso, matapon.

Ina nohuanton ninano yacoa na-
rosa isoa ta pona.

Isoa to hua china, co incari 
tëranta onco ta pon huë.

Ipora chachin ina sha hui taton 
itapon:

 2 “Into huaso papatan, ca quëchi-
të rapo.

Moto pi ro santa canon ataran ta-
rahuë.

Panca yacoa na rosa shapi 
huana quëran nipi ri na huë,

cari paquia rahuë.
Hua na na nosa quëran pashin-

to pi ri nahuë tëranta,
opa opan ta rahuë.

 3 Paton nininso poopi so pita 
carin quën ano ta ran quën.

Co nohui to pi quë huë masha 
tapa pi sonta, ano ta ran quën.

Sinio roco nina huëso nito ta-
maso marë napo ta ran quën.

Israirosa Yosë në naco niton, 
nininën acotë ran quën.

 4 Piya pi nëhuë Cacopo itopiso 
noso roato napoa rahuë.

Israi ro santa huayo nahuë niton, 
piya pi në huë pita.

Inapita noso roato nininën 
quëran nohui ta ran quën.

Ca nohuanton copirno acoa të-
nën quën noya noya nisari-
nën.

Quëmaso co nohui to pi ran co-
huë, napo të ran quën.

 5 Ca mini Sinio roco. Co ana 
yahuë rin huë.

Casá chin Yosëco.
Co quëma nohui to pi ran co huë, 

ca nohuanton míso ahuë-
taran.

 6 Yai piya quëran nito ta caiso 
marë cata hua ra ran quën.

Pii pipi rinso parti yahuë pi so-
pita,

pii yaconinso parti yahuë pi so-
pita, inapi tanta nito china.

Casá chin Sinio roco niton, co 
ana yahuë rin so huë, nito-
china.

 7 Ca nohuanton tahuëri 
yahuërin.

Ca nohuanton chachin tashinta 
yahuërin.
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Ca nohuanton noya yahuëpi.
Ca nohuanton chachin masha 

onpopi.
Ca Sinio roco, yaipi inapita 

acorahuë.
 8 Cari inápa quëran piya pisa 

isoro paquë notë quë ná chin
yonqui caiso marë cata hua ra-

rahuë.
Cata hua ra huëso,
poron cayo inápa quëran anotë-

rinso pochin nisarin.
Chitoro quëran onan anotë-

rinso pochin nisarin.
Napo hua china isoro pa quëso,
sha pi so pita nitë rinso pochin 

chaëcaiso yahuëapon.
Nitë rinso pirayan yanco të rinso 

pochin
noya sá chin nica caiso 

yahuëapon,” itërin.

Inaora nohuanton Yosë 
nani maꞌsha acorinsoꞌ

 9 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Minë, yonsha, inapi taso, co 

onpo ronta huaanën noca-
naton:

‘¿Macha quëmanta nisaran 
nicaya?’ co itë rin huë.

Napo ra huaton:
‘Quëmaso co nito saca të ran-

huë,’ co itë rin huë.
 10 Inapo cha chin hua hua ro santa,

co papina nohui caiso yahuë-
rin huë:

‘¿Mama rëta hui na ranco niton,
isoro paquë posarahuë?’ co 

tacaiso yahuë rin huë.
 11 Caso Sinio roco noya sá chin 

ninahuë niton, Israiro 
chino të rinco.

Carima canpi taso, piya pi në huë pita 
nica maso marë acoran quëma.

Hui na huë pita masona onpo ta-
huaso yonqui ra huëso,

¡co naniarin quëran huarë nata-
na ma coso yahuë rin huë!

Masona nica ca huaso marënta,
¡co canpita camaia ma coso 

yahuë rin huë!
 12 Cari isoropa ninahuë. Yaipi 

piya pi ro santa cari ninahuë.
Pii ro tënta, cari nëmëtë pëi 

ótënatë pochin acorahuë.
Ca camai të rahuë quëran yaipi 

tayo rarosa yahuërin.
 13 Pirsia copirno Siro itopiso

ca nohuanton yaconaton minsë-
tapon.

Mapi taso yani pa china, co sacai 
quëran nisá pon huë.

Ina camai tërin quëran Quiro-
sarin anoya taan ta pona.

Inaso ninano, ca nina no nëhuë.
Co pahuërë mapa ta po na huë,
piya pi në huë pita quë pa piso 

apapon.
Co manta nica na pi ri na huë, 

apapon.
Ca Sinio roco yaipi nani ta pato 

napoa rahuë,” tënin.
 14 Naquë ran chin Sinio roso 

israirosa nontaton itapon:
“Iqui pi toquë imin cama yorosa 

yahuë rinso,
Itio piaquë nica to nosa yahuë-

rinso,
Sapaquë yahuë pi so pi tanta
napo ropi masho rá chin nica po na-

raihuë, tëhua ta po nën quëma.
Tëhua ta të nëma, canpi tarë 

anoya ta pona.
Inapoa toma canpita piquëran 

paca caiso marë, cati na quë-
ta rama.

Isona hua tona noso ro chi ná chin 
nonta po nën quëma:

Isaías 45

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



521

‘Canpi ta sá chin Yosë cata hua rin-
quëma.

Co ana ina pochin yahuë rin-
huë,’ itari nën quëma,” itërin.

 15 Sinioro quëmaso, co anin quë-
chin yano ran huë.

Napoa po na huë, israi ro sacoi 
nichaë rancoi.

 16 Yaipi mamanshi nina pi ro saso, 
taparo nica pona.

Maman shi në nari co cata hua-
rinhuë niton, naní quëran 
tëhua ya ta pona.

 17 Israi ro san poaso nipi rin huë, 
Sinioro nichaë rin poa.

Yahuë mia ta caso marë nichaë-
rin poa.

Co onpo ronta taparo nisa rë hua huë.
 18 Sinio roso Yosë niton, pii rotë 

acorin.
Isoro panta acohua china, noyá 

acorin.
Co topinan nica caso marë 

acorin huë.
Piya pi ro sari yahuë ta caiso 

marë acorin.
Ina chachin nonta ton poa:
“Caso Sinio roco.
Co anin quë chin yano ra huë. Co 

ana ca pochin yahuë rin huë.
 19 Masona yani pa tora, co pooana 

quëran nonato napo ra huë.
Cacopo shin pi tan quë manta:
‘Topinan tëranta chino toco,’ co 

itëran quë ma huë.
Caso Sinio roco noya coisë 

pochinco nito,
notë quë ná chin nontë ran-

quëma,” itë rinpoa.

Siniorori mamanshiroꞌsa 
patëntërinsoꞌ

 20 Naquë ran chin Sinioro nontaan-
ta rin poa:

“Canpi taso tahuan ta maso nipi-
rin huë, chaë ra ma so pita

huëca toma niyon tonco sha hui-
chin quëma.

Naa piyapi yahuërin co manta 
yonqui pi so huë.

Inapi taso nara quëran 
mamanshi nipiso

pitë na hua tona ichi co nipi.
Inapi taso co pipian tëranta 

nichaë caso nani to pi huë.
Napo pi ri na huë, ina chino ta tona 

nontopi.
 21 Huëco paahua coisëquë.

Notë quën yonqui hua tama, 
apa nia ra maco:

¿Inta cania ri tërin quëran
mapi taso onpo caso nani 

shahuirin?
¿Inta iráca quëran huarë 

inapita shahuirin?
Ca mini Sinio roco nito, inapita 

nani sha hui rahuë.
Co ana Yosë ca pochin yahuë-

rin huë.
Casá chin notë quën yonqui-

rahuë.
Casá chin nani të rahuë minsë tato 

nichaë ta huaso.
 22 Nisha nisha parti isoro paquë 

yahuë ra ma so pita,
huëco caquë nichaëin quëma.
Casá chin Yosëco nito, papi 

áquë yahuë pi ra ma huë, 
huëco.

 23-24 Caso Yosëco nito,
nani sha hui rahuë yaipi inimi-

co në huë pita minsë ca huaso.
Nani sha hui rahuë niton, 

napoa rahuë.
Ana tahuëri yaipi piya pisa 

isona tona chino ta ri naco.
‘Quëma sá chin Yosën quën,’ itato-

naco chino ta ri naco.
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Inapo ta to naco: ‘Sinio roí chin 
notë quën yonquirin.

Inaí chin chini chiní quën nanan-
tërin,’ tapona.

Yaipi nohui ri na co so pi taso, 
taparo nica pona.

 25 Israi ro saso cari cata hua rahuë 
niton, notë quën yonquia-
pona:

‘¡Ma noyacha Sinioro imatëhua 
napo rëhua paya!’

tëca pona,” tënin.

Papironia mamanshiroꞌsa 
quëran Yosë chini 

chiníquën nanantërinsoꞌ

46 
 1 Piri mamanshi itopiso, 

nopan pi tërin.
Nipo mamanshi itopi sonta, 

nopaquë anotërin.
Pëta hua rosa aipi maman shi ro-

saso quëpapi.
Papi quëquënpi niton, pëta-

hua rosa cano topi.
 2 Maman shi ro saso, nonpin 

yosërosa.
Napoaton nani topi nopan pi ta-

caiso,
nopaquë anota caiso, inapo-

caiso.
Co inahuara tëranta nani to pi-

huë chaëcaiso.
Inimi co ro sari inahuanta quë pa-

pona.
 3 Yosë chachin naporin:

“Cacopo quëran pipi ra ma so pita 
natanco.

Yaipi israirosa quëpa ri të ra-
maso natanco:

Cohuara nasi chá të ra po ma huë,
carima pëpëatë pochin quëpa-

ran quëma.
Ipoatë pochin quëpa tën quëma 

apai ran quëma.

 4 Masho to hua ta manta, inacha-
chin nitá pon quëma.

Acasá chin nipo ma ra huënta, 
inacha chin nitá pon quëma.

Carima ninan quëma.
Carima chachin pëpëatë pochin 

quëpa rá pon quëma.
Carima achi nia ran quëma.
Carima chachin nichaë sa ran-

quëma.
 5 ¡Co inso tëranta ca pochin ana 

yahuë rin huë!
¡Co ana ca pochin nininso 

yahuë rin huë!
 6 Anaquën, tanpa nan tëna quëran 

naa oro ocoipi.
Pratanta ocoia tona pëtë nanquë 

pëtënpi.
Ina quëran hua naquë saca të-

rinso yonípi.
Inari mamanshi nito hua china, 

monsho ra hua tona moshapi.
 7 Ina quëran pitë na hua tona, 

acopiquë acocaiso marë 
quëpapi.

Inapo to hua chi nara, inaquë ran-
chin yahuëárin.

Chiní quën nonto pi ri na huë, co 
apa ni të rin huë.

Pari si ta tona co napion ancan to-
pi ri na huë,

co nani të rinhuë nichaë caso.
 8 Canpi taso osha hua no san-

quëma.
Ama ninon pin to co so huë, noya 

yonquico.
 9 Iráca quëran huarë nani masha 

onpo piso yonquico.
Casá chin Yosëco. ¡Co ana ca 

pochin yahuë rin huë!
Caso Yosëco. ¡Co insonta ana ca 

pochin yahuë rin huë!
 10 Tahuëri cania ri tërin quëran 

huarë
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tahuan ta caiso sha hui të rahuë.
Ana tahuëri masona onpo-

caiso
iráca quëran huarë sha hui të-

ra huë.
Mapi ta sona nica huaso yonqui-

hua tora, ina inacha chin 
nisarin.

Masona nica huaso yonqui ra-
huë so pita, nisa rahuë.

 11 Pii pipi rinso parti anara 
quëmapi yahuëapon.

Tahuëri nani hua chin, përá pato 
huë sarin.

Inaso huëpachin,
panca onian áquë quëran 

huësarinso pochin nisarin.
Yaipi yonqui ra huë so pita inari 

nicapon.
Masona nica huaso nani 

yonqui rahuë.
Yonqui ra huëso chachin 

yahuëapon.
 12-13 Canpi taso, co natan to chi ná-

chin huë cancan të rama.
Napoa po ma ra huë, noya 

natanco.
Canpi taso napo rama:
‘Co nimara anaroá chin Yosë 

nichaë sa rin poa huë,’ 
tënama.

Napo pi ra ma huë, co hua quiya 
quë ran huë,

nichaë ca huan quë maso marë 
masha nisa rahuë.

Co hua quiya quë ran huë, 
nichaë sa ran quëma.

Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 
cari nichaë sa rahuë.

Yaipi Cota huën tonquë yahuë-
pi so pi tanta, napo ta rahuë.

Israiro nopaquë yahuë pi so pita 
noya noya yano ra huëso, 
anota rahuë,” tënin.

Sinioro piyapinën, nisha 
nisha piyapiꞌsa aꞌpintatë 

pochin nitarinsoꞌ

49 
 1 Sinioro piya pinën naporin:
“Marë soto no saquë yahuë-

ra ma so pita natanco.
Aquë nacio no saquë yahuë ra-

ma so pita noya natanco.
Caso Sinioro marë pënën të-

rahuë.
Cohuara nasi chá të ra so co huë, 

ina marë Sinioro acorinco.
Yonanquë nica soco chachin 

nini nëhuë acoto chi na rinco.
 2 Sahuëni noyá tona rëso pochin

chiní quën nanan tato nanamën 
sha hui ca huaso marë 
acorinco.

Ama masha onpo tii na coso 
marë huë

imirin quëran chachin papo ya-
ra rinco.

Sontaro pëchinan shinërë tapa-
rinquë acorinso pochin,

ina marë saca ta huaso 
acorinco.

 3 Sinioro chachin nonta tonco:
‘Quëmaso Israi ron quën. Piya pi-

në huën quën.
Quëmá quëran noya noya nina-

huëso anoa rahuë,’ itërinco.
 4 Caso nipi rinhuë napo pi ra huë:

‘Topinan quëran caso chiní quën 
saca tato cano to ma rahuë,’ 
topi rahuë.

Napo pi rahuë Sinio roso, onpo-
pin sona saca të ra huëso nito-
tërin.

Tëhuën cha chin Sinio roso, 
chiní quën nanan tërin.

Chiní quën nanan taton, notë-
quën acana ra rinco.

 5 Sinio roso Yosë nëhuë niton,
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noya nicahuaso marë achi-
ni rinco. Ina marë noya 
nininco.

Mamahuë yona mënquë nica-
soco quëran huarë,

ina piya pinën nicahuaso marë 
acorinco.

Israirosa ca quëran Sinioro 
chachin tahuë rë taan ta tona,

imaan ta caiso marë acorinco.
Inapi taso Cacopo quëran pipi pi-

so pita nitona,
inapo caiso marë inapo të rinco.

 6 Ina Sinioro chachin sha hui taan-
ta rinco:

‘Cacopo quëran pipi pi so pita 
huën to nosa, quëmari 
anoya taan tapon.

Inimi co ro sari quëpa pi ri na huë, 
quëmari ayon toan tapon.

Napoa po na huë, co inaí chin 
nica caso marë acoran quën-
huë,

nisha piya pi santa achin taton,
anohui taan coso marë acoran-

quën.
Apintë rëso pochin nana mëhuë 

anito taran.
Yaipi parti piya pisa chaëcaiso 

marë achin të ra piapon,’ 
itërinco,” tënin.

 7 Sinio roso nichaë to napi.
Sinio roso noya sá chin ninin 

niton, Israi rori chino tërin.
Ina chachin piya pinën nontaton:
“Quëmaso nisha piya pisa noca-

mia ta rin quën.
Nisha nisha piya pisa nohuia-

rin quën.
Nohui të ra ya rosa huaa nën ta-

tën quën asaca ta rin quën.
Inapo to pi ri nën quën huë,
copir no rosa, huaanosa inapita 

nisa ri nën quën.

Noya nica të nën quën huani-
pona. Huanipi quëran 
moshapënën.

Caso Sinio roco. Noya sá chin 
ninahuë niton,

Israiro chino të rinco. Carin quën 
huayo nan quën.

Napoaton sha hui të ran quën so-
pita anania rahuë,” itërin.

8 Sinio rori chachin napo taan tarin:
“Nohuan ta sën quën chachin 

cata hua ran quën. Nonto hua-
tanco nata na ran quën.

Yani chaë ran quën niton, cata-
hua ran quën chaë caso marë.

Quëmá quëran israi ro sa rëco 
anoya ta huaso marë

carin quën papo ya ra ran quën.
Inapo huato, yahuë piso nopa 

noya noya acoan ta rahuë.
Inimi co në na pi tari nopa nëna 

tapi to pi ri na huë,
piya pi në huë pi tari chachin 

huaa nën taan ta pona.
 9 Minsë ra hua tona quëpa pi so pita, 

quëmari sha hui tapon:
‘Ipora quëran huarë noya paco 

huachi,’ itaran.
Tashi nanquë pochin yahuë pi-

so pi tanta: ‘¡Yanoco huachi!’ 
itaran.

Inapo to huatan, nani ira pirayan 
pastorosa quëna na pona.

Toma rotë moto pi ro sa quënta,
pëta hua nëna cosharo yahuë-

tapon.
 10 Co huachi tana po na huë. Co 

huachi yamo roa po na huë.
Co piiri tëranta picaton apari-

si ta pon huë.
Cari noso roato insë chin sona 

paca caiso, anotapo.
Huinanosa yahuë rinquë cari 

quëpapo.
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 11 Moto pi ro sa ta quë chin ira acoa-
rahuë.

Iraro santa yahuë rinso, noya 
noya acoa rahuë.

 12 ¡Nicochi huachi! ¡Papi áquë 
quëran huësapi!

Anaquën norti parti quëran,
anaquëonta pii yaconinso 

parti quëran,
anapi tanta Sinin nopa quëran 

huësapi.
 13 Pii ro tëquë yahuë pi so pita, capa 

cancan china.
Capa cancan ta tona: ‘yai,’ 

charaina.
Isoro pa quënta, inapo cha chin 

capa cancan china.
Moto pi rosa quëran huarë piya-

pisa pochin capa cancan ta-
tona, ‘yai,’ charaina.

Sinioro piya pi nën pita pari si ta-
piso, inari noya acoan tarin.

Noso roaton napo tarin niton, 
ina pochin nico,” itërin.

Yaꞌhuëpiquë chachin israiroꞌsa 
huënantacaisoꞌ, shaꞌhuirinsoꞌ

 14-15 Quiro sarin yonquiaton Yosë 
naporin:

“Canpi taso Quiro sa rinquë 
yahuë ra ma so pita napo-
rama:

‘Sinioro apo rincoi. Yosë në huëi 
nipi rin huë,

nanian të rincoi huachi,’ tënama.
Napo pi ra ma huë,
sana piso co onpo ronta huahuin 

nanaian të rin huë.
¡Co onpo ronta noso ro rinso 

tanan pi të rin huë!
Inaso huahuin nanian to pi-

rinhuë tëranta,
cari maso co onpo ronta nanian-

ta ran quë ma huë.

 16 Carima huaa nën ta tën quëma,
nini nëma imira huëquë ninshi-

të rahuë.
Nahuanquë ninshi to pinan 

pochin yahuë rárin.
Nina no nëma paira pi ra ma sonta, 

yonqui rá rahuë.
 17 Nina no nëma ata huan ta caiso 

marë
mano ra hua tona huëca pai ri-

nëma.
Noya acoan ta caiso marëso,
mano mano ra hua tona huëca pai-

po nëma.
Ata huan të rin quë ma so pita, nani 

papi huachi.
 18 Quiro sa rinquë yahuë ra ma so pita

itohuaran itohuaran noya notë-
toco.

Nisha nisha parti israirosa 
quëpa pi so pita huëan ta rapi.

Caso Sinio roco yahuëá rahuë 
niton,

notë quën sha hui ta ran quëma:
Yaipi israirosa huëpachina,
nita paan ta ranso pochin acoa-

ri nën.
Nanon yasoyaton nita pa rinso 

pochin nita rinën.
 19 Canpi taso nopa nëma tapi mia-

topi.
Inapo to pi ri na huë,
noto huaro naasarama niton, 

nopa nëma pahuan pahuan-
ta pon quëma.

Nina no nëma ata huan to pi so-
pi taso, nani áquë huë shi-
rama.

 20 Anaquën yahuë hua nosa 
quëpapi niton,

ayatatë pochin nito pi ran huë,
huënan ta ra hua tona,
quëmaora chachin sha hui ta po-

nën:
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‘Iso nopa nënpoa co onpo pin-
chin panca na ya huë.

Onpo pinquë tëranta, yahuë-
ca huaiso marë acocoi,’ 
itaponën.

 21 Napo to hua chi nëma,
canpi taso yonqui në maquë 

napoa poma:
‘¡Isopi taso, co yahuë hua no sa-

huë!
Quiro sa rinquë yahuë rai so pi-

taso, quiqui ri nacoi.
Inapoatoi Quiro sa rinso, tanan-

huan tárin patërai.
Co onpo naa ca huai so huë nitë-

ri nacoi.
Isopita huë pi so pi taso, co 

isëquë soso pi huë.
¡Into hua ranso ana huëmarai!’ 

tosa rama,” tënin.
 22 Sinioro naporin:

“Niquë. Nisha nisha piya pisa 
nisha nisha parti yahuë piso,

camaiato sha hui ta rahuë.
Imirahuë quëran ano të rëso 

pochin inapita nita rahuë.
Quiro sarin yahuë hua nosa 

ipora hua tona
quë ca caiso marë napo ta rahuë.
Sanapi nipi so pi tanta pamo so ra-

hua tona,
quë ca caiso marë napo ta rahuë.

 23 Copir no ro santa hui nin pita 
pochin nita rin quëma.

Inahua hui nin pita sanapi nipi-
so pi tanta,

noco ma tën quëma aso soa rin-
quëma.

Inapi taso noya nica të nëma, 
mosha po nëma.

Isonpi quëran nopaquë huarë 
monsho ra hua tona,

canpi ta sá chin natëi në maso 
anitotarinënquëma.

Inapoa tona: ‘Tëhuën cha chin 
Sinio roso chini chiní quën 
nanan tërin.

Napo ra huaton inasá chin nina pi-
so pi taso,

co onpo ronta taparo nisa pi huë,’ 
tëca pona,” tënin.

 24 Canpi taso quëpa ri në maquë 
napoa rama:

“Chiní quën piyapi ahuë taton 
masha maninso,

¿inca rita nani tërin osërë ta-
caso?

Nohui të raya ninin sonta, piyapi 
mapa china,

¿nani tërin inari taa nan pi caso 
ti?” tosa rama.

 25 Sinio roso, naporin: “Nani topi 
mini.

Chiní quën piyapi masha 
maninso nipi rin huë,

anari nani tërin osërë ta caso.
Nohui të ra yanta cana të rinso,
anari nani tërin mata caso.
Inapo cha chin canta nisa rahuë.
Anaquën masha yaon po to hua-

chin quëma, cari chini ta rahuë.
Cari chachin Quiro sarin yahuë-

hua nosa nichaë sa rahuë.
 26 Apari si të ri në ma so pita,

cari camaia rahuë inahuara 
noshi nëna capatë pochin

inahuara capini nitë pa caiso.
Huënai në nanta, huino ootona 

nopi piso pochin
nohui to në naquë co nitë no ro cai-

so huë camaia rahuë.
Inapo to huato, yaipi piya pi rosa 

nichaë ran quë maso nito ta-
pona:

‘Sinioro niton, Cacopo quëran 
pipi pi so pita nichaërin.

Chiní quën nanan taton naporin,’ 
tosapi,” tënin.
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50 
 1-2 Ina quëran Sinioro napoan-
tarin:

“Israi ro san quëma.
Cari maso nacon yaa chin ta tën-

quëma yoní pi ran quë ma huë,
co quëna nan quë ma huë.
Përá pi ran quë ma huë, co apa ni-

ra ma co huë.
‘Nihui të rinso pahuë rë ta caso 

marë
paa natë pochin nitë rin poa,’ 

topi ra ma huë.
Osha hua nama niton, paa natë 

pochin nitë ran quëma.
Co natan to chi ná chin huë 

cancan të ra maso marë
apoatë pochin nitë ran quëma.
¡Natë ra maco napo rini, carima 

nichaëi tën quë ma huë!
Marënta camai hua tora, anaroá-

chin yanirin.
Iro santa yani tona, inotëro 

tara napi.
Napo hua china, sami ro santa 

yamo rori tëpapon.
Inapoa tona chimin pa china, 

chana ta pona.
 3 Ca nohuanton pii ro tënta,

sëto hua chi nara amopiso pochin 
ayanora huë.

Sacatën nëmëtë quëran
amotatë pochin nitë rahuë,” 

tënin.

Sinioro piyapinën 
parisitaponahuëꞌ, ahuantërinsoꞌ

 4 Sinioro piya pinën naporin:
“Cano të rëso pochin cancan to-

pi so pita
achi ni can ca na caso marë, 

Sinioro achin të rinco.
Nani tashi ra mia chin
tatato natantahuaso marë 

cata hua rinco.

 5 Yonquí na huan nicahuaso marë 
Sinioro cata hua rinco.

Anito to hua chin cora, natë rahuë.
Natë to chi ná chin cancan të rahuë.

 6 Yahui hui hua chi na cora, co 
pinëhuë apira ra huë.

Shino ra tënta yahua to hua chi na-
cora co apira ra huë.

Nohui to naco ipira ya to hua chi-
na cora,

co niquë tahuë rë ra huë.
 7 Sinioro cata hua rinco niton,

nohui pi ri na co huë, co manta 
tëna huë.

‘Co atapa na ri na co huë,’ tato 
chiní quën cancan të rahuë.

 8 Papo ya rin coso, ca pirayan 
nisarin.

¡Co inso tëranta masha onpo të-
ra huë!

Inso tëranta masha onpo to hua-
toso,

napo pi ná chin coisëquë paitoi-
huë.

¡Co insonta sha hui ra piin coso 
yahuë rin huë!

Yasha hui ra pi hua chi na coso, 
huë sa hua tona sha hui chi-
naco.

 9 Sinioro chachin cata hua rinco 
niton,

¡co insonta anain tiin coso sha-
hui pon huë!

Amo rëso, ashini pëyarinso 
pochin,

inimi co të ri na co so pi taso, 
tahuan ta pona,” tënin.

Quirosarinquë yaꞌhuëpisopita 
Siniorori nichaꞌësarinsoꞌ

52 
 1 Naquë ran chin Sinioro 

taan tarin:
“Quiro sa rinquë yahuë ra ma so-

pita,
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capa ya të rëso pochin cancan-
toco.

Napo ra hua toma chiní quën 
cancan toco.

Nina no në maso, Yosë nina-
nonën.

Noya noya nininso amorëso 
pochin nita paco.

Inpio ro saso, co huachi yacon-
ta rin quë ma huë.

 2 Quiro sa rinquë yahuë ra ma so-
pita, ¡huanico huachi!

Sëta toma amocanquë nita sa të-
rama.

Inapo ra maso, nipatanco.
Tapan inquiaton, huaa nën ta-

caso shira nënquë
huën së pi so pita pochin cancan-

toco.
Quiro sa rinquë yahuë ra ma so-

pita,
hui na pin quëma nipo ma ra huë,
inimi co rosa maca të nën quëma,
naraquë tonpo co no të ri nën-

quëma.
Inapo të ri nën quë maso, pacoico.
Co huachi huaa nën të ri nën quë-

ma so huë
nito ta caiso marë, inapoco.

 3 Inimi co nëma quëpai në maso 
marë

co pipian tëranta, pahuërë 
mapa të ra huë.

Napoaton huaa nën taan ta huan-
quë maso marë

co pipian tëranta pahuë rë ta-
huaso yahuë rin huë,” tënin.

 4 Yosëso chini chiní quën nanan-
taton naporin:

“Piya pi në huë pita yanan papa-
chi nara,

Iqui pi to quëton papi.
Inaquë nisharosa pochin yaca-

pa topi.

Ina piquëran asiria ro sari 
topinan quëran apari si topi.

 5 Iporaso nipi rin huë, papi ro-
niarosari yahuërë,

topinan quëran apari si tapi 
ninahuë.

Huaa nën ta tona: ‘Ma noyacha 
quiyaso ninai paya,’ tosápi.

Napoa tona apira apira pino ri-
naco.

 6 Napo pi ri na huë,
tahuëri nani hua chin piya pi në-

huë pita nito tapi.
‘Sinioro chachin canpoaso 

nontë rin poa,’ tosapi,” tënin.
 7 ¡Ma noyacha niton, 

motopiahuarosataquëchin
noya nanan sha hui ta ponpoa 

canquiarin paya!
Sinioro nichaë rinpoa niton, 

sano yahuëa rihua huachi.
Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 

itapon:
“Yosë chino të ra maso, copirno 

yaconin huachi,” tosarin.
 8 Natanco. Nina no nëma apai pi-

so pita chiní quën sha hui rapi.
Napo pi ná chin nonca roapi.
Cana to hua chi nara nonca ro piso 

pochin nisapi.
Onpo pin sona Quiro sa rinquë 

Sinioro huëan ta rinso,
inahuara yapi rina quëran 

chachin nisapi.
 9 Quiro sarin nina noquë yahuëan-

ta ra ma so pita,
capa cancan ta toma cantaco 

huachi.
Sinioro ayon toan ta rin quëma 

niton, inapoco.
Nichaë rin quëma niton, inapoco.

 10 Nisha nisha piya pisa nito nënquë
Sinioro chiní quën nanan të rinso 

anorin.
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Yosë nënpoa nichaë rin poaso,
yaipi ro paquë yahuë pi so pita 

nito ta pona.
 11 ¡Papi ronia quëran pipico huachi!

Ama manta Yosëri amiro to chi ná-
chin nininso sëhua co so huë.

Sinioro pëinënquë yahuë rin so-
pita quëpa na pi ro san quëma,

ama huachi osha huaan ta co so-
huë.

 12 Napoa po na huë yapipihuatama,
co mano ra hua toma pipi po ma-

huë.
Co taa rëso pochin nisa ra ma huë.
Sinioro chino të rë huaso chachin,
yaipi parti panamaquë noya 

apaia rin quëma.

Sinioro piyapinën 
parisitaponahuëꞌ canatërinsoꞌ

13 Sinioro chachin naporin:
“Nico. Piya pi nëhuë mapi taso 

nipa chin, noya pipi tarin.
Cari chachin noya nicato, noya 

noya acoa rahuë.
 14 Yapirin, nonën, inapita nishi na-

huën nitopi niton,
co huachi piyapi pochin yanoa-

rin huë.
Napoaton noto huaro piya pisa 

paya na pona.
 15 Naa nisha nisha piya pi rosa

nisha nisha parti yahuë piso,
inari oshanën inqui taton noya 

acoan tarin.
Napoaton copir no ro sa rinta 

nipa chi nara, tachia nan ta-
pona.

Co incari tëranta sha hui të rin-
so huë nisapi niton, napoa-
pona.

Co onpo ronta natan pi so huë 
nito tapi niton, napoa pona,” 
tënin.

53 
 1 Noya nanan sha hui të ri nën-

poaso natan pi rë hua huë,
¡caraí chinpoa natë të rëhua!
Sinioro chiní quën nanan të-

rinso, ¡co insonta yani to të-
rin huë!

 2 Sinioro nohuanton piya pinën,
co chiní quën nanan to napi 

pochin yanoa rin huë.
Naraa huaya yani roquë co noya-

të rin huë.
Inapo cha chin inanta, co noya 

noya ta rin huë.
 3 Piya pi sari noca na tona apoa-

pona.
Co noya huë nica tona chiní quën 

apari si tapi.
Apopi niton, papi sëtaton pari-

si tapon.
Canpoa rinta co nichi ná chin-

huë cancan ta të hua, noca-
nëhua.

Co pipian tëranta noya yonqui-
ra pi rë hua huë.

 4 Napoa po na huë, canpoa yahuë-
rë na mënpoa ina pari si tërin.

Canpoa iqui ta caso nipi rin huë, 
inasá iquin natanin.

Canpoa riso: “Yosëri masha 
onpo taton apari si tërin.

Anaintaton, atapanin,” tosa-
rëhua.

 5 Napo pi rë hua huë,
co natan to chi ná chin huë 

cancan të rë huaso marë ina 
ohua napi.

Co noya huë ninë hua sori 
naintërin papi pari si tarin.

Ina anaintërin quëran noya nini-
ca tëhua yahua rihua huachi.

Ohuan pi so pita quëran noya ta-
rihua.

 6 Yaipinpoa ohui ca rosa chihuë-
piso pochin ninëhua.
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Canpoara yonqui rë huaso 
imatëhua napo rëhua.

Napo pi rë hua huë,
Sinio rori co noya huë ninë huaso 

marë inasá apari si tarin.
 7 Inimi co nën pi tari apari si to hua-

china, co manta tosa rin huë.
Co pipian tëranta nonsa rin huë.
Carni roahua tëpa caso marë 

quëpa piso pochin nitapi.
Ohuica yai caso marë quëpa-

hua chi nara,
co manta tënin sohuë pochin 

inanta, co manta tosa rin huë.
 8 Co manta onpo pi rin huë, quë pa-

pona.
Co insoari tëranta papo ya ra-

rin huë.
“Nicona masha onpo to hua-

china,” co tosa pi huë.
Naraa huaya huatatë pochin 

nitapi.
Yosë piya pi nën pita osha huan-

piso marë ina tëpa rapi.
 9 Co onpo ronta nonpi nin huë, co 

onpo ronta tëpa të rin huë,
napoa po na huë, co noya huë 

piya pi rosa pirayan papi tapi.
 10 Sinioro nohuanton pari si taton 

co napion cancan tarin.
Piya pisa osha nëna marë ina 

chiminin niquë huarë,
huaqui tahuëri nisarin.
Hui nin pita pochin nipi so pi-

tanta nisarin.
Ina naporin quëran Sinioro 

yonqui rin so pita noya 
naniarin.

 11 Papi pari si të rinso piquëran:
“Tëhuën cha chin yaipi nani-

rahuë huachi,” tosarin.
Ina nito taton noya cancan tarin.
Sinioro piya pi nënso, notë quë-

ná chin ninin.

Inapoaton naa piya pisa 
nichaë sarin.

Co noya huë nipiso marë pari si-
taton inapo tarin.

 12 Napoaton Sinio rori, chiní quën 
nanan to pi so pi tarë acoapon.

Chiní quën nanan to pi so pi tanta,
inari cata huapon cana ta caiso.
Cana to hua chi nara, inanta cana tarin.
Inaora nohuanton chimi ninso 

marë napoapon.
Napo ra huaton, “co noya huë 

nininso marë pari si tërin,”
itopiso marë napoapon.
Napo to pi ri na huë,
naa piya pisa osha nëna marë 

inaso pari si tërin.
Napo ra huaton,
osha huanosa cata hua caso 

marë Yosë nontërin.

Yosë nosoromiatërinpoasoꞌ

54 
 1 Quiro sarin nina noquë 

yahuë ra ma so pi taso,
sanapi co hua hua na pihuë 

pochin nipi ra ma huë,
capa cancan ta toma, nonca roco.
Capa cancan ta toma cantaco.
Co huai toma iquin natan pi ra ma-

huë, Sinioro chachin naporin:
“Apopiso sanapi, soya hua nosa 

quëran,
nacon nacon hua huin pita 

yahuë tapon,” tënin.
 2 Nëmëtë pëi apan ca na to hua chi-

nara, isopopi:
Co tëhua to na rai huë nëmë të-

rosa otënpi.
Noni nën pita anapo ro pi topi.
Nara paintopisopitanta, noyá 

pahua co ra piapi. Inapopi.
Inapo cha chin canpi tanta, 

yahuë ra maso nopa apan ca-
na toco.
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 3 Inchinan quëran, apan ca na ta-
rama.

Ahuënan quëraonta inapo ta-
rama.

Canpita quëran pipi pi so pita naa 
nacionosa cana pona.

Nina no rosa 
tanahuantapisopitanta, 
yahuë taan ta pona.

 4 Ama tëhua co so huë. Co tapa na-
maso yahuëa pon huë.

Co nohui po nën quë ma huë.
Nanon pochin nica poma tapa-

na maso, nanian ta rama.
Quëyoron pochin nica poma 

taparo nina maso,
co huachi yonquia ra ma huë.

 5 Ninin quë maso, saa tatë pochin 
nita rin quëma.

Inaso nininën, Sinioro yaipi 
nani ta pa rinso.

Inaso Yosë, noya sá chin ninin 
niton, Israi rori chino tërin.

Ina nichaë rin quëma.
Yaipi isoropa huaa nën taton 

napo ta rin quëma niton,
yaipi inapita nanian ta rama.

 6 Nanon soya huan soini apo-
hua china, nacon pari si tërin.

Ina pocha chin canpi tanta Yosë 
marë nipi ra ma huë,

inaso noso roa tën quëma
huaa nën taan tain quë maso 

marë përaan ta rin quëma:
 7 “Co huaqui marë apo ran quë-

ma huë.
Inapo to pi ran quë ma huë, noso-

ro mia ta tën quëma
naquë ran chin maan ta ran quëma.

 8 Ananaya nohuitó tëna huëquë, 
napi tatë pochin nitë ran-
quëma.

Napoa po ra huë, co huaqui 
marë napo ra huë.

Noso ro mia ta tën quëma, 
yonquian ta ran quëma,”

tënin Sinioro nichaë rin quë-
maso.

 9 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Pacon paninso piquëran iráca 

Noi sha hui të rahuë:
‘Caso Yosëco nito, notë quën 

sha hui ta ran quën.
Ipora quëran huarë co huachi 

iso pochin
pacon isoropa imotaan ta pon-

huë,’ itërahuë.
Ina napo të ra huëso chachin canpi-

tanta sha hui ta ran quëma.
Co huachi nohuian ta pon quë-

ma huë.
Co huachi masha 

onpotahuanquëmaso,
sha hui taan ta pon quë ma huë.

 10 Moto pi rosa nacontopirinahuë 
tëranta,

motopiahuarosanta nipa tan pi-
ri nahuë tëranta,

noso ro ran quë maso, inacha chin 
nisápon.

Noya nini ca tëhua yahuë caso 
marë, nani canpi taroco 
anoya të rahuë.

Napo rë huaso, co onporo tapia-
ra huë.

Sinioro noso ro rin quë maso 
naporin,” tënin.

Onpopinsona nasha 
Quirosarin acoarinsoꞌ

 11 Sinioro naporin:
“Quiro sarin nina noso, sëtoro 

nisárin.
Panca ihuani tëya të rinso 

pochin ninin.
Co incari tëranta
noya nontatë achi nin can ca nëso 

pochin nitë rin huë.
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Napoá pi rin huë, anoya taan ta-
caso marë

yara napi paton ninin soquë 
anoya taan ta rahuë.

Pairanën paquë ma rin sonta,
sapiro napi quëran acoa rahuë.

 12 Tori nën pi tanta, nopi itopiso 
napi quëran, acoa rahuë.

Yacoa na nën pi tanta, piriro 
itopiso napirosa quëran 
acoa rahuë.

Paira nën pi tanta nisha nisha 
paton ninin so pita

napirosa quëran acoa rahuë.
 13 Yaipi inaquë yahuë caiso nipi-

so pita cari achin ta rahuë.
Yaipi inaquë yahuë pi so pi taso,
noya yahuëa tona sano yahuëa-

pona.
 14 Notë quë ná chin nica tona chiní-

quën nanan ta pona.
Co inso tëranta huaa nën ta rin-

quë ma huë niton,
co tëhua ra ma huë.
Co tëhuaatoma nisha nisha 

yonquia ra ma huë.
 15 Inso sona yaahuë hua chin quën,

co ca nohuanton napoa rin huë.
Pashi ta pa pi ri nën quëonta, 

quëmari minsëaran.
 16 Niquë. Cari huana camayo 

ninahuë.
Inaso, pënaya ahuë na ra taton 

saca tërin.
Huana asoqui ra huaton, ahuë-

ta caiso marë ohua ra piso 
ninin.

Ahuë taton tiqui to na pinta, cari 
ninahuë.

Tiqui to hua china, nacon tapi-
tërin.

 17 Napoa po na huë, co inso tëranta
ata huan tiin quë maso marë 

huana acoa pon huë.

Inso sona sha hui ra pi hua chin-
quën,

quëmari acopi të ra piapon.
Inpi ta sona natë hua chi naco, ca 

nohuanton minsë ta pona.
Sinioro chachin naporin,” tënin.

Noya catahuainpoaso 
Sinioro shaꞌhuirinsoꞌ

55 
 1 Sinioro tënin:
“Yamo ro rëso pochin 

cancan to hua tama,
huëco anoya can can chin quëma.
Co coriqui yahuë to pi rin quë ma-

huë, cata hua ra ran quëma.
Nonto hua ta maco cosharo achi-

ni të rinso pocha chin
achin can ca na ran quëma.
Huino, ohuaca sho shoi, inapita 

achi ni të rinso pochin
asano can ca na ran quëma.

 2 Noya natan pa ta maco,
noya cosha të rëso pochin acoa-

ran quëma.
Cosha romia co achi ni mia të rin-

quë ma huë.
¡Co topinan quëran pahuë rë tatë 

mapa ta caso yahuë rin huë!
 3 Huëca pai ra hua to maco noya 

natanco.
Natan pa ta maco nanpia rama.
Tapi noso roato nani sha hui të rahuë.
Ina nani caso marë canpi taroco 

anoya to mia ta rahuë.
 4 Nisha nisha piya pi rosa napo ra-

huëso sha hui ta caso marë,
cari ina acorahuë.
Nisha nisha parti yahuë pi so pita
huaa nën taton achin ta caso 

marë acorahuë.
 5 Natanco israirosanquëma.

Canpi taso nisha piya pi rosa
co nohui ta po ma ra huë, përa sa-

rama.
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Nisha nisha nacio no saquë 
yahuë pi so pita

co nohui to pi ri në ma huë,
taa rë na chin huëca paia ri nën-

quëma.
Caso Sinio roco noya ninan-

quëma niton,
napo ta ri nën quëma,” tënin 

Sinioro.
 6 Sinio roso, co áquë patë rin poa-

huë.
Yoni pa tëhua quëna na rihua.
Nonto hua të hua, nata na rin poa.

 7 Co noya huë nipi so pita, co 
noya huë nipiso apoina.

Nita pi can can pi so pi tanta, 
co noya huë yonqui piso 
apoina.

Yosë chachin tahuë rë taan ta-
toma, natëan taco.

Inaso noya niton, osha nëma 
inqui ta rin quëma.

 8-9 Sinioro chachin naporin:
“Caso co canpita pochin yonqui-

ra huë.
Mapi taso yani pato, co canpita 

pochin caso nina huë.
Pii ro tëso isoropa quëran
áquë niton, co nincan to chi ná-

chin huë.
Inapo cha chin canpi tanta nisha 

nisha yonqui rama niton,
co onpo ronta ca pochin 

yonquia ra ma huë.
Co ca pochin masha nisa ra ma-

huë,” tënin.
 10 Ina quëran Sinioro taan tarin:

“Ocai, onan, inapi taso inápa 
quëran anotërin.

Napo hua china co topinan 
panan ta rin huë.

Isoropa ashi pi ro taton anoya-
tërin,

yapirin apaporin, naporin.

Nito hua china, yapirin shaca-
caiso yahuërin.

Cosharonta yahuërin huachi.
 11 Inapo cha chin nona huë sonta,

co topinan caquë huënan ta rin-
huë.

Inaso, ca nohuan të ra huëso 
nisarin.

Masona camai ra huëso nisarin.
 12 Canpi taso quëpa ri nëma quëran,

noya cancan ta toma huënan ta-
rama.

Yahuë ra maso nopaquë chachin
sano cancan quëran huënan ta-

rama.
Moto pi rosa, moto pia hua rosa, 

inapi tanta
piyapi pochin capa cancan ta-

tona canta pona.
Yaipi nara ro santa piyapi 

pochin pinca ro pona.
 13 Sarsarosa yahuë rë na mën, pino 

nara rosa ashi napon.
Ihua ta tërosa yahuë rë na mën, 

arayan nara rosa ashi napon.
Inapo huato: ‘¡Ma noyacha Sinio-

roso paya!’ tëca pona.
Ina pochin acora huëso, yahuë-

mia tapon.
Co incari tëranta ata huan ta-

pon huë,” tënin Sinioro.

Yosë nohuantërinso pochin 
ayonacaso yaꞌhuërinsoꞌ

58 
 1 Sinioro sha hui të rinco:
“Ama manta tëhua ton huë 

chiní quën nonquë.
Tron pita pihui hua china irininso 

pochin niquë.
Piya pi në huë pita co noya huë 

nipiso marë pënën quë.
Cacopo quëran pipi pi so pita
osha huan piso marë inapo të quë.

 2 Isopo chin sha hui të quë:
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‘Canpi taso nani tahuëri yonqui-
ra maco.

Imato maco onpo pin sona nanpi-
ca maso nito të rama.

Napoaton noya cancan ta rama.
Noya sá chin nina pi rosa pochin 

ninama.
Camai të ra huë so pi tanta,
co nanian të ra ma sohuë pochin 

ninama.
Notë quë ná chin pënë na huan-

quë maso nohuan të rama.
Natë to maco noya ancantëramaso 

pochin ninama.
 3 Inapo pi ra mahuë napo rama:

“Ayono nipi rë hua huë, ¡co Yosë 
tahuë rë të rin poa huë!

Inaso co cancan to pi rin poa huë,
¡ma topi nanta ayona tëhua pari-

si tá pa rihua!” tënama.
Ayono tahuëri nipi rin huë, cana-

ca maso marë saca të rama.
Inapoa toma piya pi në manta, 

nacon nacon apari si të rama.
 4 Ayono tahuëri nipi rin huë, 

nino hui toma niahuë rama.
Inapoa toma nitë niama huarë 

niaco rama.
Inapo chin ayona toma nonto hua-

ta maco,
co apa nia huan quë maso yahuë-

rin huë.
 5 Canpi taso ayona hua ta mara 

sëtë rëso pochin yanorama.
Shi shi na matë pochin monshoá-

po rama.
Sacatën amo sa hua toma, 

huariano aipi quëhuë nama.
“Ina pochin nica huaiso Sinioro 

nohuan tërin,” topi ra ma huë,
¡co ina caso nohuan të ra huë!
“Inapoatë ayona caso yahuërin.
Napo hua tëhua, Yosë noya nisa-

rin poa,” tënama.

 6 Ama ina pochin yonqui co so-
huë.

Co ina pochin ayono nica caso 
yahuë rin huë.

Noya nica huan quë maso marë 
ayona hua tama, isopoco:

Notë quë ná chin yonqui ra pi-
toma, anapi tanta noya 
nico.

Co manta onpo pi ri na huë cati-
na quë to hua china, pari si topi.

Inapita pochin nito pi so pita, 
ishi ri tatë pochin nitoco.

Toro asaca to hua chi nara, onqui-
nënquë nara oyon topi.

Ina tonpo to piso ishi ri tatë 
pochin,

piya pisa inapo apari si ta piso, 
nichaëco.

Ama huachi nohui ta toma piya-
pisa inapo apari si to co so-
huë.

 7 Cosharo yahuë të rin quënso, 
pahuan të rin so pita quëtë quë.

Saa hua rosa co pëinëna yahuë-
to hua chi na ra huë,

canpi tari pëi në maquë ichiya-
huëco.

Amo caiso pahuan to hua china, 
quëtoco.

Anapita cata hua chi ná chin 
cancan toco.

 8 Napo hua tama, noya noya 
yahuëa rama huachi.

Tahuë ri hua china pii api ninso 
pochin nicapon.

Nisha nisha masha onpo ra ma-
so pi tanta, co shia noya ta-
rin huë.

Naporo noya sá chin nina maso,
quëchi taton quëpaatë pochin 

nita rin quëma.
Huëna ra të ra huë sonta imaatë 

pochin nita rin quëma.
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 9 Naporo tëhuën chinso nonto hua-
ta maco, apa nia ran quëma.

Cata hua huan quë maso marë 
chiní quën nonto hua ta maco,

cari manta, apa ni tën quëma 
cata huaa ran quëma.

Coso huachi anapita apari si to-
hua tan huë,

co huachi nohui hua tan huë,
co huachi nonpi na pi hua tan huë,

 10 tana pi so pita acacaso marë 
saca to huatan,

ana pi tari apari si të rinso masha 
pahuan to hua chin cata hua huatan,

tashi nan të rinquë nanparin api-
ninso pochin nisaran.

Camo të chin pii api ninso 
pochin nisaran.

 11 Carima notën ira quëpa tá pon quëma.
Co piyapi yahuë rin quëhuë 

nipo na huë,
natëaquë huarë aca pon quëma.
Ca nohuanton chiní quën nisa rama.
Yancoro noyá opora pi të rëso 

pochin nisa rama.
Huinan co yani rin sohuë pochin 

nisa rama.
 12 Canpi taso pëirosa ohua to piso,

pairarosa ohua to piso, inapita 
anoya taan ta poma.

Iráca simin to nën acopi sonta, 
noya noya acoan ta poma.

Napoaton nohui ta të nëma:
“Paira ohua to piso anoya to na-

pi rosa.”
“Pëirosa ohua to piso anoya to-

na pi rosa,”
itapo nëma,’ itëquë,” itërinco.

Sahuato tahuëri yonquiaton 
Sinioro aꞌchininsoꞌ

 13 Sinioro naporin:
“Sahuato tahuëri nani hua chin, 

noya nicaton chino të quë.

Chino ta ma coso tahuëri niton,
ama cana caso marë saca të quë-

so huë.
‘Ina tahuë riso, capa cancan ta-

caso tahuëri,’ tëquë.
Naporo Sinioro noya nicaton 

chino të quë.
Inaso noya sá chin niton, chino-

ta caso yahuërin.
Ama quëmaora yonqui ran so-

pita nica ton huë, ina tahuëri 
noya niquë.

Noya nicaton, ama masona 
nohuan të ranso niquë so huë.

Co cana ca maso marënta saca ta-
caso yahuë rin huë.

 14 Ina pochin ina tahuëri 
nipatama,

ca yonquia to maco capa cancan-
ta rama.

Ahuë ta tona cana to hua chi nara,
paya ta caiso marë moto pi rosa 

quëpa topi.
Inapita quëpa piso pochin
cari manta noya nisa rama 

niton, quëpa pon quëma.
Cacopo quëran pipi rama niton,
ina nopa quëtë ra huëquë noya 

noya të rin so pita aca pon-
quëma.

Inapo to hua tën quëma,
capa cancan ta rama huachi,” 

tënin.

Nasha Quirosarinquë noya noya 
yaꞌhuëcaiso yaꞌhuëarinsoꞌ

60 
 1 Cota huën tonquë, Quiro sa-

rinquë,
inaquë pita yahuë ra maso, noya 

natanco:
Sinioro noya noya nininso, 

canpi tarë nisarin.
Inaso, huë na rá chin huë na rá-

chin api narin.

Isaías 58 ,   60

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



536

Napoaton canpi tanta, api ninso 
ahuë na ra ta rin quëma.

 2 Niquë. Isoro paso, tashiri ico-
pi tapon.

Yaráton chitorori nisha nisha 
piya pisa imotapon.

Canpi ta ta quëso nipi rin huë, 
Sinioro api ninso huë na ra-
tarin.

Inaso, canpi ta taquë noya noya 
yanoarin.

 3 Noya sá chin nica toma, tahuëri 
pochin nisa rama.

Napoaton nisha nisha piya pisa 
huë ca pa ya po nëma.

Tahuë rian pi të rëso pochin 
cancan të ra maso marë,

nisha nisha copir no rosa huë ca-
paia ri nëma.

 4 Yaipi tahui të rin quë maso, noya 
nico.

Niyon to na hua tona huë ca paia ri-
nëma.

Hui na ma pita áquë quëran huë-
ca pa ya po nëma.

Sana pisa nipi so pi tanta noya 
apaia tona, quësapi.

Ipora hua tona quësapi.
 5 Inapita nicaton, capa cancan to-

mia taran.
Marë soto no saquë yahuë pi so-

pita,
masha nacon nacon patë rinso 

quëshia ri nëma.
Nisha nisha piya pisa mahua na-

tona huaa nën to piso,
quëtá po nëma.

 6 Yaipi nopa nëma nani rinquë 
chachin

camiyo huën tonosa pëpë-
to hua ná chin huësapiso 
nisarama.

Matian parti quëran, Ipa parti 
quëran,

ina quë ran pita huësapi.
Yaipi cami yorosa Sapa parti 

yahuë pi sonta,
oro quësapi. Yonarin pochin 

ninin sonta quësapi.
“Sinioro masona nipa china, 

noya noya ninin,”
tacaiso marë napoapi.

 7 Quita roquë yahuë pi so pita,
pëtahua huën tonosa quëshia ri-

nën quëma.
Nipa yoquë yahuë pi so pi tanta,
carniro huën tonosa quëshia ri-

nën quëma.
Yaipi inapita pëtahua huën-

tonosa
Sinioro arta ro nënquë ina marë 

anota rama.
Inapo hua tama, inaso noya noya 

nisa rin quëma.
Inapita quëran Sinio roso,
noyá pia chin pëinën, noya noya 

acoapon.
 8 ¡Nicochi paso pita! ¡Chitoro 

pochin co osha ra pi huë huë-
ca pona!

Nëpë rosa hua hua to piquë 
huësapiso pochin niriapi.

¿Mapitacha huëca tona napo-
riacai?

 9 Panca nancha rosa napo pi ná-
chin huëca tona napo riapi.

Tarsis nina noquë nipi so pita 
quëchi të riapi.

Aquë quëran Quiro sarin yahuë-
hua nosa quësapi.

Oronëna, prata nëna, inapi tarë 
chachin huësapi.

Sinioro noya nica tona quë ta-
caiso marë napoapi.

Inaso Yosë noya sá chin ninin. 
Napoaton Israi rori chino tërin

Ina mini noya noya acoa rin-
quëma huachi.
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 10 Nisha ro sari Quiro sarin 
pairanën anoya taan ta pona.

Copir no në na pi tanta, canpita 
marë saca ta pona.

Sinioro nohui tën quëma anain-
to pi rin quë ma huë,

napo roso papi noso roa rin-
quëma huachi.

 11 Nina no nëma yacoa na nën pi tanta,
isoa to pi quë ran chin nisá pona.
Tahuë rinta, tashinta, co onco-

ta po na huë.
Nisha nisha nacio no saquë 

yahuë pi so pita
masha rosa nacon nacon patë-

rinso,
quëshii në maso marë napoapon.
Copir no rosa, cata hua rin so pita 

huaanosa,
inapita yaco na caiso marë 

napoapon.
 12 Inso nacionquë tëranta yahuë-

pi so pita
co canpita marë yasa ca to hua-

chi na huë,
tahuan to mia ta pona.

 13 Quiro sa rinquë yahuë ra ma so pita
Sinioro napo të rin quëma:
“Nipano nopa quëran paton 

ninin so pita quëshia ri nëma.
Pino, apito, siprisë, inapita 

nara rosa quësapi.
Chino të ri na coso pëi, noya noya 

tapa caiso marë quësapi.
Huaa nën të ra huëso pëi,
noya noya acocaiso marë 

napoa pona.
 14 Apari si të ri në maso shin pita 

huëca pai ra hua të nëma,
noso ro chi ná chin nonta po nëma.
Yaipi noca ni në ma so pi tanta, 

isona hua tona mosha po nëma.
Quiro sa rinta, ‘Sinioro nina-

nonën,’ itapona.

Sinio roso noya sá chin ninin 
niton,

israi ro sari inaquë chino topi.
 15 Ina tahuëri nani hua chin, co 

huachi pata ran quë ma huë.
Co huachi nohuia ran quë ma huë.
Co huachi canpi taora quëpa ri ta-

ra ma huë.
Carima noya noya acoa ran-

quëma.
Co huachi onpo ronta nisha ta ra-

ma huë.
Napoa toma capa cancan to mia-

ta rama huachi.
 16 Noya noya cosha ro nëna, 

nacionosa quëshi po nëma.
Copir no në nanta, paton ninin-

so pita mashanëna quëshi po-
nëma.

Ca Sinio roco niton, nichaë ran-
quë maso nito ta pona.

Chiní quën nanan të ra huëso 
marë iráca Caco ponta, 
chino të rinco.

Inapo chinco niton, nichaë ran-
quë maso nito tapi.

 17 Shapi huana yahuë rë na mën, 
oro quëta ran quëma.

Hua namia yahuë rë na mën, 
prata quëta ran quëma.

Nontë yahuë rë na mën, shapi 
huana quëta ran quëma.

Napi yahuë rë na mënta, hua-
namia quëta ran quëma.

Huaa nën të rin quë ma sonta
noya huaa nën ta rin quëma 

niton, sano cancan ta rama.
Anapi tanta notë quë ná chin 

yonqui ra pi toma, noya 
nisarama.

 18 Nisha nisha masha nion po to-
piso,

co huachi yahuë ra maquë 
natan ta ra ma huë.
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Nohui ta tona ata huan to piso,
tapi to piso, inapi tanta co huachi 

natan ta ra ma huë.
Nina no nëma paira nën pi taquë:
‘Yosë nichaë rin poa,’ tacaso 

ninshi ta rama.
Yacoa na nën pi ta quënta,
‘Sinioro chino tahua,’ tacaso 

ninshi ta rama.
 19 Co huachi pii apin tii maso, 

nohuan ta po ma huë.
Co yoqui tëranta, apin tii maso 

nohuan ta po ma huë.
Ca Sinio roco chachin apin to-

mia tá pon quëma.
Yosë në maco niton, noya noya 

acoa ran quëma.
 20 Piiso, co huachi yaco na pon-

huë.
Yoquinta co huachi ayama pon-

huë.
Caso Sinio roco apin to mia ta ran-

quëma.
Inapo ta tën quëma, sëtë ra maso 

inqui ta ran quëma.
 21 Yaipi inaquë yahuë ra ma so pita,

noya nica të nëma, natë po nëma.
Nopa nëma huaa nën to mia ta-

rama.
Shanëhuë, papo yan të rinso 

pochin nisa rama.
Chini chiní quën nanan të ra-

huëso ano ca huaso marë
carima noya noya acoa ran quëma.

 22 Iporaso cara yan quëma nipo ma-
ra huë, naa mia ta rama.

Cara yan quëma nipo ma ra huë, 
panca nacion tara na poma.

Caso Sinio roco.
Ca nohuanton co hua quiya 

quë ran huë napo ra huëso 
nanipon.

Tahuëri acora huëso nani hua-
chin nanipon,” itë rin quëma.

Sinioro piyapinëni israiroꞌsa 
nichaꞌësarinsoꞌ

61 
 1 Sinioro piya pinën naporin:
“Sinioro ispi ri to nën yacoan-
can të rinco niton, noya cata-
hua rinco.

Ina chachin acorinco popri-
yarosa

noya nanan sha hui ta huaso 
marë.

Apari si to pi so pita cata hua ca-
huaso marë acorinco.

Yahuëpi quëran quëpa ra hua-
tona huaa nën ta pi ri na huë,

yahuë piquë chachin paan ta-
caiso sha hui ta rahuë.

Tashinan pëiquë pochin 
yahuëa pi so pi tanta,

ina quëran pipi caiso sha hui ta-
rahuë.

 2 Ipora tahuërisa Yosë
noso roa tën quëma nichaë sa rin-

quë maso,
sha hui ta ran quëma.
Inimi co në ma pi tanta, Yosëri 

ihuë rë ta caso sha hui ta ran-
quëma.

Yaipi sëto pi so pita
achi ni can ca na huaso marë 

apa rinco.
 3 Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 

canapi niton sëtá pi ri na huë,
inahua yahuërë cana to hua china,
yancotë yanco piso pochin acoa-

rahuë.
Nanë rá pi ri na huë, noya acan-

can taan ta rahuë.
Co napion ancan tá pi ri na huë,
cata hua rahuë niton, Sinioro 

chino ta tona canta pona.
Nisha nisha piya pi sari: ‘Ma 

noyacha Sinio roso nani ta-
paton,
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piya pi nën pita shacatë pochin 
nitërin.

Noyan pi nan yan chin nopri nara-
rosa pochin acorin,’

tacaiso marë ina pochin cata-
huapo.

 4 Nina no rosa iráca ohua to piso 
anoya taan ta pona.

Pëiro santa iráca ata huan to pi ri-
na huë, acoan ta pona.

Nina no rosa tapi pi so pi tanta, 
anoya taan ta pona.

 5 Pëtahua huën to në ma pita, 
iminë ma pita,

oparo në ma pita, inapita nisha-
ro sari apaiapon.

 6 Inapi taso nohui ta tën quëma:
‘Sinioro marë saca to pi so pita 

corto huaanosa,’ itapo nëma.
Nisha nisha nacionosa quëran
noya noya cosharo quëpiso 

capoma.
Inapita noya noya nita pa pi so pi-

taquë,
canpi tanta nita pa poma.

 7 Canpi taso inimi co në ma pita 
nacon nacon nohui të nëma,

taparo nitë ri nëma.
Pani na nosa nacon nacon 

masha quëto piso pochin 
nitë rë nëma.

Napoaton yahuë ra maso 
nopaquë chachin

nacon nacon capa cancan to-
mia ta poma.

Pani na nosa nacon nacon 
paton ninin so pita

quëto piso pochin nita po nëma,” 
tënin.

 8 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Notë quë ná chin nipi so pita 

noso ro rahuë.
Ihua to piso, ana ra ti pita nica-

tona tëpa to piso,

inapi taso co quë ya ra huë.
Ina pochinco nito piya pi në-

huë pi taso, notë quë ná chin 
acanapo.

Inapi ta rëco anoya to huato, anoya-
të ra huëso yahuë mia tapon.

 9 Inahua quëran pipi pi so pi taso, 
nisha nisha nacionquë 
nahui na pona.

Yaipi nipi so pi tari: ‘Tëhuën cha-
chin isopi taso

Sinio rori cata huarin,’ tapona,” 
tënin.

 10 ¡Sinioro yonquiato, capa 
cancan të rahuë!

Inaso Yosë nëhuë niton, acapa-
can ca ninco.

Nichaë rinco niton, napo rahuë.
Notë quën yonqui napi pochin 

acorinco.
Saa napi yancotë ayan co to piso 

pochin ninahuë.
Nanonta soya caso marë
nisha nishaquë nita pa rinso 

pochin ninahuë.
 11 Sharosa nopaquë picho pi tërin.

Yanco namënën ito ro hua tëra, 
papo yan tërin.

Inapo cha chin Sinio ronta notë-
quë ná chin nininso anoarin.

Ina marë yaipi nacio no saquë:
“¡Ma noyacha Sinio roso paya!” 

tatona, canta pona.

Yosëri inimiconënpita 
anaꞌintacaso yaꞌhuërinsoꞌ

63 
 1 Anara huësarinso nicato:
—Itomorosa copir no nëna 

yahuë rinso ninano, 
Posora itopi.

Inato huaran anara quëmapi 
huë sarin.

Quëhuanën quëran ashi ta huatë 
amorëso pochin huë sarin.
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Chiní quën nanan to napi amo-
rinso pochin amorin.

Co macari tëranta chini to chi ná-
chin huë, yanorin.

¿Incha inaso nicaya? tënahuë.
Napoa soco chachin:
—Ca huësarahuë. Cana të ra-

huëso, sha hui ta ran quëma.
Chiní quën nanan tato nichaë ca-

huaso nani ta pa ra huë sonta,
sha hui ta ran quëma, itërinco.

 2 —Opa topoi hua tëra, amorëso
quëhuanën quëran panshoa të-

rinpo.
¿Onpoa tonta amo ranso ina 

pochin yanorin? itërahuë.
 3 —Caoraí chin inimi co në huë pita 

anain tato
opa topoirëso pochin ninahuë.
Co insonta cata hua rin co huë.
Papi nohuitato inimi co në huë-

pita
topi topi të rëso pochin nitë-

rahuë.
Nohui to në huëquë nipin ca tatë 

pochin nitato minsë rahuë.
Inapo të rahuë niton, huë nai-

nëna quëran panshoa të rin-
coso,

yaipi amora huëso sëcotërin.
 4 Inimi co në huë pita ihuë rë tato,

piya pi në huë pita nichaë ca-
huaso nani iráca chachin 
yonqui rahuë.

Ina tahuëri nanirin niton, 
inapo të rahuë.

 5 Nipi ra huë, co insonta cata-
huain coso yahuë rin huë.

Co yahuë rinhuë nicato, 
payanahuë.

Payan pi ra huë, caora ahuë tato 
cana të rahuë.

Papi nohui të rahuë niton, 
napo të rahuë.

 6 Papi nohui të rahuë niton,
nacionosa nipin ca tatë pochin 

nitë rahuë.
Nohui to mia tato, ata huan të-

rahuë.
Huë nai nëna nopaquë panin.
Onan pa china pairinso pochin 

ninin, itaan ta rinco inanta.

Israiroꞌsa Yosëri nosoroarinsoꞌ

 7 Onpo pin sona Sinioro noso ro të-
rinso yonquiato, sha huia-
rahuë.

Mapi ta quë sona cata hua rin-
poaso yonquiato, canta-
rahuë.

Israiro huënton noso ro mia të-
rinso marë napoa rahuë.

Papi noso roaton cata hua rinso 
marë inapoa rahuë.

 8-9 Inapita yonquiaton Sinioro 
tënin:

“Inapi taso piya pi në huë pita.
Co onpo ronta nonpin ta ri na co-

huë,” tënin.
Napoaton masha onpo to hua chi-

nara,
inaora chachin masha onpo ta-

piso pochin nina tanin.
Ina pochin cancan taton nichaë-

sarin.
Co ana apaton nichaë sa rin-

huë.
Inaora chachin pasa huaton 

nichaë sarin.
Noso ro mia taton inapo tarin.
Opatëa huatë iporëso pochin 

nitarin.
Iráca quëran huarë napo të-

rinso, inacha chin nisárin.
 10 Israi ro saso napoa po na huë, co 

Sinioro yana të pi huë.
Inaso noya sá chin nipi rin huë, 

nohuipi.
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Napo to piso marë inimi co nën-
pita pochin nicaton, ahuërin.

 11 Napo to hua china inapi taso,
iráca Yosëri shima sho nën pita 

cata hua rinso yonquipi:
“Yosëri iráca Moisësë huayo naton, 

Niroi quëran nichaërin.
Inapo ta huaton nohuan të rinso 

nica caso marë
ispi ri to nën aya coan can tërin.
Inapo to hua china, inaso 

huaanënpoa pochin nicaton
Iqui pito quëran ocoi rinpoa.
Iporaso napoa po na huë,
¿Into huata pacaton co huachi 

yaca ta hua rin poa huë?
 12-14 Yosëso chini chiní quën nanan-

taton
Moisësë cata huarin.
Marëquë nipa china pato mai ra-

huaton ira pochin acorin.
Napo hua china, co tocoi ta to na-

raihuë noya pën tonpi.
Cahua rio rosa inotëro taa to hua-

china
co tocoi to pi sohuë pochin nipi.
Pëta hua ro santa panën quëran
noya ro tëquë chino ta caso marë 

pama piso pochin nipi.
Inapoaton chini chiní quën 

nanan të rinso, nahui mia-
tërin huachi.

Iporaso napoa po na huë,
¿Into huata pacaton co huachi 

yaca ta hua rin poa huë?” topi
Sinioro ispi ri to nën ira anotatë 

pochin nita ton poa,
piya pi nën pi tanpoa quë ninpoa.
Inapoaton noya noya nininso 

nahui mia tërin.

Israiroꞌsa Yosë nontopisoꞌ

 15 Sinioro quëmaso, inápaquë 
yahuëran.

Noya noya nininquë, huëna ra të-
rinquë, inaquë yahuëran.

Quëmaso papi noso ro rancoi.
Napo ra huaton chiní quën nanan-

tëran.
Inaporan nichi napon chachin 

¿co posá pa huaiso nohuan-
chi tonhuë pora?

¡Noso roa toncoi cata huaan tacoi!
 16 ¡Quëmaso, tata huëi pochin 

ninan!
Apraanso co ana nohui to ma rin-

coi huë.
Caco ponta co ana yonqui ma rin-

coi huë.
Quëmaso Sinioro tata huëi 

pochin ninan.
Iráca quëran huarë nichaë-

rancoi.
 17 ¡Ama pësho natë pochin nica-

huaiso marë huë, cata huacoi!
Napo ra huatoi tëhuatatë pochin 

nichin quën.
Quiyaso piya pi nën pi tacoi, 

huën to nën pi tacoi.
Noso ro rancoi nipa chinso, ¡ama 

topinan nisá coi so huë!
 18 Noya nica toncoi nopa quëto pi-

ran coi huë.
¡Co hua qui yá të ra huë huaa nën-

tërai!
Inimi co në huëi pi tari huë sa hua-

tona,
quëma pëinën ata huan topi.

 19 Inapo të ri nacoi niton,
co onpo ronta huaa nën të ran coi-

sohuë pochin nisarai.
Co piya pi nën pita ninai sohuë 

pochin nisarai.

64 
 1 Macha Sinioro pii rotë 

osha rëso pochin nitaton
omaranhuë paya.
Inaporan napo rini, moto pi rosa 

anacon chi ton huë.
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 2 Sarsa naraa hua rosa pëni ahui-
qui të rinso pochin,

ishahuë nipon ainpii të rinso 
pochin nicaton,

inimi co nën pita anaintëran 
napo rini, nohui chi të nën huë.

Nisha nisha nacio no saquë 
yahuë pi so pi tanta,

quëma notë nanquë ropa chi to-
na huë.

 3 Co manta yonquia so coi huë,
huë huë piro nininso nipa tana, 

payanai.
Inápa quëran oma hua tana,
moto pi ro santa quëma notë-

nanquë nacon topi.
 4 Quëmaso, nina ri nën quën so pita 

cata hua caso marë
nani masha ninan.
Ina pochin ananta nininso,
co onpo ronta natan chin pi huë. 

Co nichin pi huë.
 5 Noya cancan ta tona noya nipi so pita,

nohuan të ran so rá chin nipi so pita,
inapita quë ma riso noya ninan.
Iporaso nipi rin huë, osha huanai 

niton, nohui rancoi.
Nani huaqui co quëma costa-

ran so huë ninai.
 6 Yai picoi quiyaso,

amiro to chi ná chin quëmapi 
pochin ninai.

Yaipi noya ninai so pi tanta,
amiro nëmëtë pochin niconin.
Naramë ahuiton shita të rinso 

pochin ninai.
Papi co noya huë ninaiso nain-

të rincoi niton,
ihuan masha quiqui rinso 

pochin nitë rincoi.
 7 Co incoi tëranta chino të rain-

quën huë.
Quëma sá chin cancan ta huaiso, 

co nohuan të rai huë.

Napoaton napi tatë pochin nitë-
rancoi.

Co noya huë ninai niton, apo-
rancoi.

 8 Napo pi rai huë, quëmaso Sinioro 
tata huëi pochin ninan.

Quiyaso tëshiropa pochin ninai.
Quëmaso tëshi to napi pochin 

ninan.
¡Quëma sá chin yai picoi ninancoi!

 9 Sinioro ama huachi aquëtë 
nohui të quë so huë.

Papi co noya huë ninaiso, ama 
yonqui rá quë so huë.

¡Piya pi nën pi tacoi niton, ama 
nanian to coi so huë!

 10 Nina no nën pi taso noya noya 
nipi ri na huë, iporaso tana-
huan tápi.

Inimi co ro sari Quiro sarin 
ninano ata huan ta tona tapipi.

 11 Chino të ran quënso pëiinta, noya 
noya niton,

inaquë shima sho në huëi pita 
chino të ri nën.

Inapo pi rin huë, pën quëran ata-
huan topi.

Nacon nacon paya të rai so pita, 
tapi të ri nacoi.

 12 Inaporai niton, ¡onpo pionta 
cata huaan tacoi!

Coso inapoaton cata huaan ta-
hua tan coi huë,

atapa mia ta rancoi huachi.
Napoaton, ¡onpo pionta cata-

huaan ta poncoi! tënai.

Siniorori aꞌpaniton napotërinsoꞌ

65 
 1 Sinioro naporin:
“Co manta cancan të ri na co-

so pi ta huë, quëna ni naco.
Co yoní pi ri na co huë, quëna ni-

naco.
Co nonto pi ri na co huë:
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‘Nontoco cata huain quëma,’ itërahuë.
 2 Co natan to chi ná chin huë 

cancan to pi so pita
cata hua ca huaso marë, nani tahuëri
imirahuë ihuë tatë pochin nitë rahuë.
Inahuara nohuan to piso nica-

tona pëshon pi ri na huë,
inapo të rahuë.

 3 Inapi taso, nito në huëquë chachin
co noya huë nica tona, ano hui-

të ri naco.
Maman shi rosa marë masha 

tëpa tona,
yanco ro ro saquë anopi.
Natë richo quëran arta rorosa 

nipiquë,
yonarin pochin nininso, apëpi.

 4 Inapi taso poo ro ro saquë huën-
së conpi.

Co pashan to pi quë huë tahuë-
rian pi tápi.

Inapi taso, coshi nosha caconpi.
Nisha nisha masha amiro to chi ná chin 

nina huëso, pomo tona capi.
 5 Napoa po na raihuë nonpa chi nara:

‘Ama yaca ri co so huë. Inaquë-
ran chin huani quë.

Quëmá quëran noya noyaco 
niton, co carian coso yahuë-
rin huë,’ toconpi.

Napoa tona, pën nani tahuëri 
orotá rinso pochin nipi.

Conai imë hua tëra, apinin poso 
pochin nipi,” tënin.

Noya noya Quirosarin nininsoꞌ

 17 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Niquë. Ana tahuëri nasha pii-

rotë acoa rahuë.
Isoro panta, nasha acoa rahuë.
Ipora yahuë rin so pi taso, co huachi 

insonta yonquia pon huë.
 18 Inapoa ra huëso yonquia toma, 

capa cancan to mia toco.

Noya noya yahuë caiso marë 
ana Quiro sarin acoa rahuë.

Ina yahuë hua chin, capa cancan-
ta tona inaquë yahuëa pona.

 19 Ina ninano yonquiato capa 
cancan ta rahuë.

Piya pi në huë pi tanta yonquiato, 
capa cancan ta rahuë.

Inaquëso, co huachi onpo ronta 
nanë po na huë.

Co huachi napion ancan ta tona, 
nonta po na co huë.

 20 Inaquëso hua hua ro santa,
co huachi ipora hua hua ta pona 

chimi na po na huë.
Masho ya rosa, paiya rosa,
inapi tanta tahuë ri nëna nani quë-

huarë, chimi na pona.
Pasa pii pi taso chimin pa china,
‘huinapi nipi rin huë chiminin,’ 

tapona.
Co pasa piipi chá të ra so huë 

chimin pa chi naso,
‘ama huachi noya yahuëin so huë, 

itopi niton, chiminin,’ tapona.
 21 Inaquë pëira hua tona yahuëa-

pona. Oparo ta tona, nitë-
rinso capona.

 22 Iporaso pëipi ri na huë, ana pi-
tasa yahuë conpi.

Sha to pi ri na huë, ana pi tasa 
nitë rinso capi.

Napo roso, co huachi ina pochin 
nisa pi huë.

Piya pi në huë pi taso, huaqui 
tahuëri nica pona.

Nara rosa pochin huaqui nanpi-
pona.

Huayo na huë so pi taso,
saca to nëna quëran masha 

quënan pa china,
co incari osërë ta pon huë.

 23 Co topinan quëran saca ta pi huë.
Hui na huan pa chi na ranta,
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co topinan quëran hui na hua na-
po na huë.

Tahuë ri nën naniquë huarë 
chimi na pona.

Sinio rori noya yonqui ra pi rinso 
shiina niton, napoa pona.

Inahuanta hui na huaan ta hua china, 
ina chachin nian ta pona.

 24 Cohuara përa shá të ra po na co-
huë, apa nia rahuë.

Nontë ri na co sonta co tiquiá të ra-
soi huë,

nata na huato apa nia rahuë.
 25 Asani rosa carni roa hua ro sarë, 

napo pi ná chin cosha ta pona.
Papi ninta, toro pochin pasto 

capon.
Yahuaonta, amocan capaton 

nanpipon.
Yaipi huaa nën të ra huëquë 

noya sá chin nica pona.
Co insonta masha onpo taton 

tapi ta pon huë,” tënin.
Sinioro chachin naporin.

66 
 1 Naquë ran chin Sinioro 

taan tarin:
“Pii ro tëso, huaa nën të ra huëso 

shira nëhuë pochin ninin.

Isoro panta, nantëhuë aya na-
na huëquë pochin ninin.

Ina pochin niton, ¡co insëquë 
tëranta,

pëi nita ma coso marë nani rin-
huë!

¡Co insëquë tëranta chino ta-
huaso marë

nita ma coso nani të ra ma huë!
 2 Ca chachin yaipi masha 

ninahuë.
¡Acohua tora, cania ri topi yahuë-

caiso!” tënin.
Ina quëran taan tarin:
“Napoa po ra huë, caso Sinio roco 

sha hui ta ran quëma.
Inso sona cata hua ca huaso 

nohuan to hua chin,
nana mëhuë tëhua taton 

natëpon.
Osha hua ninso marë co napion 

cancan tapon.
Napo ra huaton: ‘Caora co nani-

të rahuë noya nica huaso,’ 
tëcapon.

Napo rin so pi ta rá chin, noya 
nicato cata huaa rahuë,” 
tënin. 
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Caniaritaꞌhuaso marëꞌ 
aninshitërahuësoꞌ

1 
 1-3 Caso Irimia sëco. Tata huëso, 
Iriquiasë itopi. Tatahuë, shima sho-

në huë pita, inapi taso Corto huaa no sa-
rá chin. Anatoto nina noquë yahuërai. 
Inaso ninano, Mincamin huënton 
nopa nënquë yahuërin. Pënën ta huaso 
marë Sinioro anito të rin co so pita iso 
quiri caquë anin shi të rahuë. Amon 
huinin Cosiasë itopiso Cota huën tonquë 
shonca cara piipi copirno nicaso, 
anito të rinco. Cosiasë hui nin pi tanta 
copirno yacon pa chi nara, anito taan-
ta rinco. Coaquin itopi soton yaconin. 
Ina quëran Siti quia sënta, yacoan tarin. 
Ina, shonca ana piipi, ana të rápo yoqui 
huaa nën taso, Quiro sa rinquë yahuë-
pi so pita quiquipi huachi.

Pënëntaꞌhuaso marëꞌ 
Yosë acorincosoꞌ

4 Ana tahuëri Sinioro nonta tonco:
 5 “Cohuara nasi chá të ra sën quën-

huë, huayo nan quën.
Naporo chachin acoran quën 

pënën ta caso marë.
Yaipi nisha nisha piya pisa nipi-

so pita pënë naran,” itërinco.
 6 Napo to hua chin cora:

“¡Mahuan tacha Sinioro yani të-
ranco paya!

Caso huinapico nito, co nito 
nona huë,” itërahuë.

 7 Sinio roso taan tarin:
“Ama, ‘caso huinapico,’ tëquë-

so huë.

Ipora quëran huarë quëmaso,
into huaso apa ranquë pasaran.
Masona camai ran quënso, sha-

huiaran.
 8 Ama insonta tëhua të quë so huë.

Carin quën papo ya ran quën.
Caso Sinio roco nito, notë quën 

sha hui ta ran quën,” itërinco.
9 Ina quëran imirin ihuë sa huaton 

caria na ninco.
Inapo ta hua tonco nontaan ta-

rinco:
 10 “Ca nohuanto nana mëhuë notë-

quën sha huiaran.
Nisha nisha piyapisa, nisha 

nisha copir no ro sari huaa-
nën to piso,

inapita pënë na caso marë nanan 
quëta ran quën.

Pënën patan co natë to hua chi na-
huë,

paca toro huatahuatë ata huan-
të rëso pochin,

nopapi pëi ohua ta huatë nino-
mo të rëso pochin anain ta-
rahuë.

Noya natë hua chi naso nipi rin-
huë,

sharosa shacatë pochin nitato,
noya noya nica caiso cata hua ra-

rahuë,” itërinco.
11 Naquë ran chin Sinioro sha hui-

taan ta rinco:
“¿Mata ninan?” itohua chin-

cora:
“Nito sëpa quëran huara 

nipiso ninahuë,” itërahuë.
 12 “Notë quën ninan.

Irimiasë pënëntërinsoꞌ
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Nona huë so pita anaroá chin 
anani ca huaso marë

carinta yonqui rápo,” taan tarin.
13 Naquë ran chin Sinioro nataan ta rinco:

“¿Mata nian taran?” itaan ta-
rinco.

“Huëëtaquë inpi ta po na huë,
norti parti quëran tahua na-

huaton yano porin,” itërahuë.
14 Napo to hua tora Sinioro taan tapon:

“Norti parti quëran mini oma-
tona

iso nopaquë yahuë ra ma so pita 
masha onpo ta po nën quëma.

 15 Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma.

Norti parti copir no rosa huaa-
nën to piso,

piya pi nën pi tarë chachin oma-
pona.

Canqui ma ra hua tona, Quiro sarin 
yacoa na nën taquë chachin

huaa nën ta caiso shira nëna acoa-
pona.

Yaipi paira nën pita notë nanquë,
Cota huënton nina no rosa notë-

nanquë,
inaquë pita huaa nën to piso 

shira nëna acoa pona.
 16 Piya pi në huë pi taso, osha hua ná-

pa tona apo ri naco.
Nisha ro sari mosha piso nona na-

hua tona,
inapita mosha caiso marë 

yonarin pochin nininso, 
apëpi.

Napo piso marë inapo anain ta-
rahuë.

 17 Quëmaso, chiní quën cancan-
taton pasaran.

Carin quën sha hui të ran quënso 
sha hui coanan.

Ama manta inapita tëhua të quë-
so huë.

Tëhua to huatan inapita nito në-
naquë aropá ta ran quën.

 18 Ipora tahuëri carin quën acoran-
quën

paira huan ninano noyá niaco ra-
pi piso pochin nica caso marë.

Hua namia quëran onë nipiso 
pochin,

shapi huana quëran paira 
nipiso pochin acoran quën.

Inapoaton yaipi Cota huën-
tonquë yahuë pi so pita chini-
taran.

Copir no nëna pita, huaa nëna pita, 
corto huaa no sa nëna pita,

inapi tanta chini taran.
 19 Inapi taso ahuëa pi ri nën huë, co 

minsëa ri nën huë.
Carin quën cata na tën quën 

apaia ran quën niton,
co minsëa ri nën huë.
Ca Sinio roco notë quën sha hui-

ta ran quën,” itërinco.

Co Sinioroíchin 
cancantatonaraihuëꞌ, 

panca tëhuëpisoꞌ

2 
 1 Naquë ran chin Sinioro nonta tonco: 
2 “Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 

    nontoon quë.
Chiní quën nonaton ca Sinio roco 

napo ra huëso sha hui të quë:
‘Iráca casá chin cancan të ra maco.
Niquë. Nanon nasha soya hua-

china,
soin nacon noso rorin. Ina 

pochin canpi tanta cancan ta-
toma,

inotëro parti imaqui ra maco.
Inaquëso co masha tëranta 

sha nëhuë nipi rin huë, napo-
rama.

 3 Naporo canpi taso, carima 
huaa nën të ran quëma.
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Sharosa yanan caya rinso 
pochin ca marë ninama.

Inpi ta sona masha onpo të rin quë-
maso, cari anain të rahuë.

Nisha nisha quëran anain tato 
ihuë rë të rahuë.

Ca Sinio roco sha hui ta ran-
quëma,’ tënin,” itërinco.

 4-5 Israi ro san quë maso, Cacopo 
quëran pipi rama.

Yai pin quëma Sinioro nontë rin-
quë maso natanco:

“¡Caso co maquë tëranta shima-
sho në ma pita tëhuë të ra huë!

Napoa po nahuë inapi taso, apo-
ri naco.

Maman shi rosa co máquënhuë 
nipi rin huë, ina imapi.

Napoaton inahuara chachionta, 
nita piatë pochin nipi.

 6 Nanian ta to naco, co yoni ri na co-
huë.

Cari Iqui pito quëran ocoiato,
inotëro parti quënahuë.
Inaso nopa, yaniro. Noto-

huaro ohuatë yahuërin.
Inaquëso co isha yahuë rin huë, 

papi huë huë piro yahuërin.
Co insonta inaquë yahuë rin-

huë. Co insonta inaë chin 
iratë rin huë.

 7 Ina piquëran iso noya ro paquë 
nitë rin so pita capa caiso 
marë quënahuë.

Noya noya të rin so pita capa caiso 
marë quëpi ra huë,

huë sa hua tona, nopanëhuë tapipi.
Cari iso nopa huaa nën to pi-

ra huë, amiro to chi ná chin 
acotë ri naco.
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 8 Corto huaanosa co yoni ri na co-
huë.

Piya pi në huë pita achi na pi ro-
santa, co nohui të ri na co huë.

Huaa në na pita co yana të ri na co-
huë.

Pënën tonapirosanta Paaro 
marë pënën tonpi.

Maman shi rosa co máquënhuë 
nipi rin huë, inapita imapi.

 9 Napo ra maso marë
coisë ro saquë quëpa rëso pochin 

nita ran quëma.
Hui na ma pita, shipa ri ma pita, 

inapi tanta napo ta rahuë.
 10 Pii yaconinso parti soto-

no saquë pasa hua toma 
niconco.

Sitaro partinta noya nicamarë 
comi sion apaco.

Tapona inaquë pi tanta canpita 
pochin nipi.

 11 ¡Co inso nacionquë tëranta, 
yosë nëna apo ra hua tona,

ana chino taan ta pi huë!
Inapi taso nonpin yosë rosa 

imapo na rai huë,
¡co onpo ronta inapo chin pi huë!
Piya pi në huë pi taso nipi rin huë, 

apo ri naco.
Noya noya nipi ra huë, maman-

shi rosa co manta
cata hua to pi so pi ta huë, imacaiso 

marë apo ri naco.
 12 Ina yonquiaton pii ro tënta 

piyapi pochin ropa chin.
¡Papi payanaton ropa chin!
Ca Sinio roco sha hui ta ran-

quëma.
 13 Piya pi në huë pi taso nacon 

nacon osha huanpi.
Caso inapita marë nanpirin 

isha huinan pochin nipi ra-
huë, apo ri naco.

Napo ra hua tona isha tapai na-
nosa acopi ri na huë,

nopoa tonpi niton, co isha 
yahuëi rin huë.

Ina pochin nico ninso imacaiso 
marë apo ri naco niton, 
napopi.

 14 Israi ro saso, co patro huan pi huë.
Co patro nëna pëi në naquë hua-

hua to pi huë.
¡Co yahuëpi quëran quëpa cai-

sohuë nipi rin huë!
 15 Papini yama pin to hua china, 

përaan ta huaton niitërin.
Inapo cha chin israi ro santa, 

inimi co nën pi tari nitërin.
Inapo ta tona yaipi nopa nëna 

tapi topi.
Nina no në na pi tanta, pënquë 

ahui qui të ra piapi.
Napoaton tana huan tárin acopi.

 16 Minpisi ninano, Tapi nisi 
ninano, inapita sonta ro sari

huaa në ma pita tiquirin.
 17 Caso Yosë në maco nito,

ira ano të rëso pochin nitá pi ran-
quë ma huë, apo ra maco.

Napoaton napo rama.
 18 Napoa po ma rahuë canpi taso: 

‘Iqui pi toquë pasa huatoi, 
Niroi oosarai.

Asiria quënta pasa huatoi Iopi ra-
tisii oosarai.

Inapoatoi chiní quën cancan të-
rëso pochin

inapita cata huai na coiso 
ninaarai,’ tënama.

Napo pi ra ma huë, inapi taso co 
cata hua pon quë ma huë.

 19 Co noya huë nina maso nain ta-
rin quëma.

Co casá chin cancan të ra ma-
cohuë niton,

pari si ta maso yahuërin.
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Napoaton: ‘Sinio roso Yosë-
nënpoa niton,

noya nica tëhua natë caso 
yahuërin.

Napo pi rin huë, co natë rë hua-
huë.

Napo ra huaton apo man ta rëhua.
Notë quën chachin iporaso, co 

huachi noya yahuë rë hua-
huë.

Pari si ta tëhua co napion cancan-
tá rë hua,’ toco yonquia toma.

Caso Sinio roco yaipi nani ta pa-
rahuë. Carima sha hui ta ran-
quëma.

 20 Iráca quëran huarë nohuitë 
pochin nitë ra maco.

Iráca quëran huarë co natëa ma-
coso nohuan ta to ma ra huë:

‘Co nohuan të rai huë natë ta-
huaiso,’ toco nama.

Yaipi panca panë no saquë, 
yaipi panca taan nara-
soquë,

inaquë pita mamanshi mosha-
toma,

monshi huantë sana pisa pochin 
ninama.

 21 Noya noya opa sha nëso pochin 
canpi taso acoran quëma.

Huayo natë sha nëso pochin 
nitë ran quëma.

Inapo to pi ran quë ma huë, canpi-
taso cochachin nisha të rama.

Napoa toma co huachi onpo 
nohui to chi ná chin huë 
ninama.

 22 Yaquiquë coton tapi rëso pochin,
canpi tanta nacon osha hua na-

toma nita pi rama.
Onponta lejiaquë pësa pi ra ma-

huë,
onpo shapon tiquian to pi ra ma-

huënta,

osha hua na toma coton tapi pinan 
pochin nina maso,

co inqui ra ma huë. Inacha chin 
nisárin caso ninahuë.

 23 Canpi taso napo rama:
‘Quiyaso co maman shi rosa 

mosha rai huë.
Co coton tapi pinan pochin 

ninai huë,’ toco nama.
¡Co ina pochin nona maso 

yahuë rin huë!
¿Mata nipa chin Pini-inon moto-

pia nanquë onpo rama?
‘Tëhuën cha chin co noya huë 

ninai,’ toco.
Camiyo paya huë nai to hua china
itohua itohua taa rinso pochin 

nico nama.
 24 Tanan mora huënai të rinso 

pochin canpi tanta nico-
nama.

Quë ma pi nën yoniton pasá pa-
china, imë imë të ran tarin.

Inapoa soso, co incari tëranta 
asanoa rin huë.

Quëma pi nëni yoní pa china, co 
sacai nica pon huë.

Inapoaso anaroá chin quë na-
napon.

 25 Canpi taso, maman shi rosa 
paya to në maquë patë 
patëŕantarama.

Inapoa toma sapatë toqui rama, 
yani co no pi ra rama, napo-
rama.

Ama inapo camaso marëhuë 
pënën pi ran quë ma huë: ‘Co 
napo rin huë,

nisharosa noso roato, inapita 
imasa rahuë,’ toco nama.

 26 Ihuatë quëna ya to hua chi nara, 
tapanin.

Inapo cha chin israi ro santa, 
tapa na pona.
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Topinan piya pi rosa, copir no në-
na pita, huaanosa,

corto huaanosa, pënën to na pi-
rosa, inapita napoa pona.

 27 Nara nipi rin huë, ‘quëmaso tata-
huëin quën,’ itërama.

Napinta nipi rin huë, ‘quëmaso 
mama huëin quën,’ itërama.

Inapoa toma caso co huachi 
tahuë rë të ra ma co huë.

Napoa po ma ra huë masha onpo-
hua ta mara:

‘¡Nichaëcoi Sinioro!’ itaan ta ra-
maco.

 28 Cota huënton israirosanquëma:
¿Yosë rosa chino të ra ma so pita 

po?
¿Nani nina no në maquë anara 

acorama pora?
Inapita nipa chin huë ca tona,
masha onpo rama quëran 

nichaëin quëma.
 29 Co cari maso ¿maquë tëranta 

tëhuëtëranquëmahuë pora?
Canpita mini tëhuën chinso yai-

pin quëma nohuitë pochin 
nitë ra maco.

Ca Sinio roco sha hui ta ran-
quëma.

 30 Topinan quëran hui na ma pita 
anain të rahuë.

Cancan yonqui caiso marë 
napo to pi ra huë, co yani to to-
pi huë.

Papi ni rosa tëhuatoro yano-
piso pochin nica toma,

pënën to na pi rosa tëpa rama.
 31 Canpi tanta ipora yahuë ra ma so-

pita,
Sinioro sha hui të rin poaso noya 

natanco.
Israi ro san quëma: Inotë ro-

quëso, papi chiní quën pii 
picatërin.

¡Co cari maso, inapo chin apari-
si të ran quë ma huë!

Nopa nanin acoponta, huë huë-
piro tashi nan tërin.

¡Co cari maso ina pochin apa ya-
nan quë ma huë!

Canpi taso piya pi në huë pi tan-
quëma nipo ma rahuë napo të-
ra maco:

‘Nani huachi quëmá quëran 
chaërai.

Co huachi onporo tëranta, 
tahuë rë ta rain quën huë,’ 
itëra maco.

 32 Nanon soyarinso tahuëri nita-
pa rin so pita,

¡co onpo ronta nanian të rin huë!
Piya pi në huë pi taso napoa po na-

huë,
¡nani huaqui nanian të ri naco!

 33 Canpi taso, noyá nito të rama 
monshi hua na maso.

Canpita quëran ana pi tanta, co 
noya huë nica caiso nito tapi.

 34 Popri ya rosa, co manta tëhuë pi-
so pi ta huë, inapita tëpa rama.

Co masha tëranta onpoasoi 
quëna ya ta po ma ra huë, 
inapo të rama.

Huë nai nëna quëran, amo ra-
maso tapi tatë pochin nitë-
rin quëma.

 35 Inapoa po ma ra huë: ‘Co manta 
tëhuë rai huë.

Co mamarë tëranta Yosë 
nohuiin coiso yahuë rin huë,’ 
toco nama.

Noyapa. ‘Co manta osha hua nai-
huë,’ tëna maso marë

coisëquë niquë pa piso pochin 
nita ran quëma.

 36 ¡Cata huai në maso marë ama 
ana ana yoní co so huë!

Iqui pi to ro santa yoní pi ra ma huë,
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co manta cata hua pon quë ma-
huë.

Asiriarosa napo të rin quë maso 
pocha chin

inapi tanta nita rin quëma.
 37 Cata huai në maso marë yoni ra-

ma so pita
cari noca nato apo rahuë.
Napoaton Iqui pi toquë papi ra-

mahuë tëranta,
huë nan ta toma taparo nisa rama.
Co manta cata huai në maso nani-

ta pi huë,” tënin Sinioro.

Israiroꞌsa co 
natëtochináchinhuëꞌ 

cancantopisoꞌ

6 
 16 Naquë ran chin Sinio rori piya-

pi nën pita itapon:
“Panamaquë ira niosë ra rinso 

quënan con pa tamara, chini-
co nama.

Noya nisa hua toma iracaya ira 
huayo nama.

Canpi tanta chihuë rëso pochin 
cancan to hua tama,

nontoco notën ira ano të rëso 
pochin nichin quëma.

Inasá chin pato hua tama sano 
cancan ta rama,” itërin.

Canpi taso napoa po na huë:
“Co nohuan të rai huë ina ira 

pata huaiso,” toco nama.
 17 Napoaton Sinio roso, apai to-

na pi rosa pochin nininso 
acorin.

Apai to na pi ro saso, huë huë piro 
huësarinso nipa chi nara, 
pomon topi.

Ina pochin nica tona pënën to-
na pi ro saso sha hui to pi ri në-
ma huë,

canpi taso co nohuan të ra ma huë 
natë ta maso.

 18 Napoaton Sinioro taan tapon:
“Nisha nisha piya pin quëma 

yahuë ra maso, natanco.
Piya pi në huë pita pari si ta caiso 

yahuë rinso sha hui chin-
quëma.

 19 Yaipi isoro paquë yahuë pi so-
pita natai naco.

Piya pi në huë pita co noya huë 
nica tona osha huanpi niton,

papi pari si ta caiso apata rahuë.
Achi na huë so pita, pënën të ra-

huëso, inapita co yana të to-
na rai huë,

nocanpi niton, inapo ta rahuë.
 20 Israi ro san quëma, canpi taso 

Sapa nopa quëran
yonarin pochin nininso quëshi-

ra maco.
Pimo nara ro santa áquë 

noparosa quëran quëshi ra-
maco.

Inapita quëshi pi ra ma co huë:
¡Topinan quëran quëshi ra maco!
Chino ta ma coso marë arta ro në-

huëquë
masha tëpa ra hua toma anaquën 

yaipi ahui qui të rama.
Anaquënso, pipiyan ahui qui të-

rama.
Inapo ra ma so pita, ¡yaipi co 

noya huë ninahuë!” tënin.
 21 Napoaton Sinio roso inapita 

yonquiaton taan tapon:
“Isopi taso, piya pi në huë pita 

nipi ri na huë,
ca nohuanton ipa ra hua tona 

anoto piso pochin nica pona.
Mashorosa hui nin pi tarë 

chachin,
niya yo ran pi so pita amico në narë 

chachin,
yaipi inapita chimi na pona,” 

tënin.
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Norti parti quëran huëcatona 
ahuëtacaiso shaꞌhuirinsoꞌ

 22 Naquë ran chin Sinioro taan-
tapon:

“Norti parti yahuë pi so pita áquë 
yahuë pi ri na huë, huësapi.

Chiní quën nacion huë sarin.
 23 Sonta ro nën pi tanta,

pëchinan, sahuëni, inapita 
quësapi.

Inapi taso, papi nohui të ra ya-
rosa, co nito noso ro to pi-
huë.

Nonca ro pi sonta, marë tënën të-
rinso pochin ninin.

Cahua rioquë yami të ra hua tona, 
huësapi.

Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 
ahuë caiso marë huësapi,” 
tënin.

 24 Quiro sarin yahuë hua no saso, 
napoa pona:

“Huësapiso natan tatoi, papi 
payanai.

Inapoatoi co huachi chini rai-
huë.

Sanapi huahua iqui të rinso 
pochin,

co napion cancan tërai.
 25 Ama insonta iminquë pain so-

huë.
Ama ira tëranta pachi na so huë.
Inimi co ro saso, noyá niaco ra-

hua tona canquiapi.
¡Yaipi parti inapita tëhuatapi!” 

tosapi.
 26 Yosë piya pi nën pi tan quëma nipo-

ma ra huë, sacatën amoco.
Co napion ancan ta toma, 

huaria noquë niana pi toco.
Nichi mian të ra maso pochin 

cancan ta toma, nanë mia-
toco.

Anaí chin huinama nininso 
chimin pa china

sëtë ra maso pochin nico.
Ata huan ta rin quë ma so pita
ananaya cantia rin quëma niton, 

inapoco.
27 Ina quëran Yosë itaan ta rinco:

“Piya pi në huë pita quëmari tëni-
ri quë.

Inapo to huatan, ¿onpoinatama 
pa?” itërinco.

 28 “Yaipi inapi taso Sinioro,
co natan to chi ná chin huë 

cancan topi.
Nanan paya topi, nita pi can-

canpi, napopi.
Shapi huana pochin, hua-

namia pochin cancan topi.
 29 Ahuën tëquë chiní quën ahuën-

to hua chi nara,
pën ahuë na ra ta huaton promo 

asoquirin.
Ina pocha chin piya pi nën pita 

noya tapa caso marë
masha onpo to pi ran huë, co 

noya huë nipiso co yaapo-
pi huë.

 30 Napon piso marë inapi taso, 
‘prata chi chi ro të rinso 
pochin niconpi,’ itapona.

Aporan niton, inapo nohui ta-
pona,” itërahuë carinta.

Yosë chinotacaso pëiquë 
pënëntërinsoꞌ

7 
 1 Ana tahuëri Sinioro itaponco: 
2-3 “Chino të ri na coso pëiquë pasa-

huaton, yacoa naquë huani con quë. 
Inata quë chin Cota huënton israirosa 
chino tii na coso marë yaconpi. Napo-
ra huëso inapita anito të quë: ‘Caso 
Sinio roco yaipi nani ta pa rahuë. Yosëco 
nito, israirosanquëma chino të ra maco. 
Noya noya imato maco noya nico. 
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Napo hua tama, co yahuë rama quëran 
ocoia ran quë ma huë. 4 Anaquënso, 
nonpin ta të nëma: “Isëquë Sinioro 
chino ta caso pëi yahuërin. Napoaton 
co insonta masha onpo tiin poaso 
yahuë rin huë,” itë ri nëma. 5-7 Noya 
noya imato maco noya nico. Ana pi-
tanta, notë quë ná chin yonqui ra pico. 
Nisharosa notë quën pahuë rëco. 
Saa hua rosa, quëyo ro nosa, inapi-
tanta inapo toco. Piya pisa co manta 
onpo pi so pi ta huë, ama tëpa co so huë. 
Maman shi rosa mosha hua tama, masha 
onpo ca maso yoni sa rama. Napoaton 
ama manta inapita mosha co so huë. 
Napo hua tama, co yahuë rama quëran 
ocoia pën quë ma huë. Isoso nopa, 
shima sho në ma pi tari huaa nën to mia-
ta caiso marë, quë të rahuë.

8 Canpi taso nonpi nana nosa natë-
të rama. Inaso co pipian tëranta 
cata hua rin quë ma huë. 9 Niihua rama, 
nitë pa rama, nitë hua nan pi të rama, 
Yoscoarë tapo ma rahuë nonpi nama. 
Paaro mosha toma yonarin pochin 
nininso apë rama. Nisha nisha maman-
shi ro santa co nohui ta po ma ra huë, 
mosha rama. 10 Napoa po ma ra huë, 
pëi acotë ri na coquë huë sa hua toma, 
canta chino taan ta ra maco. “Sinioro 
pëinënquë yahuë hua tëhua, co manta 
onpoa ri hua huë,” tënama. Co costa ra-
huëso nisá po ma ra huë, “noya inacha-
chin nisá paso,” toco nama. 11 Iso pëi 
acotë ri na co soso, nóya. Canpi ta riso 
napoa po na huë, ihua të rosa yahuë-
piquë pochin ataran të rama. “Ina mini 
iso pëi,” ama toco so huë. Ina pochin 
cancan të ra maso, nani ninahuë. 
Caso Sinio roco sha hui ta ran quëma. 
12 Canaan nopaquë ipora yahuëa poma, 
chino të ri na coso nëmëtë pëi acocaiso 
marë Siro ninanoton huayo nahuë. 
Inapo pi ra huë, shima sho në ma pita 

co noya huë nipiso marë ina ninano 
anain të ra huëso, niconco. 13 Canpi-
tanta, co noya huë nina maso apocaso 
marë naquë ran chin naquë ran chin 
pënë nan quëma. Inapo to pi ran quë ma-
huë co yana të ra ma co huë. Co nata na-
ma coso tëranta nohuan të ra ma huë. 
Caso Sinio roco sha hui ta ran quëma. 
14 Siroquë chino tii na coso nëmëtë pëi 
iráca yahuë pi rin huë, co noya huë nipi 
niton, ata huan të rahuë. Canpi tanta 
chino të ra ma coso pëi papo yain quë-
maso nina pi ra ma huë, co noya huë 
ninama. Napoaton canpi tanta inapita 
pocha chin nita ran quëma. 15 Iprain 
huënton israi ro saso, canpita quëmo-
pi nëma. Napo pi ri na huë, nopanëhuë 
quëran ocoi rahuë. Inapo cha chin canpi-
tanta ocoia ran quëma, tënin Sinioro,’ 
itëquë,” itërinco.

Co Sinioroíchin 
cancantatonaraihuëꞌ, tëhuëpisoꞌ

16 Ina quëran Sinioro itaan ta ponco: 
“Quëmaso, ama isopita marë nonto-
co so huë. Ama napion ancan taton 
nonto co so huë. Ina pochin ancan taton 
nonto pi ran cohuë tëranta, co apa nia-
ran quën huë. 17 Cota huënton nina no-
ro saquë, Quiro sarin cachi ro saquë, 
inaquë pita napo piso, ¡quëmanta nani 
ninan! 18 Hua hua rosa ihuë yontonpi. 
Papinaso apëtopi. Ashinanta, arina 
tapa roa tona, cashin panosa nipi. Ina 
anota tona, ‘Pii rotë huaan paya’ 
itopiso mamanshi moshapi. Anapita 
mamanshi marënta, ina pochin nita tona 
moshapi. Ina marë caso ano hui të ri-
naco. 19 Napoa po na huë, co casá chin 
ano hui të ri na co huë. Inahuara chachin 
taparo nica caiso marë napo rapi. Caso 
Sinio roco napo ta ran quëma.

20 Napoaton iso nopa, papi nohuito 
anain ta rahuë. Piya pi rosa, masha rosa, 
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a
 7.31 Tohuito masona tapon napo rinso: Co notë quën nito to pi huë. Anaquënso, ‘iroi ipipiquë 

tapon naporin,’ topi. 

nararosa, sharosa, inapita quëran huarë 
ata huan ta rahuë. Panca pënso, co taco-
pi to chi ná chin huë tënën tërin. Ina pochin 
nohui të ra huëso nisarin,” itërinco.

21 Sinio roso yaipi nani ta parin. Inaso, 
israi ro sari chino tërin. Ina chachin 
piya pi nën pita itaan tapon: “Nohuan-
to hua tama, onponta masha ca marë 
tëpaco. Inapo ta hua toma, osha nëma 
marë yaipi ahui qui toco. Anaquëonta 
toma quën ahuiquitatoma, noshinën 
caco. 22 Napo pi ra ma huë, Iqui pito quëran 
shima sho në ma pita ocoiapo, masha ca 
marë tëpa ra hua tona anaquën yaipi 
ahui qui ta caiso, anaquëonta toma quën 
ahui qui ta caiso, inapita nica caiso, co 
camai ra huë. 23 Isocha tëhuën chinso 
camai rahuë: ‘Yaipi camai të ra huëso 
natëco. Inapo hua tama, ca Yosë në-
maco nisa rahuë. Canpi tanta, piya-
pi në huë pita nisa rama. Onpo pin sona 
cancan ta maso, nani camai ran quëma. 
Ina chachin nico. Inapo hua tama, 
noya yahuëa rama,’ itë ran quëma. 
24 Napo to pi ran quë ma huë, canpi taso 
co natë ra ma co huë. Co natan to chi ná-
chin huë cancan ta toma, co noya huë 
ninama. Casá chin cancan ta ma coso 
nipi rin huë, nisha cancan të rama. 
25 Shima sho në ma pita Iqui pito quëran 
ocoi rahuë. Naporo quëran huarë 
pënën to na pi rosa apa të ran quëma. 
Inapi taso natë to naco naquë ran chin 
naquë ran chin pënë nin quëma. 26 Pënën-
pi rin quë ma huë, co natë ra ma huë. 
Shima sho në ma pita co natë ri na co huë. 
Canpi taso napoa po na huë, aquë aquëtë 
co natë të ra ma huë,” itërin.

27 Naquë ran chin Sinioro nontaan ta-
rinco: “Quëmari yaipi inapita sha-
hui të quë. Co natë pi ri nën quëonta, 

sha hui të quë. Co apa ni pi ri nën quëonta, 
chiní quën sha hui të quë: 28 ‘Canpi taso 
Sinioro yaotëa tën quëma napo to pi-
rin quë ma huë, co nohuan të ra ma huë 
natë ta maso. Co ótëin quë maso tëranta 
nohuan të ra ma huë,’ itëquë,” itërinco.

Quirosarinquë nisha 
nisha moshapisoꞌ

 29 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Quiro sa rinquë yahuë ra ma so-
pita.

Napo ropi ainëma yaqui ra hua-
toma, tëyatoco.

Inapoa toma, tana huan tárin 
panë no saquë oshaa toma 
nanëco.

Piya pi në huë pi tan quëma nipo-
ma ra huë,

nohui tën quëma apo ran quëma 
niton, inapoco.

30 Cota huënton israi ro saso, co 
costa ra huë so huë nipi. Chino të ri na coso 
pëiquë chachin amiro maman shi në-
na pita pomopi. Inapoa tona pëinëhuë 
tapipi. 31 Pini-inon moto pia naquë 
Tohuito a marë artaro nipi. Ina aipi 
hui ni na pita ahui qui topi. Inapo cai-
soso, co pipian tëranta camai ra huë. 
Co pipian tëranta yonqui ya të ra ra huë. 
32 Napo piso marë tahuëri nani hua chin 
ina moto pia naso, co huachi Tohuito 
itapo na huë. Co huachi Pini-inon 
moto piana itapo na huë. ‘Israirosa 
tiqui piquë moto piana’ itapona. Inaquë 
chachin chimin pi so pita papi ta pona. Co 
niquëpa papi ta caiso yahuëa ponhuë 
niton, napoa pona. 33 Ina chimi pi ro-
saso, chanaro catërosa, nini rosa, 
inapi tari capona. Co incari tëranta 
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apa ya ta pon huë. 34 Cota huënton nina-
no ro saquë, Quiro sarin cachi ro saquë, 
inaquë pita capa cancan to piso, copi 
tapona huachi. Pita nahuë hua chi nara 
capa cancan to piso, saa pa chi nara 
canta ra pi piso, inapita copi tapona. 
Yaipi iso nopa tana huan tápon,” 
tënin Sinioro.

Israiroꞌsa co noyahuëꞌ 
nipiso marëꞌ sëtërahuësoꞌ

9 
 1-2 Macha inotëro parti yahuë-

ca huaso marë
pëi yahuë të rin cohuë paya.
Inaquë pasahuato yahuëi to huë.
Israi ro saso quëmo pi në huë pita 

nipi rin huë, pachi to huë.
Yai piya quëran inahuaso, co 

Yosëí chin cancan to pi huë.
Nonpin ta hua tona patopi.
Inapi taso quëmo pi në huë pita 

nipi ri na huë,
nacon taquiapi niton, tahuëri 

tashirë chachin nanëi, topi-
rahuë.

¡Isha pairinso, huinan, inapita 
pochin yapi ra të rahuë napo-
rini,

noya noya niiton huë!
 3 Sinioro naporin:

“Israi ro saso, pëchi nanquë 
shinërë aparëso pochin

nonpin chi ná chin cancan topi.
Co huachi notë quën nonpi huë.
Ninon pin tápi. Napoaton aquë 

aquëtë co noya huë yahuëpi.
Co insonta yano hui të rin co huë.
Ca Sinio roco sha hui ta ran-

quëma:
 4 Iporaso amico nëna tëranta co 

huachi natë caso yahuë rin-
huë.

Iina tëranta co natë chi ná chin-
huë, niconin.

Inahua capini ninon pin tápi.
Amico nëna nipi rin huë, nonpi-

na pipi.
 5-6 Inahuara capini ninon pin tápi. 

Co insonta notë quën nonin-
huë.

Nonpi ná pa tona, noyá noquipi.
Pësho nëso pochin cancan ta tona,
co huachi nani to pihuë noya 

cancan ta caiso.
Ca Sinio roco sha hui ta ran-

quëma:
Apira apira masha nion po topi. 

Apira apira ninon pin topi.
Piya pi në huë pita nipi ri na huë, co 

yano hui të ri na co huë.
 7 Caso Sinio roco yaipi nani ta pa-

rahuë.
Carima sha hui ta ran quëma.
Piya pi në huë pita naponpi niton,
pën quëran tëni ca huaso 

yahuërin.
Co huachi onpo to chi ná chinhuë 

niton, napo ta rahuë.
 8 Nonpa chi nara, capa ri huan 

shinërë pochin yatë pa topi.
Nonpi na cai so rá chin cancan topi.
Amico në na pita noya nonta po-

na rai huë,
canca nëna quëranso, masha 

onpo to chi ná chin cancan tapi.
 9 ¡Napo piso marë onpo pionta 

anain ta huaso yahuërin!
Caso Sinio roco sha hui ta ran-

quëma.
 10 Moto pi rosa pata toma nanë 

nanëŕantaco.
Pasto ro santa pata toma osha 

oshaá ran taco.
Yaipi huiqui tërin niton, co 

huachi insonta inaë chin 
paninhuë.

Ohua ca ro santa ‘maaa,’ topiso, 
co huachi yaca nin huë.
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Nini rosa, anpian të hua nosa, 
inapi tanta taapi.

 11 Quiro sarin ninano ata huanto-
huato, napisá yamó ran tapon.

Asani rosa yahuë caiso marë 
yahuëapon.

Cota huënton nina no ro santa 
ata huan to huato, tana huan-
tá pona,” tënin Sinioro.

12 ¿Inta yonquí na huan niton, nani tërin 
onpoa ton sona napo piso nito ta caso? 
¿Inso pënën to na pita Yosëri anito tërin 
niton, nani tërin onpoa ton sona napo-
piso sha hui tiin poaso? Inotë roso, 
yashi yashin. Co insonta inaquë chin 
paninhuë. ¿Onpoa tonta iso nopa-
nën poanta tahuan taton, ina pochin 
ninin? tënahuë.

13 Sinioro naporin: “Co topinan napo-
pi huë. Israirosa iráca anito të rahuë 
onpo pin sona nanpi caiso. Inapo to pi-
ra huë, co pipian tëranta natë pi huë. 
14 Co natan to chi ná chin huë cancan-
ta tona, inahuara costa piso imapi. 
Shima sho në na pi tari achin të rinso 
pocha chin nonpin yosë rosa moshapi. 
15 Caso Sinio roco yaipi nani ta pa rahuë. 
Israirosa Yosë në naco. Máin nininso 
acarëso pochin, piya pi në huë pita nita-
rahuë. Ooi nonia pinan pochin nininso, 
oshi ta rahuë. 16 Nisha nisha piya pisa 
yahuë piquë apaato ayan quëa rahuë. 
Co nohui to pi quë huë, apaa rahuë. Co 
shima sho nëna tëranta nohui to pi quë-
huë, apaa rahuë. Yaipi noquitai marë, 
sahuë ni nëna sihui ta hua tona inimi co-
në na pi tari ima imaran ta pona,” tënin.

Quirosarinquë sëtatona 
oshaapisoꞌ

 17 Sinio roso yaipi nani ta parin. 
Ina chachin camaia rin poa:

“¡Noya natanco sha hui chin-
quëma!

Anaquën sana pisa cana-
caiso marë nanë na pi rosa 
yaconpi.

Inapita përáco, huëina,” tënin.
 18 Manóton huë sa hua tona, 

canpoa marë nanëina.
Canpoanta nanë mia ta hua.

 19 Quiro sarin quëran huarë yaipi 
parti nanë ran ta piso nata-
nëhua.

¡Mahuán tacha canpoaso ata-
huan të ri nënpoa paya!

Papi taparo nitë ri nënpoa.
Yaipi yahuë rë huaso tapi të ri-

nënpoa.
Yaipi nopa nënpoa pata caso 

yahuërin.
 20 Sana pi san quë manta Sinioro 

nonta rin quëma natanco.
Noya natanco sha hui ta rin-

quëma:
“Hua huama sanapi yahuë të rin-

quë maso, achin toco nanë-
caiso.

Paya ra ma so pi tanta, achin toco 
sëta tona oshaa caiso.

 21 Sëta tona oshaa hua china 
napoina:

‘Pëinën poa pi taquë chimirin 
yaco të rin poa.

Noya noya pëiro sa quënta 
yaconin.

Cachi ro saquë noto huaro hua-
hua rosa tiquipi.

Prasa ro sa quënta hui na pi rosa 
inapo topi.

 22 Masho ro santa tëpa piso notën-
të ran tapi.

Ninano aipiran chichi yamo-
ran ta rinso pochin nipi.

Yaquinapi trico moto atato hua-
china,

co incari manin sohuë pochin 
nisapi,’ china,” tënin.
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 23 Sinioro chachin ina pochin sha-
hui të rinpoa.

Naquë ran chin Sinioro taan tapon:
“Ana quëma nani masha nito të-

rama.
Napoa po ma ra huë:
‘Ma noyacha caso nito të rahuë 

paya,’ ama toco so huë.
Chiníquënquëma nipa ta manta:
‘Ma noyacha caso chini rahuë 

paya,’ ama toco so huë.
Nani masha yahuë to hua chin-

quë manta:
‘Ma noyacha caso nani masha 

yahuë të rinco paya,’ ama 
toco so huë.

 24 Inson quëma tëranta,
‘Ma noyacha caso ninahuë 

paya,’ yato pa tama,
Sinio roco nina huëso nito ta toma 

nohui to hua ta maco tëhuën-
chinso,

notën chachin napoa rama.
Casá chin yai pi ropa huaa nën-

tato noso ro ran quëma.
Co noya huë nipa tama notë-

quën anain ta ran quëma.
Noya nipa ta maso noya nisa-

ran quëma.
Cá pochin cancan to pi so pita 

paya ta rahuë.
Ca Sinio roco sha hui ta ran-

quëma,” tënin.

Piꞌi imarinsoꞌ

14 
 1 Pii sá rinso marë Sinioro 
itaponco:

 2 “Cota huën tonquë yahuë pi so-
pita sëta tona nanë rápi.

Nina no në naquë co napion 
ancan tápi.

Yaipi piya pisa mocáran tapi.
Quiro sa rin quënta pari si ta tona, 

nonca ropi.

 3 Mahua no saso, piya pi nën pita 
isha macai marë apapi.

Inapi taso isha tapai na no saquë 
papi ri na huë, co quënan pi-
huë.

Yonsha në naquë co manta isha 
quëpi huë.

Napo hua china co napion ancan-
ta tona, moto sëmopi.

 4 Imin cama yo ro santa, co napion 
ancan topi.

Onan pahuanin quëran nopa 
huën charo huën charo 
toconin.

Napoaton inapi tanta moto 
sëmopi.

 5 Yo paya ro santa tananquë
nasha huaia po na rai huë, hua-

huina patopi.
Capa cosha ro nëna niton, 

napopi.
 6 Tanan mora ro santa toma rotë 

panë no saquë huani tona,
asani rosa pochin ihuansa 

ohuaconpi.
Capa pasto niton, tana tapi nan-

to pi të rapi,” tënin.

Piyapiꞌsa marëꞌ Sinioro 
nontërahuësoꞌ

 7 Sinioro tëhuën cha chin quiyaso 
osha huancoi niton,

co cata huan coiso inashi të rai-
huë.

Napo pi rai huë, noyan quën 
ninanso nito ta caiso marë 
cata huacoi.

Nisha nisha cancan tatoi naaro 
tëhuë të rain quën.

Inapoatoi nacon osha huanai.
 8 Masha onpo raiso tahuërisa 

nichaë rancoi niton,
quëma sá chin israirosacoiso 

nina rain quën.
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Nahuë rosa ana tashií chin 
huëë pa të rinso pochin 
ninan.

¡Ama ina pochin nica ton huë, 
cata huacoi!

 9 Cata huan coiso marë co manta 
ninan huë niton,

quëmapi hua yan të rinso pochin 
yanoran.

Ahuë to na piso, noya papo ya-
tërin.

¡Quëmaso nipi rin huë, co nani-
të rin sohuë pochin niconan!

Quëmaso Sinioro napoa po na-
huë,

yahuë raiso huán cana nisaran.
Piya pi nën pi tacoi ninaiso, yai-

piya quëran nito topi.
Ama pato coi so huë, itërahuë.

10 Israirosa yonquiaton Sinioro tapon: 
“Canpi taso nisha nisha mamanshi 
mosha rama niton, co noya huë ninan-
quëma. Napoaton osha nëma yonquiato 
anain ta ran quëma,” tënin.

11 Ina quëran Sinioro itaan ta rinco: 
“Ama isopita noya yahuë caiso marë 
nonto co so huë. 12 Onponta ayona pi ri-
na huë, nontë ri na coso co nata na ra huë. 
Osha nëna marë onponta masha yaipi 
ahui qui to pi ri na huë, trico pochin ninin-
so pi tanta onponta quëshi pi ri na co huë, 
quëshi ri na co so pita co noya nisa ra huë. 
Nani yonqui rahuë quira quëran, tanaro 
quëran, canio quëran, ina quë ran pita 
ata huan ta huaso,” itërinco.

13 Napo to hua chin cora, cari itapo: 
“Sinioro quëmaso napo pi ran huë, 
anaquën pënën to na pi ro sari: ‘Isëquë 
chachin sano cancan tá poma, co quira 
yahuëa pon huë, co tanaro yahuëa-
pon huë, Sinioro chachin inapo chin 
yahuë caso quëta rinpoa,’ itápi,” itërahuë.

14 Napo to hua tora Sinioro taan tarin: 
“Co cari apa pi ra huë, napo rápi. 

Nonpi na tona napo rápi. Co pipian 
tëranta ina pochin camai ra huë. Co 
nonchatërarahuë. Inahuara yonqui nëna 
quëran ina pochin sha hui tá ri nëma. 
15 Nonpi na tona pënë ni nën quë ma so-
pi taso, ‘co quira yahuëa pon huë. 
Co tanaro yahuëa pon huë,’ toconpi. 
Napo pi ri na huë, inahuanta quira 
quëran, tanaro quëran, inaquë ran pita 
chimi na pona. 16 Pënën pi so pi tanta ina 
quëran chachin chimi na pona. Saina, 
hui nin pita, inapi tanta chimi na pona. 
Nonë nanta Quiro sarin cachi ro saquë 
topinan tëya ta pona. Co incari papi-
ta caso yahuëa pon huë. Inapo tato co 
noya huë nipiso marë, anain ta rahuë. 
17 Isonta, piya pi në huë pita sha hui ta caso 
marë nanan quëta ran quën:

‘Piya pi në huë pita noso ro-
ra huëso, panca masha 
onpopi.

Papi huë huë piro masha onpo-
rëso pochin nipi.

Ina marë tahuëri tashirë 
chachin, nanë rá pa huaso 
yahuërin.

 18 Ninano aipiran papa tora,
niahuë piquë chimi pi rosa 

quëhuë nan tapi quë na nahuë.
Acoana yacon pa to ranta, 

piya pisa tanari tiqui rarin 
ninahuë.

Pënën to na pi rosa, corto 
huaanosa,

inapi tanta intoa sona quëpa ra-
marai,’ itëquë,” tënin.

Sinioro nontaantarahuësoꞌ

 19 Sinioro, co pora Cota huënton 
israi ro sacoi apo mia të ran-
coi huë.

Co pora Quiro sa rinquë yahuë-
rai so pita amimia të ran coi-
huë.
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¿Onpoa tonta nipa chin co nimi-
rio huanhuë pochin nitë-
rancoi?

Noya yahuë ca huaiso nina pi rai-
huë,

masha onpo ca huai sora, cantii-
rincoi.

Sano yahuë ca huaiso nina pi rai-
huë,

papi payansa, cantii rincoi.
 20 Tëhuën cha chin Sinioro co noya-

huë ninai.
Shima sho në huëi pi tanta, co 

noya huë nipi.
Inapoatoi osha huanai.

 21 Quëmaso noyan quën.
Napo ranso nito ta caiso marë, 

ama apo coi so huë.
Huaa nën të ranso shiranën huë-

na rá chin huë na rá chin
Quiro sarin nina noquë yahuërin.
Ina yonquiaton iso nina noso 

noso ro quë.
Iráca quiya rë quën anoya tëran.
Ama ina nanian taton, nonpi natë 

pochin niquë so huë.
 22 Inpio ro saso, nisha nisha 

maman shi rosa moshapi.
Co inapita nohuanton ona nin-

huë.
¡Co pii rotë tëranta nohuanton 

ona nin huë!
Quëma Sinioro Yosë në huëin-

quën niton,
onan apai maran.
Quëma nohuanton yaipi inapita 

yahuërin.
Napoaton quëma sá chin nina-

rain quën, itërahuë.

Anaꞌintacaso shaꞌhuitërinsoꞌ

15 
 1 Ana tahuëri Sinioro nonta-
tonco itaponco: “Israirosa 

nichaëa huaso marë Moisësë, Samoiro, 

inapita nonto pi ri na cohuë tëranta, co 
nosoroitohuë. Sha hui tëquë nopanëhuë 
quëran pipiina. 2 ‘Into huata nipa chin 
pai,’ itohua chi nën, carin quën nanan 
quëta ran quën iso pochin sha hui të quë:

‘Canio quëran chimi na caiso 
nipi so pita, ina quëran chimi-
na caiso yahuërin.

Quira quëran chimi na caiso 
nipi so pi tanta, ina quëran 
chimiina.

Tana quëran chimi na caiso 
nipi so pi taso, ina quëran 
chachin chimiina.

Ana parti quë pa caiso nipi so pi-
tanta, ana parti quëpaina.

3 Ca Sinio roco sha hui ta ran quëma: 
Cata pini nisha nisha quëran anain ta-
ran quëma. Quira quëran chimin pa-
tama, nini ra rosa pëya pën quëma. 
Chanaro catë ro sahuë nipon, tanan 
nini ro sahuë nipon, pëya pën quëma. 
4 Nisha nisha nacionosa yahuë piso, 
canpita inapo ta ran quë maso nito ta-
tona, huëhuë ta pona. Isiquiasë huinin 
Mana sisi itopiso Quiro sa rinquë napo-
rinso marë, inapo anain ta ran quëma.
 5 Quiro sa rinquë yahuë ra ma so-

pita,
¡co huachi insonta noso roin quë-

maso yahuë rin huë!
Inapo të ran quë maso marë ¡co 

insonta sëtë yain quë maso 
yahuë rin huë!

Onpoin sona nisa ra maso, ¡co 
insonta yani to ta pon huë!

 6 Canpi taso apo ra hua to maco, co 
huachi tahuë rë të ra ma co huë.

Ca Sinio roco napo ta ran quëma.
Noya yonquian ta ma coso marë 

nina rá pi ran quë ma huë, 
amirahuë.

Napoaton anain ta tën quëma 
ata huan ta ran quëma huachi.
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 7 Pintia to hua tëra, napo ninso 
ihuani quiquirin.

Inapo cha chin canpi tanta, yaipi 
nina no nëma quëran ocoia-
ran quëma.

Yahuë ra maso nopa tana huan-
tárin acoa rahuë.

Co noya huë nina maso co yaa-
po ra mahuë niton, napo ta-
ran quëma.

 8 Papi noto huaro quëyo ronosa 
anaa ta rahuë.

Marë yonsanquë inotë naa rinso 
pochin acoa rahuë.

Camo të chin nipi rin huë 
chimirin anoan ta rin quëma.

Sana pisa hua huin pi tarë 
chachin tiquiarin.

Ananaya masha onpo hua-
china,

papi paya na tona co napion 
ancan ta pona.

 9 Canchisë hua huan pi so pi tanta, 
co huachi chinia pi huë.

Hua huina tiqui topi niton, 
paya në naquë tapi nan pi të ra-
pona.

Inapoa tona tapa na pona.
Piinta apián pi rin huë, tashi të-

rëso pochin cancan ta pona.
Anaquën chaë pi so pi tanta,
ca nohuanto inimi co nën pi tari 

tëpapon.
Ca Sinio roco sha hui ta ran-

quëma,’ tënin, itëquë,” 
itërinco.

Co napion ancantato Yosë 
nontaantarahuësoꞌ

 10 Ina quëran caso papi sëtato, 
mamahuë yonqui rahuë:

“¡Mahuán tacha caso mama 
ninahuë paya!

Quëma hua huan pi ran co huë,

naní quëran co natan tonhuë 
pochin nohui të ri naco.

Napoa tona co quë ya ri na co huë.
Co onpo ronta coriqui ana na to-

naco mapa chi ni na co huë.
Co carinta, anapita coriqui 

anan chi na huë.
Co inapo pi ra huë, yai piya 

quëran ama huachi noya 
yahuë ca huaso marë huë, 
sha hui të ri naco,” tënahuë.

 11 Ina quëran Yosë nontato:
“Sinioro. Co notë quën natë hua-

tën quën so huë,
inapo shahuitërinacoso naniin 

nipa chin.
Inimi co të ri na co so pita masha 

onpoa tona pari si ta pi ri na-
huë,

coso inapita marë nonto hua tën-
quëonta, naniin,” itërahuë.

Israiroꞌsa anaꞌintacaso 
shaꞌhuitërinsoꞌ

 12 Ina quëran Sinioro taan tapon:
“¡Asiria, Papi ronia, inapita 

sonta ro saso,
co incari tëranta minsë caso 

nani ta pon huë!
 13 Israi rosa, canpi taso nacon 

osha hua nama.
Ina nain quëran mashanëma 

paton ninin so pita,
inimi co në ma pita quë ta rahuë.
Yaipi nopa në maquë yahuë-

rinso, topinan quiqui ta po-
nëma.

 14 Ca nohuanto inimi co në ma pita 
huaa nën ta tën quëma,

co nohui të ra ma so huë nopaquë 
asaca ta po nëma.

Ano hui të ra maco niton,
pën huëchi mi të rinso pochin 

ata huan ta ran quëma,” tënin.
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Yosë nontaantarahuësoꞌ

 15 Ina quëran Yosë nontato itapo:
“Sinioro. Quëmaso yaipi nito-

tëran.
Yonqui ra hua tonco cata huan coso 

marë huëquë.
Apari si të ri na co so pita ama tëno-

roa ton huë, ihuë rë të quë.
Inapita tëno roá pa tanso, tëpa-

po naco.
Quëma natë ran quënso marë 

nacon nohui ri naco.
 16 Quëma nonto hua tan cora, payá-

të rahuë nata na huaso.
Huaa nën të ranco niton,
quëma nanamën acapa can ca-

mia të rinco.
Quëmaso Sinioro Yosën quën, 

yaipi nani ta paran.
 17 Anaquën capa cancan ta cai soá-

chin yonquipi.
Caso inapi ta rëco co nipa ya ca-

huaso nohuan të ra huë.
Yacoan can të ranco quëran huarë 

caoraí chin pochin panahuë.
Piya pisa co noya huë nipa chi-

nara, quëma riso nohuiran.
Inapo cha chin canta cancan të-

rahuë.
 18 ¿Onpoa toncha pari si të ra huëso 

co copi tëca huë nicaya?
Apira huëso pochin nininso, 

¿onpoa toncha co noya të ca-
huë?

Co masha nonën tëranta natë-
rin sohuë pochin niconin.

Yamo ro mia to hua chi nara hua-
yan to ra yaquë isha quënan-
pi të rapi.

Ina pochin quëmanta cata huan-
coso marë nina pi ran quën-
huë,

co cata hua ran co huë,” itërahuë.

Sinioro aꞌpanirincosoꞌ

 19 Naporo Sinio roso, apa nian ta-
rinco:

“Cacha chin tahuë rë taan ta hua-
tanco, huaa nën taan ta ran-
quën.

Ama maton maton nonquë so-
huë.

Noya ninin so rá chin nonquë.
Inapo huatan, pënën ta maso 

marë carin quën nanan 
quëta ran quën.

Chini të ri nën quën so pita ama 
natë quë so huë.

Quëma tëhuën chinso, natëi nën-
quënso yahuërin.

 20 Ca nohuanton chiní quën 
huaniaran.

Shapi huana quëran paira 
nipiso pochin nisaran.

Ahuëa pi ri nën quëonta, co nani-
ta pihuë minsëi nën quënso.

Carin quën inapita quëran papo-
ya tën quën nichaë sa ran-
quën.

Ca Sinio roco napo ta ran quën.
 21 Co noya huë nipi so pita masha 

yaon po to pi ri nën quën huë,
nichaë sa ran quën.
Chiní quën nanan to pi ri nahuë 

tëranta,
inapita quëran nichaë sa ran-

quën,” itërinco. 

Tëshitonaꞌpi naporin 
quëran pënëninsoꞌ

18 
 1 Ana tahuëri Sinioro nonta-
tonco itaponco: 2 “Tëshi to-

napi pëinënquë pama quë. Inaquë 
yonqui ra huëso sha hui ta ran quën,” 
itërinco. 3 Napo to hua chin cora, pama-
ra huato quëna ma rahuë. Inaso, tëshito 
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toro nanquë tëshi tarin nima rahuë. 
4 Yonsha nisa pi rin huë nita pirin nipa-
china, ina nopa quëran chachin ana 
yahuërë nian tarin. Nohuan të rinso 
chachin acoaquë huarë tanan pi tërin.

5 Naporo Sinioro sha hui të rinco: 
6 “Israi ro san quëma. Caso chini chiní-
quën nanan të rahuë. Tëshi to napi nopa 
quëran nohuan të rinso ninin. ¡Inapo cha-
chin canta, canpi taroco nani të rahuë 
nohuan të ra huëso nica huaso! Canpi taso, 
tëshiropa pochin nico nama. Caso nipi-
rin huë, tëshi to napi pochin ninahuë. 
7 Nacio no sahuë nipon, copir no rosa 
huaa nën to pi sohuë nipon, ananaya nani-
të rahuë huatahuatë tëya të rëso pochin 
ata huan ta huaso. 8 Napoa po na huë, 
inaquë yahuë pi so pi taso osha nëna apo-
ra hua tona noya yonquian ta hua china, co 
huachi anain ta ra huë. 9 Ca nohuanton 
chachin ana tahuë riso, nacio no sahuë 
nipon, copir no rosa huaa nën to pi sohuë 
nipon, noya noya acoa huaso yonqui-
rahuë. Inapo hua china chini chiní quën 
nanan tapi. 10 Inapi taso napoa po na huë, 
noya nipiso apo ra hua tona pënë na huë-
so pita co natë pi huë. Napo piso marë 
noya acoa huaso yonqui ra pi po ra huë, 
co huachi ina pochin cata hua po huë,” 
itërinco.

11 Naquë ran chin Sinioro nontaan ta-
rinco: “Yaipi Cota huënton israirosa 
sha hui të quë. Quiro sa rinquë yahuë pi-
so pi tanta sha hui të quë: ‘Ca Sinio roco 
anain ta huan quë maso yonquia rahuë. 
Napoaton co noya huë nina ma so pita 
apo ra hua toma, noya noya nica ca-
maso cancan toco,’ itëquë. 12 Inapi taso 
napoa po na huë, napo ta pë nën: ‘Napo-
tá pi ran coi huë, co natëa rain quën huë. 
Quiyaora nohuan të raiso nisarai. Co 
natan to chi ná chin huë cancan tatoi, 
co noya huë yonqui raiso imapoi,’ 
itapënën,” itaan ta rinco.

 13 Napo piso marë Sinioro tënin:
“¿Inso nacionquë tëranta tama
ina pochin nonpiso nata nama 

nicaya?
Israi ro saso, papi co noya huë 

nipi.
 14 Nipano motopi inápa natë të ro-

saquë ocai yahuë rinso,
¡co onpo ronta ayapon huë!
Inato huaran tënai isha ro santa 

omarinso,
¡co onpo ronta yani pon huë!

 15 Piya pi në huë pi taso nipi rin huë, 
nanian të ri naco.

Nisha nisha maman shi rosa 
mosha caiso marë

yonarin pochin nininso apëpi.
Iráca pënën të ra huë so pita apopi 

niton,
chihuëa tona nisha ira pato piso 

pochin nipi.
 16 Napo piso marë, yahuë piso 

nopa tana huan tárin acoa-
rahuë.

Inapo të ra huëso nipa china, 
piya pisa paya na pona.

Yaipi inata quë chin nahuë pi-
so pita, paya na tona huësë 
huësët́apona.

 17 Pii pipi rinso parti quëran ihuan 
huë ninso pochin

israirosa apara rahuë.
Inimi co në na pi tari cana hua-

china taa nan pi pona.
Anain ta huaso tahuëri nani hua-

chin,
co huachi cata hua po huë,” tënin.

Maꞌsha onpotiinacoso 
marëꞌ yonquipisoꞌ

18 Ana tahuëri piya pisa chino ta to naco: 
“Huëco paahua Irimiasë tëpa caiso marë 
sha hui ra pia hua. Ama manta napo-
rinso natëa hua so huë. Corto huaanosa 
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Yosë nanamën achin tiin poaso, co 
pahua na pon huë. Yonqui na hua no-
santa pënë nain poaso, yahuëapon. 
Pënën tonapirosanta Yosë napo rinso 
anito tiin poaso, yahuëapon,” topi.
 19 Napo piso natan tato, Yosë 

nontë rahuë:
“Sinioro nontë ran quënso nata-

naton,
inimi co të ri na co so pita napo të ri-

na coso natan quë.
 20 Noya nito hua chi na coira ¡co 

napo ninquë ihuë rë të rai huë!
Inahuaso napoa po na huë,
chimipi papi ta caiso marë nopa 

ihua piso pochin yatë pa ri naco.
Inapita anain ta caso yonqui hua-

tana,
ama inapo ta caso marë huë, 

nontë ran quën.
Nohui të ranso sanoaton noya 

nicamarë, napo të ran quën.
 21 Iporaso napoa po na huë, hui ni-

na pita chimiina.
Tana quëranhuë nipon, sahuëni 

quëranhuë nipon, chimiina.
Sai nanta quëyo ro na tona saa-

huaina.
Quëma pi santa chiní quën 

caniori tëpain.
Hui na pi në na pi tanta, ahuë to-

piquë chimiina.
 22 Panca sontarosa huënton

inapita ahuë caiso marë 
ananaya apatii quë.

Paya na tona nonca roina.
Masha macai marë pison 

acopiso pochin,
caso nonpi na pi to naco masha 

yaon po të ri naco niton, 
inapo të quë.

 23 Quëmaso napoa po na huë, yaipi 
yonqui ra pi ri na coso nito-
tëran.

Tëpai na coso marë napo pi-
sonta, nito tëran.

Co noya huë nipi niton, ama 
nichaë quë so huë.

Osha në nanta ama nanian të quë-
so huë.

¡Noya nohui ta huaton, anain to-
mia të quë.

Iparëso pochin nica tona copi-
china!” itërahuë.

Yonsha paꞌquirëso 
pochin nitarinsoꞌ

19 
 1-3 Ana tahuëri Sinioro itaponco: 
“Paaton anara yonsha paan-

con quë. Napo ra huaton anaya anaya 
corto huaanosa, ansianosa, inapita 
përa sa huaton Pini-inon moto pia naquë 
quëpa quë. Inaso moto piana: ‘Soca të-
rosa yacoana,’ itopiso notë nanquë 
yahuërin. Inaquë nipa tama nanan 
anito ta ran quënso shahuiton napo të quë: 
‘Cota huënton copir no rosa, Quiro sa-
rinquë yahuë ra ma so pita, yai pin quëma 
Sinioro nanan anito ta rin quë maso, 
natanco. Inaso, yaipi nani ta paton 
israi ro sanpoa huaa nën të rinpoa. 
Isopo rinquë yahuë ra ma so pita papi 
chiní quën masha onpo ta ran quëma. 
Inso tëranta natan pa chin, payanaton 
shapi sha pi tapon. 4 Yai pin quëma 
apo ra maco niton, nopa quëtë ran quë-
maso tapia toma, nisha ropa pochin 
ataran të rama. Nisha nisha maman-
shi rosa mosha ca maso marë yonarin 
pochin nininso apë rama. Inapita 
maman shi ro saso co nohui të ra ma huë. 
Shima sho në ma pi ta rinta, co nohui to-
pi huë. Co Cota huënton copir no rosa 
tëranta nohui to pi ri na huë, mosha rama. 
Napo ra huaton naa piya pisa co manta 
onpo pi ri na huë, tëpa rama. 5 Arta ro ro-
santa ninama, Paaro mosha toma hui-
na ma pita yaipi ahui qui ta maso marë. 
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b
 19.13 Pëirosa yahuë rinso aipi: Iso nito ta caso marë Jos 2.6 quë niquë. 

Inapo ca ma soso, co pipian tëranta 
camai të ra huë. Co yonqui ya të ra ra huë. 
6 Napo ra maso marë tahuëri nani hua chin 
ina moto pia naso, co huachi Tohuito 
itapo na huë. Co Pini-inon moto piana, 
itapo na huë. “Israirosa tiqui piquë 
moto piana,” itapona. Ca Sinio roco 
sha hui ta ran quëma. 7 Cota huën tonquë, 
Quiro sa rinquë, inaquë pita masona 
nica ca maso yonqui pi ra ma huë, carima 
tapi ta ran quëma. Ca nohuanton tëpa-
ra ri në ma so pita huë sa hua tona, minsë-
ra hua të nën quëma tiquia ri nën quëma. 
Inapo to hua chi nën quëma nonë maso, 
chanaro catërosa, nini rosa, inapi-
tari casarin. 8 Inapo to hua tën quëma 
iso nina noso, tana huan tápon. Piya-
pi sari nipachina paya na pona. Yaipi 
isëchin nahuë pi so pita atahuan to mia-
të ri nën quë maso nipa china, paya na-
pona. 9 Ca nohuanto tana në maquë, 
hui na manta capoma. Inimi co nëma 
tanca pi to hua chi nën quëma, tana yatë-
pa rá pon quëma. Napoaton amico nëma 
nipi rin huë, tëpa toma capoma, tënin 
Sinioro,’ itëquë,” itërinco.

10 Nani ina sha hui huatan, yaipi 
cata ni nën so pita nitë ran ta paiquë, 
yonsha quëpa ranso paquiquë. 11 Inapo-
ta huaton napo taan ta quë: “Sinio roso 
yaipi nani ta paton napo të rin quëma: 
‘Ca nohuanto iso nina noquë yahuë-
pi so pita, paquiatë pochin nita rahuë. 
Yonsha paqui hua tëra, co huachi 
noya ta ca so huë niconin. Inapo cha-
chin iso nina noquë yahuë pi so pi tanta 
nita rahuë. Napoaton chimin pi so pi-
taso, Tohui to quëá chin papi ta pona. 
Co intohua aquëtë papi ta cai sohuë 
niton, napoa pona. 12 Inapo tapo mini 
isëquë yahuë pi so pita. Tohui toquë 
chimi pi rosa papi ta tona amën ta to piso 

pochin iso nina nonta nita rahuë. Ca 
Sinio roco sha hui ta ran quëma. 13 Quiro-
sa rinquë pëirosa yahuë rinso aipi b, 
yonarin pochin nininso tayo rarosa 
mosha caiso marë apëpi. Nisha nisha 
maman shi rosa marënta, huino opopi. 
Copir no rosa huaa nën to piso pëirosa 
aipinta inapopi niton, amiro to chi ná-
chin ninahuë. Yaipi inapita pëirosa, 
Tohuito amiro to chi ná chin ninahuëso 
pocha chin nisarahuë, tënin Sinioro,’ 
itaan ta quë,” itërinco.

14 Napo to hua chin cora, ina inacha chin 
ninahuë. Tohui toquë Sinioro nanamën 
nani sha hui hua tora huëan ta rahuë. Ina 
quëran Yosë chino ta caso pëi iiratë 
huán cana huani ra huato, piya pisa 
sha hui taan ta rahuë: 15 “Sinio roso yaipi 
nani ta parin. Inaso, israi ro sanpoa 
huaa nën ta tonpoa naporin: ‘Canpi taso, 
pënë nan quë ma so pita co natë to chi ná-
chin huë cancan të rama. Napoaton iso 
nina noquë yahuë ra ma so pita, anain-
ta ran quëma. Anapita nina noquë 
yahuë pi so pi tanta, anain ta rahuë. 
Yaipi maquë ran pi ta sona anain ta huan-
quë maso, nani sha hui të ran quëma. 
Sha hui të ran quë maso chachin nita-
ran quëma,’ tënin Sinioro,” itërahuë.

Pasoro corto huaꞌan maꞌsona 
onpocasoꞌ shaꞌhuitërahuësoꞌ

20 
 1 Imiri huinin Pasoro itopiso 
corto huaan, pënën të ra huëso 

natanin. Inaso corto huaan, Yosë 
pëinën apai rosa huaanën yaconin. 
2 Ina nata naton camai tërin: “Irimiasë 
huihui ra hua toma, nontë ro saquë nantë-
quën acatën toco,” tënin. Napo hua china 
inapo të ri naco. Ina nontë ro saso, “inapa 
Mincamin yacoana” itopiquë yahuërin. 
Ina yacoa naso, Yosë chino ta caso pëi 
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c
 20.3 Macoro-Misa pi piso: Yaipi parti payan yahuërin tapon naporin. 

pirayan yahuërin. 3 Tahuë ri rinquë ina 
nontërosa quëran ocoinacoso camai-
tërin. Naporo cari itapo: “Sinioro 
nininën canpia të rin quën. Co huachi 
Pasoro itapo nën huë. ‘Macoro-misa-
pipi c’ itaponën. 4 Co topinan ina pochin 
nohui ta ri nën huë. Sinioro napo të rin-
quën: ‘Ca nohuanton papi chiní quën 
pari si taran. Amico nën pi tanta napoa-
pona. Inapoa toma papi huë huë piro 
nisa rama. Quëma nito nënquë chachin 
amico nën pita inimi co ro sari tëpapon. 
Yaipi Cota huën tonquë yahuë pi so pita 
Papi ronia copir nori canapon. Inari 
anaquën yahuë rinpa quëpapon. 
Anaquënso, coso roa huaquë tëpapon. 
5 Iso nina noquë masha paton ninin so-
pita, Cota huënton copir no rosa paton 
ninin so pita tapa piso, yaipi inapita 
ca nohuanton inimi co rosa mata ri-
nëma. Papi ro niapa yaipi quë pa pona. 
6 Quëmanta Pasoro, inátohua quë pa po-
nën. Saan, huinanpita, quëmo pi nën-
pita, inapi ta rë quën chachin pasaran. 
Inaquë chimin patan, papi ta po nën. 
Amico nën pita nonpi nana nosa sha-
hui të ran so pi tanta, quëmarë chachin 
papi ta pona,’ tënin Sinioro,” itërahuë.

Co napion ancantato Yosë 
nontaantarahuësoꞌ

 7 Sinioro, quëma piya pinën 
nicahuaso marë

noyasha nonta tonco përa ranco.
Napo to hua tan cora carin quënso 

natë ran quën.
Quëmaso chini chiní quën 

nanan tëran niton, cana-
ranco.

Quëma nanamën sha hui ra-
huëso marë nani tahuëri 
tëhua ri naco.

 8 Masona nonpa tëra co masha 
sha hui rahuë:

“Inimi co rosa huë sa hua tona, 
ahuëa ri nën quëma.

Ata huan ta ri nën quëma,” tosá-
rahuë.

Ina marë nohui rá ri naco. 
Tëhua rá ri naco.

Quëma nanamën sha hui rahuë 
niton, napo të ri naco.

 9 Amiato: “Ama huachi Sinioro 
yonquii so huë.

Nanan quëto pi rin cohuë tëranta,
ama huachi noin so huë,” 

tënahuë.
Tapo ra huë, quëma nanamën 

yacoan can të rinco niton,
pën masha ahui qui të rinso 

pochin nitá rinco.
Nansëa naquë huarë pica rin-

coso pochin nata nahuë.
“Chini tato nipa chin ama noin-

so huë,”
tapo ra huë, ¡cochi nani të ra huë 

caco ta huaso paya!
 10 Naní quëran pochin tëhua to naco:

“Yaipi parti payan yahuërin” 
itoni naco.

Napo ra huaton: “Huëco paahua 
sha hui ra pia hua,” tosápi.

Amico në huë pita quëran huarë
tëhuë ca huaso ninapi. Mona to-

naco yaca na ri naco.
“Cana rëhua napo rini, ihuë rë-

chi të ri hua huë,” topi.
 11 Quëmaso Sinioro napoa po na-

huë,
cata huan coso marë yahuëaran.
Ahuë tonapi co minsë chi ná-

chinhuë pochin ninan.
Apari si të ri na co so pi taso, anotë-

rëso pochin nica pona.
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Co minsëi na coso nani ta pi huë.
Napoa tona, taparo nisapi.
Quëmari minsë ranso, ama 

insonta nanian chin so huë.
 12 Sinioro quëmaso yaipi nani ta paran.

Masona onpo rai so pita notë-
quën tantia rancoi.

Yonqui rai so pi tanta, naniarin 
quëran huarë nito tëran.

Quëma sá chin caso nina ran quën 
niton,

inimi co të ri na co so pita anain të-
ranso, nii.

 13 ¡Sinioro paya ta tëhua canta hua!
Co noya huë nipi so pita apari-

si to pi ri nën poa huë, inaso 
nichaë rin poa.

 14-15 ¡Mamahuë huai rin coso tahuëri, 
papi co noya huë ninahuë!

Quëma piahua hua hua të ra huëso
tatahuë sha hui taton acapa can-

ca ninso quëma pinta,
¡papi co noya huë ninahuë!

 16 Anaquën nina no rosa Sinio rori 
ata huan to mia tërin.

Ina nina no rosa pochin ina quë-
ma pinta niin.

Tashi ra mia chin masha onpoa-
tona nonca ro piso, natain.

Camo të chinta ahuë ta hua china,
sha hui tona nonca ro piso, 

nataan tain.
 17 ¡Macha Sinioro mamahuë 

yona mënquë
tëpa chi na ran co huë paya!
Inapo të ranco napo rini, co hua-

hua chi to huë.
Ina quëran chachin papi të ri na-

coso pochin quëpa ri chi to huë.
 18 Huahuatato nacon pari si të-

rahuë, sëtë rahuë,
taparo nisá rahuë, napo rahuë.
¡Co hua hua të ra huë napo rini, 

noya noya niito huë! itërahuë.

Aꞌna tahuëri piyapinënpita noya 
acoantacasoꞌ shaꞌhuirinsoꞌ

23 
 1 Ana tahuëri Sinioro nontaan-
ta rinco:

“Huaa no saso, piya pi në huë pita 
apai caiso marë acorahuë. Inapi taso, 
apai to napi ohui ca rosa noya apai rinso 
pochin nita caiso yahuërin. Yahuë pi-
rin huë, co inapo to pihuë niton, piya pi-
në huë pi taso, chihuëa tona yanquëë piso 
pochin nipi. Huaanosa napo pi so pi taso, 
¡mahuán tacha nisapi paya!” itërinco. 
2 Sinio roso Yosë. Yaipi israi ro sanpoa 
chino të rë hua. Inari chachin huaa no-
san quëma anito ta rin quëma: “Canpi taso 
piya pi në huë pita co noya apai to ma huë, 
ayan quëë rama. Apai to napi ohui ca-
nën pita co noya apai rin sohuë pochin 
nico nama. Napoa toma co noya huë 
ninama niton, anain ta huan quë maso 
yahuërin. Ca Sinio roco sha hui ta ran-
quëma. 3 Huaqui quëran napoa po na-
huë, piya pi në huë pita ayon toan ta rahuë. 
Nisha nisha parti apa rahuë quëran 
huënan ta pona. Ohui ca rosa pasto nënquë 
chachin quënan ta hua tëra, naan ta rinso 
pochin inapi tanta nita rahuë. 4 Piya pi-
në huë pita huënan ta hua china, noya 
huaa no sari apai caiso marë acota-
rahuë. Inapi tari apai hua china, co 
manta tëhua ta pi huë. Napoa tona co 
anaya tëranta pahua na po na huë. Ca 
Sinio roco sha hui ta ran quëma,” tënin.
 5 Ina quëran Sinioro taan tarin:

“Ca nohuanton ana tahuëri 
Tapi shiin yahuëapon.

Ina huaa nën to hua chin, yonquí-
na huan copirno nisarin.

Noya sá chin nicaton, noya coisë 
pochin nicapon.

 6 Ina copirno nicaso, Cota 
huënton israirosa 
chaëpona.
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Anapita israi ro santa, sano 
cancan quëran yahuëa pona.

Nininën nohui ta tona, ‘Sinioro 
nichaë rin poaso,’ itapona,” 
tënin.

7-8 Sinioro chachin sha hui taan ta rin-
quëma: “Ca nohuanton ana tahuëri 
Yoscoarë topa tama, nisha nona poma. 
Iporaso nonpa ta mara: ‘Sinioro nisá-
rin poa. Inaso, israi ro sanpoa Iqui pito 
quëran ocoi rinpoa,’ tënama. Napo roso 
nipi rin huë: ‘Sinioro nisá rin poa. Inaso 
israi ro sanpoa norti parti, nisha nisha 
parti ayan quëë pi rin poa huë, ocoian ta-
rin poa,’ tapoma. Inapoa toma yahuë ra-
maquë chachin yahuëan ta poma,” tënin.

Nonpinatona pënëntopisopita 
pënëninsoꞌ

 9 Nonpi nanan pënën to pi so pita
pënë na huaso marë Sinioro 

anito të rinco.
Ina yonquiato co napion ancan-

ta rahuë.
Yaipi nonëhuë quëran huarë 

ropa të rahuë.
Nopito yano ta tá ra huëso pochin 

nina ta nahuë.
Sinioro noya sá chin nonin so pita 

yonquiato napo rahuë.
 10 Yaipi Israiro nopaquë

monshi huan të rosa pochin 
cancan to pi so pita naa mia-
tërin.

Co noya huë nica cai so rá chin 
cancan to pi so pita naa mia-
tërin.

Co noya huë nini ca tona co 
nipa po ya pi huë.

Napoaton Sinio roso ama huachi 
isoropa noyatacaso marë-
huë, sha hui tërin.

Inapo tërin niton, yanitë pochin 
ninin.

Inotë roquë pastorosa yahuë rin-
so pi tanta, huëyarin.

 11 Napoaton Sinioro naporin:
“Pënën to na pi rosa, corto 

huaanosa inapi taso noya 
noya nica caiso nipi rin huë,

inapi taton papi co noya huë 
nipi.

Pëinë huëquë chachin co noya-
huë nipiso, quëna ya të-
rahuë.

 12 Napoaton cari chachin inapita 
anain ta rahuë.

Ananaya masha onpo caiso 
cantiipon.

Co incari tëranta nichaë pon huë.
Ca Sinio roco sha hui ta ran-

quëma.
 13 Iráca Sama riaquë pënën to na pi-

rosa yahuë pi so pita napo-
piso ninahuë.

Papi nohuí piro ninahuëso nipi. 
Paaro marë pënën topi.

Inapoa tona piya pi në huë pita 
israirosa itopiso achi huëpi.

 14 Quiro sa rinquë pënën to na pi-
rosa yahuë rin sonta,

napo piso ninahuë.
Papi co noya huë nica tona 

saina tëhua nan pi topi, 
nonpinpi, napopi.

Co noya huë nipi so pita achi ni-
can canpi niton,

co insonta co noya huë nininso 
yaa po rin huë.

Ina pënën to na pi rosa, yahuë-
hua nosa,

inapi taso soto ma rosa, como-
ra rosa, inapita pochin 
ninahuë.

 15 Caso Sinio roco yaipi nani ta pa-
rahuë.

Inapita napo piso marë notë-
quën sha hui ta rahuë.
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Máin nininso acatë pochin 
nita rahuë.

Isha nonia pinan oshi tatë 
pochin nita rahuë.

Quiro sa rinquë pënën to na pi rosa 
yahuë rinso achinin quëran

yaipi co noya huë nipiso 
cotiorosa yahuë piquë 
yanquëërin,” tënin.

 16 Sinio roso yaipi nani ta paton 
israi ro sanpoa pënë nin poa:

“Ina pënën to na pi rosa masona 
pënën pa chin quëma,

ama natë to co so huë.
Inahuara yonqui nëna 

quëran sha hui ta të nëma 
nonpintárinëma.

Co cari anito të ra huëso sha hui-
të ri nën quë ma huë.

 17 Nana mëhuë nocan pi so pita 
pënën pa chi nara:

‘Yaipi nina ma so pita noya pipi-
ta rin quëma,’ itopi.

Co noya huë yonqui piso imapi-
so pita pënën pa chi na ranta:

‘Co manta masha onpoa ra ma-
huë,’ itopi.

 18 Napoa po nahuë yonqui ra huë so-
pi taso,

¡co ina pënën to na pi rosa nito-
to pi huë!

¡Co insonta nica tonco nona-
huëso nata nin huë!

¡Co anaya tëranta noya nata na-
tonco, natë caso nohuan të-
rin huë!

 19 Napoaton inapita nohui ra huë-
soso, ihuai pochin nisarin.

Panca ihuan quiqui të rinso 
pochin nisarin.

Ina quiqui të rinso pochin co 
noya huë nipi so pita nitarin.

 20 Ca Sinio roco nohui të ra huëso, 
co copi tapo huë.

Nohuan të ra huëso nani quë-
huarë, inacha chin nisápon.

Tahuëri nani hua chin, inapita 
canpi tanta yonquia poma.

Ina yonquia toma: ‘Tëhuën cha-
chin notë quën Sinioro saca-
tërin,’ tëca poma.

 21 Ina pënën to na pi ro saso, co cari 
apa ra huë.

Co pipian tëranta nonchá të ra-
ra huë.

Inahuaso napoa po na huë, mano 
mano ra huatë panëso pochin

‘Sinioro nanan quëtë rincoi 
niton, nonta rain quëma,’ 
toconpi.

 22 Tëhuën cha chin piya pi në huë pita 
nipi napo rini,

imari na co so pita nana mëhuë 
anito chi to na huë.

Piya pi në huë pi tanta ina nito ta-
tona:

‘Tëhuën cha chin co noya huë 
ninëhua.

Huëco paahua ina apo ra hua-
tëhua, Sinioro natëa hua,’ 
niichi to na huë.

 23-24 Caso Yosëco nito, isëquë 
yahuë rahuë.

Aquënta nipi rin huë, yahuëa-
rahuë chachin.

Co inquëma tëranta nani të ra-
ma huë napi ta ma coso.

Inápaquë, isoro paquë, yaipi 
parti yahuëa rahuë.

25-26 Ina pënën to na pi rosa nonpin ta-
të nëma: ‘Sinioro huëëhuëquë yánon-
të rinco,’ topiso nata nahuë. Inahuara 
yonqui nëna quëran napo rápi. ¿Onporo 
huarëcha napo piso copi tënëpoiya? 
27 Huanapiso sha hui tona, piya pi në-
huë pita nanian tii na coso yoni sapi. Iráca 
shima sho në na pi tanta, Paaro mamanshi 
mosha caiso marë nanian të ri naco. 

Jeremías 23

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



569

Inapita pocha chin ipora piya pi në huë-
pi tanta nisapi. 28-29 Ana pënën to napi 
hua na to hua china, ‘huanarahuë taa,’ 
chin. Nana mëhuë chachin natan pa chinso 
napoa po na huë, ama nisha sha huiin-
so huë. Trico ra yaso co pipitën pochin 
ninin huë. Nana më huëso, trico raya 
pochin ninin. Nana më huëso, pën 
masha ahui qui të rinso pochin ninin. 
¡Panca marti choquë natëtë nipoa të-
rëso pochin ninin anta! Ca Sinio roco 
sha hui ta ran quëma.

30-32 Napoaton nonpi nanan pënën-
to pi so pita inimi co të rahuë. Inahuara 
capini ninon pin ta po na rai huë, anapita 
sha hui to hua chi nara: ‘Sinioro anito të-
rincoi,’ toconpi. Napo piso marë inapita 
inimi co të rahuë. Inapi taso co cari apa-
ra huë, co pipian tëranta camai ra huë. 
Nipo na huë, hua na pi so pita sha hui-
ta të nën quëma pënë na ri nën quëma. 
Pënën pi rin quë ma huë, co manta noya 
cancan ta maso cata hua pon quë ma huë. 
Anisha can can ta rin quëma tëhuën chinso. 
Caso Sinio roco sha hui ta ran quëma,” 
tënin.

Yatëparinacosoꞌ

26 
 1-2 Cosiasë huinin Coaquin 
itopiso nasha copirno Cota 

huën tonquë yaconarin. Naporo 
tahuërisa Sinioro nonta tonco: “Cota 
huën tonquë naa nina no rosa yahuërin. 
Ina quëran huë sa hua tona, pëinë huëquë 
chino të ri naco. Inapita sha hui ta caso 
marë nani nanan anito të ran quën. Yaipi 
anito të ran quënso, pëinëhuë iiratëquë 
huani ra huaton sha hui quë. 3 Nani co 
noya huë nipiso marë anain ta huaso 
yonqui rahuë. Napo pi ra huë, natë tënën 
co noya huë nipiso apo hua china, co 
huachi yonqui ra huëso chachin nita-
po huë. 4-6 Iso pochin sha hui taran: 
‘Masona sha hui të ran quë ma so pita coso 

natë hua ta ma huë, ca marë pënën to-
pi so pi tanta co natë hua ta ma huë, iso 
chino të ra ma coso pëi, iráca Siroquë 
yahuë rinso pocha chin ata huan ta-
rahuë. Ca marë pënën to pi so pi taso cari 
apa rahuë niton, naquë ran chin naquë-
ran chin pënë ná ri nën quëma. Inapita 
co natë ra ma huë niton, anain ta ran-
quëma. Quiro sarin ninano inapo to huato, 
yaipi nacio no saquë yahuë pi so pita 
ama huachi noya yahuë caiso marë-
huë yasha hui to hua china iso pochin 
sha hui tapi: “Quiro sarin ninano Yosëri 
ata huan të rinso pocha chin canpi tanta 
ata huan chin quëma,” tapona, tënin 
Sinioro,’ itëquë,” itërinco.

7 Napo rinso chachin Yosë pëinën 
iiratëquë sha hui rahuë. Sha hui hua-
tora, corto huaanosa, pënën to na pi-
rosa, yaipi yahuë hua nosa, inapita 
natanpi. 8-9 Sinioro camai rin coso, nani 
sha hui hua tora, yaipi natan pi so pita 
masa hua to naco nohui ri naco: “Iporaso 
chimi na maso yahuërin. Quëmaso 
pënën to hua tana, ‘Yosë chino ta caso 
nëmëtë pëi Siroquë yahuë rinso, Sinio-
rori ata huan tërin. Ina pocha chin isonta 
chino të rë huaso pëi, ata huan tarin. Iso 
nina nonta ata huan to hua chin, tana-
huan tápon,’ tënan. Napoaton quëmaso, 
co tëhua ro huanhuë pochin nonan. ¡Co 
ina pochin nona caso yahuë rin huë!” 
itëri naco.

10 Cota huënton huaa no santa napo-
ra piso natan ta tona, copirno pëi quëran 
Yosë chino to piso pëiquë papi. Inaquë 
pasa hua tona, “nasha yacoana” itopiso 
yacoa naquë huën së conpi. 11 Naporo 
corto huaanosa, pënën to na pi rosa, 
inapi taso, huaanosa, yahuë hua-
nosa inapita nonta tona itapona: “Iso 
quëmapi chimi na caso yahuërin. Iso 
ninano tahuan ta caso shahuirin. Yai-
pin quëma nata nama,” topi.
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12 Caso napoa po ra huë, huaanosa, 
yahuë hua nosa inapita nontato: “Sinioro 
nanan quë të rinco niton, iso ninano, 
Yosë chino ta caso pëi, inapita masona 
onpo caso sha hui të ran quëma. 13 Noya 
noya nica ca maso cancan toco. Sinio-
roso Yosë nënpoa niton, ina natëco. 
Inapo hua tama, masha onpo tiin quë-
maso sha hui to pi rin quë ma huë, co 
inapo ta rin quë ma huë. 14 Caso nipi rin-
huë, masona yaonpotohuatamaco, 
inapo toco nipa chin. 15 Napoa po na huë, 
noya yonquico. Tëpa hua ta ma coso, co 
manta onpo pi ra huë tëpa po maco. Ina 
marë yai pin quëma nai na rama. Yaipi 
shahui të ran quë ma so pi taso, co caora 
nohuanton sha hui të ran quë ma huë. 
Sinioro apa rinco niton, napo të ran-
quëma,” itërahuë.

16 Napo hua tora, huaanosa, yahuë-
hua nosa, inapi tari corto huaanosa, 
pënën to na pi rosa, inapita nonta tona 
itapona: “Iso quëmapi co manta onpo-
ta caso yahuë rin huë. Sinio roso Yosë 
niton, pënë nain poaso marë aparin,” 
itopi.

17-18 Anaquën ansia no ro santa, huani ra-
hua tona yahuë hua nosa niyon to pi so pita 
nontopi: “Cota huën tonquë Isiquiasë 
copirno nicaso, Mori si toquë anara 
pënën to napi yahuërin. Inanta Sinio-
rori nanan quëtërin niton, yaipi Cota 
huënton israirosa pënë naton itapon:

‘Sinio roso yaipi nani ta paton:
Quiro sarin ninano ata huan tapon.
Imin tapa ro ca marë ohuë rë piso 

pochin nitapon.
Quiro sarin nina noquë napi ro-

sara yamo rápon.
Yosë pëinën yahuë rinquë moto-

pia huanta, panta tápon,’ 
tënin.

19 Miquia sëso napo pi rin huë, yaipi Cota 
huënton israi rosa, Isiquiasë copirno, 

inapi ta riso co tëpa pi huë. Copirno quëran 
huarë Sinioro tëhua taton noso ro caiso 
marë nontërin. Napo hua china ata huan-
ta caso sha hui ta po na huë, co huachi 
inapo të rin huë. Irimiasë tëpa hua të huaso, 
¡nacon nacon naina ri hua!” itopi.

20 Simaiasë huinin Oriasë pënën to-
na pinta, Quiriato-quiarimo nina noquë 
yahuërin. Inanta ca pocha chin Sinio rori 
nanan quëtërin niton, iso ninano, iso 
nopa, inapita tahuan ta caso shahuirin. 
21 Ina napo rinso, Coaquin copirno, 
cata hua rin so pita huaanosa, anapita 
huaanosa, inapi tanta natanpi. Ina 
marë copir nori yatë parin. Oria sëso 
napoa po na huë, ina natan ta huaton 
tëhua nënquë Iqui pitopa taarin. 
22 Napo hua china, copir noso Acaporo 
huinin Irinatan itopiso inatohua 
aparin. Caraya quëma pi santa ina 
cata hua caso marë aparin. 23 Inapi-
tari Iqui pito quëran mama ra hua tona, 
copir noquë quëpi. Inari atëpa ta huaton, 
chimi pi rosa tëya to piso naninquë 
atëyatërin. 24 Caso napoa po ra huë, 
anara huaan cata hua rinco niton, co 
yahuë hua no saquë tëpai na coso marë 
yoni na co huë. Inaso huaan Sahuano 
huinin Aicamo itopi.

Yaꞌhuëpiquë chachin israiroꞌsa 
huënantacaiso shaꞌhuirinsoꞌ

31 
 (Ana tahuëri Sinioro nonta-
tonco: “Israirosa co noya huë 

nipiso marë anain tato, nisha nisha 
parti ayan quëa rahuë. Inapo to huato 
nacon pari si tapi. Pari si to pi ri na huë, 
cari chachin noso roato nichaëan tapo. 
Inapo tato yahuë piquë chachin quë-
nan tapo,” itërinco.)

1 Ina quëran taan tarin: “Ina tahuëri 
nani hua chin, casá chin yaipi Israiro 
huën tonosa chino ta ri naco. Inapi tanta 
piya pi në huë pita nisapi,” tënin.
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 2-3 Ina quëran Sinioro taan tarin: 
“Inotëro parti israirosa 
paasoi,

noso ro ra huëso, anotë rahuë.
Inapi taso chimirin quëran 

chaëtë pochin nipi.
Sano cancan ta caiso marë 

nopa yoni soi,
yano ta huato nontë rahuë:
Cari maso, co pipisha noso ro-

ran quë ma huë. Noso ro mia të-
ran quëma.

Napoaton ipora huanta noso roá-
ran quëma.

 4 Nasha quëran chachin noya 
acoan ta ran quëma.

Capa cancan ta toma nansa-
poma.

Shari shari pinia toma, nansa-
poma.

 5 Samaria motopiahuarosaquë 
naquë ran chin oparo taan ta-
poma.

Inapoa tama, canpi taora 
chachin nitë rinso capoma.

 6 Co hua quiya quë ran huë Iprain 
motopiahuarosaquë

apai to rosa chiní quën sha hui-
pona:

‘Huëco paahua Quiro sa rinquë 
niton taa hua.

Inaquë Sinioro chino ton taa-
hua,’ tëca pona,” tënin.

 7 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Yaipi israirosanquëma, capa 
cancan ta toma cantaco.

Canpi taso anapita nacionosa 
quëran

chini chiní quën nanan ta rama. 
Napoa toma:

‘¡Ma noyacha quëmaso piya-
pi nën pi tacoi nichaë rancoi 
paya!

Cara yacoi quëpa ri të rai so pita 
napo të rancoi,’ tëca toma 
chino ta ra maco,” tënin.

 8 Naquë ran chin Sinioro taan tapon:
“Ca nohuanton piya pi në huë pita 

norti parti quëran huëan ta-
pona.

Isoropa nani rinquë huarë 
anaquën quëpa pi ri na huë,

yahuë piquë chachin ayon toan-
ta rahuë.

Soma ra ya rosa, sonpa cha rosa,
cayo ro nosa, huai shi ro nosa, 

inapita huësapi.
Hua hua yá të rahuë piya pisa 

huësapi.
 9 Orarë na chin, nanë rë na chin, 

huësapi.
Cari chinii yahuë rinquë 

quëpaa rahuë.
Noyá tapa pinan ira quëshi huato 

co ipa po na huë.
Ca mini israirosa papina 

pochin ninahuë.
Inapi tanta, pani na nëhuë 

pochin nipi,” tënin.
 10 Naquë ran chin Sinioro taan-

tarin:
“Nisha nisha nacionquë yahuë-

ra ma so pi tanta,
natanco Sinioro nonta rin-

quëma:
Ina quëran marë soto no saquë 

áquë yahuë pi ri na huë,
sha hui tonco:
‘Sinioro nohuanton israirosa 

yanquëëpi. Inapo to pi rin huë,
ayon toan ta ra huaton noya 

apaian tapon.
Apairinsoari ohui ca rosa noya 

apai rinso pochin
noya apaian tapon,’ itonco.

 11 Sinio rori Cacopo quëran pipi pi-
so pita nichaërin.
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Chiní quën nanan të rinso 
nacioni huaa nën to pi rin huë, 
nichaërin.

 12 Napoaton huëan ta ra hua tona,
Quiro sarin motopiahuarosaquë 

canta pona.
Sinio rori cata hua rinso yonquia-

tona capa cancan tapi.
Ina nohuanton trico, huino, 

toma, ohui ca rosa,
ohua ca rosa, inapita yahuë ta-

pona.
Paira pi pi soa naquë sha piso, 

noyá opora pi to pinan pochin 
nisapi.

Co huachi onporo tëranta 
sanpa të rëso pochin nisa pi-
huë.

 13 Nanosa capa cancan ta tona 
nansa pona.

Hui na pisa, masho rosa, inapi-
tanta inapoapi.

Cari chachin achi ni can ca na-
rahuë niton, napoa pona.

Co huachi nanë to na rai huë, 
capa cancan ta pona.

Nacon pari si to pi ri na huë,
nacon nacon capa cancan ta-

pona.
 14 Corto huaa no santa, noya noya 

cosharo nininso capona.
Yaipi piya pi në huë pita yasotai 

huarë
masha noya nininso quëtapo.
Ca Sinio roco sha hui ta ran-

quëma,” tënin.
 15 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:

“Namaquë chiní quën nanërarin 
nata nahuë.

Co napion ancan taton naporin.
Naquira hua huin pita marë 

nanërárin.
‘Ama sëtë quë so huë,’ itopi ri na-

huë,

hua huin pita chiminpi niton, co 
natë të rin huë.

 16-17 Napo pi rin huë, cari chachin 
itapo:

‘Naquira. Ama aquëtë nanë quë-
so huë.

Sëtë ranso co topinan nisa rin-
huë.

Amipa rin pita áquë quëpa pi ri-
na huë,

inimi co në na pita yahuëpi 
quëran huënan ta pona.

Ana tahuëri noya acoan ta huan-
quënso, yonqui rá quë.

Amipa rin pi taso, yahuë piquë 
chachin huënan ta pona.

Ca Sinio roco sha hui ta ran quën,’ 
itërahuë.

 18 Iprain huënton israi ro santa, co 
napion ancan ta tona nanë ta-
ri naco:

‘Tëhuën cha chin quiyaso, tanan 
toro pochin niconai.

Napo pi rai huë, quëma Sinioro 
anocan tatë pochin nitë-
rancoi.

Cata huacoi quëma sá chin tahuë-
rë taan tain quën.

Quëmaso Sinio ro në huëin quën. 
Yosë në huëin quën.

 19 Quëma apo rain quënso marë 
pari si tatoi, niró tërai.

“Tëhuën cha chin osha huancoi,” 
tatoi, moto sëmorai.

“Mahuan tacha ninai paya,” 
tatoi tapanai.

Hui na pi to hua tëra yatë huë rëso 
pochin nicatoi,

tëhuërai niton, pari si tërai,’ 
itari naco.

 20 Napo hua chi na cari itarahuë:
‘Canpi taso piya pi në huë pi tan-

quëma niton, paya paya të-
ran quëma.
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Co ana pi taso canpita pochin 
noso ro ra huë.

Ana tahuë riso mini, chiní quën 
pënë nan quëma.

Inapo to pi ran quë ma huë, co 
nanian të ran quë ma huë.

Yaipi canca nëhuë quëran noso-
ro mia të ran quëma.

Ca Sinio roco sha hui ta ran-
quëma.

 21 Israi ro san quëma papoma 
pochin ira patë ra maquë

nohui ta maso marë masha 
tëranta acotoco.

Huë nan ta hua tama, co sacai huë 
nohui ta rama.

Yaipi ira patë ra maso noya 
níraco.

¡Israi ro san quëma yahuë ra-
maquë chachin huë nan taco!

 22 Huinama nimintatohuachin, 
patë patëŕantapon.

Canpi tanta israirosanquëma 
inapo ra pi ra ma huë,

¡copi toco huachi!
Ca Sinio roco nasha nininso 

isoro paquë acoa rahuë.
Napo ra huëso natan pa tama,
co natë to chi ná chin huë cancan-

ta rama,’ itërahuë,” tënin.

Israiroꞌsa noya noya 
yaꞌhuëantacaisoꞌ

23 Sinio roso, yaipi nani ta parin. Inasá-
chin israi ro sanpoa chino të rë hua. Ina 
hua na ra huëquë nonta tonco: “Cota 
huënton israirosa nacon pari si ta pi ri na-
huë, ca nohuanton noya yahuëan tapi. 
Yahuë piso nopaquë chachin huë nan-
ta hua tona, inahuara nina no në naquë 
yahuëan ta pona. Quiro sa rinquë huënan-
ta hua china, noya yonqui ra pian ta tona: 
‘¡Quiro sarin nina noquë yahuë pi so pi taso, 
Sinio rori noya yonqui ra piton cata huain! 

Inari huayonin inaquë chino ta caso pëi 
acocaiso marë,’ itapona. 24 Yaipi Cota 
huënton israirosa inaquë yahuëa pona. 
Nina no ro saquë yahuë pi so pita, imin 
cama yo rosa, pëtahua apairosa, 
inapita inaquë yahuëa pona. 25 Tana-
rëso pochin cancan to pi so pita acatë 
pochin nita rahuë. Yamo ro rëso pochin 
cancan to pi so pi tanta, oshi tatë pochin 
nitato achi ni can ca na rahuë,” itërinco.

26 Naporo chachin capa ya tato 
nitërahuë. Hua na ra huëso yonquiato, 
nóya cancan të rahuë.

27 Ina quëran Sinioro taan tarin: 
“Israirosa yahuë piquë, Cota huënton 
israirosa yahuë piquë, inaquë pita ca 
nohuanton ana tahuëri noto huaro 
piyapisa, naa mia tapon. Pëta hua-
ro santa napoapon. 28 Piyapi në huë pita 
huatatë tëya të rëso pochin nita huaso 
marë nóya ninahuë. Masha onpo-
tato ata huan të rëso pochin nita huaso 
marënta, nóya ninahuë. Napoaton 
yonqui ra huëso chachin nanirin. Iporaso 
napoa po na huë, shatërëso pochin, 
pëirëso pochin nitaan ta huaso marë 
noya nisápo. Ca Sinio roco sha hui ta-
ran quëma. 29 Iporaso nonpa chi nara 
napopi: ‘Papina tëhuë piso marë hui-
nin pita pari si topi,’ topi. Ina tahuëri 
nani hua chinso, co huachi ina pochin 
nonsa pi huë. 30 Co noya huë nipa china 
inahuara chachin osha nëna marë 
chimi na pona,” tënin.

Nasha quëran anoyatarinsoꞌ
31 Naquë ran chin Sinioro taan tarin: 

“Ana tahuëri Cota huënton israi rosa, 
israi rosa, inapi ta roco nasha quëran 
anoya ta rahuë. 32 Napo roso, co huachi 
Iqui pito quëran ocoiapo anoya të ra huëso 
pochin nisa rin huë. Iracaso inapi ta-
roco anoya tato huaa nën to pi ra huë, 
inapi taso anoya të ra huëso tapipi. 
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33 Naporo tahuërisa israi ro sa rëco 
anoya to huato, iso pochin nisa rahuë: 
Achin të ra huë so pita yonqui nëna quëran 
anito ta rahuë. Ina nito to hua china, 
notë quën natë ta caiso cata hua ra rahuë. 
Casá chin chino ta ri naco. Inapi tanta 
piya pi në huë pita nisapi. 34 Co huachi 
insonta anapita achin ta pon huë. Co 
iin nontaton: ‘Sinioro nohui të quë,’ 
co itapon huë. Yai piya quëran nohui-
ta ri naco. Hua hui shi nosa quëran 
masho ro saquë huarë nohui ta ri naco 
niton, co huachi nia chin ta po na huë. 
Inapi taso co noya huë nica tona osha-
huan pi ri na huë, osha nëna inqui tato 
nanan anoya ta rahuë. Ca Sinio roco 
sha hui ta ran quëma,” tënin.

Chiníquën nanantaton 
israiroꞌsa noya acoantarinsoꞌ

 35 Sinio roso, yaipi nani ta parin.
Ina nohuanton piiso, tahuëri 

apinin.
Yoqui, tayora, inapi taso tashi 

apinin.
Ina nohuanton marënta cosa-

cai to hua china, tënën tërin.
Ina Sinioro chachin naporin:

 36 “Pii, yoqui, tayora, inapi taso ca 
nohuanton apinpi.

Onporo tëranta co apin pihuë 
napo rini,

naporo tahuëri huarë canta, 
israirosa apo cahuaso nani-
chi to huë.

Ca Sinio roco sha hui ta ran-
quëma.

 37 Onporo tëranta pii rotë ani-
caiso,

isoro panta paquë ma rinquë 
huarë nohui ta caiso,

inapita nica caiso nani topi 
napo rini, naporo tahuëri 
canta,

yaipi napo piso marë israirosa 
apoito huë.

Ca Sinio roco sha hui ta ran-
quëma,” tënin.

38-39 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin: “Quiro sa rinso, nina no nëhuë. 
Ca nohuanton inaso, naquë ran chin 
acoan ta pona. Ananiro tori quëran 
‘Coin yacoana’ itopiquë huarë acoa-
pona. Ninano nani rin soso ina yacoana 
quëran, Caripi moto piahua itopiquë 
huarë notë quën pasarin. Inaquë 
taco no ra huaton Coa itopiquë huarë 
naniarin. 40 Chimi pi rosa, huariano, 
inapita tëya to piso moto piana, ca 
marë acoa pona. Yaipi imino santa, 
Sitron ishaquë huarë inapo ta pona. Ina 
quëran: ‘Cahua rio rosa yacoana’ itopiquë 
huarënta, inapoa pona. Inaso yacoana 
pii pipi rinso parti quëran yahuërin. 
Inapo to hua china, co huachi onporo 
tëranta atahuantaantaponahuë,” tënin.

Paroco Yosë chinotacaso 
pëiquë quirica nontërinsoꞌ

36 
 1 Cosiasë huinin Coaquin itopiso 
Cota huënton copirno nisarin. 

Nani cata pini piipi copirno yaconinso 
nisa huaso, Sinioro nonta tonco: 2 “Anara 
sonanpi quirica maquë. Napo ra huaton 
israi rosa, Cota huënton israi rosa, yaipi 
anapita nacio nosa, inapita masona 
onpo ta huaso sha hui të ran quën so pita 
inaquë ninshi të quë. Cosiasë copirno 
huaa nën taso, cania ri të rahuë nonta-
huan quënso. Ipora tahuë riquë huarë 
anito të ran quën so pita ninshi të quë. 
3 Tapona Cota huënton israirosa huë-
huë piro yonqui ra pi ra huëso nito ta tona, 
co noya huë nipiso yaa poá pi ri na huë. 
Inapopi napo rini, co noya huë nica tona 
osha huan piso, inqui chi to huë,” itërinco.

4 Napo to hua chin cora, Niriasë 
huinin Paroco itopiso amatë rahuë. 
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Huëpachina, yaipi Sinioro anito të-
rin co so pita ninshi ta caso marë camai-
rahuë: “Nona huëso chachin yaipi 
ninshi të quë,” itërahuë. Napo to hua tora, 
yaipi ninshi tërin. 5 Ninshi të rinso tiqui-
hua china, camaian ta rahuë: “Caso co 
nani të rahuë Yosë chino ta caso pëiquë 
paca huaso. 6 Napoaton ayono tahuëri 
nani hua chin, piya pisa niyon to napi. 
Naporo quëma pasa huaton, ninshi-
të ranso natan to në naquë nontë quë. 
Quiro sarin yahuë hua nosa, Cota 
huënton nina no rosa quëran huë pi so pita, 
inapita Sinio rori anito të rinso nataina. 
7 Sinio rori inapita papi nohuiton huë-
huë piro nita caso yonquirin. Tapona 
ina nata na tona, co noya huë nipiso 
yaa poá pi ri na huë. Inapoa tona Sinioro 
nontopi napo rini, inariso nichaëi ton-
huë,” itërahuë. 8 Napo to hua tora, inaso 
sha hui të ra huëso chachin ninin. Yosë 
chino ta caso pëiquë pasa huaton quirica 
ninshi të rinso nontërin.

9 Coaquin copirno yaco ninso, ana të-
rápo piipi, iscon yoqui nisarin. Naporo 
tahuëri ayono nica caiso marë camai-
topi niton, Sinioro marë niyon tonpi. 
Yaipi Quiro sarin yahuë hua nosa, Cota 
huënton nina no ro saquë yahuë pi so-
pita, inapita Yosë chino ta caso pëiquë 
niyon tonpi. 10 Paro conta, inaquë panin. 
“Nasha yacoana,” itopiso notë nanquë 
“Inapa iiratë,” itopiso yahuërin. 
Inaquë panta ra huaton, Sahuin huinin 
Quima riasë itopiso patoa na nën quëran, 
yai piya natan tasoi quirica ninshi të-
rinso nontërin.

Huaꞌanoꞌsa natantonënquë 
Paroco nontaantarinsoꞌ

11 Micaia sënta, huaan yaconin. Inaso, 
Quima riasë huinin, nisa huaton Sahuin 
shiin. Inanta, yaipi Paroco quirica 
nontë rinso natanin. 12 Nata na huaton, 

copirno huaa nën të rinso pëiquë panin. 
Quirica ninshi to napi patoa na nënquë, 
chiní quën nanan to pi so pita huaanosa 
nani niyon tonpi. Irisama ninshi to napi, 
Simaiasë huinin Piraia, Acaporo huinin 
Irnatan, Sahuin huinin Quima riasë, 
Ananiasë huinin Siti quiasë, inapita. 
Nisa huaton, anapita huaa no santa 
nani niyon tonpi. 13 Micaia sëri yacoon-
ta ra huaton, Paroco quirica nontë rinso 
yaipi sha hui tërin. 14-15 Ina nata na hua-
tona, huaa no saso anara comi sion Ioti 
itopiso apapi. Ioti papinso Nita niasë. 
Nita niasë papionta Siri miasë. Siri miasë 
papionta Cosi, itopi. Yaa pa hua chi nara 
sha hui topi: “Paroco quirica quëcaton 
quiyanta nata na huaiso marë nonchin,” 
itopi. Huëpachina:

—Huën sëaton nontë quë, itopi. 
Napo hua chi nara, Paro coso nontërin. 
16 Huaa no saso nata na hua tona, payanpi. 
Paya në naquë itohuara capini nini-
sapi quëran:

—Namaso, copir nonta nito ta caso 
yahuërin, topi. 17 Ina quëran Paroco 
natanpi:

—¿Onpo ninshi të ranta yaipi iso 
quirica? itopi.

18 —Irimiasë, cania ri tërin quëran 
tiquiaquë huarë sha hui të ra rinco 
ninshi të rahuë, itërin inarinta.

19 Napo hua china huaa no sari:
—Ipora quëmaso Irimia së rë quën 

chachin intó panta pasa hua toma, 
napi ca maso yahuërin, itopi.

Coaquin copirno 
quirica aꞌpërinsoꞌ

20 Huaa no saso, Irisama ninshi to napi 
patoa na nënquë chachin ina quirica 
patopi. Ina quëran copirno pëinënquë 
pasa hua tona, yaipi sha hui tonpi. 
21 Copir noso nata na huaton, Ioti chachin 
camaian tarin ninshi to napi pëinënquë 
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quirica macon ta caso. Macon ta ra huaton 
copirno, huaanosa, inapita natan to-
nënquë nontërin. 22 Pascoa yoqui quëran 
nani iscon yoqui nahuërin niton, 
napo roso sëhuën tahuërisa nisarin. 
Napoaton copir noso, napën të rinso 
pëiquë pana pochin nininquë napën-
tarin. 23 Ioti carahuë nipon, cata pini 
panshinhuë nipon nonto hua china, 
copir nori coso roa huaquë yasha rarin. 
Inapo ta huaton pënquë apërin. Inapo-
to chi ná chin yaipi sonanpi quirica 
tiquiaquë huarë nitërin. 24 Copirno, 
cata hua rin so pita huaanosa, inapi-
taso nata na po na rai huë co manta 
Sinioro tëhua to pi huë. Co osha nëna 
marë tëranta sëto pi huë. 25 Irinatan, 
Tiraiasë, Quima riasë, inapi taso ama 
sonanpi quirica apëcaso marëhuë 
nonto pi ri na huë, co copir nori natë-
rin huë. 26 Napo ra huaton, Paro co roco 
chachin macai na coiso marë camai tërin. 
Quë mo pi nën Quira miiro itopiso ina 
marë camairin. Asirisi huinin Siraiasë, 
Apitiiri huinin Siri miasë, inapi tanta 
ina chachin camairin. Napo to hua-
china, inapi taso yoni sá pi ri na coi huë, 
co quëna ni na coi huë. Sinioro poorincoi 
niton, co quëna ni na coi huë.

Aꞌna yaꞌhuërë 
aninshitaantarincosoꞌ

27 Quirica copir nori ahui qui të rinso 
piquëran, Sinio roso nonta tonco: 
28 “Yanan anin shi të ran quënso quirica 
Coaquin copir nori ahui qui tërin. Inapo-
tërin niquë huarë, ana sonanpi quirica 
maan ta ra huaton, yanan anin shi të ran-
quënso pocha chin anin shi taan ta quë. 
29-30 Anin shi taan ta ra huaton, inaquë 
copir nonta sha hui tapon: ‘Sinioro 
naporin: “Ca nohuanton Irimiasë anin-
shi tërin. Papi ronia copirno huëcaton, iso 
nopa ata huan tapon. Inapo to hua china, 

piyapisa, masha rosa inapita co acoa-
pon huë,” tënin anin shi të rinquë. Ina 
marë quë ma riso Irimiasë nohuiran. 
Napo ra huaton sonanpi quirica anin shi-
të rin sonta, ahui qui tëran. Napo ranso 
marë ca Sinio roco sha hui ta ran quën: 
Quëmaso Tapi shin quën niton, israirosa 
huaa nën tëran. Napoa po na huë, ca 
nohuanton quëma huinanso, co huachi 
israirosa huaa nën ta rin huë. Chimin-
patan co papi ta po nënhuë niton, nonën 
tahuë riso piiri acoápon. Tashinta, 
sëhuëni quëtápon. 31 Quëmá quëran 
pipi pi so pita, cata hua ri nën quën so pita 
huaanosa, yai pin quëma osha nëma 
marë anain ta pon quëma. Ca nohuanton 
Quiro sa rinquë yahuë pi so pita, Cota 
huën tonquë yahuë pi so pita, inapita 
huë huë piro sha hui të ra huëso, nanipon. 
Nani sha hui to pi ran quë ma huë, co 
natë ra ma cohuë niton, napoarin,’ tënin, 
itëquë,” itërinco.

32 Napo to hua chin cora, ana sonanpi 
quirica maan ta ra huato, Paroco ninshi-
to napi quë të rahuë. Ina quëran ihua 
Coaquin copir nori ahui qui të rinquë 
yahuë rinso pocha chin anin shi taan-
ta rahuë. Ihua anin shi të rahuë quëran, 
nacon nacon pochin anin shi to coan-
ta rahuë.

Sitiquiasë copirno natanincosoꞌ

37 
 1 Papi ronia copir noso, Cota 
huënton copirno nica caso 

marë Siti quiasë acorin. Cosiasë huinin 
Coaquin itopiso yahuë rë na mën ina 
acorin. 2 Inaso napoa po na huë, cata-
hua rin so pita huaa no sarë chachin 
Sinioro anito të rin coso sha hui të ra huëso, 
co natë rin huë. Co yahuë hua no sari 
tëranta natë pi huë.

3 Ana tahuëri copir noso, nontiin coso 
marë isopita huaanosa apairin: Siri-
miasë huinin Ocaro itopiso nisa huaton, 
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Maasiasë huinin Sooniasë corto huaan. 
Inapi taso cantoo na hua to naco: “Sinio-
roso, Yosë nënpoa. Canpoa marë ina 
nontë quë, tënin copirno,” itëri naco. 
4 Naporo tahuërisa caso noya pasárahuë. 
Co tashinan pëiquë pomo yá të ra ri-
na co huë. 5 Papi ronia sonta ro santa 
Quiro sarin ninano ahuë caiso marë 
tanca pi tá pi ri na huë, Iqui pito copirno 
sonta ro nën pita huësapiso natan topi. 
Napo hua china Papi ronia sonta ro saso, 
Quiro sarin apo ra hua tona, yahuë piquë 
panan tapi.

6-7 Naporo Sinio roso, comi sio nosa 
sha hui ta huaso marë camai rinco: 
“Cota huënton copirno nonta ma coso 
marë apa rin quëma. Canpi ta rinta iso 
nanan sha hui toco: ‘Iqui pito copirno 
sonta ro nën pita cata huai në maso marë 
huë sa pi soso, nani yahuë piquë ayaman-
tapi. 8-9 Papi ro niarosa pato pi ri nën quë-
ma huë, naquë ran chin ahuëi në maso 
marë huëan ta pona. Ahuë ra hua të nëma, 
minsëa ri nëma. Inapoa tona yaipi 
Quiro sarin ninano ichin pi ta pona. 
Canpi taso: “Papi ronia sontarosa nani 
patë ri nën poa,” tonama. Napoa toma 
noya cancan të rama. Co napoa pi huë. 
10 Canpi tari inapita ahuë ra hua toma, 
acania pi të ra ma so rá chin quëpa ri to-
pi ri nahuë tëranta, yahuëapi quëran 
noya mia chin huanian ta ra hua tona, 
nina no nëma ichin pi chi to nahuë, tënin 
Sinioro,’ itoco,” itërinco.

Tashinan pëiquë 
poꞌmorinacosoꞌ

11-12 Papi ronia sonta ro saso, Quiro sarin 
ninano pata hua tona pasapi. Iqui pito 
sontarosa huësapiso natan ta tona, 
napoapi. Naporo quëmo pi në huë-
pi ta rëcoi nopa nipa to ma ta huaiso 
marë pasarahuë. Mincamin huënton 
nopa në naquë pasarahuë. 13 Mincamin 

yacoana itopiquë nipa tora, Iriasë 
apai to rosa huaan maninco. Inaso 
Siri miasë huinin. Siri mia sënta papin 
Ananiasë itopi. Iria sëso masa hua tonco:

—¡Quëmaso papi ro niarosa cata hua-
caso marë pasaran! itërinco.

14 —Co napo rin huë. Co ina marë 
pana huë, itërahuë. Napo pi ra huë, 
inaso co natë ton co huë, copirno cata-
hua rin so pita huaa no saquë, yoconinco. 
15-16 Inapita huaa no santa, nohui to-
naco ahui hui të ri naco. Napo ra hua-
tona, Conatan ninshi to napi pëinën 
tashinan pëi ataran topi niton, inaquë 
pomo ri naco. Acoporo patoa naquë 
pomo hua chi na cora, inaquë huaqui 
yahuë rahuë.

17-18 Ana tahuëri Siti quiasë copirno 
huaa nën të rinso pëiquë amatë rinco. 
Quëpa hua chi na cora pooana quëran 
nata ninco:

—¿Masona tëranta Sinioro anito të-
rin quën to? itërinco.

—Anito të rinco mini. Quëmaso 
chiní quën nanan to pi ran huë, Papi ronia 
copirno minsë ra hua tën quën masa rin-
quën, itërahuë.

Napo ta huato, carinta copirno nata-
nahuë:

—Mata onpo ta tën quën tëhuë të ran-
quën. Cata hua ri nën quën so pita huaa-
no sahuë nipon, yahuë hua no sahuë 
nipon ¿Maquëta tëhuë të ran quëma 
niton, tashinan pëiquë pomo ra maco? 
19 Anaquën pënën to na pi ro saso: “Noya 
yahuëa poma. Co Papi ronia copirno 
yahuëa ra maso nopaquë, ahuë ta pon-
huë,” itëri nën quëma. Inata nipa chin ina 
pochin ninin huë. 20 Quëmaso chiní quën 
nanan tëran niton, nontë ran quënso 
natanco. Ina nata naton, noso roco. Ama 
huachi Conatan ninshi to napi pëinënquë 
pomoan tai na co so huë. Inapo taan ta hua-
chi na coso, chimi napo huachi, itërahuë.
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21 Napo to hua tora copir noso, apaito 
sontarosa pëi iira tënënquë acoi na-
coso camai tërin. Napo ra huaton ina 
camai tërin quëran nani tahuëri pan 
quëshi ri naco. “Pan cama yorosa cachi” 
itopiquë nipiso quëshi ri naco. Nina noquë 
capamia capa caiso nicaquë huarë 
apaito sontarosa pëi iira tënënquë 
yahuëá rahuë.

Poso yaninantëquë 
tëꞌyatërinacosoꞌ

38 
 1-3 Ana tahuëri yahuë hua nosa 
pënë nahuë: “Sinioro anito tiin-

poaso marë naporin: ‘Iso nina no quë-
ran chin nisá pa tama, quira quëran, tana 
quëran, canio quëranhuë nipon chimi-
na poma. Napoa po na huë, papi ro niarosa 
paapa ra hua toma inapi tarëquëma 
anoya to hua tama, mashanëma ayata-
po ma ra huë, co chimi na po ma huë. 
Quiro sarin nina noso, Papi ronia copirno 
sonta ro nën pi tari canapon. Co insoari 
tëranta nani ta rin huë yaco pi caso,’ 
tënin Sinioro,” itërahuë. Napo ra huëso, 
isopita huaa no santa nata na ri naco: 
Matan huinin Sihua tiasë itopiso, Pasoro 
huinin Quita riasë itopiso, Siri miasë 
huinin Ocaro itopiso, Marquiasë huinin 
Pasoro itopiso, inapita.

4 Inapita huaa no saso, copirno nonta-
pona papi:

—Irimia sëso, yaipi sontarosa iso 
nina noquë yahuë piso pënë naton 
apa yanin. Yahuë hua no santa inapo-
tërin. Inaso co yaca ta hua rin poa huë. 
Canai nën poaso nohuan taton napoarin 
niton, chimi na caso yahuërin, itoonpi.

5 Napo to hua chi nara:
—Yaina po to hua tama, inapo toco 

nipa chin. Co caso nani të rahuë canpita 
chini ta huan quë maso, itërin copir nori.

6 Inapi taso nata na hua tona, maco ni-
naco. Noni no saquë aso na hua to naco, 

isha tapai nanquë apa ma ri naco. 
Tanónën nisharo niton, inaquë yaco-
ro to ma rahuë. Ina isha tapainanso, 
copirno huinin Marquiasë itopi soari 
huaa nën tërin. Apaito sontarosa iira-
tënënquë yahuërin.

7-8 Copir noso anara piya pinën 
natë rinso yahuë tërin. Inaso, Itiopia 
quëmapi Ipiti-mirico, itopi. Inanta, 
isha tapai nanquë pomo ri na coso 
natan tërin. Napo hua china copirno 
pëi quëran pipi ra huaton ina nontapon 
panin: Naporo copir noso, Mincamin 
yacoana itopiquë huën sëaton nonsarin. 
Quënan co na huaton:

9 —Quëmaso sinioro copirno chiní-
quën nanan tëran. Irimiasë isha tapai-
nanquë pomo tona papi co noya huë 
nipi. Inaquëso tanari tëpapon. Nina no-
quënta capa pan nirarin huachi, itërin.

10 Copir noso nata na huaton, ina 
camairin: “Cara shonca quë mapisa 
quëpa ra huaton Irimiasë ocoico. Cohuara 
chimi yán të ra so huë, inapo toco,” itërin. 
11 Napo to hua china, copirno amo caiso 
tapa rinquë panin. Inaquë naa mocaro 
nëmëtë manin. Cara shonca quëma-
pi santa quëpa ra huaton, nëmë të rosa 
noni no saquë ason pinan apa to ma rinco. 
Napo ra huaton:

12 —Iso nëmë të ro saquë irapa tëa na-
ta quë chin tanónën acoquë. Huën tën to-
hua chi nën ama noni nosa ishoin quënso 
marë huë inapo quë, itërinco.

Napo to hua chin cora, ina inacha chin 
ninahuë. 13 Inapo hua tora quëma pi saso, 
noni nosa huën tën ta hua tona, ocoi ri-
naco. Ina piquëran apaito sontarosa 
pëi iira të nënquë, yahuëan ta rahuë.

Sitiquiasë amataantarincosoꞌ
14 Siti quiasë copir noso, macontainacoso 

marë piya pi nën pita camaian tarin: 
“Yosë chino ta caso pëi yacoa naquë, 
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nina rahuë. Cato yacoana nahuë tërë 
quëran, ina quëran nian ta rinquë 
nina rahuë,” itiinacoso camairin. Nani 
inaquë nipa tora:

—Anara natain quën. Ama pipiyan 
tëranta cani to co so huë, itërinco.

15 —Nata nan coso sha hui to hua tën-
quën, atëpa ta ponco. Masona nica caso 
sha hui to hua tën quënta, co natëa ran-
co huë, itërahuë.

16 Napo to pi rahuë, pooana quëran 
itaponco:

—Sinioro anan pi rin poa. Ina nisárinco 
co atëpa ta ran quën huë. Anaquën tëhuën-
cha chin yatë pa rin quën. Co inapi taquë 
tëranta yosa ran quën huë, itërinco.

17 Naporo carinta:
—Sinio roso, yaipi nani ta parin. Inaso, 

israi ro sanpoa chino të rë hua. Inacha-
chin anito të rinco sha hui ta ran quën: 
“Papi ronia copirno huaanosa acorinso, 
ninano aipiran yahuë rapi. Inapita 
paapa quë. Quëmo pi nën pi tarëquën 
chachin paapaton anoya to huatan, co 
tëpa po në ma huë. Iso nina nonta co 
apë ta po na huë. 18 Co inapo hua tan huë, 
papi ro niarosa minsë ra hua tën quëma, 
iso nina no nëma mata rin quëma. Inapo-
ta tona ichin pi ta pona. Inapo hua china 
quëmanta, co chaë pon huë,” itërahuë.

19 Napo to hua tora:
—Anaquën cotiorosa, nani inapita 

paapa tona anoya topi. Inapita tëhua të-
rahuë. Mapa chi na coso, apari si ta po naco 
tënahuë, itërinco.

20 —Quëmaso sinioro chiní quën 
nanan tëran. Co masa ri nën huë. Onpo-
pionta Sinioro anito të rin quënso, natë-
quë. Inapo huatan noya chaësaran. 21 Co 
papi ro niarosa natë caso nohuan to hua-
tan so huë, nani Sinioro anito të rinco: 

22 Huaa nën të ranso pëiquë yaipi sana-
pisa yahuë rinso ocoi ra hua tona, Papi-
ronia sontaro huaanosa quë ta pona. 
Inapo to hua china inahua chachinta 
itaponën:

“Paya ran so pita nonpin tëri nën 
niton, minsë ri nën.

‘Inapita cata huara ri naco,’ taton 
quëma riso nina pi ran huë.

Co cata hua ri nën quënhuë niton,
pai to hua tëra yachi mii ta rëso 

pochin nitë rinën,” tosapi.
23 Yaipi saan pita, huinanpita, 

inapita papi ro nia ro saquë yoca pona. 
Quëmanta co chaë sa ranhuë niton, 
Papi ronia copir noquë yoca ponën. 
Napo ra hua tona Quiro sarin nina nonta, 
ichin pi ta pona, itërahuë.

24 Napo to hua tora:
—Chimirin tëhua to hua tanso, ama 

inso tëranta napo të ran coso sha hui-
të quë so huë. 25 Cata hua ri na co so pita 
huaanosa ninon të rëso nito to hua china, 
masona sha hui të ran coso, masona 
nata nan quënso, inapita yani to ta-
pona: “Yaipi sha hui to hua tancoi, co 
tëpa poin quën huë,” itaponën. 26 Napo-
to hua chi nën: “Ama naquë ran chin 
Conatan pëinënquë apaan ta co so huë 
chimin pato, itërahuë topinan pora,” 
itëquë, itërinco.

27 Napo të rinso chachin huaa no saso, 
nica po naco huëpi. Quënan qui ra hua to-
naco nacon nata ni naco. Napo pi ri na huë, 
copirno sha hui të rin coso chachin sha-
hui të rahuë. Co inso tëranta copir no-
rëco ninon të raiso nata ninhuë niton, 
tanan pi të ri naco huachi. 28 Inapoato, 
apaito sontarosa pëi iira tënënquë 
yahuëá rahuë. Quiro sarin yacon ta tona 
minsëai huarë inaquë yahuë rahuë. 
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Yosë huënaráchin huënaráchin 
yaꞌnotërincosoꞌ

1 
 1-3 Caso Isiquiro corto huaanco. 
Tata huëso, Posi itopi. Papi ro-

niapa canta, quëpa ri naco. Ana tahuëri 
anapita quëpa pi so pi tarëco chachin 
Quipa roi itopiso yonsanpa nisarai. 
Inaquë nica soco ananaya huanarëso 
pochin pii rotë nii so hua to hua china, 
Yosë yanorin ninahuë. Coaquin copirno 
quëpi quëran huarë nani ana të rápo 
piipi, cata pini yoqui nisarin. Napo-
ra huaton nani cara shonca pii pi tarin 
Napo co tono copirno yaco ninso. Naporo 
Sinio roso chiní quën nanan taton, 
ano të rin co so pita nicahuaso marë 
cata hua rinco. 4-5 Huanarëso pochin 
norti parti quëran panca ihuan huë-
sarin ninahuë. Napo ra huaton panca 
chitoro quëran pën pipiarin ninahuë. 
Oco ri rosa pochin huëna ra të rarin. 
Yaipi ina chitoro tahui të rinso, panca 
huë na ra tarin. Pën huëna ra të rinso 
huan ca nanta, huana huëna ra të rinso 
pochin yanorin. Ina huan ca na chinta, 
cata pini masha rosa piyapi pochin 
nitopiso, yanorin. 6 Anaya anaya 
cata pini cata pini yapi ra huanpi. Cata-
pini cata pini chachin anpian të huanpi. 
7 Pahuë quën pi taso, notë nan conpi. 
Toroahua pochin tasë ra huan nantë topi. 
Nantë quën pi tanta, shapi huana noyá 
sona rëso pochin yanopi. 8-9 Napo ra-
hua tona piyapi pochin tanpatatona 
imira huanpi. Anpian tëna pënacha 
yahuë topi. Anpian të nëna quëran 
nica ri ra piapi. Papa chi nara co niquë 

tahuë rë pi huë. Notë quën papi. 10 Yapi-
ri në na pi taso iso pochin yanopi: Notë-
topi quëranso, piyapi pochin nitopi. 
Inchinan parti quëranso, papini 
pochin nitopi. Ahuënan quë raonta, 
toro pochin nitopi. Pinëna quëranso, 
panca onian pochin nitopi. 11 Anpian-
tëna anqui piso, inapa potontapi. Cato 
quëran anpian tëna capini nica ripi. Cato 
quëran chachin nonëna nipa shin topi. 
12 Yai piya notë quën iratopi. Papa chi-
nara, co nita huë rë to pi huë. Insë quë-
sona Sinio rori chiní quën nanan taton 
quëpa hua china, inata quë chin papi. 
13 Masha rosa pochin nipi so pi taso, 
pënaya huëna ra të rinso pochin yanopi. 
Yana tëtë huënin huënin to hua tëra, 
huë na ra tërin. Inapoa tona, itohuaran 
itohuaran niya con ta piso pochin nisapi. 
Pënso chiní quën huë na ra tarin. Ina 
quëran oco ri ro santa pipi ran tapi. 
14 Inapi taso papa chi nara, oco ri rosa 
pochin co osha ra pi huë. Pasa hua tona, 
huë nan tapi. Inapo rápi. 15 Ina masha-
rosa nira rahuë quëran nipi ra huë, 
anaya anaya huani piso pirayan anara 
tahuinan nopaquë yahuërin. 16 Cata-
pini tahuinan chachin napo pi ná chin 
nipi. Topacio itopiso paton napi 
quëran nipinan pochin huë na ra topi. 
Napo ra hua tona niya con të ra pia piso 
pochin yanopi 17 Co tahuë rëa po na-
rai huë, cata pini parti quëran chachin 
nani topi paca caiso. 18 Tahui na no saso, 
panca masho nisa huaton, huë huë-
piro yanorin. Napo ra huaton yaipi 
tahui rinso nani chachin yapi ra hua-
na piapi. 19 Masha rosa papa chi nara, 

Isiquiro pënëntërinsoꞌ
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tahui na no santa pasapi. Inapa ton ta hua-
chi nara, inahuanta inapa topi. 20 Yosëri 
chiní quën nanan taton insë chin sona 
apa hua china, inaquë pasapi. Nopa 
quëran niotë hua chi nara, tahui na no-
santa niotëpi. Tahui na no santa inapi-
tarë chachin nipinan niton, napopi. 
21 Masha rosa papa chi nara tahui na-
no santa pasapi. Chini con pa chi nara, 
inapi tanta chini conpi. Nopa quëran 
niotë hua chi nara, inapi tanta niotëpi. 
Tahui na no santa inapi tarë chachin 
nipinan niton, napopi.

22 Motëna aipiso, ata namën pochin 
nininso yanorin. Poti riamia huëna-
ra të rinso pochin huë na ra tërin. 23 Ata-
namën pochin ninin soa naquë, ina 
masha ro saso anpian tëna anquipi 
quëran, itohuara capini nica ripi. Cato 
anpian tëna quëranso napoa po na huë, 
nonëna nipa shin topi. 24 Papa chi nara 
anpian tëna quëran tënën to pi sonta 
nata nahuë. Napi huanquë pama to-
hua china, tënën të rinso pochin irinin. 
Yosë yaipi nani ta pa rinso nonpa china, 
yacaninso pochin nata nahuë. Napo-
ra huaton panca sontarosa huënton 
papa chi nara, tënën të rinso pochin nata-
nahuë. Chini con pa chi nara, anpian tëna 
apamapi. 25 Motëna aipi, ata namën 
pochin nininso yahuërin. Ina aipi 
quëran papi chiní quën tënën të rinso 
nata nahuë. 26 Ina tënën të rinquë chachin 
anara huaa nën ta caso shira pochin 
ninahuë. Sapiro itopiso paton napi 
quëran nipinan pochin ninahuë. Inaquë 
huën së rin sonta, anara piyapi pochin 
yanorinso ninahuë. 27-28 Sënamën 
pëtë të ranso, huana soqui hua china 
huëna ra të rinso pochin yanorin. 
Napo ra huaton pën huëna ra to hua china 
apiá na hua ninso pochini, tahui tërin. 
Yahuërë sënamën pëna të ranso, pën 
nënë nënë tá rinso pochin yanorin. 

Pii picataso onan pa china yahuatan 
yanorinso pochini yaipi tahui ra pi tërin. 
Ina pochin huë na ra taton Yosë noya 
noya nininso yano të rinco. Ina nicato 
isonahuë. Isonahuë quëran nopaquë 
huarë monsho ma rahuë.

Pënëntaꞌhuaso marëꞌ 
acorincosoꞌ

2 
 1 Ina quëran noninso nata nahuë: 
“Piya pin quën nipi ran huë, huaniquë 

nonchin quën,” itërinco. 2-3 Nonta sonco 
chachin Yosë ispi ri to nën yacoan can të-
rinco niton, ahua ni rinco. Ina quëran 
nontaan ta tonco: “Piya pin quën nipi-
ran huë, israirosa nonta caso marë 
apaa ran quën. Inapi taso co natë to no-
sa huë nica tona, co yana të ri na co huë. 
Shima sho në na pita pocha chin nitona, 
ipora tahuë riquë huarënta co yana të ri-
na co huë. 4-5 Hui ni na pi tanta co natan-
to chi ná chin huë cancan to pi ri na huë, 
inapita pënë na caso marë apaa ran quën. 
Papatan, ‘Sinioro pënë na tën quëma 
naporin,’ tosaran. Napo to pi ranhuë 
tëranta co ana natë po nën huë nimara. 
Ama ina nacon nacon yonqui quë so-
huë. Co natë to pi ri na huë, co inapita 
nanian ta to rahuë pënën to na pi rosa 
quëran pënë na huëso tëhuën chinso 
yonquiina. 6 Piya pin quën nipi ran-
huë, ama inapita tëhua të quë so huë. 
Masona itohua chi nëonta, ama tëhua-
quë so huë. Nahua nosa, yonpin ca rosa, 
inapita huán cana yahuëa ranso pochin 
cancan taran. Inapo pi ran huë, masona 
itohua chi nën ama tëhua quë so huë. 
Nohui ta tona nishi na huën nito hua-
chi nanta, ama tëhua të quë so huë. Co 
natan to chi ná chin huë cancan to pi ri na-
huë, ama tëhua të quë so huë. 7 Carin quën 
sha hui to hua tën quën sha hui të quë. 
Co natan to chi ná chin huë cancan topi 
niton, co ana natë po nën huë nimara. 
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8 Sha hui ta ran quënso noya natan quë. 
Ama quëmaso inapita pochin cancan-
të quë so huë. Iporaso nahuë ra huaton 
iso quëta ran quënso caquë,” itërinco.

9 Napo to hua chin cora nipi ra huë, 
anara sonanpi quiri caquë ninshi to-
piso, ihuë ta rinco ninahuë. 10 Oporian-
to hua chin cora nipi ra huë, sëta tona 
oshaa piso, co napion ancan ta tona, 
¡mahuán tacha ninai paya! topiso, 
pari si ta tona tarë to piso, inapita catoran 
chachin ninshi to pinan yahuërin.

3 
 1 Naporo sha hui ta tonco: “Quëmaso 
piya pin quën nipi ran huë, iso 

ninshi to piso caquë. Ina casahuaton 
israirosa pënë na caso marë paquë,” 
itërinco. 2 Napo to hua chin cora nahuë-
rahuë niton, inanta quirica aca rinco. 
3 Ina quëran itaan ta ponco: “Iso ninshi to-
piso natëaquë huarë caquë,” itërinco.

Napo to hua chin cora, ninoi pochin 
cashi cashin canahuë. 4 Naporo 
chachin itaan ta rinco: “Paaton israirosa 
yonqui ra huëso sha hui ton quë. 5 Co 
sacai nanan nonpi so pita yahuë piquë 
apa ran quën huë. Israirosa yahuë-
piquë apaa ran quën. 6 Co noto huaro 
nacio nosa, sacai nanan nonpiquë 
apaa ran quën huë. Inaquë aparan quën 
napo rini, co nata nan chi ton huë. Napoa-
po na huë, inapi ta taquë apaa ran quën 
napo rini, inapi taso natëi të nën quën huë. 
7 Israi ro saso nipi rin huë, co nohuan ta-
pi huë natëi nënso. Ca chachionta co 
nohuan to pi huë natëi na coso niton, 
napo ta ri nën. Yaipi inapi taso, co 
natan to chi ná chin huë cancan topi. 
8 Co natë pi ri nën huë, ca nohuanton 
quë ma rinta inapita pocha chin cancan-
taton pënë naran. 9 Tiamanti napiso 
papi taríton. Ina tarí të rinso pochin 
quëmanta acoa ran quën. Napi tarí-
të rinso pochin acoa ran quën niton, 
ama inapita tëhua të quë so huë. Co 

natan to chi ná chin huë cancan topi niton, 
pënën patan nishi na huën nitapona. 
Napo pi ri nahuë tëranta, ama tëhua-
të quë so huë,” itërinco.

10 Ina quëran itaan ta rinco: “Apira sha-
hui to hua tën quën noya huëra të hua naton 
natan quë. Napo ra huaton yonquinën 
quëran nito të quë. 11 Israirosa yahuëpi 
quëran quëpiso, nicon ta quë. Pënën-
patan co ana natë po nën huë nimara. 
Napoa po na huë: ‘Sinioro pënë na tën-
quëma naporin,’ iton quë,” itërinco.

12 Naporo chachin Yosë ispi ri to nën 
otërinco. Pinëhuë quëranso napoa-
po na huë, panca ocohua papachina 
irininso pochin nata nahuë. Sinioro 
yano të rinco quëran niotë hua china 
naporin. 13 Masha rosa pochin nipi-
so pita anpian të nëna quëran yanpo na-
pona nica ri piso, tahui na nosa inahua 
pirayan yahuë rinso, inapita naporin. 
Panca ocohua irininso pochin irinpi. 
14 Yosë ispi ri to nën otë ra hua tonco, ina 
quëran ocoi rinco. Napo to hua chin cora, 
sëtë rahuë, nohui të rahuë, napo rahuë. 
Sinioro chiní quën nanan taton quëpa-
hua chin cora napo rahuë. 15 Israirosa 
yahuëpi quëran quëpi so pi taso, Quipa roi 
yonsanquë, Tira-pito ninano itopiquë 
yahuëpi. Inaquë acohua chin cora, 
canchisë tahuëri inapi ta rëco yahuë-
rahuë. Napoa po ra huë, co nito të rahuë 
masona nica huaso. Masha taca hua-
sonta, co nito të ra huë.

Aꞌpaitonaꞌpi pochin 
nicacaꞌhuaso marëꞌ 

Yosë acorincosoꞌ
16 Canchisë tahuëri nani hua china 

Sinioro nontaan ta tonco: 17 “Quëmaso 
piya pin quën nipi ran huë, apai to napi 
pochin nica maso marë carin quën 
acoran quën. Masona israirosa yasha-
hui to huato, nanan quëta ran quën 
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inapita niyá tain pi chin yahuë caiso 
marë sha hui taran. 18 Anaquën co 
noya huë nininso marë: ‘Isoso, chimi-
na caso yahuërin,’ tosa rahuë. Napo-
to huato, quëma nanan quëta ran quën 
co noya huë nininso apocaso marë 
sha hui taran. Natë hua chin quën co 
chimi na pon huë. Co sha hui to hua tan-
so huë, tëhuën cha chin chimi napon. 
Napoa po na huë, chimi ninso marë 
quëma nain ta rin quën. 19 Sha hui to-
pi ran huë inacha chin nisá pa chinso, 
inaso oshanën marë chimi napon. 
Quëmaso napoa po na huë, ina chimi-
ninso, co nain ta rin quën huë. 20 Ana 
tahuë riso nipi rin huë, anaquën noya 
nica caso noqui po na huë, amira huaton 
co noya huë nisarin. Tëni huato cá 
quëran apo to chi ná chin cancan tarin. 
Inapoaso co quëmari sha hui to hua-
tan huë, chimi napon. Huaqui noya 
nipi rinhuë tëranta, co ina marë nichaë-
sa ra huë. Oshanën marë chimi na caso 
yahuërin. Quëmaso napoa po na huë 
co sha hui të ranhuë niton, ina chimi-
ninso, nain ta rin quën. 21 Quëmaso co 
napoa ton huë, ina piyapi sha hui tëran. 
Napo tëran niton, co huachi osha-
huan pa chin huë, co chimi na pon huë. 
Sha hui të ranso natërin niton, noya 
chaësarin. Ina marë quëmanta noya 
chaësaran,” itërinco.

Yosë anëꞌhuërincosoꞌ
22-25 Inaquë chachin Sinioro sëhua-

ra hua tonco itaponco: “Huani ra huaton 
canonquë paquë. Inaquë yonqui ra huëso 
sha hui chin quën,” itërinco. Napo to hua-
chin cora, inatohua panahuë. Inaquë 
nipa tëra, Quipa roi yonsanquë quëna-
na huëso pocha chin, Yosë huë na rá chin 
huë na rá chin yano rinso ninahuë. 
Ina nicato isonahuë. Isonahuë quëran 
nopaquë huarë monsho ma rahuë. 

Yosë ispi ri to nënso napoa po na huë, 
yacoan can ta tonco ahua ni rinco. Ina 
quëran Sinioro nonta tonco: “Paaton 
pëinënquë nion co ra pi quë. Niquë. 
Ama israirosarëquën pasá pa maso 
marë huë, noni no saquë tonpoa ri-
nën. 26 Napo ra huaton ca nohuanton 
nënë ranën pira co tënquë chin piapon 
niton, co nonsa ran huë. Inapi taso co 
natan to chi ná chin huë cancan to pi ri na-
huë, co nani ta ran huë pënë na maso. 
27 Napoa po na huë, masona yasha hui-
to hua tën quën noya noan taran. Naporo 
quëma rinta: ‘Sinioro pënë na tonpoa 
naporin,’ itaran. Inso sona yana tan pa-
chin quën noya nata napon. Inso sona 
co yana tan pa chin quën huë, co nata-
na pon huë. Co natan to chi ná chin huë 
cancan topi niton, napoa pona,” itërinco.

Aꞌnaya aꞌnaya oshanëni 
naꞌintarinsoꞌ

18 
 1-2 Ana tahuëri Sinioro nonta-
tonco: “Israirosa yahuë piquë 

nonpa chi nara, ipora huanta napo rapi: 
‘Papina tëhuë piso marë hui nin pita 
pari si topi,’ tosápi. Ama huachi ina 
pochin noina so huë. 3 Ca Sinio roco 
nanpiá rahuë niton, notë quën sha hui-
ta ran quëma. Ipora quëran huarë co 
huachi israirosanquëma, ina pochin 
nonsa ra ma huë. 4 Yaipi piya pi rosa 
cari huaa nën të rahuë. Masho ro santa 
huininarë chachin huaa nën të rahuë. 
Inso sona co noya huë nicaton osha-
huan pa chin, inaso chimi napon.

5 Noya ninapiso, notë quën 
yonquiaton noya sá chin ninin. 6 Co 
motopiahuarosaquë mamanshi 
mosha caso marë masha acopiso 
capa të rin huë. Co inapi tari cata hua-
caso nina rin huë. Co saina capa të rin-
huë. Sain inachin të rinso quënan pa-
china, co tëca ri rin huë. 7 Co anapita 
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apari si të rin huë. Nihui pi so pi tari: 
‘Pahuë rëa huan quënso nito ta caso marë, 
iso masha quëchin quën,’ itatona quëto-
pi ri na huë, ayan taan tarin. Co insonta 
ihua rin huë. Piya pisa tana hua chi nara, 
acarin. Capa amo caiso nipa china, 
quëtërin. 8 Coriqui anan pa chi na ranta, 
co nacon nacon anan pë rin huë. Co 
anapita masha onpo të rin huë. Noya 
coisë pochin nicaton, anaya anaya 
notë quën sha hui ra pirin. 9 Pënën të ra-
huëso chachin nisarin. Yaipi camai-
të ra huë so pita notë quë ná chin natërin. 
Naporin. Napo na piso, noya quëmapi. 
Napo rinso marë inaso nanpipon. Ca 
Sinio roco sha hui ta ran quëma.

10-11 Ina pochin quëmapi nipo na huë, 
huininso nohui të raya nisa huaton 
tëpaton. Co papin napo rin so pita ninin-
huë. Moto pia hua ro saquë mamanshi 
mosha caso marë masha acopiso 
capatërin. Saina capatërin. 12 Popri-
yarosa co noso roa ton huë, apari si tërin. 
Ihua tërin. Nihui pi so pi tari: ‘Pahuë rëa-
huan quënso nito ta caso marë, iso masha 
quëchin quën,’ itatona quëto hua chi nara, 
co ayan taan ta rin huë. Maman shi rosa 
chino tërin. Co costa ra huë so pi ta huë 
ninin. 13 Coriqui anan pa chi na ranta, 
nacon nacon anan përin. Ina pochin 
nipa china, co nanpi caso yahuë rin huë. 
Yaipi inapita co costa pi ra huë, napo-
rinso marë onpo pionta chimi napon. 
Inaora tëhuë nënquë napoapon.

14 Ina pochin quëmapi nipo na huë, 
hui na huan pa china, huininso nisha-
tërin. Papin napo rin so pita nica po-
na huë, co ina pochin ninin huë. 
15 Co motopiahuarosaquë mamanshi 
mosha caso marë masha acopiso 
capa të rin huë. Israirosa nisha nisha 
mamanshi chino topi. Inaso, co inapita 
chino të rin huë. Co saina capa të rin-
huë. 16 Co anapita apari si të rin huë. 

Nihui pi so pi tari: ‘Pahuë rëa huan quënso 
nito ta caso marë, iso masha quëchin-
quën,’ itatona yaquë to pi ri na huë, co 
nohuan të rin huë. Co insonta ihua rin-
huë. Piya pisa tana hua china acarin. 
Capa amo caiso nipa china, quëtërin. 
17 Co anapita masha onpo të rin huë. 
Cori qui nën anan pa chi na ranta, co 
nacon nacon anan pë rin huë. Pënën të-
ra huëso chachin nisarin. Yaipi camai-
të ra huë so pita notë quë ná chin natërin. 
Naporin. Napo rin soso, nanpipon. Co 
papin oshanën marë chimi na caso 
yahuë rin huë.

18 Papinso anapita apari si tërin, ihua-
tërin, yahuë rinquë co noya huë ninin, 
naporin. Inapoaton osha huanin niton, 
chimi na caso yahuërin. 19 Ina yonquia-
toma canpi taso: ‘¿Onpoa tonta co noya-
huë ninapi huininso papin oshanën 
marë co anain të ran huë?’ itapo maco. 
Hui ninso noya sá chin nicaton, notë-
quën natë rinco. Pënën të ra huë so pita 
yaipi natërin. Napoaton nanpi caso 
yahuërin. 20 Inso sona osha hua ninso, 
inaora chachin chimi na caso yahuërin. 
Co papin oshanën marë huinin anain-
ta caso yahuë rin huë. Inapo cha chin 
huinin oshanën marënta, co papin 
anain ta caso yahuë rin huë. Noya nipi-
so pi taso, noya nipiso marë notë quën 
acanapo. Co noya huë nina pinta, co 
noya huë nininso marë notë quën 
anain ta huaso yahuërin,” itërinco.

Sinioro, noya coisë 
pochin nininsoꞌ

21 Ina quëran Sinioro taan tarin: 
“Co noya huë ninapinta oshanën 
apo ra huaton, yaipi pënën të ra huëso 
natë hua chin, co chimi na pon huë. 
Noya sá chin nicaton notë quën natë-
rin coso marë, nanpipon. 22 Ihua 
papi co noya huë nipi rin huë, yaipi 
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napo rinso nanian ta rahuë. Noya nisarin 
niton, ina marë nanpipon. 23 Co noya-
huë nipi so pita chimi na cai soso, co 
nohuan të ra huë. Co noya huë nipiso 
nanian ta tona, noya niina. Napo hua-
china tëhuën cha chin nanpi pona. Ca 
Sinio roco sha hui ta ran quëma.

24 Noya ninapinta noya nisa rinso 
apo ra huaton, co noya huë nininso, 
nohuí piro nininso, inapita nian ta-
hua chin: ‘Onpo pionta inaso, Sinio rori 
nanpi caso quëtapon nimara,’ ¡ama 
toco so huë! Noya ninin so pita co huachi 
yonquia ra huë. Co casá chin cancan ta ton-
co huë, osha hua ninso marë chimi napon. 
25 Napo hua tora canpi taso: ‘Sinio roso, 
co noya huë nisarin,’ tëca poma ana 
nimara. Napo pi ra ma huë, ¡canpita mini 
tëhuën chinso co notë quën yonquia to-
ma huë, co noya huë nisa rama! 26 Noya 
ninapi nipi rin huë, noya nisa rinso 
apo ra huaton co noya huë nipa chin, 
co noya huë ninin so pi tari naintarin 
niton, chimi napon. 27 Napoa po na huë, 
co noya huë nipi so pita tëranta, co 
noya huë nipiso apo ra hua tona noya 
nipa china, chaë sapi. 28 ‘Tëhuën cha-
chin co noya huë nina huëso marë 
Yosë anain tin coso yahuërin,’ tëcaton 
co noya huë nininso apohua chin, 
co chimi na pon huë, tëhuën cha chin 
nanpipon.

29 Ina nata na tona israi ro saso: ‘Sinioro 
co noya huë nisarin,’ tëca pona. ¡Caso 
mini noya nisa rahuë! ¡Canpita tëhuën-
chinso co notë quën yonquia to ma huë, 
co noya huë nisa rama! 30 Cari maso, 
anaya ana yan quëma notë quën 
yonqui ra pi ran quëma. Noya nipa tama, 
noya nisa ran quëma. Co noya huë 
nipa ta maso, anain ta ran quëma. Ca 
Sinio roco sha hui ta ran quëma. Yaipi 
co noya huë nina ma so pita apochi naco 
huachi. Ama canpi taora tëhuë në maquë 

tahuan ta maso marë huë inapoco. 
31-32 Papi co noya huë nica toma nacon 
tëhuë të ra maco. Napo ra maso, apoco 
huachi. Nasha cancan yahuë chin quëma. 
Ispi ri tonta nasha chachin yahuë chin-
quëma. ¡Canpi taso israirosanquëma co 
chimi na maso yahuë rin huë! ¡Co caso 
nohuan të rahuë inso tëranta chimi na-
caso! ¡Co noya huë nina maso apo-
hua tama, nanpia rama! Ca Sinio roco 
sha hui ta ran quëma,” tënin.

Aꞌpaitonaꞌpi, maꞌsona 
nicacaso yaꞌhuërinsoꞌ

33 
 1 Ana tahuëri Sinioro itaan-
ta rinco: 2 “Quëmaso piya-

pin quën nipi ran huë, israirosa sha-
hui ta caso marë nanan quëta ran quën: 
Ca nohuanton ana nopapa quira 
nisa hua china, yahuë huanosaso 
anara sontaro apai to napi nica caso 
marë huayo napi. 3 Inaso inimi co rosa 
huë sarin quënan pa chin, piya pisa 
niyá tain pi chin yahuë caiso marë 
pomonquë sha hui tarin. 4 Inso tëranta 
apai to napi pomon pihui rinso nata-
na po na huë, co natë to hua chin huë, 
inimi co ro sari huë sa huaton tëpapon. 
Napo hua chin, inaora tëhuë nënquë 
chimi napon. 5 Pomon pihui piso nata-
na po na huë, co natë të rin huë. Napoaton 
inaora tëhuë nënquë chimi napon. Co 
insonta ina marë nonsa rin huë. Natë-
tërin napo rini, chaëi ton huë. 6 Apai-
to na piso, inimi co rosa huësarinso 
nica po na huë, co pomon pihui rin huë. 
Inapi taso canqui ra hua tona inso tëranta 
tëpa hua china, inaso, inaora oshanën 
marë chimi napon. Napoa po na huë 
ina chimi ninso marë, apai to na pinta 
anain ta huaso yahuërin.

7 Piya pin quën nipi ran huë, carin quën 
acoran quën israirosa pënë na caso 
marë. Apai to napi pochin nisaran. 
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Quëmaso inapita yonqui ra pi ra huëso, 
nito ta huaton pënë naran. 8-9 Ana piyapi 
co noya huë nipa chin, chimi na caso 
sha hui ta ran quën. Napo to hua tën-
quën, co noya huë nininso apocaso 
marë quëmari sha hui taran. Sha hui-
to pi ranhuë co natë hua chin quën huë, 
inaso oshanën marë chimi napon. 
Inapo hua chin, co quëma nain ta rin-
quën huë. Sha hui ta caso nipi rin huë, co 
sha hui to hua tan so huë, inaso oshanën 
marë chimi napon. Napoa po na huë, 
ina chimi ninso, quëma nain ta rin-
quën,” itërinco.

Aꞌnaya aꞌnaya oshanëni 
naꞌintarinsoꞌ

10 Naquë ran chin Sinioro nonta tonco: 
“Quëmaso piya pin quën nipi ran huë, 
nanan quëta ran quën israirosa pënë-
na caso marë. Napo të quë: ‘Canpi taso 
nonpa ta mara napo rama: “Quiyaso 
osha hua natoi panca tëhuërai. Inapoatoi 
panca pëpë të raiso pochin nisarai. 
Napoaton nanpi chi napoi chachin chana-
të rëso pochin nisarai. ¿Onpo ra hua toicha 
noya nicatoi yahuëi nicaya?” tënama. 
11 Napo pi ra ma huë, caso Sinio roco 
niton, notë quën sha hui ta ran quëma. 
Co caso nohuan të rahuë co noya huë 
nipi so pita chimi na caiso. Co noya-
huë nipiso apo ra hua tona nanpi caiso 
nohuan të rahuë. Israi ro san quëma, co 
noya huë nina ma so pita apoco. Ama 
chimi na ca maso nohuan to co so huë,’ 
tënin Sinioro, itëquë,” itërinco.

12 Naquë ran chin Sinioro israirosa 
sha hui taan tarin: “Ana quëmapi noya 
nipo na huë osha huan pa chin, ihua noya 
ninin soari co nichaë sa rin huë. Ana 
piya pinta co noya huë nipo na huë, co 
noya huë nininso apohua chin, ihua 
co noya huë ninin soari co nain ta pon-
huë. Co ina marë chimi na pon huë. 

Ina pocha chin noya ninapinta osha-
huaan ta hua chin, ihua noya ninin soari, 
nanpi rá paso co cata hua pon huë. 13 Ana 
piyapi noya nininso: ‘Quëmaso noya 
ninanso marë nanpipon,’ itërahuë. 
Inaso napoa po na huë, napo të ra huëso 
yonquiaton: ‘Co anain ta pon co huë,’ 
tosarin. Ina tëcaton co noya huë nian-
tarin. Napo hua chin, ihua noya ninin-
so pita co huachi yonquia ra huë. Co 
noya huë nininso marë chimi na caso 
yahuërin. 14 Yahuërë ana piya pinta 
co noya huë nininso marë: ‘Quëmaso 
chimi na maso yahuërin,’ itërahuë. 
Inaso napoa po na huë, osha hua ninso 
apo ra huaton, noya sá chin nisarin. 
15 Masha anan to hua chin: ‘Ihuë rë-
ta huan quënso nito ta caso marë, iso 
masha quëchin quën,’ itatona quë to piso, 
ayan tërin. Ihua të rin sonta, huaanën 
chachin quëtaan tarin. Pënën të ra-
huë so pita piya pi sari natë hua china, 
inapi tari anan pirin. Yaipi inapita 
notë quën natëton, co noya huë ninin-
so pita aporin. Naporin. Napo na piso, 
co chimi na pon huë, tëhuën cha chin 
nanpipon. 16 Iporaso noya sá chin nicaton 
notë quën yonquirin niquë huarë, 
nanpipon. Ihua co noya huë nicaton 
osha hua ninso, co huachi pipian tëranta 
yonquia po huë. 17 Ina yonquia toma 
canpi taso israi rosa: ‘Sinio roso co 
noya huë nisarin,’ tapoma. Napo pi ra-
ma huë, canpita mini tëhuën chinso, co 
noya huë nisa rama. 18 Quëmapi noya 
nisarin nipo na huë, ina apo ra huaton 
co noya huë nipa chin, napo rinso marë 
chimi na caso yahuërin. 19 Co noya huë 
ninapinta nipo na huë, co noya huë 
nininso apo ra huaton noya nipa chin, 
napo rinso marë nanpipon. 20 Napo-
ra huëso marë canpi taso: ‘Sinioro co 
notë quën nisa rin huë,’ taan ta rama. 
Napo pi ra ma huë, cari maso anaya 
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ana yan quëma, noya nipa tama acana-
pon quëma. Co noya huë nipa ta maso, 
anain ta ran quëma,” itërin.

Quirosarin ninano canapisoꞌ
21-22 Quëni na coiso, nani shonca cato 

pii, shonca yoqui, ana të rápo tahuëri 
nisarin. Naporo anara quëmapi Quiro-
sarin quëran taairinso canquirin. Ina 
canqui caso ana tashií chin pahua na-
huaso, Sinioro yano të rinco. Napo-
ronta chiní quën nanan taton, masona 
ano të rin coso nica huaso marë 
cata huaan ta rinco. Tahuë ri hua china, 
quëmapi taai rinso nica ponco huëcaso 
chachin, Sinioro nohuanton noya 
noan ta rahuë. Naporo quëran huarë co 
huachi nëhuërahuë. Cantii ra hua tonco, 
inimi co ro sari Quiro sarin minsë piso 
sha hui tii rinco.

Israiroꞌsa oshahuanpisoꞌ
23 Naquë ran chin Sinioro nontaan ta-

tonco: 24 “Israirosa nina no në na pita 
inimi co në na pi tari ata huan tërin. Inaquë 
quëpa ri to pi so pi taso napopi: ‘Apraanso 
inao raí chin nipo na huë, yaipi iso 
nopa huaa nën tërin. Aquëtë huarë 
canpoaso, naa quënpoa nichi napon 
chachin iso nopa huaa nën ta ri hua,’ 
toconpi. 25-26 Napo piso marë quëmari ca 
Sinio roco napo ra huëso sha hui të quë: 
‘Canpi taso masha tëpa hua ta mara, co 
huënainën inqui ta po ma ra huë canama. 
Maman shi rosa mosha rama. Piya pisa 
tëpa rama. Masha nohuan to hua ta mara, 
anaroá chin huana ohua ra rama. Co 
costa ra huë so huë, ninama. Yai pin-
quëma nitë hua nan pi të rama. Napo-
rama. ¿Inapoa po ma ra huë, iso nopa 
huaa nën ta poma ti?’ tënin Sinioro,” 
itërinco.

27 Napo ra huaton Sinioro taan tarin: 
“Anaquënso, nina no rosa tapi piquë 

yahuë rapi. Yahuëa pi ri na huë, inapi-
tanta tëpa pona. Nina no rosa aipiran 
yahuë pi so pi tanta, nini ro sari capon. 
Ana quënso natë tëa na ro saquë, motopi 
nani no saquë, inaquë pita yahuëapi. 
Inapi tanta chiní quën caniorosa quëran 
chimi na pona. Ca Sinio roco notë quën 
sha hui ta ran quëma. 28-29 Ca nohuanton 
iso nopa tapi mia ta pona. Napoaton 
tana huan tápon. Noya nopa huaa-
nën ta toma: ‘Ma noyacha nopa huanai 
paya,’ tëna maso, tapi ta ran quëma. 
Israiro moto pi ro saquë yahuë pi so-
pi tanta tana huan tápon. Co huachi 
insonta inata quë chin nahuëa pon huë. 
Papi co noya huë nica toma osha hua-
na maso marë ina pochin nopa nëma 
acota ran quëma. Naporo huarë ca 
Sinio roco nina huëso, nito ta rama,” 
tënin.

30 Canta, Sinioro nonta tonco 
itaponco: “Israi ro saso yonquia të nën-
quën, ninano paira pi piso pirayan, pëi 
yacoa na rosa pirayan, inaquë pita 
ninon ta tona napopi: ‘Sinioro Isiquiro 
quëran anito të rin poaso, huëco paahua 
natan huan,’ niitopi. 31 Nina po ta tona, 
huëca pai ra hua të nën quëma notë nanquë 
huën sëipi. Yáina popi niton, napopi. 
Sha hui të ran so pita natan pi ri na huë, 
co nohuan to pi huë natë caiso. Huaino 
canta hua chi nara, yonqui nëna quëran 
nito topi. Inapo cha chin inahuanta 
nonan so pita yonqui nëna quëran nito-
to pi të rapi. Canca nëna quëranso napoa-
po na huë, cori qui sá chin cancan topi. 
32 Inapi taso, arpa piniaton huaino 
míso canta rinso pochin cancan të-
ri nën. Natan pi ri nën huë, co natë ri-
nën huë. 33 Co natë pi ri nën huë, yaipi 
sha hui ran so pita nanipon. Naporo 
huarë: ‘Tëhuën cha chin Isiquiro Yosë 
nohuanton notë quën pënën pi rin poa-
huë,’ tapona,” itërinco.
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Co noyahuëꞌ huaꞌanoꞌsa 
yonquiaton pënëninsoꞌ

34 
 1 Ana tahuëri Sinioro nontaan ta-
tonco: 2 “Quëmaso piya pin quën 

nipi ran huë, Israiro nopaquë co noya-
huë huaanosa masona yonqui ra pi ra-
huëso, sha hui të quë: ‘¡Mahuan tacha 
Israiro huaa no san quëma nisa rama 
paya! Canpi taso, canpi taora nia pai-
rama. Apai to ro saso, ohui ca nën pita 
apai caiso yahuërin. Inapo cha chin 
canpi tanta, apai to napi pochin Yosë 
acorin quëma, israirosa apaica maso 
marë. 3 Canpi taso nipi rin huë, co 
apai ra ma huë. Topinan sho shoi nëna 
ootatë pochin nitë rama. Inapita 
anpo ro nëna quëran huaita nica toma 
amo rama. Amoshin nipi so pita tëpa-
toma canama. 4 Sanpa to pi so pita co 
cata hua ra ma huë. Caniapi nipi so pita 
co nonë na ma huë. Pahuëna yapan pi-
so pi tanta, co nonën ta toma tonpo të ra-
ma huë. Chihuë pi so pita co yoni toma 
quënan ta ra ma huë. Ayapi so pi tanta, 
co yoni ra ma huë. Co noso roa to ma ra-
huë, ahuëa na quë ran chin apai rama. 
5 Piya pi në huë pi taso ohui ca rosa pochin 
nipi. Co huaa nëna yahuë to pi sohuë 
pochin inahuara pasápi. Napoá pa tona 
yanquëëpi. Nini ro sari pëyatë pochin 
nitërin. 6 Moto pi rosa, moto pia hua rosa, 
inaquë pita pasa hua tona yanquëëpi. 
Yaipi isoro paquë chihuëa tona, pasápi. 
Napoá pi ri na huë, co macari tëranta 
yoni caso yonqui rin huë.

7 Napoaton canpita huaa no san-
quëma nonta ran quë maso, natanco. 
8 Ca Sinio roco niton, notë quën sha-
hui ta ran quëma. Ohui ca në huë pita co 
huaa në huan huë nipiso marë nisha 
nisha nini ro sari pëyapi. Huaa nën pita 
yahuë ta po na rai huë, co inahuari apaipi-
huë. Inahuaso, inahua rasa niapayatë 

pochin niconpi. 9-10 Huaa no san quëma. 
Carima canpi taso, piya pi në huë pita 
apaia maso marë acoran quëma. Ina 
marë acopi ran quë ma huë, co piya-
pi në huë pita apai ra mahuë niton, 
natanco sha hui chin quëma: Caso 
Sinio ro në maco nipi ra huë, inimi co-
në huë pita pochin ninan quëma. Naa 
ohui ca në huë pita apaica maso marë 
acoran quëma. Acopi ran quë ma huë, 
ayatë ra maco niton, canpita pahuë-
rëa ma coso yahuërin. Inapita apai caso 
marë acopi ran quë ma huë, ama canpi-
tao rasa nia pai rá pa maso marë huë, 
ocoi ran quëma. Ocoia tën quëma ohui-
ca në huë pita, osërë ta ran quëma. Ama 
capa toma pëya rá pa maso marë huë 
napo ta ran quëma,’ itëquë,” itërinco.

Noya huaꞌanën pochin nininsoꞌ
11 Naquë ran chin Sinioro taan tarin: 

“Ca Sinio roco sha hui ta ran quëma. 
Huaa no san quëma. Canpi taso piya-
pi në huë pita co noya apai ra mahuë 
niton, cari chachin apaia rahuë 
huachi. 12 Noya huaanënso, ohui ca-
nën pita yanquëë hua china, co napion 
cancan tërin. Inapo cha chin canta, piya-
pi në huë pita nichaëan ta huaso marë 
co napion cancan ta ra huë. Inapi taso 
papi tashi ro taton huirai të rinso tahuëri 
itohua itohua yanquëëpi. 13-14 Nisharosa 
nopa nëna parti quëpa pi ri na huë, cari 
ocoian ta rahuë. Yontoan ta ra huato, 
yahuë piso nopaquë chachin quëan-
ta ra rahuë. Israiro nopaquëso noya 
yahuë chi ná chin naa moto pi rosa, 
isha rosa, inapita yahuërin. Inaquë 
noya noya pastorosa yahuërin. Inaquë 
noya cosha ta pona, chino ta pona, 
napoa pona. Inaquë yahuëan ta caiso 
marë quëan ta ra rahuë. 15-16 Caora 
chachin ohui ca në huë pita apaia rahuë. 
Nani cosha to hua chi na, chino ta caiso 
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marë quëpaan ta rahuë. Chihuë pi so-
pita yoni sa rahuë. Ayapi so pi tanta, 
maan ta ra huato quëan ta ra rahuë. 
Pahuëna yapan pa china, tonpo ta rahuë. 
Caniapi nipi so pi tanta, nonë na rahuë. 
Amonënosa, chiní quë nosa, inapita 
quëran huarë noya apaia rahuë. Yaipi 
inapita notë quën apaia rahuë. Ca 
Sinio roco sha hui ta ran quëma.

17-18 Isonta, ca Sinio roco chachin sha-
hui taan tain quëma: Ohui ca në huë pita 
pochin nina ma so pita natanco: Ana 
tahuëri carima notë quën sha hui ta ran-
quëma. Ana quë maso, ohuica pochin 
nica toma co onpo pin chin chini ra ma-
huë. Ana quë manta, carniro pochin, 
chipo pochin, inapita pochin nica toma 
chiní quë nosa ninama. Chiní quë no san-
quë maso, noya noya pasto canama. 
¡Co cana ma soso, co topi topi chi-
to ma huë! Noyai nininso oorama. 
¡Co oora ma soso, co tomoi ta toma 
nëhuëi chi to ma huë! 19 Ohui ca në huë pi-
taso, pasto topi topi të ra maso, capi. 
Ishanta anëhuëitëramaso, oopi. 
20 Napo ra maso marë ana tahuëri 
noya coisë pochin nicato, amonë nosa 
anain ta rahuë. Nansë ya ro saso nipi-
rin huë, cata hua ra rahuë. Ca Sinio roco 
napo ta ran quëma. 21 Amonën quë maso, 
ohui ca në huë pita co onpo pin chin chini-
pi so pi ta huë, pani ra hua toma apa rama. 
Pomo nëma quëran ohua na hua toma 
nitaa të rama. 22 Inapo to pi ra ma huë, 
cari ohui ca në huë pita nichaë sa rahuë. 
Co huachi ihua rá paiso yahuëa pon huë. 
Ca chachin noya coisë pochin nicato 
papo yapo. 23 Ca nohuanto piya pi nëhuë 
Tapi itëra huëso, huë nan tapon. Inaí chin 
yaipi ohui ca në huë pita noya apaiapon. 
24 Ohui ca në huë pi taso, casá chin chino-
ta po naco. Piya pi nëhuë Tapi itë ra huë-
soari huaanën nisarin. Ca Sinio roco 
sha hui ta ran quëma. 25 Noya yahuë caiso 

marë inapi ta roco anoya ta rahuë. Ca 
nohuanton ninirosa ayapon. Ama 
ohui ca në huë pita apicaiso marë huë 
napoapon. Inapo huato tana no saquë 
topinan huëëpona. Co manta tëhua-
ta pi huë.

26 Huaa nën ta huaso marë motopi 
acora huëso tahui rinquë, ohui ca në-
huë pita acoa rahuë. Cari chachin cata-
huaa rahuë niton, nohuan tasoi chachin 
onan yahuë ta pona. 27 Nara ro santa, 
noto huaro nitapon. Sha pi so pi tanta 
hua hua yá të rahuë maca pona. Napoa-
tona ohui ca në huë pi taso, yahuë piquë 
chachin co tëhua rëna yahuëa po na-
huë. Nisha nisha parti piya pi në huë pita 
asaca ta caiso marë quëpa pi ri na huë, 
cari nichaë sa rahuë. Inapo to huato, 
ca Sinio roco nina huëso nito ta pona 
huachi. 28 Co huachi nisha piya pi ro sari 
huaa nën ta pi huë. Co nini ro sari tëranta 
capo na huë. Co incari tëranta apa ya-
na ponhuë niton, co huachi tëhua rëna 
yahuëa po na huë. 29 Nopa në naquë 
sha to hua china, noya noya tapon. Co 
huachi tarë ta pi huë. Co inso nacionquë 
yahuë pi so pi tari tëranta, piya pi në-
huë pita yonquia tona tëhua po na huë. 
30-31 Naporo inapi tanta, israirosa piya-
pi në huë pita niton, yaca ta hua ra huëso 
nito ta pona. Napo ra huaton Sinio roco 
nito, Yosë nëna nina huëso, nito ta pona. 
Israi ro san quëma, canpi taso ohui ca në-
huë pita pochin ninama. Pasto në huëquë 
chachin soso piso pochin ninama. Caso 
nipi rin huë, Yosë në maco. Ca Sinio roco 
sha hui ta ran quëma,” tënin.

Israiroꞌsa noya noya 
acoantarinsoꞌ

36 
 (Ana tahuëri Sinioro nonta-
tonco: “Israirosa yahuë piquë 

chachin yahuëa pona, co noya huë 
nipi. Inapoa tona nopa quëtë ra huëso 
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tapipi. Napo piso marë nohui rahuë. 
Anain tato nisha nisha nopa ro saquë 
apa rahuë. Napoa po na huë, insë quë sona 
papiquë piya pisa naponin yonqui ra pi-
ri naco: ‘Isopi taso Sinioro piya pi nën pita 
nipi ri na huë, yahuë piso nopa quëran 
ocoipi,’ topi. Napoa tona piya pisa co 
noya huë yonqui ra pi ri naco niton, 
sëtë rahuë,” itërinco.) 22-23 Napoaton 
Sinio roso israirosa nonta huaso camai-
rinco: “Sinioro naporin: ‘Canpi taso co 
nichaëa huan quë maso inashi të ra ma huë. 
Napoa po na huë, canpita nain quëran 
nisha nisha parti quëpa ri në maquë, 
piya pisa naponin yonqui ra pi ri naco. 
Inapoa tona tëhua ri naco. Napoaton 
napo piso acopi ta huaso marë nichaë-
sa ran quëma. Inapo to hua tën quëma, 
nisha nisha piya pi saso Sinio roco nito, 
chiní quën nanan të ra huëso nito tapi: 
“Israi ro saso, notën Yosë chachin 
chino topi,” tëca pona. Ca Sinio roco 
nito, sha hui të ran quë maso chachin 
nisa rahuë. 24 Carima yaipi inapita 
noparosa quëran ocoia ran quëma. 
Nisha nisha piya pisa yahuëpi quëran 
ocoi ra hua tën quëma, ayon to na ran-
quëma. Inapo ta tën quëma, yahuë ra maso 
nopaquë chachin quëpaan ta ran quëma. 
25 Canpi taso maman shi rosa mosha-
toma, nëhuë të rinso pochin ninama. 
Napoa toma co noya huë nipi ra ma huë. 
Napo ra maso, inqui ta ran quëma. Nëmëtë 
nëhuë të rinso, noyaiquë pësa rëso 
pochin nita ran quëma. 26 Nasha cancan 
quëta hua tën quëma, ispi ri tonta nasha 
chachin aya coan can ta ran quëma. 
Napi pochin co natan to chi ná chin huë 
cancan to pi ra ma huë, natë to chi ná chin 
cancan quëta ran quëma. 27 Ispi ri to-
nëhuë chachin aya coan can ta ran quëma 
niton, pënën të ra huë so pita natëa rama. 
Nana më huënta natëa rama. 28 Shima-
sho në ma pita nopa quëtë ra huëquë 

yahuëa poma. Canpi taso piya pi në-
huë pita nisa rama. Canta Yosë në maco, 
nisa rahuë. 29 Osha nëma inqui ta huato, 
ama huachi inacha chin nisá pa maso 
marë huë cata hua ran quëma. Ca 
nohuanto noto huaro trico naapon 
niton, co huachi tana ro ta ra ma huë. 
30 Ca nohuanton nararosa, sharosa, 
inapi tanta nacon nacon nitapon. Ama 
anapita nacionosa nito nënquë, tana-
ro ta toma taparo nica maso marë huë, 
napoa rahuë. 31 Naporo co noya huë 
nina maso, nishi na huën nina maso, 
inapita yonquia toma tapa na poma. 
32 Ama ninon pin to co so huë. Co canpita 
noya nina maso marë ina pochin acoa-
ran quë ma huë. Canpi taso co noya huë 
ninama niton, tapa na maso yahuërin.

33 Caso Sinio roco sha hui ta ran quëma: 
Canpi taso, osha hua na toma nëhuë të-
rinso pochin nipi ra ma huë, carin quëma 
inqui ta ran quëma. Inapo to hua tën quëma, 
yahuë ra maso nina no ro saquë yahuëan-
ta poma. Inapi taso iráca tapi to pi ri nën-
quë ma huë, anoya taan ta rama. 34 Iráca 
yahuë ra ma quëso, inimi co në ma pi tari 
tanan huan tárin acopi. Inapo to pi ri na huë, 
inaquë ran chin imina hua toma sha taan-
ta poma. Inapo hua tama, yaipi nahuë-
ro sari níra pona. 35 Ina nica tona: “Iso 
nopaso tanan huan tá pi rin huë. Iporaso 
sha tan ta tona noya noya acopi. Itinquë 
nararo yahuë rinso pochin yanorin. 
Nina no në na pi tanta ata huan ta tona 
tapi to pi ri na huë, iporaso naquë ran chin 
noya niaco ra pi tona, yahuëan ta rapi,” 
tapona. 36 Naporo yahuë ra maso yacari 
yahuë ra pi so pi taso: “Yahuë piso nopa 
tapi to pi ri na huë, tëhuën cha chin Sinio-
rori anoya taan tarin. Paquiiri papi tatë 
pochin nito pi rin huë, naquë ran chin 
shaan ta rëso pochin nitaan tarin,” tosapi. 
Ca Sinio roco napo rahuë niton, ina 
chachin nisarin.
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37 Napo ra huaton mamarë tëranta 
nonto hua ta maco, anaroá chin cata hua-
ra ran quëma. Ca nohuanton noto huaro 
naa sa rama. Panca huënton ohui ca rosa 
pochin nisa rama. Ca Sinio roco sha-
hui ta ran quëma. 38 Nina no në ma pita 
ata huan ta tona tapi to pi ri në ma huë, 
papi noto huaro yahuëan ta poma. 
Quiro sa rinquë pita tahuëri nani hua-
chin, papi noto huaro ohui ca rosa 
Sinioro chino ta tona tëpa caiso marë 
quëpaapi. Inapo cha chin nina no në maquë 
naa poma. Inapo to hua tën quëma, naní 
quëran ca Sinio roco nina huëso nito-
ta pona,’ tënin,” itërinco.

Nansëroꞌsa noyá yanipisoꞌ

37 
 1 Sinio roso chini chiní quën 
nanan tërin. Ana tahuëri inaso, 

masona ano të rin coso nica huaso 
marë cata huaan ta rinco. Ispi ri to nën 
noyá yacoan can të rinco niton, ana 
moto pia naquë quë pa rinco. Inaquëso, 
piyapi nansë papi noto huaro yamo rárin 
quë na nahuë. 2 Sinioro nohuanton yaipi 
ina moto piana itohuaran itohuaran 
patërahuë. Yaipi ina nani chachin 
hua hua yá të rahuë nansë, noyá yaní-
to ninso níra rahuë. 3 Naporo Sinioro 
itaponco: “¿Isopita nansërosa noya 
ipora nanpian tai to na huë ti?” itërinco. 
“Quëma sá chin Sinioro inaso nito tëran,” 
itërahuë carinta.

4-5 Napo to hua tora, Sinioro itaan ta rinco: 
“Carin quën nanan quëta ran quën iso 
nansërosa nontaton: ‘Yani ran së ro san-
quëma. Sinioro napo rinso natanco: 
“Ca nohuanton nanpian ta maso yahuë-
ta rin quëma niton, nanpian ta rama. 
6 Pancarin ipatë rosa, nosha, inapita 
acota ran quëma. Shahuë tënta yahuë-
ta rin quëma. Inapo ta hua tën quëma, 
niinëhuë quëta ran quëma nanpian-
ta rama. Inapo to hua tën quëma, ca 

Sinio roco nina huëso anito ta ran quëma,” 
tënin,’ itëquë,” itërinco.

7 Napo to hua chin cora, ina inacha chin 
nansërosa nontë rahuë. Nonta soco 
chachin, ocohua paninso nata nahuë. 
Nansë ro santa, nansë nëna capini 
nichin pi të ra piapi. 8 Napo ra hua tona 
pancarin ipatë rosa, nosha, inapita 
yahuë taan tapi. Ina quëran shahuë tënta 
yahuë taan tapi. Napoa po na rai huë, co 
nanpi yá të ra pi huë.

9 Naporo Sinio roso nontaan ta tonco: 
“Carin quën nanan quëta ran quën niton, 
niinëhuë përáquë: ‘Cata pini parti 
quëran chachin huë sa huaton isopita 
chimi pi rosa anan pi quë,’ itëquë,” 
itaan ta rinco. 10 Napo to hua chin cora, ina 
inacha chin camai rahuë. Napo to hua tëra, 
nanpian ta ra hua tona huanipi. Hua-
hua yá të rahuë niton, panca sontarosa 
huënton pochin yanopi.

11 Naporo Sinioro nontaan ta tonco: 
“Israi ro saso, nansërosa ninanso 
pochin nipi. Ninon to hua chi nara: ‘Nansë-
quën poaso, noyá yani rinso pochin 
niconin. Co huachi mamarë tëranta 
patë rë hua huë. Co huachi nimi rio-
huanhuë pochin nico nëhua,’ niitopi. 
12 Inapi taso napo pi ri na huë, quëmari 
pënë naton: ‘Sinioro napo të rin quëma: 
“Canpi taso piya pi në huë pi tan quëma 
nipi ra ma huë, chimi pi rosa papi to-
piquë acoatë pochin nitë ran quëma. 
Cari chachin papi të ri nën quëma quëran 
ocoiatë pochin nita ran quëma. Áquë 
quëpi ri nën quë ma huë, Israiro nopaquë 
chachin quëpa nan ta pon quëma. 
13-14 Papi to pinan pochin nisa pi ra ma huë, 
ina quëran ocoiatë pochin nita ran-
quëma. Inapo to hua tën quëma, yaipi 
piya pi në huë pi tan quëma ca Sinio roco 
nina huëso nito ta rama. Cari chachin 
niinëhuë quëto hua tën quëma, nanpian-
ta rëso pochin nisa rama. Napo ra huaton 
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yahuë ra maso nopaquë chachin acoan-
ta ran quëma. Inapo to hua tën quëma, 
ca Sinio roco sha hui të ran quë maso 
chachin nitë ran quë maso nito ta rama. 
Ca Sinio roco napo ta ran quëma,” tënin 
Sinioro,’ itëquë,” itaan ta rinco.

Israiroꞌsa aꞌna huëntoínchin 
niantacaiso yaꞌhuërinsoꞌ

15 Ina quëran Sinioro cama ya tonco: 
16 “Anara nara masa huaton: ‘Iso Cota 
huën ton quën,’ tacaso ninshi të quë. 
Ana nara quënta ninshi taton: ‘Isoso, 
Israiro huën ton quën,’ itëquë. 17 Nani 
ninshi to huatan, ana imira quëá chin 
cato chachin sëquë quë. Anaí chin 
pochin nica caiso marë inapo quë. 
18 Inapo ranso yonquia tona, nata-
na po nën: ‘¿Mata tapon ina pochin 
ninan?’ itaponën. 19 Napo to hua chi nën: 
‘Iso pochin Sinioro anito të rin quëma: 
“Israiro huën tonso Cota huën tonë, cato 
huënton yahuë pi ri na huë, ca nohuanton 
ana huën toín chin yahuëa pona huachi” 
itë rin quëma,’ itëquë. 20 Ina quëran cato 
naraquë ninshi të ran so pita anin quë-
chin ihuë quë. 21 Inapo ra huaton sha-
hui taan taquë: ‘Israirosa nisha nisha 
nacionquë quëpapi niton, itohua itohua 
yahuë rapi. Cari chachin yaipi parti 
quëran ayon to na huato ocoia rahuë. 
Inapo ta huato, yahuë piso nopaquë 
chachin quëpa nan ta rahuë. 22 Inaquë 
nipa china, ana nacioín chin nica pona 
huachi. Israiro moto pi ro saquë yahuëa-
pona. Anaí chin copirno yahuë ta pona. 
Co huachi cato nacion nisa pi huë. Co 
huachi cato copirno yahuë ta po na-
huë. 23 Napo ra huaton co huachi amiro 

maman shi rosa mosha tona nëhuë të-
rinso pochin nisa pi huë. Co huachi 
ana ra ti pita nica tona osha hua na pi-
huë. Nisha nisha cancan to pi ri na huë 
nichaë pato, casá chin cancan ta po naco 
huachi. Yaipi osha nëna inqui ta huato, 
piya pi në huë pita pochin nisarahuë. 
Canta inapita Yosë nëna nisa rahuë. 
24 Piya pi nëhuë Tapi itë ra huë soari 
copir no nëna nisarin. Napo ra huaton 
inaí chin ohui ca rosa huaanën pochin 
nicaton, piya pi në huë pita apai rarin. 
Naporo huarë pënën të ra huë so pita, 
sha hui të ra huë so pita, inapita natë pona. 
25 Piya pi nëhuë iráca Cacopo itëra huëso, 
nopa quëtë ra huëquë yahuëa pona. 
Inaquë chachin shima sho nën pi tanta 
yahuëpi. Inaquë chachin canpi tanta, 
yahuëa poma. Hui nama, shipa rima, 
inapi tanta inaquë chachin yahua pona. 
Co onpo ronta pipia ra ma huë. Piya pi-
nëhuë Tapi itë ra huë soari huaa nëma 
nisarin. Co anari yahuë rë ta pon huë. 
26 Ama tëhua rëna yahuë caiso marë huë, 
inapi ta roco anoya ta rahuë. Inapi ta-
roco anoya të ra huëso, yahuë mia tarin. 
Ca nohuanton noto huaro naa pona. 
Napo ra huaton chino të ri na coso pëi, 
inapita yahuë piso huán cana acoa rahuë. 
27 Inapita huán cana yahuëa rahuë. 
Inapi taso piya pi në huë pita nisapi. Caso 
inapita Yosë nëna nisa rahuë. 28 Chino-
të ri na coso pëi acora huëso, inahua 
yahuë piso huán cana yahuë mia tapon. 
Napo hua china, anapita nacio no saso: 
“Tëhuën cha chin Sinio rori israirosa 
huayonin. Noya noya huaa nën ta caso 
marë naporin,” tapona,’ itaan ta quë,” 
itërinco. 
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Papironiaquë 
quëpahuachinara napopisoꞌ

1 
 1 Papi ronia copirno Napo co tono 
itopi soso, sonta ro nën pi tarë chachin 

Quiro sarin nina noquë canquirin. 
Canqui ra hua tona, ahuë caiso marë 
tanca pi topi. Naporo tahuërisa Cota 
huënton israirosa copir no në naso, 
Coaquin itopi. Copirno yaco ninso, nani 
cara pii pi tarin. 2 Sinioro nohuanton 
Napo co to noso cana ta huaton, Coaquin 
manin. Yosë pëinënquë nisha nisha ohua-
ra pi sonta yahuë rinso, patoma nacon 
manin. Inapita macaton yahuë rinquë 
quëparin. Maman shi nën pita mosha piso 
pëiquë acoonin. Paton ninin so pita 
tapa piquë acorin. Coaquinta israi ro-
sarë chachin inátohua asaca ta caiso 
marë quëparin. 3-5 Inaquë nipa china 
Napo co to noso, huaa nën të rinso pëiquë 
saca to pi so pita a huaanën camairin: 
“Aspina. Israiro copirno quëmo pi nën pita 
quëran huinapisa huayo naton quëquë. 
Israiro huaanosa quëmo pi nën pita 
quë raonta, quëquë. Noyapin noyapin 
nito pi so pita, co máquëna tëranta tëhuë-
rin so huë, yonqui na huanosa nitona, 
míso nonpi so pita, nani masha nito to-
pi so pita, huaa nën të ra huëso pëiquë 
saca to chi ná chin inashi to piso quëquë. 
Inapi taso, canpoa nanan achin china. 
Cartiorosa nito të rinso quiri ca ro santa b, 
cara piipi achin china. Achin tasoi, ca 

canahuëso chachin inapi tanta casapi. 
Ca huino oorahuëso chachin oosapi. 
Ina piquëran cata huai na coso marë 
acoa rahuë,” itërin.

Naniri amiconënpitarë chachin 
copirno pëiquë yaꞌhuëpisoꞌ

6 Napo to hua china Aspi naso, 
huinapisa huayonin. Cata pini yapiso, 
Cota huënton hui na pisa. Inapi taso, 
Naniri, Ananiasë, Misairo, Asariasë, 
inapita. 7 Ina pochin nini huan pi ri na-
huë, huaani Nani riso, Piri ta sa saro 
itërin. Anania sënta, Satraco itërin. 
Misai roso nipi rin huë, Misaco itërin. 
Asaria sëso, Api-nico itërin. 8 Nani riso 
napoa po na huë, co nohuan të rin huë 
copirno caninso capa caso. Co huino 
oorinso tëranta, oocaso nohuan të rin-
huë. Amico nën pi tanta, ina pocha chin 
yonquipi. Napoaton Nani riso: “Ama 
nëhuë të rinso pochin Yosë nicain coiso 
marë huë, co nohuan të rai huë iso 
cosharo capa ca huaiso. Huinonta, co 
naya rai huë,” itërin huaan nontaton. 
9-10 Yosë nohuanton huaa niso Naniri 
noya nica po na huë:

—Nani copirno camai tërin masona 
canpita capa ca maso. Masona ooca-
ma sonta, nani camai tërin. Canpi taso 
nisha capa toma co anapita huinapisa 
pochin copirno nipa chin quë ma huë, 
canpita nain quëran inaso atëpa ta ponco. 
Ina tëhuatato napoa rahuë taa, itërin.

Naniri naporinsoꞌ
 

 

a
 1.3-5 Huaa nën të rinso pëiquë saca to pi so pita: Inapi taso maca yo pi na nosa. 

b
 1.3-5 Cartiorosa nito të rinso quiri ca rosa: Iráca quëran huarë cartiarosaso, tayora 

nito to rosa yaconpi, pëno to nosa, nino to na pi rosa, inapita yaconpi. Nia chin ta caiso marë, 
inapi taso naa quiri carosa ninshi topi. 
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11-13 Naniri, Ananiasë, Misairo, 
Asariasë, inapita apai caso marë 
Aspi naso, anara huaan acorin. Ina 
yahuërë Nani riri nontaton:

—Quëmaso huaa në huëin quën. 
Quiyaso piya pi nën pi tacoi. Shonca 
tahuëri marë tëni toncoi, nopa quëran 
papo rin so pi ta rá chin quëtocoi cai. Ooca-
huaiso marënta, ishara quëtocoi. Ina 
piquëran anapita huinapisa copirno 
cosha ro nën capi so pi ta rëcoi nica narii. 
Co inapita pochin chini hua toi so huë, 
masona yonqui ranso nitocoi, itërin.

14 Napo to hua china, huaanso 
nohuan tërin. Shonca tahuëri nopa 
quëran papo të rin so pi ta rá chin acarin. 
15 Inanapo tahuëri quëran cata pini 
yapiso, anapita huinapisa copirno 
cosha ro nën capiso pita quëran noya 
noya chinipi. 16 Ina nicaton, inanpi 
cosha ro rá chin inapi taso acarin. 
Yahuërë copirno cosha ro nën quëto-
pi soso, inaora pëinënquë quëparin. 
Huinonta inapo tërin.

17 Yosë nohuanton inapita hui na pi-
saso, yonqui yonquí cha ra hua tona, 
nitoto nito tó cha rapi. Nisha nananquë 
quiri carosa ninshi to pi ri na huë, inanta 
nito taan tapi. Yaipi achin to piso nito-
topi. Napo ra huaton Nani riso, masona 
tapon hua na pi so pi tanta nito tërin. 
Huanarëso pochin nipa chi nanta, 
masona tapon napo rinso nito tërin. 
18 Copirno tahuëri acorinso nani-
hua china, yaipi huinapisa Aspi nari 
copir noquë quëparin. 19 Inari tëniton 
nonto hua china, co anaya tëranta 
Naniri, Ananiasë, Misairo, Asariasë, 
inapita pochin quëna nin huë. Napoaton 
inapi taso, cata hua caiso marë acorin. 
20 Ana tahuëri masona nica caso natan-
pa china, anapita quirica nito to rosa 
quëran noya noya sha hui topi. Magia-
rosa, nino to na pi rosa, co inapi tari 

tëranta inapita huinapisa pochin 
copirno sha hui to pi huë. 21 Inapoaton 
Nani riso, Papi ronia copirno huaa-
nën të rinso pëiquë saca tërin. Pirsia 
copirno Siro itopiso, ana piisa copirno 
yaconinso naniquë huarë, inaquë ran-
chin saca tërin.

Napocotono huaꞌnarinsoꞌ

2 
 1 Napo co tono papin yahuë rë na-
mën Copirno yaco ninso, nani cato 

pii pi tarin. Naporo inaso nisha nisha 
hua naton, payanin. Ina yonqui rá paton 
co huachi huëë caso nani të rin huë. 
2-3 Napo hua china, magiarosa amatërin. 
Nino to na pi rosa, pëno to nosa, quirica 
nito to rosa, inapi tanta amatërin. 
Masona tapon hua na rin so pita sha-
hui ta caiso marë naporin. Napoaton 
yaipi inapi tari paapapi. Naporo inaso:

—Huëëhuëquë masha quë na nahuë. 
Napoa po ra huë, masona tapon hua-
na ra huëso co nito ta to huë, yonqui rá-
rahuë, itërin.

4 Napo to hua china, inapi taso Aran 
nananquë copirno nontopi:

—¡Quëmaso sinioro copirno chiní quën 
nanan tëran! ¡Huaqui tahuëri nicaton, 
huaa nën tocoi! Quiyaso quëma piya pi-
nën pi tacoi. Sha hui tocoi huanaranso 
nipa chin, masona tapon napo rinso 
sha hui chin quën, itopi.

5 —Hua na ra huë sonta sha hui ta to maco, 
masona tapon napo rinso sha hui ta ma-
coso yahuërin. Coso sha hui to hua ta ma-
co huë, tëpa ra hua të nëma yaquia ri nën-
quëma. Pëi në manta amoro tëya ta caiso 
marë yahuëapon. 6 Hua na ra huëso 
sha hui ta to maco, masona tapon napo-
rin sonta sha hui toco. Inapo to hua ta maco, 
noto huaro masha nica na ran quëma. Ca 
nohuanton naní quëran noya nica të nën-
quëma, mosha po nën quëma. Napoaton 
hua na ra huëso sha hui ta to maco, masona 
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tapon napo rin sonta sha hui toco, itërin. 
7 Inapi ta riso nata na po na rai huë:

—Sha hui tocoi huanaranso nipa chin. 
Quiyari masona tapon napo rinso sha-
hui chin quën, itaan tapi.

8-9 —Nani sha hui të ran quë maso 
nata na toma, nonpintamacoso marë 
co anaroá chin yasha hui të ra ma co huë. 
Hua na ra huëso co sha hui to hua ta ma co-
huë, ina quëran chachin yai pin quëma 
chimi na poma. Nani canpita capini 
nonpin ta ma coso nisha hui të rama. 
Inapo ta to maco nisha yonqui ca huaso 
marë napo rama. Napoaton masona 
hua na ra huë sonta, sha hui ta ma coso 
yahuërin. Ina sha hui to hua ta maco 
tëhuën chinso, masona tapon napo-
rin sonta, “notë quën sha hui të ri naco,” 
tosa rahuë, itaan tarin copir nori.

10 —Co insonta isoro paquë ina pochin 
sha hui caso nani të rin huë. Napo ra huaton, 
co inso copirno tëranta magia rosa, 
nino to na pi rosa, quirica nito to rosa, 
inapita quëma pochin nata nin huë. 
Chiní quën nanan ta po na huë, co inapo-
chi nin huë. 11 Natanancoisoso, co onpo 
nito to chi ná chin huë. Co piya pi miaso, 
ina pochin sha hui tiin quënso nani të rin-
huë. Yosë ro sa rá chin ana nani to ma rai. 
Napoa po na huë, inapi taso co canpoarë 
yahuë pi huë, itaan tapi inahua rinta.

12 Ina nata naton, copir noso papi 
nohui tërin. Nohui taton yaipi magia-
rosa, nino to na pi rosa, pëno to nosa, 
quirica nito to rosa, inapita Papi ro-
niaquë yahuë piso, tëpa caiso camai-
tërin. 13 Camai të rinso nahuin pa china, 
Nani rinta amico nën pi tarë chachin 
tëpa caiso marë yonípi.

Naniri amiconënpitarë 
chachin chaꞌërinsoꞌ

14-15 Copirno apai pi so pita huaanënso, 
Arioco itopi. Copir nori magia rosa, 

nino to na pi rosa, pëno to nosa, quirica 
nito to rosa, inapita tëpa caiso ina 
camairin niton, nani yatë pa rapi. 
Napo hua china, Nani riso noya yonqui-
ra huaton osha quëran Arioco natanin:

—¿Onpoa tonta ina pochin copirno 
camai tërin? itërin.

Napo to hua china, inariso yaipi sha-
hui tërin. 16 Ina nata naton, Nani riso 
copirno nontapon panin: “Sinioro 
copirno, pipian ninaco. Huanaranso 
sha hui ta tën quën, masona tapon napo-
rin sonta, sha hui chin quën,” itërin. 
Napo to hua china nohuan tërin. 17-18 Nani-
riso pëinënquë pasa huaton, amico nën-
pita yaipi sha hui toonin: “Canpi tanta 
iyarosa cata huaco. Chiní quën Yosë 
nonchi copirno huanarinso anito ta-
tonco, masona tapon napo rin sonta 
anito chinco. Ama ana pi tarë chachin 
tëpai nën poaso marë huë inapoaa hua,” 
itërin. Napo to hua china, inacha chin nipi. 
19-20 Naporo tashi Sinio rori huanarëso 
pochin yano ta huaton, yaipi anito tërin. 
Napoaton “Yospa rin quën,” itaton, iso 
pochin Yosë nontërin:

“¡Ma noyan quëncha quëmaso 
Sinioro paya!

Quëma sá chin yaipi piya pisa 
chino chi nën.

Yaipi nito tëran. Yaipi nani ta-
paran.

 21 Quëma nohuanton tahuë ri rosa 
nisha tërin.

Quëma nohuanton copir no ro-
santa yaconpi.

Quëmari chachin inapi tanta 
ocoiran.

Quëmari yonqui na hua no santa 
yonqui quëtëran.

 22 Anaquën masha, co nito to chi-
ná chin huë.

Napoa po nahuë quëmari anito to-
huatana, nito topi huachi.
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Quëmaso tahuëri pochin ninan 
niton,

co tashi nanquë tëranta napi ta-
ri nën huë.

 23 Quëmaso Yosën quën.
Shima sho në huëi pi tanta, chino-

të ri nën.
‘Yospa rin quën,’ itatën quën 

chino të ran quën.
Quëma nohuanton yonquí na-

huan nisa huato chiní quënco.
Nata nan quën sonta anito të-

ranco.
Copirno hua naton co napion 

ancan tá pi rin huë, anito të-
ranco,” itërin.

24 Yosë nonta huaton Nani riso, Arioco 
nicapon panin. Quënan co na huaton:

—Ama tëpa coi so huë. Copir noquë 
quëpaco huanarinso sha hui ta huaso 
marë, itërin.

25 Napo to hua china, anaroá chin 
inaquë quëpa ra huaton:

—Anara Cotia parti quëran quëmapi 
quënëso, masona tapon hua na ranso, 
sha hui ta rin quën, itërin.

26 Napo to hua china copir nori Naniri 
nontaton itapon:

—¿Quëma Piri ta sa saro nani tëran 
hua na ra huëso, masona tapon napo-
rinso, inapita sha hui taan coso ti? itërin.

27-29 —Tëhuën cha chin mini sinioro 
copirno, magia rosa, nino to na pi rosa, 
pëno to nosa, quirica nito to rosa, tayora 
nito to rosa inapita yahuërin. Yahuë pi-
ri na huë, co anaya tëranta quëma yani-
to të ranso nani to pi huë anitotiinënso. 
Napoa po na huë, inápaquë anara Yosë 
yahuërin. Co onpo nito ta ca so huë 
nipi so pita nani tërin anito tiin poaso. 
Ina mini anito ta rin quën ana tahuëri 
masona onpo caso. Masona hua na-
ranso, masona tapon napo rinso, inapita 
iporaso sha hui ta ran quën: Huëëranquë 

quëhuë naton, ana tahuëri masona 
onpo caso yonqui ráran. Napo raran 
quëran huëë pi ran huë, Yosëso, ana 
tahuëri masona onpo caso, hua naran 
quëran anito të rin quën. 30 Ina canta 
anito të rinco. Co anapita piya pisa 
quëran nacon nacon nito të ra huëso 
marë anito të rin co huë. Masona tapon 
huanaranso anito ta huan quënso marë 
anito të rinco. Sha hui to hua tën quën 
quëmanta quëhuë naton yonqui rá ranso, 
notë quën nito taran huachi.

31 Hua na ranquë sinioro copirno, 
anara nonan piso huaniárin quënanan. 
Panca masho nisa huaton huë na ra tarin. 
Napo ra huaton papi tëhuatoro yanorin. 
32 Motënso, oro quëran sá chin. Tëtëtën, 
tanpa quën, inapi taso, prata quëran. 
Sënamën, tonain pita, inapi taso shapi 
huana quëran. 33 Pahuë quën pi taso, 
hua namia quëran. Nantë quën pi taso 
nipi rin huë, pato ma chin hua namia 
quëran, pato ma chin tëshi ropa quëran. 
34 Ina nica sën quën chachin motopi quëran 
inaora anara napi nota rin tërin. Inapo-
ra huaton, nonan piso nantë quën ohuan-
qui marin. Inapo to hua china yaipi papan 
papan tërin. 35 Ina quëran anaroá chin 
yaipi nomo shin taranin: Hua namia, 
tëshi ropa, shapi huana, prata, oro, 
inapita naporin. Piipi tahuëri pintia-
to hua tëra, amocan quëna nëso pochin 
taran pa china, ihuani yaipi quiquirin. 
Co pipian tëranta acorin huë. Ohuan to-
napi napiso nipi rin huë, panca motopi 
tara na huaton, yai pi ropa yasotërin.

36 Ina pochin hua naran. Iporaso 
masona tapon napo rinso sha hui chin-
quën: 37 Quëma sinioro copirno yaipi 
copir no rosa quëran chini chiní quën 
nanan tëran. Yosë inápaquë huaa nën-
të rinso nanan quëtë rin quën niton, 
yaipi huaa nën tëran. Ina nohuanton 
chiní quën nanan tëran. Ina nohuanton 
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chachin yai piya quëran noya nica-
tënën natë rinën. 38 Yaipi parti piya pisa 
yahuë rinso, quëma ahuaa nën të rin-
quën. Masha rosa, inai ra rosa, inapita 
quëran huarë huaa nën ta maso marë 
acorin quën. Ina nohuanton yaipi 
huaa nën tëran. Napoaton nonan piso 
ninanso, motën oro quëran nininso 
pochin ninan. 39 Quëma piquëran, ana 
yahuërë huaa nën taan tapon. Inaso co 
onpo pin chin chiní quën nanan ta rin huë. 
Ina piquë ranta, ana yahuërë yaipi 
ropa huaa nën taan tapon. Oro, prata, 
inapita quëran co onpo pin chin shapi 
huanaso patë rin huë. Ina pochin ina 
copir nonta, nisarin. 40 Ina huaa nën-
të rinso piquëran, ananta isoro paquë 
huaa nën taan tapon. Inaso, hua namia 
chini rinso pochin chiní quën nisarin. 
Huanamiaso taríton niton, yaipi 
papaarin. Ina napo rinso pochin ina 
huaa nën to hua chin, anapita copir no-
rosa ata huan tapon.

41-42 Hua na hua tana, ina nantë quënso, 
hua namia quëran nisa huaton, tëshi-
ropa quëran ninan. Inaso, piquëran 
copirno yaconinso isoropa huaa-
nën to hua chin, cato huënton pochin 
nisarin. Hua namia pochin chiní quën 
nica po na huë, tëshiropa pochin co 
onpo pin chin chinia rin huë. 43 Hua-
namia tëshi ro parë ayon të rëso pochin 
naporo tahuërisa huinina niacoan ta-
tona ana huën toí chin nica caiso marë 
anoya tapi. Napo pi ri na huë, co ana 
huën toí chin nica caiso nani ta pi huë. 
Tëshi ropa hua na miarë, co niayon-
ta caso nani të rin sohuë pochin nisarin. 
44 Ina copir no rosa huaa nën tasoi, Yosë 
inápaquë yahuë rinso huaa nën tarin. 
Ina huaa nën të rinso, co onpo ronta 
tahuan ta rin huë. Co anapita nacio no-
sari minsëa rin huë. Anapita huaa nën-
to piso, yaipi ata huan tapon. Yahuërë 

ina huaa nën të rin soso, yahuë mia tapon. 
45-46 Ina tapon naporin hua na ranquë 
motopi quëran napi nota rin taton hua-
namia, shapi huana, tëshi ropa, prata, 
oro, inapita nino mo rinso. Yosëso chini 
chiní quën nanan taton, ana tahuëri 
masona onpo caso anito të rin quën. 
Huanaranso notë quën sha hui të ran-
quën. Masona tapon napo rin sonta, 
notë quën sha hui të ran quën, itërin.

Naporo Napo co to noso, Naniri notë-
nanquë isonin. Isonin quëran nopaquë 
huarë monsho ra huaton mosharin. Ina 
quëran piya pi nën pita camairin, masha 
tëpa ra hua tona Naniri mosha caiso. 
Yonarin pochin ninin sonta apë ra hua-
tona, mosha caiso camai tërin. 47 Ina 
quëran Naniri itapon:

—Canpita Yosë chino të ra ma soso, 
yaipi yosë rosa quëran chini chiní quën 
nanan tërin. Yaipi copir no rosa huaa-
nën tërin. Inasá chin co nito ta ca so huë 
ninin sonta anito tërin. Napoaton hua na-
ra huëso anito ta tën quën, masona tapon 
napo rin sonta, anito të rin quën, itërin.

48 Ina quëran chiní quën nanan taton 
camai ta caso marë acorin. Yaipi Papi-
ronia propin ciaquë chirinchi nica caso 
marë acora huaton, yaipi quirica 
nito to rosa camai caso marënta acorin. 
Napo ra huaton noto huaro masha paton 
ninin so pita quëtërin.

49 Nani riri copirno natan pa china, 
Satraco, Misaco, Api-nico, inapi tanta 
Papi ronia propin ciaquë chiní quën nanan-
ta tona camai ta caiso marë acorin. Nani-
riso nipi rin huë, copirno huaa nën të rinso 
pëiquë chachin yahuëaton, camai tarin.

Mamanshi moshapisoꞌ

3 
 1 Ina piquëran Napo co tono copir-
noso, anara mamanshi oro 

quëran anitërin. Inaso, cara shonca 
mitro napo ro pi ta huaton, cara mitro 
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panca na tërin. Nani tëni hua chi nara, 
Tora itopiso noya rotëquë acocaiso 
camai tërin. Ina noya rotëso, Papi ronia 
propin ciaquë chachin yahuërin. 2-3 Ina 
piquëran, yaipi chirin chi rosa panca 
pancana huaa nën to pi so pita amatërin. 
Sontaro huaanosa, propincia chirin-
chi rosa, copirno ayon qui na pi rosa, 
coriqui tapa na pi rosa, coisërosa, 
anapita huaa no santa yaipi propin-
cia rosa quëran, amatërin. Mamanshi 
anitë rinso mosha caiso marë yaacoaton, 
amatërin. Napo hua china, yaipi ina 
huaanosa inaquë niyon tonpi. 4 Ana 
huaani cania ri ta caso marë chiní quën 
camai tërin: “Yai pin quëma copirno 
camai të rinso noya natanco. Naporin: 
‘Canpi taso nisha nisha piya pin quëma. 
Nisha nisha nacionquë yahuë rama. 
Nisha nisha nananquë nonama. 5-6 Apira 
nisha nisha pini rapi: Tron pi tarosa, 
nisha nisha piri na nosa, inapita pihui-
rapi. Nisha nisha arpa rosa, tonton, 
tanporo, inapi tanta pini rapi. Yaipi 
nisha nisha pinicaiso nipi so pita pini-
ra hua china, yai pin quëma isona rama. 
Isonama quëran nopaquë huarë 
monsho ra hua toma mamanshi anitë-
ra huëso, moshaa rama. Inso tëranta 
co yamo sha hua chin huë, panca orno 
huëna ra ta paquë tëya ta caiso marë 
camai ta rahuë,’ tënin,” itërin.

7 Napoaton nisha nisha pinicaiso 
nipi so pita pini ra hua chi nara, yai-
piya isonpi. Isonpi quëran nopaquë 
huarë monsho ra hua tona, oro quëran 
mamanshi nipiso moshapi.

8 Anaquën papi ro nia ro saso, cotiorosa 
co quë ya pi huë. Napoaton copir noquë 
sha hui ra pipi. Paapa ra hua tona:

9 —¡Quëmaso copir no në huëin quën! 
¡Nanpi mia taton huaa nën tocoi! ¡Ama 
onporo tëranta nanian chi nën quën so-
huë! 10 Quëmaso yai picoi camai rancoi 

oro quëran mamanshi ninanso mosha-
ca huaiso. Nisha nisha pinicaiso nipi-
so pita pini ra hua chi nara, isona huatoi 
nopaquë huarë monshorai quëran 
inapoa huaiso camai tëran. 11 Inso-
sona co natë hua chin quën huë, naporo 
chachin panca orno huëna ra ta paquë 
tëya ta cai sonta, camai tëran. 12 Napo-
pi ran huë, anaquën cotio ro saso, co 
pipian tëranta tëhua të ri nën quën huë. 
Inapi taso, quëmari chachin Papi ronia 
propin ciaquë huaanosa nica caiso 
marë acoran. Inahuaso napoa po na huë, 
co maman shi nën pita mosha pi huë, 
mamanshi oro quëran anitë ran sonta, 
co mosha pi huë. Inapi taso, Satraco, 
Misaco, Api-nico, inapita, itopi.

13-14 Copir noso papi nohui ta huaton, 
inapita quëca caiso camai tërin. Quëpa-
chi nara:

—¿Tëhuën cha chin canpi taso yosë-
në huë pita, co yamo sha ra ma huë ti? 
Mamanshi oro quëran anitë ra huë sonta, 
co yamo sha ra ma huë, topi. 15 Iporaso 
nipi rin huë, mosha ca maso yahuërin. 
Mosica pini ra hua china, mamanshi 
anitë ra huëso isonama quëran nopaquë 
huarë monsho ra hua toma, moshaa-
rama. Coso inapo hua ta ma huë, naporo 
chachin orno huëna ra ta paquë tëya ta-
ri nën quëma. Inapo to hua chin quëma, 
¡co inso yosë tëranta, nichaëin quë maso 
nani ta pon huë! itërin.

16-18 Napo to hua china, inahuaso tapona:
—Co ina nacon yonqui rai huë sinioro 

copirno. Yosë chino të raiso nohuan-
to hua chin, nani tërin pën quëran 
nichaëin coiso. Quëmá quëraonta 
nani tërin nichaëin coiso. Napoa po-
na huë co yani chaë hua chin cointa, 
noya tapon. Co yosë rosa mosha ranso 
mosha poi huë. Mamanshi oro quëran 
anitë ran sonta, co isona huatoi mosha-
poi huë, itopi.
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Pën quëran chaꞌëpisoꞌ
19 Ina nata naton, copir noso papi 

nohui tërin. Napo ra huaton: “¡Nacon 
nacon orno huëna ra ta caso marë 
ihuë tëya nan toco!” tënin camai taton. 
Napo hua china, inapo topi. 20 Ina quëran 
sonta ro nën pita chini chiní quë nosa 
yahuë të rinso, cara yapi chachin 
tonpo ra hua tona pënquë tëya ta caiso 
camairin. 21 Cara yapiso, noya amo-
pi quë ran chin tonpopi. Inapo ta hua-
tona pënquë tëya topi. 22-23 “Manóton 
tëyatoco,” tëninso marë inapo to pi ri-
na huë, inahuasa pëni tëparin. Nacon 
nacon ahuë na ra topi niton, naporin. 
Cara yapiso orno acopo tonpo pinan 
anotopi.

24 Naporo copir noso, anaroá chin 
huanirin. Papi payanaton ayon qui-
rin so pita huaanosa natanin:

—¿Cara yapira tonpo pinan pënquë 
tëya të rama pora? itërin.

—Naporin mini, itopi inahua rinta.
25 —Napoa po na huë, caso cata pini 

yapi pënquë co tonpo pi nan huë, ¡noya 
pasapi ninahuë! Anaso nipi rin huë, 
Yosë anquë ninën pochin ninahuë, tënin.

26 Ina quëran orno yaca ri ra huaton:
—Satraco, Api-nico, Misaco. Canpi-

taso, Yosë chini chiní quën nanan të rinso 
piya pi nën pi tan quëma. ¡Pipi ra hua toma 
huën taco huachi! itërin chiní quën 
nontaton.

Napo to hua china, cara chachin pën 
quëran pipipi. 27 Napo hua chi nara, yaipi 
huaanosa inaquë nisa pi so pi tari yamo-
tiipi. Co manta huëya pi so huë nipi. Co 
ainëna tëranta huëso ro cha të ra rin huë. 
Amo pi sonta, co manta onpo rin huë. 
Co pipian tëranta conai huëëro piri 
manin huë.

28 Naporo copir noso: “¡Ma noyacha 
Yosëso paya! Inaso, Satraco, Misaco, 

Api-nico, inapi tari chino tërin. Inapita 
nichaë caso marë anquë ninën apai-
marin. Inapi taso Yosëí chin cancan topi 
niton, co nohuan to pi huë ana yosë 
isona hua tona mosha caiso. Napoaton co 
chimirin tëranta tëhua ta to na rai huë, 
¡ca copir noco nisa pi ra huë, co natë-
ri na co huë! 29 Napoaton inso tëranta 
isopita huinapisa Yosë chino to piso 
pino pa chin, tëpaina. Inapo ta hua tona 
yaquiina. Pëinëonta amoro tëya ta-
caiso marë yahuëapon. Into hua sona 
yahuë pi ri nahuë tëranta, inapo china. 
Ma nanan quë sona nonpa chi nanta, 
inapo ta caiso yahuërin. Co ana yosë 
ina pochin nichaë caso nani të rin huë 
niton, inapo china,” tënin.

30 Ina quëran copir noso, cara chachin 
Papi ro niaquë camai ta caiso marë chini 
chiní quën nanan quëtërin.

Napocotono copirno 
huaꞌyantacaso shaꞌhuitërinsoꞌ

4 
 1 Ca Napo co tono copir noco ninshi-
ta ran quëma. Canpi taso nisha nisha 

nacionquë yahuë rama. Nisha nisha 
nananquë nonama. Napo ra huaton nisha 
nisha piya pin quëma. Papi nohuan të-
rahuë yai pin quëma noya yahuëa toma, 
sano yahuë ca maso. 2-3 Yosë chini 
chiní quën nanan taton napo të rin coso, 
canpi tanta sha hui chin quëma. Ina 
nito to hua tama canpi tanta cata hua-
pon quëma niton, sha hui ta ran quëma: 
¡Mapitacha inaso ninin paya! Co piya-
pinpoa nani ta pa rë hua so huë, inaso 
ninin. Ina huaa nën të rin soso, yahuë-
mia tapon. Onpo shin poa pita huënton 
yahuë pi rinhuë tëranta, ina chiní quën 
nanan të rin soso, inacha chin nisápon.

4-5 Caso huaa nën të ra huëso pëiquë noya 
yahuëato, capa cancan tá pi ra huë. Ana 
tashiso, huanato papi payanahuë. Ina 
yonqui rá pato co napion cancan të ra huë. 
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6-7 Napo hua china, yaipi magia rosa, 
nino to na pi rosa, pëno to nosa, quirica 
nito to rosa, tayora nito to rosa, inapita 
Papi ro niaquë yahuë piso, amatë-
rahuë. Masona tapon hua na ra huëso 
sha hui tii na coso marë amatë rahuë. 
Canqui hua chi nara, hua na ra huëso 
sha hui të rahuë. Inahuaso napoa po na-
huë, co nani to pi huë masona tapon 
hua na ra huëso sha hui tii na coso. 
8 Piquëran huarë Nani rinta huënin. 
Inaso, yosë nëhuë yonquiato Piri ta-
sa saro itërahuë anta. Inaso quëmapi 
noya yosë rosa ispi ri to nëni, onpoin sona 
nanpi caso anito tërin. Ina huëpachina, 
hua na ra huëso sha hui të rahuë:

9 “Piri ta sa saro. Quëmaso nino to-
na pi rosa huaanquën niton, noya 
yosë rosa ispi ri to nën ira ano të rëso 
pochin nita rin quën. Napoaton yaipi 
co nito ta ca so huë ninin sonta nito-
tëran. Huëëhuëquë hua na ra huëso 
sha hui to hua tën quën, masona tapon 
napo rinso sha hui toco topi rahuë. 10 Iso 
pochin huanarahuë:

Isoropa huan ca na chinquë, 
anara panca nara ninahuë.

Papi inápa huanirin.
 11 Inaso nara ashi na huaton, aquë 

aquëtë panca nan tërin.
Hui ni mo tën quëran pii ro tëquë 

huarë nincanin.
Yaipi isoropa quëran nani topi 

quëna na caiso.
 12 Mono quën noya noya tërin.

Nitë rin sonta, papi noto huaro.
Inariá chin yai piya cosharo 

anani tërin.
Yaipi masha ro santa inaa naquë 

naipi.
Sëpain pi ta quënta, inai ra rosa 

huahuatopi.
Yaipi isoro paquë yahuë rinso 

inaquë nanpipi.

13-14 Ina quëran huëëhuëquë, anara 
apaito anquëni ananaya ninahuë. 
Inaso inápa quëran oma ra huaton:

‘Panca nara nisa huaso anë-
ra hua toma, sëpa quën pita 
pëshi tëco.

Mono quën pita mata hua toma, 
nitë rin sonta pasa pasatoco.

Yaipi masha rosa inaa naquë 
nai piso, taaina.

Inai ra ro santa sëpain pi taquë 
yahuë piso, paina.

 15 Motën, itën, inapi taso napoa-
po na huë, inaquë ran chin 
quëpa ri chin.

Hua namia, shapi huana,
inaquë ran pita cati narosa 

nipiquë, cati na quë china.
Paca to ro rosa huán cana 

huëshico. Poron ca yori shipi-
chin.

Pëta hua ro sarë pasto cain.
 16 Yonquinën tapiton, masha 

pochin cancan chin.
Ina pochin canchisë piipi pain.

 17 Ina pochin apaito anquë ni rosa 
camai topi.

Yosëso chini chiní quën nanan-
taton, isoro pa quënta huaa-
nën tërin.

Ina yai piya quëran nito ta caiso 
marë napoarin.

Ina nohuanton copir no ro santa 
huaa nën topi.

Inso sona nohuan të rinso 
copirno nica caso marë 
acorin.

Sano sano piyapi nininso,
ana nacion camai caso marë 

acorin,’ tënin.
18 Ina pochin huanarahuë. Iporaso, 

quëma masona tapon napo rinso sha-
hui toco. Anapita nani natan pi ra huë, co 
insonta nani të rin huë sha hui tii na coso. 
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Quëmaso napoa po na huë, nani taran. 
Noya yosë rosa ispi ri to nën yacoan-
can të rin quën niton, sha hui ta ponco,” 
itërahuë.

19 Sha hui to hua tora, Nani riso 
payanin. Payanaton, hua qui mia chin 
tachia nan tërin. Napo pi rin huë: “Ama 
hua na ra huëso marë payan quë so-
huë. Masona tapon napo rinso marë 
tëranta co paya na caso yahuë rin huë,” 
itërahuë. Napo to hua tora: “¡Mahuan-
tacha sinioro copirno nisaran paya! 
masona tapon hua na ranso, inimi-
co nën pita marë hua naran napo rini, 
¡noya noya niiton huë! 20 Nara inápa 
nisa huaton pancanan ninanso, hui-
ni mo tën quëran pii ro tëquë nincanin. 
Yaipi parti quëran nani topi quëna na-
caiso. 21 Mono quën noya noya ta huaton, 
hua hua yá të rahuë nitërin. Yai piya 
capa caiso marë nanirin. Inaa naquë 
masha rosa naipi. Sëpain pi ta quënta, 
inai ra rosa huahuatopi. 22 Ina nara 
pochin quën quëmaso sinioro copirno. 
Quëmanta ina nara ashi ninso pochin 
chini chiní quën nanan tëran. Chiní quën 
nanan të ranso, pii ro tëquë ninca ninso 
pochin ninin. Napo ra huaton yaipi 
isoro paquë huaa nën tëran. 23 Ina 
quëran anara apaito anquëni inápa 
quëran oma ra huaton: ‘Panca nara 
nininso anë ra hua toma, ata huan toco. 
Napoa po na huë, motën, itën, inapi taso, 
inaquë ran chin quëpa ri chin. Hua namia, 
shapi huana, inaquë ran pita cati narosa 
nipiquë cati na quë china. Paca to ro rosa 
huán cana huë shiina. Poron ca yo rinta, 
shipi chin. Masha rosa pochin pasto 
canchisë piipi cain,’ tënin. 24 Yosë chini 
chiní quën nanan taton, onpo ta tën quën-
sona anain tiin quënso nani shahuirin. 
25 Quëmaso copir non quën nipi ran huë, 
piya pi rosa yahuërin quëran ocoia po nën. 
Masha ro sa rë quën yahuëaran. Toro 

pochin pasto casaran. Poron ca yonta, 
shipi tá pon quën. Ina pochin sinioro 
copirno canchisë piipi yahuapon. 
‘Yosëso chini chiní quën nanan taton, 
yaipi isoro panta huaa nën tërin. Ina 
nohuanton inso sona nohuan të rinso, 
copirno nica caso marë acorin,’ tëcama 
huarë noya taran huachi. 26 Motën, 
itën, inapita inaquë ran chin quëpa ri-
ta cai soso, naquë ran chin huaa nën-
ta maso tapon naporin. ‘Yosëso yaipi 
isoro panta huaa nën tërin,’ topatan, 
naquë ran chin huaa nën taan taran. 
27 Napoaton carin quën pënëin quën: 
Notë quë ná chin nicaton, ama huachi 
aquëtë osha huaan ta quë so huë. Co 
noya huë ninan so pi tanta apo ra huaton, 
popri ya to pi so pita cata hua caso cancan-
të quë. Tapona inapo ranso marë noya 
yaya huë rá pi ran huë,” itërinco.

Copirno huaꞌyantërinsoꞌ
28 Nani riri sha hui të rinso chachin 

Napo co tono ninin. 29-30 Sha hui-
tërin quëran huarë ana piisa noya 
yahuëan tarin. Ana tahuëri huaa nën-
të rinso pëi inapa pësatëquë nanpërin. 
Inaquë ayanapon pochin: “Niquë. 
¡Ma panca nacha Papi ronia nina noso 
paya! Cari chiní quën nanan tato isëquë 
huaa nën ta huaso marë aocoi të rahuë. 
Ana tahuë rinta iso ninano nica tona, 
chiní quën nanan të ra huëso yonquiapi,” 
tënin. 31 Noninso co tiquiá të ra so huë, 
inápa quëran: “¡Napo co tono! Natanquë 
nanan sha hui chin quën. Ipora quëran 
huarë co huachi copirno nisa ran huë. 
32 Piya pi rosa yahuërin quëran ocoia-
po nën. Inapo to hua chi nën, masha ro-
sa pi ta rë quën yahuapon. Toro rosa 
pochin canchisë piipi pasto capon. 
‘Yosëso chini chiní quën nanan taton 
yaipi isoro paquë nacio no santa huaa-
nën tërin. Ina nohuanton inso sona 
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nohuan të rinso, copirno nica caso marë 
acorin,’ tëcama huarë ina pochin 
nisaran,” itërin natanin.

33 Naporo chachin napo të rinso nanirin. 
Co huachi piya pi ro sarë, yahuë rin-
huë. Toro rosa pochin pasto casárin. 
Poron ca yori shipi tárin. Ainënso, onian 
anporo pochin ashinin. Totë ra të-
nën pi tanta, onian totë ratë pochin 
ashinin. Naporin.

Napocotono noyataantarinsoꞌ
34 Noya ta huaso tahuëri nani hua-

china, ca Napo co to noco inápaquë 
nëpë të rahuë. Naporo chachin hua yan-
të ra huëso, noya të rahuë nina ta nahuë. 
Noya ta huato: “Yospa rin quën Sinioro,” 
itërahuë. Inaso yahuë mia tërin niton, 
chino të rahuë:

“Quëmaso Sinioro chiní quën 
nanan tëran.

Napo ranso, inacha chin nisápon.
Shihuëipita onpo huënton ocoi-

pi ri nahuë tëranta,
quëmaso huaa nën tápon.

 35 Isoro paquë yahuë pi so pita 
quëma marëso,

co máquë no sahuë.
Inápaquë yahuë pi so pita, 

nohuan të ran so rá chin nipi.
Isoro pa quënta, ina pocha chin 

nipi.
Chini chiní quën nanan tëran 

niton,
co insonta nani ta rin huë, chini-

tiin quënso.
Masha nipa taonta: ‘¿Onpoa-

tonta ina pochin nisaran?’
co itii nënso yahuë rin huë,” 

itërahuë.
36 Naporo chachin noya yonquian-

ta rahuë. Yaipi huaa nën të ra huëso 
huaa nën taan ta rahuë. Napo ra huaton 
noya nica to naco piya pi në huë pita 

natëan ta ri naco. Ayon qui ri na co so pita, 
chiní quën nanan to pi so pita huaanosa 
acora huëso, inapita huëca pai ra hua-
to naco, yonian ta ri naco. Naquë ran-
chin copirno yacoan ta ra huato, iráca 
chiní quën nanan të rahuë quëran, chini 
chiní quën nanan taan ta rahuë.

37 Iporaso ca Napo co to noco, Yosë 
inápaquë huaa nën të rinso chino të rahuë. 
Inasá chin noya nicato natë rahuë. Inaso 
masha nipa china, notë quë ná chin 
nisa huaton, noya sá chin ninin. “Caso 
noya noyaco,” topa china, inari nani-
tërin atapa na caso, tënahuë.

Pairaquë ninshitërinsoꞌ

5 
 1 Huaqui quëran, Piri sa saro 
yahuërë, Papi ronia copirno 

yacoan tarin. Ana tahuëri inaso, 
panca pita ninin. Yaipi huaa nën të-
rinso noparosa quëran, huaranca 
huaanosa amatërin. Inapi tarë chachin 
cosha ta hua tona, noto huaro huino 
oopi. 2-3 Nopiton copir noso, oro, 
prata, inapita quëran Yosë marë minë-
rosa nipiso, quëshi caiso camai tërin. 
Ina minë ro saso, Quiro sarin quëran 
Napo co to nori iráca quën tarin. Quëshi-
hua chi nara, inapi taquë huino oorin. 
Sain pita, coso na nën pita, huaanosa 
amatë rinso, yaipi inapi tanta inaquë 
oopi. 4 Inaquë huino oosa hua tona, 
maman shi në na pita oro quëran nipiso, 
mosha rápi. Prata, shapi huana, hua-
namia, nara, napi, inapita quëraonta 
nipiso, mosha rápi.

5-6 Napo rá pi ri na huë, ananaya piyapi 
imira pochin nininso yano ra huaton, 
huirí chin paira nininquë ninshi tarin. 
Sëpa ra huan nanpa rini apin tërin niton, 
anin quë chin copir nori quënanin. Ina 
nicaton inaso, papi payanin. Payanaton 
ropa ropá tarin. 7 Ina quëran nino to-
na pi rosa, quirica nito to rosa, tayora 
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nito to rosa, inapita quë ca caiso marë 
chiní quën camai tërin. Huë pa chi nara:

—Inso tëranta paso ninshi to piso 
nontaton, masona tapon napo rinso 
sha hui to hua chinco, copir no rosa amo-
rin soanpi aamo ta rahuë. Oro quëran 
catina nipiso apë pëco no ta rahuë. Napo-
ra huaton ca pochin nanan ta caso marë 
ana huaa niá chini yaco piarin, tënin.

8 Napo pi rin huë, co anayari tëranta 
masona tapon ninshi të rinso sha hui-
ta caso nani të rin huë. 9 Napo hua china, 
copir noso nacon nacon payanaton 
shapíchin nitërin. Anapita huaa-
no santa, onporë pochin cancan topi. 
10 Copirno, huaanosa, inapita paya në-
naquë nonca ro piso, copirno ashionta 
natanin. Ina nata naton, cosha to piso 
pëiquë yacon conin. Huahuin paapa-
ra huaton:

—¡Quëmaso sinioro copirno chiní quën 
nanan tëran! ¡Huaqui tahuëri nicaton, 
huaa nën tocoi! Ama nacon nacon 
payanaton, shapíchin nitë quë so huë. 
11 Isëquë anara quëmapi yahuërin. 
Inaso, noya yosë rosa ispi ri to nëni onpo 
nanpi ca sona anito tërin. Papi yonquí na-
huan niton, tata Napo co to no cori noyá 
nohui tërin. Anapita quirica nito to rosa 
quëran yonqui yonquí na huan niton, 
inapita huaanën nica caso marë acorin. 
12 Nini nënso Naniri nipi rin huë, tata-
cori Piri ta sa saro itërin. Inaso quëmapi 
noya noya cancan tërin. Hua na hua-
tëra masona tapon napo rin so pita nito 
shahuirin. Co nito ta ca so huë nana no-
santa, nito shahuirin. Nanan nisë mo-
rinso pochin nipi so pi tanta, anoya tërin. 
Ina apë rá të quë, masona tapon pairaquë 
ninshi to piso, anito chin quën, itërin.

13 Napo to hua china, amata huaton 
natanin:

—¿Quëma Nani rin quën ti? 
¿Quëmanta, anapita cotio ro sa rë quën 

tataco Cotia parti quëran quë nin quën? 
14 Quëma yonquia të nën: “Inaso, noya 
yosë rosa ispi ri to nëni yacoan can tërin. 
Yonquinën quëraonta yonqui yonquí cha-
rarin,” itëri naco. 15 Pairaquë ninshi to piso 
nonta tona masona tapon napo rinso 
sha hui tii na coso marë, nacon quirica 
nito to pi so pita përa rahuë. Huë ca po-
na rai huë, nisha nananquë ninshi topi 
niton, co nito to pi huë. 16 Quëmaso 
napoa po na huë, sacai ninin so pita 
nito sha hui ranso natan të rahuë. Iso 
ninshi to piso nontaton, masona tapon 
napo rinso sha hui to hua tanco, copir no-
rosa amo rin soanpi aamotaranquën. 
Cati nanta oro quëran nipiso, apëpë co-
no ta ran quën. Napo ra huaton ca pochin 
nanan ta caso marë ana huaaín chin 
yacopiarinquën, itërin.

17 Napo to hua china:
—Yani ca na ran co so pi taso, quëmaora 

chachin maan ta quë. Huaa nën të ranso 
pëiquë saca to huato, noya nisa ri naco. 
Inapo tii na co sonta, ana piyapi quëtë-
quë. Co manta acanaan coso nohuan-
ta po ra huë, pairaquë masona tapon 
ninshi to piso, sha hui ta ran quën.

18 Yosë chini chiní quën nanan të rin-
soari, iráca tata Napo co tono copirno 
nica caso marë acorin. Inari chiní quën 
nanan quëtërin niton, noya noya 
huaa nën tërin. Ina marë naní quëran 
noya nica tona tëhuatopi. 19 Inapo tërin 
niton, nisha nisha piya pi sari tëhua-
ta tona natëpi. Nisha nisha nacionquë 
yahuëa po na rai huë, nisha nisha 
nananquë nona po na rai huë, natëpi. 
Inso sona nohuan të rinso, atëpa tërin. 
Inso sona nohuan të rinso, nichaërin. 
Nohuan të rin so pita chini chiní quën 
nanan camai ta caiso marë quëtërin. 
Ana quënso nipi rin huë, chiní quën 
nanan to pi ri na huë, ocoi hua china 
atapanin. 20 Inapoaton, “caso noya 
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noyaco. Co insonta ca pochin yahuë-
rin huë,” tënin. Ina pochin yonquiaton, 
piya pisa yaapa ri si tërin. Napo hua china, 
Yosëri copirno yaconin quëran ocoirin. 
21 Co huachi nani të rin huë piya pisa 
huán cana yahuë caso. Napoaton 
ocoi hua chi nara, tanan mora ro sarë 
yahuërin. Toro rosa pochin pasto 
canin. Poron ca yori shipi tárin. Naporin. 
“Yosëso chini chiní quën nanan taton 
yaipi isoro paquë nacionosanta, 
huaa nën tërin. Ina nohuanton inso sona 
nohuan të rinso copirno nica caso marë 
acorin,” tëcaquë huarë noya tërin. 22 Tata 
napo rinso quëmanta sinioro copirno 
nito ta po na huë, co cancan yonquiaton 
sano yonqui ran huë. 23 Yosë tëhua-
taton natë caso nipi rin huë, noca natë 
pochin ninan. Inapoaton minë rosa 
ina pëinën quëran quëpiso amato-
hua tana, quëshi ri nën. Quëpa chi nara, 
inaquë përa ran so pita huino ichiooran. 
Napo ra huaton maman shi nën pita oro 
quëran nipiso, mosharan. Prata, shapi 
huana, hua namia, nara, napi, inapita 
quëran nipi sonta, mosharan. Inapi-
taso co máquë no sahuë nitona, co 
quënan to pi huë, co natan to pi huë, co 
manta nito to pi huë, napopi. Napo pi ri-
na huë, inapi taso chino tëran. Yosëso 
anan pi rin quën. Ina nohuan to hua chin 
mapi taso yonqui ranso ninan. Inaso 
napo pi rin huë, co chino të ran huë. 
24-25 Napoaton ninshi ta caso marë imira 
ninanso aparin. Ninshi to hua china:

mini mini tiquiri parsin
tënin.
 26 Mini huaa nën të ranso tahuërisa 

Yosëri pichiton, ocoia rin-
quën huachi tapon naporin.

 27 Tiquiri pëtë nanquë pëtë nëso 
pochin Yosë nito hua chin-
quëna, pahuanan tapon 
naporin.

 28 Parsin huaa nën të ran soso, nipa-
to ma ta pona. Mitia piya pi-
rosa, Pirsia piya pi rosa, 
inapi tari huaa nën ta pona 
huachi tapon naporin, itërin 
Nani riri.

29 Napo to hua china copir noso, piya-
pi nën pita camairin: “Ca amo ra huë-
soanpi Naniri amo ta hua toma, oro 
quëran catina nipiquë apë pë co no toco. 
Napo ra huaton ca pochin nanan ta caso 
marë, ana huaaínchini yaco piapon. 
Yai pin quëma ina nito toco,” itërin. 
Copirno napo hua china piya pi nën pi-
taso, ina inacha chin nipi.

30 Napoa po na huë, naporo tashi 
chachin Piri sa saro copirno tëpapi. 
31 Mitia copirno Tario itopi soari yahuë-
rë tërin. Saota shonca cato pii pi ta huaso 
napoarin.

Naniri paꞌpini quëran 
chaꞌërinsoꞌ

6 
 1 Yaipi huaa nën të rinquë camai-
ta caiso marë Tario copir noso, 

pasa cato shonca chirin chi rosa acorin. 
2 Ama inapi tari pipian tëranta ihua caiso 
marë huë, cato huaanosa acora huaton. 
Nani rinta ina marë acorin. 3 Inaso 
napoa po na huë, noya noya nito taton 
anapita huaanosa, chirin chi rosa, 
inapita yacotërin. Ina nicaton copir-
noso, yaipi huaa nën të rinquë camai ta-
caso marë ina yaacorin. 4 Huaanosa, 
chirin chi rosa, inapi ta riso napoa po-
na huë, co quë ya pi huë. Inapoa tona 
sha hui ra pi caiso marë maquë tëranta 
tëhuë rinso yonípi. Nani riso noya sá chin 
nisa huaton, co pipian tëranta ihua-
të rin huë. Napoaton co nani to pi huë 
sha hui ra pi caiso. 5 Napoa po na huë, 
onpo pionta yamin sëa tona: “Cochi 
maquë tëranta sha hui ra pi chi ná chin-
huë niconin paya. Yosënën chino tërin 
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quëran tëhuën chinso, canai të ri hua-
huë,” topi.

6 Nina po ta tona, huaanosa, chirin-
chi rosa, inapi tari copirno nonpin ta-
caiso marë paahuapi. Canto na hua tona 
noyasha nontopi:

—¡Nanpi mia taton sinioro copirno 
huaa nën tocoi! 7-8 Yaipi nopa nën poaquë 
huaanosa yaco naiso, anara nanan 
quëma camai ta caso marë yonquirai. 
Cara shonca tahuëri marë quëma sá-
chin sinioro copirno piya pi rosa masha 
nohuan to piso, natainën. Co ana piyapi 
nata na caiso yahuë rin huë. Co yosë-
nëna tëranta nata na caiso yahuë rin-
huë. Inso sona co natë to hua chin huë, 
papi ni rosa yahuë rinquë tëya ta caiso 
yahuërin. Ina inacha chin nica caiso 
marë quëma sinioro copirno quirica 
ninshi të raiquë, nininën acora huaton 
hui sha quë. Inapo to huatan, co huachi 
incari tëranta anisha ta pon huë. Mitia-
rosa, pirsia rosa, inapita ina pochin 
camai to hua chi nara, co incari tëranta 
nani të rinhuë tapi caso, itopi.

9 Ina nata na huaton, Tario copir noso 
natë tërin. Quirica ninshi to piquë nininën 
acora huaton, huisharin. 10 Camai to piso 
Naniri nito ta po na huë, co natë të rin huë. 
Pëinënquë pasa huaton, huëërinso 
patoa naquë yaconin. Huin ta na nën-
pita Quiro sarin parti notë to piso 
iso hua ta huaton, isonin. Isona huaton 
Yosë nontërin, chino tërin, naporin. 
Inachin tërin nichi napon chachin 
nani tahuëri cararo naporin. 11 Ina 
nica tona, huaanosa, chirin chi rosa, 
inapi taso Naniri pëinënquë napo pi ná-
chin yaconpi. Yacon pa chi nara, Yosë 
nontaton chino tárin quënan conpi. 
12 Ina quëran anaroá chin copirno 
paapa ra hua tona:

—Quëmaso sinioro copirno cara 
shonca tahuëri marë yaipi piya pi nën pita 

camairan: “Masha nohuan to hua tama, 
casá chin natanco. Co ana piyapi 
nata na caiso yahuë rin huë. Co yosë-
rosa tëranta nata na caiso yahuë rin-
huë. Inso sona co natë to hua chin huë, 
papi ni rosa yahuë rinquë tëya ta caiso 
yahuërin,” ¿tënan camai tapon pora?

—Naporin mini. Napo ra huëso nani 
hui sha rahuë niton, co incari tëranta 
nani të rinhuë tapi caso. Mitia rosa, 
pirsia rosa, inapita camai të rinso 
niton, co tapi caso yahuë rin huë, tënin 
copirno. 13 Napo to hua china, huaa no-
saso taan tapi:

—Nani riso ana pi tarë chachin Cotia 
parti quëran quëpi ri na huë, co natë rin-
quën huë. Quirica ninshi të ran sonta, 
co tëhua të rin huë. Inaso, cararo nani 
tahuëri Yosë nontaton chino tërin. 
Quiyari chachin ninai, itopi.

14-15 Ina nata naton, copir noso papi 
sëtërin: “Onpo ta huato tëranta Naniri 
nichaë ca huaso yahuërin,” tënin 
yonqui nënquë. Inapoaton ihua raya 
huarë chiní quën saca to pi rin huë, 
huaa no saso niyon toan ta ra hua tona, 
copirno nontaan tapi:

—Naniri chimi na caso yahuë rinso, 
nani sinioro copirno nito tëran. Mitia, 
Pirsia, inapita copir no ro saso, masona 
nica caiso hui sha ra hua tona camai to-
hua chi nara, co incari tëranta tapi caso 
nani të rin huë, itopi.

16 Napo to hua chi nara, camai tërin: 
“Naniri quë ca toma, papini yahuë-
rinquë tëyatoco,” tënin. Cohuara 
tëya chá të ra soi huë:

—Quëmaso Naniri, Sinio roí chin 
cancan taton natëran. Ina nichaëin-
quën, itërin.

17 Papini yahuë rinquë Naniri tëya-
to hua chi nara, yacoa na nën panca 
napi pina pi ra hua tona paco pi topi. Ina 
napiquë copir noso, sichonën quëran 
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sicho tërin. Chiní quën nanan to pi so pita 
huaa no santa, ina pocha chin sicho topi 
anta. “Copirno camai të rinso chachin 
Nani rinta nitopi,” tacaiso marë sicho-
të ra piapi. 18 Ina quëran copir noso, 
huaa nën të rinso pëiquë panin. Co 
cosha ta po na huë, huëërinquë quëhuënin. 
Co pipian tëranta capa cancan ta caso 
yonqui rin huë. Napo ra huaton yaipi 
tashi co manta huëë rin huë. 19 Ipora 
tahuë riso chachin huën së ra huaton, 
papi ni rosa yahuë rinquë taa rë na chin 
panin. 20 Nani yaca ri to hua china, co 
napion ancan taton:

—¡Naniri. Quëmaso Yosëí chin 
cancan taton natëran! Inaso nanpiárin 
nichi napon chachin, ¿nichaë rin quën 
papi ni rosa quëran to? itërin.

21-22 ¡Nichaë rinco mini sinioro 
copirno! Quëmanta nanpi mia taton 

huaa nën tocoi. Co manta tëhuë të ran-
quën so huë Yosë nito taton, papi ni rosa 
sëco pia nan ta caso marë anquë ninën 
chachin apai marin. Inapo to hua china, 
co manta onpo të ri na co huë, itërin.

23 Ina nata na huaton, copir noso capa 
cancan tërin. Ina quëran anaroá chin 
Naniri ocoi caiso camai tërin. Nani 
ocoi hua chi nara nipi ri na huë, co manta 
papi ni ro sari onpo të rin huë. Inaso 
Yosë natërin niton, noya pipirin. 24 Ina 
quëran copir noso, camai tërin: “¡Naniri 
sha hui ra pi pi so pita huaanosa, chirin-
chi rosa, saina, hui nina, inapita 
maco! ¡Nani mapa tama, papi ni-
rosa yahuë rinquë tëyatoco!” tënin. 
Napo to hua china, inapo topi. Inapi taso 
ipora tëyatasoi chachin, papi ni ro sari 
maca tona pasa pasa topi.

25 Ina piquëran Tario copir noso, quirica 
ninshi tërin: “Ca Tario copir noco ninshi-
ta ran quëma. Canpi taso nisha nisha 
nacionquë yahuë rama. Nisha nisha 
nananquë nonama. Napo ra huaton nisha 
nisha piya pin quëma. Papi nohuan të-
rahuë yai pin quëma noya yahuëa toma, 
sano yahuë ca maso. 26 Yaipi huaa nën të-
ra huëso nopaquë, Nani riri chino të rinso 
Yosë tëhua ta toma, nóya nico.

Inasá chin Yosë yahuë mia të-
rinso.

Huaa nën të rinso, co onpo ronta 
tahuan ta pon huë.

Chiní quën nanan të rin sonta, co 
niti quia pon huë.

 27 Inaí chin nichaë to na piso.
Isoro paquë, pii ro tëquë, 

inaquë pita
co nani ta pa ca so huë ninin so pita 

ninin.
Naniri papiniquë tëya to pi rai huë,
inari nichaërin niton, co manta 

onpo to pi huë,” tënin ninshi-
taton.
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c
 7.2 Cata pini ihua no saso: Yaipi parti quëran tapon naporin. 

28 Ina pochin Nani riso, Tario copirno 
cata huarin. Pirsia copirno Siro itopi-
sonta, cata huarin. Inapi ta rinta, 
chiní quën nanan camai ta caso marë 
quëtopi niton, naporin.

Catapini maꞌsharoꞌsa 
pochin nininsoꞌ

7 
 1 Pirsa saro copirno Papi ro niaquë 
nani ana piira huaa nën tarin. 

Naporo Nani riso, ana tashi huëërinquë 
hua narin. Capa ya ta huaton noya noya 
ninin so pita hua na rinso, ninshi tërin.

2 Ninshi to hua china, iso pochin acorin: 
“Huëëhuëquë panca marë ninahuë. 
Cata pini ihua nosa c yahuë rin so pi tari 
pihui hua china, marëso panca cosa cai-
tërin. 3 Ananaya nipi ra huë, cata pini 
panca masha rosa nisha nisha yanopiso, 
marë quëran pipi rapi. Inapi taso, co 
napo pi ná chin nito pi huë. Nisha nisha 
nitopi. 4 Yana tii rin soso, papini pochin 
nita po na huë, panca onian pochin 
anpian të huanin. Ina nica soco chachin 
anpian tën pita oshi të ta hua tona, piyapi 
pochin ahua nipi. Inapo to hua chi nara, 
piyapi pocha chin cancan tërin.

5 Ina piquëran nian ta rin soso, tocani 
pochin yanorin. Inaso huani hua china, 
ana tëran inapamiachin huanirin 
niton, anatë ranso tahuanin. Cara 
masha ninin pitë, naquërin ninahuë. 
Napo ra huaton: ‘¡Paaton onponta nosha 
caquë!’ itopi nata nahuë.

6 Ina piquëran nian ta rin sonta, papini 
pochin yanorin ninahuë. Inaso, cata pini 
anpian të huanin. Motën pi tanta cata pini 
yahuë tërin. Napo ra huaton, chiní quën 
nanan quëtopi huaa nën ta caso marë 
ninahuë.

7 Piquëran ninin soso, papi tëhuatoro 
yanorin ninahuë. Napo ra huaton papi 

chiní quën. Panca natë rosa hua namia 
quëran yahuë tërin. Nani masha 
quëna nin so pita pëya ra piarin. Oshitë 
oshi të të ra piarin. Pëso të rin so pi tanta 
topi topi të ra piarin. Inaso, co anapita 
masha rosa huëëhuëquë ninahuëso 
pochin yano rin huë. Shonca pomo-
nën pita motënquë yahuë tërin.

8 Ina masha pomo nën pita nica soco 
chachin, inapita huán cana quëran 
anara pomo na huain pipi taan tarin. Ina 
picho pi ta caso marë cara pomo nën pita 
opasho topi. Inaso pomo na huaya, piyapi 
pochin yapi ra huanin. Nonpa chi nanta, 
papi nocan tërin ninahuë.

Yosë coisë pochin nisarinsoꞌ

 9 Ina quëran nian ta hua tora, 
huaa nën ta caiso

shirarosa acorapi.
Inaquë anara Ansiano, másho 

pochin yano rinso huën-
sërin.

Amo rin soso, ocai pochin huirí-
chin.

Ainëonta, huiri huaita noyá 
pësapinan pochin yanorin.

Huaa nën të rinso shiranën, ina 
tahui na nën pita,

inapi tanta panca pën nënë 
nënë tá rinso pochin yanorin.

 10 Ina notënan quë raonta, pancai 
pochin pipi rarin.

Isha nipo na huë, pën pochin 
yanorin.

Noto huaro huaranca anquë ni-
ro sari chino topi.

Noto huaro michon piya pi-
ro santa, ina notë nanquë 
huaniá popi.

Coisërosa cania ri tapi huachi 
piya pisa nata na caiso.
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d
 7.15-17 Cata pini copir no rosa topa china: Co cata pini chachin tapon napoa rin huë, nacon 

chachin yonquiaton naporin. 

Quiri ca ro santa oniri ra piapi.
11 Pomo na huaya pipi hua china, 

nocan taton noninso nata ná rahuë. 
Ina nica soco chachin masha shonca 
pomon yahuë të rinso tëpa ra hua-
tona, yáqui ra piapi. Inapo ta hua tona 
huiqui ta caso marë pënquë tëya topi. 
12 Anapita masha rosa pochin nipi so pi-
tanta, huaa nën to piso osë rë të ra piapi. 
Napoa po na huë, co naporo chachin 
tëpa pi huë. Tahuë ri nëna naniquë 
huarë, inapo ta pona.

13 Huëëhuëquë inapita nica soco, 
ananaya,

anara quëmapi chitoro huán-
cana oma rarin.

Oma ra huaton Ansiano huën-
sëa rinso yacari, panin.

Ina quëran aya ca ri topi huachi.
 14 Inapo to hua chi nara,

yaipi noya noya huaa nën ta caso 
marë

Ansia nori chini chiní quën 
nanan quëtërin.

Inapo to hua china,
yaipi nacio no saquë yahuë pi so-

pi tari,
nisha nisha nananquë nonpi so-

pi tari ina chino tapi.
Chiní quën nanan të rinso, co 

onpo ronta nisha ta pon huë.
Huaa nën të rin sonta, co onporo 

tahuan ta pon huë.
15-17 Yaipi inapita nisahuato, papi 

payanahuë. Co napion ancan tato, anara 
inaquë huaniá rinso, paapa rahuë: ‘Yaipi 
nina huë so pita ¿mata tapon naporin? 
Sha hui toco canta nitochi topi rahuë,’ 
itërahuë. Napo to hua tora: ‘Cata pini 
masha rosa pochin ninan so pi taso, 
cata pini copir no rosa d tapon naporin. 

Inapi taso huaa nën to hua china, yai-
pi ropa huaa nën ta pona. 18 Inapita 
piquë ranso, Yosë chini chiní quën 
nanan të rinso imapi so pi tari, huaa nën-
ta pona huachi. Inapita huaa nën to hua-
china, co huachi onpo ronta ana pi tari 
huaa nën to piso mata rin huë,’ itërinco.

19-22 Napo to hua chin cora, nataan ta-
rahuë: ‘Piquëran masha pipi rin soso, 
anapita quëran nisha yanorin. Papi 
tëhuatoro nitërin. Natë quën pita hua-
namia quëran yahuë tërin. Totë ra tën pi-
tanta, shapi huana quëran yahuë tërin. 
Yaipi quëna ninso pëya ra piarin. Oshitë 
oshi të të ra piarin. Pëso të rin so pi tanta, 
topi topi të ra piarin. Shonca pomo nën-
pita yahuë tërin. Ana pomo na huanta 
pipi taan ta ra huaton, yapi ra huanin. Ina 
nonpa china, papi nocan tërin. Napo-
ra huaton ina pomo na huaso, anapita 
pomo nosa quëran panca panca pochin 
yanorin. Ina picho pi ta caso marë cara 
pomo nosa anotopi. Ina pomo na-
huaso, Yosë imapi so pi tanta, ahuëarin. 
Inapo taton minsëarin. Napoin quëran, 
Ansiano, masho pochin yanorinso 
huënin. Huëpachina, Yosë imapi so-
pita notë quën cata huarin. Nani huachi 
tahuëri nanirin Yosë piya pi nën pi tari 
yai pi ropa huaa nën ta caso niton, 
naporin. Yaipi inapita napo rinso yani-
to të rahuë,’ itërahuë. 23 Napo to hua tora:

‘Piquëran masha pipi rin soso,
isoro paquë huaa nën ta caiso, 

tapon naporin anta.
Cara yahuë rinso piquëran 

inanta yahuëapon.
Inaso, co anapita pochin nisa-

rin huë.
Yaipi quëna ninso pëya ra-

piapon.
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Oshitë oshi të të ra piapon.
Topi topi të ra piapon. Napoarin.

 24 Shonca pomo nën pi taso, shonca 
copir no rosa

ina huaa nën të rinquë huaa nën-
ta pona, tapon naporin.

Ina piquëran ana yahuërë 
copirno yacoan tapon.

Inaso yacon pa chin,
co anapita copir no rosa pochin 

nisa rin huë.
Shonca copirno quëran cara 

copirno minsëapon.
 25 Yosëso chini chiní quën nanan-

to pi rin huë, nohuipon.
Yosë piya pi nën pi tanta, shiti-

quiapon.
Yosë pënën të rin so pita anisha ta-

caso camai tapon.
Yosë chino ta tona niyon to na-

caiso tahuë ri santa, inapo-
tapon.

Yosë piya pi nën pita quëran 
huarë, cara piipi miria

nohuan të rinso nitapon.
 26-27 Napo pi rin huë, coisë ro saso 

piya pi rosa nata napi.
Ina copirno ocoi ra hua tona, 

ata huan tapi huachi.
Inapo ta hua tona Yosë piya pi nën-

pita yahuërë,
isoropa huaa nën ta caiso marë 

quë ta pona.
Inapi taso huaa nën to hua china, 

noya noya nisapi huachi.
Huaa nën to piso yahuë mia tarin.
Nisha nisha piya pi rosa
isoro paquë yahuë pi so pita piya-

pi ta pona.
Camai hua china natë pona,’ 

itërinco.
28 Isëquë huarë sha hui të ran quë maso 

nanirin. Caso ina yonquiato co napion 
cancan të rahuë. Napo ra huato caniapi 

nina ta nahuë. Napoa po ra huë, co inso 
tëranta hua na ra huëso sha hui të ra huë.”

Naniri israiroꞌsa marëꞌ 
Yosë nontërinsoꞌ

9 
 1-2 Papi ro nia ro saso, Asoiro 
huinin Tario itopi sori huaa nën-

tarin. Inahuaso, Mitia piya pi rosa. 
Ina Tario ipora huarë ana piipí chin 
huaa nën taso, caso Irimiasë ninshi të-
rinso quirica nontato, nacon yonqui-
rahuë. Inaso pënën to napi, ninoton 
anin shi tërin: “Quiro sarin nina noso 
ata huan to hua china, canchisë shonca 
piipi napi ro sara yamo rápon,” tënin. 
Sinio rori anito tërin niton, ina pochin 
anin shi tërin. 3 Naporo tahuërisa nacon 
Yosë nontë rahuë. Sacatën amosa huato, 
huariano aipi huën së rahuë. Inapoato 
ayono ninahuë. 4 Nonto hua tora:

“Quëmaso Sinioro chini chiní quën 
nanan taton, yaipi nani ta paran. Masona 
sha hui to hua tancoi, notë quën nonan. 
Noso roa të nën camai të ran so pita natë-
hua chi nën, quë ma rinta noso ro ranso 
ano tëran. 5 Tëhuën cha chin quiyaso 
co noya huë nicatoi osha huanai. Co 
costa ran so huë ninai. Co quëma yahuë-
ran sohuë pochin cancan tatoi yahuërai. 
Camai të ran so pita, sha hui ran so pita, 
inapita aporai. 6 Pënën to na pi ro saso 
piya pi nën pita nipi ri na huë, co natë-
rai huë. Inapi taso quëmari nanan 
quëtëran niton, copir no në huëi pita 
pënënpi. Huaa no sa në huëi pita, shima-
sho në huëi pita, yaipi israi rosa, inapita 
pënënpi. 7 Quëmaso noya coisë pochin 
nicaton, notë quën anain të rancoi. Ina 
marë quiyaso yaipi cotio ro sacoi 
tapanai. Quiro sa rinquë yahuë pi so pita, 
anapita israirosa yacaria yahuë piso, 
áquë yahuë piso, quëma nisha nisha 
nopa ro saquë tëya të rancoi. Yai picoi 
osha huanai niton, inapo të rancoi. 
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8 Copir no në huëi pita, huaa no sa në-
huëi pita, shima sho në huëi pita, inapita 
pocha chin quiyanta, tapanai. Co 
natë tëin quën huë osha hua naiso marë 
naporai. 9-10 Quëmaso napoa po na huë, 
Yosë në huëin quën niton, noso rocoi. 
Noso roa toncoi nichaëcoi. Quiyaso co 
natë tëin quënhuë, pënë nan coi so pita co 
nata naihuë pochin ninai. Pënën to na-
pi rosa quëran achin to pi ran coi huë, 
co natë rai huë. 11 Yaipi israi ro sacoi 
achin të ran coi so pita co natë rai huë. 
Camai të ran so pi tanta, co natëcahuaiso 
nohuan të rai huë. Iráca Moisësë pënën të-
rinso quiri caquë sha hui të rancoi: ‘Caso 
Yosëco niton, sha hui ta ran quëma. Iso 
quirica quëran pënë nan quë ma so pita 
co natë hua ta ma co huë, papi chiní-
quën apari si ta ran quëma,’ itërancoi. 
Co quëma natë tëin quën huë panca 
tëhuërai niton, napo ranso chachin 
iporaso pari si tarai. 12 Popin anain-
ta toncoi, sha hui të ran coiso ananiran. 
Yai picoi, copir no në huëi quëran huarë 
papi chiní quën anain të rancoi. Co 
intohua tëranta isoro paquë, Quiro-
sa rinquë pari si to piso pochin pari si-
chin pi huë. 13 Moisësë pënën të rinso 
quiri caquë ninshi të rinso pocha chin 
papi chiní quën pari si tërai. Inapoa-
pi rai huë, co chino të rain quën huë. Co 
noya huë ninai so pi tanta co aporai huë. 
Notë nanan achin të ran coi sonta, co 
imarai huë. 14 Quëmaso Sinioro Yosë-
në huëin quën niton, noya coisë pochin 
ninan. Napoaton popin parisiahuaiso 
apa tii rancoi. Quëmaso noya sá chin 
nipi ran huë, quiyaso co yana të rain-
quën huë.

15 Quëmaso Sinioro Yosë në huëin quën. 
Chiní quën nanan taton piya pi nën pi tacoi 
Iqui pito quëran ocoi rancoi. Inapo ta-
toncoi sacó shin nahuinan. Quiyaso 
napoa po na huë, co noya huë nicatoi 

osha huanai. 16 Quëmaso noyan quën 
ninanso nito tërai. Quiro sa rinquë 
yahuë pi so pita papi nohuiton 
anaintëran. Inapo të ranso sanoaton, 
cata huaan ta quë. Inaso ninano, quëma 
nina nonën. Inaquë chino tii nën quënso 
marë pëi acoran. Anapita nacionosa 
ina pirayan yahuë piso, Quiro sa rinquë 
yahuë pi so pita yonquia tona tëhuapi. 
Quiyaora tëhuë në huëiquë, inapo të ri-
nacoi. Shima sho në huëi pi tanta tëhuëpi 
niton, inapo të ri nacoi. 17 Quëmaso 
Sinioro Yosë në huëin quën. Caso piya-
pi nënco nipi ra huë nonta ran quënso 
natanco. Nata na tonco pëinën nishi na-
huën acopiso yonqui quë. Cata huaan-
ta hua tancoi: ‘¡Ma noyacha Sinio rori 
cata huarin paya!’ tatona, piya pi rosa 
paya ta ri nën. 18 Noso roa toncoi Sinioro 
nonta ran quënso natan quë. Quiro sa-
rinquë pëinën yahuërin niton, inaquë 
chino to pi rain quën huë, ata huan topi. 
Ina nicaton cata huacoi: ‘Noya ninaiso 
marë Sinioro apa nia rincoi,’ co tënai-
huë. Papi noso ro ran coiso yonquiatoi 
nonta rain quën. 19 ¡Sinioro onpo pionta 
natancoi! Tëhuë to pi rain quën huë, 
nichaëcoi. Nonta ran quënso nata-
naton, cata huacoi. Noya nica të nën quën 
paya tii nënso marë cata huacoi. Quëma 
pëinënso, Quiro sa rinquë yahuërin. 
Ina nina nonta yonquiaton cata huacoi. 
Piya pi nën pi ta cointa chino të rain quënso 
yonquiaton, anaroá chin cata huacoi,” 
itërahuë.

Canchisë shonca 
simana nininsoꞌ

20 Ina pochin nontato osha nëhuë Yosë 
sha hui të rahuë. Israirosa osha në nanta 
sha hui të rahuë. Quiro sarin marënta 
nontë rahuë. 21-22 Ina pochin nonta soco, 
anara anquëni huaan yanpo na huaton 
huëca pai rinco. Iracanta hua na ra huëquë 
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e
 9.24 Canchisë shonca simana topa china: Co sima namia yonquiaton napo rin huë. 

quëna na huëso chachin huënin. Panca 
tëhuë rë na huaso Yosë marë masha 
tëpa piso ahui qui topi. Naporo ora 
pochin yano ta hua tonco:

“Naniri. ¿Yahuëaran? Yosë nani 
yonquirin cata huain quë maso. Ina 
notë quën ayon qui ca huan quënso 
marë oma rahuë. 23 Yosë nontë ranso 
cania ri ta sën quën chachin, inaso 
apa ni rin quën. Inaso noso ro mia të-
rin quën niton, anito ta huan quënso 
marë apai ma rinco. Iporaso noya 
huëra të hua naton natanquë notë quën 
nito ta maso marë.
 24 Quiro sarin ninano, israi rosa, 

inapita Yosëri anain të rinso,
canchisë shonca simana e pahua-

narin nani caso.
Ina nápo simana nani hua chin, 

nichaë sa rin quëma.
Co noya huë nica toma Yosë 

tëhuë të rama,
co natan to chi ná chin huë cancan-

ta toma osha hua nama.
Inapo pi ra ma huë, nichaë sa rin-

quëma.
Ina piquë ranso huachi noya sá-

chin nica toma yahua poma.
Naporo huachi hua naton 

ninan so pita naniarin.
Pënën tonapirosanta Yosë 

nohuanton anito të ri në maso, 
nanipon.

Naporo huachi Noya Noya 
nininso, Yosë marë acoa-
pona.

 25 Isonta nito ta huaton, noya 
yonqui quë:

Quiro sarin noya acoan ta caiso 
marë nanan yopi quëran,

huaan Yosëri huayo ninso 
yaconaquë huarë,

canchisë simana nisa huaton, 
saota shonca cato simana 
huaquiapon.

Quiro sarin pairanën, 
cachirosa, inapita anoya-
tasoi,

nacon pari si ta caiso yahuëapon.
 26 Saota shonca cato simana 

piquëran
huaan Yosëri huayo ninso tëpa-

pona.
Quiro sarin ninano, Yosë chino-

ta caso pëi,
inapita naquë ran chin ata huan-

taan ta pona.
Anara copirno piya pi nën pi tarë 

chachin
huëcaton inapo tapon.
Panca paquii anaroá chin mën-

ta rinso pochin
tahuan ta caiso canquipon.
Quira nica caiso, niata huan ta-

caiso,
inapi taso, tahuëri tahuan taquë 

huarë imapon.
 27 Ana simana marë ina copir-

noso,
noto huaro piya pi sarë anoya-

tapon.
Napoa po nahuë ina simana 

huan ca na ra huaso,
Yosë marë masha ahui qui ta-

caiso, acopi tapon.
Masha Yosë marë quëca cai-

sonta, inapo tapon.
Artaro masha Sinioro marë 

ahui qui to piso notë nanquë,
papi co noya huë nininso nica-

tona, tapia pona.
Ina piquë ranso napoa po na huë,
Yosëri chachin napo napi ata-

huan tapon huachi,” itërinco. 

Daniel 9
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Caniaritapon ninshitërinsoꞌ

1 
 1 Piiri huinin Osia sëso, pënën to-
napi niton, israirosa pënë na caso 

marë Yosëri anito tërin. Cota huënton 
israirosa yahuë piquë Osiasë copirnoton 
huaa nën taso, anito tërin. Ina quëran 
Cotamo yahuërë, huaa nën taan tarin. 
Ina piquëran Acasonta, huaa nën taan-
tarin. Ina quëran, Isiquia sënta huaa-
nën taan tarin. Inapita copir no rosa Cota 
huën tonquë huaa nën ta pona, Yosëri 
anito tërin. Coasë huinin Quiro poa-
monta, Israiro huën tonquë naporo 
tahuërisa copirno nisarin.

Osiasë saꞌarin quëran, 
Siniorori israiroꞌsa maꞌsona 

onpotacaso anitotërinsoꞌ
2 Sinio rori Osiasë yanan camaiapon: 

“Yaipi israirosa apo ra hua to naco, soina 
tëhua nan pi to piso pochin nitë ri naco. 
Napoaton quëmanta inapita achin-
ta huaso marë, anara sanapi maquë. 
Ina masa huaton hui na huan quë. Inaso 
napoa po na huë, mananso piquëran 
tëhua nan pi ta rin quën. Napoaton inaquë 
hui na hua nan so pi taso: ‘Monshi huantë 
sanapi hua huin pita,’ itapona,” itërin. 
3 Napo to hua china Osia sëso, Tiprain 
huinin Comiri itopiso manin.

Comi riso hua huan pa china, quëma-
pia huaya huairin. 4 Naporo Sinio rori 
Osiasë camaiaton: “Huinan hua-
hua të rinso, Quisi riro itëquë. Co 
hua quiya quë ran huë Quio copirno 
Quisi riro nina noquë papi co noya huë 
nininso marë shin pita anain ta rahuë. 

Napo ra huaton tahuëri nani hua chin, 
Israiro huën tonquë co huachi copir no-
rosa huaa nën ta po na huë. Ina tapon 
ina pochin huinan nohui të quë. 5 Co 
hua quiya quë ran huë inimi co nën pi tari 
Israiro huënton minsëa pona. Quisi riro 
moto piana itopiquë minsë ra hua tona, 
ana nopapa quë pa pona,” itërin.

6 Comiri naquë ran chin hua huaan-
ta hua china, sana piahua huairin. 
Naporo Sinio rori Osiasë camaian taton: 
“Huinan hua hua të rinso, No-roama 
itëquë. Israiro huënton co huachi 
noso roa po huë. Napoaton co huachi 
chaë ta ri na co huë. Ina tapon ina pochin 
inanta nohui të quë. 7 Cota huën tonso 
napoa po na huë, noso roa rahuë. Cari 
chachin inapi taso, nichaë sa rahuë. 
Yosë në naco nito, topinan nichaë sa-
rahuë. Co ahuë ta tona chaë sa pi huë. 
Sahuëni, pëchinan, cahua rio rosa, 
sontarosa cahua rioquë papi so pita, co 
inapita nohuan ta ra huë,” itaan tarin.

8-9 No-roama apo to hua china, Comi riso 
hua huaan tarin. Huai hua china, quëma-
piahua nian tarin: Naporo Sinio rori 
Osiasë camaian tarin: “Huinan hua-
hua të rinso, No-ami itëquë. Canpi taso 
piya pi në huë pi tan quëma nipi ra ma huë, 
co huachi piya pi në huë pi tan quë ma huë. 
Canta co huachi Yosë në ma co huë. Ina 
tapon inanta, ina pochin nohui të quë.
 10 Napoa po na huë, ana tahuëri 

israi ro saso noto huaro naa-
pona.

Marë yonsanquë inotë ra huaya 
yahuë rinso pochin naa-
pona.

Osiasë pënëntërinsoꞌ
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Co incari tëranta pichi caso 
nani ta pon huë.

Iporaso pënë na tën quëma sha-
hui të ran quëma:

‘Canpi taso co piya pi në huë pi tan-
quë ma huë,’ itë ran quëma.

Napo roso nipi rin huë: ‘Canpi-
taso hui na huë pi tan quëma.

Caso Yosëco nanpito napo ta ran-
quëma,’ itaran quëma.

 11 Naporo tahuërisa Cota huënton 
israi ro saso,

anapita israi ro sarë anaí chin 
huaa nëna yahuë ta pona.

Naquë ran chin yahuë piquë 
chachin yahuëan ta pona.

Napo ra huaton noto huaro naa-
mia ta pona.

Piya pi në huë pita yahuë piquë 
chachin acoan tapo.

Piyapi iminënquë sharosa sha-
ninso pochin nitapo.

Quisi riro moto piana cari anoya-
taan ta huato,

¡ina tahuëri papi noya nisarin!

2 
 1 Naporo canpi taso 

israirosanquëma:
‘Canpoaso Yosë piya pi nën pi-

tanpoa ninëhua,’ niita rama.
Sana pi santa: ‘Yosë noso roan ta-

rinpoa,’ niitapi,” itërin.

Israiroꞌsa mamanshi 
moshatonaꞌ, monshihuantë 

sanapi pochin cancantopisoꞌ

 2 Naquë ran chin Sinio rori 
israirosa itaan tapon:

“Israiro nacionso, saahuë 
pochin ninin.

Inapi taso napoa po na huë, 
tëhua nan pi tatë pochin nitë-
ri naco.

Napo të ri na coso marë carinta, 
inapita apo rahuë.

Napo rinso marë, hua huin pi tari 
coisëquë quëpa tona sha hui-
ra piina.

¡Ama huachi niminta paya 
pochin nisáin so huë!

¡Ama huachi ana ana pochin-
so huë!

 3 Coso natë to hua chin huë, 
sanapi noyá inanpi ra ta hua-
tona

pato piso pochin canpita nopa-
nëma nita rahuë.

Yanan acoapo yahuë rinso 
pochin acoa rahuë.

Nopa yaniro nipa china,
sharosa isha pahuanin quëran 

taqui piso pochin nita rahuë.
 4 Co huachi hua huin pita tëranta 

noso roa po huë.
Monshi hua nárin quëran hua-

hua ninso marë napo ta rahuë.
 5 Sanapi nita pi hua china, co tapa-

ro huan huë ninin:
‘Amico në huë pita nicapo 

pasarahuë.
Inapi taso, cosharo, ooi, 

inapita quëtë ri naco.
Amo ca huaso marënta, huaita, 

rino pishi, inapita quëtë ri-
naco.

Toma, huino, inapi tanta quëtë-
ri naco,’ tënin.

Inapo cha chin israi ro santa 
maman shi rosa mosha tona,

co tapa ro huan huë, nipi.
 6 Ina sanapi pochin nipiso marë

iranëna nahuanquë paco pi ta-
rahuë.

Napo ra huaton pairaquë onco ra-
piatë pochin nita rahuë.

Ama iranëna quëna na caiso 
marë huë, napo ta rahuë.

 7 Soin tëhua nan pitë sana piso, 
monshin pita imarin.
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Inapo cha chin israi ro santa, 
maman shi rosa chino topi.

Inapita chino to pi ri na huë, 
nohuan to pi soso co quëna na-
pi huë.

Yoni pi ri nahuë tëranta, co 
quëna na pi huë.

Naporo huachi monshi huantë 
sanapi noya yonquian taton:

‘Yanan soyat ë ra huëso chachin 
tahuë rë taan tai nipa chin.

Inaro coso, noya noya yahuëá-
pi ra huë,’ tapon.

Inapo cha chin israi ro santa 
nisapi.

 8 Cari noso roato trico, huino, 
toma, inapita quë të rahuë.

Napo to pi rahuë, inapi taso co 
yonqui pi huë.

Prata, oro inapi tanta ca 
nohuanton nacon nacon 
yahuë topi.

Napo hua chi nara, ina quëran 
maman shi rosa nipi të rapi.

 9 Napo piso marë carinta, trico, 
huino, inapita quëtë ra huëso,

matatë pochin nita rahuë.
Inapita maca caso tahuërisa 

nani pi rin huë,
ca nohuanton co huachi maca-

po na huë.
Ananta tona amo caiso marënta,
rino pishi, huaita, inapita quë-

të rahuë.
Inapo to pi ra huë, mataan tapo.

 10 Monshi huantë sana piso, soini 
anaintërin.

Anaintaton monshin pita nito-
nënquë amo rinso matërin.

Inapo taton, atapanin.
Inapo cha chin carinta, israirosa 

atapa na rahuë.
Mamanshi camayo nacionosa 

nito në naquë atapa na rahuë.

Co incari tëranta anain të rahuë 
quëran nichaë sa rin huë.

 11 Inapo to huato, co huachi noya 
ancan ta caiso yahuëa pon-
huë.

Co masha pita tëranta nahuë-
caiso yahuëa pon huë.

Yoquia huarai pita ro saquë 
tëranta co huachi niyon toan-
pi huë.

Co sahua toquë tëranta niyon-
toan ta po na huë.

 12 Monshi huantë sana piso,
monshin pi tarë poninso marë 

masha quëtopi.
Inapo cha chin israi ro santa: 

‘Mamanshi cata hua rincoi 
niton,

oparo rosa, iqui ra ro rosa, 
inapita noya noya yahuë të-
rincoi,’ toconpi.

Napo piso marë ina oparo rosa, 
iqui ra ro rosa, inapita, ata-
huan ta rahuë.

Tanan masha ro sari pëyapon.
Ina nopa ro santa, paca na nosa 

ataran tapo.
 13 Maman shi rosa mosha caiso 

marë
yonarin pochin nininso huaqui 

apëpi.
Inapo piso marë anain ta rahuë.
Naporo tahuërisa inapita 

mosha caiso marë nita pa-
tona,

miyo sá chin, pomoi të ra sá chin 
niconpi.

Inapoa tona, caso nanian të ri-
naco.

Ca Sinio roco sha hui ta ran-
quëma.

 14 Inapo to pi ri na co huë,
nanon nohuan to hua chi nara 

noyasha nonto piso pochin,
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a
 2.15 Acoroso: Iprio nananquë “pari si to piso” tapon naporin. b

 2.16 Paaro nëhuë: Iprio 
nanan quëso, huaanëhuë tapon naporin. 

israi ro santa nita rahuë.
Inotëro parti quëpa rëso pochin 

nita rahuë.
Inaquë noya nontato achi ni can-

ca na rahuë.
 15 Israirosa iráca Iqui pi toquë 

yahuëpi.
Naporo tahuë ri saso, ipora 

huarë nanon tatë pochin 
nisapi.

Ina quëran ocoiapo, inapi taso 
piya pi në huë pita.

Canta inapita Yosë në naco.
Inapo cha chin ana tahuë rinta 

nian tapon.
Yahuë piso nopaquë chachin, 

oparorosa quëtaan ta rahuë.
Acoro a itopiso moto piana, 

anisha ta rahuë.
Inaquë sha to hua china, papi 

noto huaro nitë rinso maca-
pona.

Napo hua china: ‘Noya yahuëá-
pa ri hua,’ tëca pona.

 16 Napo roso, co huachi ‘Paaro-
nëhuë b,’ itapo na co huë.

‘Soyahuë,’ itapo naco huachi.
Ca Sinio roco sha hui ta ran-

quëma.
 17 Iporaso maman shi nëna nohui-

ta tona, Paarorosa itopi.
Napo roso, co huachi maman-

shi rosa nini nëna nohui ta pi-
huë.

 18 Naporo tahuërisa nani hua chin, 
israirosa cata hua ca huaso 
marë

tanan masha ro sa rëco anoya-
ta rahuë.

Inai ra rosa, yahua nosa, inapi-
ta rë conta inapoa rahuë.

Ama piya pi në huë pita masha 
onpo ta caiso marë huë

napoa rahuë.
Pëchinan, sahuëni, inapi tanta 

co huachi niahuë caiso marë
Israiro nopaquë ohua ra po na huë.
Napo hua china piya pi në huë-

pi taso, sano yahuëa pona 
huachi,” itërin.

 19-20 Ina quëran Sinio roso, piya pi-
nën pita itaan tapon:

“Israi ro san quëma.
Carima macatë pochin nito hua-

tan quëma,
co huachi onporo tëranta apoa-

ran quë ma huë.
Camai të ra huëso chachin sanapi 

mapa chi nara, huaa nën to-
mia topi.

Inapo cha chin cari manta huaa-
nën to mia ta ran quëma.

Yaipi canca nëhuë quëran noso-
ro ran quëma niton, napo ta-
ran quëma.

Quëmapi sainá chin cancan-
të rinso pochin cari manta 
nita ran quëma.

Naporo canpi tanta, ca Sinio-
roco nina huëso nito ta poma 
huachi,” itërin.

 21-22 Ina quëran Sinioro sha hui taan-
ta tonco:

“Naporo tahuërisa israirosa 
nonto hua chi naco,

anaroá chin cata hua ra rahuë.
Inapita nohui tato ‘Quisi riro’ 

itarahuë.
Quisi ri roso, Yosë sha të rinso 

tapon naporin.
Ca nohuanton Israiro nopaquë 

ona napon.
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Ca nohuanton sharo santa 
papotaton noya tapon.

Opa, oripo, inapi tanta nita pona.
Piya pi në huë pita pan, toma, 

huino,
inapita yahuë ta caiso marë 

napoa rahuë.
Ca Sinio roco sha hui ta ran quën.

 23 Naporo tahuërisa israi ro saso,
yahuë piso nopaquë chachin 

yahuë mia ta pona.
Inaquë acohuato, nóya yahuëa-

pona.
‘No-roama’ itato, co quë ya rë-

sohuë pochin nito pi ra huë,
noso ro mia tapo huachi.
‘No-ami’ itato, nisharosa 

pochin nito pi ra huë.
‘Canpi taso piya pi në huë pi tan-

quëma chachin,’ itarahuë 
huachi.

Inapi tanta, ‘Quëmaso Yosë-
në huëin quën,’ itapo naco,” 
itërinco.

Osiasë, saꞌin maantarinsoꞌ

3 
 1 Ina quëran Sinio roso 

camaian ta tonco:
“Paaton, saan chachin maan ta-

quë.

Inaso apo ra hua tën quën, ana 
quë ma pirë yahuëárin.

Inapo pi rin huë, naquë ran chin 
noso roan ta quë.

Ina pochin caso Sinio roco 
israirosa noso ro rahuë.

Inapi taso maman shi rosa 
mosha tona,

cashin panosa inahua marë 
quëpi.

Ina quëran inapita mosha ra hua-
tona,

ina panosaso capi.
Ina panosaso, opa caya rinso 

ayani ra hua tona acotopi,” 
itërinco.

 2 Napo to hua chin cora, natë rahuë.
Saahuëso, nani ana quëma piri 

huaa nën tá pi rin huë,
naquë ran chin huaa nën taan ta-

huaso marë
cari yahuërë paan ta rahuë.
Shonca ana të rá potë coriqui 

prata quëran nininso,
nisa huaton cara pasa cara 

shonca quiro sipata ina 
marë yonahuë.

 3 Nani paan pa tora: “Nani maan-
ta ran quën niton,

huaqui pëiquë yahuaan tapon.
Ama huachi ana quëma pi rë-

quën poquë so huë.
Hua qui mia chin co ca tëranta 

quë maroco nisa rahuë,” 
itërahuë.

 4 Inapo cha chin israi ro santa, 
huaqui co copir no huan huë 
nica pona.

Co masha huaan tëranta 
yahuë ta po na huë.

Chino ta caiso marënta, co 
masha tëpa po na huë.

Napi ra hua rosa Yosë nohuan të-
rinso nito ta caiso marënta,
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co huachi yahuëa pon huë.
Co huachi anaya tëranta corto 

huaan yahuëa pon huë.
Pëi në naquë maman shi rosa 

yahuë to pi so pi tanta, capa 
nisarin.

 5 Ina piquëran israi ro saso, Yosë 
chachin tahuë rë taan ta pona.

Napo ra huaton anara Tapi 
copirno shiin, copir no nëna 
nisarin.

Tahuëri yani ti qui ra hua chin, 
Sinioro noya nica tona, 
chino tapi.

Inapo to hua china inarinta, noya 
nicaton cata huaan tapon.

Israiroꞌsa co noyahuëꞌ 
nipiso marëꞌ Siniorori 

shaꞌhuirapirinsoꞌ

4 
 1-2 Israi ro san quëma. Sinioro 

napo rinso natanco:
“Iso nopaquë yahuë pi so pita 

papi co noya huë nipi.
Isëquëso, co notë quën nino so-

ro pi huë.
Nisha nisha cancan topi.
Caso Yosëco nipi ra huë, co 

nohui të ri na co huë.
Nonpiá po na rai huë, ‘Yoscoarë,’ 

niitopi.
Apira apira nitë papi, niihuapi, 

nitë hua nan pi topi,
papi nohui të ra ya rosa nipi, 

napopi.
 3 Napoaton yaipi Israiro 

nopaquë, sëta tona nanë-
rápi.

Canio rëso pochin co manta 
chini pi huë.

Tanan masha rosa quëran 
huarë taquiapi.

Inai ra rosa, marë samirosa, 
inapi tanta inapoapi,” tënin.

Corto huaꞌanoꞌsanta 
shaꞌhuirapirinsoꞌ

 4 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Ama canpita capi niso, nisha-

hui ra pi toma nipë nën co so-
huë.

Corto huaa no san quë ma rá chin 
tëhuën chinso,

co cani ra pi chi ná chin huë 
ninan quëma.

 5 Canpi taso papi co noya huë 
ninama niton,

anain ta ran quëma.
Tashi co quënan to hua të ra huë 

iparëso pochin
tahuëri nipi rin huë, co tapa ro-

huan huë tëhuëa rama.
Nonpi nanan pënën to na pi ro-

santa canpita pocha chin 
nisapi.

Israiro nacionso, mama pa rima 
pochin nipi rin huë, cari ata-
huan ta rahuë.

 6 Co nohui të ri na co huë niton, 
piya pi në huë pita ata huan ta-
rahuë.

Canpita corto huaa no san-
quëma tëhuë rama niton, 
napo ta rahuë.

Canpita chachinta co nohui të ra-
ma co huë.

Napo ra huaton co nohuan të ra-
ma huë nohui ta ma coso.

Napoaton canta, co corto 
huaanosa pochin ninan-
quë ma huë.

Pënën të ra huë sonta nanian të-
rama niquë huarë,

canta canpita quëran pipi pi-
so pita cata hua ca huaso, 
nanian ta rahuë.

 7 Nacon nacon corto huaanosa 
yahuëapon pochin
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c
 4.10 Hui na hua na caiso nohuan to piso: Naa hui na hua na caiso marë, pëta hua në na pi tanta 

naa caiso marë, mamanshi nëpë ra hua tona, ina marë saca të rinso sana pirë osha nipi. 

nacon nacon tëhuë të ri naco.
Napoaton co huachi piya pi sari 

noya nisa pi huë.
Masha onpo tapi tëhuën chinso.

 8 Piya pi në huë pita osha huan pa-
china inqui ta huaso marë,

masha quëshi ri naco.
Ina quëran canpi tanta capa-

toma,
aquëtë huarë osha hua na caiso 

nohuan të rama.
 9 Corto huaanosa, topinan piya-

pi sarë chachin
co noya huë nipiso marë anain-

ta rahuë.
 10 Yai pin quëma apo ra maco 

niquë huarë, anain ta ran-
quëma.

Nacon capo ma ra huë, co natëa-
ra ma huë.

Nacon hui na hua na maso 
nohuan to pi ra ma huë c,

co hui na hua na ra ma huë,” 
tënin.

Israiroꞌsa mamanshiráchin 
cancantopisoꞌ

 11 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Mamanshi marë saca to pi so pita 

sana pi sarë popa chi nara,
co huachi notë quën yonqui pi-

huë.
Huinonta paya to hua chi nara, 

inapo cha chin nipi.
 12 Piya pi në huë pi taso, nara 

maman shi rosa
masha nito ta caiso marë 

natanpi.
Inapi taso nara quëran nipi ri na-

huë, ‘mamanshi apairincoi,’ 
toconpi.

Mamanshi marë saca to pi so pita 
sana pi sarë poca tona,

hua yan të rëso pochin nipi.
Inapoa tona piya pi në huë pi taso, 

chihuë rëso pochin nipi.
Monshi hua ná paiso marë Yosë-

në naco nipi ra huë apo ri naco.
 13 Moto pi rosa, moto pia hua rosa,

inapita hui ni mo tënpa masha 
tëpa ra hua tona,

maman shi në na pita moshapi.
Yonarin pochin ninin sonta, 

inapita marë inaquë apëpi.
Panca taan nopri nara rosa 

tashi nan të rin soa naquë,
aramorosa, insi na rosa, inapita 

nara rosa
tashi nan të rin soa na quënta, 

inapopi.
Napo rama niton, huinama 

sana pisa nipi so pi tanta,
mamanshi marë saca topi.
Hui na ma pita sainanta, soina 

tëhua nan pi topi.
 14 Huinama sana pisa maman shi-

rosa marë saca to hua china,
co napo piso marë anain ta po-

huë.
Hui na ma pita sai nanta soina 

tëhua nan pi to hua china,
co napo piso marë anain ta po-

huë.
Canpi taora chachinta inanpi 

sana pi sa rë quëma ponama.
Ina sana pi rosa mamanshi 

mosha hua chi nara canpi-
tanta,

maman shi rosa marë masha 
tëpa ra hua toma,

inapi ta rë quëma napo pi ná chin 
mosha pa të rama.
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Inapoa toma co manta yonqui pi-
sohuë pochin ninama.

Napo rama niton, nita pia maso 
yahuërin.

 15 Israi ro san quë maso nisha nisha 
cancan to pi ra ma huë,

Cota huën to no saso ama inapoa-
tona osha huai na so huë.

Ama huachi Quiri caro nina-
noquë paco so huë.

Co Piti-apin nina noquë tëranta, 
panta maso yahuë rin huë.

Inaquë pi taso, maman shi rosa 
marë

inahuara nohuanton arta rorosa 
acopiso yahuërin.

Napo ra huaton nonpa ta manta:
‘Sinioro nanpiárin niton, napo-

ta ran quën,’ ama toco so huë.
 16 Israi ro saso, iráca quëran 

huarë co yana të ri na co huë.
Nohui të raya ohuaca pochin 

niconpi.
Tëhuën cha chin caso Sinio roco 

nito,
ina pochin piya pi ro saso, co 

apai ya po huë.
Noyá pia chin pasto ro saquë
carni roa hua rosa apai rëso 

pochin yani to pi ra huë,
¡co onpo ronta inapo ta huaso 

yahuë rin huë!
 17-18 Iprain israi ro saso apo ra hua to-

naco,
maman shi rá chin moshapi.
Nopi ra huërosa huënton nota to-

piso pochin yaipi anotopi.
Naquë ran chin naquë ran chin
mamanshi marë saca to pi so pita 

sana pi sarë popi.
Noya nica tona natë cai soso, co 

nohuan to pi huë.
Taparo nica caiso tëhuën chinso, 

paya paya topi.

 19 Napo pi so pi taso, panca ihuani 
quëpatë pochin nitapon.

Napo hua chi nara,
mamanshi cama yorosa nipiso 

marë tapa na pona,” tënin.

Israiroꞌsa Yosë aꞌpopiso marëꞌ 
anaꞌintacaso yaꞌhuërinsoꞌ

5 
 1-2 Naquë ran chin Sinio rori piya-

pi nën pita itapon:
“Corto huaa no san quëma,
yaipi Israiro huaa no san-

quëma,
copir nonta quëmo pi nën pi tarë 

chachin,
yai pin quëma natanco sha hui-

chin quëma:
‘Canpi taso piya pi në huë pita 

anisha can can të rama niton,
Mispa nina noquë pëcotan 

acoatë pochin ninama.
Taporo moto pi quënta huënson 

acoatë pochin ninama.
Sitin moto pia na quë pita nopa 

ihua ra hua toma,
pëcotan acoatë pochin ninama.
Ina marë anain ta huan quë-

maso yahuërin,’ tënahuë.
 3 Iprain huënton israi ro santa, 

nohui të rahuë.
Yaipi israirosa nohui të rahuë.
Iprain israirosanquëma.
Canpi taso apo ra hua to maco 

maman shi rá chin mosha-
rama.

Yaipi israi ro san quë manta 
osha hua na toma,

amo ra maso tapiatë pochin 
canca nëma tapi rama,” 
itërin.

 4 Israi ro saso Yosë piya pi nën pita 
nipi ri na huë, co noya huë 
nisápi.

Napo pi soari yacopirin niton,
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co yaipi canca nëna quëran ina 
chino taan ta caiso nani to pi-
huë.

Mamanshi marë saca to pi so pita 
sana pi sarë poca tona,

co Sinioro noya nohui ta caiso 
nani to pi huë.

 5 Inapoá po na rai huë: “Ma 
noyacha quiyaso ninai 
paya,” toconpi.

Napopi niton, nain piro nipi.
Ipa hua tëra masha onpo rëso 

pochin,
Iprain israirosa co noya huë 

nica tona, pari si ta caiso 
quëna napi.

Inapi tarë chachin Cota huënton 
israi ro santa,

osha hua ná pa tona pari si ta caiso 
quëna na pona.

 6 Ohui ca nëna, ohua ca nëna, 
inapita tëpa ra hua tona,

Sinioro chino ta pona nipi rin huë, 
co quëna na pi huë.

Aporin niton, co quëna na pi-
huë.

 7 Co Sinio roí chin cancan ta to na-
rai huë,

maman shi rosa mosha piso marë
nisha quëya huahua mapiso 

pochin nipi.
Napo piso marë ana yoquiya 

marëá chin
nopa nëna ata huan tapi.

Cota huënton israiroꞌsaꞌ, 
israiroꞌsarë chachin 
Yosëri anaꞌintarinsoꞌ

 8 ¡Quipia nina noquë quira pomon 
pihuico!

¡Nama nina no quënta, tron pita 
pihuico!

Piti-apin nina no quë pita huë huë-
piro huësarinso shahuico.

Mincamin huënton israi ro santa 
sha hui to hua tama,

paya në naquë nisha nisha 
yonquia pona.

 9 Israiro nacion huën to nën pi-
taquë,

tëhuën cha chin napoa rinso sha-
hui ta ran quëma.

Anain ta caso tahuëri nani hua-
chin,

Iprain huënton nopanëna, ata-
huan ta pona.

 10 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Cota huënton israirosa huaa-

nën pi tanta, co noya huë 
nipi.

Nopa nacon nacon nohuan ta-
tona anaquënso,

anipiso chi huin ca pi ta rapi.
Inapo cha chin inapi tanta niconpi.
Napo pi ri na huë, papi nohuitato 

apari si ta rahuë.
Paquiiri imoto hua china pari si-

to piso pochin nita rahuë.
 11 Iprain huënton israi ro saso, 

inimi co nën pi tari apari si tápi.
Inapo tápi niton, co huachi 

chiní quën cancan to pi huë.
Maman shi rá chin cancan to piso,
co apo pi huë niton, inapo tápi.

 12 Napo piso marë carinta anain-
tato,

nara nosoni pëyarinso pochin
israirosa huaa nën to piso, ata-

huan ta rahuë.
Ashini nëmëtë pëyarinso 

pochin
Cota huënton israi ro santa 

huaa nën to piso, inapo ta-
rahuë.

 13 Israirosa papi caniapi pochin 
acora huëso nini sapi.

Cota huënton israi ro santa, apipiso 
pochin nipiso, nini sapi.
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Napo hua china inapi taso, Asiria 
copir nori

cata hua caso marë pahua pona.
Inaso, chiní quën nanan to pi rin huë,
canio piso pochin nipiso co 

anoya ta rin huë.
Apipiso pochin nipi sonta, co 

anoya ta rin huë.
 14 Papini, niira huaton mapin të-

rinso pochin
israi rosa, Cota huënton israi-

rosa, inapita nita rahuë.
Cari chachin pasa pasa të rëso 

pochin apari si ta rahuë.
Inapo ta huato pata rahuë.
Quëpatë pochin nipa tonta,
co insonta osërë tiin coso nani ta-

rin huë.
 15 Ina quëran hua qui mia chin 

tanan pi ta rahuë:
‘Osha hua nëhua niton, Sinioro 

potë rin poa,’
tacai huarë cata huaan ta rahuë.
Pari si ta tona co napion cancan-

to hua china,
osha nëna inqui ta huaso marë 

yoní po naco,” tënin.

Sinioro chachin 
chinotaantacaiso yonquipisoꞌ

6 
 1-3 Canpi taso israirosanquëma 

napo rama:
“Huëco yaipinpoa Sinioro 

chachin chino taan taa hua.
Chiní quën anain to pi rin poa huë, 

nonto hua tëhua anoya taan ta-
rinpoa.

Apisá chin pochin acopi rin poa huë, 
inacha chin nonëan ta rin poa.

Noya chino to hua tëhua, anaroá-
chin anoya ta rin poa.

Anan pi taan ta rin poaso pochin 
cata hua ra rinpoa niton, noya 
nisa rin poa.

Chiní quën cancan ta tëhua 
Sinioro nohui ta hua.

Inapo hua të hua, Sinio roso 
huëca paian ta rin poa.

Nani tahuëri pii pipi rinso pochin,
oná piquë nopa canio ro rinso 

pochin huëca paian ta rin-
poa,” tënama.

Siniorori israiroꞌsa 
noꞌtëquën patëntërinsoꞌ

 4 Napo pi ra mahuë Sinio roso:
“Iprain huënton 

israirosanquëma,
Cota huënton israirosanquëma,
¿Macha onpo ta tën quëma 

anoya chin quëma nicaya?
Canpita noso ro ra ma coso, co 

hua quia rin huë.
Tashi ra mia chin chitoro icopi-

hua china, co hua qui rin huë.
Poron ca yonta shipi huan pa-

china, anaroá chin yanirin.
Inapita napo piso pochin noso ro-

ra ma coso nisarin.
 5 Napoaton pënën to na pi rosa 

quëran
pasa pasa të rëso pochin nitë-

ran quëma.
Sha hui to pi ran quë ma huë co 

natë ra ma cohuë niton,
tëpatë pochin nitë ran quëma.
Ocori huënsha, taso cha chin 

huira ahuë tërin.
Inapo cha chin cari manta anain-

to hua tën quëma,
co osha ta pon quë ma huë.

 6 Chino ta to maco masha tëpa-
maso,

co onpo pin chin nohuan të ra huë.
Noso roa ma coso tëhuën chinso, 

nacon nacon nohuan të rahuë.
Osha nëma marënta masha 

tëpa ra hua toma
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yaipi ahui qui ta maso, co onpo-
pin chin nohuan të ra huë.

‘Inaso Yosë niton, natëa huaiso 
yahuërin,’

taca maso nacon nacon 
nohuan të rahuë,” itë rin-
quëma.

Piyapinënpita Yosëri 
nosororinsoꞌ

11 
 1 Sinioro naporin:
“Israiro nacion ipora cania-

ri tapon, huahuishin 
pochin ninin.

Naporo chachin cariso hui nahuë 
pochin nicato, noso ro rahuë.

Iqui pi toquë yaca pa to pi rin huë,
ina quëran pipi caso marë hui-

nahuë përa rahuë.
 2 Israi ro saso naaro përá pi ra huë,

nacon nacon aquë nan pi ri naco.
Inapi taso piya pi në huë pita nipi-

ri na huë,
mamanshi mosha caiso marë 

masha tëpapi.
Yonarin pochin ninin sonta apë-

ra hua tona moshapi.
 3-5 Napo pi ri na huë,

cari chachin israirosa ira ano-
të rëso pochin nitë rahuë.

Hua hua rosa irata caso marë 
achin të rëso pochin nitë-
rahuë.

Sanapi huahuin noso roaton 
papoyarin, noco marin, 
napo tërin.

Inapo cha chin carinta nito pi ra huë,
co tahuë rë ta to na co huë, apo ri naco.
Napo piso marë Iqui pi toquë 

chachin paman ta pona.
Napo ra huaton asiria ro sari 

huaa nën tapon.
 6 Nina no në na pi ta quënta, inimi co ro-

sari yacon ta tona ahuëa pona.

Noyá niaco ra pi pi ri na huë, ata-
huan ta pona.

Mapi taso nica caiso yonqui pi ri-
na huë,

inari naintarin tahuan ta pona.
 7 Piya pi në huë pi taso, co yata huë-

rë të ri na co huë:
‘Yosëso chini chiní quën nanan-

tërin,’ tapo na rai huë,
co tëhuën cha chin tëhua të ri na co huë.

 8 Canpi taso israirosanquëma.
Nohuí piro mini nipi ra ma huë,
¡Co nani të rahuë apo mia ta-

huan quë maso!
Atoma, Sipoin, inapita nina no ro-

saso,
co noya huë nipiso marë iráca 

ata huan të rahuë.
Inapita pocha chin ata huan ta-

huan quë maso,
¡cochi nani ta rahuë paya!
¡Noso ro chi ná chin cancan të ran-

quëma!
 9 Papi nohui to pi rahuë mini, 

ahuan ta rahuë.
Inapoato co ata huan tan ta pon-

quë ma huë.
Caso Yosëco. Co piya pi co huë.
Noya sá chin nicato canpita 

huán cana nisa rahuë.
Co ata huan ta huan quë maso 

marë huë, oma rahuë,” tënin.

Israiroꞌsa Yosëri 
ataꞌhuantacaso yonquirinsoꞌ

13 
 4 Sinioro naporin:
“Iqui pi toquë yahuë rama 

quëran huarë,
casá chin Sinio roco nito, Yosë-

në maco.
Co ana ca pochin chino ta maso 

yahuë rin huë.
Carin quë má chin nichaë ran-

quëma.
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 5 Inotëro parti huëca sën quëma, 
apai ran quëma.

Inaquëso papi chiní quën pii 
pica to pi rin huë, apai ran-
quëma.

 6 Napoa po na huë, nacon nacon 
cosha ro hua na hua toma,

nocan to chi ná chin cancan të-
rama.

Inapoa toma nanian të ra maco.
 7 Napo ra maso marë

papini yama pin të rinso pochin 
pashi ta pa pon quëma.

Yarani, iraquë nina të rinso 
pochin nita ran quëma.

 8-9 Tocani hua huin pita ayataton 
paaso piyapi quënan pa china, 
tëparin.

Inapo ta huaton nino pinën pasa 
pasatërin.

Inapo cha chin carin quë manta, 
nita ran quëma.

Papininta mapin to hua china,
mapinën inaran chin pëyarinso 

pochin nita ran quëma.
Maton mashanta, mapinën 

pasa pasatërin.
Inapo cha chin carin quë manta,
israirosanquëma ata huan ta ran-

quëma.
Co insonta papo ya pon quë ma huë.

 10 ¡Co Copir no nëma tëranta yaipi 
nina no në maquë nichaë sa-
rin quë ma huë!

¡Co huaa no sa nëma tëranta 
napoa rin huë!

Inapita mini iráca nohuan ta-
toma:

‘Copirno, huaanosa, inapita 
acotocoi,’ tënama.

 11 Nohui to në huëquë copir no rosa 
acotë ran quëma.

Nohui to në huëquë chachin 
osërë të ran quëma.

 12 Yaipi co noya huë nina ma so pita
quiri caquë nani ninshi të rahuë.
Yaipi osha nëma nani ninshi të-

rahuë.
 13 Canpi taso, co yonqui pi sohuë 

pochin ninama.
Huahuasha yahua hua ta hua-

china noya niacorin.
Canpi taso nipi rin huë apia-

huaya pochin nica toma,
co noya niaco rin sohuë pochin 

ninama.
 14 ¡Co carima pooro quëran 

nichaë sa ran quë ma huë!
¡Piya pi në huë pita nipi ra ma huë, 

co huachi noso roa pon quë-
ma huë!

Napoaton chimirin përato:
‘Chimirin. Quëmaso ata huan-

to na pin quën.
¿Into huata iporaso inapo yan të-

ranso?’ itërahuë.
Pooronta nontato:
‘Pooro. Quëmanta naní quëran 

tëhua chan të ri nën.
¿Into huacha iporaso tëhua-

chan të ri nënso?’ itërahuë.
 15 Israirosa noya yahuëan ta pi ri-

nahuë tëranta,
cari chachin ata huan taan tapo.
Pii pipi rinso parti quëran ihuan 

huëcaton
huinanosa ayanipon.
Nita pa caiso marë paton ninin-

so pita tapa piso,
inimi co në na pi tari matapon.

 16 Sama riaquë yahuë pi so pita cari 
ata huan ta rahuë.

Co natë ri na cohuë niton, 
sahuëni quëran tëpa pona.

Hua hua rosa masa hua tona, 
nopa huihui ra pia pona.

Cayo ro no santa, nicha të ra pia-
pona,” tënin.
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Yosë chachin tahuërëtaantacaiso 
marëꞌ Osiasëri israiroꞌsa pënëninsoꞌ

14 
 1-2 Israi ro san poa. Sinio roso 

Yosë nënpoa niton,
ina chachin tahuë rë taan taa hua.
Nacon osha hua nëhua niton, 

Yosë apo rë hua.
Inapo pi rë hua huë, huëco naquë ran-

chin Sinioro chino taan taa hua.
Ina nonta të hua: “Yaipi co 

noya huë ninaiso inqui tocoi.
Ina quëran chino to hua tëin quën, 

noya nicoi.
 3 Asiriarosa co nichaë sa rin coi huë.

Co cahua rio ro saquë taatoi 
chaë poi huë.

Quiyaora mamanshi nicatoi 
‘yosë në huëi,’ itopi rai huë,

co huachi ina pochin nohui ta-
poi huë.

Quëmaso Sinioro, saa hua rosa 
noso roran.

Quëma sá chin chino ta rain quën,” 
itahua.

Israiroꞌsa noya acoantacasoꞌ 
Siniorori shaꞌhuitërinsoꞌ

4 Sinioro naporin:
“Israi ro saso, co natan to chi ná-

chin huë cancan to pi ri na huë
cata hua huato, co huachi ina 

pochin cancan ta po na huë.
Co quë yá pi rohuë nipi ri na huë, 

noso roa rahuë.
Nohui të ra huëso sanoato, napo-

ta rahuë.
 5 Israirosa cata huato, poron cayo 

pochin nisa rahuë.
Inapi tanta nirio yanco huësoa-

të rinso pochin nita pa rapi.
Nara chiní quën itëhuan pa china, 

Nipano motopi pochin 
chinirin.

Ina nara pochin israi ro santa 
nisapi.

 6 Sëpa quën pita quëran panca 
taantapon.

Oripo sëparosa pochin noyá-
pia chin yanopon.

Nipano moto pi ro saquë
nona ra rosa pimoa ninso pochin 

nica pona.
 7 Naporo israi ro saso, noya 

apaian ta rahuë.
Trico anaroá chin sosorinso 

pochin nica pona.
Opa yanco të rinso pochin nica-

tona, noya yahuëan ta pona.
Nipano parti huino nipiso, 

nahuinin.
Ina pochin inapi tanta nahui na-

pona.
 8 ‘Co huachi maman shi rosa 

paya të rai huë,’ tëca pona.
Cari chachin inapita apaiapo. 

Nonto hua chi naco, cata-
huapo.

Pino nara yara më tá rinso pochin 
nicato,

piya pi në huë pita cosha ro nëna, 
co ichi pa huan ta po huë,” 
tënin.

Tiquiapon pochin Osiasë 
pënëntërinsoꞌ

 9 Yonquí na huan nitoma, niyá-
tain pi chin yahuë hua tama,

isoí chin sha hui ta ran quë maso 
yonquico:

“Onpo pin sona nanpi caso 
Sinioro pënë nin poa.

Inaso, notë quë ná chin pënën-
tërin.

Noya nipi so pi taso, ina natëpi.
Co noya huë nipi so pi taso nipi-

rin huë, co ina natë pi huë 
tënahuë,” tënin Osiasë. 
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Israiroꞌsa sëquërëꞌ 
quëran parisitopisoꞌ

1 
 1 Caso Coiroco. Tata huëso, Pitoiro 
itopi. Iporaso Sinioro huanarëso 

pochin anito të rin coso, ninshi ta ran-
quëma.
 2 Cota huën tonquë masho yan-

quëma yahuë ra ma so pita,
yaipi ina huën tonquë yahuë ra-

ma so pi tanta,
noya natanco sha hui chin quëma:
¡Tëhuën cha chin co onpo ronta 

nina ma so huë nisarama!
Shima sho në ma pi tanta yahuëa-

pona,
¡tëhuën cha chin co onpo ronta 

ina pochin nichin pi huë!
 3 Ipora nisa ra maso, canpi tanta 

hui na ma pita sha hui toco.
Inapi tanta, hui ni na pita sha hui-

china.
Shipa ri ma pita piquëran hua-

hua to pi sonta, sha hui china.
 4 Yahuë rë huaso nopaquë 

sëquërë huë sa huaton,
yaipi cosharo pëya të rin poa.
Nisha nisha nipi so pi tari niya-

huë rëton huë ca tona, napo të-
ri nënpoa.

 5 Nopi ra huë tën quëma, ¡huën-
sëco huachi!

Huino paya të ra ma so pita, sëta-
toma nanëco.

Oparorosa sëquë rëri pëyarin 
niton,

co huachi huino nica caiso 
yahuë rin huë.

 6 Sëquë rë ro saso chiní quën 
sontarosa huënton pochin 
nica tona,

yahuë rë huaso nopaquë 
yaconpi.

Yaipi yanquë ra hua tona, nara-
më rosa pëyarin.

Papini natë quën quëran 
mápinën pëyarinso pochin 
nipi.

 7 Yaipi oparo nën poa pita pëyapi.
Yaipi iqui ra ro santa pëyapi.
Shahuë tën quëran huarë capa-

tona, ironan tërin.
Sëpain pi tanta, huiri nan taquë 

huarë aporin.
 8 Nasha soya huan soin chimin-

pa china,
co napion ancan taton, nanërin.

 9 Inapo cha chin corto huaa no-
santa nanëpi.

Co huachi Yosë marë tëranta
cosharo, huino, inapita quëpi-

huë niton, napopi.
 10 Imino saquë capa cosharo 

huachi.
Nichi mi yan to hua chi nara sëto-

piso pochin nopanta, tana-
huan tárin.

Triconta capa ninin.
Oparo rosa, oripo rosa, inapi-

tanta yanirin.
 11 Imin cama yon quëma, sha të ra-

ma so pita tapi të ri nën quëma.
Trico, sipata, inapita sha pi ra-

ma huë,
co huachi nitë rinso masa ra ma-

huë.

Coiro pënëntërinsoꞌ
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Napoaton co napion ancan ta-
toma, nanëco.

 12 Oparo rosa, iqui rarosa, 
cranata huayorosa,

inapi tanta yanipi.
Mansa na rosa, palme ra rosa,
nisha nisha nara rosa nipi so pita, 

yanirin.
¡Inapoa tëhua Cota huën tonquë 

yahuë rë hua so pi taso,
co napion cancan ta caso 

yahuërin!
 13 Corto huaa no san quëma:

Canpi taso Sinioro arta ro nënquë 
saca të rama.

Yosë nënpoa chino të rë huaso 
pëiquë,

co huachi Sinioro marë 
cosharo, huino, inapita 
quëpi huë.

Napoaton sëto në maquë sacatën 
amo sa hua toma,

yaipi tashi nanëco.
 14 Yaipi Cota huën tonquë piya pisa 

ayon to na hua toma,
ayono nica caiso camaico.
Sinio ro nënpoa chino të rë huaso 

pëiquë
yaipi ansia no santa, niyon-

toina.
Niyon to na hua tona, cata-

huain poaso marë Sinioro 
nonchina.

 15 Anain ta caso tahuëri nani nani-
riarin.

Ina tahuëri nani hua chin, 
¡mahuán tacha nisa rëhua 
paya!

Naporo Sinio roso ata hua ta rin-
poa.

Yaipi nani ta paton inapo ta-
rinpoa huachi.

 16 Canpoara yapi ranpoa quëran 
chachin

sharosa osërë të ri nën poaso 
ninë hua.

Napoaton co huachi Sinioro 
pëinënquë capa cancan të rë-
hua huë.

 17 Nopa tapa ro piquë yapirin 
sha pi ri na huë,

co ona nin huë niton, inaquë-
ran chin chiminin.

Napoaton co huachi trico maca-
caso yahuëa pon huë.

Cosharo tapa caiso pëiro santa, 
capa nan të sá chin quëpa ri-
tërin.

 18 Pëta hua ro santa tana tona, 
yamo ro tona, nonca ro rápi.

Ohua ca rosa pasto yoní pi ri na-
huë, co quënan pi huë.

Ohuica huën to no santa, tana-
tona, yamo ro tona, taqui-
rapi.

 19 Inapoatoi Sinioro nonta rain-
quën.

Inotë roquë pastorosa yahuë-
rinso,

pëni ahui qui të ra piarin.
Yaipi nara ro santa yahuë rinso 

napo tërin.
 20 Tanan masha rosa quëran 

huarë nonca ro tona,
nontatë pochin nita ri nën quën.
Isha na rosa yani ra piapi,
pastorosa yahuë rin quënta, 

pëni ahui qui të ran ta rarin.
Napoaton inahuanta napopi.

Anaꞌintacaso tahuëri

2 
 1 Quiro sarin nina noso, Sinio-

rori huayonin.
Inaquë pëinën yahuë caso marë 

huayonin.
Inaquë niyá tain pi chin yahuë-

caiso marë apaito sonta ro-
sari,
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tron pita pihui tona huë huë piro 
huësarinso sha huiina.

Ina natan pi so pi tanta, chiní quën 
“yai,” tatona

napo rinso anapita israirosa 
sha hui china.

Co hua quiya quëranhuë Sinioro 
anain tiin poaso tahuëri 
naniarin.

Napoaton yaipi Cota huën-
tonquë yahuë pi so pita

paya na tona ropa china.
 2 Ina tahuëri nani hua chin huë-

huë piro tashi nan tápon.
Chitorori pii rotë icopi to-

hua china tashi nan të rinso 
pochin nisarin.

Panca sontarosa huënton chiní-
quë no sa rá chin huësapi.

Moto pi ro sa ta quë chin pantë rë-
ra hua tona huësapi.

Tahuë ri ria hua china api ninso 
pochin niriapi.

Iráca quëran huarë co insonta 
ina pochin nichi nin huë.

Ana tahuë rinta co huachi ina 
pochin nisa pi huë.

 3 Ina sonta ro saso, pën anaroá-
chin masha ahui qui të rinso 
pochin

yaipi quënan piso pëya rapi.
Cohuara nahuë yá të ra soi huë, 

nani masha huiqui të ran-
tarin.

Nani nahuëpi piquë raonta, pën 
co sanoa rin huë.

Cohuara inapita canquiá të ra-
soi huë,

isoropaso noyá pia chin nararo 
pochin nipi rin huë.

Inapita nahuë hua china, topinan 
ihua na nárin patapi.

Co mashari tëranta chaë ta pon-
huë.

 4 Ina sonta ro saso, cahua rio rosa 
pochin yanopona.

Cahua rioquë panapi sontaro 
pochin chiní quën taa pona.

 5 Moto pi ro saquë niitona yanpon 
topa china, chiní quën 
tënëntapona.

Quira toro na nosa taa hua-
chi nara huanë rën të rinso 
pochin nisapi.

Nara yanimë huëya hua china, 
tënën të rinso pochin nipona.

Chiní quën sontarosa huënton
niahuë caiso marë noyá niaco-

piso pochin nisapi.
 6 Canqui ra piso nica tona, yahuë-

huanosaso sha pi ta pona.
Papi tëhua ta tona ropa ta pona.

 7 Inimi co ro saso,
ahuë chan to piso sontarosa 

pochin ahuë ta caiso marë 
taa pona.

Paira ro santa nanpë ta pona.
Co pëshon po na rai huë, notë-

quën pasapi.
 8 Co niya ta ta po na rai huë, anaya 

anaya notë quën pasapi.
Onponta pëchi nanquë shinërë 

tëya nan ta pi ri na huë,
pantë rë pi quë ran chin pasapi.

 9 Quiro sarin ninano yacontapi. 
Pairanën aipi taa rapi.

Pëiro saquë nanpë rapi.
Huin ta narosata quë chin ihuatë 

pochin pëiquë yaco napi.
 10 Yaipi isoro paquë yahuë pi so-

pita paya na tona,
Sinioro notë nanquë ropa ta pona.
Pii ro tënta nacon nacon tapon.
Pii, yoqui, inapi tanta taco piapon.
Tayo ra ro santa co huachi api-

na pon huë.
 11 Sinio ronta pinën quëran sonta-

ro nën pita acora huaton,
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huira pochin chiní quën 
nonsarin.

Hua hua yá të rahuë sonta ro nën-
pita yahuë tërin.

Natë rin so pi taso, co pichi chi ná-
chin huë.

Sinioro anain tiin poaso tahuëri 
nani hua chin,

¡ma huëhuë pi rocha nisarin 
paya!

Ina tahuëri nani hua chin co 
insonta ahuan ta rin huë.

Yaꞌipi cancanëna quëran 
Sinioro nontaantacaiso 

marëꞌ pënëninsoꞌ

 12 Sinio roso nipi rin huë, tapon:
“Yaipi canca nëma quëran casá-

chin chino toco.
Ayono nica toma chiní quën 

nontoco.
Osha nëma yonquia toma 

nanëco,” tënin.
 13 Sinioro chachin tahuë rë taan-

taco. Inaso Yosë nënpoa.
Co napion sëto hua ta mara, moto 

sëmorama.
Ina pochin cancan ta toma, osha-

nëma marë sëtoco.
Sinio roso, noyá pia chin cancan-

taton, anaroá chin yano so-
ro tërin.

Co anaroá chin nohui të rin huë. 
Noso ro mia të rin poa.

Inaso, co insonta anain ta caso 
nohuan të rin huë. Naporin.

 14 Tapona napo ra maso marë 
Sinioro noso roá pi rin quë ma-
huë.

Noso roa tën quëma cosharo, 
huino, inapita

ina pëinënquë ano ca maso 
marë apa tiá pi rin quë ma-
huë.

 15 Quiro sa rinquë tron pita pihui-
toma piya pisa ayon tonco.

Niyon ton pa china, ayono nica-
caiso marë shahuico.

 16 Yaipi Yosë piya pi nën pita ayon-
tonco.

Ina camai të rinso nica toma, 
Sinioro marë nita paco.

Masho ya rosa, paiya rosa, hua-
hua rosa,

sho sho pia hua rosa quëran 
huarë, quëina.

Nasha nima pi so pi tanta,
quëhuën piso patoana huë shi ra-

hua tona, huëina.
 17 Sinioro marë saca to piso corto 

huaa no santa, nanëina.
Yosë pëinën ishpa na mën notë-

nanquë artaro yahuë rinso, 
co aquë ya huë.

Ina huán cana huani ra hua tona,
piya pisa marë Sinioro 

nonchina:
“Piya pi nën pita Sinioro tëhuë ta-

të nën osha huan piso, inqui-
të quë.

Piya pi nën pi tacoi nipi rai huë co 
cata hua hua tan coi huë, ana-
pi taso tëhua po nacoi.

Ama anapita nacionosa cana-
ra hua to nacoi, huaa nën chi-
na coi so huë.

Inapi taso co chino to pi ri nën huë, 
cana ra hua to nacoi:

‘¿Inata nipa chin israirosa Yosë në-
nari cata hua rin huë?’ tosapi,”

ichina.

Israiroꞌsa noya acoantacaso 
Siniorori shaꞌhuitërinsoꞌ

18-19 Sinioro camai të rinso chachin 
corto huaa no sari nonto hua chi nara, 
inaso piya pi nën pita noso ro rinso, 
ano tarin. Inapita noso roaton itapon:

Joel 2

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



629

“Noyapa. Napo rama niquë-
huarë,

ca nohuanton trico nëma noya-
taan tapon.

Oparo santa huino nian ta maso 
marë, noya taan tapon.

Oripo ro santa toma ocoyan ta-
maso marë, yahuëan tapon.

Nani rinso chachin yahuë taan-
ta rin quëma niton,

co huachi tana po ma huë.
Co huachi yamo ro po ma huë.
Inpio ro santa, co huachi tëhuai-

në maso yahuëa pon huë.
 20 Norti quëran sëquërë huë piso, 

apa ta ran quëma.
Inapoato inotëro parti tëya ta-

rahuë.
Quëchi to pi so pi taso, chimirii 

marëpa inquii ta rahuë.
Piquëran papi so pi tanta, marë 

pancaipa inquii ta rahuë.
Nonë na pi taso chana ta tona, 

anahua napon.
Canpita cata hua huan quë maso 

marë
huë huë piro ninin so pita nisa-

rahuë,” tënin.
 21 Cota huënton nopa nënquë 

yahuë pi so pita capa cancan-
china.

Napo ra hua tona ama huachi 
tëhuai na so huë.

Sinioro chachin piya pi nën pita 
cata hua caso marë

huë huë piro ninin so pita nisarin 
niton, capa cancan ta pona.

 22 Tanan masha ro san quë manta, 
ama huachi payan co so huë.

Cosharo yahuëan tarin niton, 
co tana tëpa pon quë ma huë.

Pastorosa yahuë rinquë pasto 
pëto të ran tapon.

Nara ro santa nitaan tapon.

Iqui rarosa, oparo rosa, inapi-
tanta sacó shin nitaan ta-
pona.

 23 Quiro sa rinquë yahuë ra ma so pi-
tanta, capa cancan toco.

Yaipi Cota huën tonquë yahuë-
ra ma so pita, noya cancan-
toco.

Sinio roso Yosë nënpoa niton, 
ina yonquia toma noya 
cancan toco.

Ina nohuanton nohuan ta sëhua 
chachin onaan tarin.

Iráca, tahuë ri nënquë chachin 
ona ninso pochin niaan tarin.

 24 Imin cama yorosa noto huaro 
trico maca pona.

Huino, toma, inapi tanta noto-
huaro yahuë ta pona.

 25 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Sëquë rë rosa apa tá pon quëma,
naa piipi co manta mana ma-

huë.
Inapi taso sontarosa huënton 

ata huan ta caiso marë
apapiso pochin carima apa të-

ran quëma.
Ina pii pi ro saquë co manta 

mana ma so huë
ihuë rë ta huan quë maso marë 

nacon nacon quëtaan ta pon-
quëma.

 26-27 Inapo to hua tën quëma, noyá 
natëaquë huarë cosha ta-
rama.

Inapoa toma chino ta ra maco.
Canpita cata hua huan quë maso 

marë
huë huë piro ninin so pita ninahuë 

niton, chino ta ra maco.
Inapo to hua tën quëma yaipi 

israirosanquëma:
‘Tëhuën cha chin Sinio ro nën-

poaso, Yosë.
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a
 3.2 Cosa hua toso: Sinioro Coisë pochin nisarin, tapon naporin. 

Co ana yahuë rin huë ina 
pochin chino ta caso.

Inasá chin cata hua rin poa,’ tosa-
rama.

Naporo quëran huarë co huachi 
onpo ronta tapa na po ma huë,” 
tënin.

Yosë, ispiritonën 
aꞌpaimacaso shaꞌhuirinsoꞌ

 28 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Ina tahuërisa nahuë rinso 

piquëran,
ispi ri to nëhuë yaipi piya pi në-

huë pita aya coan can ta rahuë.
Inapo to huato, hui na ma pita 

quëma pisa, sanapisa,
yonqui ra huëso sha hui pona.
Masho ya ro santa hua na ta pona.
Hui na pi santa huanarëso pochin 

ano të ra huëso, nisapi.
 29 Piya pi nëma quëma pisa, 

sanapisa, inapi tanta
ispi ri to nëhuë aya coan can ta-

rahuë.
 30 Ca nohuanton panca masha 

inápaquë yanorarin.
Quënan pa china paya napi.
Isoro pa quënta, piya pisa ayon-

quia huaso marë masha 
acoa rahuë:

Huënai, pën, conai tomon të-
rinso, inapita nisapi.

 31 Piinta tashiarin. Yoquinta, 
huënai pochin nisarin.

Cohuara anain ta huaso tahuëri 
nani yá të ra so huë, napoarin.

Ina tahuëri nani hua chin, papi 
huë huë piro nisarin,” tënin.

 32 Sinioro chino to pi so pi taso nipi-
rin huë, chimirin quëran 
chaë sapi.

Sinioro napo rinso chachin 
huayo nin so pi taso, chaë sapi.

Quiro sarin nina noquë 
chaëcaiso yahuëapon 
niton, napoapi.

Nisha nisha nacionoꞌsa 
anaꞌintahuaton, israiroꞌsa 

noya acoantarinsoꞌ

3 
 1 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Ina tahuëri nani hua chin, Cota 

huën tonquë yahuë pi so pita,
Quiro sarin nina noquë yahuë pi-

so pita, inapi taso
yahuë piquë chachin noya noya 

yahuëan ta pona.
 2 Yaipi nacionosa ayon to na-

rahuë.
Ayon to na huato, Cosa huato a 

moto piana itopiquë
tëhuë piso marë notë quën sha-

hui ta rahuë.
Israirosa napo to piso marë 

notë quën sha hui ta rahuë.
Inapi taso piya pi në huë pita nipi-

ri na huë,
yaipi isoro paquë ayan quëpi.
Nopa në nanta, nipa to ma ta tona 

huaa nën të ra piapi.
 3 Piya pi në huë pita, nica na piso 

pochin nica tona, nipa to ma-
topi.

Quëma pia hua rosa, sana pia-
hua rosa, inapi tanta paa na-
piapi.

Ina marë coriqui mapi so pi taso, 
huino paanatona iquipi.

Monshi huantë sana pi sarë 
poca tona, iquipi,” tënin.

 4 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Tiro, Siton, Huiristia, inaquë-

pita yahuë ra maso,
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co carin quëma manta onpo të-
ran quë ma huë.

Napoaton co piya pi në huë pita 
ahuëa maso marë huë ca ca-
maso yahuë rin huë.

Yai huë rë ta to maco napo hua-
tama, tachatoma yahuëco.

Nihui hua chi nara yama pa to piso 
pochin yani to hua ta maco,

co manta quëta ran quë ma huë.
Ina pochin cancan ta toma apipa-

ta maco,
anaroá chin anain ta ran quëma.

 5 Canpi taso, prata nëhuë, 
oronëhuë,

masha paton yahuë të rin co so-
pita, inapita ihua ra maco.

Inapita matatomaco, maman shi-
nëma

mosha ra maso pëiro saquë 
acorama.

 6 Cota huën tonquë yahuë pi so-
pita,

Quiro sa rinquë yahuë pi so pita, 
inapita masa hua toma,

áquë quë pa rama.
Inaquë cricorosa paan të rama.

 7 Inapo to pi ra ma huë,
paanatoma into huaso aparama 

quëran, cari ocoian ta rahuë.
Canpi taso nipi rin huë, anain ta-

tën quëma piya pi në huë pita
apari si të ra maso pocha chin nita-

ran quëma.
 8 Huinamanta 

quëmapiahuarosa, sana-
pia hua rosa,

inapita Cota huënton israirosa 
paan tatë pochin nita rahuë.

Inapo to huato, inahua rinta Sapa 
piya pi rosa paan ta pona.

Inahuaso, inotëro parti yahuëpi.
Ca Sinio roco sha hui ta ran-

quëma,” tënin.

 9 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Nisha nisha nacionquë yahuë-
pi so pita sha hui toco.

Sontarosa huën to nëna sha hui-
toco noyá niacoina.

Piya pi në huë pita ahuë caiso 
marë noyá niacoina.

Chiní quën cancan to pi so pita 
përaina.

Papi ahuëton nipi so pita huëina.
 10 Nanparosa quëran, sahuë ni-

rosa ocoiina.
Yaqui to nanosanta, nansarosa 

ataran china.
Sanpa tënta nipi rin huë: ‘¡Caso 

chiní quënco!’ chin.
 11 Yaipi nacio no san quëma Cota 

huënton yayo ra na ma so pita,
mano ra hua toma ahuë ta maso 

marë huëco.
Sano piya pi rosa quëran huarë 

ahuë tonapi tarain.
 12 Nisha nisha nacionquë yahuë-

ra ma so pita
noyá niaco ra hua toma, Cosa-

huato moto pia naquë 
pamaco.

Inaquë yaipi nacio no san quëma 
niyon tonco.

Napo hua tama, ca Sinio roco 
coisë pochin nicato

masona onpotahuanquëmaso 
notë quën sha hui ta ran-
quëma.

 13 Canpita yonquirapitënquëma 
napoa rahuë: Isopi taso, papi 
co noya huë cancan topi.

Ina marë ca Sinio roco chachin
trico noyá caya hua china yaqui-

rëso pochin nita rahuë.
Opanta caya hua china,
topoi ra hua tona huino nipiso 

pochin nita rahuë.
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Inapo ta huato, yaipi isopita 
ata huan ta rahuë, tosa-
rahuë.

 14 Papi noto huaro piya pisa ina 
moto pia naquë niyon to na-
pona.

Naporo ca Sinio roco masona 
onpo ta caiso sha huipo.

Nani anain ta huaso tahuëri 
nani riarin niton, napoa-
rahuë.

 15 Ina tahuëri nani hua chin, pii 
tashiapon.

Yoqui, tayo rarosa, inapi tanta, 
co huachi api na po na huë.

 16 Quiro sarin quëran ca Sinio roco 
camai tato,

huira tënën të rinso pochin nisa-
rahuë.

Yaipi isoropa nacon nacon-
tapon.

Pii ro tënta nacon nacon tapon.
Israi ro saso nipi rin huë, piya pi-

në huë pita niton,
cari chachin noya papo yapo.

 17 Naporo canpi taso 
israirosanquëma:

‘Tëhuën cha chin Sinio roso, 
Yosë nënpoa,’ tosa rama.

Quiro sa rinso huayo nahuë 
niton, inaquë yahuëapo 
huachi.

Naporo inaquëso, noya sá chin 
nica pona.

Co huachi nisha ro sari minsëa-
pon huë.

 18 Cota huënton inimi co nën pita 
anain të ra huëso piquëran,

papi noto huaro oparorosa 
yahuëapon.

Napoaton huino sacó shin nica-
pona.

Pasto ro santa noya noya tapon 
niton,

ohua ca rosa noto huaro sho-
shoi matapi.

Moto pi rosa, moto pia hua rosa,
inaquë pita isharosa pairin.
Ina pairinso pochin huino, sho-

shoi, inapita yahuëapon.
Isha ro santa Cota huënton 

nopa nënquë yahuë rinso,
panca pancai rosa nica pona.
Chino të ri na coso pëiquë 

chachin, nopa quëran isha 
pipipon.

Inaso pancai ta huaton, Sitin 
moto piana itopiso, patapon.

 19 Iqui pi torosa nopa në naso nipi-
rin huë, tahuan tapon.

Itomorosa nopa në nanta, 
inotëro tara napon.

Inapi taso, Cota huën tonquë 
yahuë pi so pita ahuëpi niton, 
napoapi.

Yahuë piso nopaquë chachin
co manta onpo pi ri na huë, tëpa-

piso marë napoapi.
 20-21 Inapo piso marë, cari ihuë rë ta-

rahuë.
Anapita masha onpo ta tona 

nain pi so pi taso, co nichaë-
po huë.

Quiro sa rinquë, Cota huënton 
nina no ro saquë,

inaquë pi taso nipi rin huë, 
israirosa yahuë rá pona.

Caso Sinio roco, Quiro sarin 
nina noquë yahuëápo,” 
tënin. 
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Onporosona Amosë 
pënëntërinsoꞌ

1 
 1-2 Cota huënton israirosa nopa-
në naquë anara ninano yahuërin. 

Inaso, Ticoa itopi. Inaquë anara 
quëmapi Amosë itopiso yahuërin. 
Inaso, noto huaro ohui ca rosa pëta-
huarin. Naporo Cota huën tonquë, Osiasë 
copirno huaa nën tarin. Israi ro santa, 
Quiro poamo copir nori huaa nën tarin. 
Ina Quiro poa moso, Coasë huinin. 
Inapita copir no rosa huaa nën taso, 
Yosëri yonqui rinso Amosë anito tërin. 
Israirosa masona onpo ta caso yonqui-
rinso, anito tërin. Naporo panca ocohua 
paca caso, cato piipi pahua narin.

Ina sha hui caso marë Amosë 
tapon:

Quiro sarin quëran Sinioro 
nonpa china,

huira tënën të rinso pochin 
nisarin.

Ina nohuanton Carmiro motopi 
hui ni mo tënquë

pasto yahuë rinso, ahui sarin.
Napo ra huaton yaipi Israiro 

nopaquë napoarin.

Yaꞌyorantopisopita nacionoꞌsa 
Siniorori anaꞌintarinsoꞌ

 3 Naporin Sinioro: “Tamasco 
nina noquë yahuë pi so pi tari

Cara taquë yahuë pi so pita papi 
apari si topi.

Hua namia quëran tricho rosa a 
nica tona nino ra to piso 
pochin

tamas co ro sari cara tarosa 
apari si tërin.

Napoaton anain ta huaso 
yahuërin.

 4 Napo piso marë Asairo copirno 
huaa nën të rinso pëi,

pënquë ahui qui ta rahuë.
Pina-tato copirno noya pëinën-

pi tanta, ina pëni chachin 
ahui qui tarin.

 5 Tamasco ninano yacoa na nën-
pi taso, oqui ra huato isoa ta-
rahuë.

Picata-apinquë b huaa nën të rinso 
quëmapi ata huan ta rahuë.

Piti-itinquë c huaa nën të rinso 
quëma pinta, inapo ta rahuë.

Inapo ta huato, siria ro saso
Quiri parti inimi co nën pi tari 

quiquia pona,” tënin.
 6 Ina quëran Sinioro taan tarin:

“Casa nina noquë yahuë pi so-
pi tanta, papi co noya huë 
nipi.

Naa nina no ro saquë yahuë pi so-
pita minsë ra hua tona,

itomorosa yahuë piquë quëpapi.
Inaquë inapi tari asaca ta caiso 

marë paanconpi.
Napoaton Casaquë yahuë-

pi so pita anain ta huaso 
yahuërin.

Amosë pënëntërinsoꞌ
 

 

a
 1.3 Tricho rosa: Masona ina tapon napo rinso nito ta caso marë, Job 41.30 nota acoto piquë 

niquë. b
 1.5 Picata-apinso: Co noya huë nipi so pita moto piana tapon naporin. c

 1.5 
Piti-itinso: Capa cancan to piso pëi, tapon naporin. 
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 7 Casa ninano paira nën pita ahui-
qui ta rahuë.

Noya noya pëiro sa në na pi tanta, 
ina pëni chachin ata huan-
tarin.

 8 Asototo nina noquë quëmapi 
huaa nën të rin sonta, ata-
huan ta rahuë.

Asocaron nina no quënta 
quëmapi huaa nën të rinso, 
inapo ta rahuë.

Yaipi chini rahuë quëran, Icoron 
nina noquë yahuë pi so pita 
ahuëa rahuë.

Co anaya tëranta huiris tino 
quëmapi chaë pon huë,” 
tënin.

 9 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Tiro nina noquë yahuë pi so-

pi tanta, papi co noya huë 
nipi.

Inapi taso, ana nopaquë 
yahuë pi so pi tarë

iina pochin nini ca caiso marë 
nani anoya topi.

Napoa po na rai huë inapita 
chachin masa hua tona,

itomo ro sari asaca ta caiso marë 
paanconpi.

Napoaton Tiroquë yahuë-
pi so pita, anain ta huaso 
yahuërin.

 10 Tiro ninano paira nën pita ahui-
qui ta rahuë.

Noya noya pëiro sa në na pi tanta, 
ina pëni chachin ata huan-
tarin,” tënin.

 11 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Itomo ro santa, papi co noya-

huë nipi.
Israi ro saso, quëmo pi në na-

pita nipo na rai huë, papi 
nohuipi.

Nohuitona tëpa caiso marë

sahuëni sihui ta hua tona ima 
imaran tapi.

Nohuian to piso nichi napon 
chachin,

co amasha tëranta noso ro pi huë.
Napoaton inapi tanta, anain ta-

huaso yahuërin.
 12 Timan, Posora, inapita nina-

no rosa, ahui quitahuaso 
yahuërin.

Noya noya pëiro sa në na pi tanta, 
yano tara na pona,” tënin.

 13 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Amono santa, papi co noya-

huë nipi.
Nopa nëna apan ca na ta caiso 

marë ahuë topi.
Inapoa tona Cara taquë cayo-

ronosa yahuë rinso, yápoipi.
Napoaton inapi tanta, anain ta-

huaso yahuërin.
 14 Napa ninano paira nën pita ahui-

qui ta rahuë.
Noya noya pëiro sa në na pi tanta 

ina pëni chachin ata huan-
tarin.

Ihuai to hua china tënën të rinso 
pochin

niahuëa tona nonca ro piso 
yacanapon.

 15 Copir no në nanta, huaa no sarë 
chachin

ana nopapa inimi co ro sari 
quëpapon,” tënin.

2 
 1 Naquë ran chin Sinioro taan-

tarin:
“Moapo ro santa, papi co noya-

huë nipi.
Anara Itomo copirno papi to-

piso nansë quën mapi.
Inapoa tona yano tara naquë 

huarë ahui qui topi.
Napoaton moaporosa anain ta-

huaso yahuërin.
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 2 Ca nohuanton Moapo parti huí-
qui tapon.

Quirioto nina noquë noya noyá-
pia chin pëirosa yahuë rinso

ina pëni chachin ahui qui tapon.
Tron pi ta rosa pihui soi,
niahuëa tona nonca ro rapi 

quëran moaporosa chimi na-
pona.

 3 Copir no nëna osërë ta rahuë.
Ina nisa huaton huaanosa 

acorin so pi tarë chachin, 
tëpaa rahuë,” tënin.

 4 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Cota huënton israi ro santa, 
papi co noya huë nipi.

Achin të ra huë so pita noca na tona,
pënën të ra huë so pi tanta co natë-

pi huë.
Shima sho nëna mosha piso 

chachin inapi tanta moshaan-
tapi.

Napoaton inapi tanta anain ta-
huaso yahuërin.

 5 Ca nohuanton Cota huënton 
parti huí qui tapon.

Ina pëni chachin Quiro sa rinquë
noya noyá pia chin pëirosa 

yahuë rinso, ahui qui tapon,” 
tënin.

Israiroꞌsanta anaꞌintacaso 
shaꞌhuitërinsoꞌ

 6 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Israi ro santa papi co noya huë 

nipi.
Anaquën co manta tëhuë pi ri-

na huë,
ana pi tari asaca ta caiso marë 

paanpi.
Popri ya ro santa sapatë marëá-

chin nihui to pi ri na huë, 
inapo topi.

Napo piso marë inapi tanta, 
anain ta huaso yahuërin.

 7 Inapi taso, popri yarosa apari si-
ta tona atapanpi.

Sano piya pi ro santa, co notë-
quën cata hua pi huë.

Anaquëonta hui ninë, sanapi 
cato pi topi.

Caso noya sá chin nipi ra huë,
israirosa napo piso marë piya-

pi rosa pino ri naco.
 8 Inapi taso mamanshi marë 

masha tëpa piso capa topi.
Anan piso pahuë rë ta caiso 

nitotai marë
amopiso mapa topi.
Ina huëto hua chi nara, ina aipi 

capa topi.
Topinan quëran apahuë rë ta hua-

tona, coriqui mapa topi.
Ina cori quiquë huino paa na-

tona,
maman shi nëna mosha piso 

pëiro saquë oopi,” tënin.
 9 Ina quëran Sinio roso, piya pi-

nën pita itapon:
“Iráca caso shima sho në ma pita 

isopo rinquë pomo ca huaso 
marë

amoro rosa ata huan të rahuë.
Inapi taso nonara pochin inapa-

to pi ri na huë, ata huan të rahuë
nopri nara pochin chiní quë nosa 

nipi ri na huë, inapo të rahuë.
 10 Canpi taso Iqui pito quëran ocoi-

ra hua tën quëma,
cata pini shonca piipi inotëro 

parti ichii ra të ran quëma.
Ina piquëran, inahua nopa nëna 

huaa nën ta maso marë
quëtë ran quëma.

 11 Ana quë maso, yonqui ra huëso 
sha hui caso marë acoran-
quëma.
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d
 2.12 Nasa rio rosa tapon napo rinso yani to to huatan Jue 13.5 notaquë nontë quë. 

Ana quë manta, ca nohuanton 
nasario yaconama.

Napo të ran quë maso notë quën niton,
‘co napo pi rin huë napoárin,’ co 

taca maso yahuë rin huë.
Ca Sinio roco notë quën sha hui-

ta ran quëma,” itërin.
 12 Ina quëran Sinioro taan tarin:

“Nasa rio rosa d nipi ri na huë, apisá pa-
toma huino oshi të rama.

Pënën tonapirosanta pënëin quë maso 
marë nanan quëto pi ra huë,

nohuitoma acopi të rama.
 13 Napo ra maso marë mini,

toro nanquë naa trico ami të to-
pinan papachina,

nopa nipirinso pochin canpi-
tanta nita ran quëma.

 14 Chiní quën taa pi ra ma huënta, 
co chaë sa ra ma huë.

Chini chiní quën nininso tëranta 
co huachi napoa rin huë.

Chini chiní quën cancan të rinso 
tëranta co chaë sa rin huë.

 15 Pëchi nanquë míso inan to pi rin huë, 
co huachi chinia pon huë.

Chiní quën taa na pinta, co 
chaë sa rin huë.

Cahua rioquë taa rin sonta chimi-
napon.

 16 Ina tahuëri nani hua chin, chiní quën 
ahuë tonapi nica po na huë,

ahuë ta caiso marë ohua ra rin so-
pita tëya ta huaton taapon.

Ca Sinio roco chachin notë quën 
sha hui ta ran quëma,” tënin.

Pënëntonaꞌpi maꞌsona 
nicacaso yaꞌhuërinsoꞌ

3 
 1 Israi ro san quëma. Canpi taso, 
Sinioro Iqui pito quëran ocoi rin-

quëma.

Ina napo rinso natanco sha hui-
chin quëma:

 2 “Isoro paquë nisha nisha 
nacionosa yahuë pi rin huë,

canpi ta sá chin huayo nan quëma.
Inapo to pi ran quë ma huë, co 

noya huë ninama niton,
anain ta huan quë maso yahuërin.

 3 Cato yapi napo pi ná chin yahuë-
hua chi nara,

anoya topi niton, naporin.
 4 Papini masho tananquë përa-

pa china,
nani mapin tërin niton, naporin.
Papini hui na pi shinta yahuë-

rinquë tarë to hua china,
nani mapin taton napoárin.

 5 Inaira nopaquë anoto hua china, 
yaquiri sipirin niton, naporin.

Huënson, ‘huëca,’ topa china 
masha macaton naporin.

 6 Nina noquë pomon irin pa china, 
piya pisa payanpi.

Nina noquë masha onpo hua chi-
nara,

ca camai të rahuë niton, napoarin.
 7 Inapita napo rinso pocha chin 

canta masha yani pa tora,
piya pi në huë pita pënën to na pi-

ro saton anito ta rahuë.
 8 Papini përa rinso natan pa chi-

nara, yaipi piya pisa payanpi.
Inapo cha chin cari masona sha-

hui caso marë
ana piyapi nanan quë to huato, 

¡onpo pionta sha huiarin!” 
tënin.

Samaria ninano ataꞌhuantarinsoꞌ

 9 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Asototo nina noquë noyá pia-

chin pëirosa yahuërin.
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Iqui pi to quënta, noyá pia chin 
pëirosa yahuërin.

Inaquë pita huaanosa yahuë-
rinso sha hui tonco:

‘Samaria ninano pirayan moto-
pi rosa yahuë rinquë paco.

Inaquë mantanta nisa piso, 
niconco.

Itohuara capini masha nion-
po ta tona niapa ri si ta piso, 
niconco.

 10 Inapi taso, noya nica caiso co 
nito to pi huë.

Ahuë ta tona masha mapiso, 
noya pëi në naquë tapapi,’ 
itonco,” tënin.

 11-12 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Sama ria rosa ina pochin 

cancan to piso marë,
inimi co në na pi tari yahuë piso 

nopa tahui ra pi tapi.
Noyá niaco ra pi piso nina no rosa 

ohua ta pona.
Noya pëinë na pi taquë yaco na-

tona, mashanëna mata-
pona.

Papini ohuica capachina, 
apai to na piso pëso të rinso 
manin.

Huë ra tënhuë nipon, pahuë-
quën pi tahuë nipon,

huaanën ano ta caso marë 
manin.

Inapo cha chin Sama riaquë 
yahuë piso israi ro santa,

Tamas coquë, noya huën së na-
nosa paanatona huën së to pi-
ri na huë,

caraí chin chaë tona taa pona,” 
tënin.

 13-14 Sinio roso Yosë. Yaipi nani ta-
paton naporin:

“Cacopo quëran pipi pi so pita 
napo ra huëso sha hui toco.

Yaipi inapi taso osha huanpi 
niton, anain ta huaso 
yonquia rahuë.

Ina tahuëri nani hua chin,
Piti riquë arta rorosa yahuë-

rinso ata huan ta rahuë.
Ina arta rorosa pomo në na pi-

tanta,
inimi co ro sari yáton pa china 

tëya ta pona.
 15 Mahua no saso, onapi pëi 

yahuë topi. Piipi pëinta 
yahuë topi.

Yahuë to pi ri na huë, cari yaipi 
ata huan ta rahuë.

Anaquën pëiro saso, huiri 
pomon quë ran pita tapa pi ta-
rapi.

Anaquëonta panca nisa huaton 
noyá pia chin pëirosa acopi.

Inapo pi ri na huë, yaipi ata huan-
ta rahuë.”

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma.

Samaria sanapiꞌsa 
maꞌhuanpisopitanta pënëninsoꞌ

4 
 1 Sana pi san quë manta Samaria 

nina noquë
yahuë ra ma so pita, natanco sha-

hui chin quëma:
Canpi taso, Pasan parti ohua ca-

rosa amon piso pochin
noya cosha ta toma, amonama.
Popri yarosa nonpin ta toma 

ihua rama.
Pahuan to pi so pi tanta apari si të-

rama.
Soyamanta huino quëshii maso 

camai rama. Napo rama.
 2-3 Sinio roso Yosë niton, sha hui ta-

tën quëma naporin:
“Co hua quiya quëranhuë canpi-

taso,
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arpo no saquë atën tatë pochin 
nita të nën quëma,

inimi co në ma pita quëpa po nën-
quëma.

Hua hua ma pi tanta, yona na ro-
saquë

sami pochin atën ta hua tona, 
quë pa pona.

Ninano pairanën pacoan topi 
quëran

inimi co nëma apan shi na hua-
të nën quëma, ocoia ri nën-
quëma.

Irmon motopi parti inapo 
quëpa ta po nën quëma.

Caso Sinio roco noya sá chin 
nicato

inapo tii në maso, notë quën sha-
hui ta ran quëma,” tënin.

Siniorori israiroꞌsa 
nocanananquë pënëninsoꞌ

 4 Sinio rori israirosa noca na-
nanquë pënë naton itapon:

“Pitiri, Quiri caro, inapita nina-
no ro saquë

mosha ta maso marë acorama. 
Inaquë pita paco.

Co natë to ma co huë, nacon 
nacon osha huanco.

Chino ta to maco tëpa maso 
marënta, tashí ra mia chin 
quëco.

Diesmo ca marë acoa maso 
yahuë rin sonta,

nani cara tahuëri quëran quëco.
 5 ‘Yospa rin quën Sinioro,’ itama-

coso marë
pan co ahuë po ca to pi nanhuë 

ninin sonta, ahui qui toco.
Canpi taora nohuanton masha 

yaquë të ra ma co sonta,
yaipi parti shahui sha huí ran-

taco.

Inapo caso paya të rama niquë-
huarë, inapoco,”

Ca Sinio roco napo ta ran quëma.

Yosëri anaꞌintopirinhuëꞌ, 
israiroꞌsa co nirotëpisohuëꞌ

 6 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Ca nohuanton yaipi yahuë ra-
maquë cosharo pahuanin.

Inapoa po ma ra huë, co tahuë rë-
të ra ma co huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma,” tënin.

 7 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Ca nohuanton onaonta 
pahuan të rin quëma.

Sha të ra maso nani ta caso marë 
cara yoqui pahua na pi rin-
huë,

anaquën nina no në maquë aona-
nahuë.

Ana quëso nipi rin huë, co ona-
nin huë.

Ana imin quëso onanin.
Ana quëso nipi rin huë, onan 

pahuanin quëran nopa 
yanirin.

 8 Naporo isha pahuanin niton,
ana nina noquë ana nina noquë 

isha yoní poma panama.
Paca po ma ra huë, pipisha 

manama niton, co yamoro 
inqui ra ma huë.

Inapoa toma noso ro tá po ma ra-
huë, co tahuë rë të ra ma co huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma,” tënin.

 9 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Ca nohuanton ihuaonta huëya 

pihui rin quëma.
Napoaton sha të ra ma so pi tanta 

ahuiá na huanin.
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Sëquë rënta apa të ran quëma 
niton, oparo nëma pëyarin.

Iqui rarosa, oripo rosa, inapi-
tanta pëyarin.

Nisha nisha cosharo sha na ma-
so pi tanta ahuirin.

Inapoa toma pari si tá po ma ra huë, 
co tahuë rë të ra ma co huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma,” tënin.

 10 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin.

“Iráca iqui pi torosa nisha nisha 
quëran apari si të rahuë.

Inapita apari si të ra huëso pocha-
chin canpi tanta apari si të ran-
quëma.

Hui na pi në ma pita ahuë to pi quë-
ran chin chiminpi.

Cahua rio në ma pi tanta, inimi-
co në ma pi tari matë ri nën-
quëma.

Chino të ra maso nëmëtë pëiro-
saquë

chimin pi so pita anarinso, aimë-
të ran quëma. Inapo të ran-
quëma.

Inapo tá pi ran quë ma huë, co 
tahuë rë të ra ma co huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma,” tënin.

 11 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Sotoma, Comora, inapita nina-
no rosa,

huë huë piro nitato iráca ata-
huan të rahuë.

Inapo cha chin canpi tanta, naa-
quëma atahuantëranquëma.

Ina quëran chaë ra ma so pi taso,
pënaya pën quëran ocoi piso 

pochin ninama.
Inapoá po ma ra huë, co tahuë rë-

të ra ma co huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma,” tënin.

 12 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Yaipi inapita nina maso marë 
anain ta huan quë maso 
yahuërin.

Inapo ta ran quëma niton, nito-
në huëquë yano ca maso 
marë

noya niacoa toma ninaco,” tënin.
 13 Sinioro napo ta rin quë maso 

natanco. Inari moto pi rosa 
acorin.

Inari chachin ihuaonta, acorin.
Ina chachin masona yani nin so-

pita anito të rin poa.
Ina nohuanton tahuë rinta ihua-

hua china, tashirin.
Ina inápa moto pi rosa quëran 

huarë inariso patërin.
Inaso Sinioro, Yosë yaipi nani-

ta pa rinso.
Inapo chin nohui ta hua, tënahuë.

Yosë chachin tahuërëtaantacaiso 
marëꞌ pënëninsoꞌ

5 
 1 Israi ro san quëma. Ipora sha-

hui taan ta ran quë maso, 
noya natanco:

Canpita yonquia tën quëma,
nichi mian to hua tëra sëtatë osha-

rëso pochin nisa rahuë.
 2 Canpi taso israirosanquëma 

ponama:
Nanon co soya yá të ra po na-

huë ananaya yahuë rinquë 
chimi naton,

co macari anan pi taan ta rin sohuë 
pochin nico nama.

 3-4 Sinio roso Yosë niton, napo ta-
rin quëma:

“Ana Israiro ninano quëran 
ahuë ta caiso marë
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huaranca sontarosa apa hua ta-
mara, pasaí chin huënan ta-
pona.

Ana ninano quëranso pasa 
apa hua tama,

shon caí chin huënan ta pona.
Napoa po na huë, noya nanpi rá-

pa maso nohuan to hua tama,
ca chino toco cata huain quëma,” 

tënin Sinioro.
 5 Naquë ran chin Sinioro taan-

tarin:
“Ama Piti riquë mosha ta maso 

marë paco so huë.
Ina nina noso, ata huan ta pona.
Co Quiri ca roquë tëranta mosha-

ta maso marë paca maso 
yahuë rin huë.

Inaquë yahuë pi so pi taso, onpo-
pionta

inimi co ro sari ana nopapa 
quë pa pona.

Co Piir sipa nina noquë tëranta 
mosha ta maso marë

paaca maso yahuë rin huë,” tënin.
 6 Noya nanpi rá pa maso nohuan-

to hua tama,
Sinioro chino toco cata huain-

quëma.
Coso ina chino to hua ta ma huë,
inimi co në ma pita apa tia rin-

quëma.
Yahuë ra maso nopa, ahui qui-

tapi.
Co inso tëranta Piti riquë 

yahuë rinso, ina pën atáco-
pi ta rin huë.

 7 Anaquën noya nisa pi ri na huë,
co noya huë nisa piso pochin 

masha onpo të rama.
Inapoa toma noya nica caso, 

noca natë pochin nitë rama.
Ina marë canpi taso, ¡mahuan-

tacha nisa rama paya!

 8 Inápaquë tayora huën tonosa 
chitoro pochin yano piso 
yahuërin.

Anaso, Priya tisë itopi. Ananta, 
Orion itopi.

Yaipi inapita Sinio rori acorin.
Ina nohuanton tashinta tahuë-

ririn.
Tahuë rinta, ina nohuanton 

tashirin.
Ina nohuanton marë tomon tërin.
Ina quëran nopaquë onanin.
Inaso, Sinioro. Ina pochin 

nohui toco.
 9 Chiní quën nanan to pi so pita, 

chiní quë nosa,
inapita inari ata huan tarin.
Noyá niaco ra pi piso nina nonta, 

inari chachin ata huan tarin.
 10 Anaquën coisërosa notë quën 

sha huipi.
Canpi ta riso napoa po na huë, co 

quëya ra ma huë.
Quëna ninso notë quën sha hui-

na pi ro santa, co quëya ra-
ma huë.

Ina marë canpi taso, ¡mahuan-
tacha nisa rama paya!

 11 Popri yarosa ihua toma, nacon 
nacon trico maparama.

Napo ra maso marë papi noya 
pëirosa yahuë ta po ma ra huë,

co inaquë yahuëa po ma huë.
Noyá pia chin oparorosa yahuë-

ta po ma ra huë,
co inaquëran huino nica toma 

oopo ma huë.
 12 Papi co noya huë nina ma so pita 

caso nito të rahuë.
Osha hua na ma sonta, co pichi-

na huan huë niconin.
Noya nipi so pita ihua rama.
Mahua nosa pahuë rë hua chin-

quë mara,
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co huachi notë quën anain të ra-
ma huë.

Coisë ro santa mahua nosa cata-
huapi niton,

popri ya ro sara anain topi.
 13 Ipora yahuë pi so pita, papi co 

noya huë nipi.
Napoaton yonqui na hua no saso, 

co manta topi huë.
 14 Canpi taso nonpa ta mara:

“Sinioro canpoaso cata hua ra-
rinpoa,” tënama.

Co noya huë nina ma so pita apo-
ra hua toma,

nanpi ca maso marë noya nica-
ca maso cancan toco.

Napo hua tama tëhuën chinso, 
napo ra maso notë quën 
nisarin.

 15 Co noya huë nina ma so pita 
nohuico.

Noya nica ca ma soso nipi rin huë, 
payatoco.

Nanan anoya ta hua tama, notë-
quë ná chin sha hui ca maso 
cancan toco.

Tapona napo ra maso marë cara-
yan quëma chaë ra maso,

Yosë noso roá pi rin quë ma huë.
Inaso Sinioro. Yaipi nani ta-

parin.
 16-17 Isonta Sinioro sha hui taan ta rin-

quëma:
“Ca nohuanton nani prasaquë 

nanëpoma.
Nani cachiquë co napion ancan-

ta toma, nonca ro poma.
Noto huaro chimi pi rosa 

yahuëapon niton,
cana caiso marë nanërosa nipi-

so pita,
imin cama yo rosa, inapita 

nanëcaiso marë amata-
poma.

Yaipi oparo ro saquë 
nanëpoma.

Anain ta huan quë maso marë 
oma huato, napoa rama.

Ca Sinio roco napo ta ran quëma.
Caso Yosëco yaipi nani ta pa-

rahuë, tënahuë,” tënin.
 18 Ina quëran Sinioro taan tarin:

“Ana quëma anain ta huaso 
tahuëri nani caso, nacon 
nohuan të rama.

Napo ra ma so pi taso, ¡mahuan-
tacha nisa rama paya!

Ina tahuëri masona onpo ca-
maso ¡co canpita nito të ra-
ma huë!

Ina tahuëri nani hua chin papi 
tashi nan tápon.

 19 Papini taa nan pia po ma ra huë,
tocani yahuërë naca pian ta-

rinso pochin cancan ta poma.
Anaquëonta pëinënquë yaco-

na huaton, pairaquë pisa naso 
chachin

yahuana rinso pochin cancan ta-
poma.

 20 Tëhuën cha chin anain ta huaso 
tahuëri nani hua chin, tashi-
nan tápon.

Papi tashi nan tápon niton, co 
manta yanoa rin huë,” tënin.

 21 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Chino ta ma coso marë pita 
nina ma so pita, co quë ya ra-
huë.

Niyon ton pa ta mara payá piro 
nipi ra ma huë, co costa rin co-
huë.

 22 Noya nica to maco masha tëpa-
toma yaipi ahui qui to pi ra-
ma huë,

cariso co nica huaso tëranta, 
nohuan të ra huë.
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Trico, sipata, inapi tanta quëshi-
hua ta ma cora co nohuan të-
ra huë.

Toroa hua rosa amoshin nipi so-
pita

nanan anoya të rë huaso marë 
tëpa ra ma sonta, co nohuan-
ta ra huë.

 23 Chino ta to maco canta hua ta-
mara, nonca nonca to co-
nama.

Napo ra maso amirahuë niton, 
¡tatoco huachi!

Chino ta to maco arpa ro santa 
pini ra maso, ¡co huachi 
yana ta na huë!

 24 Pancai pairinso pochin noya 
nini ca toma,

notë quë ná chin niyon qui ra pico 
tëhuën chinso.

Huinan co yani rin sohuë pochin 
noya piyapi nico,” tënin.

 25 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Israi ro san quëma canpi taso, 

iráca cata pini shonca piipi
inotëro parti panama.
Inaë chin paca sëma,
co onpo ronta masha chino ta-

ma coso marë tëpa ra ma huë.
Napo ra huaton co masha 

tëranta quëshi ra ma co huë.
 26 Sicoto itopiso mamanshi,

copir no nëma pochin nica toma 
quë pa rama.

Tayora nona na maso Quiono 
itopi sonta, quë pa rama.

Inapi ta maman shi rosaso, 
canpi taora chachin ninama.

‘Yosë rosa nonan hua,’ tatoma 
napo rama.

 27 Napo ra maso marë ana parti 
quëpa po nën quëma.

Tamasco ninano aquë tëran 
tëya ta po nën quëma.

Ca Sinio roco napo ta ran quëma.
Caso Yosëco yaipi nani ta pa-

rahuë.
Ina pochin nohui ta ma coso 

yahuërin,” tënin.

Israiroꞌsa anaꞌintacaso 
yaꞌhuërinsoꞌ

6 
 1 Quiro sa rinquë yashi yashin 

yahuë pi so pita,
¡mahuan tacha nisapi paya!
Sama ria quënta: “Noya yahuëa-

ri hua. Co manta onpoa ri-
hua huë,”

topi so pita, ¡mahuan tacha 
nisapi paya!

“Quiro sarin, Samaria, inapita 
nina no ro saso,

chini chiní quën nanan topi,” 
topi huaa nën pita.

Napoaton anapita israi ro saso,
inapi tari cata hua caiso marë 

paapapi.
 2 Paapa hua chi nara, huaa no sari:

“Carini nina noquë pasa hua-
toma,

onpo pin sona yahuë hua nosa 
yahuë piso, niconco.

Ina quëran Amato nina noquë 
paan taco. Inaso, panca 
ninano.

Amato quëran Cato nina noquë 
paman taco.

Inaso, huiris tinosa nina no-
nëna.

Inaquë pita pasa hua toma, 
onpo pin sona yahuë piso, 
niconco.

¡Inapita nina no ro saso, co 
Israiro nopaquë pochin 
yahuë pi huë!

¡Apina pi chin nopaquë 
yahuëpi!” itopi.

 3-4 Inapoa toma canpi taso,
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Yosë ata huan tiin quë maso 
tahuëri, co yayon qui ra ma-
huë.

Nipi rin huë, co noya huë nisá-
pa toma ina tahuëri amano-
ta rama.

Noyá pia chin pësa ra rosa
Huiri pomon quëran nipinan 

yahuë të rin quëma.
Pita rosa tahuëri nipa china, 

inaquë noyá nió të nama.
Toroa hua rosa amoshin 

yahuë të rin quë maso, 
carniroahuarosa,

inapita tëpa ra hua toma noya 
cosha tá rama.

 5 Pirinan pihui poma pochin 
manta tëranta canta rama.

Tapi copirno pochin
co nichin pi so huë pini caiso, 

pihui caiso, inapita ocoi pi të-
ra rama.

 6 Huino ootoma nopi rá rama.
Noya noya huasai pashi rama.
Canpi taso tahuan to chi ná chin 

nisa pi ra ma huë:
“Mata pini,” toco nama.

 7 Napo nama niton,
canpitaton Sinioro ana 

nopapa tëya ta rin quëma.
Pita nica toma nonca ro yan të ra-

maso, copi tapon huachi.
 8 Ina quëran Yosëso taan tapon:

“Caso Yosëco yaipi nani ta pa rahuë.
Caso Sinio roco nito, notë quën 

sha hui ta ran quëma:
‘Israi ro saso, yano can topi. 

Inapo piso co quë ya ra huë.
Noya pëirosa yahuë topi niton,
“co manta onpoa rai huë” topi-

sonta, co quë ya ra huë.
Ca nohuanton inimi co nëna pi tari
Sama riaquë yahuë pi so pita 

minsëa pona.

Inapo ta tona, yaipi masha në-
na pita mata pona,’ tënahuë,” 
tënin.

 9 Naporo ana pëiquë shonca 
yapi quëpa ri to hua china,

shonca chachin chimi na pona.
 10 Naporo tahuërisa nanpi pi so pi-

taso, papi tëhua pona.
Anaso, ana pëiquë yaco na-

huaton,
quë mo pi nën chimi ninso, 

apëcaso marë yoni sarin.
Patoa na ro saquë yoniso, anara 

quëna na huaton:
“¿Yahuëarin aquëtë huarë 

piyapi acoana?” itapon.
“Capa, co yahuë rin huë,” itarin 

ina rinta.
Napo ta huaton, tëhua nënquë 

napo pi ta rapon:
“¡Tatë quë! niquëna aquëtë huarë 

nonaton, Sinioro chino totan.
Napo huatan, inaso nata na tën-

quën canponta tëpa hua-
chinpo,” itapon.

 11 Sinioro chachin panca pëirosa 
yahuë rin so pita,

ata huan ta caiso camai tapon 
niton, inapoa pona.

Huahuishin pëiro santa, inapo-
ta caiso camai tapon.

Napo hua china, yaipi pëirosa 
tahuan tapon.

 12 ¡Cahua rio ro saso, co nani to pi huë 
natë të rosa paton ta caiso!

¡Nopa ohuë rë piquë ohua ca ro-
saso, co marë ohuë rëa po na-
huë!

“Coisërosa cata huai nacoi,” 
tatona ana quënso huë ca pai-
pi ri nën quë ma huë,

canpi ta riso noniatë pochin 
nita toma, tëpatë pochin 
nitë rama.
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e
 7.9 Isaco quëran pipi pi so pita: Inapi taso israirosa chachin tapon naporin. 

Inapoa toma, co inapo ca so huë 
nininso ninama.

Cata hua maso marë nina ri në ma-
so pita co cata hua to ma huë,

nacon nacon ano hui të rama.
 13 Noti paro nina noso, ana pi tari 

huaa nën ta pi rin huë,
inapita cana ra hua toma mataan-

ta rama.
Ina marë canpi taso: “Ma noyacha 

ahuë tërai paya,” toco nama.
“Quiyaora chiniatoi, Carnain 

nina nonta, minsërai,”
toman ta toma topinan quëran 

capa cancan të rama.
 14 Napo ra maso marë noya 

natanco israirosanquëma.
Sinioro chachin sha hui ta rin-

quëma. Inaso Yosë niton, 
yaipi nani ta parin:

“Napo ra maso marë ana nacion 
sontarosa

ahuëi nën quë maso marë apa ta-
ran quëma.

Inapi taso huëpachina, pëtëtë parti 
Amato pën toinan itopi quëran,

pënatë partinta Arapa isha 
itopiquë huarë apa ri si ta ri-
nën quëma,” tënin Sinioro.

Sëquërë quëran 
anaꞌintacaso quënaninsoꞌ

7 
 1 Ana tahuëri Sinioro huanarëso 
pochin anotë rinco. Inaso, papi 

noto huaro sëquërë acorarin ninahuë. 
Napo roso copirno marë sha to piso, 
nani yaquia tona mapi. Yaqui pi sonta, 
nani papoan ta rarin. 2 Ina quëran sëquë-
ro ro saso, sharosa, paca toro, inapita 
pëya ran ta rarin. Napo ra hua chi nara:

—Sinioro, tëhuën cha chin osha-
huan pi rai huë, osha në huëi inqui tocoi. 

Israirosa inapo taton anain to huatan, 
co chinia pi huë. Hua hua rosa pochin 
nisapi nichi napon chachin tahuan ta-
pona, itërahuë ina nontato. 3 Napo to hua-
tora, Sinio roso israirosa anain ta caso 
yonquia po na huë, tanan pi tërin.

—Co inapo ta po huë, tënin.

Pën quëran anaꞌintacaso 
quënaninsoꞌ

4 Ina piquëran Sinio roso, pën quëran 
yahuërë anain tiin poaso yonqui rinso, 
ano taan ta rinco. Papi huëya pën mashori 
panca marë anpo të rinso, ayani mia tërin. 
Iminosa, pasto rosa, inapi tanta huëya-
ran ta rarin. 5 Napo ra hua china:

—Sinioro, ama ina pochin anain to-
coi so huë. Israirosa inapo taton anain-
to huatan, co chinia pi huë. Hua hua rosa 
pochin nisapi nichi napon chachin 
tahuan ta pona, itaan ta rahuë.

6 Napo to hua tora, Sinio roso israirosa 
anain ta caso yonquia po na huë, tanan-
pi taan tarin.

—Co inapo ta po huë, tënin.

Paira tantiatinan quënaninsoꞌ
7 Ina piquëran Sinio roso, ana yahuërë 

huanarëso pochin ano taan ta rinco. Sinioro 
chachin ana paira pirayan huaniárin 
ninahuë. Imirinquë anara paira tantia-
tiinan sëquëarin. 8 Ina quëran nata ninco:

—¿Mata Amosë ninan? itërinco.
—Anara pëi tantia tiinan ninahuë, 

itërahuë.
—Ina mini. Pëina piso, isanpi quëran 

paira notë quën panta rinso tantiarin. 
Inapo cha chin canta, piya pi në huë pita 
noya sá chin nisa piso, tantia rahuë. Naaro 
nichaë pi ra huë, co noya huë nipa chi nara, 
anain ta rahuë huachi. 9 Isaco quëran pipi-
pi so pita e mamanshi mosha caiso marë 
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inahuara nohuanton arta rorosa acopi. 
Inapi taso, yaipi tahuan ta pona. Israirosa 
mamanshi mosha caiso marë pëi pi so pi-
tanta, tapia rahuë. Quiro poamo copirno 
quëmo pi nën pi tanta, co huachi israirosa 
huaa nën ta po na huë, tënin.

Amasiasëri Amosë noꞌhuirinsoꞌ
10-11 Piti riquë anara corto huaan 

yahuërin. Inaso, Amasiasë itopi. 
Pënën të ra huëso nata na huaton, Quiro-
poamo copirno anito ta caso marë nanan 
apa tërin: “Amosë yaocoia tën quën 
pino sá rin quën. Napo rinso, yaipi israi-
ro sacoi co noya huë natanai. Naporin 
pënën tapon: ‘Inimi co ro sari israirosa 
ahuë hua china, Quiro poa moso ahuë-
tá paton, chimi napon. Inapoa tona 
inimi co ro saso, ana nopapa quiquia-
po nënpoa,’ tënin,” itopi. 12 Ina quëran 
Amasia sëso, itaponco:

—Pënën taton yaca na hua tanso, 
yahuë ranquë paan taton inaquë 
pënën të quë. 13 Ama huachi isëquëso 
pënën të quë so huë. Isëquë copir nonta 
mosha tërin. Napo ra huaton yaipi Israiro 
nopaquë yahuë rin so pita quëran, noya 
noya moshato pëi isëquëso yahuërin, 
itërinco.

14 Napo to hua chin cora:
—Co caso pënë to na pi co huë. Napo-

ra huaton co canahuaso marë pënën-
të ra huë. Caso ohui ca rosa apaiato 
saca të rahuë. Napo ra huato iquira nara 
nitë rinso, yonto nato paa nahuë. 15 Ohui-
ca rosa apai rá pi ra huë: “Carin quën 
nanan quëta ran quën niton, piya pi-
në huë pita pënë na caso marë paquë,” 
itërinco Sinioro.

16 Napoaton quëmanta, Sinioro 
napo të rin quënso natan quë: Quëmaso 
pënë na tonco: “Quiyaso, Isaco quëran 
pipi rai so pita israi ro sacoi. Inacoi nitoi, 
Yosë masha onpo tiin coiso yonqui rinso 

yasha hui to pi ran coi huë, ama ina sha-
hui to coi so huë,” itëranco. 17 Napo to pi-
ran co huë, quëmanta Sinioro masha 
yaon po të rin quënso sha hui chin quën: 
“Ana tahuëri quëmaso saan, iso 
nina noquë chachin pota yaconapon. 
Hui nan pi taso, sahuëni quëran chimi-
na pona. Nopa nënta, nica na tona 
mapona. Quëmaso nipi rin huë, co 
Yosë imapi quë huë quëpa hua chi nën, 
inaquë chimi napon. Israi ro santa, áquë 
nopapa inimi co ro sari quë pa pona, 
tënin Sinioro,” itërahuë.

Huayo noyá cayatërinso 
pochin nininsoꞌ

8 
 1 Ana tahuëri Sinioro huanarëso 
pochin ano taan ta rinco. Ana 

imëquë huayo noyá caya tërin ninahuë. 
2 Ina quëran Sinioro nata ninco:

—¿Mata Amosë ninan? itërinco.
—Ana imëquë huayo noyá caya tërin 

ninahuë, itërahuë.
Naporo Sinioro taan tarin:
—Tëhuën cha chin mini. Israi ro santa, 

nani huachi noyá caya piso pochin 
nipi. Napoaton co huachi aquëtë 
nichaë sa ra huë. 3 Ina tahuëri nani hua-
chin, copirno noyá pia chin pëinënquë 
canta yan to piso, copi tapon. Nanërosa 
yahuërë, oshaa tona nonca ro ran ta pona. 
Noto huaro piyapi naporo chimi napon 
niton, co huachi papi ta po na huë. 
Onpo pinquë tëranta topinan tëya-
ta pona. Co manta tëca po na rai huë, 
tëya ta pona. Ca Sinio roco notë quën 
sha hui ta ran quëma, tënin.

Israiroꞌsa anaꞌintacaso 
yaꞌcaritërinsoꞌ

4 Anaquë maso co pano ro huan huë 
nica toma, sano piya pi rosa ihua rama. 
Popri ya to pi so pi tanta, nacon nacon 
apari si të rama. 5-6 Canpi taso masha 
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ë
 8.14 Tano maman shianta: Tano israirosa huënton mamanshi mosha piso, tapon naporin. 

paa na pin quëma niton: “¡Trico paan ta-
caso marë yoquia huarai pita, manóton 
nahuëin! Ihuatë pëtë nanquë pëtë na-
tëhua, nacon nacon cana caso marë 
¡Sahua tonta, anaroá chin nahuëin! 
Popri yarosa aquëtë apopri ya tahua. 
Inahuara chachionta, nihui rin poaso 
marë paan hua. Sapatë marëya tëranta 
nihui hua chin poa, inapo ta hua. Trico 
nita pi hua china tëya to pi rë hua huë, 
ina tëranta paan ta caso yahuërin,” 
tënama.

7 Inapo ra maso marë Sinioro tapon:
“Caso Sinio roco nito, israirosanquëma 

chino to pi ra ma co huë, co onpo ronta 
napo ra maso nanian ta ra huë.
 8 ¡Anain to hua tën quëma, yaipi 

ropa nacon tapon!
¡Yaipi piya pi ro santa, nanë-

caiso yahuëapon!
Isoropa chachionta, Niroi 

pama të rinso pochin nisarin.
Pama tërin quëran huin quin të-

rinso pochin, nisarin anta,” 
tënin.

 9 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Isonta, ca Sinio roco notë quën 

sha hui ta ran quëma:
Ina tahuëri nani hua chin, camo-

të chin nipi rin huë, pii taco-
piapon.

Yono pii nipi rin huë, tashiapon.
 10 Pita tahuërisa nahuë yan të ra-

maso, acopi ta rahuë.
Pita yahuë rë na mën, chimin-

pi so pita marë nanë toma 
oshaa rá poma.

Sëto hua chi nara amo piso, 
canpi tanta amosa rama.

Co napion anca to hua chi nara 
noyá niyai to piso pochin 
niyai ta rama.

Anaí chin huinin yahuë to pi rin-
huë,

chimin pa china nanë piso 
pochin nisa rama.

 11 Co hua quiya quë ran huë, tana-
caiso isoro paquë apara-
rahuë.

Napoa po na huë, co cosharo 
quëran tana po na huë.

Co ooi quëran yamo roa po na-
huë.

Ca nana mëhuë nata na caiso 
marë tana rëso pochin 
nisapi.

 12 Napoa tona piya pisa patë 
patëŕantapona.

Ca Sinio roco nona huëso, yoni-
tona napoa pona.

Ana marë quëran ana marëpa,
norti parti quëran pii pipi rinso 

parti papona.
Napo pi ri na huë, co nana mëhuë 

nata na pi huë.
 13 Nanosa noyá pi ro yan chin nipi ri-

na huë,
hui na pi santa chiní quën 

cancan to pi ri na huë,
yamo ro tona, tapi nan pi të ra pona.

 14 Sama riaquë maman shi rosa 
chino ta tona:

‘Notë quën nonta ran quën. 
Tano maman shianta ë,’ topi 
anaquën.

Piir si pa quënta maman shi rosa 
yahuë rinso chino ta tona:

‘Notë quën nonta ran quën. Piir-
sipa maman shianta,’ topi 
ana quëonta.

Napo pi so pi taso, ca nohuanton 
anotë rëso pochin nipa china,

co huachi huën sëa po na huë,” 
tënin Sinioro.
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Artaro pirayan huanirin 
quëran shaꞌhuitërinsoꞌ

9 
 1 Naquë ran chin huanarëso pochin 

Sinioro quënaan ta rahuë.
Inaso, artaro pirayan huaniton 

sha hui të rinco:
“Chino të ri na coso pëi onë nën-

pita aipi motën pochin 
acoto piso, ahuë quë.

Inapo to huatan, chino të ri na coso 
pëi nacon tapon. Paira nën pita,

pëi acan piso, inapita nacon ta-
tona piya pisa aipi anochina.

Nopoato nopoa to ta tona, piya-
pisa nipiin.

Ina quëran chaë pi so pi taso, ca 
nohuanton sahuëni quëran 
tëpa pona.

Yataa pi ri na huë, co anaya 
tëranta chaë pon huë.

 2 Acopo roquë napi pi ri na huë, 
inaquëran cari ocoia rahuë.

Pii rotë aquëtë panta hua chi-
nanta, cari anohua raan tapo.

 3-4 Carmiro motopi hui ni mo tënpa 
napi hua china,

inaquënta pasahuato macon ta-
rahuë.

Marë acopoi napi to hua chi na conta,
inaquë panca yahuan acora-

huëso apato huato,
inari oqui oqui tapon.
Inimi co në na pi tari ana nopapa 

quëpa hua chi nara,
ca nohuanton inaquë sahuëni 

quëran chimi na pona.
Co huachi cata hua po huë.
Nani ata huan ta huaso yonqui-

rahuë,” itërinco.

Amosë Sinioro chinotërinsoꞌ

 5 Sinio roso, Yosë. Inaso, yaipi 
nani ta parin.

Isoropa cariatë pochin nipa-
china,

pëni panan apoi rinso pochin 
nitërin.

Napo hua china, piya pisa nanë-
ran ta pona.

Niroi pama to hua china huin-
quin të rinso pochin

isoro panta nisarin.
 6 Sinio roso, inápaquë yahuërin.

Isoropa aipi pii rotë acorin.
Ina nohuanton marë quëran 

chitoro pipi hua china,
isoro paquë onanin. Inaso 

Sinioro.
Ina pochin nohui të rë hua.

Trico taparapiso pochin 
israiroꞌsa nitarinsoꞌ

 7 Naquë ran chin Sinioro pënën-
taan tarin:

“Isonta, ca Sinio roco notë quën 
sha hui ta ran quëma:

‘Israi ro san quëma. Canpi taso, 
itio pia rosa pochin ninan-
quëma.

Canpita Iqui pito quëran ocoi ra-
hua tën quëma

isëquë quënan quë maso pocha-
chin,

Crita soton quëran huiris ti no-
santa quënahuë.

Siria ro santa, Quiri parti 
quëran quënahuë.

 8 Israi ro san quëma, canpi taso 
nacon osha hua nama nicato,

anain ta tën quëma ata huan ta-
ran quëma.

Napoa po na huë, co noyá ata-
huan ta pon quë ma huë.

Ca Sinio roco notë quën sha hui-
ta ran quëma.

 9 Trico tono ra hua chi nara 
pintiapi.

Amós 9

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



648

Canpi tanta israirosanquëma,
inapo tatë pochin nitii në maso 

camai ta rahuë.
Inapo to hua chi nën quëma,
napoo na ma so pi taso co chinia-

ra ma huë.
 10 Canpi taso nonpa ta mara: “Co 

onporo napoa ri hua huë.
Noya yahuëá pa ri hua,” toco-

nama.
Piya pi në huë pi tan quëma mini 

nipo ma ra huë,
osha hua na ca so rá chin cancan të-

rama.
Napo rama niton, ca nohuanton 

sahuëni quëran chimi na-
poma,’ tënahuë,” tënin.

Aꞌna tahuëri israiroꞌsa noya 
acoantacasoꞌ shaꞌhuirinsoꞌ

11 Naquë ran chin Sinioro taan tarin: 
“Co hua quiya quë ran huë israirosa 
noya acoan ta rahuë. Iráca Tapi 
copir nori huaa nën tapon napo rinso 
pocha chin acoan ta rahuë. 12 Naporo 
israirosanquëmaso, itomorosa 

minsë ra hua toma, nopa nëna huaa-
nën ta poma. Anapita nacio no santa 
inapo ta poma. Ca Sinio roco notë quën 
sha hui ta ran quëma,” tënin.

13 Naquë ran chin Sinioro taan tarin: 
“Co hua quiya quë ran huë Israiro 
nopaquë sharosa noya noya tapon. 
Trico nanqui caiso pahua na pi rin huë, 
nopa tapa roan ta caso tahuërisa 
nanian tarin. Opanta caya rinso co yaipi 
topoiyátërasoihuë, trico yahuërë 
shaan ta caso nanian tarin. Moto pi rosa, 
moto pia hua rosa, inaquë pita huino isha 
pochin pacapon. 14 Naporo israirosa 
nisha nisha parti quë pa piso, isëquë 
chachin quëan ta rahuë. Nina no rosa 
ata huan to pi so pita anoya taan ta pona. 
Inapo ta hua tona inaquë yahuëa pona. 
Oparo ta hua tona, huino oopona. Nisha 
nisha cosharo shaca tona capona. 
15 Inahuara nopa në naquë chachin 
yahuëan ta pona. Ina piquë ranso, co 
huachi onporo tëranta nopa quë të-
rahuë quëran ocoia po na huë. Caso 
Sinio roco, Yosë në maco niton, notë quën 
sha hui ta ran quëma,” tënin. 
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Yosëri Conasë Ninihui 
ninanoquë aꞌparinsoꞌ

1 
 1 Israiro nopaquë anara pënën to-
napi yahuërin, Conasë itopiso. 

Papinso, Amitai itopi. Ana tahuëri 
Cona sëso, Sinio rori camairin: 2 “Nini-
huiso, panca ninano. Napoa po nahuë 
inaquë yahuë pi so pi taso, co imato na-
cohuë papi co noya huë nipi. Napoaton 
inaquë paquë. Pasa huaton ata huan-
ta huaso yonqui ra huëso, sha hui con-
quë,” itërin.

3 Napo to pi rin huë, Cona sëso co inaquë 
paca ton huë, niquë panin. Sinioro 
yataanan piton, Copë ninano nonshi-
nanquë pamarin. Inaquë nipa china, 
anara panca nancha Tarsis nina noquë a 
yapa sa rinso, quënan conin. Inanta 
pahuë rë ta huaton, Sinioro taa nan pi-
caso marë imatërin.

4 Marë huan coanai pasa pi ri na-
huë, Sinioro nohuanton panca ihuai 
panin. Napo hua china, panca cosa cai-
tërin. Napoaton: “Ipora tëhuën chinso 
nancha yaquiapon,” topi yonquia tona. 
5 Cohuara inapo yá të ra so huë, Cona sëso 
pëpëto quë pa piquë yaco ma ra huaton 
huëësárin. Nancha quëpa na pi ro-
santa, papi payanpi. Napoa tona, 
maman shi në na pi tari nichaë caiso 
marë nontopi. Nonto pi ri na huë, co 
yasa noi rin huë. Napo hua china, nancha 
niotëin ta caso marë pëpëto quëpa ra-
piso, tëyaitopi. 6 Nancha huaanënso, 
pëpëto quë pa piquë yaco ma ra huaton 

nipi rin huë, Conasë huëësárin quë na-
marin. Quëna ma ra huaton:

—¡Capa ya tëquë huëëitë! ¡Papi 
huë huë piro nisa rëhua! Huën sëaton 
Yosë parin nontë quë. Tapona ina yani-
chaë sá pi rin poa huë, itërin.

7 Huaani napo to hua china, Cona sënta 
pipiin tarin. Nancha quëpa na pi ro saso:

—Inso sona nainin quëran posa rë-
huaso nito ta caso marë, nica na rë huaso 
pochin nica tëhua nito tahua, niitopi. 
Inapo hua chi nara, Conasë naininso, 
nito topi. 8 Napoa tona:

—Sha hui tocoi: ¿Maquëta tëhuëran 
niton, posa rë hua? ¿Maquëta saca-
tëran? ¿Into hua ranta huë saran? ¿Ma 
nopaquëta yahuëran? ¿Ma piya pin-
quënta ninan? inapita shahuitocoi 
nitochi, itopi.

9 —Caso iprio piya pico nito, Sinioro 
chino të rahuë. Inaso Yosë, inápaquë 
huaa nën tërin. Inari chachin isoropa, 
marë, inapita acorin. 10 Sinioro camai-
rin coso co natë to huë, taa nan pia rahuë, 
itërin Cona sëri. Inapi ta riso paya na tona:

—¡Mahuan tacha quëmaso ninan 
paya! ¡Co napoi ton huë pora! itopi.

11 Aquë aquëtë marë cosa cai ta rinso 
nica tona, nacon nacon payanpi. 
Napoa tona, Conasë nataan tapi:

—¿Mata onpo to hua tëin quën marë 
cosa cai të rinso copi tapon? itopi.

12 —Tëhuën cha chin ca nai na huëso 
marë posa rë hua. Napoaton tëyaitoco. 
Naporo huarë marë sanoiarin, itërin 
Cona sëri. 13 Inaso napo pi rin huë, 

Conasë pënëntërinsoꞌ
 

 

a
 1.3 Tarsis ninanoso: Inaso ninanoso, Ispania parti yahuërin topi. 
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inapi taso yonsanpa yaca ri ta caiso marë 
chiní quën maitopi. Napo pi ri na huë, co 
nani to pi huë. Marë aquë aquëtë cosa cai-
tarin niton, co nani to pi huë. 14 Napo hua-
china, Sinioro nontopi huachi: “Sinioro. 
Quëmaso nohuan të ran so rá chin ninan. 
Iso quëmapi nainin quëran posarai 
nipa china, ama yai picoi taquii ta huaiso 
nohuan të quë so huë. Yahuërë inaso co 
manta tëhuë pi rin huë tëyai to huatoi, 
chima napon. Napo hua chin, ama ina 
nainchincoisohuë,” itopi. 15 Inapoa-
tona Conasë tëyaitopi. Naporo chachin 
marë sanoirin. 16 Ina nica tona, Sinioro 
chino topi. Yaipi canca nëna quëran 
chino ta tona: “Masha quëma marë 
tëpa ra huatoi chino ta rain quën,” itopi.

Yosëri Conasë nichaꞌërinsoꞌ
17 Cohuara tëyai chá të ra soi huë, 

Sinio roso anara panca sami Conasë 
mita caso marë camairin. Inapo to hua-
china, cara tahuëri tashirë chachin 
ina yona mënquë yahuërin.

2 
 1-2 Sami yona mënquë yahuëarin 
quëran chachin, Cona sëso Yosë 

nontaton:

“Sinioro. Quëmaso Yosë në huën-
quën.

Yachi mii tato co napion ancan-
ta soco, cata huan coso marë 
nontë ran quën.

Naporo quëmaso, apani ranco.
Marë anpo të rinquë yachi mii ta-

soco,
chiní quën nonto hua tën quëna, 

nata na tonco cata hua ranco.
 3-4 Quëma nohuanton nancha 

cama yo rosa,
marë huan coanai tëyai të ri-

naco.
Marë chiniirosa sonantatë 

pochin nitë rinco.
Panca cosa cai rosa apa ran so pi-

tanta,
imoto imoto të ri naco.
Naporo iso pochin yonqui-

rahuë:
‘Iporaso, co huachi chino të ran-

quënso pëiquë
yaco nato, chino taan ta pon quën-

huë.
Quëma pëinënso, noya sá chin 

ninin,’ tënahuë.
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 5-6 Marë anpo të rinquë tëyai to hua-
chi na cora

inaquë oniquin yahuë rinso, 
soquë mo to të rinco.

Moto pi rosa nani ma rinpa huarë, 
cama rahuë nina ta nahuë:

‘Co huachi onporo tëranta isëquëran 
pipi po huë,’ topi rahuë.

Quëmaso Sinioro, Yosë në huën-
quën.

Caso chaë ca huaso, co yonqui-
pi ra huë,

panca sami mitiin coso marë 
apa ra huaton,

chimirin quëran nichaë ranco.
 7 Nani yachi mi na soco quëma 

Sinioro yonqui ran quën.
Cata huaan coso marë nontë ran-

quënso,
chino të rain quënso pëi quëran 

nata nanco.
Quëma pëinënso, noya sá chin 

ninin.
 8-9 Anaquënso, maman shi rosa 

mosha tona, apo rinën.
Caso nipi rin huë, ‘Yospa rin quën 

Sinioro,’ itatën quën chino ta-
ran quën.

Quëma marë masha tëpa ra-
huato chino ta ran quën.

Masona nica ca huaso shahui të-
ran quën so pi tanta, anania-
rahuë.

Quëma sá chin Sinioro nani tëran 
nichaëan coiso,” itërin.

10 Ina quëran Sinio rori camai hua-
china, panca samiso, yonsanpa 
Conasë imoconin.

Ninihuiquë yaꞌhuëpisopita 
Yosëri nichaꞌërinsoꞌ

3 
 1 Naquë ran chin Sinio rori Conasë 
camaian tarin: 2 “Nini huiso panca 

ninano. Inaquë pasa huaton nanan 

sha hui ta ran quënso sha hui con quë,” 
itërin.

3 Napo to hua china, Cona sëso Sinio rori 
camai rinso chachin ninin. Nini huiquë 
canco na huaton nipi rin huë, inaso 
panca ninano. Cara tahuëri iratai-
huarë yaipi áquipi. 4 Cona sëso inaquë 
yaco na huaton, ana tahuë rira iratërin. 
Papon pochin pënën të rarin: “¡Cata pini 
shonca tahuë riya quëran Yosëri iso 
ninano ata huan tapon!” tërarin.

5 Yahuë hua no saso ina nata na hua tona, 
yai piya quëran natëpi: “Tëhuën cha chin 
Yosë napo ta rin poa. Huëco paahua 
ayono nica tëhua Yosë nonta hua. Co 
noya huë nica tëhua osha hua në huaso, 
apoaahua. Papi sëtë rë huaso anocaso 
marënta, sacatën nininso amoa hua,” 
niitopi. 6 Copir nonta ina nito ta huaton, 
huaa nën të rinso shiranën quëran 
huanirin. Copirno niton, noyá pia chin 
amo pi rin huë. Ina pacoi ra huaton, 
sacatën nininso amorin. Ina quëran 
aipiran pasa huaton, huariano aipi 
huën së conin. Co noya huë ninin so pita 
apo rinso, anocaso marë naporin. 
7 Ina quëran cata hua rin so pita huaa-
no sa pi tarë chachin yaipi nina noquë, 
masona onpo caiso camai tërin:

“Ama insonta cosha chin so huë. 
Pëta hua nëna, pëtahua huën to nëna, 
inapi tanta co aca caiso yahuë rin huë. 
Co isha tëranta oshi ta caiso yahuë-
rin huë. 8 Yai piya quëran sacatën 
nininso amoina. Pëta hua nëna quëran 
huarë, ina pochin amo china. Co 
napion ancan të rë huaso, anocaso 
marë inapoaa hua. Napo ra hua-
tëhua yaipi canca nënpoa quëran 
Yosë nonta hua. Yaipi co noya huë 
ninë hua so pita, nohui të ra yanpoa 
nica tëhua, co tëno ro to chi ná chin-
huë cancan të rë hua so pita, inapita 
yaipi apoaahua. 9 Tapona Sinioro 
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noso roa ton poa, nohui rin poaso 
asanoá pi rin huë. Inapo hua chin, co 
tëpaon poa huë,”

tënin. 10 Copirno camai të rinso chachin 
yaipi piya pisa co noya huë nipiso apopi. 
Yosëso, napo piso ninin. Ina nicaton 
noso rorin. Inapoaton ata huan ta caso 
yonqui rinso, tanan pi tërin.

Yosëri piyapiꞌsa 
nosorochináchin cancantërinsoꞌ

4 
 1-5 Ina quëran Cona sëso ninano 
quëran pipi ra huaton, pii pipi rinso 

parti panin. Aquë mia chin papo na huë, 
nina noso noya yanorin. Inaquë anara 
imë na mëahuaya pochin huën sëaton 
naicaso marë acorin. Inapo ra huaton 
nayapon pochin: “¿Matama ninano 
onpoinpa?” tënin. Yosëri nini hui rosa 
noso roaton nichaë rinso, Cona sëso 
ninin. Ina nicaton papi nohui tërin. 
Napoaton iso pochin Yosë nontërin:

—Niquë Sinioro. Quëmaso noyá-
pia chin cancan taton anaroá chin 
yano so ro tëran. Napo ra huaton 
co anaroá chin nohui të ran huë. 
Piya pisa papi noso roran niton, 
anain ta caso sha hui ta po na huë, co 
noya huë nipiso apo hua chi nara, co 
huachi anain ta ran huë. Inapo chin 
ninanso, yahuë ra huëquë chachin 
nani nito të rahuë. Napoaton naporo 
camai hua tan cora, anaroá chin 
Tarsispa taa ra pi ra huë: “Nini hui-
ro saso inimi co në huëi pita nitona, 
ama co noya huë nipiso apoi naso-
huë. Yosëri ata huan to chain,” tato 
napo rahuë. Iporaso tantia ra huëso 
chachin ninan. Napoaton Sinioro 
tëpa chi naco huachi. Ca marëso, 
chimi na huaso noya noya tënahuë, 
itërin. Sinio ro riso napoa po na huë:

—¡Co inapo chin nohui ta caso yahuë-
rin huë! itërin.

6 Yosëso Sinioro niton, Conasë 
anaitacaso marë anara noni rintë 
naton pochin nininso apapo tërin. 
Inapo ta huaton ana tashiya marëá-
chin imë na mëahuaya aso quëë tërin. 
Inapo to hua china, noyá imora pi tërin. 
Napoaton Cona sëso, noni rintë marë 
papi noya cancan tërin.

7 Napo pi rin huë, tahuë ri rinquë tashí-
ra mia chin Sinio roso anara chacho 
noni rintë ato na caso marë camairin. 
Inapo to hua china anaroá chin ahuirin. 
8 Pii pipi hua china Yosëso: “¡Ipora 
tahuëri papi chiní quën pii pica chin!” 
tënin. Napo hua china, papi chiní quën 
pii picataton Conasë yatë parin. Pii 
tapi nan to chi ná chin nina ta naton 
yachi minin:

—Chimi nahuë napo rini, noya noya 
niiton huë, tënin nohui taton. 9 Yosë riso 
napoa po na huë:

—Noni rintë ahui rinso marë ¡co 
inapo chin nohui ta caso yahuë rin-
huë! itërin.

—Noya mini tënahuë caso. Chimin chi-
ná chin nohui të rahuë, itërin Cona sëri.

10 Naporo Sinio rori:
—¡Mahuan tacha quëmaso yonquiran 

paya! Co quëmari noni rintë shacaton 
aso so ran huë. Co pipian tëranta inaquë 
saca të ran huë. Inaso, ca nohuanton ana 
tashiya marëá chin soso ra huaton, ana 
tahuë rií chin anai të rin quën. Tahuë ri-
rin quëso, ahuian tarin. Napo pi rin huë, 
ina noso ro nënquë ahui rinso marë 
api taton nohui tëran. 11 Aquëtë huarë 
mini caso, Ninihui nina noquë yahuë pi-
so pita noso ro ca huaso yahuërin. Inaso 
panca ninano niton, pasa cato shonca 
huaranca nacon piya pisa yahuërin. 
Inapi taso, hua hua rosa co manta 
nito ta to na rai huë tëhuë piso pochin 
nipi. Napo ra huaton noto huaro pëta-
hua ro santa yahuërin, itërin. 
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Samariaquë yaꞌhuëpisopita 
Yosëri anaꞌintacaso 

yonquirinsoꞌ

1 
 1 Caso Miquia sëco. Mori sito nina-
noquë hua hua të rahuë. Inaso 

ninano, Cota huënton israirosa nopa-
nënquë yahuërin. Sinioro huanarëso 
pochin anota tonco anito të rin co so pita 
iso quiri caquë ninshi ta ran quëma. 
Samaria, Quiro sarin, inapita nina no-
rosa masona onpo ta caso yonqui rinso, 
ninshi ta rahuë. Cotamo copirno Cota 
huën tonquë huaa nën taso, anito të rinco. 
Ina piquëran Acasonta huaa nën taso, 
anito taan ta rinco. Ina piquëran Isiquia-
sënta huaa nën taso anito të rin co so pita, 
ninshi ta ran quëma.
 2 Yaipi piya pin quëma nonta ran-

quë maso natanco.
Yaipi isoro paquë yahuë ra ma-

so pita noya natanco:
Sinioro chachin chino të rë huaso 

pëinën quëran,
co noya huë nina ma so pita 

nicaton, sha hui ra pia rin-
quëma.

 3 Inaso yahuërin quëran pipi ra-
huaton,

moto pi rosa aipi huëcapon.
 4 Huëcaso, moto pi rosa soquiapon.

Panan pëni apoi rinso pochin 
nitapon.

Pama paquii ta huaton casha-
rinso pochin

moto pia narosa nocha ta pona.
 5 Israirosa Sinioro co yana të piso 

marë huë napoarin.

Inapoa tona nacon osha huanpi 
niton, napoarin.

¡Samaria nina noquë chachin
israirosa co natan to chi ná chin-

huë cancan topi!
¡Quiro sarin nina noquë chachin
Cota huënton israi ro santa, 

inahuara nohuanton arta-
rorosa acopi!

 6 Napoaton Sinioro naporin:
“Ca nohuanton Samaria ninano 

tahuan to hua chin,
napi ro sara yamo rápon.
Inaquë chachin opa shaca tona 

oparo ta pona.
Napi nën pi tanta, moto pia naquë 

pasa pasa tapo.
Nina no nëna paira pi caiso marë 

simin to nën acopi sonta, aya-
noa rahuë.

 7 Yaipi maman shi në na pita 
paquia pona.

Chino ta caiso marë nara ro santa 
acopiso, ahui qui ta pona.

Soya huan nipo na huë, soin 
tëhua nan pi të rinso pochin 
cancan ta tona,

ina maman shi rosa, nararosa, 
inapita mosha caiso marë 
acopi.

Napoaton yaipi inapita ata-
huan ta ra huë,” tënin.

Miquiasë sëtaton oshaarinsoꞌ

 8 Sinioro napoarin niton, co 
napion ancan tato nanë rápo.

Sapatë ocoi ra huato, inan pi-
nantë pasápo.

Miquiasë pënëntërinsoꞌ
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Amo ra huë sonta, pacoi ra huato 
inan pi rapi pasápo.

Asani nanëton, “huaoo,” 
tárinso pochin canta, nanë-
rápo.

Huacopi sëtë rinso pochin, 
nisápo.

 9 Sama riaquë yahuë pi so pita 
Sinio rori anaintaton,

co noya to chi ná chin huë 
acoarin.

Cota huënton israi ro santa, 
pari si ta caiso canquiarin.

Quiro sarin nina noquë nacon 
nacon israirosa yahuë pi ri-
na huë,

inapi tanta pari si ta caiso 
canquiarin niton, napoa-
rahuë.

 10 Inapo rë huaso, ama Cato nina-
noquë yahuë pi so pita sha-
hui to co so huë.

Ama nanë ca maso nohuan to co-
so huë.

Co napion ancan ta toma,
Piti-ri-apra ninano amocan të-

rinquë, niana pitoco.
 11 Sahuiri nina noquë yahuë ra ma-

so pi tanta,
ana nopapa quëpai në maso 

yahuërin.
Inan pi ra shitë quëpa po nëma 

niton,
papi taparo nica poma.
Saanan nina noquë yahuë ra ma-

so pi taso, tanca pi ta po nën-
quëma.

Napoaton co pipia maso, nani ta-
ra ma huë.

Piti-siri nina noquë yahuë pi so pi-
tanta, nanë mia ta pona.

Co huachi inso Cota huënton 
Israiro tëranta,

ina ninano quihui pon huë.

Inimi co në na pi tari ata huan tërin 
niton,

co huachi ina quihui po na huë.
 12 Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 

ahuë caiso marë
Sinioro nohuanton inimi co nën-

pi tari cantiarin.
Napoaton Maro toquë yahuë pi-

so pi tanta,
ana pi tari cata hua caiso marë co 

napion cancan tapi:
“Cata huai na coiso nina pi rai huë,
co ana cata hua po na coi huë 

nimara,” tapona.
 13 Naquisi nina noquë yahuë ra ma-

so pita,
canpita achi nama quëran 

israirosa nisha cancan topi.
Quiro sa rinquë yahuë pi so pi-

tanta, anisha can can të rama.
Ina marë canpi tanta, inimico 

taa nan pia maso marë
toro na nosa cahua rio ro saquë 

ason toco.
 14 Mori sito-cato nina noquë yahuë-

pi so pita
co huachi onporo tëranta nian-

ta po ma huë.
Napoaton nonta hua toma 

patoco.
Aqui sipi nina noquë yahuë pi so-

pi tanta,
Israiro copir no rosa anisha can-

can ta pona.
 15 Ina quëran Sinioro taan tarin:

“Marisa nina noquë yahuë ra ma-
so pi tanta,

ahuëin quë maso marë anara 
minsë tonapi, apa ta ran-
quëma.

Ina huëpachin, Israiro copirno, 
huaanosa, inapita

Atoramo ninano yacari nanin 
yahuë rinquë,
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napicaiso marë yaco na pona.
 16 Canpi tanta Quiro sarin nina-

noquë yahuë ra ma so pita,
co napion ancan ta toma, noyá 

niyai toco.
Hui na ma pita noso ro mia të-

ra maso yonquia toma, 
inapoco.

Inapi taso ana parti inimi co në-
ma pi tari quëpa pona niton,

motëma tamë moto pochin 
yanoa maquë huarë, niihui-
mo to toco,” tënin.

Maꞌhuanoꞌsa co noyahuëꞌ nipisoꞌ

2 
 1-2 Ana quë maso, huëë ra ma quë-

pita co noya huë nica ca-
maso yonqui rama.

Chiní quën nanan të rama niton, 
tahuë ri hua china ina inacha-
chin ninama.

Nopahuë nipon noya hua ta-
mara, machi na rama.

Pëihuë nipon noya hua ta mara, 
ihua të rama.

Quëmo pi në na pi tarë chachin 
piya pisa apari si të rama.

Shima sho në na pi tari nopa 
ayanan pi piso,

shin pi tari huaa nën ta pi ri na huë, 
inapita ihua rama.

Inapo ra ma so pita, ¡mahuán tacha 
canpi taso nisa rama paya!

 3 Napoaton Sinioro napo të rin-
quëma:

“Napo ra maso marë cari manta,
nani yonqui rahuë masha 

onpotahuanquëmaso.
Papi chiní quën masha onpoa-

rama niton,
co chaë sa ra ma huë.
Inapo to hua tën quëma, co huachi 

nocan ta maso yonquia ra ma-
huë.

Papi co noya huë tahuërisa 
nisarin niton, napoa rama.

 4 Ina tahuëri nani hua chin,
sëta tona oshaa piso pochin
tëhua caiso marë canta ra pia po-

nën quëma:
‘Noyá ata huan të ri nën poachi 

paya.
Sinioro piya pi nën pi tanpoa nipi-

rë hua huë,
iporaso anapita huaa nën të ri-

nën poa.
Inapo tii nën poaso marë co 

incari tëranta yaco pi rin huë.
Nopa nën poa pi tanta, cana ri nën-

poa so pi tari nipa to ma ta tona,
huaa nën topi huachi,’ itapo-

nëma,” tënin Sinioro.
 5 Sinio roso cata huain poaso 

marë iráca canpoarë anoya-
ta po na huë,

iporaso co huachi cata hua rin-
poa huë.

Nonpi nanan pënëntonaꞌpiroꞌsa 
co noyahuëꞌ nipisoꞌ

 6 Mahua no saso, nonpi nanan 
pënën to na pi rosa tara na-
tona,

pënën të ra huëso acopi tii na coso 
marë napo të ri naco:

“Co manta masha onpoa ri hua-
huë.

Napoaton Sinioro anito të rin-
quënso,

co sha hui tá pan coiso yahuë rin-
huë.

 7 Canpoaso noya piya pinpoa 
ninëhua. Co Yosë nohuia-
rin poa huë.

Noso rinpoa niton, co anain tiin-
poaso yahuë rin huë.

Tëhuën cha chin napo raiso 
pochin Yosëso ninin.
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Notë quë ná chin ina imapa të-
hua,

sha hui të rin poa so pita noya cata-
hua rin poa,” itëri naco.

 8 Sinio roso nipi rin huë, inapita 
pënë naton:

“Inapo pënën ta toma canpi taso, 
piya pi në huë pita tapi rama.

Inapi taso co natan to chi ná chin-
huë, cancan ta tona,

co huachi yana të ri na co huë.
Napo ra hua toma piya pi në huë-

pita ihua rama.
Ahuë topi quëran huënan ta hua-

chi nara:
‘Nani huachi inimi co nën poa pita 

quëran chaërëhua.
Noya yahuëa rihua huachi,’ 

itërama.
Napo ta hua toma, amo pi so pita
nacon nacon patë rinso, osërë-

të rama.
 9 Quëyo ro no santa pëi në naquë 

noya yahuë pi ri na huë,
canpi ta riso pëinë na pita osërë-

të rama.
Hua hui na pi tanta, noya yahuë-

caiso marë nani masha 
quëto pi ra huë,

inapi tanta mata toma, apari si të-
rama.

 10 ¡Co isë quë ran chin yahuëá pa-
maso yahuë rin huë!

¡Paco huachi!
Co canpita iso nopaquë noya 

chino tá pa maso yahuë rin-
huë.

Canpi tari iso nopa tapi rama 
niton, ata huan ta huaso 
yahuërin.

 11 Nonpi nanan sha hui tona: 
‘Nacon huino yahuëapon.

Nisha nisha ooi yahuë hua chin, 
ootoma nopi rá poma,’

topi so pita tëhuën chinso, canpi-
taso paya të rama,” itërin.

Piyapinënpita noya 
acoantacasoꞌ yonquirinsoꞌ

 12 Ina quëran Sinioro taan tarin:
“Piya pi në huë pita yahuë piso 

nopa quëran, inimi co në na-
pi tari quë pa pona.

Quëpa pi ri na huë, cari chachin 
yaipi inapita ayon toan ta-
rahuë.

Inapi taso caraya pochin quëpa-
ri to pi ri na huë,

ohui ca rosa huëërinquë ayon to-
nëso pochin nita rahuë.

Ohuica huënton pasto nënquë 
quëpa rëso pochin nita rahuë.

Panca huënton ohuica nonca ro-
piso pochin

israirosa nonca ro pona.
 13 Cari chachin quë chi tato inapita 

quëpa ra rahuë.
Inapi taso natë po naco huachi.
Papa china, ninano yacoana ta-

quë chin pipi pona.
Caso huaanë naco nito, Yosë në-

naco,” tënin.

Co noyahuëꞌ huaꞌanoꞌsa Yosëri 
anaꞌintacaso shaꞌhuitërinsoꞌ

3 
 1 Ana tahuëri Sinio roso pënën-

taton:
“Israiro huaa no san quëma. 

Iporaso canpita pënë na ran-
quëma:

¡Canpitaton mini piya pisa 
noya nica toma papo ya maso 
yahuërin!

 2-3 Canpi taso napoa po na huë, co 
noya huë nica caso paya ta-
toma,

noya nica ca soso, co paya të ra-
ma huë.
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Nosha paa na piso, ohuica tëpa-
ra huaton isorin.

Inapo ta huaton noshinën 
nanqui tërin.

Nanqui to hua china, nansë quë ná-
chin acorinso pochin

canpi tanta piya pi në huë pita 
apari si të rama.

Ohuica iso ra hua tona 
pomocaiso marë yaqui piso 
pochin

piya pi në huë pita co tëno ro ra ma-
huë.

 4 Napo ra maso marë ana tahuëri 
masha onpoa toma nonta ra-
maco.

Nonto pi ra ma co huë, co apania-
ran quë ma huë.

Papi co noya huë nina maso 
marë

napi tatë pochin nita ran-
quëma,” itërin.

Nonpi nanan pënëntopisopita 
anaꞌintacaso shaꞌhuitërinsoꞌ

 5 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Piya pi në huë pi taso, chihuë piso 
pochin nisha nisha yonquipi.

Nonpi nanan pënën to pi so pi tari 
nonpin topi niton, napopi.

Inapi taso insoari tëranta aca-
hua china: ‘Quëmaso noya 
yahuëaran,’ itopi.

Yahuërë co aca hua chi na ra-
huë:

‘Quëmaso napoonin 
yahuëapon,’ itopi.

Napoaton cari chachin inapita 
itapo:

 6 ‘Canpi taso tashi nipa china, 
huanarëso pochin

yonqui ra huëso anito të ran-
quëma.

Iporaso nipi rin huë, co huachi
yonqui ra huëso anito ta pon quë-

ma huë.
Ana tahuëri masona onpo ca-

sonta anito to pi ran quë ma-
huë,

iporaso co huachi anito ta pon-
quë ma huë,’ itarahuë.

Pii yacon pa china co huachi 
quënan të rë huë.

Inapo cha chin nonpi nanan 
pënën to na pi ro santa,

co huachi manta anito ta po huë.
 7 Ninoton quëna na pi rosa, nino-

to na pi rosa, inapi taso
co huachi notë quën sha hui-

po na huë niton, piya pi sari 
tëhua pona.

Napoaton, inapi taso papi 
taparo nisapi.

Co huachi anito ta pohuë niton, 
tatá pona huachi,” tënin.

 8 Caso nipi rin huë, notë quën 
Sinioro marë pënën ta rahuë 
nito,

achi ni rinco. Cata hua rinco noya 
nica huaso.

Chiní quën cancan tato, israirosa 
pënë na rahuë:

“Canpi taso co Yosë natë to ma ra-
huë, nacon osha hua nama,” 
itárahuë.

Siniorori Quirosarin 
ninano ataꞌhuantarinsoꞌ

 9 Naquë ran chin Sinioro pënën-
taan tarin:

“Israiro huaa no san quëma,
ipora chachin pënëan tain-

quëma natanco:
‘Canpi taso noya nica caso co 

paya të ra ma huë.
Napoa toma noya nisa pi so pi-

tanta, anain to co nama.
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 10 Chino të ri na coso pëi yahuë-
rinquë, Quiro sarin nina-
noquë,

inaquë pita nitë pa rápi, niihua-
rápi, napo rápi nipi rin huë,

canpi taso huaa no san quëma co 
manta tëna ma huë.

 11 Coisërosa pahuë rë hua chi nara,
co huachi tëhuënapirosa 

anain to pi huë.
Corto huaa no santa pahuë rëai 

huarë, nana mëhuë achinpi.
Pënën tonapirosanta pahuë rë-

hua chi nara:
“Yosë cata hua rinpoa canpoaso.
Nisá rinpoa niton, co manta 

onpoa ri hua huë.
Noya yahuëá pa ri hua,” itopi.

 12 Napo ra maso marë chino të ra-
ma coso pëi

ohua ta pona niton, panta tápon.
Quiro sarin nina nonta, ina 

pocha chin nitapi,’ tënahuë,” 
tënin.

Sinioro yaꞌipi 
huaꞌanëntohuachin, 
sano cancantapisoꞌ

4 
 1 Ayaro tahuëri yaca ri to hua-

chin,
Sinioro chino të rë huaso pëi 

yahuë rinquë moto piahua,
anapita moto pi rosa quëran 

noya noya Sinio rori 
acoapon.

Napo ra huaton anapita moto pi-
rosa quëran

ina inápa acoapon.
Yaipi isoro paquë yahuë pi so-

pita inaquë huë ca pona.
 2 Noto huaro nisha nisha piya-

pisa huëca pona pochin:
“Huëco panta tëhua Sion moto-

piquë Sinioro chino tahua.

Inaquë pëinën yahuërin niton, 
yaipi israi ro sari chino tërin.

Inaso nanamën achin ta rinpoa.
Onpo pin sona nanpi caso, anito-

ta rinpoa,” tosapi.
Nina po ta tona, Quiro sa rinquë 

papona.
Inaquë Sinioro nanamën achi-

napi niton, pasapi.
Inaquë Sinio roso piya pi nën pita 

nanamën anito tarin.
 3 Naporo Sinio roso coisë pochin 

nicaton,
nisha nisha piya pisa notë quën 

sha hui tapon.
Noto huaro piya pisa nanan 

yahuë to piso, áquë yahuë pi-
ri na huë,

masona onpo ta caiso sha hui-
tapon.

Sha hui to hua chin, inahuaso 
sahuë ni nëna quëran

nopa ohuë rë nanosa ocoia-
pona.

Nansa nëna quë raonta, yaqui to-
na nosa ocoia pona.

Napo roso, co huachi niahuë-
caiso nia chin ta po na huë.

Napo ra huaton co huachi 
niahuëa po na huë.

 4 Ina tahuëri nani hua chin, co 
huachi tëhua rëna yahuëa-
po na huë.

Opanëna, iqui ra nëna, inapita 
huani rin soa naquë,

anaya anaya noya chino ta pona.
Sinioro chachin yaipi nani ta-

paton, inapo caso sha hui ta-
rin poa.

 5 Nisha piya pi ro saso, maman shi-
nëna natëpi.

Canpoaso napoa po na huë:
“Sinio roso Yosë nënpoa,” tatë-

hua, inasá chin natëa hua.
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 6-7 Sinioro chachin 
shahuitaantarinpoa:

“Piya pi në huë pita anain të rahuë 
niton,

nisha nisha nacio no saquë 
quëpapi.

Inaquë nacon apari si topi.
Niniri ohui ca rosa yacon taton 

ayanquëtërinso pochin
piya pi në huë pita nitë rahuë.
Inapo to pi ra huë, huaa nën ta-

huaso cania ri to huato
cari chachin anain të rahuë 

quëran, caraya chaë pi so pita 
ayon toan ta rahuë.

Inapi ta roco anara panca 
nacion ocoia rahuë.

Ca chachin Sinio roco, piya pi në-
huë pita huaa nën ta rahuë.

Sion moto piquë yahuë rahuë 
quëran, huaa nën ta rahuë.

Co huachi onporo tëranta ana-
pi tari huaa nën ta rin huë.

 8 Quiro sa rinquë yahuë pi so pi-
taso, Sion moto piquë noyá 
niaco ra pipi.

Inapoaton ohuica apai na pi rosa 
torinën pochin ninin.

Inaquë chachin canta huën sëato 
huaa nën ta rahuë niton,

iráca pocha chin nian tapon,” tënin.

Coꞌhuara Sinioro 
huaꞌanënchátërasohuëꞌ, 
maꞌpitasona onpocaso 

yaꞌhuëarinsoꞌ

 9 Ina quëran Sinioro taan tapon:
“Iporaso israirosanquëma, 

yahuë rama nopa quëran
quëpai në maso yahuërin niton,
¡nohuan të ra maso chachin 

nonca roco!
Sanapi huaica marë iqui të rinso 

pocha chin nico.

Copirno yahuë to pi rin quë ma-
huë,

¡inimi co rosa quëpai nën quë-
maso yahuërin!

Copirno ayon qui na pi ro santa co 
chimin pi ri na huë,

¡inimi co rosa quëpai nën quë-
maso yahuërin!

 10 Co nohuan to pi ra ma huë,
inimi co në ma pita áquë quëpa po-

nën quëma.
Papi ro niapa huarë cansa rama.
Papoma pochin capa ro tëquë 

huëë ran ta poma.
Napoa rama niton, ipora Quiro sa-

rinquë yahuë ra ma so pi taso,
sanapi yahuaiton nisi hui të rinso 

pochin nico.
Napoa po na huë, huaqui pari si-

të ra maso piquëran
inimi co nëma quëran carima 

nichaë sa ran quëma.
Piya pi në huë pi tan quëma niton, 

napo ta ran quëma.
 11 Iporaso naa nacio no saquë 

yahuë pi so pita
ahuëi nën quë maso marë niyon-

tonpi:
‘Huëco Quiro sarin ata huan ta-

tëhua, capa cancan ta hua,’ 
niitopi.

12 Inapi taso, co yonqui ra huëso nito-
to pi huë.

Cari ana tahuëri inimi co në ma-
pita ayon to na rahuë.

Trico caya rinso mapa chi nara, 
tonpopi.

Inapo ta hua tona tono ra piquë 
yontonpi.

Inapo cha chin canta, inimi co në-
ma pita nita rahuë.

 13 Ina quëran Quiro sa rinquë 
yahuë ra ma so pita camaia-
ran quëma:
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‘Paatoma inimi co në ma pita 
anaintoco.

Toro trico tono ra rinso pochin 
inapita nitoco.

Carin quëma cata hua ran quëma 
niton,

ina chini rinso pochin chinia-
rama.

Huana quëran pomo hua naton,
shapi huana quëran totë ra të të-

rinso pochin
nisha nisha parti quëran huë pi-

so pita ata huan ta poma.
Inapi taso ihua ta tona, tiqui ta-

tona, inapoa tona mahuan-
piso mata poma.

Mata toma, quëta po maco.
Ca Sinio roco yaipi isoropa 

huaa nën tato,
camaia ran quëma,’ itaran-

quëma,” tënin.

5 
 1 Naquë ran chin Sinioro taan-

tarin:
“Iporaso napoa po na huë, Quiro-

sa rinquë yahuë ra ma so pita,
inimi co nëma chini ta maso 

yonquico.
Inapi taso huë sa hua tona, nina-

no nëma tanca pi topi.
Inapi tari Israiro copirno chiní-

quën anain ta pona,” tënin.

Tapi shiin huaꞌanëntacaso 
shaꞌhuirinsoꞌ

 2 Naquë ran chin Sinioro taan-
tarin:

“Pirin nina noso, Iporata itopi 
anta.

Inaso ninano, anapita nina-
no rosa Cota huën tonquë 
yahuërin quëran

nani nania huaya.
Ina nipo na huë, yaipi israirosa 

huaa nën ta caso marë

inaquë anara copirno nasi-
tapon.

Ina shima sho nën pi taso, iráca 
quëran huarë yahuëpi,” 
tënin.

 3 Napoaton ipora tanan pi to pi rin-
poa huë, co huaqui napo ta-
rin poa huë.

Sanapi cayorin quëran huahuin 
nasi taquë huarë

pari si rinso pochin canpoanta 
pari sia rë hua.

Naporo quëpa ri të rë hua so pi-
taso,

inimi co ro sari quë pa rin so pi ta-
rë quënpoa ana huën toí chin 
nian ta ri hua.

 4 Ina copirno huaa nën to hua chin-
poaso, ohui ca rosa huaa-
nëni apaiaton

noya quë pa rinso pochin nita-
rin poa.

Sinio roso Yosënën niton, inari 
chiní quën nanan quëtapon.

Napo ra huaton noya noya huaa-
nën ta caso cata huapon.

Naporo israirosanpoaso, sano 
cancan ta rihua huachi.

Sinio ronta yaipi isoro paquë 
yahuë pi so pi tari

tëhua ta tona natë pona niton, 
napoa ri hua.

 5-6 Ina nohuanton yaipi parti sano 
yahua rihua huachi.

Naporo asiriarosa huë ca pai ra-
hua të nënpoa,

noyá pia chin pëinën poa pi taquë 
yacon ta po nënpoa.

Inapo to hua chi nënpoa 
canpoanta, nani rinso 
chachin huaanosa,

sonta rosa, inapita apa ta rihua. 
Asiriarosa ahuë caiso marë 
napoa ri hua.
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Inapi tari asiriarosa minsë ra-
hua tona nichaë sa rin poa.

Naporo huaanosa apa rë hua so-
pi taso, inatohua huaa nën-
ta pona.

Ina nopa chachin Nimo ro tonta, 
iráca huaa nën tërin.

 7 Naporo ana pi taso nisha nisha 
nacionquë quëpa pi ri na huë,

yahuë hua nosa ahuëa pona.
Onan, poron cayo, inapi taso
co piya pisa nohuan taiquë 

huarë anotë rin huë.
Sinio rori apai ma hua china 

anotërin.
Inapo cha chin inapi tanta, 

yahuë hua nosa ahuëa tona 
napo ta pona.

 8 Naporo anapi tanta
nisha nisha nacionquë yaca pa ta-

pi ri na huë,
papini pochin nica pona.
Yaipi masha rosa quëran 

papiniso, chini chiní quën 
ninin.

Inapo cha chin inapi tanta nica-
pona.

Papi niri ohui ca rosa yacon-
taton, tiqui rinso pochin

co anaya tëranta nichaë po na-
huë.

 9 Ina quëran Sinioro nontato:
“Ina pochin mini Sinioro.
Quëmari inimi co nën pita 

ahuëaton ata huan taran,” 
itërahuë.

 10 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Ina tahuëri nani hua chin,
ahuë ta maso marë cahua rio-

rosa yahuë të rin quë ma so-
pita tiquiapo.

Quira toro na no santa yahuë-
të rin quë maso, ata huan ta-
rahuë.

 11 Nina no në ma pita ata huan ta-
rahuë.

Noyá niaco ra pi pi ra ma huë, 
inapo ta rahuë.

 12 Pëno ta toma napo ra ma so pi-
tanta, acopi ta rahuë.

Nino to na pi ro santa, co huachi 
yahuë ta rin quë ma huë.

 13 Maman shi në ma pita ata huan ta-
rahuë.

Napi ro santa mosha ca maso 
marë acora ma so pita, inapo-
ta rahuë.

Inapi taso canpi taora chachin 
nica po ma ra huë, mosha-
rama.

 14 Chino ta ca maso marë nara ro-
santa acora maso,

huatahuatë tëya të rëso pochin 
nita rahuë.

Nina no në ma pi tanta, ata huan-
ta rahuë.

 15 Nacio no santa co natë ri na co so-
pi ta huë,

papi nohuitato ihuë rë ta rahuë,” 
tënin.

Yosëri israiroꞌsa 
shaꞌhuirapirinsoꞌ

6 
 1 Naquë ran chin Sinio roso, 

nontaan ta rin poa:
“Israi rosa. Ca Sinio roco sha hui-

ra pia ran quë maso natanco:
Ana piyapi coisëquë quëpa hua-

chi nara,
huani ra huaton, masona onpo-

rinso coisërosa sha hui tërin.
Inapo cha chin canpi tanta,
masona onpo ra maso moto-

pi rosa sha hui tatë pochin 
nitoco.

Inapi tanta nata na të nën quëma, 
cata huai nën quëma,” itë-
rinpoa.
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 2-3 Moto pi rosa yahuërë nontaton, 
itapon:

“Moto pi rosa, canpi taso simin-
tori pëi achi ni rinso pochin

isoropa achi ni rama.
Piyapi pochin nica toma,
piya pi në huë pita sha hui ra pia ra-

huëso, natanco.
Israi ro saso piya pi në huë pita 

nipi ri na huë, sha hui ra pia-
rahuë,” itërin.

Ina quëran itaan ta rin poa:
“Israi ro san quëma. ¿Mata 

carima onpo ta tën quëma 
apiran quëma?

Sha hui toco nitochi.
 4 Shima sho në ma pita iráca Iqui pi-

toquë
chiní quën asaca ta tona apari si tá-

pi ri na huë,
cari ocoiato nichaë rahuë.
Napo ra huaton cata huai në maso 

marë
Moisësë, Aaron, Maria, inapita 

acorahuë.
 5 Canpi taso piya pi në huë pi tan-

quëma.
Moapo copirno Paraco itopiso 

napo rinso yonquico.
Paramo ama huachi noya 

yahuë ca maso marë huë,
shahuitiinquëmaso marë yapa-

huë rë rinso, yonquico.
Inapo to pi rin huë, ca nohuanton 

Para mori sha hui të rin sonta, 
yonquico.

Shima sho në ma pita Sitin quëran 
pipi ra hua tona,

Quiri ca roquë canco na caiso marë 
napo pi sonta, yonqui rico.

Cortanii ayani ra huë ta quë chin 
pënto na tona,

papi cana to pi so pita pochin 
nipiso yonquico,” itë rinpoa.

Sinioro nohuantërinsoꞌ

 6 Canpi taso napo rama:
“Sinio roso, Yosë. Inápaquë 

yahuë rin so pi tanta huaa nën-
tërin.

Ina noya nicain poaso marë 
¿mata anota tëhua chino të-
rë pë huaya?

Toroa hua rosa ana pii pi hua ninso
osha nënpoa marë yaipi ahui-

qui to hua tëhua, ¿noya ninë-
pën poa?

 7 Huaranca carniro, papi napai 
asitona toma,

inapita ano to hua tëhua, ¿noya 
cancan të rëpo?

Sinioro co natë të hua huë osha-
hua nëhua niton,

pahuë rëatë pochin nica caso 
marë,

huinanpoa pani nan të rë huaso 
quëto hua tëhua

¿noya ninë pën poa?” tënama.
 8 Napo pi ra ma huë, co inapita Sinio-

roso nata nin quë ma huë.
Nani inaso masona nica caso 

sha hui të rinpoa.
Piya pisa noso roa tëhua papo ya-

caso yahuërin.
Masona nica caso sha hui hua-

tëra, anani caso yahuërin.
Napo ra huaton: “Caora co nani-

të rahuë noya nica huaso,” 
tatë hua,

Sinio roí chin natë caso yahuërin.

Sinioroíchin noya noya 
nininso marëꞌ nontërinsoꞌ

7 
 18 Sinio roso noya niton, ina 

nontato:
“¡Quë maí chin Yosën quën. Co 

ana quëma pochin yahuë-
rin huë!

Miqueas 6 ,  7

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



663

Piya pisa co noya huë nipi ri na huë,
osha nëna marë sëta tona nontë-

ri nën niton, nichaëran.
Caraya israi ro sacoi quëpa ri të-

rai so pita,
co natan to chi ná chin huë 

cancan tatoi tëhuë të rain quën.
Inapo pi rai huë nontë rain quën 

niton, tëhuë të rain quënso 
nanian tëran.

Nohuí piro nipi rai huë noso ro-
rancoi niton,

nohui të ranso asanoran. 
Inapoaton cata huan ta rancoi.

 19 Iporanta Sinioro noso roan tacoi.
Co noya huë ninaiso inqui-

ta toncoi papi tatë pochin 
nitë quë.

Marë anpo të rinquë masha 
tëyai to piso pochin

osha në huëinta nitë quë.
 20 Shima sho në huë pita Apraan, 

Cacopo, inapita sha hui-
tëran:

‘Shipa ri ma pita noso ro mia tato, 
co apoara huë,’ itëran iráca.

¡Napo të ranso chachin nicaton, 
noso rocoi!” itërahuë. 
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Co noyahuëꞌ nipisopita 
yonquiato Sinioro 

nontërahuësoꞌ

1 
 1 Caso Apacoco. Pënën ta huaso 

marë Sinioro huanarëso 
pochin anito të rin coso, iso 
quiri caquë ninshi ta ran-
quëma.

 2 Ana tahuëri Sinioro nontato:
“Sinioro. Co napion ancan tato 

cata huan coso marë
nontá pi ran quën huë, ¡co apa ni-

ran co huë!
Nacon masha onpo ta to nacoi 

apari si ta ri nacoi.
Napoaton nichaëan coiso marë 

chiní quën nonta ran quën.
Inapo nonto pi ran quën huë, ¡co 

nichaë ran coi huë!
 3 Piya pisa masha onpo ta to nacoi 

apari si ta ri nacoi.
¡Cata huacoi huachi ama 

napotainacoisohuë!
Nacon masha onpo ta to nacoi, 

yaata huan të ri nacoi.
Piya pisa nanan yahuë ta tona 

coisë ro saquë niquë pa rápi.
 4 Pënën të ranso yahuë pi rin huë,

co ina nica tona piya pisa notë-
quën anain to pi huë.

Coisë ro saso, piya pisa cata hua-
caiso nipi rin huë, co cata-
hua pi huë.

Noya nipi so pita, co noya huë 
nipi so pi tari apari si tárin.

Coisë ro santa pahuë rë hua chi-
nara,

co huachi notë quën anain to pi-
huë,” itërahuë.

Sinioro aꞌpanitonco 
anitotërincosoꞌ

 5 Ina quëran Sinio roso anito të rinco:
“Israi rosa. Anapita nacio no-

saquë napo piso nico.
Ina nica toma payanco.
Nani yonqui rahuë papi huë huë-

piro nininso, nica huaso.
Canpi taso napo ra huëso shahui-

to pi ri nën quë maonta,
notë quën sha hui piso co natëa-

ra ma huë.
 6 Ca nohuanton papi ro niarosa

chiní quën nanan ta tona ahuëa ri-
nën quëma.

Inapi taso co tëno ro to chi ná-
chin huë cancan topi.

Itohua itohua paca tona,
ana pi tari nopa huaa nën to piso 

osë rë të ra piapi.
 7 Into huaso papa chi nara, piya-

pisa papi apa yanpi.
Apa ya na tona, aropá topi.
Inahuara nipa ya ta cai so rá chin 

cancan ta tona:
‘Quiyaso noya sá chin ninai,’ 

toconpi.
 8 Cahua rio në na pi taso, nioparto 

papi ni rosa quëran
chini chiní quën taapi.
Inotëro asani rosa quëran tëhua 

tëhuatoro yanopi.
Hua hua yá të rahuë sontarosa 

inapi taquë yami tëa tona 
papi.

Apaco pënëntërinsoꞌ
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Inimico quënan pa chi nara, aquë-
quë ran chin pashi ta papi.

Panca onian masha maninso 
pochin nisapi.

 9 Papona pochin yaipi quënan-
piso ata huan të ra piapi.

Huësapiso natan pa chi nara, 
naní quëran paya napi.

Noto huaro piya pisa asaca ta-
caiso marë masapi.

Marë yonsanquë inotë noto-
huaro yahuë rinso pochin 
masapi.

 10 Copir no rosa, huaanosa, 
inapita co natë pi huë.

Noyá niaco ra pi pi ri nahuë 
tëranta tëhua conpi.

Nopa nanpë na nosa acora hua-
tona,

inata quë chin ahuë caiso marë
nina no rosa yacon të ra pia pona.

 11 Panca ihuan papachina, inqui-
të rinso pochin tiqui ta pona.

Inahuara chini pi sora, yosë nëna 
pochin nipi,” itërinco.

Sinioro nontaantarahuësoꞌ

 12 Napo to hua chin cora, carinta 
itaan tapo:

“Sinioro quëmaso Yosën quën 
niton, chino të ran quën.

Noya sá chin nicaton yahuë mia-
tëran.

Quëmari inapita quëran anain-
tan coiso marë

papi ro niarosa huayonan.
Quëmaso papo ya rá pi ran coi-

huë,
anain tan coiso marë inapita 

achi niran.
 13 Quëmaso noya sá chin nicaton, 

co pipian tëranta
co noya huë nipiso noya 

ninanhuë.

Papi co noya huë nipiso co 
onpo ronta costa ran huë.

¡Tëpa to ro saso, anain ta maso 
yahuërin!

Co noya huë nipi so pi tari
noya mia chin nisa pi so pita ata-

huan ta hua china,
¡co topinan nisá pa maso yahuë-

rin huë!
 14 Sami ro saso co nacon patë rin-

huë.
¡Piya pi coiso co inapita pochin 

nitan coiso yahuë rin huë!
Masha ro santa co huaa në hua na-

to narai huë, nosoro patopi.
¡Co inapita pochin quiyaso 

nitan coiso yahuë rin huë!
 15 Papi ro nia ro saso, sami cama-

yorosa pochin nipi.
Yonanaquë sami ohua ra piso 

pochin,
riti quënta amota hua tona, yaipi 

mapiso pochin,
co osha ta pi huë nisha nisha 

piya pisa minsë caiso.
Inapo hua chi nara capa cancan-

topi.
 16 Napoaton inapi taso, riti nëna, 

yona na nëna, inapita moshapi.
Inapita mosha caiso marë 

masha rosa tëpapi.
Yonarin pochin ninin sonta, apëpi.
‘Inapita cata hua rincoi niton, 

naa noya cosharo yahuë të-
rincoi,’ topi.

 17 Inapo pi ri na huë,
ama Sinioro papi ro niarosa 

inapotiinacoiso nohuan të-
quë so huë.

Co piya pisa nosoro tëparápaiso 
yahuë rin huë.

2 
 1 Ninano apai na piso, inápa 

toriquë nanpëaton noya 
yonqui tárin.
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Inapo cha chin canta:
‘¿Matama Sinioro ichinco pa?’ 

tato, niná pon quën,” itaan ta-
rahuë.

Sinioro anitotaantarincosoꞌ

 2 Ina quëran Sinioro anito taan ta-
rinco:

“Napi patëtahuaton nontë 
pochin acoquë.

Inaquë masona anito ta ran-
quënso, anin quë chin 
ninshi të quë.

Noya nonta tona nito ta caiso 
marë inapo quë.

 3 Sha hui ta ran quën so pi taso, co 
apira mia chin nania rin huë.

Napoa po nahuë onpo pionta 
nanipon.

Huaquiarin pochin nipi rin-
huënta, nina quë.

Tahuë ri nën nani hua chin, 
nanipon.

 4 Iso nanan inaquë ninshi të quë:
‘Papi ro nia ro saso papi nocan-

topi.
Canpi taso nipi rin huë sano piya-

pin quëma nitoma:
“Caora co nani të rahuë.
Sinio roí chin cata hua rinco chaë-

ca huaso,”
tëna maso marë nichaë sa ran-

quëma nanpia rama,’ tëquë 
ninshi taton.

 5 Huino cama yo ro saso, pooana 
quëran

masha nion po ta tona niapa ri si-
tápi.

‘Quiyaso noya noyacoi,’ tëca-
tona, co sano cancan to pi huë.

Chiní quën nanan ta cai so rá chin 
cancan ta tona,

onponta nacionosa minsë caiso 
marë yapapi.

Poo roso, onponta chimi pi rosa 
mitatë pochin nitërin.

Inapo cha chin inapi tanta,
onponta piya pisa minsë caiso 

nohuan toonpi,” itërinco.

Co noyahuëꞌ nipisopita maꞌsha 
onpocaiso yaꞌhuërinsoꞌ

 6 Ina quëran Sinio roso papi ro-
niarosa yonquiaton naporin:

“Piya pisa minsë rá pi ra ma huë, 
ca nohuanton inapi taso

noca na të nën quëma, iso pochin 
canta ra pia po nën quëma:

‘Canpi taso papi ro nia ro san quëma,
anapita mashanëna mata toma, 

mahua nama.
Coriqui anan pa chi në manta,
nacon nacon mapa taan ta toma 

mahuan pi ra ma huë,
¡co ina pochin nisá pa maso 

yahuë rin huë!
Napo ra maso marë carin quëma 

anain ta ran quëma niton,
¡mahuan tacha nisa rama paya!’

 7 Coriqui matë ra ma so pita, co 
yonquia sën quë ma huë

ihuë rë tiin quë maso marë 
huani pona.

Apa ya na tën quëma aropá ta po-
nën quëma.

Co nohuan to pi ra ma huë, masha 
yahuë të rin quë maso

mata po nën quëma.
 8 Naa nacio no saquë yahuë pi so-

pita minsë ra hua toma,
mashanëna matë rama.
Iporaso napoa po na huë, inapita 

yahuërë
canpi tanta mata po nën quëma.
Nisha nisha parti isoro paquë 

piya pisa tiqui rama.
Co tëno ro to chi ná chin huë 

cancan ta toma
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nina no rosa ata huan të rama.
Inapo ra maso marë canpi tanta 

napo ta ri nën quëma.
 9 Canpi taso anapita minsë ra hua-

toma, mashanëna matë-
rama.

Inaquë quëmo pi në ma pita ama-
hua nama.

Yahuë ca maso marë noyá pia-
chin pëirosa ninama.

Ama masha onpo tii në maso 
marë huë noyá niaco ra pi-
rama.

Napo ra maso marë carin quëma 
anain ta ran quëma niton,

¡mahuan tacha nisa rama paya!
 10 Anapita nacionosa ata huan ta-

toma,
canpi taora chachin Yosë ata-

huan ta tën quëma
atapa nain quë maso, yonitë 

pochin ninama.
 11 Napirosa nina no nëma paira pi-

ra maso,
noyá pia chin pëi në maquë 

huicarosa acora maso,
inapi tanta co noya huë nina-

maso,
sha hui ra pitë pochin nita pon-

quëma.
 12 Canpi taso nina no nëma tapa-

maso marë
piya pisa ihua rama, noto huaro 

tëpa rama, napo rama.
Napo ra maso marë carin quëma 

anain ta ran quëma niton,
¡mahuan tacha nisa rama paya!

 13 Natanco sha hui chin quëma:
Caso Sinio roco yaipi nani ta pa-

rahuë.
Ca nohuanton saca ta toma cano-

të ra maso,
topinan quëran nisarin. Pëni 

yaipi ahui qui tapon.

 14 Inapo to hua tën quëma,
Ishari marë mën ta të rinso 

pochin
yaipi isoro paquë yahuë pi so-

pita
chini chiní quën nanan të ra huëso 

nito tapi.
 15 Canpi taso cana të ra maso nopa-

ro saquë,
piya pi rosa noniatë pochin
huino nacon nacon oshi ta-

toma, tëpai të rama.
Inapo ta hua toma tapa ro nëna 

nitë rama.
Napo ra maso marë carin quëma 

anain ta ran quëma niton,
¡mahuan tacha nisa rama paya!

 16 Napo ra maso marë
co huachi piya pisa noya nicai-

në maso yahuëa pon huë.
Anapita nito nënquë canpi tanta 

taparo nisa rama.
Sinioro chachin canpi tanta 

noniatë pochin nito hua chin-
quëma,

co marca huan huë nina maso, 
anapita ano tarin:

‘Quiyaso chini chiní quën 
nanan tërai,’ topi ra ma huë,

papi taparo nita rin quëma.
 17 Nipano motopi tanan ton ta-

rinquë nara rosa tiqui rama.
Masha ro santa inaquë yahuë-

rinso tiqui rama.
Nina no rosa yahuë hua no sarë 

chachin, ahuëa toma ata-
huan të rama.

Inapo ra ma so pita nain ta rin-
quëma pari si ta rama.

 18 Anaquën napi quëranhuë 
nipon, nara quëranhuë 
nipon

patë ta hua tona, mamanshi 
tënipi.
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¡Tëni pi ri na huë, inaso co 
mamarë tëranta patë rin-
huë!

Anaquëonta maman shi nën 
nontaton:

‘Quëmaso yosë në huën quën,’ 
itërin.

¡Napo to hua china, nonpiánin 
inaso!

Maman shi ro saso, co nona caso 
tëranta nani to pi huë.

Napoaton ina nina pi ro saso,
¡co inapita natë caiso yahuë rin-

huë!
 19 Mamanshi nara quëranhuë 

nipon,
napi quëranhuë nipon nina-

maso nonta toma:
‘Nichaëcoi quiyanta,’ itërama.
Napo to pi ra ma huë,
¡inapi taso co manta apa ni pon-

quë ma huë!
Oro quëran, prata quëran 

inaquë ran pita pashi to pi ri-
na huë,

co manta paca ri ta po na huë.
Napo ra maso marë carin quëma 

anain ta ran quëma niton,
¡mahuan tacha nisa rama paya!

 20 Caso nipi rin huë, Sinio roco 
nito, pëinë huëquë yahuëa-
rahuë.

Yaipi isoro paquë yahuë-
ra ma so pita tatá pa maso 
yahuërin,” tënin.

Apaco Sinioro chinotërinsoꞌ

3 
 1 Sinioro anito të rin coso yonquiato, 
ina chino ta huaso marë iso pochin 

nontë rahuë:
 2 Nonan so pita nata nahuë, 

acoran so pi tanta ninahuë.
Inapita yonquiato: ¡Ma noyacha 

Sinio roso paya! tënahuë.

Iráca shima sho në huëi pita cata-
hua ranso pocha chin

ipora tahuë ri santa cata huacoi.
Inapo ta toncoi cata huacoi 

quiyanta nohui chin quën.
Co noya huë ninaiso marë 

nohui pon coi ra huë,
noso ro chi ná chin cancan të-

ranso, ano tocoi.
 3 Timan parti quëran Yosë huë-

sarin.
Inaso, noya sá chin nicaton
Paran motopi quëran huë sarin.
Huëna ra të rinso, yaipi pii rotë 

apin tërin.
Yaipi isoro pa quënta, inasá chin 

chino tapi.
 4 Huë na rá chin amosa huatë 

panëso pochin níriarin.
Ocori huënsha huën sha ta rinso 

pochin imirin quëran pipí-
riarin.

Inapoaton chiní quën nanan ta-
po na huë,

co inapo rin sohuë pochin yanorin.
 5 Cohuara canqui yá të ra so huë, 

nisha nisha tiquito canio 
matapon.

Canquirin piquë ranta, noto-
huaro taquia pona.

 6 Huë sarin quëran chini topa-
china, isoropa nacon tërin.

Isoropa noco hua china, piya pi-
rosa ropa topi.

Iráca moto pi rosa yahuë rinso, 
nohua tapi.

Soqui rinso pochin nica tona, 
tahuan tapi.

Yosë pënë na tonpoa ira ano të-
rëso pochin

nitërinpoasoso nipi rin huë, 
yahuë mia tarin.

 7 Cosan parti yahuë pi so pita 
ninahuë.
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Papi chiní quën pari si ta tona co 
napion cancan tapi

Matian parti yahuë pi so pi tanta 
paya na tona ropa tapi.

 8 ¡Irosa nohuiton Sinioro,
chiní quën nanan të ranso 

anoran!
¡Marë ro santa nohuiton,
chiní quën nanan të ranso anoran!
¡Napoaton cahua rioquë yami të-

rëso pochin huënan!
¡Minsë chan të rinso huaan toro-

na nënquë
canqui rinso pochin ninan!

 9 Huëpatana, pëchi nanquë 
yainan ta rëso pochin 
níriaran.

Shinë rë nën pi tanta, noyá tapa-
pinan quësaran.

Quëma nohuanton irosanta, 
nopa cashapi.

Shatai marë tapa ro piso pochin 
nopa nitopi.

 10 Moto pi ro santa nica tënën, 
piyapi pochin ropa topi.

Onanta, papi chiní quën 
anotërin.

Marënta panca cosa cai taton, 
papi huë huë piro tënën tërin.

 11 Pii, yoqui, inapi tanta co huachi 
pipia pi huë.

Shinë rë nën pita, nansanën, 
inapita huë na ra tapi niton, 
napoa pona.

 12 Nohui taton, yaipi isoropa 
pataran.

Nisha nisha piya pisa topi topi-
tatë pochin nitaran.

 13 Nata nan quënso marë ina 
pochin anito të ranco.

Piya pi nën pita cata hua caso 
marë huë saran.

Copir no në nanta, quëmari 
chachin huayonan.

Inanta cata hua caso marë huë-
saran.

Inimi co në na pita minsë caso 
marë huëcatë pochin ninan.

Pëi acan piso oquiatë pochin
co noya huë nipi so pita huaa-

nëna tëparan.
Pëi oquiatë simin to nën anorëso 

pochin
piya pi nën pi tanta imaqui piso, 

yaipi ata huan taran.
 14 Cahua rioquë papi so pita sonta-

ro saso,
panca ihuan pochin
saa hua rosa ahuë caiso marë 

yacontopi:
“Quiyacha tëhuën chinso,” tëca-

tona, pooana quëran
yaata huan to pi ri na huë,
naporo quëmari huaanën 

tëparan.
Inaora shinë rë nënquë chachin 

inapo tëran.
 15 Chitoroso cahua rio nën pochin 

niton,
inaquë marë aipi panan.
Inaquëso, isha papi anpo tërin.

 16 Inapita nata nato paya në huëquë 
sha pia nan të rahuë.

Pahuë huënta, yamo yamó shin 
nina ta nahuë.

Yaipi nonë huënta, co chini rin-
huë nina ta nahuë.

Inapo pi rahuë mini: “Ipora ahuë-
ra ri na co so pita sonta ro saso,

Sinio rori ihuë rë taton apaya-
narin.

Tahuë ri nën nani hua chin, napo-
tarin,” tato sano cancan të-
rahuë.

 17-18 Inapo to hua china canta, capa 
cancan ta rahuë.

“Sinioro nichaë rinco huachi,” 
tato napoa rahuë.
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Iqui ra rosa co 
yancotopirinahuënta, 
Sinioro chino ta rahuë.

Sha të rë hua so pita co 
nitopirinahuënta, napoa-
rahuë.

Ohuica huën tonosa capa nipi ri-
na huë,

ohua ca ro santa pëi në naquë 
capa nipi ri na huë,

napo ronta ina chino ta rahuë.

 19 Sinioro achi ni can ca ninco niton, 
noya cancan ta rahuë.

Motopi yo co osha rin huë 
taapon.

Huë huë piro moto pi rosa pato-
hua china co macari masa-
rin huë.

Inapo cha chin canta Sinioro 
achi ni can ca ninco niton,

masha onpoa po ra huënta chiní-
quën cancan ta ra huë. 
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Noya noya copirnori 
aꞌna tahuëri israiroꞌsa 

huaꞌanëntarinsoꞌ

9 
 9 Sinioro chachin naporin:
“Sion moto pia huaquë yahuë ra-

ma so pita,
capa cancan to mia toco.
Quiro sa rinquë yahuë ra ma so pi-

tanta,
capa cancan ta toma cantaco.
Nico. Copir no nëma huë sarin.
Inaso noya sá chin ninin.
Yaipi inimi co rosa minsërin.
Ina nipo na huë, topinan piyapi 

pochin
mora hui na pi shinquë yami tëa-

huaton, huë sarin.
 10 Inari israirosa ahuë ta caiso 

marë
toro na nosa yahuë to piso, ata-

huan tarin.
Cahua rio ro santa ina marë
Quiro sa rinquë yahuë rinso, 

ata huan tarin.
Pëchi na no santa, opana piapon.
Yaipi nacionquë yahuë pi so pita 

camaiton:
‘Ama huachi aquëtë quira nico-

so huë,’ itarin.
Ana marë quëran, ana marëpa 

huaa nën tarin.
Iopi ra tisii quëran,
isoropa coyon të rin quëpa 

huarë napoarin,” tënin.
11 Quiro sa rinquë yahuë ra ma so pita.

Isonta, Sinioro sha hui ta rin-
quëma:

“Anaquën israirosa nisha nisha 
nacionquë ipora huanta 
yahuëapi.

Inapi taso, poso yani nantë 
pochin nininquë yahuëapi 
niton,

cari nichaë sa rahuë.
Iráca shima sho në ma pi taroco 

anoya të rahuë niton, napoa-
rahuë.

Inapo hua toira, masha rosa 
tëpa ra hua tona huënainën 
apatopi,” tënin.

Israiroꞌsa noya acoantarinsoꞌ

 12 Naquë ran chin Sinioro taan tarin:
“Naa quëma nisha nisha parti 

quëpa pi ri nën quë ma huë:
‘Sinioro nichaë sa rin poa,’ 

tatoma nina ra maco.
¡Iporaso tahuëri nanirin niton, 

Quiro sa rinquë chachin 
panan taco!

Inaso, noyá niaco ra pi ra maso 
ninano.

Nisha nisha parti paatoma 
nacon pari si to pi ra ma huë,

napo rama quëran nacon nacon 
cata hua tën quëma,

noya noya acoan ta pon quëma 
huachi.

 13 Cota huënton israirosanquëma.
Canpi taso, pëchi na nëhuë 

pochin nica maso marë 
acoa ran quëma.

Anapita israi ro saso nipi rin huë, 
shinë rë nëhuë pochin acoa-
rahuë.

Sacariasë pënëntërinsoꞌ
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Quiro sa rinquë yahuë pi so pi-
tanta,

sahuë ni nëhuë pochin nica caiso 
marë acoa rahuë.

Ca nohuanton canpi taso, 
cricorosa ahuëa toma 
minsëa poma,” tënin.

 14 Piya pi nën pita ahuë ta caiso 
marë papa chi nara,

inapita yahuëa piso aipi Sinioro 
yanopon.

Shinë rë nën pita quëran inan to-
hua chin,

ocori pochin nisha rápon.
Tron pita pihui ra huaton, pënatë 

parti quëran
ihuan huë ninso huán cana 

huëcapon.
 15 Sinio roso, yaipi nani ta parin.

Inimi co në na pi taso, israirosa 
ahuë caiso marë

napira tëya to piquë quë ca pona.
Inan piquë napirosa tëya to pi ri-

na huë,
israi ro saso Sinio rori papoyapon.
Inari cata huapon niton, inimi-

co nëna minsëa pona.
Minsë hua china, pita nica pona.
Nacon huino oopiso pochin 

nonca roa pona.

Corto huaanosa masha tëpa-
hua chi nara,

taso no saquë huënai mën tai-
topi.

Inapo ta tona artaro aipi opopi.
Inapo cha chin inapi tanta, taso-

në naquë huino mën tai ta-
pona.

 16 Maton masha ro sari ohuica 
huën tonën yama pa china,

huaa nëni papo ya rinso pochin
ina tahuëri nani hua chin,
Sinio ronta piya pi nën pita 

nichaë sarin.
Ina quëran yahuë piquë chachin 

yahuëan ta hua china,
noya noya yahuëan ta pona.
Yancotë paton napi ra hua rosa 

acoto hua chi nara,
huë ná po rinso pochin noya noya 

yanopona.
 17 Naporo quëran huarë, piya pi-

nën pita
noya noya yahuëa pona.
Noto huaro cosharo, huino, 

inapita yahuëapon.
Napoa tona hui na pi sa nën poa, 

nano sa nën poa,
inapi tanta, noya noya 

sosopona.
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Siniorori israiroꞌsa nosororinsoꞌ

1 
 1 Caso Mara quia sëco. Sinioro 
israi ro sanpoa pënëin poaso marë 

anito të rin co so pita, iso quiri caquë 
ninshi ta rahuë.

2-3 Sinioro chachin naporin: “Iráca 
quëran huarë noso ro ran quëma,” itë-
rin quëma. Canpi taso napoa po na huë, 
co yayon qui ra ma huë. Inapoa toma: 
“¿Onpo ra hua tonta noso ro rin coiso?” 
toco nama. Napo hua ta mara: “Cota 
tëhuën cha chin noso roa tën quëma 
cata hua ran quëma. Shima sho nëma 
Caco poso, Isaorë ina yonan quë ran chin 
pipipi. Shima sho në maso napoa po na huë, 
huayo nato nacon nacon noso ro rahuë. 
Napoaton canpi tanta, huayo na tën quëma 
noso ro ran quëma. Isaoso nipi rin huë, 
co huayo na to huë, co onpo pin chin 
noso ro ra huë. Napoaton shin pi tanta 
co huayo na to huë, co onpo pin chin 
cata hua ra huë. Isao nopa quëtë ra huë-
soso, tanan moto pi rosa nipi rin huë, 
ca nohuanton toma rotë moto pi rosa 
quëpa ri tërin. Noyaropa huaa nën to-
pi rin huë, toma rotë moto pi ro saquë 
masha yahuë rin so pi ta rá chin yahuërin 
huachi. 4 Isao shin pi taso, itomorosa 
itopi. Inapi taso inahua capini ninon-
ta tona: ‘Inimi co nën poa pita yahuë rë-
huaso nopa, tapi të ri nënpoa. Napoa-
po na huë, huëco anoya taan taa hua,’ 
niitopi napo rini: Caso Sinio roco yaipi 
nani ta pato: ‘Canpi taso yahuë ra maso 
nopa anoya taan ta hua tama, cariso 
naquë ran chin tapi taan ta ran quëma,’ 
ichi to huë. Napoaton piya pi saso, ina 

nopa apoya ta tona: ‘Papi co noya huë 
nipi so pita yahuë piso nopa,’ itapona. 
Napo ra huaton: ‘Sinio rori nohui mia-
të rinso nacion,’ itapona. 5 Napo të-
rinso, canpi taora yapi ra nëma quëran 
chachin nisarama. Ina nica toma: 
‘Sinio roso chini chiní quën nanan tërin. 
Yahuë rë huaso nopa aquë tënta, ina 
nohuan të rin so rá chin ninin,’ tosa rama,” 
itë rin quëma.

Corto huaꞌanoꞌsa pënëninsoꞌ
6 Sinio roso, yaipi nani ta parin. 

Corto huaanosa pënë naton: “Hua-
hua ro saso, papina noya nica tona 
natë caiso yahuërin. Patro no santa, 
piya pi nën pi tari natë caiso yahuërin. 
Caso canpita tata në maco niquë-
huarë, ¡noya nica to maco natëa ma coso 
yahuërin! Patro në maco niquë huarë, 
¡natëa ma coso yahuërin! Canpi taso 
napoa po na huë, noca na maco. Napoa-
po ma ra huë: ‘¿Maquëta noca nain quën?’ 
itëra maco. 7 Arta ro në huëquë cosharo 
quëpa ta mara, co mapa chi ná chin huë 
nininso, quëshi ra maco. Inapoa toma 
nohuitë pochin nitë ra maco. Inapoa po-
ma ra huë, ‘¿maquëta nohuitë pochin 
nitë rain quën?’ itaan ta ra maco. ‘Manta 
tëranta Sinioro arta ro nënquë ahui-
qui to hua tëhua, co mashahuë,’ toco-
nama. Inapo yonquia toma, nohuitë 
pochin nitë ra maco. 8 ‘Soma raya, 
sonpacha, caniapi, inapo chin nininso 
tëranta, Sinioro marë quëpa të hua, 
co mashahuë,’ toman ta toma nohuitë 
pochin nitë ra maco. Inta nipa chin, 
huaa në ma pita nica na ca maso marë ina 
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pochin nininso masha quëpa të rico. 
¡Co inapita tëranta ina pochin masha 
nininso, mapa pon quë ma huë! 9 Corto 
huaa no san quëma. Noso roa tën quëma 
cata hua huan quë maso marë nontoco. 
Ina marë canpi taso yahuë rama nipi-
rin huë. Ina pochin masha ninin so pita 
ano të ra maco. Ina pochin nipa tama, 
co cari manta noya nica huan quë-
maso yahuë rin huë. Caso Sinio roco 
yaipi nani ta pato sha hui ta ran quëma: 
10 Inquëma tëranta, chino të ra ma coso 
pëi yacoa na nën oncoa toma noyá pata-
nan të rama napo rini, noya niiton huë. 
Co huachi insonta yaconaton, arta-
ro në huëquë topinan quëran apë chi-
ton huë. Co noya huë ninama niton, 
cari manta co noya ninan quë ma huë. 
Masha quëshi ra ma co so pi tanta, co 
huachi mapa pon quë ma huë. 11 Yaipi 
isoro paquë nisha nisha piya pi rosa 
yahuë piso, noya nica to naco natë ri-
naco. Inapo ta to naco yonarin pochin 
nininso, chino tii na coso marë apëpi. 
Napo ra huaton noya ninin so pita masha 
quëshi ri naco. 12 Canpi taso napoa po na-
huë, co ina pochin yonqui ra ma huë. 
Arta ro në huëso, misa nëhuë pochin 
nipi rin huë, manta tëranta inaquë 
ano ta to maco noca nama. Cosha-
ro nëhuë pochin ninin sonta, co ina 
inahuë ano të ra maco. Inapo ta to maco 
nohuitë pochin nitë ra maco. 13 Canpi-
taso nonpa ta mara, napo man ta rama: 
‘Machá chinta Yosë marë saca ta tëhua 
posá rë huaso,’ tënama. Napoa toma 
noca na maco. Ihua të ra ma sohuë nipon, 
ohuaca sonpa chahuë nipon, caniapihuë 
nipon, quëshi to maco chino ta ma coso 
marë ano to hua ta ma cora: ‘Noya 
ipora ina marë Sinioro cancan tërin,’ 
toco nama. 14 Ana quëma pëtahua 
huën to nëma quëran noya nininso, 
huayonahuatoma: ‘Iso pëtahua 

Sinioro marë acoa rahuë,’ tënama. 
Napoa po ma ra huë, naponin nininso 
quëshi to maco, ca marë tëpa rama. Ina 
pochin nonpin tëso, papi co noya huë 
nicato ama huachi noya yahuë caso 
marë huë, sha hui ta rahuë. Yaipi copir-
no rosa quëran, caso chini chiní quën 
nanan të rahuë. Yaipi isoro paquë nisha 
nisha piya pisa yahuë rinso, tëhua-
ta to naco natë ri naco. Caso Sinio roco 
yaipi nani ta pato, ina pochin sha hui-
ta ran quëma,” itërin.

2 
 1 Naquë ran chin Sinio rori corto 
huaanosa pënë naton: “Isonta, 

corto huaa no san quëma sha hui taan-
tain quëma: 2 Canpi taso, natëa ma coso 
yahuërin: ‘Yaipi canca nënpoa quëran 
Sinioro noya nica tëhua natë caso 
yahuërin,’ tëca toma natëco. Coso 
inapoa ta ma huë, ama huachi noya 
yahuë ca maso marë huë, sha hui ta ran-
quëma. Canpi taso, co yaipi canca nëma 
quëran noya nica to maco natëa ma coso 
yonqui ra mahuë niton, co noya huë 
nisa ran quëma. Corto huaa no san quëma 
niton, noya nininso mapa të ra ma so-
pita co huachi noya yahuë ca maso 
cata hua rin quë ma huë. Inapo to huato, 
masha onpo ta ri nën quëma. Ipora 
chachin nani inapo ta ran quëma. Co 
noya nica to maco natë ra ma coso marë-
huë, inapo ta ran quëma huachi. Caso 
Sinio roco yaipi nani ta pato, sha hui-
ta ran quëma.

3 Corto huaa no san quëma nica toma 
chiní quën nanan to pi ra ma huë, ocoia ran-
quëma. Chino ta ma coso marë masha-
rosa tëpa ra ma so pita chi chi nënquë, 
papi ra ya ta ran quëma. Napo ra huaton 
chichi tëya të rëso pochin, canpi tanta 
corto huaan quëran tëya ta ran quëma. 
4 Iráca shima sho nëma Nihui itopi so-
roco anoya të rahuë. Canpita corto 
huaa no san quëma nica ca maso marë 
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anoya të rahuë. Inaroco anoya të ra huëso 
ama nisha ta caso marë huë, ipora pënë-
na ran quëma nisa huaso. Ca Sinio roco 
yaipi nani ta pato sha hui ta ran quëma.

5 Nihuiroco anoya të ra huëso, noya 
yahuë caso marë nacon cata huarin. 
Napo ra huaton noya apai rahuë niton, 
sano cancan tërin. Tëhua ta tonco natëin-
coso marë ina pochin cata hua rahuë. 
Inaso, tëhuën cha chin tëhua ta tonco 
natë rinco. 6 Nisa huaton, nana mëhuë 
notë quë ná chin piya pisa achin tërin. 
Noyá pia chin cancan taton noya sá chin 
nonin. Carëco noya nipa yaton, sano 
cancan tërin. Inapo chin cancan taton 
achi ninso marë nacon piya pisa co 
noya huë nipiso, apopi. 7 Ina pochin 
mini corto huaa no saso, piya pisa 
achin ta caiso yahuërin. Achin to hua-
china, nohui ta ri naco huachi. Yaipi 
piya pisa inapi tari achin ta caiso marë 
paapa caiso yahuërin. Ca Sinio roco 
yaipi nani ta pa ra huëso, inapita quëran 
anito ta ran quëma.

8 Canpi taso corto huaa no san quëma 
nipo ma ra huë, noya nina maso apo-
rama. Nonpi nanan achi na toma, naa 
piya pisa apë sho nama. Inapoa toma 
Nihuiroco anoya të ra huëso tapi rama. 
9 Napoa toma co natë ra ma co huë. Napo-
ra huaton achin pa ta manta, co yaipi 
piya pisa napo pi ná chin nina ma huë. 
Ina marë ca nohuanton, naní quëran 
apina pirosa pochin nica të nën quëma, 
noca na po nën quëma. Ca Sinio roco 
yaipi nani ta pato napo ta ran quëma,” 
itaan tarin.

Saꞌina tëꞌyatatona nisha 
sanapiꞌsa maantapiso 

marëꞌ pënëninsoꞌ
10 Iporaso ca Mara quia sëco Yosë 

ayon qui rinco niton, pënë na ran quëma: 
Tëhuën cha chin canpoaso, yai pin poa 

ana tataí chin pochin yahuë të rin poa. 
Inaso Yosë. Yaipinpoa acorin poa. 
Napoaton co canpoa capini ninon pi ta caso 
yahuë rin huë. Ninon pin to hua tëhua, 
Yosë shima sho nën poa pi tarë anoya-
të rinso tapia ri hua. 11 Cota huënton 
israi ro sanpoa co huachi Sinio roí chin 
cancan të rë hua huë. Napoaton ana-
quëma papi co noya huë ninin so pita 
Quiro sa rinquë ninama. Yaipi Israiro 
nopaquë inapopi. Cota huënton nopaquë 
chino ta caso pëi acopi niton, Yosëri 
noya nicaton noso rorin. Inapo pi rin huë, 
noya sanapi mana maso tëya ta toma, 
mamanshi camayo sana pi rosa manama. 
Inapoa toma Yosëri noya nininso, 
tapi rama. 12-14 Inapoa po ma rahuë 
canpi taso: “¿Onpoa toncha Sinio roso 
masha ina marë quëshi pi rë hua huë, co 
noya cancan taton mapa rin poa huë?” 
toco nama. ¡Macha napo ra ma so pita 
yahuë rëhua quëran, Sinioro yaipi 
nani ta paton atahuantërinquëmahuë 
paya! Ina quëta caso marë masha 
quëshipiramahuë, arta ro nënquë nanë-
mia to pi ra ma huë, inapotërinquëma 
napo rini, noya niiton huë.

Yaipi napo ra maso, nani Sinioro 
ninin quëma. Hui na pi ta sëma sanapi 
maca caso marë anoya të rama: “Chimi-
naquë huarë apoa ran quën,” itërama. 
Napo pi ra ma huë, saama tëya ta ta-
toma ana manama. 15 ¡Ina Yosë rá chin 
nonën poa, ispi ri to nënpoa, inapita 
acotë rin poa! ¡Tëhuën cha chin Yosëso, 
ina imarë huaso capi ni rá chin nima ca-
caso nohuan tërin! Hui nan poa pi tanta, 
inan quën nica caiso marë naporin. 
Napoaton ispi ri to nëma apaia toma, 
hui na pi ta sëma sanapi mana maso, 
ama nonpin to co so huë. 16 Sinio roso, 
yaipi nani ta parin. Inaso, israi ro-
sanpoa chino të rë hua. Ina chachin 
napo taan ta rinpoa: “Ispi ri to nëma 
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apaia toma, yanan sanapi mana ma-
so rá chin cancan toco. Inso sona sain 
tëya ta huaton ana maan ta hua chin, 
cariso papi co noya huë nisarahuë. Ina 
pochin papi co noya huë nipa china, 
tëpa të rinso pochin nisarahuë,” tënin.

Siniorori israiroꞌsa tapatë 
pochin nitarinsoꞌ

17 Naquë ran chin Sinioro sha hui taan-
ta rin quëma: “Nona maso nata na tën-
quëma, amiran quëma huachi,” tënin. 
Napoa po nahuë canpi taso: “¿Mata 
tënaiso nata naton Sinioro amirincoi?” 
toco nama. Napo hua ta mara, Sinio roso 
naporin: “Canpi taso nonpa ta mara: ‘Co 
noya huë nipi so pi tanta, Yosë riso noya 
ninin. Inapi tanta yonquiaton noya 
cancan tërin,’ tënama. Napoa toma 
canpi taso, noya sá chin nina huëso co 
natë ra ma co huë,” tënin.

3 
 1 Yosë yaipi nani ta paton sha-
hui taan ta rin quëma: “Nico. Co 

hua quiya quë ran huë, comi sio nëhuë 
apara rahuë. Inaso, pënë na tën quëma 
canca nëma anoya ta rin quëma. Noya 
nina rëso pochin nica sëma, Sinioro 
oma caso marë napoarin. Ina Sinioro 
huaqui nina rá pi ra ma huë, ananaya 
chino të ra ma coso pëiquë yaconarin. 
Canpi taroco anoya të ra huëso anito-
tiin quë maso marë apa ra huëso, nani 
oma caso nani riarin. Ina canpi taso, 
nacon nohuan të rama nicamaso. 
2 Ina oma hua chinso napoa po na huë, 
¡co insoari tëranta, chini ta caso nani-
ta pon huë! ¡Napo roso, yai pin quëma 
tëhuë ra maso anito ta rin quëma! Huana 
pënquë asoqui ra hua tona, nëhuë të rinso 
inqui topi. Inapo cha chin canpi tanta, co 
noya huë nina maso inqui ta rin quëma. 
Shapon nëhuë inqui të rinso pochin 
osha nëma inqui ta rin quëma. 3 Huën-
sëaton corto huaanosa tapa rarin. Oro, 

prata, inapita pënquë asoqui piso pochin 
co noya huë nipi so pita inqui tarin. 
Naporo huarë Nihui quëran pipi pi so pi-
taso, notën chachin ca marë masha 
quëpiso, ano ta po naco. 4 Naporo Cota 
huën tonquë, Quiro sa rinquë, inaquë pita 
yahuë pi so pi taso, iráca pocha chin 
noya nininso ano ta po naco. Ina marë 
caso Sinio roco, noya cancan ta rahuë,” 
itë rin quëma. 5 Naquë ran chin Sinioro 
nonta tën quëma: “Caso Sinio roco, 
yaipi nani ta pato sha hui taan ta ran-
quëma: ‘Naporo oma huato, coisë 
pochin nisa rahuë. Noya nipa tama, 
noya acoa ran quëma. Co noya huë 
cancan ta tona pëno to hua chi naso, 
anain ta rahuë. Nitë hua nan pi to hua-
china, Yoscoarë tapo nahuë nonpin-
pa china, patronosa piya pi në na pita 
co notë quën pahuë rë hua chi na huë, 
quëyo ro nosa, saa hua rosa, inapita co 
nito ca ta hua hua chi na huë, nisharosa 
apari si to hua china, co tëhua to hua chi-
na co huë, inapi tanta anain ta rahuë,’ 
tënahuë,” itë rin quëma.

Diesmo co acoatonaraihuëꞌ, 
ihuatatë pochin nipisoꞌ

6  Naquë  ra n c h i n Si n ioro 
israirosanquëma nonta tën quëma: 
“Caso Sinio roco nito, co nisha të ra huë. 
Napoaton canpi taso Cacopo quëran 
pipi ra ma so pita, co ata huan të ran quë ma-
huë. 7 Shima sho në ma pita apo ri na coso 
pocha chin canpi tanta, nana mëhuë 
apo rama. Ina anito to pi ran quë ma huë, 
co yana të ra ma co huë. Caso Sinio roco 
yaipi nani ta pato, sha hui ta ran quëma: 
‘Naquë ran chin natëan taco. Inapo hua-
tama, cari manta cata huaan ta ran quëma,’ 
itë ran quëma. Napo to hua tën quë mara: 
‘¿Mata onpoatoi natëan tain quën?’ 
toco nama. 8 Napo rama niton, cari-
manta ayonquiinquëma: ‘¡Caso 
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Yosëco nito, co onpo ronta ihua ma coso 
yahuë rin huë! ¡Canpi taso napoa po na-
huë, ihua ra maco!’ Napoa po ma ra huë, 
‘¿mata onpoatoi ihua rain quënso?’ 
itaan ta ra maco. ‘Dies morosa co quëta-
to ma co huë, ihua ra maco. Mapi taso 
quëta ma coso ninin sonta, co quëta to-
ma co huë napo rama. 9 Tëhuën cha chin 
yaipi israirosanquëma napo të ra maco 
niton, co noya huë ninan quëma. 
Napoaton ama huachi noya yahuë ca-
maso marë huë, sha hui ta ran quëma.

Caso Sinio roco yaipi nani ta pato, 
sha hui taan tain quëma: 10 Nani masha 
yahuë të rin quëma quëran diesmo ocoi-
ra hua toma, chino të ra ma coso pëiquë 
quëco. Inaquë masha tapa të ri na co so pita 
yahuërin niton, quëco. Inapo hua tama, 
corto huaanosa, Nihui rosa, inapita 
cosharo yahuë tapi. Inta inapoa toma 
tëni rico. Napo hua tama, noya noya 
cata hua ra ran quëma. Pii rotë huin-
ta na nën pita isoa ta huato, noto huaro 
masha noya ninin so pita apa ti matë 
pochin nita ran quëma. 11 Sha to hua-
ta mara, nisha nisha nipi so pi tari 
sha të ra ma so pita tapirin. Oparo në-
manta, napo tërin. Napo të ran quë maso 
chachin nipa tama, co huachi inapita 
apipon quë ma huë. 12 Papi noyá pia chin 
yahuarama niton, yaipi nacionquë 
yahuë pi so pita, paya ta të nëma: “¡Ma 
noyacha inapi taso yahuëpi paya!” 
tëca pona.’ Ca Sinio roco yaipi nani ta-
pato, napo ta ran quëma,” itë rin quëma.

Sinioro co noyahuëꞌ 
yonquirapipisoꞌ

13 Naquë ran chin Sinio rori piya pi nën pita 
nontaton: “Canpi taso israirosanquëma, 
co noya huë yonqui ra pi to maco pino-
ra maco. Napoa po ma ra huë, ‘¿mata 
itatëin quën pino rain quënso?’ itëra maco. 
14 Napo rama: ‘Topinan quëran Yosë 

imarai. Noya natë pi rai huë, co manta 
cana rai huë. Co noya huë ninë huaso 
apocaso marë Yosë chino to hua të huara, 
sëto hua chi nara amopiso amo rë hua. 
Ina pochin amo tëhua canpoanta, Yosë 
chino to pi rë hua huë, topinan quëran 
napoa rë hua. 15 Nocan to no saso, co Yosë 
imapo na rai huë, noya noya yahuëpi. 
Co noya huë nipi so pi tanta, noya noya-
topi. Inapi taso Yosë tëni pi ri na huë, 
co manta onpo të rin huë,’ tatoma, co 
noya huë yonqui ra pi ra maco,” itërin.

Anaꞌintacaso tahuëri 
naniarinsoꞌ

16 Sinioro noya nica tona natë pi so pi-
taso, Sinioro napo rinso natanpi. Ina 
nata na tona, niachi ni can ca na caiso 
marë noya ninon topi. Napo piso Sinio-
ronta noya nata naton, nini nëna ana 
quiri caquë anin shi tërin: “Isopi taso, 
paya të ri naco. Napo ra hua tona, noya 
nica to naco natë ri naco. Ina marë, co 
onpo ronta nanian ta caso yahuë rin-
huë,” tënin anin shi taton.

17 Inapita yonquiaton Sinioro tapon: 
“Inapi taso noya yonqui ri naco niton, 
noya nicato piya pi në huë pita pocha chin 
nian ta rahuë. Anain ta huaso tahuëri 
nani hua chin, inapi taso noya noya nicato, 
nichaë sa rahuë. Huinini noya natë hua-
chin, papini noso ro rinso pocha chin 
inapi tanta, noso roa rahuë. 18 Noya nipi-
so pi taso, noya nicato nichaë sa rahuë. 
Co noya huë nipi so pi taso, notë quën 
anain ta rahuë. Ina nica toma canpi taso: 
‘Yosëso, co napo pi ná chin piya pinpoa 
ninin poa huë. Ina chino to hua tëhua, 
noya acoa rinpoa. Coso chino to hua-
të hua huë, notë quën anain ta rin poa,’ 
tosa rama huachi,” tënin.

4 
 1 Naquë ran chin Sinioro 
shahuitaantarinpoa: “Caso 

Sinio roco yaipi nani ta pato 
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sha hui ta ran quëma: ‘Nico. Co hua-
quiya quë ran huë, anain ta huaso tahuëri 
naniarin. Ina tahuëri nani hua chin, 
ornoquë pën huëna ra të rinso pochin 
nisarin. Nocan to pi so pita, co noya huë 
nipi so pita, yaipi inapita anain ta rahuë. 
Panca pënquë shin pitë anaroá chin 
huë ya rinso pochin co noya huë nipi so-
pita anain ta rahuë. 2 Noya nica to maco 
natë ra ma co so pi taso nipi rin huë, noya 
coisë pochin nina huëso, nisarama. 
Pii apin pa china anin quë chin masha 
quëna nëso pochin nisarama. Naporo 
canpi taso nichaë sa ran quëma niton, 
capa cancan ta rama. Ohua ca hua rosa 
onco ra pipi quëran iso hua to hua chi nara, 
niirë na chin taa piso pochin cancan ta-
rama. 3 Anain ta huaso tahuëri nani hua-
chin, canpi taso piya pi në huë pi tan quëma 
nica toma, co noya huë nipi so pita 
minsëa rama. Nonëna huiqui të rinso 
yanonën, topi topi ta poma,’ itë ran-
quëma,” tënin.

Tiquiapon pochin pënëninsoꞌ
4 Tiquiapon pochin Sinio roso pënën-

taton: “Piya pi nëhuë Moisësë itopiso, 
Sinai moto piquë pënën të ra huëso 
anin shi të rahuë. Ama ina nanian ta to-
ma ra huë, yonqui ráco. Inaquë nana-
mëhuë, camai të ra huë so pita, inapita 
israirosanquëma natë ca maso marë 
quëtë ran quëma.

5 Nico. Anain ta huaso tahuëri nani-
hua chin, papi huë huë piro nisarin. 
Cohuara ina tahuëri naniá të ra so huë, 
Iniasë pënën to napi apa ta ran quëma. 
6 Ina pënën to hua chin hui na hua no-
saso, hui ni na pi tarë noya nini ca tona 
yahuëan ta pona. Sana pi santa hua-
hui na pi tarë inapoa pona. Hua hua-
ro santa papina, ashina, inapi tarë 
napoa pona. Co ina pochin nini ca tona 
yahuëan ta hua chi na huë, oma ra huato 
yahuë ra maso nopa anain ta rahuë. 
Inapo tato ata huan to mia ta rahuë,” tënin. 
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Quisocristo shimashonënpita 
(Lucas 3.23-38)

1 
 1 Quiso cristo nanamën sha hui ta-
ran quëma. Inaso Yosë huinin. 

Iráca quëran huarë Yosë yonquirin 
ina apaima caso marë. Tapico chachin 
Quiso cristo shima sho nën. Apraan-
conta shima sho nën chachin. Yaipi 
shima sho nën pita iráca yahuë piso 
sha hui chin quëma, nito toco.

2 Iráca Apraan hui na huan pa china, 
Isaco itopi. Ina quëran Isaconta hui na-
huan pa china, Cacopo itopi. Caco poso 
naa hui nin pita yahuë tërin. Anaso 
Cota itopi. 3 Cotanta hui na huan-
pa china, Parisë, Saro, inapita itopi. 
Tamara hua huin pita inahuaso. Ina 
quëran Parisë hui na huan pa china, 
Isromo itopi. Inanta huinin yahuë-
to hua china, Aramo itopi. 4 Aramonta 
hui na huan pa china, Amina tapo itopi. 
Ina huinin Nasono itopi. Naso nonta 
hui na huan pa china, Sarëmon itopi. 
5 Sarëmon yasaa pa china, Nacapa 
manin. Huinin yahuë to hua china, 
Pooso itopi. Poososo Rota macaton, 
hui na huanin. Opito itopi. Opitonta 
hui na huan pa china, Quisi itopi. 
6 Quisinta hui na huan pa china, Tapi 
itopi. Inaso copirno yaconin. Ina 
quëran Oria sëco sain masa huaton, 
hui na huanin. Saromon itopi.

7 Saromon huinin Nopoamo itopi. 
Ina huinin Apiasë itopi. Apia sënta 

hui na huan pa china, Asa itopi. 8 Asa 
huinin Cosa huato itopi. Cosa hua tonta 
hui na huan pa china, Coramo itopi. 
Ina huinin Osiasë itopi. 9 Osia sënta 
hui na huan pa china, Cotamo itopi. 
Ina huinin Acaso itopi. Acasonta 
hui na huan pa china, Isiquiasë itopi. 
10 Ina huinin Mana sisë itopi. Inanta 
hui na huan pa china, Amon itopi. Amon 
huinin Cosiasë itopi. 11 Ina huinin 
Quico niasë itopi. Iinpi tanta yahuërin. 
Naporo cotio ro saso, inimi co ro sari 
Papi ronia quëran huë ca tona, canaipi. 
Minsë ra hua tona, napo pin chin yahuë-
pipa quëpapi asaca ta caiso marë.

12 Ina piquëran Quico niasë hui-
na huan pa china, Sara tiri itopi. Ina 
huinin Soro pa piri itopi. 13 Inanta 
hui na huan pa china, Apioto itopi. 
Apioto huinin Iria quimo itopi. Ina 
huinin Asoro itopi. 14 Asoronta hui-
na huan pa china, Satoco itopi. Satoco 
huinin Aquimo itopi. Ina huinin Irioto 
itopi. 15 Irio tonta hui na huan pa china, 
Iria saro itopi. Iria saro huinin Matan 
itopi. Ina huinin Cacopo itopi. 16 Caco-
ponta hui na huan pa china, Cosi itopi. 
Cosi yasaa pa china, Maria manin. Ina 
huahuinso Quisoso, Cristo itopiso.

17 Nani Quiso cristo shima sho nën pita 
sha hui të ran quëma. Apraan quëran 
Tapi copirno yaconaquë huarë shonca 
cata pini shima sho nën pita yahuë tërin. 
Ina quëran Papi ro niaquë quëpai huarë 
shonca cata pini shima sho nën pita 
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ninshi tan ta ran quëma. Ina quëran 
Quiso cristo nasi taquë huarë, shonca 
cata pini chachin shima sho nën pita 
ninshi tan ta ran quëma huachi.

Quisocristo nasitërinsoꞌ 
(Lucas 2.1-7)

18 Apira Quiso cristo nasi të rinso 
sha hui chin quëma, nito toco. Naporo 
tahuë risa Cosiso, nani Maria nontërin 
maca caso marë. Napoa po na huë 
cohuara masha të ra so huë, Ispi rito Santo 
nohuanton inaora cayorin. 19 Cosi nito ta-
huaton, payanin. Noya quëmapi niton, 
yonquiarin. “¿Macha onpoiya? Maria 
nani huahua mapatërin. Co maca huaso 
yahuë rin huë. Co piyapisa sha hui ta-
ra huë, Maria tapan pa chin. Coisëi chin 
sha hui ta huato, co masa ra huë,” taton, 
yonqui rárin. 20 Huëëso, Yosë anquë-
ni nëni yano ti marin nonta caso marë.

—Tashita Cosi. Carin quën nohui të-
ran quën. Quëmaso Tapico shin quën. 
Pipian sha hui ta pon quën oma rahuë. 
Maria noya maquë. Co quëma piri 
sëhua rin huë. Ispi rito Santo nohuanton, 
inaora cayorin. Napoaton noya maquë. 
21 Huai caso nani hua chin, quëma-
pia huaya nasi tapon. Nasi to hua chin, 
Quisoso itëquë. Piya pi nën pita osha-
nëna inqui taton, nichaë sarin niton, 
ina nininën acotë quë, itërin anquë niri. 
Itahuaton, panan tarin huachi.

22 Iráca Yosë nohuanton, pënën to napi 
ninorin. Ninoton, Yosë quiri ca nënquë 
chachin ninshi tërin:
 23 “Ana tahuëri nanon inaora 

cayoapon.
Co quëma piri sëhua pi rin huë, 

napoapon.
Quëma pia huaya huai hua chin, 

Imanino itapi,” tënin.
Yosë chachin omaton, yaca pa rin-
poa, tapon naporin. Ina pochin 

nasi ti ma hua china, iráca nino piso 
nanirin huachi.

24 Cosiso capa ya ta huaton, Sinioro 
anquë ninën natëton, Maria manin 
huachi. 25 Macaponahuë, co ichi huëë-
rin huë. Huahuin nasi tërin piquëran 
huarë ichi huëërin. Quëma pia huaya 
nasi to hua china, Quisoso itopi.

Tayora nitotonaꞌpiroꞌsaꞌ 
quënanpisoꞌ

2 
 1 Quiso soso Pirinquë nasi tërin. Cotia 
parti chachin nasi tërin. Naporo 

Iroti sëri inaquë huaa nën tërin. Ina quëran 
tayora nito to na pi rosa canquipi. Pii 
pipi rinso parti quëran huëpi. Canqui-
hua chi nara, Quiro sa rinquë, natan tiipi:

2 —¿Insë quëta nasha copirno nasi tërin? 
Cotio copirno yaco na caso nani nasi tërin 
ipora. Yahuërai parti yahua socoi, nasha 
tayora yano rinso quënanai. Ina nicatoi: 
“Yosëri apai ma rinso nasi tërin huachi,” 
tatoi, huënai ina chino tapoi, itëra piapi.

3 Ina natan ta huaton, copirno Irotisë 
payanin. Quiro sa rinquë yahuë pi so pi-
tanta payanpi. 4 Copirno payanaton, 
cotio maistrosa, corto huaanosa, 
inapita amatërin. Amata huaton, natanin.

—¿Insë quëta Cristo Yosëri apai ma-
rinso nasi tapon? itërin.

5 —Cotia parti chachin nasi tapon. 
Pirinquë nasi tapon, itopi. Iráca pënën-
to napi ninoton, Yosë quiri ca nënquë 
ninshi tërin.
 6 “Cotiaquë ana ninano 

yahuërin, Pirin itopiso.
Co panca nina no ya huë nipo na huë, 

inaquë ana copirno nasi tapon.
Naa copir no rosa Cotia parti 

yahuë pi ri na huë, inaso 
chini chiní quën nanan tapon.

Yaipi piya pi në huë pita israi rosa 
itopiso huaa nën tapon,” 
tënin Yosë, itopi.
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7 Copir noso nata na huaton, co anin quë-
chin yana tan të rin huë. Pooana quëran 
tayora nito to na pi rosa amatërin. Huë pa-
chi nara, inaora quëpa ra huaton, nontërin:

—¿Ma yoqui quëta nasha tayora 
yanorin? itërin.

Sha hui to hua chi nara, itan tarin:
8 —Pirinpa nasha copirno nasi tërin 

ipora. Inato hua paatoma, noyá yoníco. 
Huahuasha quënan pa tama, huënan-
ta toma, sha hui tiin taco canta paato 
chinochi, itërin nonpin taton.

9 Ina nata na hua tona, papi huachi. 
Pasa pi ri na huë, ananaya tayora 
quënaan tapi. Yahuë piquë nipiso 
chachin inápaquë paaton, quëchi të rarin. 
Huahuasha yaca pa të rinquë chachin 
tayora chini conin. 10-11 Ina nisa hua tona, 
papi paya topi. Capa cancan ta tona, 
pëiquë yaconpi. Inaquë huahuasha 
quënan conpi. Ashionta yahuarin, 
Maria itopiso. Huahuasha quëna na-
hua tona, ison co na hua tona, chino topi. 
Ina quëran caposoahuayanënapita 
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isoa ta hua tona, masha paton nininso 
quëtopi. Oro, yonarin pochin pimó chin 
nininso, yaqui pimó chin nininso 
inapita quëtopi. 12 Ina quëran tashi 
huëë soi, Yosë nohuanton, huanapi.

—Ama copirno yahuë rinquë panta-
toma, sha hui to co so huë, itërin anquë-
niri. Napoaton ana ira pata hua tona, 
yahuë pipa canconpi huachi.

Iquipitoꞌpaꞌ ichitaꞌapisoꞌ
13 Tayora nito to na pi rosa papa chi-

nara, Yosë anquë ni nëni huëënquë 
Cosi yano ta huaton itapon:

—Copirno nani chino tërin huahuasha 
tëpa caso marë. Apira sonta rosa apa-
rarin ina yoni caiso marë. Napoaton 
anaroá chin ichi taa quë. Ashinë chachin 
Iqui pitopa quëpa quë. Inaquë yaca pa-
të quë. Noya huënan ta caso nipa chin, 
sha hui tan ta ran quën, itërin anquë niri.

14 Nata na huaton, anaroá chin Cosi 
huën sëin tarin. Tashi nipi rin huë, 
huahuasha quëparin. Ashinë chachin 
ichi taa ra huaton, Iqui pitopa papi. 
15 Irotisë chimi naquë huarë inaquë 
yahuëpi. Iráca Yosë nohuanton, pënën-
to napi ninorin: “Hui nahuë Iqui pitopa 

yaca pa to pi rin huë, ina quëran ocoia-
rahuë,” tënin Yosë. Huinin chachin 
Iqui pi toquë yaca pa to hua china, nino-
rinso nanirin huachi.

Huaꞌhuasharoꞌsaꞌ tëpapisoꞌ
16 Copirno Iroti sëso tayora nito-

to na pi rosa nina rá pi rin huë, co 
yano pi huë. “Nonpin të ri naco ipora,” 
taton, chiní quën nohui tërin. Nohui-
taton, sonta rosa Pirinpa aparin 
quëmapiahuarosa tëpa caiso marë. 
“Ihuá chachin tayora yanorin niton, 
co canopiahuarosaráchin tëpa caso 
yahuë rin huë. Cato pii pi të rinquë 
huarë tëpaco,” itahuaton, aparin. 
Sonta ro saso pasa hua tona, yaipi 
quëma pia huaya Pirinquë yahuë rin-
so pita tiquipi. Yaca ri yanta yoni tona, 
cato pii pi të rinquë huarë tëpapi.
 17-18 Iráca ninoton, Yosë quiri ca-

nënquë Irimiasë ninshi tërin:
“Namaquë nanë rinso natanpi. 

Naquira nanërárin, ayanárin.
Hua huin pi taco yonquiaton, 

nanërarin.
‘Ama sëtë quë so huë,’ itopi ri na-

huë,

Mateo 2

 

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



685

nani chiminpi niton, sëtárin,” 
tënin.

Iráca napo rinso pocha chin iporanta 
hua hua rosa tëpapi niton, ashina 
nanë rápi.

19 Naporo Cosiso Iqui pi toquë yaca-
pa tarin. Irotisë chimin pa china, Yosë 
anquë ni nëni yano tan tarin. Huanarinso 
pochin Cosiri quënanin.

20 —Huahuasha tëpa napi nani 
chiminin niton, israi rosa yahuë-
piquë panan ta quë. Huahuasha ashinë 
chachin quëpan ta quë, itërin.

21 Ina nata na huaton, natërin. Quisoso 
ashinë chachin quëpa ra huaton, inato-
hua panan tarin. 22 Canco na huaton, 
nanan natan tërin. “Irotisë huinin 
yahuërë huaa nën tan tarin. Ariquirao 
itopi soari papin yahuë rë tërin,” topi, 
natan tërin. Ina tëhua taton, co nohuan-
të rin huë inato hua yahuë caso. Napo-
ra huaton, hua nan tarin.

—Ama copirno yahuë rinquë chachin 
panan ta quë so huë, itërin anquë niri. 
Ina nata na huaton, Cariria parti panin 
yahuë caso marë. 23 Inato hua ana ninano 
yahuërin, Nasa rito itopiso. Inaquë yahuë-
rarin. Iráca pënën to na pi rosa ninopi. 
“Cristo huëpachin, Nasa rito piyapi 
itapona,” topi. Napoaton Yosë nohuanton, 
inaquë yahuaton, hui na pi tërin huachi.

Coansha Paotista pënëntërinsoꞌ 
(Marcos 1.1-8; Lucas 3.1-9, 15-17; 

Juan 1.19-28)

3 
 1 Naporo tahuë risa Coansha Paotista 
pënën tarin. Cotia parti pancana 

inotëro yahuërin. Co inaquë piyapisa 
yahuë pi huë. Inaquë yahuaton, Yosë 
nanamën sha hui rarin. Naa piyapisa 
huëpi nata na pona:

2 —Yosë huaa nën tiin poaso tahuëri 
nani yaca ria rinpoa. Napoaton co noya-
huë yonqui ra ma so pita nanian ta toma, 

Yosë chachin tahuë rë tan taco huachi, 
itarin. Nani tahuëri ina pochin pënë-
nárin.

3 Iráca Yosë nohuanton, Isaiasë ninorin. 
Ninshi taton, naporin:

“Inotëro parti ana quëmapi 
pënën tápon: ‘Sinioro oma-
caso tahuëri nani riarin 
niton, yonquico. Nico. 
Huaan chiní quën nanan to-
napi niton, ana parti yapa-
pa china, comi sio nën aparin 
ira tapa ta caso marë.

Ira otëërin noya patacaiso marë.
Inapo cha chin iporaso canca-

nëma anoya toco Sinioro 
omain,’ tapon ina quëmapi, 
pënën to hua chin,” tënin.

Coansha pënën ta caso ninoton, naporin.
4 Coan shaso co noyá pia chin amorin-

huë. Ponira pochin amorin, camiyo 
anporo quëran nipiso. Sha huëtë quëran 
niton porin. Sëquërë pochin nininso 
macaton, canin. Ninoi quënan pa-
china, irorin. 5-6 Inaquë naa piyapisa 
huëpi nata na caiso marë. Quiro sarin 
quëran huëpi. Yaipi Cotia parti quëran 
huë ca tona, natanpi. Cortanii yaca-
riya quë raonta huëpi. Anaya anaya 
huë ca tona:

—Tëhuën cha chin co noya huë nicato, 
osha hua nahuë. Cata huaco Sinioro 
napo ra huëso nanianchi, itopi Yosë 
nonta tona. Ina topa chi nara, Coan shari 
Corta niiquë aporin tërin.

7 Ina quëran naa pari sio rosa, sato-
sio rosa, inapi tanta huëpi.

—Quiyanta aporin tocoi, itopi ri na-
huë, Coansha co nohuan të rin huë:

—¡Canpi taso yahuan pochin 
cancan ta toma, yanon pi nama! “Yosë 
isoropa anain to hua chin, chaëpoi,” 
topi ra ma huë. Co topinan chaë sa ra ma-
huë. 8 Co noya huë yonqui ra ma so pita 
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nanian ta toma, noya nico huachi. 
9 Ama canpi taora ninon pin to co so huë. 
“Apraan shin pi tacoi nitoi, Yosë piya-
pi nën pi tacoi,” ama toco so huë. Yosë 
nohuan tërin napo rini, iso napi ro-
santa Apraan shin pita ataran ta caso 
nani chi ton huë. 10 Nani Yosë yonquirin 
osha hua nosa anain ta caso. Nico. 
Nararosa co noya nito hua chi na huë, 
anërë. Itë quën pi tarë chachin ocoi ra-
huatë, pënquë tëyatërë huiqui ta caso 
marë. 11 Co noya huë yonqui ra ma so pita 
nanian to hua tama, iquë aporin ta ran-
quëma. Ca piquë ranso nipi rin huë 
ana quëmapi huë sarin. Inaso chini 
chiní quën nanan tërin. Caso co pipian 
tëranta ina pochin chiní quën nanan-
të ra huë. Co maquë yan co huë nito, 
co sapatën quëpa ca huaso tëranta 
nani ta ra huë. Inaso huëpachin, ana-
quëma Ispi rito Santo aya coan can ta-
rin quëma. Anaquë maso nipi rin huë 
pënquë chiní quën anain ta rin quëma. 
12 Caya rinso manëso pochin nisarin. 
Arosë mapa tëra, tonorarë. Ina quëran 
pintia ra huatë, pëiquë acorë. Shahuë-
tënso nipi rin huë, pënquë ahui qui tërë. 
Inaso co onpo ronta taco pia rin huë, 
tënin Coansha.

Quisoso aporihuaninsoꞌ 
(Marcos 1.9-11; Lucas 3.21-22)

13 Ina quëran Quisoso Cariria quëran 
huënin. Corta niquë canqui ra huaton, 
Coansha nontërin aporin ta caso marë.

14 Napo to pi rin huë, co nohuan të rin huë.
—¿Mamarëta napotiiranco? Co 

aporin ta huan quënso yahuë rin huë. 
Quëma aporin toco tëhuën chinso, itërin.

15 Napo to pi rin huë, Quiso sori itërin:
—Yosë nohuan tërin niton, yaipi 

natë ca huaso yahuërin. Napoaton 
noya quëma aporin toco, itërin. Ina 
nata na huaton:

—Noyahua, itahuaton, iquë aporin-
tërin. 16 Ina quëran nonshiaso chachin 
anaroá chin inápaquë piirotë nisoa-
tërin, ninin. Ispi rito Santo nëpë pochin 
nohua rai ma ra huaton, Quisoso yacoan-
can to mia tërin. 17 Naporo inápa quëran 
Yosë noninso natanpi.

—Isoso ca hui nahuë chachin, nacon 
noso ro ra huëso. Noya ninahuë, tënin.

Sopairi Quisoso tënirinsoꞌ 
(Marcos 1.12-13; Lucas 4.1-13)

4 
 1 Ina quëran Ispi rito Santori 
Quisoso quëparin inotëro parti 

sopairi tëni caso marë.
2 Cata pini shonca tahuëri tashirë 

chachin inaquë yahua po na huë, co 
manta caninhuë. Ina piquëran tanarin 
huachi. 3 Naporo sopairi huë ca pairin.

—Tëhuën cha chin Yosë hui nin quën 
nipatan, iso napirosa quëran cosharo 
ataran të quë, itopi rin huë,

4 —Inca, co nohuan të ra huë. Yosë 
quiri ca nënquë pënë nin poa. “Co cosha-
ro riá chin piyapi anan pi rin huë. Yaipi 
Yosë noninso natë hua chin tëhuë chinso, 
nanpiarin,” tënin, itërin.

5 Ina quëran Quiro sa rinpa sopairi 
quëparin. Yosë chino to piso pëi acan-
piso aipi quëpan ta ra huaton, itërin:

6 —Quëmaso Yosë hui nin quën 
nipatan, nopaquë niiquë. Quiri ca nën 
quëran nani sha hui të rin quën.

“Yosë anquë ni nën pita apa ti ma-
rin quën apaiin quënso marë 
niton, co masha onpoa ran huë.

Imirina quëran masa ri nën quën
ama napiquë tëranta yaquia-

maso marë huë,”
tënin niton, nopaquë niiquë apaii-
nën quën, itërin sopairi.

7 —Inca co nohuan të ra huë. Yosë 
quiri ca nënquë pënë nin poa. “Ama Yosë 
tëni quë so huë. Ama camai quë so huë. 
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Ina nohuan të rin soá chin yonqui caso 
yahuërin,” tënin quiri ca nënquë, itërin 
Quiso sori.

8 Ina quëran ana motopipa sopairi 
quëpan tarin. Inatohua quëran yaipi 
nina no rosa, masha nën pita, inapita 
ano tërin. Noyá pia chin ninin so pita 
yai piya quënanin.

9 —Natë hua tanco, carin quën cata hua-
ran quën, yaipi isopita huaa nën tapon. 
Isona huaton, chino toco chiní quën nanan 
quëchin quën huachi, itërin sopairi.

10 —Inca co nohuan të ra huë. Quëmaso 
sopai huaanquën. Patoco huachi. Yosë 
quiri ca nën quëran sha hui të rinpoa: 
“Sinio roí chin chino të quë. Inasá chin 
natë caso yahuërin,” tënin, itërin 
Quiso sori.

11 Napo to hua china, sopairi patërin. 
Pato hua china, anquë ni ro sari huëca-
pai ma ra hua tona, nocomaimapi.

Quisoso pënëntacasoꞌ 
caniaritërinsoꞌ 

(Marcos 1.14-15; Lucas 4.14-15)

12 Ina piquëran Coansha tashinan pëiquë 
pomopi. Pënën të rinso marë napo topi. 
Ina nata na huaton, Quisoso panin Cariria 
parti. 13 Inato hua paca po na huë, co 
huachi Nasa ri toquë yahuë rin huë. Sono 
yonsanquë paaton, Capi nao moquë yaca-
pa tonin. Sapo ro no rosa, nipi ta rirosa, 
inapita iráca yahuë piquë yaca pa tonin. 
14 Iráca chachin Yosë nohuanton, Isaiasë 
ninorin. Ninshi taton, naporin:
 15 “Naa piya pi rosa Cariria parti 

yahuë piso, imasapi.
Inapi taso, Cortanii aquë tëran 

yahuëpi, marë Pancai yacari.
Inaquë sapo ro no rosa, nipi ta-

rirosa, inapita yahuëpi.
Inaquë inpio ro santa yahuëpi.

 16 Inapi taso co Yosë nohui ta to na rai-
huë, tashi pochin cancan topi.

Chimin pa china, pari si to mia ta-
caiso yahuë pi rin huë,

Yosëri apin të rinso pochin 
nanamën anito tarin noya 
cancan ta caiso marë.

Tahuëri pochin apin tarin 
huachi,” tënin iráca.

Napo rinso chachin Quisoso inato hua 
paaton, achi narin.

17 Naporo quëran huarë Quiso sori 
pënë narin.

—Iso tahuë risa Yosë yahuaa nën ta-
rin quëma. Napoaton yaipi co noya-
huë yonqui ra ma so pita nanian ta toma, 
Yosë chachin tahuë rë taan taco huachi, 
itëra piarin pënë naton.

Sami camayoroꞌsari imapisoꞌ 
(Marcos 1.16-20; Lucas 5.1-11)

18 Cariria sono yonsanquë pasa huaton, 
cato sami cama yo rosa quënan conin. 
Anaso Simon. Pitro itopi anta. Iinso 
Antë risë itopi. Riti në na pita tëya tapi 
sami maca caiso marë.

19 —Huëco iyarosa, imaquico 
achin chin quëma. Sami mana maso 
pocha chin piyapisa masa rama Yosë 
imacaiso marë, itërin Quiso sori.

20 Napo to hua china, riti në na pita pata-
hua tona, Quisoso imasapi huachi. 21 Ina 
quëran amasha pasa huaton, cato yapi 
quënan coan tarin. Santiaco, Coansha 
inapita itopiso. Papinarë potiquë 
huën sëa tona, riti në na pita paso napi. 
Papinaso Sipitio itopi.

—Huëco imaquico, itohua china, 
22 poti nëna, papina inapita pata hua-
tona, Quisoso imasapi huachi.

Naꞌa piyapiꞌsaꞌ aꞌchintërinsoꞌ 
(Lucas 6.17-19)

23 Yaipi Cariria parti paaton, niyon ton-
piso pëiro saquë pënë na piarin. Noya nanan 
achi naton: “Yosë yahuaa nën të rin quëma,” 
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itëra piarin. Napo ra huaton, naa cania pi-
rosa anaroá chin anoya tërin. Nisha nisha 
caniori manin so pita anoya të ra piarin. 
24 Yaipi Siria partinta, nahuinin niton, 
noto huaro cania pi rosa quëpi Quiso sori 
anoya ta caso marë. Nisha nisha canio 
inqui të ra piarin. Ana quëonta sopairi 
yacoan can tërin niton, co huachi inaora 
yonqui rinso yonqui rin huë. Toco na pi rosa, 
apia rosa inapi tanta quëpapi Quiso sori 
anoya ta caso marë. Quëpa chi nara, yaipi 
anoya të ra piarin.

25 Hua hua ya të ra huë piya pi sari Quisoso 
imasapi huachi. Cariria quëran, Tica po risë 
quëran, Quiro sarin quëran, Cotia parti 
quëran, Cortanii aquë tëran quëran, inaquë-
ran pita huëpi Quisoso nata na caiso marë.

Panënquë aꞌchininsoꞌ

5 
 1-2 Ina quëran noto huaro piyapisa 
niyon tonpi. Inapita quëna na huaton, 

Quisoso panënquë pasa huaton, huën-
së conin. Imarinsopitari tanca pi to hua-
chi nara, nacon achin tárin.
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Noya cancantopisopita 
(Lucas 6.20-23)

3 “Natanco iyarosa achin chin quëma. 
Yosë huën to nënquë yaya con pa tama, 
iso pochin cancan ta caso yahuërin. 
‘Caora co nani të ra huë noya nica-
huaso. Cata huaco Sinioro,’ topa tama, 
Yosë noya nisa rin quëma niton, noya 
cancan ta rama. Huaa nën të rinquë 
chachin aya co na rin quëma.

4 Sëto hua tama, Yosë achi ni can ca na-
rin quëma. Osha nëma yonquia toma, 
canca nëma quëran huarë sëto hua tama, 
Yosë noya nisa rin quëma. Cata hua rin-
quëma noya cancan ta ca maso marë.

5 Sano piyapi nipa tama, Yosë noya 
nisa rin quëma. Napo ra huaton, ana 
tahuëri nasha ro paquë yahuë mia ta-
rama.

6 Tana rëso pochin, yamo ro rëso 
pochin cancan ta toma, Yosë nacon 
nohuan toco. Ina pochin cancan ta-
ca soá chin nohuan to hua tama, noya 
nisa rin quëma. Cata hua rin quëma ina 
pochin cancan ta ca maso marë. Sano 
cancan ta rama.

7 Anapita noso ro hua tama, Yosë 
noso roa rin quëma canpi tanta. Noya 
cancan ta rama.

8 Yaipi canca nëma quëran imapa tama, 
Yosë nohui ta rama. Napo ra huaton, ana 
tahuëri ina quënan con ta hua tama, 
noyá nohui ta rama.

9 Isoro paquë naa piyapisa nino-
hui pi ri na huë, canpi tari cata huaco 
noya ninon china. Ina marë Yosë 
noya nisa rin quëma. Huinin pochin 
cancan tia rin quëma.

10 Yosë natë ra maso marë apari si-
to hua chi nën quëma, Yosë noya nisa-
rin quëma. Huaa nën të rinquë chachin 
nani aya co nin quëma. Ana tahuëri 
inápaquë yahuë con ta rama.

11 Imara ma coso marë anaquën 
nohuia ri nën quëma, ahuëa ri nën quëma, 
pino sa ri nën quëma, nisha nisha nonpi-
na pia ri nën quëma. Napo to pi ri nën quë-
ma huë, ama sëto co so huë. Ina marë 
Yosë noya nisa rin quëma niton, nóya 
cancan toco. 12 Iracanta Yosë piya pi-
nën pita pënën to hua chi nara, ana quëni 
inapo cha chin nohuipi. Napoaton 
anapita nohui hua chi nën quëma, noya 
cancan toco. Pari si të ra maso marë 
Yosëpa nacon acanaa rin quëma. 
Ina yonquia toma, capa cancan toco,” 
itërin Quiso sori.

Yamora pochin nininsoꞌ 
(Marcos 9.50; Lucas 14.34-35)

13 Ina quëran itan tarin:
“Canpi taso iyarosa, yamora pochin 

nica toma anapita catahuamaso 
yahuërin. Napoa po na huë, yamora 
chimi pitë pochin nica toma co anapita 
cata hua hua ta ma huë, co huachi insonta 
natëa rin quë ma huë.

14 Isoro paquë yahuë pi so pita tashi-
nanquë panëso pochin nisa pi ri na huë, 
canpi tari apin tatë pochin nita rama. 
Nico iyarosa. Ninano panënquë 
yahuë hua china, yaipi piya pi sari 
quënanpi. 15 Nanpa rionta ichin pi-
hua tëra, co caconquë ocohuë të rë-
huë. Anin quë chin acorë pëi acoana 
api na caso marë. Piyapisa inaquë 
yahuë hua chi nara, noya quë nan topi. 
16 Inapo cha chin canpi tanta api ninso 
pochin nica toma, noya sá chin nico. 
Anapita nica të nën quëma: ‘Ma noya 
Tata Yosëri cata huarin niton, noya 
nisapi,’ tosapi,” tënin.

Iráca pënëntopisoꞌ
17 Ina quëran itaan tarin:
“Iráca Moisësë, pënën to na pi rosa, 

inapita nacon pënën topi. Pënën ta tona, 
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ninshi topi. Co ina nanian ta caso 
yahuë rin huë, tënahuë. Yaipi inapita 
nino piso nani caso marë oma rahuë. 
Masona tapon napo rin so pita notë quën 
sha hui chin quëma. 18 Tëhuën cha chin 
itë ran quëma. Isoropa tahuan taquë 
huarë Yosë quiri ca nën iráca ninshi-
to piso yahuápon. Co ana hui sha-
rinso tëranta topinan quëran ninshi-
to pi huë. Yaipi nino rinso naniarin 
huachi. 19 Napoaton pipian tëranta 
co natë hua ta ma huë, co Yosë noya 
nisa rin quë ma huë. Huaa nën të rinquë 
co acana rin quë ma huë. Piyapisa 
achintatoma: ‘Ama natë quë so huë,’ 
itohua tama, co noya achi na ra ma huë. 
‘Natë caso yahuërin,’ itohua tama, 
noya achi na rama. Natë hua tama, 
Yosë noya nisa rin quëma. Huaa nën të-
rinquë acana mia ta rin quëma. 20 Cotio 
maistrosa, pari sio rosa, inapita Yosë 
quiri ca nën noya nito ta po na rai huë, co 
canca nëna quëran imapi huë. Canpi-
tanta co yaipi canca nëma quëran 
huarë imapa ta ma huë, co onpo ronta 
Yosë huaa nën të rinquë yaco na ra ma-
huë,” tënin.

Co noꞌhuitacasoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ 
(Lucas 12.57-59)

21 Ina quëran itaan tarin:
“Iráca pënën to piso nani nito të rama. 

Masho co rosa iráca pënënpi. ‘Ama 
piyapi tëpa co so huë. Tëpa hua tama, 
huaanosa anain tin quë maso yahuërin,’ 
topi ri na huë. 22 Co tëpa të rëso marëá-
chin anain tin poaso yahuë rin huë, 
tënahuë. Ana piyapi nohui hua tama, 
anain ta rin quëma. Pino to hua ta manta, 
cotio ansianosa anain chin quëma. 
Canca nëma quëran huarë nohui toma, 
‘Quëmaso sopain quën,’ itohua tama, 
pënquë chachin pari si ta caso yahuërin, 
tënahuë.

23 Napoaton, iyarosa, anaroá-
chin nanan anoya ta caso yahuërin. 
Yosë yachi no to hua tama, yonquico. 
Pipian tëranta nanan yahuë hua chin, 
24 anaroá chin paatoma, anoya toco. 
Nani nanan anoya to hua tama, naporo 
huarë Yosë pëinënquë paan taco. Yosë 
chino ta toma masha yaquë të ra maso, 
quëtoco huachi.

25 Nico. Nihui të ra maso marë yaquë-
pa hua chi nën quëma, anaroá chin nanan 
anoya toco. Co anoya to hua ta ma huë, 
coisëquë quëpa ri nën quëma. Coisëquë 
quëpa hua chi nën quëma, sonta ro-
saquë yocoa ni nën quëma, tashinan 
pëiquë pomoa ri nën quëma. 26 Inaquë 
pomohuachinënquëmaso, yai piya 
pahuë rë taquë huarë pipia rama,” 
tënin Quisoso.

Monshihuaninsoꞌ
27 Ina quëran itan tarin:
“Isonta iráca pënën to piso. ‘Saama 

yahuë to hua chin quëma, ama monshi-
huan co so huë,’ tënin iráca, natan të rama. 
28 Nipi rin huë, co monshi huan piso 
marëá chin anain ta caso yahuë rin-
huë, tënahuë. Ana sanapi canca nëna 
quëran noya hua china, ina marënta 
osha hua napi. Nani monshi të rinso 
pochin Yosëri nisarin.

29 Napoaton, yapi rama quëran quëna-
na maso marë co noya huë yonqui hua-
tama, papi co noya huë nisa rama. 
Yapirama ocoi rama napo rini, noya 
noya niito ma huë. Soma raya nipo ma ra-
huë, co pari si to piquë paito ma huë. Cato 
quëran chachin noya nitapomarahuë 
pari si to piquë tëya to hua chi nën quëma, 
papi co noya huë nisa rama. 30 Imirama 
quëran pipian tëranta co noya huë nipa-
tama, osha hua nama. Nini shi tëi mi ra të-
rama napo rini, noya noya niito ma huë. 
Apia nipo ma ra huë, co pari si to piquë 
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paito ma huë. Imirama nishi të ra maso 
pochin cancan ta toma, yaipi aosha hua-
nin quë maso apoco,” tënin.

Saꞌahuanoꞌsaꞌ pënëninsoꞌ 
(Mateo 19.9; Marcos 10.11-12; Lucas 16.18)

31 Ina quëran itaan tarin:
“Isonta iráca pënën to piso. ‘Ana 

quëmapi sain yatë ya to hua chin, co 
topinan tëya ta caso yahuë rin huë. 
Coisëquë paaton, quirica anin shi chin: 
“Iso sanapi nani tëya të rahuë huachi,” 
tacaso anin shi chin. Ina quëran sanapi 
quë ta caso yahuërin,’ topi. 32 Caso nipi-
rin huë nisha pënë nan quëma. Co saama 
monshihuanpachinahuë, co onpo ronta 
tëyatamaso yahuë rin huë, tënahuë. 
Topinan tëya to hua tama, osha hua na rama. 
Ina sana pinta soyan ta hua chin, monshi-
hua ninso pochin nisarin. Nasha soionta, 
monshin pochin nisarin. Co onpo ronta 
tëya ta caso yahuë rin huë, tënahuë,” tënin.

Noꞌtëquënáchin nonacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

33 Ina quëran itaan tarin:
“Isonta shima sho në ma pita iráca 

pënën piso. ‘Yoscoarë notë quën 
nonta ran quën, itohua tëra, notë quën 
nonta caso yahuërin, Yosë anain to-
hua chin poa. Ina pochin nonpa tëra, 
sha hui të ranso chachin nica caso 
yahuërin,’ topi. 34 Nipi rin huë, carin-
quëma sha hui chin quëma. Notë-
quë ná chin nonpa tëra, co Yoscoarë 
tacaso yahuë rin huë. Co onpo ronta 
nonpi na caso yahuë rin huë, tënahuë. 
Anaquënso yanon pi na tona, tapona: 
‘Piirotë yahuërin niton, notë quën 
nontë ran quën,’ toconpi. ‘Ina pochin 
nontato, nonpintohuatëra, co Yosë 
anain ta rin co huë,’ topi ri na huë. Pii ro-
tënta Yosëri ninin. Inaquë yahuaton, 
yai piya huaa nën tarin. Napoaton co ina 

pochin nona caso yahuë rin huë. 35 Ana-
quëonta tapona: ‘Isoropa yahuërin 
niton, notë quën nontë ran quën,’ topi. 
Yanon pi na tona, napo pi ri na huë. Isoro-
panta Yosëri ninin. Chini chiní quën 
nanan taton, isë quënta huaa nën të-
rinpoa. ‘Quiro sarin yahuërin niton, 
notë quën nontë ran quën,’ toconpi ana-
quëonta. Ana tahuëri inaquë Yosëri 
apai ma rinso huaa nën tapon huachi. 
Napoaton co ina pochin nona caso 
yahuë rin huë. 36 ‘Moto yahuë të rinco 
niton, notë quën nontë ran quën,’ topi 
ana quëonta yanon pi na tona. Ama 
ina pochin nonco so huë. Acato hua ta-
mara, co nani të ra ma huë ana ainëma 
tëranta ayara rin tan ta caso. Yosëí chin 
nani tërin. 37 Masona tëranta iyarosa 
nonpa tama, notë quë ná chin nonco. 
‘Pasarahuë,’ topa tama, paco. ‘Co 
pasa ra huë,’ topa tama, ama paco-
so huë. Notë quë ná chin nonpa tama, 
co Yoscoarë tacaso yahuë rin huë. 
Pipisha tëranta piyapi nonpin to hua-
tama, sopai nohuanton napoa rama, 
tënahuë,” tënin Quisoso.

Yaiꞌhuërëtopisoꞌ 
(Lucas 6.29-30)

38 Ina quëran achin taan tarin:
“Isonta iráca pënën to piso. ‘Ana 

piyapi anari ahuëaton, tapi ra ya hua-
chin, coisëquë quëpa quë. Inaquë notë-
quën ihuë rë chin. Inanta tapi ra ya caso 
yahuërin. Natëonta nipan to hua chin, 
coisëquë quëpa quë ihuë rë chin,’ topi. 
39 Napo pi ri na huë, carima sha hui chin-
quëma. Co canpita capi niso nii huë rë-
ta caso yahuë rin huë, tënahuë. Masha 
onpo to hua chi nën quëma, ama nohui co-
so huë. Panpi ra ya hua chi nën quëma, ama 
manta ihuë rë to co so huë. Naquë ran chin 
panpiantahuachinquëma, co naporo 
tëranta nohui caso yahuë rin huë. 
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40 Anaquën nohui tën quëma, coisëquë 
quëpa ri nën quëma. ‘Amo ranso quëtoco,’ 
itohua chi nën quëma, quëtoco. Aipi amo-
ran sonta quëpa to pi ri nën quë ma huë, 
co nohui caso yahuë rin huë. 41 Inso 
tëranta camaia tën quëma: ‘Pëpë to-
nëhuë macaton, ana quiro mitro pochin 
quëpa toco,’ itohua chin quëma, ama 
nohui co so huë. ‘Noyahua. Nohuan to-
huatan, cato quiro mitro quëpa chin quën,’ 
itoco. 42 Anaquën: ‘Masha quëtoco,’ 
itohua chi nën quëma, ama apira to ma-
huë, quëtoco. ‘Canta masha ananco, 
topi ra huë,’ itohua chi nën quë manta, 
ananco. Onpo pionta noso roatë cata-
hua caso yahuërin,” tënin.

Inimicoroꞌsantaꞌ 
nosorocasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 

(Lucas 6.27-28, 32-36)

43 Ina quëran achin taan tarin:
“Isonta iráca pënën to piso. ‘Canpita 

capini nino so roco. Inimi co në ma pi taso 
nipi rin huë, co noso ro caso yahuë rin-
huë,’ topi. 44 Nipi rin huë carima sha-
hui chin quëma. Inimi co në ma pi tanta 
iyarosa, noso roco. Apari si to pi ri nën quë-
maonta, noso ro caso yahuërin. Inapita 
marënta noya Yosë nontoco inahuanta 
cata huain. 45 Inapo to hua tama, Yosë 
pochin cancan ta rama. Inaso yaipi 
piyapisa noso rorin. Ina nohuanton, 
pii, onan, inapita yahuërin noya 
nanpi caso marë. Co imarin so pita marëá-
chin pii apinin huë. Noya nipi so pita, 
osha hua no santa, yai piya apin tërin. 
Napo ra huaton, onaonta napo pia na-
chin acotë rin poa masha apapo ta caso 
marë. 46 Nipayaramasopitaráchin noso-
ro hua tama, co ina marë Yosë acanaa-
rin quë ma huë. Copirno marë coriqui 
mapa to na pi ro santa nipayapisopita 
noso ropi. 47 Iyamaráchin noya nonto-
hua tama, co noya noya nina ma huë. 

Co Yosë nohui to pi so pi ta huënta inahua 
capini noya ninon topi. Napoaton 
canpi taso nisha piya pi ro santa noya 
nontoco. 48 Tata Yosë pochin cancan-
ta caso yahuërin. Inaso noya sá chin 
ninin niton, canpi tanta ina pochin 
cancan ta toma, noya sá chin nico,” tënin.

Aꞌnapita catahuacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

6 
 1 Naquë ran chin Quisoso pënën-
taan tarin:

“Anaquënso piya pi sari noya nica caiso 
marë noya Yosë imapi so pita pochin 
yano pi ri na huë, co tëhuën cha chin 
canca nëna quëran huarë Yosë yonqui pi-
huë. Ina pochin nipa tama, co inápaquë 
Tata Yosë acanaa rin quë ma huë. Ama 
iyarosa inapita pochin nico so huë. 
2 Masha saa hua rosa quëto hua tama, 
ama anin quë chin quëto co so huë. 
Anaquën niyon ton piso pëiquë yaco-
na hua tona, coriqui saa hua rosa marë 
quëto pi ri na huë, anin quë chin quëtopi. 
‘Ina marë noya nisa ri nacoi,’ tatona, 
napopi. Cachiquënta coriqui quëtopi 
piya pi sari nica caiso marë. Co tëhuën-
cha chin noso roa po na rai huë, napopi. 
Piya pi sa riso noya nipi ri na huë, Yosë riso 
co noya huë ninin. Co inápaquë acanaa-
rin huë, tënahuë. 3 Canpi taso nipi rin huë, 
saa hua rosa masha quëto hua tama, 
ama anin quë chin quëto co so huë. Ama 
nipa ya ra maso tëranta sha hui to co so huë. 
4 Co piyapisa nito to pi ri na huë, Tata 
inápaquë yahuë rinso nisa rin quëma. 
Ina acanaa rin quëma,” itërin.

Yosë nontacasoꞌ aꞌchininsoꞌ 
(Lucas 11.2-4)

5 Ina quëran itaan tarin:
“Yosë nonto hua tama, ama nonpi na pi-

rosa pochin nico so huë. Inapi taso niyon-
ton piso pëiquë huani ra hua tona, nacon 
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Yosë nonto pi ri na huë, co canca nëna 
quëran huarë nonto pi huë. Cachiquënta 
anin quë chin Yosë nonto pi ri na huë, piya-
pi sari noya nica caiso marë napopi. Co 
tëhuën cha chin Yosë yonqui pi huë. Piya-
pi sari noya nipi ri na huë, Yosë riso co 
acanaa rin huë. 6 Canpi taso nipi rin huë 
Yosë yanon to hua tama, canpi tao rá chin 
onpo pi yanquë tëranta Yosë nonta caso 
yahuërin. Quëmao raí chin Yosë nontë quë. 
Co quënan pi ran huë, nata nin quën. Co 
piyapisa natan pi ri nën quën huë, Yosëso 
noya nata na tën quën, acanaa rin quën.

7 Yosë nonto hua tama, ama inachin 
inachin nonto co so huë. Co Yosë imapi so-
pi ta huë ina pochin yonquipi. ‘Huaqui 
nonto huato, nata na tonco cata hua rinco,’ 
topi ri na huë. Co Yosë nohui ta to na huë, 
napopi. 8 Ama inapita pochin cancan to-
co huë. Cohuara Yosë nonchá të ra sën quë-
ma huë, yaipi pahuan të rin quë ma so pita 
nito tërin. 9 Napoaton Yosë yanon to hua-
tama, iso pochin nontoco:

‘Tata Yosë, quëmaso inápaquë 
yahua po na huë, nata nancoi.

Quëma sá chin noya noyan-
quën niton, yaipi piyapisa 
chino chi nën quën.

 10 Chini chiní quën nanan tëran 
niton, yai picoi natëiin quën.

Inápaquë notë quën natë ri nën-
quënso pocha chin

cata huacoi quëma nohuan të ran-
so rá chin nii.

 11 Nani tahuëri cata huacoi 
cosharo yahuë chincoi.

 12 Co noya huë nicatoi, osha-
huanai. Noso roa toncoi, 
osha në huëi inqui tocoi.

Anapita masha onpo to hua-
chincoi, nanan anoya të raiso 
pocha chin

osha në huëi inqui ta toncoi, 
anoya can can tocoi.

 13 Co noya huë yonqui huatoi, cata-
huacoi anaroá chin nanian chii.

Cata huacoi ama sopai minsëin-
coi so huë. [Quëma sá chin 
huaa nën ta rancoi. Yaipi nani-
ta paran. Ipora quëran huarë 
yai piya natëi nën quën. Amen,]’ 
itoco Yosë nonto hua tama.

14 Anaquën masha onpo to pi rin quë-
maonta, noya nonta caso yahuërin. 
Nanan anoya to hua tama, Tata Yosënta 
canpita osha nëma inqui ta rin quëma. 
15 Co nanan anoya to hua ta ma huë, 
Yosënta co osha nëma inqui ta rin quë-
ma huë,” itërin Quiso sori.

Co coshatatonaraihuëꞌ, 
Yosë nontopisoꞌ

16 Ina quëran itaan tarin:
“Ama nonpi na pi rosa pochin nico so-

huë. Anaquën Yosë nonta caso marë 
yaipi tahuëri co manta cosha të rin huë. 
Napo ra huaton, co nita pa man ta rin huë. 
Sëtë rëso pochin yanorin anapita nito-
ta caiso marë. Co cancanën quëran 
chino ta po na huë, ana pi tari nica caiso 
marë naporin. Nipa chi nara: ‘Ma noya 
Yosë chino tërin,’ topi. Piya pi sari noya 
nipi ri na huë, co huachi Yosëri acanaa-
rin huë. 17 Canpi taso nipi rin huë Yosë 
nonta caso marë co cosha to hua ta ma huë, 
ama piyapisa sha hui to co so huë. Noya 
ihuiantahuatoma, nita paco. 18 Ama 
anapita nito ta caiso marë huë inapoco. 
Tata Yosëí chin nito tarin. Co quënan pi rë-
hua huë, yai piya nisa rin poa. Ina marë 
inápaquë acanaa rin quëma,” itërin.

Canamiatërëhuasoꞌ 
(Lucas 12.33-34)

19 Ina quëran itaan tarin:
“Ama iyarosa masha rá chin yonqui-

co so huë. Ama nacon coriqui, masha, 
inapita yonton co so huë. Isoro paquë 
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yaipi masha anaroá chin mocarin, 
chana tërin. Nosoni pëyarin. Chi chi ro-
tërin. Ihua të rosa yaco na tona, ihua ri-
nënpoa. Naporin. Napoaton, isoro paquë 
yahuë rin so pita co yahuë mia të rin huë. 
20 Inápaquë yahuë rin so pi taso nipi rin huë, 
yahuë mia tarin. Yosë nacon yonquia-
toma, noya nico. Ina marë nacon 
saca toco inápaquë acana mia chin quëma. 
Inato hua co manta moca pon huë. Co 
nosoni pëya pon huë. Co chichi ro ta pon-
huë. Co ihua të rosa yaco na tona ihua po-
nën poa huë. Napoapon. 21 Masha rá chin 
nohuan to hua tama, co Yosë yonquia ra-
ma huë. Nipi rin huë Yosë nacon nacon 
nohuan to hua tama, ina nacon nacon 
yonquia rama,” tënin Quisoso.

Nitapicancaninsoꞌ 
(Lucas 11.34-36)

22-23 Ina quëran achin taan tarin:
“Yapiranpo quëran masha quënanë. 

Co pëto ra ya to hua të ra huë, noya nitërë. 
Nita pi ra ya hua tëra, co manta quënan-
të rë huë. Canpi tanta yaipi canca nëma 
quëran Yosë yonqui hua tama, tahuëri 
pochin cancan ta rama. Nipi rin huë, 
masha rá chin yonqui hua tama, tashi 
pochin cancan ta rama. Nita pi can-
can pa tama, aquë aquëtë co noya huë 
cancan ta rama huachi,” itërin.

Coriquiráchin yonquipisopita 
(Lucas 16.13)

24 Ina quëran itaan tarin:
“Ana piyapi cato patron yahuë to hua-

china, nisha nisha camai topi niton, co 
nani të rin huë cato chachin natë caso. 
Anaso nohuan taton, noya natëarin. 
Anaso nipi rin huë co onpo pin chin 
nohuan ta ton huë, co natëa rin huë. 
Inapo cha chin canpi tanta cori qui rá chin 
cancan to hua tama, co nani ta ra ma huë 
Yosë natë ca maso,” tënin.

Yosë noya aꞌpairinpoasoꞌ 
(Lucas 12.22-31)

25 Ina quëran itaan tarin:
“Anaquënso masha rá chin yonquipi. 

Capa caiso, oocaiso, amo caiso, 
inasá chin yonquipi. ‘Nani masha 
yahuë to hua chinco, nóya yahua rahuë 
huachi,’ topi ri na huë. Ama iyarosa ina 
pochin cancan to co so huë. Co capa caso 
marëá chin isoro paquë acorin poa huë. 
Amo ca sonta, co onpo pin chin yonqui-
caso yahuë rin huë. Yosë nacon nacon 
yonqui hua të hua, cata hua rinpoa noya 
yahuë caso. 26 Nico. Inai ra rosa co 
manta shapihuë. Co masha sha piso 
maca tona, pëi në naquë acopi huë. 
Napoa po na huë, Tata Yosëri cata huarin. 
Ina nohuanton, cosharo quënanpi. 
¡Canpi taso inapita quëran noya noya 
ninin quëma! 27 Chimi na caso nani hua-
chin co napion ancan to pi ra ma huë, co 
ana tahuëri tëranta nani ta ra ma huë 
ana huë ca maso.

28 Nita pa ca ma sonta, co aquëtë yonqui-
ca maso yahuë ri huë. Nico. Yanco rosa 
topinan noya papo topi. Co saca to pi huë. 
Co manta amo caiso nipi huë. Nipi rin-
huë, noyá pia chin yanco topi. 29 Iráca 
copirno Saromon nani masha yahuë-
tërin. ‘¡Ma noyá pia chincha amorin 
paya!’ topi. Yanco ro saso nipi rin huë, ina 
quëran noya noya yanopi. 30 Paca toro 
quëran huarë Yosëri yonquirin. Ana 
tahuë rí chin yahuë pi rin huë, ahui pa-
china, ahui qui tërë huachi. Co huaqui 
yahuë pi rin huë, Yosëri yonquirin. Ina 
nohuanton, noya papo tërin. Canpi taso 
ina quëran nacon nacon yonqui rin-
quëma. ¿Onpoa to mata nipa chin, co 
natë ra ma huë? ‘Yosë cata hua rinco 
mini,’ tacaso nipi rin huë. 31 Ama 
masha yonquia toma, payan co so huë. 
‘¿Macha canëpoya? ¿Macha oorëpoya? 
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¿Macha amorëpoya?’ ama toco so huë. 
32 Co Yosë imapi so pi ta huë ina pochin 
yonquipi. Masha rá chin yonquipi. Canpi-
taso nipi rin huë tata nëma inápaquë 
yahuë rinso yonqui rin quëma. Yaipi 
pahuan të rin quë ma so pita nani nito-
tërin. 33 Napoaton Yosë nacon nacon 
yonquico. Ana pi tanta cata huaco 
huaa nën të rinquë yaco na caiso marë. 
Yosë nontoco noya sá chin yonqui ca maso 
marë. Ina pochin cancan to hua tama, 
cata hua rin quëma. Ina nohuanton, 
masha pahuan të rin quë ma so pita 
yahuë ta rin quëma. 34 Napoaton ama 
tashi raya masha onpoa maso yonquia-
toma, payan co so huë. Tashi ra yanta 
masha onpo hua tama, paya na caso 
yahuapon niton, co ipora quë ran chin 
ina yonquia toma co napion ancan tá-
pa maso yahuë rin huë,” tënin Quisoso.

Nocantoroꞌsaꞌ pënëninsoꞌ 
(Lucas 6.37-38, 41-42)

7 
 1 Naquë ran chin Quisoso pënën-
taan tarin.

“Ama iyarosa anapita nocan co so-
huë. ‘Paso quëmapi co noya huë,’ ama 
toco so huë, Yosë anain to chin quëma. 
2 Anapita pino pa tama, Yosënta co 
noya huë nisa rin quëma. Piyapi 
chiní quën nona pi hua tama, Yosënta 
chiní quën anain ta rin quëma. Piyapi 
noya yonqui ra pi hua tama, Yosënta 
noya nisa rin quëma. 3-5 Co iyaparin 
noca na caso yahuë rin huë. Inaso 
pipian co noya huë nipa chin, moshiri 
yaco na ya të rinso pochin ninin niton, 
nocanan. Quëmanta co noya huë ninan 
niton, nara së ratë nani noyá yacopi-
ra ya rin quënso pochin nipi ran huë, 
naporan. Napoaton ‘carin quën noya 
nica tën quën moshi ocoi chin quën,’ co 
itamaso yahuë rin huë. Napo to huatan, 
nonpinan. Nara së ratë niocoi të quë. 

Ina quëran noya quënan taran. Naporo 
huarë nani taran iyaparin moshi ocoi-
ta caso,” itërin.

6 Ina quëran itaan tarin:
“Isonta achin chin quëma. Nini-

rosa, coshirosa, inapita co yonqui-
pi huë. Huirinapi paton nininso co 
quë ta caso yahuë rin huë. Nopaquë 
acorama napo rini, ina chi to na huë. 
Ina quëran canpi tanta yaquë tëi tën-
quë ma huë. Anaquën piya pi santa 
ninirosa pochin cancan topi niton, 
Yosë nanamën achin to hua tama, 
chiní quën nohuia ri nën quëma. Co 
pipisha tëranta nohuan to hua chi na-
huë, tanan pi toco,” itërin.

Yosë nontacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 
(Lucas 11.9-13; 6.31)

7 Ina quëran itaan tarin:
“Nani tahuëri Yosë nontoco 

natainquëma. Pahuan të rin quë maso 
nipa tama, quëta rin quëma. Masha yoni-
rëso pochin cancan ta toma, nontáco 
cata huain quëma. Yacoana pini rëso 
pochin cancan ta toma, nontoco aya-
coin quëma. 8 Tëhuën cha chin masha 
nito hua tama, quëta rin quëma. Huaqui 
masha yoní pa tama, quëna na rama. 
Yacoana pini rëso pochin nipa tama, 
isoa ta rin quëma.

9 Hui nama tanaton cosharo natan-
pa chin quëma, co napi quëtë ra ma huë. 
10 Sami nayahuachina, co yahuan 
quëta ra ma huë. Sami quë ta rama. 
11 Canpi taso co noya huë yonquia po-
ma ra huë, hui nama noso ro rama. Noya 
masha quë të rama. Yosëso noya noya 
niton, nacon nacon noso ro rin quëma. 
Inápaquë yahua po na huë, hui nin pita 
pochin ninin quëma. Nonto hua tama, 
noya nininso quëta rin quëma. Cata-
hua rin quëma noya cancan ta ca maso 
marë.
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12 Noya nino so ro caso yahuërin. 
Canpi taso nohuan të rama anapita 
nosoroinënquëmaso. Napoaton canpita 
nohuan të ra maso chachin inapi tanta 
noso roco. Nino so roa toma, nica ta-
huaco. Yosë nohuanton, Moisësë, 
pënën to na pi rosa, inapita nacon 
pënën pi ri nën quë ma huë, nino so ro caso 
nacon nacon nohuan tërin. Nino so ro-
hua tama, noya imasa rama, tënahuë,” 
itërin Quiso sori.

Catoꞌ ira yaꞌhuërinsoꞌ 
(Lucas 13.24)

13-14 Ina quëran itaan tarin:
“Nico. Cato ira yahuërin. Anaso 

pancana. Co sacai huë patacaso 
niton, naa piyapisa ina patapi. 
Yacoa na mënso pancana nipi rin-
huë, ina pato hua tama, pari si to piquë 
paatoma, parisitomiatápoma. Ana iraso 
nipi rin huë, sacai pochin patacaso. 
Yacoa na mënso yamia na sha huaya. 
Caraí chin piyapisa ina quënanpi. 
Inaquë yacon pa tama, nanpi mia ta rama. 
Ina ira patoco. Sacai Yosë imacaso 
nipo na huë, chiní quën cancan ta toma, 
imaco huachi,” tënin Quisoso.

Nisha aꞌchinaꞌpiroꞌsaꞌ 
(Lucas 6.43-44)

15 Ina quëran itaan tarin:
“Nicona iyarosa nonpin nanan 

pënën to na pi rosa nonpin to chi nën-
quëma. ‘Quiyanta imarai,’ itopi ri-
nën quë ma huë, co canca nëna quëran 
imapi huë. Tanan nini yama pin të rinso 
pochin cancan ta tona, yata pi can ca nin-
quëma. Co notë quën achin pi huë. 
16 Napoaton noya yonquico. Noya 
cancan to hua china, noya nisapi. Co 
noya huë cancan to hua china, co noya-
huë nisapi. Co notë quën achin ta ri-
nën quë ma huë. Nico. Sharosa nitërin 

quëran nohui të rë hua. Sohuan piso, 
co misëra nitë rin huë. ¡Shihua rionta 
co quëpa nitë rin huë! 17 Nara noya 
nipa china, noya nitërin. Co noya-
huë nipa china, co noya nitë rin huë, 
napoonin. 18 Nita caso nara nipa china, 
inacha chin noya nitërin. Anaso nipi-
rin huë, co nita caso nara huë niton, 
co onpo ronta noya nitë rin huë. 19 Co 
noya nito hua chin huë, anë hua chi nara 
pënquë ahui qui topi huachi. 20 Nitërin 
quëran nara nohui të rë hua. Inapo cha-
chin achi na pi rosa nohui ta rëhua. 
Noya cancan to hua china, noya nisapi. 
Co noya huë cancan to hua china, co 
noya huë nisapi. Co notë quën achi-
na pi huë,” itërin.

Yosë huëntonënquë 
yaꞌconpisopita 
(Lucas 13.25-27)

21 Ina quëran itaan tarin:
“Naa piyapisa: ‘Sinioro, Sinioro,’ 

itopi ri na co huë, anaquën co canca nëna 
quëran imarinacohuë niton, co Yosë 
huaa nën të rinquë yaco na pi huë. Yosë 
natë pi so pi ta rá chin inato hua yahuë-
con tapi huachi. 22 Ayaro tahuëri nani-
hua chin, naa piyapisa nonta po naco: 
‘Quëma nanamën Sinioro shahuirai. 
Quisoso nanan quëtë rincoi, tatoi sopai-
rosa aparai. Quëma pochin sacai 
ninin so pita ninai,’ itapo naco. 23 Cariso 
nipi rin huë itapo: ‘Yanon pin ta to maco, 
napo pi ra ma huë, co noya huë cancan-
të rama. Co piya pi në huë pi tan quë ma-
huë. Co onpo ronta imara ma co huë. 
¡Paco huachi!’ itapo,” itërin Quiso sori.

Catoꞌ pëirinsoꞌ 
(Marcos 1.22; Lucas 6.47-49)

24 Ina quëran pënën taan tarin:
“Naaquëma nata na ma coso marë 

huë nama. Natë hua ta maco, ana 
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quëmapi pochin nisa rama. Ina quë-
ma piso, natë richo quëran yapëirin. 
Yapëi hua china, noya yonquiaton, noya 
pëiaquë yonirin. Napitë quëna na-
huaton, inaquë noya pëirin. 25 Chiní quën 
onan pa china, panca ihuan panin. 
Pama to hua china, opoto pi rin huë, co 
anotë rin huë. Chinii nipo na huë, co 
tëya të rin huë. Panca ihuan ta po na-
huë, napitëquë pëirin niton, noya 
huanirin. Co tëya të rin huë. 26 Ana-
quënso nipi rin huë yapëi hua china, co 
noya yonqui rin huë. ‘Inotëquë tëranta 
pëii,’ taton, inaquë pëipi rin huë. 
27 Ina quëran panca onanin huachi. 
Pama to hua china, chiniiri tëyatërin. 
Panca ihuan to hua china, pëi anaroá-
chin tëyatërin. Yaipi noyá quiquirin 
huachi,” itërin Quiso sori.

28 Yaipi piyapisa nata na hua tona, 
payanpi. “¡Ma noyacha achin të rinpoa 
paya! 29 Co huaanhuë nipo na huë, 
chiní quën nanan taton, achin të rin-
poa. Co cotio mais tro saso ina pochin 
achin pi huë,” topi.

Chana caniori maninsoꞌ 
(Marcos 1.40-45; Lucas 5.12-16)

8 
 1 Ina quëran panën quëran nohua-
ra ma hua chi nara, naa piya pi sari 

imasapi. 2 Pasa pi ri na huë, ana caniapi 
huënin, chana caniori maninso. 
Naca pi ra huaton, Quisoso nantën taquë 
isonin quëran, itapon:

—Nohuan to huatan Sinioro, quëma 
nani tëran anoya tan coso. Anoya toco 
topi ra huë, itërin. 3 Quiso sori sëhua-
ra huaton, itërin:

—Nohuan të rahuë mini, iyasha. 
¡Noya tëquë huachi! itërin. Itohua-
china, anaroá chin noya tërin. Canio 
inquirin huachi.

4 —Ama piyapisa sha hui të quë so huë. 
Corto huaan yahuë rinquë paaton, 

noya të ranso anoton quë niin quën. 
Napo ra huaton, masona Moisësë sha-
hui rinso quëpa quë noya të ranso nito-
ta caiso marë, itërin. Napo to hua china, 
panin huachi.

Capitan piyapinën 
anoyatërinsoꞌ 

(Lucas 7.1-10)

5 Ina quëran Capi nao moquë paan tarin. 
Cancon pa china, ana Noma capi tani 
huë ca pai ra huaton:

6 —Piya pi nëhuë Sinioro chiní quën 
caniorin. Pëinë huëquë quëhuë nárin. 
Co huachi nani të rin huë irata caso. 
Papi pari si tarin, itiirin.

7 —Noyapa, pasarahuë anoyatapo, 
itërin.

8 —Quëmaso Sinioro noya noyan-
quën. Co caso quëma pochin co huë. 
Co pëinë huëquë huarë huë ca maso 
yahuë rin huë. Topinan camai quë 
noya chin, tënahuë. 9 Caso huaanëhuë 
natë rahuë. Capi tanco niton, sonta rosa 
natë ri naco canta. “Paquë,” itohua tëra, 
panin. “Huëquë,” itohua tëra, huënin. 
Piya pi në huë pi tanta camai rahuë. 
“Saca të quë,” itohua tëra, saca tarin. 
Inapo cha chin quëmanta topinan 
camai huatan, anaroá chin piya pi nëhuë 
noya tarin tënahuë, itërin.

10 Quiso sori nata na huaton, payatërin. 
Napoaton piyapisa itapon:

—¡Ma noyacha iso quëmapi natë-
rinco paya! Nisha piyapi nipo na huë, 
israirosa quëran noya noya natë rinco. 
11 Iporaso huachi nisha nisha parti 
quëran huësapi. Nisha piyapisa 
nipo na rai huë, imatona, Yosë huaa-
nën të rinquë yaco napi. Inápaquë papa-
china, Apraan, Isaco, Cacopo, inapita 
nohui tapi. Inapi tarë huën sëapi cosha-
ta caiso marë. Nóya yahuë rapi huachi, 
tënahuë. 12 Anaquë maso nipi rin huë, 
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“Quiyanta Yosë piya pi nën pi tacoi,” 
topi ra ma huë, co natë ra ma huë niton, 
co huaa nën të rinquë yaco na ra ma huë. 
Tashi nanquë tëya ta rin quëma. Inaquë 
nanëa rama, chiní quën pari si ta rama 
huachi, itërin Quiso sori.

13 Ina quëran capitan itan tarin:
—¡Yahuë ranquë iyasha paan ta quë! 

Natë ranco niton, apira mia chin piya-
pinën noya tarin, itërin.

Naporo chachin piya pinën noya tërin. 
Paan ta hua china, sano quënan conin 
huachi.

Pitro aꞌshatën aꞌnaroáchin 
anoyatërinsoꞌ 

(Marcos 1.29-31; Lucas 4.38-39)

14 Ina quëran Pitro pëinënquë papi. 
Ashatën chiní quën sapoton, quëhuë-
nárin, quënan conpi. 15 Quiso sori maimi-
ra ra huaton, anaroá chin anoya tërin. Co 
huachi sapo rin huë. Huani ra huaton, inari 
chachin acarin, oshitërin, napo tërin.

Naꞌa caniaꞌpiroꞌsaꞌ anoyatërinsoꞌ 
(Marcos 1.32-34; Lucas 4.40-41)

16 Ihua na huanquë yata shi ra huaso, 
naa piyapisa huë ca tona, cania pi rosa 
quëpi Quiso sori anoya ta caso marë. 
Anaquën sopairi yacoan can tërin niton, 
co inaora yonqui rinso yonqui rin huë. 
Quiso sori topinan noncha ra pi rin huë, 
sopai rosa pipipi. Yaipi cania pi rosa 
anoya tërin. 17 Iráca Isaiasë ninoton, 
ninshi tërin. “Canio pi rë hua huë, anoya-
ta rin poa. Canio inqui ta rin poa,” tënin. 
Cania pi rosa anoya to hua china, nino-
rinso nanirin huachi.

Yaꞌipi cancanëna quëran 
imacaisoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 

(Lucas 9.57-62)

18 Noto huaro piyapisa niyon ton-
pa chi nara, cata no sa nën pita itërin:

—Poti maconco. Aquë tëran paa hua, 
itapi rin huë, 19 ana cotio mais trori 
nontiirin.

—Canta Maistro imain quën. Insë quë-
sona papatan, canta pai, topi ra huë, itërin.

20 —Sacai iman coso iyasha, tënahuë. 
Anashirosa, huëëshinantëna yahuë-
topi, inaquë huëëpi. Inai ra ro santa 
pëpëtëna yahuë topi. Caso nipi rin huë 
Yosë quëran quëma pico nipo ra huë, 
co pëi yahuë të rin co huë. Pasá pato, 
co yahuë mia të ra huë, itërin.

21 Ana imarin soa rinta huë ca pai ra-
huaton, itiirin:

—Canta osha quëran imamia chin-
quën, topi ra huë, co apira nani të ra-
huë. Tatahuë nani noyá masho tërin. 
Chimin pa chin, cari papi ta rahuë. Ina 
quëran imamia ta ran quën, itopi rin huë.

22 Quiso sori itërin:
—Anaquën co nohuan to pi huë imai na-

coso. Chimipi pochin cancan topi. Inapi tari 
papi china. Quëmaso nipi rin huë ca nacon 
nacon yonquia tonco, imaco, itërin.

Ihuan aꞌparinsoꞌ 
(Marcos 4.35-41; Lucas 8.22-25)

23 Ina quëran Quisoso potiquë yaconin. 
Yacon pa china, cata no sa nën pi tanta 
yaconpi anta. 24 Paaquëya, ananaya 
panca ihuani manin. Panca sono niton, 
cosacairi poti opoto opototahuaton, 
yamëntaitapirinhuë. Yahuërë Quiso-
soso huëëŕarin. 25 Napo hua china, 
cata no sa nën pi tari ochi nanpi.

—¡Cata huacoi Sinioro! ¡Chimii ta-
rihua canpoaso! itopi.

26 —¿Onpoa to mata tëhua ra maso? 
¿Co noya natë ya të ra ra ma co huë ti? 
itërin. Ina quëran huën sëin ta ra huaton, 
ihuan aparin. Sononta nontërin.

—Sano quë, itohua china, anaroá-
chin cosa cai sanoirin. 27 Ina nica tona, 
cata no sa nën pita payanpi.
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—¿Ma quë ma picha isoso niton, 
ihuan aparin paya? Sononta anaroá-
chin asanoirin, nitopi.

Sopairoꞌsari yaꞌcoancantopisoꞌ 
(Marcos 5.1-20; Lucas 8.26-39)

28 Ina quëran aquë tëran canconpi. 
Inaso nopa Catara parti itopi. Inaquë 
cato quëmapi yahuëpi. Naa sopai ro-
sari yacoan can topi niton, co huachi 
yonqui pi huë. Papi huayantopi. Napi 
naninquë chimi pi rosa pomopiquë 
yahuë rapi. Anaroá chin yaahuë topi 
niton, co inata quë chin papi huë. 
Quisoso nonshi hua china, sopai ro sari 
yacoan can të rin so pita napi nanin 
quëran pipi ra hua tona, huësapi naca-
pirin. 29 Quisoso quëna na hua tona, 
chiní quën nontapi.

—Nohui të rain quën Sinioro. ¿Mata 
onpo ta poncoi? Quëmaso Yosë hui nin-
quën niton, cohuara ayaro tahuëri 
nani ya të ra so huë, ¿apari si ta rancoi 
ti? itopi.

30 Ina yaca riya naa coshirosa 
yahuërin. Huën tonën cosha tapi. 
31 Inapita quëna na hua tona, itaan tapi:

—Yaocoi hua tancoi, coshi ro saquë 
tëranta apacoi yacoan taii, itan tapi.

32 —Inta nipa chin, inaquë paatoma 
yaconco, itohua china, quë mapisa 
quëran pipi ra hua tona, coshi ro saquë 
yacon conpi. Inaquë yacon pa chi nara, 
coshi ro santa hua yan ta tona, anaroá-
chin tahuan patopi. Panca sonoquë 
niita hua tona, inaquë chimii topi.

33 Ina nisa hua tona, apai na pi ro saso 
payanpi. Paya na tona ninanopa taapi. 
Inaquë yai piya sha hui conpi.

—Sopairosaso quë mapisa quëran 
pipi ra hua tona, coshi ro saquë yacon-
conpi. Napo hua chi nara, hua yan ta tona, 
tahuan patopi. Yaipi chimii topi, itopi. 
34 Nata na hua tona, naa piyapisa huëpi 

Quisoso nica caiso marë. Nani nipa-
chi nara, tëhua ta tona:

—Ana parti paquë, itopi.

Apia anoyatërinsoꞌ 
(Marcos 2.1-12; Lucas 5.17-26)

9 
 1 Napo to hua chi nara, potiquë 
yacoan ta ra hua tona, aquë tëran 

pën toan tapi. Quisoso nina no nënquë 
chachin paan tapi. 2 Inaquë cata pini 
quëma pisari huë ca tona, apia quëpi. 
Pësa ra huaya pochin nininquë quëpi. 
Huaqui co nani të rin huë huani caso, 
quëhuë nárin. “Ma noya isopita natë ri-
naco,” taton, Quiso sori caniapi itërin:

—¡Noya cancan të quë, apiahua! 
Apiramiáchin quëma oshanën inqui-
ta ran quën, itërin.

3 Ina nata na hua tona, cotio maistrosa 
yonquipi. “¿Ma quë ma pita isoso? 
‘Oshanën inqui ta ran quën,’ taton, Yosë 
yaya huë rë tërin,” topi, yonquia tona. 
4 Topinan yonqui nëna quëran napoá-
pi ri na huë, Quiso sori nito taton.

—¿Onpoa to mata co noya huë 
yonqui ra pi ra maco? 5 Canpi taso napo-
rama: “Piya pinpoa anapita oshanën 
inqui ta caso, co nani të rë hua huë. Apia 
camaiatë: ‘Huani ra huaton, noya paquë 
huachi,’ itaca sonta co nani ta pa rë hua-
huë,” tënama. 6 Caso nipi rin huë Yosë 
quëran quëma pico nito, nanan quë të-
rinco piyapisa osha nëna inqui ta huaso 
marë. Canpi tanta ina nito ta ca maso 
marë iso apia anoya ta rahuë, itërin. 
Ina quëran apia itan tarin:

—Huani quë apiahua. Pësa ra huaya 
masa huaton, yahuë ranquë paquë, itërin.

7 Itohua china, anaroá chin huani ra-
huaton, yahuë rinpa panin huachi. 
8 Piyapisa ina nica tona, payanpi.

—¡Ma noyacha Yosëri cata huarin 
paya! Piyapi nipo na huë chiní quën 
nanan quëtërin paya, topi.
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Matio imarinsoꞌ 
(Marcos 2.13-17; Lucas 5.27-32)

9 Ina quëran Quisoso paan ta ra huaton, 
Matio quënan conin. Coriqui Noma 
copirno marë mapa të rinquë huën-
sëarin. Quiso sori itapon:

—Huëquë iyasha imaco, itërin. 
Itohua china, anaroá chin huani ra-
huaton, imarin.

10 Naporo tahuëri ina pëinënquë 
Quisoso cata no sa nën pi tarë cosha ta-
pa tapi. Naa piyapisa huëpi Quiso-
sorë cosha ta tona nohui ta caiso marë. 
Anaquënso copirno marë coriqui mapa-
to na pi rosa. Ana quëonta osha hua nosa 
itopiso. 11 Pari sio ro saso ina nisa hua-
tona, Quisoso cata no sa nën pita itonpi:

—¿Onpoa tonta mais tro nëma osha-
hua no sa pi tarë cosha tarin? Copirno 
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marë coriqui mapa to na pi ro santa 
co noya huë nipi ri na huë, inapi tarë 
cosha tarin, itopi.

12 Nata na huaton, Quiso sori itërin:
—Isopi taso tëhuën cha chin nohuan-

topi imai na coso. Nico. Cania pi ro saso 
notoro nohuan topi. Nipi rin huë, “Co 
canio ra huë,” topatëraso, co notoro 
nohuan të rë huë. 13 Osha hua nosa 
pënë na huaso marë oma rahuë. “Co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian ta-
toma, Yosë chachin tahuë rë tan taco,” 
itërahuë. Anapi taso: “Quiyaso co 
osha huan coi huë,” topiso marë co 
nacon achin të ra huë. Paatoma, Yosë 
quiri ca nën noya nito toco notë quën 
yonqui ca maquë. Inaquë iráca ninshi topi: 
“Anaquën topinan quëran chino ta to naco 
osha nëna marë masha tëpa pi ri na huë, 
co anapita noso ro pi huë. Noso ro ta caso 
nacon nacon nohuan të rahuë,” tënin 
Yosë, itërin Quiso sori.

Nasha nanan aꞌchininsoꞌ 
(Marcos 2.18-22; Lucas 5.33-39)

14 Ina quëran Coan shari achin të rin-
so pita huë ca tona, Quisoso nontiipi:

—Quiyaso ana tahuëri co cosha ta-
toi huë, Yosë nontarai. Pari sio ro santa 
inapopi. Quëma imari nën so pi taso 
nipi rin huë, noya cosha tapi, oosapi, 
inapopi. ¿Onpoa tonta co quiya pochin 
imari nën huë? itiipi.

15 —Ca yahua rahuë niton, co 
sëto pi huë. Nico. Quëmapi saa caso 
marë piyapisa amato hua china, capa 
cancan topi. Nipa ya rin so pita huë pa-
chi nara, inapi tarë cosha ta tona, capa 
cancan tapi. ¡Co sëta caiso yahuë-
rin huë! Ana tahuë riso nipi rin huë 
inimi co nën pi tari huë ca tona, saa-
napi masapi. Quëpa to hua china, co 
huachi cosha ta caiso yonquia pi huë. 
Sëtapi huachi. Inapo cha chin canta 

mapa chi naco, imari na co so pita sëtapi. 
Sëta tona, co huachi cosha ta caiso 
yonquia to na huë, Yosë nontá pona, 
itërin Quiso sori.

16 Ina quëran achin taan tarin.
—Nico. Amorëso noyá moca hua-

china, co nasha nëmëtëquë papi të-
rë huë. Nasha nëmëtëquë papitërë 
napo rini, naquë ran chin nosha taton, 
aquëtë chachin napoin ton huë. 17 Sha-
mo ronta yonquico. Huino sha moro 
nipa china, co shahuëtë morsa mocaro 
nininquë tapa në huë. Sapoto hua china, 
anaroá chin nopoi tërin. Nopoi to hua-
china, huino chiniarë. Morsanta tapirë. 
Sha moro huinoso nasha morsaquë 
tapanë. Huino, morsanta noya nisarin, 
tënin Quisoso. (Iráca inachi to piso 
nanian ta tona, nasha nanan imacaso 
yahuërin, tapon naporin.)

Sanapi anoyatahuaton, Cairo 
huiꞌnin ananpitaantarinsoꞌ 
(Marcos 5.21-43; Lucas 8.40-56)

18 Achi na quëya, ana cotio huaan 
huënin. Quisoso notë nanquë ison quirin.

—Hui nahuë apira chiminin. Huëcaton, 
Sinioro, sëhua qui quë nanpian tain, 
topi ra huë, itiirin.

19 —Noyapa, tosa huaton inarë 
chachin panin. Cata no sa nën pi tanta 
papi. 20-21 Paaquëya, ana sana piri 
imaquiarin. Huaqui panca huënai 
aparin. Nani shonca cato piipi co sano-
rin huë. Pari si tárin. “Amo rinso tëranta 
sëhua to huato, anoya ta ponco,” taton 
pinën quëran imaquiarin. Imaquiton, 
amo rinso huiro tëín chin sëhua quirin. 
22 Quiso sori tahuë rë ta huaton, sanapi 
quënanin.

—Noya cancan të quë, imoya. Natë-
ranco niton, noya taran, itërin. Naporo 
chachin noya tërin. Huënai nonarin 
huachi.
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23 Ina quëran huaan pëinënquë 
canconpi. Naa piyapisa quënan conpi, 
nanë rápi, ayanápi. Quina to ro santa 
quënan conpi. Huina ta caiso marë huë-
pi ri na huë, 24 Quiso sori itapon:

—Yai pin quëma pipico. Co sana piahua 
chimi nin huë. Topinan huëësárin, itërin.

—Co huëë rin huë. Nani chiminin, 
itatona tëhuapi. 25 Yaipi piyapisa 
aipiran apa ra huaton, acoana chimipi 
yahuë rinquë yaconin. Maimi ra ra-
huaton, anan pi taan tarin. Anaroá chin 
huanirin huachi. 26 Napo hua china, 
yaipi parti nanan nahuinin.

Catoꞌ somaraya anoyatërinsoꞌ
27 Ina quëran pipi ra huaton pasa pi-

rin huë, cato soma ra yari imaquiapi. 
Co manta quënan to pi huë. Quisoso 
imara tona, chiní quën nontapi.

—¡Noso rocoi Sinioro! Quëmaso 
Tapico shin quën. Yosë apai ma rin-
quën niton, noso roa toncoi anoya tocoi, 
topi rai huë, itopi.

28 Pëiquë canco na hua tona, Quisoso 
yaconin. Soma ra ya ro santa yacon pa-
chi nara, Quiso sori itërin:

—Cari nani tato anoya të ra huëso 
¿natë rama ipora ti? itërin.

—Natë rain quën mini Sinioro. Yai-
piya nani ta paran tënai, itopi.

29 Napo to hua chi nara, sëhua ra ya ra-
huaton, itërin:

—Natë ra maco niton, apiramiáchin 
anoyataranquëma, itërin.

30 Napo to hua china anaroá chin quë-
nan topi.

—Anoya të ran quë maso iyarosa, ama 
insonta sha hui to co so huë, itopi rin-
huë, 31 pipi ra hua tona, naa piyapisa 
sha hui të ra piapi.

—Quisoso anoya ra ya të rincoi. Noya 
huachi quënan tërai, itëra piapi. Yaipi 
parti quëran natan topi.

Nëꞌhuëya anoyatërinsoꞌ
32 Ina quëran papachina, ana pi-

tanta canquipi. Nëhuëya quëpi. Sopai 
nohuanton, co nani të rin huë nona caso. 
33 Quiso sori noso roaton, sopai apa tërin. 
Apa to hua china, anaroá chin noya tërin. 
Noya nonsarin huachi. Piya pi sari 
nipa chi nara, payanpi.

—Co onpo ronta iso pochin nichi-
në hua huë. Iráca quëran huarë co 
insonta isëquë napo rin huë, topi.

34 Pari sio ro saso nipi rin huë, co 
yana të pi huë.

—Sopai huaani cata huarin niton, 
nani tërin sopai rosa apa caso, toconpi.

Piyapiꞌsaꞌ nosororinsoꞌ
35 Ina quëran Quisoso pasápaton, 

nisha nisha nina no ro saquë achin të-
ra piarin. Niyon ton piso pëiro saquë 
noya nanan sha hui të ra piarin.

—Yosë yahuaa nën të rin quëma, 
itëra piarin. Insë quë sona papachina, 
yaipi cania pi rosa anoya të ra piarin. 
Nisha nisha canio inqui tërin. 36 Paaton, 
noto huaro piyapisa quënanin. Co Yosë 
yonquia to na huë, co napion cancan topi. 
Ohui ca rosa pochin inahuaso, co incari 
tëranta apai rin huë. “¿Incha cata-
huaincoi paya?” tatona, nisha nisha 
yonquipi. Napoaton Quiso sori noso rorin. 
37 Noso roaton, cata no sa nën pita itërin:

—Noto huaro piyapisa yahuë pi ri na-
huë, co inca riso tëranta cata hua rin huë 
Yosë huaa nën të rinquë yaco na caiso 
marë. Isoropa panca imin pochin 
ninin. Caya rinso manëso pocha chin 
piyapisa manë Yosë imacaiso marë. 
Noto huaro piyapisa yahua po na rai huë, 
caraí chin pënën tapi Yosë imacaiso marë. 
38 Napoaton Yosë nontoco ana pi tanta 
apain pënën china. Ina sha hui të rinpoa 
achina caso marë, itërin Quiso sori.
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Shonca catoꞌ 
caꞌtanoꞌsanënpita acorinsoꞌ 
(Marcos 3.13-19; Lucas 6.12-16)

10 
 1 Shonca cato quëma pisa 
Quiso sori nani huayonin 

nacon nacon achin ta caso marë. 
Inapi taso, cata no sa nën pita itopi. 
Ayon to na huaton, chiní quën nanan 
quëtërin sopai rosa apa caiso marë. 
Ina nohuanton, nisha nisha caniori 
manin so pi tanta anoya tapi.

2 Shonca cato acorin paatona 
nanamën achi na caiso marë. Simonton 
acorin. Pitro itopi anta. Iionta acorin, 
Antë risë itopiso. Santiaco, Coansha, 
inapi tanta acorin. Sipitio hui nin pita 
inahuaso. 3 Pinipi, Parto romi, Tomasë, 
Tatio, inapi tanta nohuan taton, acorin. 
Mationta coriqui Noma copirno marë 
mapa to pi rin huë, acorin catana caso 
marë. Arpio hui nionta acorin, Santiaco 
itopiso. 4 Ana Simonta acorin. Inaso, 
copirno nohui na pi rosa imapi rin huë, 
iporaso Quisoso imasarin huachi. 
Cotasë Isca rio tinta acopi rin huë, ana 
tahuëri inari sha hui ra pia rinso.

Aꞌchinacaiso marëꞌ aꞌparinsoꞌ 
(Marcos 6.7-13; Lucas 9.1-6)

5 Nani shonca cato yapi acohua china, 
sha hui tërin: “Paatoma iyarosa noya 
pënën toco. Ama nisha piya pi rosa 
yahuë piquë paco so huë. Samaria nina no-
ro sa quënta ama paco so huë. 6 Israi rosa 
achin tonco. Inapi taso, ohui ca rosa 
chihuë piso pochin nitona, co Yosë 
yonqui pi huë. Napoaton pënë na caso 
yahuërin. 7 Paatoma, achin toco: ‘Iso 
tahuë risa Yosë huaa nën ta rin poa,’ 
itoco. 8 Cania pi rosa anaroá chin anoya-
toco. Chimipirosanta, ananpitaantaco. 
Chana caniori manin sonta quënan-
pa tama, anoya toco. Ana pi tanta 

sopai ro sari yacoan can topi niton, papi 
huayantopi. Quënan pa tama, sopai-
rosa apa toco piyapisa noya china. Co 
manta pahuë rë ta po ma ra huë, Yosëso 
inaora nohuanton, cata hua rin quëma 
niton, ama pahuërë nito co so huë.

9 Achi na ca maso marë papatama, 
ama manta coriqui quëpa co so huë. 
10 Ama pëpëto, pitana, sapatë, inapita 
quëpa co so huë. Ama amo ra maso tëranta 
cato quëpa co so huë. ‘Asaca to hua tëra, 
aca caso yahuërin,’ topi. Napoaton 
achin to hua tama, acaa ri nën quëma, 
cata huaa ri nën quëma ama masha 
pahuan tin quë maso marë huë.

11 Nisha nisha nina noquë achin toco. 
Nina noquë cancon pa tama, inso sona noya 
natan pa chin quëma, ina pëinënquë yaca-
paco. Inaquë yaca pa to hua tama, inaquë-
sá chin yahuëco. 12 Pëi në naquë yacon-
pa tama, ‘Yosë cata huain quëma,’ itoco. 
13 Noya nohuantohuachinënquëmaso, 
Yosëri cata huarin. Nipi rin huë, co noya-
huë nontohuachinënquëmaso, co Yosëri 
cata hua rin huë. 14 Insë quë sona papatama, 
‘Ama isëquë huë co so huë. Co yana ta-
nain quë ma huë,’ itohua chi nën quëma, 
patoco. Yapa pa tama, pënënco. ‘Nani 
sha hui to pi ran quë ma huë. Co nohuan të ra-
ma huë niton, canpi taora tëhuë në maquë 
ninain ta rama,’ itoco. Ina quëran ana 
parti paco huachi. 15 Tëhuën cha chin itë-
ran quëma. Ayaro tahuëri nani hua chin, 
inapi taso chiní quën pari si tapi. Iráca 
Soto ma rosa, Como ra rosa, inapita papi 
co noya huë cancan topi niton, Yosëri 
chiní quën anaintërin. Co natë rin co so-
pi ta so huë nipi rin huë, chini chiní quën 
anaintarin huachi,” itërin Quiso sori.

Aparisitacaisoꞌ ninorinsoꞌ
16 Ina quëran itaan tarin:
“Nico iyarosa. Ohui ca rosa co 

nani to pi huë nia pai caiso. Anaroá chin 
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huën tonën nini ro sari mapi. Achin to-
hua tama, anaquën piyapisa ninirosa 
pochin cancan ta tona, nohuia ri nën-
quëma. Napoaton noya yonquico. 
Nohui pi ri nën quë maonta, ama nohui-
co so huë. Noya cancan ta toma, sanoanan 
quëran nontoco. 17 Nicona iyarosa, 
piyapisa anaroá chin ano hui to tama. 
Anaquën nohuitënënquëma, masa ri-
nën quëma. Mapa chi nën quëma, coisëquë 
quëpaa ri nën quëma. Niyon ton piso 
pëiro sa quënta huihuia ri nën quëma. 
18 Imara ma coso marë huaanosa yahuë-
rinquë sha hui ra pia ri nën quëma. Copir-
no ro sa quënta quëpaa ri nën quëma. Ca 
nohuanto, inaquë quëpaa ri nën quëma 
nana mëhuë sha hui ta ca maso marë. 
Inaquë nisha piya pi ro santa achin ta-
rama. 19 Inaquë pita quëpa hua chi nën-
quëma, ama payan co so huë. ‘¿Macha 
tono poya?’ ama toco so huë. Naporo 
Yosë anito ta rin quëma notë quën apa-
ni ta ca maso marë. 20 Co canpi taora 
yonqui nëma quëran nonsa ra ma huë. 
Ispi rito Santo ayon quia rin quëma noya 
nona ca maso marë.

21 Anaquën imasa ri naco. Ana quënso 
nipi rin huë co nohuan ta ri na co huë 
niton, quëmo pi nën pita capini nino-
huiapi. Anaquën iin chachin nipo na-
huë, sha hui ra piarin tëpa caiso marë. 
Ana quëonta huinin nipo na huë, 
imapa chinco, papini chachin sha hui-
ra piarin. Ana quëonta ashin chachin, 
papin chachin nipo na huë, imapa-
chi naco, hui nin pi tari sha hui ra piapi. 
22 Imara maco niton, naa piyapisa 
nohuia ri nën quëma. Nipi rin huë, co 
apo hua ta ma co huë, nichaë sa ran quëma 
huachi. 23 Apari si to hua chi nën quëma, 
ana nina noquë paan taco. Inaquënta 
achian taco. Naa nina no rosa Cotia 
parti yahuërin. Co yaipi nina no ro-
saquë pasha të ra sën quë ma huë, canta 

oman ta ra rahuë. Yosë quëran quëma pico 
nito, ana tahuëri oman ta rahuë Yosë 
huaa nën të rinso acocahuaso marë.

24 Nico. Patron yahuë hua china, co 
piya pi nën pi taso chini chiní quën nanan-
të rin huë. Canta canpita mais tro në maco 
niton, chini chiní quën nanan të rahuë. 
25 Napoaton nohui hua chi nën quëma, 
co ina marë sëta caso yahuë rin huë. 
Nani nohui ri naco canta. ‘Sopain-
quën,’ itëri naco niton, canpi tanta ina 
pocha chin nonta ri nën quëma,” itërin 
Quiso sori.

Yosë tëꞌhuatacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 
(Lucas 12.2-9)

26 Ina quëran itan tarin:
“Piyapisa nohui pi ri nën quë ma huë, 

ama iyarosa tëhua to co so huë. Iporaso 
masha noyá poo pinan pochin niton, 
co insonta nito të rin huë. Ana tahuë riso 
nipi rin huë yai piya nito tapi. 27 Iporaso 
co yaipi piyapisa achin ta ra huë. 
Cara yan quëma tëranta canpi taora 
quëpa ra hua tën quëma, nacon achin ta-
ran quëma. Ana tahuë riso nipi rin huë 
yaipi piyapi anin quë chin sha hui toco 
nito china. 28 Ama piyapisa tëhua to-
co so huë. Tëpa pi ri nën quë maonta, co 
huayanëma mata ri nën quë ma huë. Yosë 
tëhuën chinso tëhua ta caso yahuërin, 
tënahuë. Ina nohuanton, chiminë. Co 
noya huë nipa china, pënquë chachin 
apaarin huachi. Inato hua hua ya në-
narë chachin pari si to mia tapi huachi. 
Napoaton Yosë nacon nacon tëhua-
ta caso yahuërin. Co piyapisa tëhua-
ta caso yahuë rin huë.

29 Yosëso apai rin quëma. Nico. Inai-
ra rosa co patonhuë. Cato nipi rin huë, 
ana soroí chin patërin. Napoa po na huë, 
co anaya tëranta Yosëri nanian të rin-
huë. Co ina nohuan to hua chin huë, co 
chimi nin huë. 30-31 Canpoaso nipi rin huë 
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nacon nacon apai rin poa. Yai pin poa 
anaya anayanpoa yonqui rinpoa. 
Ainën poa hua hua yá të rahuë nipi rin-
huë, yai piya pichirin. Napoaton ama 
tëhua co so huë. Nisá rin poa.

32 ‘Quisoso imarahuë,’ topa tama, 
ayaro tahuëri carin quë manta nohuan-
ta ran quëma. ‘Imari naco mini,’ itarahuë 
Tata Yosë. 33 Nipi rin huë, ‘apo rahuë 
huachi,’ topa ta maso, carin quë manta 
apoa ran quëma. ‘Co imari na co huë,’ 
itarahuë Tata Yosë,” tënin Quisoso.

Nisha nisha Quisoso 
yonquirapipisoꞌ 

(Lucas 12.51-53; 14.26-27)

34 Ina quëran pënëan tarin:
“ ‘Cristo oma hua chin, yai piya 

nohuan ta tona, noya yahuapi,’ topi ra-
ma huë, co yai piya nohuan ta ri na co huë 
niton, nino huiapi. 35 Ipora quëran 
huarë ana pëiquë yahuë pi so pita nisha 
nisha yonquiapi. Ana pëiquë papin 
nohuan tarin. Hui ninso nipi rin huë co 
nohuan ta rin huë. Ana pëi quënta huinin 
nohuan tarin. Papinso nipi rin huë co 
nohuan ta rin huë. Sana pi santa nisha 
nisha yonquiapi. Ashin co nohuan-
ta rin huë. Huahuinso nipi rin huë 
nohuan tarin. Ashatën nohuan ta pi-
rin huë, notainso co nohuan ta rin huë. 
Napoapona. 36 Imara ma coso marë 
quëmo pi nëma chachin nohuia ri nën-
quëma. Co nisha huë nipo na rai huë, 
inimi co nën pochin nisa ri nën quëma.

37 Yaima pa ta maco, ca nacon nacon 
noso roco. Tatama, mamama, hui nama 
inapita co onpo pin chin noso ro caso 
yahuë rin huë. Co nacon nacon noso-
ro hua ta ma co huë, co tëhuën cha chin 
imara ma co huë tënahuë. 38 Imapa ta-
maco, anapita apari si ta ri nën quëma. 
Yatë pa pi ri nën quë maonta, imamia-
toco. Coro sëquë chiní quën pari si tërë. 

Inapo cha chin canpi tanta imapa ta maco, 
apari si ta ri nën quëma. Co ahuan to hua-
ta ma huë, co tëhuën cha chin imara-
ma co huë. 39 Noya nanpi ca ma soá chin 
yonqui hua tama, topinan quëran 
nanpia rama. Chimin pa tama, pari si to-
mia ta rama. Nipi rin huë, imara ma coso 
marë apari si to hua chi nën quëma, noya 
cancan toco. Tëpa pi ri nën quë maonta, 
noya noya nanpi mia ton ta rama,” itërin.

Yosëri acanarinsoꞌ 
(Marcos 9.41)

40 Ina quëran pënëan tarin: “Inso sona 
noya natan pa chin quëma, noya nata na-
ri naco canta. Yosë apai ma rinco niton, 
Yosë nanamën chachin imasapi huachi. 
41 Achina maso marë Yosë noya nisa-
rin quëma. Inápaquë acanaa rin quëma. 
Anaquën natan pa chi nën quëma, ‘Yosë 
nanamën chachin achin ta rinpoa,’ 
tatona, noya nata na ri nën quëma. 
Ina marë inapi tanta inápaquë cana-
rapi. Tëhuën cha chin noya piyapisa 
cata hua caso yahuërin. ‘Yosë imarin 
niton, noya quëmapi inaso,’ tatoma, 
cata huaco. Ina marë Yosë acanaa rin-
quëma. 42 Inso tëranta imarincoso co 
chiní quën nanan to pi rin huë, inanta 
noso ro caso yahuërin. Imarin coso 
marë isha tëranta oshi to hua tama, 
inápaquë Yosë acanaa rin quëma. 
Tëhuën cha chin noya ihuë rë ta rin-
quëma,” itërin Quiso sori.

Coansha Paotistari 
piyapi aꞌparinsoꞌ 

(Lucas 7.18-35)

11 
 1 Nani cata no sa nën pita sha hui ta-
huaton, achina caso marë panin 

huachi. Nisha nisha nina noquë pasa-
huaton, achi na piarin. Pënë na piarin.

2 Coansha Paotis taso nipi rin huë, 
naporo tashinan pëiquë yahuárin. 
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Inaquë yaipi Quisoso napo rinso natan-
tërin. Ina natan taton, cato imarin-
so pita aparin Quisoso nata na caiso 
marë. 3 Cancon pa chi nara, Quisoso 
nata na tona:

—Coansha Paotista apa rincoi niton, 
nata na huain quënso marë huënai. Ihuá 
chachin inaso, nacon sha hui të rincoi. 
“Ana tahuëri Cristo oma rarin, Yosëri 
apai ma rinso,” itërincoi. ¿Quëmaso 
inan quën nimara, ti? ¿Pahua narin 
oma caso nica? Co nito ta toi huë, 
nata na poin quën huënai. Sha hui tocoi 
quiyanta Coansha sha hui toan taii, itopi.

4-5 Napo to hua chi nara, Quiso sori itërin:
—Nani masha ninama, nata nama. 

Soma raya ninin so pita huë pa chi nara, 
ca nohuanto, nitopi. Apia ro santa 
anaroá chin anoya të rahuë. Noya iratopi 
ninama. Ana quëonta chana caniori 
manin so pita anoya të rahuë. Nëhuë ro-
santa ca nohuanto, noya natan topi. 
Chimin pi so pi tanta ananpitaantarahuë. 
Noto huaro piyapisa co Yosë nohui-
ta to na rai huë, noso ro tá pi ri na huë, 
iporaso huachi noya nanan achin ta-
rahuë nata nama. Paatoma, yai piya 
Coansha sha hui tonco notë quën 
nito chin. 6 Inso sona yaipi canca nëna 
quëran natë mia to hua chi naco, nóya 
cancan tapi, itërin Quiso sori.

7 Ina nata na hua tona, Coansha sha-
hui ta pona papi. Nani papa chi nara, 
Quiso sori piyapisa achin tan tarin.

—Natanco iyarosa Coansha yonquiato 
achin chin quëma. Ihua inotëro parti ina 
nica poma papa ta mara, inaso Yosë marë 
chiní quën huanirin quënanconama. 
Co piquira ihuani onoro rinso pochin 
niconinhuë. 8 Co inaso mahua nosa 
pochin noyá pia chin amorin huë. Noyá-
pia chin amo pi so pi taso, copir no rosa 
pëi në naquë yahuëpi. Coan shaso nipi-
rin huë, co nani masha yahuë të rin huë. 

9 Pënën të rinso nata na ca maso marë 
panama, tënahuë. Coansha tëhuën-
cha chin nóya pënën tërin. Co topinan 
quëran pënën të rin huë. Yosëri chachin 
aparin pënën ta caso marë. 10 Iráca 
quiri ca nënquë ninoton Yosëri huinin 
sha hui tërin.

“Cohuara 
pashamátërasënquënhuë, 
comisionëhuëton apara-
rahuë piyapisa ayon qui caso 
marë,” itërin.

Coansha ninoton, naporin.
11 “Iráca quëran huarë naa piyapisa 

pënën to pi ri na huë, Coansha Paotis-
taso noya noya pënën tërin. Pënën të-
rinso noya, nipi rin huë, inso tëranta 
imapa chi naco, noya noya nisarin. Yosë 
huaa nën të rinquë chachin yaconarin 
huachi, tënahuë.

12 Coansha pënën tërin quëran huarë 
naa piyapisa huësapi nata na caiso 
marë. Ana quënso nipi rin huë co 
nohuan to pi huë Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na caiso. Co nohuan ta to na rai huë, 
nohuan to pi so pita apari si topi. Chiní-
quën cancan to pi so pi taso nipi rin huë, 
onpo pionta yaco napi. 13 Iráca quëran 
huarë Moisësë, pënën to na pi rosa, 
inapita ninopi. ‘Yosë yahuaa nën të rin-
poa. Ana tahuëri ina marë acorinso 
apaimararin,’ topi. Coan shanta nino-
tona, ninshi topi: ‘Cohuara Sinioro 
tahuë ri nën nani ya të ra so huë, Iniasë 
huëan tarin pënën ta caso marë,’ topi. 
14 Napo piso chachin Coansha pënën tarin 
huachi. Iniasë pochin cancan taton, 
pënën tarin, tënahuë. Nohuan to hua-
tama, natëco. 15 Huë ra të huan pa tama, 
noya nata na to maco, yonquico.

16 Iporaso piyapisa nisha nisha 
yonquipi. Hua hua rosa pochin 
cancan topi. Hua hua rosa cachiquë 
yani pi hua chi nara, anaquën tapona: 
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‘Huëco pita pochin nitë hua, yani pia-
hua,’ tatona, 17 quinatapirinahuë, co 
anapita nohuan to pi huë nansa caiso. 
Ina quëran co nohuan to hua chi nara-
huë, tanta pona: ‘Inta nipa chin, huëco 
chimipi papi to piso pochin nitë hua, 
yani pia hua,’ nitan tapi. Nanë pi ri na huë, 
co anapita nohuan to pi huë nanë caiso. 
Inapo cha chin canpi tanta ipora nisha 
nisha yonqui rama. 18 Coansha Paotis-
taso pënën tapon, co aquëtë cosharo 
yonqui rin huë. Co noya cosha të rin huë. 
Co pipian tëranta huino oorin huë. 
Napo pi rin huë: ‘Inaso Sopairi ahua yan-
tërin niton naporin,’ tënama. 19 Caso 
nipi rin huë, Yosë quëran quëma pico 
nipo ra huë cosha të rahuë, oorahuë. 
Ina marë pino ra maco canta. ‘Quisoso 
cosha tárin, oopatárin. Osha hua no-
sarë nipa yarin. Copirno marë coriqui 
mapa to na pi ro sa rënta nipa yarin,’ 
toco nama. Nisha nisha yonqui co nama. 
Ana quënso nipi rin huë noya yonquia-
tona, Yosë natëapi huachi. Notë quën 
pënë nahuë niton, notë quën yonquiapi 
huachi,” tënin Quisoso.

Nisha nisha ninanoquë 
yaꞌhuëpisopita pënëninsoꞌ 

(Lucas 10.13-15)

20 Nisha nisha nina no ro saquë nani 
pënën tërin. Inaquë naa cania pi rosa 
anaroá chin anoya tërin. Yahuë hua-
no saso nica po na rai huë, inacha chin 
inacha chin yonquian tapi. Co osha nëna 
yaapo pi huë. Napoaton chiní quën 
pënënin. 21 Cora si noquë yahuë pi so pita, 
Pitsai taquë yahuë pi so pita, inapita 
yonquiaton, itapon:

“¡Mahuán tacha canpi taso nisa rama 
paya! Nacon pënën pi ran quë ma huë, 
co natë ra ma co huë. Ina marë pari si-
ta rama. Nacon nito to pi ra ma huë, co 
yaima ra ma co huë. Tiroquë, Sitonquë, 

inaquë pi taso nipi rin huë co pënën të ra-
huë. Co inaquë cania pi rosa anaroá-
chin anoya të ra huë. Inaquë napo rahuë 
napo rini, osha nëna marë sëchi to na huë. 
Sacatën nininso amotona, huaria-
noquë nipashimotochitonahuë. Co 
noya huë yonqui pi so pi tanta, nanian-
chi to na huë. 22 Napoaton ayaro tahuëri 
nani hua chin, canpi taso Yosë chini 
chiní quën anain ta rin quëma. Inapi-
taso co onpo pin chin anain ta rin huë. 
23 Capi nao moquë yahuë ra ma so pi tanta 
co notë quën yonqui ra ma huë. ‘Noyacoi 
nitoi, Yosëpa pasarai,’ ¿topi ra ma huë 
ti? Co ina marë inato hua pasa ra-
ma huë. Pari si to piquë pamiata rama 
huachi. Huaqui achin të ran quëma. 
Naa cania pi rosa anaroá chin anoya-
të rahuë. Nani nica po ma ra huë, co 
yaima ra ma co huë. Soto maquë napo rahuë 
napo rini, inapi taso natëi to na co huë. Co 
osha nëna marë Yosëri ata huan chi ton-
huë. Ipora huanta yahuai to na huë. 
24 Ayaro tahuëri nani hua chin, canpi taso 
chini chiní quën anain ta rin quëma. 
Soto ma ro saso nipi rin huë, co onpo-
pin chin anain ta rin huë, tënahuë,” 
itërin Quiso sori.

Quisoso asanocancaninpoasoꞌ 
(Lucas 10.21-22)

25 Naporo noya cancan taton, Yosë 
nontërin:

“¡Ma noyacha Tata yonquiran paya! 
Quëmaso chini chiní quën nanan-
tëran. Inápaquë yahuë rin so pita, 
isoro paquë yahuë rin so pita, yai piya 
huaa nën tëran. Anaquën Tata nani 
masha nito ta po na rai huë: ‘Quiyaora 
noya noya nito tarai,’ topiso marë, co 
nanamën anito të ran huë. Imari na co-
so pi taso nipi rin huë, co onpo pin chin 
nito ta po na rai huë: ‘Cata huaco Sinioro 
co caora nani të ra huë,’ topa chi nara, 
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quëma nanamën chachin anito tëran. 
Ina marë: ‘Yospa rin quën,’ itë ran quën. 
26 Quëmaora nohuanton Tata naporan,” 
itërin.

27 Ina quëran piyapisa achin tan tarin.
“Tata Yosë nohuanton, pënën ta rahuë. 

Yaipi nanamën anito të rinco piyapisa 
achin ta ca huaso marë. Hui ninco niton, 
inasá chin noya nohui të rinco. Inapo-
cha chin Tata Yosë nohui të rahuë. Casá-
chin noya nohui të rahuë. Ana quëonta 
cari anohui to huato, nohui tapi anta. 
28 Huëco casá chin imaco cata huain-
quëma. Isoro paquë masha onpo rama 
niton, sëta rama. Napo ra huaton, nisha 
nisha yana të pi ra ma huë, co canpi taora 
nani të ra ma huë noya cancan ta ca maso. 
Pëpëto quëquën quëpa ra maso pochin 
ninatanama niton, napion cancan të-
rama. Napoaton huëco cata huain-
quëma sano cancan ta ca maso marë. 
29 Co carin quëma noca nan quë ma huë. 
Sanoanan quëran pënë nan quëma. 
Casá chin natanco achin chin quëma. 
Nani tahuëri cata hua ran quëma noya 
cancan ta ca maso marë. Ina pochin 
imapa ta maco, sano cancan ta rama 
huachi. 30 Masona nica caso sha hui-
to hua tën quëma, cata hua ran quëma 
noya nica ca maso. Cata hua ran quëma 
niton, co sacai huë imasa ra maco 
huachi,” itërin Quiso sori.

Chinoto tahuëri naporinsoꞌ 
(Marcos 2.23-28; Lucas 6.1-5)

12 
 1 Ana chinoto tahuëri nani-
hua china, Quisoso cata no sa-

nën pi tarë pasapi. Tricoro pën ton tapi. 
Cata no sa nën pita tana tona, papona 
pochin anaya anaya trico moto 
maraapi. Isho ra ya ra hua tona, capi. 
2 Ina nisa hua tona pari sio ro saso:

—¡Niquë Maistro! Chinoto tahuëri 
nipi rin huë, cata no sa nën pita trico raya 

isho ra yapi, co ipora tahuëri pipisha 
tëranta saca ta caso yahuë rin huë. Co 
Moisësë pënën të rinso natë pi huë, itopi.

3 Napo to hua chi nara, itërin:
—Yosë quiri ca nën ¿co nontë ra ma huë 

ti? Iráca Tapi tana hua china, 4 Yosë 
pëinënquë yaconin. Inaquë yaco-
na huaton, pan Yosë marë acopiso 
canin. Cata nin so pi tanta tana tona, 
capi. Corto huaa no sa rá chin ina pan 
capa caiso nipi rin huë, Tapi canin. 
Capi rin huë, co ina marë Yosëri anain-
të rin huë. 5 Isonta yonquico. Nani 
chinoto tahuëri corto huaanosa Yosë 
pëinënquë saca topi. Piyapisa osha nëna 
marë ohui ca rosa tëpapi. Saca to pi ri-
na huë, co ina marë osha huan pi huë. 
¿Co inanta nontë ra ma huë ti? 6 Yosë 
pëinën noya nipi rin huë, caso chini 
chiní quën nanan tato, noya noya achin-
ta ran quëma. 7 Yosë chachin naporin: 
“Piyapisa noso ro ca maso nacon nacon 
nohuan të rahuë. Masha osha nëma marë 
tëpa ra hua toma yaipi ahui qui ta maso, 
co onpo pin chin nohuan të ra huë,” tënin 
quiri ca nënquë. Nonto pi ra ma huë, co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama. 
Notë quën yonqui rama napo rini, co 
topinan quëran sha hui ra pii to ma huë. 
8 Yosë quëran quëma pico nito, chiní-
quën nanan të rahuë. Chinoto tahuëri 
masona noya nica caso sha hui chin-
quëma. Co nicacasohuë ninin sonta 
sha hui chin quëma, itërin.

Imirin tachitërinsoꞌ 
(Marcos 3.1-6; Lucas 6.6-11)

9 Ina quëran paan ta ra huaton, niyon-
ton piso pëiquë yacon conin. 10 Inaquë 
ana quëmapi quënan conin. Ana imirin 
tachi tërin niton, co pipisha tëranta 
nani të rin huë sëquë ta caso. “Ipora 
tahuëri co cania pi rosa anoya ta caso 
yahuë rin huë,” tatona, pari sio ro sari 
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a
 12.24 Piir si poso: Sata nasë tapon naporin. 

nisapi. Quisoso yasha hui ra pi tona, 
itapona:

—Chinoto tahuëri nipi rin huë, ¿noya 
cania pi rosa anoya ta caso ti? itopi.

11 —Nicochi iyarosa, ohui ca rosa 
pëta hua hua ta mara, anaya tëranta 
panca nanin ca tëquë anoto hua china, 
ocoi rama. Chinoto tahuëri nipi rin huë, 
masa hua toma, ocoi rama. 12 Piya pi saso 
nipi rin huë noya noya niton, nacon 
nacon noso ro caso yahuërin. Napoaton 
chinoto tahuë rinta piyapisa cata hua-
caso yahuërin, itërin.

13 Napo ta huaton, apia nontërin.
—Imiran iyasha ihuë quë, itërin. 

Natëton ihuë pa china, anaroá chin 
noya tërin. Ana imirin pocha chin 
nian tarin. 14 Ina nica tona pari sio ro-
saso pipipi. Pipi ra hua tona, Quisoso 
tëpa caiso marë yonquipi huachi.

Iráca ninorinsoꞌ
15 Ina nito taton, Quisoso ana parti 

panin. Naa piya pi sari imasarin. 
Cania pi rosa huë pa chi nara, yai piya 
anoya tërin.

16 —Ama anapita sha hui to co so huë, 
itërin. 17 Iráca Quisoso ninoton, Isaiasë 
ninshi tërin. Yosë yonqui rinso chachin 
ninshi taton, naporin:
 18 “Iso quëmapi nani acorahuë 

nisha nisha piyapisa 
nichaë caso marë. Noya 
natëa rinco.

Nacon noso roato, nóya ninahuë.
Ispi ri to nëhuë chachin aya coan-

can ta rahuë.
Nisha piya pi ro santa notë quën 

achin ta huaton, anoya can-
can tarin.

 19 Co nohuia rin huë. Co chiní quën 
nonsa rin huë.

Co cachiquë paaton, piyapisa 
ano hui ta rin huë.

 20 Anaquën piquira yano pan të-
rinso pochin nica tona, co 
huachi chiní quën cancan to-
pi huë. Inapi taso achi ni can-
ca narin.

Nanparin yata co pi rinso pochin 
cancan ta tona, pipian chin 
Yosë shia popi. Co inapi-
tanta nohuia rin huë.

Notë quën achin ta huaton, naa 
piyapisa anoya can can tarin. 
Inapo taton, sopai minsëarin 
huachi.

 21 Nisha nisha piya pi sari nata na-
hua tona: ‘Inasá chin nichaë-
sa rin poa,’ tosapi huachi,” 
tënin Yosë quiri ca nënquë.

Iráca Isaiasë nino rinso chachin nanirin 
niton, Quiso sori sanoanan quëran 
piyapisa pënë narin.

Sopai huaꞌan minsërinsoꞌ 
(Marcos 3.20-30; Lucas 11.14-23; 12.10)

22 Ina quëran ana quëmapi quëpi 
Quiso sori anoya ta caso marë. Sopairi 
yacoan can tërin niton, co nani të rin huë 
nona caso. Co quënan ta caso tëranta 
nani të rin huë. Sopai apa ra huaton, 
anaroá chin anoya tërin. Noya nitërin. 
Nona ca sonta nani tërin huachi. 23 Ina 
nisa hua tona, piyapisa payanpi. 
“¡Mapitacha nani ta parin paya! Isoso 
Tapico shiin, ¿Yosëri apai ma rinso 
nimara ti?” nitopi.

24 Parisiorosariso nipi rin huë, co 
natë pi huë: “Sopai rosa huaan Piir-
sipo a itopi soari cata huarin niton, 
nani ta parin sopai rosa apa caso. Co 
inari cata hua rin huë napo rini, co 
nani chi ton huë,” topi.
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25 Topinan yonqui ra pi ri na huë, inaora 
yonquinën quëran Quiso sori nito taton, 
itërin: “Nico. Nina noquë yahuë pi so pita 
ninohuipi napo rini, yanquëi to na huë. Co 
huachi inaquë yahuëi to na huë. Huën-
to nënquë yahuë pi so pi tanta ninohuipi 
napo rini, inapi tanta yanquëi to na huë. 
26 Inapo cha chin Sata nasë sopai ro sarë 
ninohuipi napo rini, co huachi huaan 
niiton huë, co huachi piyapisa huaa-
nën ta caso nani chi ton huë. 27 ‘Piir sipo 
cata hua rin quën,’ itopi ra ma co huë, co 
notë quën yonqui ra ma huë. Co ina 
cata hua rin co huë. Anaquën achin-
të ra ma soa rinta sopai rosa yaa papi. 
Sata nasë cata hua rinco niquë huarë, 
inapi tanta inari cata huarin. Inapita 
natanco maca riso cata hua rinso sha-
hui chin quëma. 28 Caso nipi rin huë, 
Ispi rito Santo cata hua rinco sopai rosa 
apa ca huaso. Napoaton Yosë chachin 
apai ma rinco huaa nën ta huan quë maso 
marë, tënahuë.

29 Quëmapi chiní quën nipa china, 
pëinën noya apairin. Co insonta 
yaconaton mashanën mata pon huë. 
Anaso nipi rin huë ina quëran chini 
chiní quën niton, huë ca pai ra huaton 
minsëquirin. Tonpo ra huaton, masha-
nën pita quiqui tërin.

30 Co imapa ta ma co huë, inimi co ta-
ra maco. Co cata hua hua ta ma co huë, 
sopai natëa rama huachi. Piyapisa 
anisha can can ta rama ama Yosë imacaiso 
marë huë.

31 Napoaton itaran quëma: Co noya-
huë nipa tama, osha hua na rama. 
Pinótohuatamanta osha hua na rama. 
Osha nëma marë sëto hua tama, Yosë 
osha nëma inqui ta rin quëma. Yaipi 
co noya huë nina ma so pita inqui ta rin-
quëma. Ispi rito Santoíchin pino toma 
osha huan pa tama tëhuën chinso, co 
inqui ta rin quë ma huë. 32 Caso Yosë 

quëran quëma pico nipi rahuë pino pa-
ta maco, ina marë osha huan pi ra ma-
huë, osha nëma marë sëto hua tama, 
inqui ta rin quëma. Nipi rin huë, Ispi rito 
Santo pino pa tama, co osha nëma 
inqui ta rin quë ma huë. Co onpo ronta 
inqui ta rin quë ma huë,” itërin Quiso sori.

Nara pochin nininsoꞌ 
(Lucas 6.43-45)

33 Ina quëran itaan tarin: “ ‘Nara noya 
nipa china, noya nitërin. Co noya nito-
hua chi na huë, napoonin,’ topi. Nitërin 
quëran nara nohui tërë. Inapo cha chin 
piya pin poanta ninëhua. Noya yonqui-
hua të hua, notë quën nona rihua. 
34 Canpi taso nipi rin huë, yahuan pochin 
cancan ta toma yanon pi nama. Co noya-
huë yonquia toma, co nani të ra ma huë 
noya nona ca maso. Onpo pin sona cancan-
të ra maso, nonama quëran piya pisa 
anito ta rama. 35 Noya cancan to hua të hua, 
noya sá chin nona rihua. Co noya huë 
cancan to hua të hua, co noya huë nona-
rihua. 36-37 Noya cancan to hua tama, noya 
nonsa rama. Ayaro tahuëri Yosë noya 
nisa rin quëma. Co noya huë cancan to-
hua tama, co noya huë nonsa rama. Ina 
marë ayaro tahuëri anain ta rin quëma. 
Ayaro tahuëri nani hua chin, Yosë nonta-
rin quëma. Yaipi nona ma so pi tanta 
aipi ta rin quëma. Ana quëma co noya-
huë nonpa tama, ‘Co yonquia to huë, 
napo rahuë,’ itopi ra ma huë, ina marënta 
anain ta rin quëma, tënahuë. Co noya huë 
cancan to hua tama, notë quën anain-
ta rin quëma huachi,” itërin Quiso sori.

Yosë pochin nicacasoꞌ 
nohuantopisoꞌ 

(Marcos 8.12; Lucas 11.29-32)

38 Ina quëran pari sio rosa, cotio 
maistrosa, inapita huë pa chi nara, 
Quisoso nontiipi:
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—Yosë pochin niquë niiinquën. Ina 
nipatoi, natëa rain quën, itiipi.

39 —Canpi taso co noya huë cancan-
të rama. Co pipisha tëranta Yosë 
yana të ra ma huë. “Yosë pochin niquë 
niiinquën,” itopi ra ma co huë, co Yosë 
nohuan të rin huë. Isoí chin anito ta rin-
quëma. Ana tahuëri Conasë pochin 
nisa rahuë. 40 Iráca Conasë marëquë 
tëyai to hua chi nara, panca sami pochin 
ninin soari mitërin. Cara tahuëri 
tashirë chachin inaquë yahua pi rin-
huë. Ina quëran Yosë nohuanton, 
chaërin. Inapo cha chin canta Yosë 
quëran quëma pico nito, chimin pato, 
cara tahuëri tashirë chachin acoporo 
yahua po ra huë, chaë sa rahuë huachi. 
41 Conasë chaë ra huaton, Nini huiquë 
panin. Inaquë pënën to hua china, co 
noya huë yonqui pi so pita nanian topi. 
Napoaton ayaro tahuëri inapita 
nonta ri nën quëma. “¿Onpoa to mata co 
canpi taso natë ra ma huë?” itapo nën-
quëma. Caso chiní quën nanan tato, 
noya noya pënën pi ran quë ma huë, co 
yana të ra ma co huë. Napoaton ayaro 
tahuëri Yosë nacon anain ta rin quëma. 
42 Inapo cha chin iráca Saromon huaa-
nën tapon, copirno sanapi nininso sor 
parti quëran huënin ina nonta caso 
marë. “Yaipi nito tërin,” taton, huënin 
nata napon. Napoaton ayaro tahuëri 
ina atapa na rin quëma. Saromon quëran 
caso nacon nacon nito tato, noya noya 
achin to pi ran quë ma huë, co yana të-
ra ma co huë niton, Yosë chiní quën 
anain ta rin quëma, itërin Quiso sori.

Sopairi yaꞌcoancantantarinsoꞌ 
(Lucas 11.24-26)

43 Ina quëran Quiso sori achin taan-
tarin. “Ana quëmapi sopairi yacoan-
can to pi rin huë, ina quëran pipirin. 
Pipi hua china, inotëro parti pasárin. 

Insë quë sona yahuë caso marë yoni sa-
pi rin huë, co quëna nin huë. 44 Napoaton 
ina quë ma piquë chachin huëan tarin. 
Inaso co Yosë yonquia ton huë, topinan 
yahuárin quënan quian tarin. Noya 
yahuëan ta chi na chin niton, sopairi 
yaya coan can tan tarin. 45 Napoaton 
paan ta ra huaton, canchisë sopai rosa 
maan tarin. Aquë aquëtë co noya huë 
nipi so pita maan tarin. Posa sopai ro sari 
chachin quëmapi yacoan can tan tapi. 
Napoaton aquë aquëtë co noya huë 
yonquirin huachi. Inapo cha chin ipora 
naa piyapisa sopai natë tona, co noya-
huë cancan topi. Ina quëran: ‘Co huachi 
sopai natëa ra huë,’ tapo na rai huë, co 
Yosë yonquia to na huë, osha quëran aquë 
aquëtë co noya huë cancan taan tapi 
huachi,” itërin Quiso sori.

Quisoso quëmopinënpita 
pochin nininsopita 

(Marcos 3.31-35; Lucas 8.19-21)

46 Piyapisa nontaso, ashin, iinpita, 
inapita huëpi. Quisoso yanon to pi ri na-
huë, naa piyapisa yamo rapi niton, 
co nani to pi huë yaco na caiso. Aipiran 
huaniá pi ri na huë, 47 ana quëma piri 
sha hui tërin:

—Niquë Maistro. Mama parin, iyapa-
rin pita, inapita huë ca tona, aipiran 
huani rapi. Yanon të ri nën quën, itërin, 
48 Napo to pi rin huë, Quiso so riso itapon:

—Mamahuë, iyahuë pita, inapita 
pochin nina huë so pita sha hui chin-
quën nito të quë, itahuaton, 49 imirin 
quëran tasa tërin:

—Isopita imari naco niton, iyahuë-
pita pochin nicato, noso ro rahuë. 50 Yosë 
natë pi so pita iyahuë pita pochin ninahuë. 
Sana pi santa Yosë nanamën natë hua-
china, oshi huë pita pochin ninahuë. 
Paya ro santa Yosë imapa china, 
mamahuë pochin ninahuë, itërin.
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Paꞌsarayarinsoꞌ 
(Marcos 4.1-9; Lucas 8.4-8)

13 
 1 Naporo tahuëri pëi quëran 
pipi ra huaton, sono yonsanquë 

huën së conin. 2 Inaquë noto huaro 
piyapisa niyon tonpi nata na caiso marë. 
Hua hua ya të ra huë tanca pi to hua chi nara, 
potiquë yaco na huaton, huën së marin. 
Ii yonsánshaquë huarë piyapisa 
yamo rapi. 3 Nisha nisha pënënto nanan 
achin tërin. Ma pochin sona ninin so pita 
achin tárin ayon qui caso marë.

Achin taton, itapon: “Ana quëmapi 
sha tapon pasarin. 4 Trico raya iminquë 
pasa ra yarin papo ta caso marë. Pasa-
ra ya hua china, anaquën yapirin iraquë 
huarë pasa ra yarin. Iraquë huarë 
anotërin niton, inai ra ro sari huëca pai ra-
hua tona, pëyaquipi huachi. 5 Anaquën 
yapirin napiroquë pasa ra yarin, pipian 
pipian nopa yahuë rinquë. Shimën shin 
nopa niton, shia ra huaton, papo to pi-
rin huë. 6 Piiri chiní quën pica hua china, 
yaahuirin. Pipi sha ra huaya itëhuanin 
niton, ahuirin huachi. 7 Anaquën yapi-
rionta nahua noquë pasa ra yarin. Inaquë 
papo to pi rin huë, nahua no sa rinta 
papo tërin. Ashinahuatona, imotërin 
huachi. Napoaton co nitë rin huë. 
8 Ana quënso nipi rin huë noya ro paquë 
pasa ra yarin. Inaquë noya papo tërin. 
Ashin pa china, shanin quëran nacon 
nacon nitërin. Anaquën cara shonca, 
cara shonca nitërin. Anaquën saota 
shonca, saota shonca nitërin. Anaquën 
pasa, pasa nitërin. 9 Huë ra të huan pa-
tama, noya nata na to maco, yonquico,” 
itërin Quiso sori.

Pënënto nananquë aꞌchininsoꞌ 
(Marcos 4.10-12; Lucas 8.9-10)

10 Ina quëran cata no sa nën pi tari yaca-
ri ta hua tona, natanpi. “¿Onpoa tonta 

Maistro piyapisa achin to hua tana, 
pënënto nanan quëran achin tëran?” 
itopi.

11 “Yosë huaa nën të rinso co insonta 
inaora yonquinën quëran nito të rin huë. 
Canpi taso yai piya achin ta ran quëma. 
Ana pi taso nipi rin huë co yaipi achin-
ta ra huë. Pënënto nanan quëran sá-
chin achin ta rahuë. 12 Inso sona noya 
natan pa chi naco, Yosëri cata huarin 
noya yonqui caiso marë. Nacon nacon 
nito tapi. Ana pi taso nipi rin huë co 
yana të hua chi na co huë, Yosëri tanan-
pi tarin niton, yai piya nanian tapi 
huachi. 13 Napoaton inapita huë pa-
chi nara, sacai pochin achin të rahuë. 
Nata na po na rai huë, co natëa pi huë. 
Nica po na rai huë, co yonquia pi huë. 
14 Iráca Isaia sëri ninoton, naporin:

‘Nata na po ma ra huë, co natë ta-
ra ma huë.

Nica po ma ra huënta co tëhuën-
cha chin quëna na ra ma huë.

 15 Isopi taso co natan to chi ná chin-
huë cancan topi.

Nëhuëya pochin cancan ta tona, 
co yana tan to pi huë.

Tanshi rinso pochin cancan ta-
tona, co yaquënantopihuë.

Noya nipi napo rini, quënan chi-
to na huë.

Noya natanpi napo rini, canca-
nëna quëran natain to na huë.

Co noya huë yonqui pi so pita 
nanian ta tona imari naco 
napo rini,

anoya can can chi to huë,’ tënin 
Yosë iráca.

Ipora huanta naa piyapisa ina pochin 
cancan topi.

16 Canpi taso nipi rin huë, ma noya Yosë 
cata hua rin quëma niton noya nina-
maco. Noya nata na maco. Napoaton 
noya cancan ta rama. 17 Iráca quëran 
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huarë naa pënën to na pi rosa, noya 
piyapisa, inapita canpita nina ma so pita 
yanipiri na huë, co nipi huë. Achin të-
ran quë ma so pi tanta yana tan pi ri na huë, 
co natan pi huë,” itërin Quiso sori.

Tricoraya tapon naporinsoꞌ 
(Marcos 4.13-20; Lucas 8.11-15)

18 Ina quëran cata no sa nën pita achin-
taan tarin. “Natanco iyarosa. Sha to napi 
sha ninso pochin nininso achin tan tain-
quëma notë quën nito ta ca maso marë. 
19 Trico raya pasa ra ya rëso pochin Yosë 
nanamën yaipi parti achin tërë. ‘Yosë 
yahuaa nën ta rin quëma,’ topa china, 
anaquën piyapisa ira pochin nipi. 
Nanamën natan pi ri na huë, co yonqui pi-
huë. Inai ra rosari huëca pai ra hua tona, 
pëya qui piso pochin anaroá chin sopai 
huënin. Huë sa huaton, Yosë nanamën 
natan piso osërë tiirin. Ananian tërin 
huachi. 20 Anaquën piya pi saso nipi-
rin huë, napiro pochin niconpi. Yosë 
nanamën nata na hua tona, anaroá-
chin paya ta tona, natë pi ri na huë, 21 co 
canca nëna quëran huarë natë pi huë. 
Co chiní quën cancan ta to narai huë, 
co natë mia to pi huë. Masha onpo-
hua chi nara, anaroá chin yaa popi. 
Imapiso marë apari si to hua chi nara, 
apopi huachi. 22 Anaquën piya pi santa 
nahuano yahuë rinso pochin niconpi. 
Yosë nanamën natan pa chi nara, yaima-
pi ri na huë, masha rá chin yonquia tona, 
nanian topi. ‘Naa coriqui, masha, inapita 
yahuë to hua chincoi, nóya cancan tarai,’ 
topi ri na huë, co ina quëran noya cancan-
ta ca so huë nipi rin huë. Napoaton nahua-
no sari imotë rinso pochin, masha rá chin 
yonquia tona, Yosë nanamën nanian topi. 
Co imamia to pi huë. 23 Anaquën piya-
pi saso nipi rin huë, noya ropa pochin 
nipi. Yosë nanamën nata na hua tona, 
canca nëna quëran huarë natëpi. Cara 

shonca, cara shonca nitë rinso pochin 
anaquën noya miá chin imapi. Ana-
quëonta saota shonca, saota shonca 
nitë rinso pochin noya imapi. Ana-
quëonta pasa, pasa nitë rinso pochin 
yaipi canca nëna quëran imatona, noya 
noya imapi huachi,” itërin.

Pacatëroꞌ shaꞌninsoꞌ
24 Ina quëran achin taan tarin: “Ananta 

iyarosa, achin taan tain quëma Yosë huaa-
nën të rinso nito ta ca maso marë. Ana patron 
imin pa china, noya trico shanin. 25 Ina 
quëran tashi hua china, huëë soi inimico 
huënin. Huë sa huaton, inaquë chachin 
paca tëro trico pochin yano rinso shaquirin 
anta. Trico shaninso huan ca naya ina huan-
ca naya shaquirin. Nani sha pa china, panin. 
Co incari tëranta nininhuë. 26 Inanta 
picho pi ta huaton, tricorë napo pia na chin 
yanorin. Cato chachin ashi na po na huë, 
pacatëroso co nitë rin huë. Naporo huarë 
nohui topi huachi. ‘Isoso co trico huë, paca-
tëro,’ topi. 27 Ina nisa hua tona, piya pi nën pi-
tari sha hui tonpi. ‘Noya ra ya sa chin asha to-
pi ran huë, ¿onpo ra hua tonta ina huán cana 
ina huan cá na chin paca tëro papo tërin?’ 
itonpi. 28 ‘Inimi co nëhuë naporin,’ itërin 
patronënari. Napo hua china, piya pi nën pi tari 
itapona: ‘Nohuan to huatan, paatoi huachii, 
topi rai huë,’ itopi. 29 ‘Ama napo to co so huë. 
Ipora hua to hua tama, triconta ocoia rama. 
30 Tanan pi toco cato chachin ashiina. Nani 
maca caso nani hua chin, saca to rosa sha-
hui ta rahuë. Paca të roton masa hua toma, 
tonpoco pënquë ahui qui ta caso marë. Ina 
quëran trico sa chin masa hua toma, pëinë-
huëquë acotoco huachi, itarahuë,’ tënin 
patron,” itërin Quiso sori.

Mostasaraya pochin nininsoꞌ 
(Marcos 4.30-32; Lucas 13.18-19)

31 Ina quëran itaan tarin: “Yosë huaa-
nën të rinso achin taan tain quëma. 
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Mosta sa raya pochin ninin. Inaso 
yapirin pipi ra huaya nipo na huë, 
32 iminquë shapatëra papo to hua china, 
panca taan ninin. Nani ashin pa china, 
inai ra rosa huë ca tona, inaquë pëirin,” 
itërin. (Inapo cha chin cania ri tapon, 
caraí chin piyapi Yosë imapi ri na huë, 
ana tahuëri noto huaro piyapisa Yosë 
imasapi.)

Pan ahuëpocatërinso 
pochin nininsoꞌ 

(Lucas 13.20-21)

33 “Naquë ran chin iyarosa Yosë huaa-
nën të rinso achin taan tain quëma. 
Pan ahuë po ca të rinso pochin ninin 
anta. Ana sanapi pan nipa china, 
cara shonca quiro pochin trico nomo 
manin. Masa huaton, pipian tëranta 
pan ahuë po ca të rinso ayon to hua china, 
yai piya sëcotaton, ahuëpocatërin 
huachi,” itërin Quiso sori.

Maꞌpochinsona nininsoꞌ 
(Marcos 4.33-34)

34 Noto huaro piyapisa niyon ton pa-
chi nara, naa pënënto nanan sha hui-
tërin. Mapo chin sona nininsoáchin 
sha hui tërin. 35 Iráca pënën to na piri 
ninoton, ninshi tërin.

“Piyapisa achin ta huato, 
mapo chin sona nininso 
achin ta rahuë.

Isoropa ninin quëran huarë co 
piyapisa nito to pi ri na huë,

achin ta rahuë huachi,” tënin 
iráca ninoton.

Napo rinso chachin ina pochin Quiso-
sori achin tarin.

Pacatëroꞌ tapon naporinsoꞌ
36 Ina quëran piyapisa pata huaton, 

pëiquë yacon conin. Inaquë cata no sa-
nën pi tari itapona: “Achin sacai pochin 

pënënto nanan achin to pi ran coi huë. 
Paca tëro sha piso co nito të rai huë. 
¿Mata tapon naporan? Achin tan-
tacoi nito chii,” itopi. 37 “Inta nipa chin, 
achin chin quëma. Patron asha të rinso 
pochin piyapisa achin të rahuë. Yosë 
quëran quëma pico nito, nanamën achi-
na huaso marë oma rahuë. 38 Isoropa 
panca imin pochin ninin. Yosë huaa-
nën të rinquë yacon pi so pi taso noya 
yapirin pochin nipi. Sopai natë pi so-
pi taso nipi rin huë, paca tëro pochin 
niconpi. Co noya huë cancan ta tona, 
sopai natëpi. 39 Inimico paca tëro sha-
ninso pochin sopai chachin nohuanton, 
co noya huë nipi. Nitë rinso manëso 
pocha chin ayaro tahuëri nani riarin. 
Nani hua chin, anquë ni rosa omaapi 
piyapisa maca caiso marë. 40 Paca tëro 
ahui qui të rëso pochin ayaro tahuëri 
pënquë anain ta caso yahuërin. 
41 Anquë ni rosa apa huato, yaipi co 
noya huë nipi so pita ayon to napi huachi. 
Anishacancantonapirosanta masapi. 
42 Inapita masa hua tona, pënquë tëya-
tapi. Inaquë chiní quën pari si ta tona, 
nanë rá pona. 43 Yosë natë pi so pi taso 
nipi rin huë, nóya nisarin. Pii api-
ninso pochin Yosë huaa nën të rinquë 
yanoapi. Huë ra të huan pa tama, noya 
nata na to maco, yonquico,” itërin 
Quiso sori.

Oro pochin nininsoꞌ
44 Ina quëran itaan tarin: “Isonta 

achin chin quëma Yosë huaa nën të rinso 
nito ta ca maso marë. Ana quëmapi 
yahuë pi rin huë. Ana nopa pataton, 
oro pochin ninin so pita quënan conin. 
Acoporo yahuë pi rin huë, quënan-
conin. Payataton, imotan ta ra huaton, 
panin huachi. Yaipi masha nën-
pita paa na huaton, coriqui canarin 
quëran, ina nopa paanconin huachi. 
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‘Quëna na huëso noya nóya,’ taton, ina 
nacon nacon nohuan tërin,” tënin. 
(Inapo cha chin Yosë huaa nën tin quë-
maso nacon nacon nohuan toco, 
tapon naporin.)

Huirinaꞌpi paꞌton nininsoꞌ
45 Ina quëran itaan tarin: “Ananta 

achin chin quëma Yosë huaa nën të rinso 
nito ta ca maso marë. Ana quëmapi 
pasárin huiri napirahuayarosa 
paton nininso yoni caso marë. 46 Ana 
tahuëri noya noya nininso quënanin 
huachi. Nacon patërin niton, yaipi 
masha nën pita paa na huaton coriqui 
canarin quëran paanconin. ‘Ina nacon 
nacon nohuan të rahuë,’ taton, paanin 
huachi,” itërin.

Sami pochin nininsoꞌ
47 Ina quëran itaan tarin: “Ananta 

achin taan tain quëma Yosë huaa-
nën të rinso nito ta ca maso marë. Sami 
manëso pochin ninin. Panca riti marëquë 
tëya to hua tëra, noto huaro sami manë. 
Nisha nisha manë. 48 Naa sami yacon-
pa china, yonsanquë oshirë. Ina quëran 
sami cama yo rosa huën së ra hua tona, 
sami nisha nisha huayo napi. Noya 
sami imëquë pomo rapi. Napoonin 
ninin so pi taso nipi rin huë, tëya topi. 
49 Ayaro tahuëri inapo cha chin nisarin. 
Anquë ni rosa oma ra hua tona, yaipi 
piyapisa nisha nisha huayo napi. Yosë 
yonqui pi so pita noya acoapi. Ana quënso 
nipi rin huë, co noya huë cancan topi 
niton, 50 pënquë tëya tapi. Inaquë 
chiní quën pari si ta tona, nanë rá pona 
huachi,” itërin Quiso sori.

51 Ina quëran cata no sa nën pita 
natanin:

—Nani achin të ran quë maso ¿nito-
të rama ti? itërin.

—Nani nito tërai, itopi.

52 —Yosë quiri ca nën nani nito ta rama. 
Yosë huaa nën të rinso achin të ran-
quëma niton, pëi huaanën pochin 
nisa rama. Pëi huaanën noya nipa china, 
yaipi pëinënquë yahuë pi so pita noya 
noco marin. Nani nacon achin të ran-
quëma Yosë nanamën achi na ca maso 
marë. Iráca ninshi to piso nito të rama. 
Napo ra huaton, ananta nasha mia chin 
achin ta ran quëma. Yai piya nito ta toma, 
achin të ra pia rama, itërin Quiso sori.

Nasaritoquë paantarinsoꞌ 
(Marcos 6.1-6; Lucas 4.16-30)

53 Nani achin to hua china, panin 
huachi. 54 Yahuë rinquë chachin 
paan ta ra huaton, niyon ton piso pëiquë 
achin tarin. Piyapisa nata na hua tona, 
nisha nisha yonquia tona, ninon topi.

—¡Mapítacha nito tërin paya! ¿Maca-
riso achin to mara? Piyapisa anaroá chin 
anoya tërin. ¿Onpo ra hua toncha nani 
masha nani ta parin nicaya? 55 Hua-
hua tapon quëran huarë nohui të rë-
hua. Papinso nontë ca mayo. Ashinso 
Maria itopi. Iinpi tanta nohui të rë hua. 
Santiaco, Cosi, Simon, Cotasë, inapita 
itopi. 56 Oshin pi tanta isëquë yahuarin. 
Co Quisoso chiní quën nanan të rin huë. 
¿Onpo ra hua tonta nipa chin ina pochin 
nito tërin? nitopi.

57 Co natë to na rai huë tëhuapi. Napo-
hua chi nara, Quiso sori itërin:

—Iráca quëran huarë napopi. “Yaipi 
piya pi sari pënën to napi noya natanpi. 
Nina no nënquë yahuë pi so pi taso nipi rin-
huë, co noya huë natanpi. Co quëmo-
pi nën pi tari tëranta yana të pi huë,” topi 
iráca. Notë quën napopi, tënin Quisoso.

58 “Co Yosë quëran oma rin huë,” 
tatona, co canca nëna quëran huarë 
natë pi huë niton, co naa piyapisa 
anaroá chin anoya të rin huë. Caraí chin 
cania pi rosa anoya tërin.
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Coansha Paotista tëpapisoꞌ 
(Marcos 6.14-29; Lucas 9.7-9)

14 
 1 Yaipi Quisoso napo rinso 
nahuinin. Cariria huaan Irotisë 

itopi sonta natan tërin. 2 “Mapitacha 
nani ta paton, cania pi rosa anaroá chin 
anoya tërin paya. Coansha Paotis taco 
nanpian ta rinso tënahuë,” itërin piya-
pi nën pita nontaton. Ihua miá chin 
Coansha atëpataton, naporin.

3-4 Ihua chachin Coansha nanpiso, 
Irotisë co noya huë ninin. Iin sain osë-
rë taton, manin. Pinipi sain chachin 
osë rë tërin, Irotiasa itopiso. Napoaton 
Coansha Paotis tari chiní quën pënënin. 
“Yosë co nohuan të rin huë iyaparin 
sain osë rë taton maca maso,” itërin. 
Napo to hua china, chiní quën nohui-
taton, sonta rosa camairin maca caiso 
marë. Masa hua tona, tashinan pëiquë 
pomopi.

5 Chiní quën nohuiton, yatë pa pi rin huë, 
piyapisa tëhua tërin. “Yosëri chachin 
Coansha aparin pënëin poaso marë,” 
tatona, noya nipi. Inapita tëhua taton, 
co atë pa të rin huë. 6 Ina quëran hua-
hua të rinso tahuëri nani hua china, pita 
ninin. Naa piyapisa amatërin. Naporo 
Irotiasa huahuin yaco na huaton, yaipi 
piyapisa nitë ran ta paquë nansa rarin. 
Nanon nansa rinso nisa huaton, huaani 
payatërin: 7 “Masona tëranta, apiahua, 
nohuan to huatan, nico quëchin quën. 
Yoscoarë quëchin quën,” itërin. 8 Itohua-
china, ashin paahuarin.

—¿Mata mama mapai? itoonin.
—“Coansha anishi të co no ta huaton, 

motën quëtoco,” itëquë, itërin ashini. 
Mano ra huaton, huaan yahuë rinquë 
paan tarin.

—Coansha motën nohuan të rahuë. 
Sënanquë acora huaton, apiramiáchin 
quëtoco, itoonin.

9 Nata na huaton, huaan sëtërin. 
“Coansha noya quëmapi,” taton, co 
huachi yonqui rin huë tëpa caso. Co yatë-
pa pi rin huë, “Yaipi piyapisa nata ni naco, 
Yoscoarë itërahuë,” taton, sonta rosa 
aparin tëpa caiso marë. 10 Pasa hua-
tona, tashinan pëiquë nishitëconotonpi. 
11 Motën sënanquë acora hua tona, nanon 
quëtopi. Nanonta ashin quëtoonin.

12 Napo to hua chi nara, imarin so-
pita natan ta hua tona huëpi. Nonën 
quëpa ra hua tona, papi topi. Ina quëran 
Quisoso sha hui tonpi.

Cosharoꞌ anaꞌatërinsoꞌ 
(Marcos 6.30-44; Lucas 9.10-17; Juan 6.1-14)

13 Coansha tëpa piso natan ta huaton, 
Quisoso piyapisa patërin. Potiquë 
yaco na huaton, co piyapi yahuë rin-
quë huë panin. Piyapisa natan ta hua-
tona, imapi. Ira patatona, inahuaton 
canconpi. 14 Quiso soso canco na huaton 
nonshi pi rin huë, noto huaro piyapisa 
quënan conin. Quënan co na huaton, 
nacon noso rorin. Noya nontaton, yaipi 
cania pi rosa anoya tërin. 15 Ihua ra ra-
huaso, cata no sa nën pi tari itiipi:

—Nani ihuarin. Co manta isëquë 
yahuë rin huë. Piyapisa apaquë nina-
no ro saquë paina. Inaquë cosharo 
paa na tona caina, itopi ri na huë.

16 —Co iyarosa paca caiso yahuë rin-
huë. Canpi tari acaco, itërin Quiso sori.

17 —Capa isëquë capa caso. Ana të ra-
poí chin pan, catoí chin sami, inaí chin 
yahuë të rincoi, itopi.

18 —Inaya tëranta quëshico, itohua-
china, quëshiipi.

19 Ina quëran piyapisa sha hui tërin 
pastoquë huën së caiso marë. Nani 
huën së hua chi nara, Quiso sori ana të ra-
poya pan, catoya sami, inapita manin. 
Masa huaton, inápaquë nëpë ta huaton, 
Yosë nontërin. “Yospa rin quën, Tata,” 
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itahuaton, pan, sami, inapita sëpa-
na huaton, cata no sa nën pita quëtërin.

—Piyapisa quëtonco caina, itohua-
china, quëtë ra piapi. 20 Yaipi piyapisa 
cosha topi. Natëaquë huarë cosha topi. Ina 
quëran pëso to piso mapi. Shonca cato 
imë mënta topi. 21 Ana të rápo huaranca 
pochin quëma pisa cosha topi. Sana pi-
santa huahuinarë chachin cosha topi anta.

Iiꞌ aipi iꞌnarinsoꞌ 
(Marcos 6.45-52; Juan 6.16-21)

22 Ina quëran cata no sa nën pita sha hui-
tërin. “Potiquë yaco na hua toma, aquë-
tëran paco. Nani piyapisa nonto huato, 
canta pasarahuë,” itohua china, papi 
huachi. Ina quëran piyapisa nontërin. 

23 Nani nonto hua china, panënquë inaora 
panin Yosë nonta caso marë. Inaquë Yosë 
nontaso, tashi tërin. 24 Cata no sa nën pi taso 
nipi rin huë, sono huan canai tashi topi. 
Yaipi tashi maito pi ri na huë, panca ihuan 
naca pia tona, co nani to pi huë chiní quën 
paacaiso. Poti opoto opoto tarin. 25 Co 
tahuë ri yá të ra so huë, Quisoso huë sa pi rin-
huë, co nito to pi huë. I aipi ina ra huaton, 
nopa pochin patarin. Poti yaca riarin. 
26 Cata no sa nën pi tari quënan pi ri na huë. 
Ii aipi inarinso nisa hua tona, payanpi. 
“Huayan” tatona, “ëë” topi. Chiní quën 
payan pi ri na huë, 27 anaroá chin Quiso sori 
nontërin.

—¡Cota ca huësarahuë. Ama payan-
co so huë! Chiní quën cancan toco, itërin.
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28 Ina nata na huaton, Pitrori itërin:
—Quëma Sinioro niquë huarë, sha-

hui toco pai. Canta i patato naca piin-
quën, itërin.

29 —Noyapa, huëquë, itohua china, 
Pitro poti quëran nohua rai ta huaton, ii 
aipi huanirin. Quiso soí chin yonquiaton, 
amasha huan ca nai mia chin noya pasa-
pi rin huë. 30 Ihuani chiní quën acosa-
cai të rinso nisa huaton, tëhua tërin. 
Napo hua china acopoi pasa pi rin huë:

—¡Cata huaco Sinioro! itërin.
31 Anaroá chin Quiso sori maimi rarin. 

Oshi ra huaton, ahua niin tarin:
—Co yaipi cancanën quëran natë ran-

co huë niton, acopoi pasa pi ran huë. 
¿Onpoa tonta co noya natë ran co huë? 
itërin.

32 Ina quëran potiquë quësa huaton, 
ichi ya conin. Yacon pa china, anaroá-
chin ihuan sanorin. 33 Napo hua china, 
nacon yonquipi.

—Quëmaso Sinioro tëhuën cha chin 
Yosë hui nin quën, tatona chino topi.

Naꞌa caniaꞌpiroꞌsaꞌ anoyatërinsoꞌ 
(Marcos 6.53-56)

34 Ina quëran aquë tëran canco na hua tona, 
Quini sa riti parti nonshipi. 35 Yahuë hua-
no sari nohui ta hua tona, nanan apapi. 
“Quisoso nani canquirin,” topa chi nara, 
naa cania pi rosa quëpi anoya ta caso marë. 
Nisha nisha parti quëran huëpi. 36 “Quëma 
amo ranso huirotën tëranta sëhua-
tona, noya china,” itopi. “Inta nipa chin 
sëhuaina,” topa china, sëhuapi. Insoa ri-
sona sëhua hua china, anaroá chin noya topi.

Shimashonënapita napopisoꞌ 
(Marcos 7.1-13)

15 
 1 Ina quëran anaquën pari sio-
rosa, cotio maistrosa, inapita 

Quiro sarin quëran huëpi Quisoso 
nata na caiso marë.

2 —¿Onpoa tonta cata no sa nën pita co 
quiya pochin nipi huë? Iráca shima sho-
nënpoa inachin to piso achin të ri nënpoa. 
“Cohuara cosha cha të ra së ma huë, 
ishaquë pipian niopoi mi ra toco ama 
osha hua na caso marë huë,” topi iráca. 
Quëmaso nipi rin huë co ina pochin 
nica caso achin të ran huë, itopi.

3 Napo to hua chi nara, Quiso sori itërin:
—¿Onpoa tonta canpi tanta shima sho-

nënpoa inachin të rinso natë toma, co 
Yosë pënën të rinso natë ra ma huë? 4 Quiri-
ca nën quëran pënë nin poa. “Tatama, 
mamama, inapita noya nica toma natëco,” 
tënin. Napo ra huaton, “Inso tëranta 
papina, ashina inapita co noyahuë 
yonqui ra pi tona nohui hua china, tëpaco,” 
tënin Yosë iráca. 5 Canpi taso nipi rin huë 
nisha achi nama. “Masha yahuë të rin-
coso nani acorahuë Yosë quëta huaso 
marë,” topa tëra, co tatanpo quë ta caso 
yahuë rin huë, toco nama. Napoaton 
tatama masha pahuan to hua chi nara, 
apira ta toma, co quëtë ra ma huë. 6 “Co 
quë ta caso yahuë rin huë,” toco nama. 
Ina pochin achi na toma, co Yosë quiri-
ca nën natë ra ma huë. 7 “Yosë imarai,” 
topi ra ma huë, co imara ma huë. ¡Canpi-
taso nonpin tën quëma! Iráca Isaiasë 
ninshi taton, notë quën nino rin quëma.
 8 Yosë naporin: “Isopita piyapisa 

nana mëna quëran noya 
nonto pi ri na co huë,

co canca nëna quëran imari na-
co huë. Co ca pochin cancan-
to pi huë.

 9 ‘Yosë pënën të rinso achi narai,’ 
topi ri na huë,

inahuara yonqui nëna quëran 
achinpi. Napoaton topinan 
quëran chino të ri naco,” tënin 
Yosë.

Iráca Isaiasë ninshi taton naporin, 
itërin Quiso sori.
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Onporahuatëhuasona 
oshahuanëhuasoꞌ 

(Marcos 7.14-23)

10 Ina quëran piyapisa përa sa huaton, 
achin tërin.

—Yai pin quëma natanco notë quën 
yonqui ca maso marë. 11 Cosha të rëso 
marë co osha hua në huë. Canca nënpoa 
quëran yonqui rëso marë osha hua në-
huaso. Tëhuën cha chin co noya huë 
nonpa tëra, osha huanë, itërin.

12 Ina quëran cata no sa nën pi tari 
sha hui tiirin.

—Achin Maistro pënë nancoi niton, 
pari sio rosa nohui ri nën quën, itopi.

13-14 —Ama ina marë payan co so huë. 
Osha quëran Yosëri anaintarin. Nico. 
Masha shapatëra, co paca tëro paa ra-
rë huë. Ocoi ra huatë tëyatërë. Inapo-
cha chin co nanamën imapi so pi ta huë 
Yosëri apoarin. Inapi taso soma raya 
pochin cancan topi. Somarayaso co 
nani të rin huë ana soma raya noya 
quë pa caso. Quëparin napo rini, cato 
chachin panca naninquë anochi to na-
huë, itërin Quiso sori.

15 —Achin Maistro achin të ran coiso, 
achin taan tacoi quiyanta notë quën 
nito chii, itërin Pitrori.

16 —¿Co canpita tëranta yonqui yá-
të ra ma huë ti? Inta nipa chin, achin-
chin quëma. 17 Nani masha canëhuaso 
marë, co ina marë osha hua në hua huë. 
Co cosharo canca nën poaquë yaco nin-
huë. Chi chi ri na mën poaquë yaconin. 
Ina quëran inquian ta rë hua. ¿Co ina 
nito të ra ma huë ti? 18 Napoa po na huë, 
canca nëma quëran co noya huë yonqui-
hua ta mara, co noya huë nonama. Ina 
marë osha hua nama. 19 Co noya huë 
yonqui hua ta mara, tëpa të rama, nitë-
hua nan pi të rama, monshi hua na ca-
soá chin yonqui rama, ihua të rama, 

nonpin të rama, pino të rama. 20 Ina pochin 
cancan to hua ta mara, osha hua na maso. 
Co ishaquë niopoi mi ra ta ri hua ra huënta, 
cosha to hua të huara, co ina marë osha-
hua në hua huë. Canca nënpoa quëran 
nóya yonqui caso yahuërin. Ina Yosë 
nohuan tërin, itërin Quiso sori.

Nisha sanapi natëtërinsoꞌ 
(Marcos 7.24-30)

21 Ina quëran Cotia parti quëran 
pipi ra huaton, Tiro, Siton, inapita parti 
panin. 22 Naporo ana Canaan sanapi 
inaquë yahuë rin soari huë ca pai ra-
huaton, chiní quën itapon:

—¡Noso roco, Sinioro! Quëmaso 
Tapico shin quën niton, Yosë chachin 
acorin quën piyapisa cata hua maso 
marë tënahuë. Huahuahuë pari si tárin. 
Sopairi yacoan can taton, chiní quën 
apari si tarin. Inqui toco, topi ra huë, itërin.

23 Quiso soso co apanitaponahuë 
pasa pi rin huë, sanapiriso imaraton:

—Noso roco Sinioro, itëŕarin. Ina 
nisa hua tona, cata no sa nën pi tari 
pipian nohuipi.

—Iso sanapi apaquë pain. Imaqui-
ton poa, pina tano níriarin, itopi.

24 Napo to hua chi nara, sanapi itërin:
—Quëmaso imoya nisha piya pin quën. 

Israi rosa cata hua huaso marë Yosë 
apa rinco. Inahuaso Yosë piya pi nën-
pita nipi ri na huë, ohuica chihuë rinso 
pochin nipi niton, cata hua rahuë, itërin.

25 Sana piso nipi rin huë, ison qui ra-
huaton mosha quirin.

—Nisha sana pico nipi ra huë, canta 
Sinioro cata huaco, topi ra huë, itërin.

26 —Niquë imoya. Hua hua rosa 
acahua tëra, co cosha ro nën osërë ta huatë 
ninira aca rë huë, itërin Quiso sori.

27 —Naporin mini Sinioro. Napoa-
po na huë, pipian tëranta cosharo 
atato hua china, nini ra hua yari capi tërin 
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niton, quiyanta cata huacoi, topi ra-
huë, tënin.

28 —¡Ma noya imoya natë ranco! Yaipi 
cancanën quëran huarë natë ranco 
niton, huahuan anoya chin quën, itërin. 
Napo to hua china, anaroá chin huahuin 
noya tërin huachi.

Nisha nisha 
caniaꞌpiroꞌsaꞌ anoyatërinsoꞌ

29 Ina quëran Cariria sono yonsanquë 
pasa huaton, ana panënquë pantarin. 
Inaquë huën së conin. 30 Napo hua china, 
noto huaro piyapisa huëpi. Nisha nisha 
caniori manin so pita quësapi. Anaquën 
sonpacha, anaquën soma raya. Apia rosa, 
nëhuëyarosa, inapita quësa hua tona, 
Quisoso pirayan acoipi. Inaquë acoi-
hua chi nara, yai pi mia chin anoya tërin. 
31 Piya pi sari nisa hua tona, paya topi. 
“Nico. Nëhuëyarosa nonsapi. Apia-
rosa nani noya topi. Sonpacharosa 
noya iratopi. Soma ra ya ro santa noya 
quë nan topi. ¡Ma noyacha Yosëso paya! 
¡Ma noyacha niton, piya pi nën pi tanpoa 
cata hua rinpoa paya!” topi.

Cosharoꞌ anaꞌatantarinsoꞌ 
(Marcos 8.1-10)

32 Ina quëran cata no sa nën pita përa-
sa huaton, itapon:

—Piyapisa noso ro rahuë. Nani cara 
tahuëri pochin nata na ri naco niton, co 
huachi manta cosharo yahuë to pi huë 
capa caiso. Co topinan yaapa ra huë, 
tanari cana hua china, itërin.

33 —Papi noto huaro piyapisa yamo-
rapi. ¿Into huacha cosharo macatë 
isonapo piyapi acarë nicaya? Co pëi 
isëquë yahuë rin huë, itopi.

34 —¿Onpo panta yahuë të rin quëma? 
itohua china, —Canchi sëí chin pan, 
caraí chin sami, inaí chin yahuë të-
rincoi, itopi.

35 Ina quëran piyapisa sha hui tërin 
nopaquë huën së caiso marë. Sha-
hui to hua chi nara, huën sëpi. 36 Nani 
huën së hua chi nara, canchisë pan, 
sami, inapita masa huaton, Yosë 
nontërin. “Yospa rin quën Tata,” itërin. 
Ina quëran sëpa na huaton, cata no sa-
nën pita quëtërin piyapisa quë ta caiso 
marë. Yaipi quëtë ra piapi. 37 Nani 
quëto hua chi nara, yai piya natëaquë 
huarë cosha topi. Ina quëran pëso-
to piso masa hua tona, canshisë imë 
mënta topi. 38 Cata pini huaranca quë-
mapisa pochin cosha topi. Sana pi santa 
huahuinarë chachin cosha topi. 39 Ina 
quëran piyapisa nonta huaton, potiquë 
yaconin. Aquë tëran pëntonahuaton, 
Macatan parti canconin.

Quisoso sacaiꞌ nininsoꞌ 
nicacasoꞌ nohuantopisoꞌ 

(Marcos 8.11-13; Lucas 12.54-56)

16 
 1 Ina quëran pari sio rosa, 
sato sio rosa inapita Quisoso 

nonta caiso marë huëpi. Nonpin ta-
tona, nontopi atë huë caiso marë. “Yosë 
apai ma hua chin quën, sacai nica caso 
nininso niquë. Quiyanta ina nicatoi, 
natëiin quën,” itiipi.

2 “¿Onpoa to mata iyarosa co notë-
quën yonqui ra ma huë? Nico. Onan 
nito ni no rama. Ihua na huanquë noya-
pi hua yan chin nipa china, ‘Tashi raya 
noya huan tapon,’ tënama. 3 Tashi ra mia-
chin chistro yaratohuachinaso, ‘Ipora 
tahuëri ona napon nimara,’ tënama. Ina 
nito ta po ma ra huë, ¿onpoa to mata ipora 
chachin napo ra huë so pita co yonqui-
ra ma huë? 4 Ipora yahuë ra ma so pita 
co noya huë cancan të rama. Nitë hua-
nan pi to pi so pita pochin cancan ta toma, 
co pipisha tëranta Yosë yana të ra ma-
huë. ‘Sacai nica caso nininso niquë 
natëiin quën,’ itopi ra ma co huë, co Yosë 
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nohuan të rin huë ina pochin nica huaso. 
Isoí chin anito ta rin quëma. Ana tahuëri 
canpita nito ta ca maso marë, Conasë 
pochin nisa rahuë” itërin. Ina quëran 
patërin huachi.

Parisioroꞌsaꞌ yanonpinpisoꞌ 
(Marcos 8.14-21)

5 Cata no sa nën pita sono aquë tëran 
pën ton pi ri na huë, nanian topi pan quëpa-
caiso. 6 Ina quëran Quiso sori itërin:

—Pari sio rosa, sato sio rosa inapita, 
pan ahuë po ca të rinso pochin yahuë-
topi. Ama iyarosa ina nohuan to co-
so huë, itërin.

7 Nata na hua tona, cata no sa nën pita 
capini ninon topi.

—¿Onpoa tonta naporin? tënin anaso.
—Ahuën. Capa pan. Co quënë hua-

huë niton, napo të rin poa nimara, 
tënin ananta.

8 Ninon to piso nito taton, Quiso sori 
itërin:

—¿Onpoa tonta “capa pan,” toco nama? 
Tëhuën cha chin co noya natë ya të ra ra-
ma co huë. 9 Achin tá pi ran quë ma huë, 
¿ipora huanta co yonqui ra ma huë ti? 
Yonquico iyarosa. Ihua chachin ana-
të rápo pain chin nipi rin huë ana të rápo 
huaranca piyapi anani të rahuë. ¿Ina 
nanian të rama ti? Naporo pëso to piso 
shonca cato imë mën ta të rama. 10 Ina 
quëran canchisë pain chin nipi rin huë, 
cata pini huaranca quëma pisa anani-
të rahuë. Naporo canchisë imë pëso-
to piso manama. 11 ¿Onpoa to mata co 
yonqui ra ma huë? “Pan ahuë po ca të rinso 
pochin yahuë to piso ama nohuan to co-
so huë,” itohua tën quë mara, co cosharo 
yonquiato napo ra huë, itërin.

12 Naporo huarë yonquipi huachi: “Co 
pan chachin yonquiaton, napo rin huë. 
Pari sio rosa, sato sio rosa inapita achin-
piso yonquiaton, pënë nin poa. Pipisha 

pan ahuë po ca të rinso sëyon pa chi nara, 
anaroá chin sëcotërin. Inapo cha chin 
inapi tanta co notë quën achi na to na-
rai huë, piyapisa anisha can can topi, 
tapon napo të rin poa,” topi.

Pitro natëtërinsoꞌ 
(Marcos 8.27-30; Lucas 9.18-21)

13 Ina quëran Sisaria Pinipo parti 
papi. Inaquë cata no sa nën pita itapon:

—Nani masha nanitaparahuëso 
marë, ¿inpochinta piyapisa cancan-
të ri naco? itërin.

14 —Nisha nisha cancantiarinën: 
“Coansha Paotis taco nanpian ta rinso 
niton, naporin,” topi anaquën. “Co 
inahuë. Inia sëco nanpian ta mara,” 
topi ana quëonta. “Pënën to napi iráca 
chimin pi rin huë, nanpian ta rinso nimara, 
toman ta tona, Irimiasë nimara,” topi 
ana pi tanta, itopi.

15 —¿Canpi tapo? ¿Incota tënama? 
itërin. Itohua china, 16 Simon Pitrori 
itërin:

—Quëmaso Cristo. Yosë huinin 
chachin quën. Ina nanpiton, apai ma-
rin quën, itërin.

17 —Ma noyacha iyasha Yosë cata hua-
rin quën niton, naporan. Napoaton noya 
cancan tëran. Co quëmaora yonquinën 
quëran nito të ran huë. Tata Yosë chachin 
anito të rin quën. Quëmaso Conasë hui-
nin quën. Simon itopi ri nën quën huë, 
18 nasha nininën acochin quën. Pitro 
itaran quën. Ca nohuanto, napitëquë 
noya pëipiso pochin naa piyapisa 
achin taran imai na coso marë. Achin to-
huatan, huën to në huëquë aya co na rahuë. 
Osha quëran naasarama huachi. Co 
chimirin tëranta minsëa rin quë ma-
huë. 19 Ana tahuëri chiní quën nanan 
quëchin quën anapita achin ta ca maso 
marë. Yosë huën to nënquë yaco na-
caiso achin taran. Yacoana niahuiquë 
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isoa të rëso pochin piyapisa cata huaran 
yaco na caiso marë. Ina quëran masona 
noya nica caiso achin taran. Inso sona 
co yana të hua chin quën huë, sha hui të-
quë: “Tëhuën cha chin co Yosë yahuë-
rinpa pasa ran huë,” itëquë. Yosë rinta 
inacha chin sha hui tarin. Ana quënso 
nipi rin huë, noya natanpi quëran chaë-
sapi huachi. Yosë rinta noya nisarin. 
Natë ri naco niton, osha nëna Yosëri 
inqui tarin. Napoaton huën to nënquë 
yaco napi huachi, itërin.

20 Ina quëran yaipi cata no sa nën pita 
itapon: “Ca mini Cris toco. Yosë chachin 
acorinco piyapisa nichaë ca huaso 
marë. Ina nito ta po ma ra huë, ama 
iporaso anapita sha hui to co so huë,” 
itërin.

Chiminacasoꞌ ninorinsoꞌ 
(Marcos 8.31-9.1; Lucas 9.22-27)

21 Naporo quëran huarë chimi na caso 
ninoton, cata no sa nën pita sha hui tërin:

—Quiro sa rinquë papato, nacon pari-
si ta huaso yahuërin. Cotio ansianosa, 
corto huaanosa, cotio maistrosa, 
inapita co huachi quëyaarinacohuë. 
Tëpaa ri naco. Chimi na po ra huë, cara 
tahuëri quëran Yosë ananpitaantarinco, 
itërin. 22 Ina nata na huaton, anaroá-
chin Pitrori amasha quëpa ra huaton, 
chiní quën pënënin:

—¡Ama Sinioro napo quë so huë! Ama 
Yosë nohuan chin so huë, itopi rin huë,

23 Quiso sori tahuë rë ta huaton, itërin.
—¡Tatë quë iyasha! Sopai nohuanton, 

napo të ranco. ¿Yaani sha can can të ranco 
ti? Co Yosë pochin yonqui ran huë. Piya-
pin quën niton, quëmaora nohuan të-
ran soa chin yonquiran, itërin Quiso sori.

24 Ina quëran yaipi cata no sa nën-
pita itërin:

—Yaima pa ta maco, canpi taora 
nohuan të ra maso nanian ta toma, Yosë 

nohuan të rin so rá chin imaco. Coro sëquë 
chiní quën pari si tërë. Canpi tanta pari-
si ta po ma ra huë, imamia toco. 25 Noya 
nanpi ca ma soá chin yonqui hua tama, 
topinan quëran nanpia rama. Ana 
tahuëri chimin pa tama, pari si to-
mia ta rama. Nipi rin huë, casá chin 
yonqui hua ta maco, pari si ta po ma ra huë 
co topinan quëran nanpia ra ma huë. 
Yosëpa nanpi mia ta rama. 26 Yaipi 
masha isoro paquë yahuë rin so pita 
cana pi ra ma huë, co huayanëma chaë-
pa chin huë topinan quëran nisarin. 
¡Onponta pahuë rë ta pi ra ma huë, co 
huachi huayanëma nani ta rin huë 
chaëcaso! 27 Yosë quëran quëma pico 
nito, ana tahuëri oman ta ra rahuë. 
Tatahuë huëna ra të rinso pochin canta 
huëna ra ta rahuë. Anquë ni ro sa pi ta rëco 
oman ta ra rahuë. Naporo coisë pochin 
notë quën sha hui ta rahuë huachi. 
Noya nipa china, noya acoa rahuë. Co 
noya huë nipa china, anain ta rahuë 
huachi. 28 Tëhuën cha chin isoropa 
huaa nën tapo. Ana quëma cohuara 
chimi yan të ra sën quë ma huë, huaa nën-
ta ra huëso nisarama, itërin.

Nisha pochin yaꞌnorinsoꞌ 
(Marcos 9.2-13; Lucas 9.28-36)

17 
 1 Saota tahuëri quëran Quisoso 
panin motopipa. Pitro, 

Santiaco, Coansha, inapi ta rá chin 
quëparin. 2 Inapi tari nicasoi, nisha 
pochin yanorin. Yaipi yapirin pii 
pochin apinin. Amo rinso huë na rá-
chin huë na rá chin ninin. 3 Ananaya 
Moisësë, Iniasë, inapita quënanpi. 
Iráca ayapi ri na huë, Yosë nohuanton, 
yanoan ta tona. Quiso sorë ninon tapi. 
4 Ina nisa huaton, Pitrori itërin:

—¡Ma noya Sinioro isëquë huënëhua! 
Nohuan to huatan, cara imë na mëahuaya 
nii, anara quëma marë, ananta 
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Moisësë marë, ananta Iniasë marë, 
topi ra huë, itërin.

5 Nona quëya, chitorori imotërin. Huë-
na rá chin huë na rá chin ninin. Chitoro 
huán cana quëran Yosëri sha hui tërin: 
“Isoso ca hui nahuë, nacon noso ro-
ra huëso. Nóya ninahuë. Ina noya 
natanco,” itërin.

6 Ina nata na hua tona, chiní quën 
payanpi. Isona hua tona, nipa co pi ra-
ya topi. Monshoápirinahuë, 7 Quiso sori 
sëhua qui ra huaton:

—Ama huachi iyarosa payan co so-
huë. Huanian taco, itërin.

8 Napo to hua china nëpë tin ta pi ri na-
huë, Quiso so rá chin quënanpi.

9 Ina quëran motopi quëran nohua-
ra ma pona pochin, Quiso sori itërin:

—Achin ninamaso, ama insonta 
sha hui to co so huë. Yosë quëran quëma-
pico nito, ana tahuëri nanpian ta rahuë. 
Naporo huarë anapita sha hui toco, 
itërin.

10 —Pipian Sinioro yana ta nain quën. 
Maistrosa Yosë quiri ca nën achin-
pa chi nara, napopi: “Cohuara Cristo 
oma ya të ra so huë, Iniasëton huëan-
tarin,” topi. ¿Onpoa tonta napopi? 
itërin cata nin so pi tari.

11 —Notë quën napopi. “Noya ayon-
quian ta caso marë huëan tapon,” tënin 
pënën to napi ninoton. 12 Carimaso nipi-
rin huë sha hui ta ran quëma. Nani mini 
huëan ta pi rin huë, co nohui to pi huë. Co 
yana të to narai huë, inahuara yonqui nëna 
quëran nohuipi. Canta Yosë quëran 
quëma pico nipi ra huë, inapo cha chin 
apari si ta ri naco, itërin Quiso sori.

13 Napo to hua china, cata no sa nën-
pita yonquipi huachi: “Tëhuën cha chin 
ihua Coansha Paotista pënën tërin. 
Iniasë pënën të rinso pocha chin pënën-
to pi rin huë, co yana të pi huë,” topi 
yonquia tona.

Huaꞌhuasha huaꞌyantërinsoꞌ 
(Marcos 9.14-29; Lucas 9.37-43)

14 Nani nohua rai man ta hua chi nara, 
naa piyapisa quënan qui marin. Ana 
quë ma piso huë sa huaton, ison quirin.

15 —Hui nahuë Sinioro noso ro toco. 
Chiní quën pari si tarin. Sopai nohuanton, 
nopaquë nitë ya ta huaton, sapo sapo 
niconin. Pacoro paco ro tarin. Ana tahuëri 
pënquë anotërin. Ana tahuëri iquë 
nitë yai tërin. Napo rárin. 16 Cata no sa-
nën pita sha hui tato: “Sopai inqui toco,” 
itopi ra huë, co nani to pi huë, itërin.

17 —¡Mahuan tacha ninama paya! 
Canpi taso co Yosë natë ra ma huë. Co 
natë to chi ná chin huë cancan të rama. 
Nani huaqui achin to pi ran quë ma-
huë, ¿onporo huarëta yana të ra maco? 
itahuaton, —Huahuasha quëshico, 
itërin Quiso sori.

18 Quën ta hua china, Quiso sori sopai 
nontërin. “Iso huahuasha tanan pi të quë. 
Pipi mia tëquë huachi,” itohua china, 
anaroá chin sopai pipirin. Huahuasha 
noya tërin huachi.

19 Ina quëran inaora yahuaso, cata-
no sa nën pi tari natan quirin.

—¿Onpoa tonta Sinioro co quiya riso 
nani të rai huë inqui ta huaiso? itopi.

20 —Co yaipi canca nëma quëran 
huarë natë ra ma co huë niton, co 
nani të ra ma huë. Natë ra maco napo-
rini, cata huai tën quë ma huë. Yosëso 
yai piya nani ta parin. Pipian tëranta 
ina natë toma, nonto hua tama, cata-
hua rin quëma. Nani masha nani ta-
pa rama. “Yosë nohuanton, iso motopi 
yahuin cain,” tënama napo rini, ina 
nohuanton, yahuin cai ton huë. Inapo-
cha chin yaipi canca nëma quëran 
natë ra maco napo rini, sacai nininso 
cata huai tën quë ma huë. [21 Isanpi sopaiso 
nipi rin huë sacai inqui ta caso. Ayono 
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nicatë chiní quën Yosë nontaquë huarë, 
inqui tërë, itërin.]

Chiminacasoꞌ ninoantarinsoꞌ 
(Marcos 9.30-32; Lucas 9.43-45)

22 Cariria parti papona pochin, Quiso-
sori cata no sa nën pita sha hui taan tarin:

—Yosë quëran quëma pico nipi ra huë, 
piyapisa masa ri naco. Sha hui ra pi hua-
chi naco, masa ri naco. 23 Mapa chi naco, 
tëpaa ri naco. Chimi na po ra huë, cara 
tahuëri quëran Yosë ananpitaantarinco 
huachi, itërin. Nata na hua tona, papi, 
sëtopi.

Coriqui Yosë pëinën 
marëꞌ quëtopisoꞌ

24 Capi nao moquë cancon pa chi nara, 
anaquën Yosë pëinën marë coriqui 
mapa to na pi rosa huëpi. Huë ca tona, 
Pitro itiipi:

—Yosë chino to piso pëi tapa caso marë 
yai pin poa pipian coriqui quë ta caso 
yahuërin. ¿Quëma maistronënso co 
pahuë rë të rin huë ti? itopi.

25 —Pahuë rë tërin mini, itërin Pitrori.
Ina quëran pëiquë yacon pa china, 

inaquë Quisoso quënan conin. Cohuara 
sha hui chá të ra so huë, inari ninoton, 
itërin:

—Pipian iyasha natain quën. Copir-
no rosa coriqui nohuan to hua chi nara, 
¿inpi tata maparin? ¿Quëmo pi nën pita 
quëran huarë maparin to? itërin.

26 —Co quëmo pi nën pi taso mapa-
rin huë. Nisharosaráchin maparin, 
itërin Pitrori.

—Notë quën naporan. Napoaton co 
hui nin pi ta riso quë ta caso yahuë rin-
huë. Inapo cha chin Yosë pëinënquë 
nica caso yahuërin. Co caso quëta-
hua so huë nipi ra huë, 27 ama nohui ta-
caiso marë huë carinta quëchi. Sono 
yonsanquë pasa huaton, yona të quë. 

Yanan ohua ra ranso sami nana mënquë 
niquë. Inaquë coriqui quë na naran. 
Masa huaton, quë ton quë. Catoënpo 
marë naniarin, itërin. Pitro pasa-
huaton, Quisoso nino rinso chachin 
quënan conin huachi.

Chini chiníquën nanantërinsoꞌ 
(Marcos 9.33-37; Lucas 9.46-48)

18 
 1 Ina quëran yaipi cata no sa-
nën pi tari paahua ra hua tona, 

Quisoso natanpi.
—Ana tahuëri Yosë isoro paquë 

huaa nën to hua chin, ¿insota chini 
chiní quën nanan tarin? itopi.

2 Ina nata na huaton, ana huahuasha 
përa sa huaton, huan cá na chin ahua nirin.

3 —Natanco iyarosa pipian 
achin chin quëma. Co notë quën 
yonquiyátëraramahuë. Hua hua sha-
rosa yonquico. Co chiní quën nanan 
nohuan to pi huë. Co anapita nocan-
pi huë. Co inapita pochin cancan-
to hua ta ma huë, co onpo ronta Yosë 
huaa nën të rinquë yaco na ra ma huë. 
4 Huaan pochin cancan ta ca maso 
nanian ta toma, huahuasha pochin 
sano cancan toco. Ina quëran Yosë 
noya noya nisa rin quëma huachi. 
5 Imara maco niton, yai piya nica ta-
hua caso yahuërin. Hua hua ro santa 
noso ro hua tama, canta noso roa ra maco. 
Yaipi hua hua rosa pochin cancan to-
pi so pi tanta, noya nico.

Anishacancantërinsoꞌ 
(Marcos 9.42-48; Lucas 17.1-2)

6 “Huahuasha natë rin coso anisha-
can can to hua tama, Yosë chiní quën 
anain ta rin quëma. Ana quëonta imasa-
pi ri na co huë, co chiní quën cancan cha-
të ra pi huë. Inapi tanta anisha can can to-
hua tama, anain ta rin quëma. Cohuara 
inapita anisha can can cha të ra po ma huë, 
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marëquë chimii të rama napo rini, noya 
noya niito ma huë. Panca ra piquë ason-
co no ta hua të nën quëma, tëyai të ri nën-
quëma napo rini, co aquëtë osha huain-
to ma huë. Piyapi anisha can can ta caso, 
papi co noya huë. 7 Isoro paquë sacai 
Yosë imacaso. Nisha nisha yahuërin 
piyapisa anisha can can ta caiso. Ina 
marë osha huanpi. Anisha can can to na-
piso nipi rin huë, nacon nacon osha-
huanin. Yosëri chiní quën anaintarin 
niton, ¡mahuan tacha nisarin paya!

8 Napoaton imirama quëran, nantëma 
quëranhuë nipon co noya huë nipa tama, 
osha hua nama. Nini shi tëi mi ra të rama, 
ninishitërantëtërama, nina po të rama 
napo rini, noya noya niito ma huë. 
Tantoimira, tantorancha nipo ma ra huë, 
Yosëpa paatoma, co pari si to piquë 
paito ma huë. Imirama, nantëma, inapita 
nishi të të ra maso pochin cancan ta toma, 
yaipi aosha hua nin quë maso apoco. 
9 Yapi rama quëran quëna na maso marë 
co noya huë yonqui hua tama, papi 
co noya huë nisa rama. Yapirama 
ocoi rama napo rini, noya noya niito-
ma huë. Soma raya nipo ma ra huë, 
co pari si to piquë paito ma huë. Cato 
quëran chachin noya nitapomarahuë 
pari si to piquë tëya to hua chi nën quëma, 
papi co noya huë nisa rama,” itërin.

Ohuica chihuërinso pochin 
nininsoꞌ 

(Lucas 15.3-7)

10 Ina quëran Quiso sori itaan tarin: 
“Ama ana huahuasha tëranta nocan co-
so huë. Inahuanta Yosëri noso rorin. Nani 
anquë ni rosa sha hui tërin anaya anaya 
apai caiso marë. Tata Yosëpa yahua-
tona, Yosë nontapi. [11 Naa piyapisa 
co noya huë cancan ta tona, chihuë piso 
pochin nipi. Yosë quëran quëma pico nito, 
oma rahuë inapita nichaë ca huaso marë.]

12 Nico. Ana quëmapi pasa ohui ca-
rosa pëta huarin. Yai piya noso rorin. 
Pastoquë cosha ta caiso marë quëpa-
rinquë anaya tëranta chihuë hua china, 
yonípon panin. Anapi taso inaquë ran-
chin pata huaton, huaqui yoni sarin. 
13 Quëna na huaton, payatarin. Iscon 
shonca iscon ohui ca nën pita co chihuë pi-
ri na huë, co inapi ta rá chin yonqui rin huë. 
Anaí chin chihuë rinso quëna na huaton, 
nacon nacon payatërin. 14 Inapo cha chin 
Tata inápaquë yahuë rinso noso ro rin-
quëma. Hua hua ro santa noso rorin. 
Co nohuan të rin huë anaya tëranta 
pari si to piquë paacaiso,” tënin.

Nanan anoyatacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 
(Lucas 17.3)

15 Ina quëran Quiso sori pënëan tarin. 
“Imapa ta maco, iyapa rima pochin nini-
ca maso yahuërin. Anaquën masha 
onpo to hua chin quën, quëmaora paaton, 
nanan anoya të quë. Ina quëran osha-
quëran pënën quë noya yonquian tain. 
Noya natë hua chin quën, oshanën marë 
tëhuën cha chin sëto hua chin, noya 
cancan taan tarin. Iyapa rima pochin 
nino so roan ta rama huachi. 16 Nipi rin-
huë, co yana të hua chin quën huë, ana 
yapihuë nipon, catohuë nipon pënë nanso 
nata na caiso marë quëpa ra huaton, 
nontoan ta quë. Iyarosa quëpa ran so pi-
tanta noya nataina ama pipian tëranta 
nonpi na caso marë huë. Inapi ta rinta 
pënëina. 17 Co inapita tëranta yana tëan-
ta hua chin huë, yaipi imara ma so pita 
niyon ton pa china, yai piya sha hui të-
quë inahua rinta nanan anoya china. 
Inapi ta rinta pënëan ta pi ri na huë, co 
inapita tëranta yana tan ta hua chin huë, 
ama huachi iyama pochin nico so huë. 
Co imarinso pochinhuë nipon, Noma 
copirno marë coriqui mapa to napi 
pochin nipon nico huachi.
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b
 18.22 Canchisë shonca canchi sëro topa china: Onponta nanan anoya ta caso yahuërin, tapon 

napo tërin. 

18 Osha hua na caso co yana nian to hua-
chin huë, sha hui të quë: ‘Tëhuën cha chin 
iyasha osha huanan. Co nanian të ran huë 
niton, co Yosë inqui ta rin quën huë,’ 
itëquë. Yosë rinta inacha chin napo tapon. 
Nipi rin huë, oshanën marë sëtaton 
Yosë yonquian ta hua chin, noya tapon. 
‘Oshanën iyasha Yosë inqui ta rin quën,’ 
itëquë. Yosë rinta oshanën inqui taton, 
noya nisarin huachi.

19 Cato yan quëma tëranta napo-
pia na chin yonquia toma Yosë nonto-
hua tama, Yosë nata na tën quëma, 
cata hua rin quëma. 20 Chino ta ma coso 
marë niyon ton pa tama, canpi taroco 
yahua rahuë. Cara yan quëma tëranta 
niyon ton pa tama, canta inaquë yahuë-
ra rahuë,” tënin Quisoso.

21 Ina quëran Pitrori itërin:
—Ana iyahuë Sinioro masha onpo-

to hua chinco, nanan anoyachi, tënahuë. 
Nipi rin huë, naquë ran chin naquë ran-
chin masha onpo to hua chinco, ¿onpo 
onpo rota nanan anoyachi? ¿Canchi sëro 
pochin nimara ti? itërin.

22 —Co canchi së roi chin nanan 
anoya ta caso yahuë rin huë. Canchisë 
shonca canchi sëro b anoya toco, itërin 
Quiso sori.

Co nanan anoyatonaꞌpihuëꞌ
23 Ina quëran itaan tarin:
“Yosë huaa nën të rinso achin chin-

quëma, natanco. Ana huaan napo rinso 
pochin ninin. Naa piya pi nën pi tari 
nihuirin niton, anaya anaya amatërin 
nata na caso marë. 24 Napo hua china, 
anara quën tapi naa huaranca nihui-
rinso. Co apira pahuërëtochináchinhuë 
nihui tërin. 25 ‘Hua hua yá të rahuë nihui-
rinco niton, co onpo ronta nani ta rin huë 

pahuë rëin coso,’ taton, inpria to nën 
itapon: ‘Iso quëmapi co nani të rin-
huë pahuë rëin coso. Chimi naquë 
huarënta saca to pi rin huë, co onpo-
ronta pahuërarincohuë. Napoaton 
yaipi masha nën pita maton quë. Ina 
quëran inaora chachionta paan quë. 
Sain, hui nin pi tarë chachin paan quë 
pipian tëranta canai,’ itërin huaani. 
26 Ina nata na huaton, nihui tonapi chiní-
quën payanin. Isona huaton, nohuan-
taso mosharin. ‘Noso roco sinioro 
osha quëran yai piya pahuërëinquën. 
Ama paan coi so huë,’ itërin. 27 Napo-
to hua china, huaani noso rorin. Noso-
roaton, yaipi nihui rinso ayataton noya 
aparin huachi.

28 Nihui to na piso nipi rin huë pipi-
ra huaton, ana iin pipian nihui rinso 
quënan conin. Pasa tahuëri saca to hua-
china cana rin soi chin nihui pi rin huë, 
maco no ra huaton, chiní quën nohuirin. 
‘Yaipi nihui ran coso apiramiáchin 
pahuë rëco huachi,’ itërin. 29 Ina quëma-
pinta isona huaton, nacon mosharin. 
‘Noso roco iyasha osha quëran yaipi 
pahuë rëa ran quën,’ itopi rin huë, 30 co 
pipian tëranta noso ro rin huë. Tashinan 
pëiquë apomotërin. ‘Pahuë rë taquë 
huarë pipiin,’ itërin. 31 Huaan piya pi-
nën pi taso ina nisa hua tona, nohuitopi. 
‘¡Mahuan tacha ninin paya! Co pipian 
tëranta noso ro rin huë,’ tatona, 
huaa nëna yai piya sha hui tonpi. 32 Ina 
nata na huaton, nihui tonapi amataan-
tarin. ‘¡Quëmaso papi co noya huë 
cancan tëran! “Noso roco,” itëranco 
niton, hua hua yá të rahuë nihui pi ran-
co huë, yai piya topinan ayatë ran quën. 
33 Carin quën noso ro ran quënso pocha chin 
ana iyasha noso ro ca maso nipi rin huë, 
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¿co pipian tëranta noso ro ran huë 
ti?’ itërin. 34 Ina quëran chiní quën 
nohuiton, sonta rosa amata huaton, 
tashinan pëiquë apomotërin anta. 
‘Pahuërëinco huarë chiní quën apari-
si të quë,’ itërin,” tënin.

35 Ina quëran itaan tapon:
—Inapo cha chin Tata Yosë nacon 

noso roa tën quëma, yaipi osha nëma 
yain qui to pi rin quë ma huë, co canpita 
capini nanan anoya to hua ta ma huë, co 
osha nëma inqui ta rin quë ma huë. Chiní-
quën pari si ta rama. Yaipi canca nëma 
quëran huarë nanan anoya ta caso 
yahuërin, itërin Quiso sori.

Saꞌahuanoꞌsaꞌ pënëninsoꞌ 
(Marcos 10.1-12; Lucas 16.18)

19 
 1 Nani achi na huaton, Cariria 
quëran pipirin. Cortanii aquë-

tëran paaton, Cotia parti cancoan tarin 
huachi. 2 Noto huaro piya pi sari imasapi. 
Inaquë naa cania pi rosa anoya tërin.

3 Ina quëran anaquën pari sio ro santa 
huëpi. Nonpin ta tona, atë huë caiso 
marë nontiipi:

—¿Noya ipora saanpo tëya ta caso 
ti? itiipi.

4 —¿Mata Yosë quiri ca nën quëran 
sha hui të rinpoa? Iráca yanan piyapi 
nipon, catoí chin Yosëri ninin. Ana 
quëmapi, ana sanapi, inaí chin ninin. 
5 “Napoaton quëmapi saa pa china, papin, 
ashin, inapita pata huaton, sainë 
nichin pi ta caso yahuërin. Cato piyapi 
nipi rin huë, anaí chin pochin Yosëri 
ninin,” tënin. 6 Cato yapi nipi rin huë, 
anaí chin pochin ninin. Nani Yosëri 
asë quërin niquë huarë, co onpo ronta 
saama tëya ta caso yahuë rin huë, 
tënahuë, itërin Quiso sori.

7 —¿Onpoa tonta nipa chin, iráca 
Moisë sëso pënë nin poa saanpo tëya-
ta caso? “Saanpo yatë ya to hua tëra, 

coisëquë anin shi ta huatë, tëyatërë,” 
tënin, itopi pari sio ro sari.

8 —Co tëya ta caso pënë nin quë ma huë. 
Co natan to chi ná chin huë cancan të rama 
niton, napo të rin quëma. “Coisëquë 
ninshi taquë huarë tëyatërë,” itopi-
rin quë ma huë, yanan nipon quëran 
huarë co Yosë nohuan të rin huë saama 
tëya ta caso. 9 Napoaton carin quëma 
pënëin quëma. Co saama monshi huan pi-
rin huë, tëya to hua tama, osha hua nama. 
Ina quëran ana sanapi mapa tama, co 
inaso saamahuë. Monshi të ra maso 
pochin Yosëri ninin, itërin.

10 Ina nata na hua tona, cata no sa nën-
pi tari itapona:

—Ina pochin niquë huarë, co noya-
huë saa caso nimara, itopi.

11 —Anaquën mini Yosë nohuanton 
co saapihuë. Nacon naconso nipi rin-
huë noya saa caso. 12 Anaquën hua-
hua ta pona quëran huarë inachin co 
nani to pi huë saacaiso. Ana quëonta 
ana pi tari masha onpo tërin niton, 
co huachi nani to pi huë. Ana quëonta 
nacon nacon Yosë marë yasa ca ta tona, 
co saapihuë. Ina pochin nica ca maso 
nohuan to hua tama, inapoco, itërin 
Quiso sori.

Huaꞌhuaroꞌsantaꞌ nosororinsoꞌ 
(Marcos 10.13-16; Lucas 18.15-17)

13 Ina quëran hua hua rosa quëpi 
Quiso sori sëhua mo to caso marë. Inapo-
ta huaton, inapita marë Yosë nontërin. 
Naa hua hua rosa quën ta pi ri na huë, 
cata no sa nën pi tari co nohuan to pi huë:

—Ama napo to co so huë. Quisoso 
apinama, itopi. 14 Quiso soso nipi rin-
huë tënin:

—Tanan pi toco hua hua ro santa 
huëina. Ama apa co so huë. Hua-
hua rosa anaroá chin yaima ri naco. 
Inapita pochin cancan to hua tama, 
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Yosë huaa nën të rinquë yaco na rama, 
itahuaton, 15 hua hua rosa sëhua mo to-
ra huaton, Yosë nontërin noya yahuë-
caiso marë. Nani Yosë nonto hua china, 
panin huachi.

Maꞌhuan yaimarinsoꞌ 
(Marcos 10.17-31; Lucas 18.18-30)

16 Ina quëran ana quëma piri huë-
ca pairin.

—¿Mata Maistro caso nii nanpi-
mia ta huaso marë? Sha hui toco canta 
noya nii, itërin.

17 —¿Mamarëta noya nininso 
nata nanco? Yosëí chin noya noyaso. 
Nanpi mia ta maso nohuan to huatan, 
pënën të rinso natë quë, itërin.

18 —¿Inso pi tata natë ca huaso 
yahuërin? itërin mahuani.

—“Ama piyapi tëpa quë so huë. Nani 
saan yahuë to hua chin quën, ama monshi-
huan quë so huë. Ama ihua të quë so huë. 
Ama nonpi na pi quë so huë. 19 Tata natë-
quë. Mamanta natë quë. Quëmaora 
nino so ro ranso pocha chin ana pi tanta 
noso ro quë,” itërin Quiso sori.

20 —Huahuatapo quëran huarë 
inapita natë rahuë. ¿Mata pahuan ta-
rinco nica huaso? itaan tarin mahuani.

21 —Yosë pocha chin cancan ta maso 
nohuan to huatan, yaipi masha nën pita 
paanconahuaton, coriqui cana ranso 
saa hua rosa quëtë quë. Ina quëran 
imaco huachi. Co huachi masha rá chin 
yonqui hua tan huë, inápaquë cana mia-
taran, itërin Quiso sori.

22 Ina nata na huaton, co huachi noya 
cancan të rin huë. “Hua hua yá të rahuë 
masha yahuë të rinco,” taton, sëtërin. 
Sëtaton, panin huachi.

23 Nani papachina, cata no sa nën-
pita itërin:

—Sacai quëran mahua nosa Yosë 
huaa nën të rinquë yaco napi. 24 Nico 

iyarosa. Nahuan huëratën pipi ra huaya 
naninën yahuë tërin. Cami yoso panca 
masho niton, sacai inaquë yaco na-
caso. Mahua no saso ina quëran saca 
sacai Yosë huaa nën të rinquë yaco na-
caiso, itërin.

25 Ina nata na hua tona, payanpi.
—Napoa huarë ¿chaërëpo tama 

anaya tëranta nica? nitopi.
26 Yai piya notëë ra huaton, itapon:
—Co insonta inaora nani të rin huë 

chaëcaso. Yosëí chin nani tërin anoya-
can can tin quë maso. Yai piya nani ta-
parin, itërin.

27 —Niquë Maistro. Quiyaso yaipi 
masha në huëi pata huatoi, imasa rain-
quën. ¿Mata ina marë canapoi? itërin 
Pitrori.

28 —Tëhuën cha chin iyarosa canaa-
rama. Yosë quëran quëma pico nito, 
ana tahuëri yai piya anoya ta rahuë. 
Naporo noya noya yanoato, huaa-
nën ta caso shiraquë huën sëa rahuë. 
Inaquë coisë pochin notë quën sha hui-
ta rahuë. Canpi tanta acoa ran quëma 
yaipi israi rosa shonca cato huënton 
chachin nininso huaa nën ta ca maso 
marë. Shonca caton quëma napoa rama. 
29 Ana quëma mini imama coso marë 
masha nëma pata rama. Ina marë 
Yosë acanaa rin quëma. Ana quëma 
pëinëma, iyapa rima, oshi pa rima, 
tata pa rima, mama pa rima, saama, 
hui nama, nopanëma inapita pata rama 
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achina caso marë. Inapo hua tama, 
anaí chin marë pasa aquëtë cana rëso 
pochin quëta rin quëma. Ina quëran 
ana tahuëri Yosëpa nanpi mia ta rama. 
30 Ana quënso ipora chiní quën nanan to-
pi ri na huë, ana tahuëri topinan piyapi 
pochin nisapi. Ana quënso nipi rin huë 
ipora topinan piyapi pochin nica po-
na rai huë, ana tahuëri chiní quën 
nanan tapi, itërin Quiso sori.

Sacatoroꞌsaꞌ canapisoꞌ

20 
 1 “Natanco iyarosa, Yosë 
huaa nën të rinso achin taan-

tain quëma. Ana quëmapi yahuërin, 
pancana nopa huaa nën të rinso. Inaquë 
opasá chin shanin. Panca imin yahuë-
tërin niton, piyapisa nohuan tërin 
iminënquë asaca ta caso marë. Tashi-
ra mia chin panin saca to rosa yonípon. 
2 Anaquën quënan co na huaton: ‘Saca-
toco,’ itohua china, natanpi. ‘¿Onpo 
marëta asaca ta rancoi?’ itohua chinara: 
‘Anapita cana piso nápo pahuë rëa ran-
quëma,’ itërin. ‘Noyahua. Ina nápo 
marë niquë huarë, saca tarai,’ topa-
chi nara, iminënquë aparin saca ta caiso 
marë. 3 Ina quëran yono pii ria huaso, 
cachiquë paan tarin ana saca to rosa 
yonian ta caso marë. Anaquën quënan-
coan tarin. 4 ‘Canpi tanta iminë huë quë 
saca toco notë quën pahuë rëin quëma,’ 
itohua china: ‘Noyahua. Saca chii nipa-
chin,’ tatona, inahuanta paan tapi 
saca ta pona. 5 Ina quëran camo të chin 
naquë ran chin cachiquë paan ta ra-
huaton, ana pi tanta iminënquë aparin 
saca ta caiso marë. Tëhuë rë na huaso, 
inapo taan tarin. 6 Ihua raya huarë 
naquë ran chin cachiquë paan ta ra-
huaton, quëma pisa quënan coan tarin. 
‘¿Onpoa to mata topinan huania rama? 
¿Yaipi tahuëri ipora co saca të ra ma huë 
pa?’ itoonin. 7 ‘Co saca chá të ra rai huë. 

Co inso tëranta camai rin coi huë 
nitoi, ninaarai,’ itopi. ‘Inta nipa chin, 
canpi tanta iminë huë quë saca toco,’ 
itërin. Ana oraí chin pii yaco na caso 
nisa pi rin huë, papi saca ta pona.

8 Nani tashi hua china, huaa nëni inpria to-
nën sha hui tërin: ‘Yaipi saca to rosa amata-
huaton, pahuë rë quë. Ihua raya huarë 
saca të rin so pi taton pahuë rë quë,’ itërin. 
9 Ana oraí chin saca to pi ri na huë, huë pa-
chi nara, yaipi tahuëri nani rinso pahuë-
rërin. 10 Tashi ra mia chin saca to pi so pita ina 
nisa hua tona, yonquiapi: ‘Nacon nacon 
canpoaso pahuë rëa rin poa,’ tatona, 
huë pi ri na huë. Ina nápo chachin pahuë-
rërin anta. 11 Coriqui mapa ta po na rai huë, 
huaanën nohui conpi. 12 ‘Paso pi taso, ana 
oraí chin saca topi. Quiyaso nipi rin huë, 
yaipi tahuëri saca tërai. Tashi ra mia chin 
quëran huarë pii pica rincoi. Huaqui 
saca to pi rai huë, napo pia na chin pahuë rë-
rancoi. Co notë quën pahuë rë ran coi huë,’ 
itërin anari. 13 ‘Cochi iyasha nonpin të ran-
quë mahuë paya. Ina nápo coriqui marë 
yaipi tahuëri saca tarai, itëra maco niton, 
notë quën pahuë rë ran quëma. 14 Cana ranso 
masa huaton, paquë huachi. Anapi taso co 
huaqui saca to pi ri na huë, caora nohuanto, 
yaipi tahuëri nani rinso pahuërërahuë. 
15 Caoran quën coriqui niton, onpo sona 
nohuan to huato, inanapo pahuë rë ta huaso 
yahuërin. Inapita noso roato, pahuë rë ra-
huëso marë ¿nohui ra maco ti?’ itahuaton, 
aparin huachi. 16 Tëhuën cha chin 
anaquënso ipora co piya pi sari noya nipi-
ri na huë, ana tahuëri Yosëri nóya nisarin. 
Ana quënso nipi rin huë ipora piya pi sari 
noya nipi ri na huë, ana tahuëri co Yosëri 
noya nisa rin huë,” itërin Quiso sori.

Chiminacasoꞌ shaꞌhuitantarinsoꞌ 
(Marcos 10.32-34; Lucas 18.31-34)

17 Ina quëran Quiro sa rinquë paan-
tapi. Papona pochin cata no sa nën pita 
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amasha mia chin quëpa ra huaton, inapi-
ta rá chin sha hui tan tarin.

18 —Natanco iyarosa. Quiro sa rinquë 
paan ta rëhua. Inato hua Yosë quëran 
quëma pico nipi ra huë, sha hui ra pia-
ri naco. Cotio huaanosa, maistrosa, 
inapita masa hua to naco: “Tëpa caso 
yahuërin,” tosapi. 19 Ina tosa hua tona, 
nisha piya pi rosa sha hui tapi apari-
si ti na coso marë. Tëhua ra hua to naco, 
chiní quën huihuia ri naco. Huihui to naco, 
pëshaa ri naco. Ina quëran coro sëquë 
apata nan ta ri naco chimi na huaso marë. 
Chimi na po ra huë, cara tahuëri quëran 
nanpian ta rahuë huachi, itaan tarin.

Santiaco, Coansha 
inapita nohuantopisoꞌ 

(Marcos 10.35-45)

20 Ina quëran cato cata no sa nën pita 
huëpi Quisoso nonta caiso marë. Sipitio 
hui nin pita inahuaso. Ashinë chachin 
huëpi. Ashinso isona huaton:

Pipian Sinioro nonchin quën, topi-
rai huë, itërin.

21 —¿Mata imoya nohuan tëran? itërin 
Quiso sori. —Huaan yacon patan, hua-
hua huë pita chiní quën nanan quëtë quë, 
topi ra huë. Quëma pirayan ahuën së-
quë, anara inchinan quëran, ananta 
ahuënan quëran ahuën së quë, itërin.

22 —Canpi taso co yaipi nito chá të ra-
ra ma huë niton, co notë quën yonqui ra-
ma huë. Máin oorëso pochin chiní quën 
pari si ta rahuë. Canpi tanta apari si to hua-
chi nën quëma, ¿ahuan ta poma ti? itërin.

—Ahuan tarai, topi cato chachin.
23 —Imara maco niton, canpi tanta 

pari si ta poma mini. Napoa po na huë, 
co caso nani të ra huë chiní quën nanan 
quëta huan quë maso. Tata Yosëí chin 
nani të rinso. Inari nohuan të rin so pita 
acoarin. Nani inapita marë taparin 
huachi, itërin.

24 Ina quëran osha quëran anapita 
cata no sa nën pi tari natanpi. “Chini 
chiní quën nanan ta caiso ¿nohuan topi 
ti?” tatona, nohuipi. 25 Quiso soso 
nipi rin huë, yaipi cata no sa nën pita 
përa sa huaton, pënënin:

—Nisha piya pi rosa chiní quën 
nanan ta caiso paya topi. Huaa no saso 
chiní quën nanan ta tona, piya pi nën pita 
nohuiana quëran camaipi. 26 Canpi-
taso nipi rin huë ama inapita pochin 
cancan to co so huë. Yosë huën to nënquë 
yacon pa tëra, co chiní quën nanan ta caso 
nohuan të rë huë. Noya noya iyarosa 
yani pa tama, yaipi piyapisa cata huaco. 
27 Piya pinën pochin cancan toco. Cata-
hua ca soá chin yonqui hua tama, Yosë 
noya noya nisa rin quëma. 28 Canta 
Yosë quëran quëma pico nipo ra huë, 
co anapita camai ca huaso marë 
omara huë. Piyapisa cata hua ca huaso 
marë oma rahuë. Chimi na rahuë naa 
piyapisa nichaë ca huaso marë, itërin 
Quiso sori.

Somaraya nininsoꞌ 
(Marcos 10.46-52; Lucas 18.35-43)

29 Paan ta ra hua tona, ana nina noquë 
canconpi, Quirico itopiso. Ina quëran 
pipi hua china, noto huaro piya pi sari 
imasapi. 30 Cato quëma pisaso nipi-
rin huë, ira yonsanquë huën sëapi. 
Soma raya nitona, inaquë huën së rapi 
coriqui mapa ta caiso marë. “Quisoso 
nahuë rarin,” topa chi nara, chiní quën 
përapi.

—¡Noso rocoi Sinioro! Quëmaso 
Tapico shin quën. Yosë apai ma rin quën 
niton, noso rocoi quiyanta topi rai huë, 
itopi. 31 Ana quëni nata na hua tona, 
nohuipi: “Tatoco,” itopi ri na huë, 
aquëtë chachin chiní quën nontopi.

—¡Onpo pionta Sinioro noso rocoi 
quiyanta topi rai huë! itan tapi.
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32 Napo to hua chi nara, Quiso soso 
chini co na huaton:

—Sha hui toco huëina, itërin. Huë-
pa chi nara:

—¿Mata iyarosa onpo chin quëma? 
itërin.

33 —Anoya ra ya tocoi Sinioro quiyanta 
nichii, itopi.

34 Itohua chi nara, noso roaton, sëhua-
ra yarin. Anaroá chin noya nitopi. 
Inapo to hua china, Quisoso imapi huachi.

Quirosarinquë canconinsoꞌ 
(Marcos 11.1-11; Lucas 19.28-40; 

Juan 12.12-19)

21 
 1 Nani Quiro sa rinquë yaca ri-
ta hua tona, Oriposë panënquë 

canconpi. Ina yaca riya ana ninano 
yahuërin, Piti paqui itopiso. Inaquë 
canco na huaton, cato cata no sa nën-
pita sha hui tërin:

2 —Paso nina noquë paco. Pëi 
yana ti ma rinquë cancon pa tama, 
mora hua huinë chachin ason pinan 
quënan co na rama. Huahuinso, hui na-
pi shin. Cato chachin iqui ri ta hua toma, 
quëshico. 3 “¿Onpo tao mata iqui ri ta ra-
maso?” itohua chi nën quëma, “Sinio rori 
nohuan tërin. Apira isëquë acoquian-
tarai,” itoco. “Quëpa quë nipa chin,” 
itohua chi nën quëma, quëshico, itërin.

4-5 Iráca Yosë nohuanton pënën to na-
piri ninshi taton tapon:

“Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 
sha hui të quë:

‘Nico iyarosa. Huaanëma huë-
sarin cata huain quë maso marë, 
Yosë apa ti ma rin quë maso.

Chiní quën nanan ta po na huë, 
topinan piyapi pochin cancan-
taton, mora hui na pi shin aipi 
huën së riarin, itëquë,’ ” tënin.

Iráca nino rinso chachin Quisoso mora 
aipi paacaso yonquirin.

6 Cata no sa nën pi taso pasa hua tona, 
Quiso sori camai rinso chachin nipi. 
7 Iqui ri ta hua tona, cato chachin quën-
tapi. Mora aipi amo piso huëto hua chi-
nara, ina aipi Quisoso huën së ra huaton, 
pasarin. 8 Naa piyapisa quëchi ta hua-
tona, amo piso iraquë huëtopi. Ana-
quëonta panpë mono pochin nininso 
masa hua tona, nopaquë huëtopi. Inaquë 
Quisoso pasarin huachi. 9 Anaquën 
quëchi të rapi. Ana quëonta imasapi. 
Papona pochin chiní quën nonsapi:

—¡Nichaëcoi Tata Yosë! ¡Ma noyacha 
Quiso soso paya! Tapico shiin inaso. 
¡Quëmari chachin chiní quën nanan 
quëtëran! ¡Quëma nohuanton, israi-
ro sacoi huaa nën ta rincoi! itopi.

10 Quiro sa rinquë cancon pa china, 
yahuë hua nosa paya na tona, nonca-
roapi.

—¿Ma piya pita isoso? topa chi nara, 
11 —Cota Quisoso, Cariria parti yahuë-
rinso. Nasa rito quëran huëcaton, nacon 
pënën tërin, itopi.

Nipaꞌantopisopita 
Yosë chinotopiso pëi 

quëran aꞌparinsoꞌ 
(Marcos 11.15-19; Lucas 19.45-48; 

Juan 2.13-22)

12 Ina quëran Yosë chino to piso 
pëiquë paaton, yacon conin. Inaquë 
naa nipaan to pi so pita quënan co na-
huaton, aparin. Anaquën coriqui 
nican pia ra pi ri na huë, misanënapitanta 
pita ra piarin. Nëpë paa nin so pi tanta 
apaton, huën së piso pitarin.

13 —Yosë quiri ca nën quëran pënë nin-
poa. “Ca nohuanto, pëinëhuë yahuërin 
piyapisa nonti na coso marë,” tënin Yosë. 
Canpi taso nipi rin huë, ihua të rosa yahuë-
piquë pochin nitë rama, itërin Quiso sori.

14 Ina quëran naa cania pi rosa Yosë 
chino to piso pëiquë yaconpi Quiso sori 
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anoya ta caso marë. Anaquën soma raya 
nininso. Ana quëonta apia rosa. Inapita 
huë pa chi nara, anaroá chin anoya tërin. 
15 Cotio maistrosa, corto huaanosa, 
inapi taso nisápi. Hua hua ro saso nipi rin-
huë paya ta tona, chiní quën nonsapi. “¡Ma 
noyacha Quiso soso paya! Tapico shiin 
inaso. Yosë chachin apa ti ma rin poaso,” 
tosapi. Ina nata na hua tona, huaa no sari 
nohuipi. 16 Nohui tona, Quisoso itopi:

—Isopita napo piso ¿co nata nan huë 
ti? itopi.

—Nata nahuë mini. Notë quën nonsapi. 
Yosë quiri ca nënquë naporin:

“Quëma nohuanton, hua hua-
rosa nóya nona pia ri nën-
quën.

Sho sho pia hua rosa nipo na-
rai huë, ‘Ma noyan quëncha 
quëmaso paya,’ itari nën-
quën,” tënin, itërin Quiso-
sori.

17 Ina tosa huaton, Pita niaquë panin. 
Inaquë huëë pa tërin.

Mateo 21

 

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



733

Iquira nara ahuirinsoꞌ 
(Marcos 11.12-14, 20-26)

18 Tashi ra mia chin nina noquë paan-
tapon pochin, Quisoso tanarin. 19 Aquë 
quëran iquira nara quënanin, ira 
yonsanquë huani rinso. “Inaya tëranta 
nitë rinso mato cai,” taton papi rin-
huë. Nacon mono hua na po na huë, co 
manta nitë rin huë. Ina nisa huaton:

—Ama huachi iso nara nichin so huë, 
tënin Quisoso. Napo hua china, nara 
anaroá chin ahuirin. 20 Ina nisa hua-
tona, cata no sa nën pita payanpi.

—¿Onpo ra hua tonta Maistro, iso nara 
anaroá chin ahuirin? itopi.

21 —Tëhuën cha chin Yosë yaipi nani-
ta parin. Ina nonto hua tama, yaipi 
canca nëma quëran natëco. “Co Yosë 
cata hua rin co huë,” ama toco so huë. 
Yaipi canca nëma quëran ina natë hua-
tama, sacai nininso nani ta pa rama 
canpi tanta. “Yosë nohuanton, iso motopi 
nichi huin ca ra huaton marëquë niichin” 
tënama napo rini, ina nohuanton, 
inapoi ton huë. 22 Yosë nonto hua tama, 
noya natëco. “Tëhuën cha chin Yosë 
cata hua rinco,” topa tama, nacon 
cata hua rin quëma. Masona tëranta 
nipa tama, acota rin quëma, tënin.

Chiníquën nanantërinsoꞌ 
(Marcos 11.27-33; Lucas 20.1-8)

23 Ina quëran Yosë chino to piso pëiquë 
paan tarin piyapisa achin tan ta caso 
marë. Achi na quëya, cotio ansianosa, 
corto huaanosa, inapita huëpi.

—¿Onpo ra hua tonta chiní quën 
nanan taton, nipaan to pi so pita aparan? 
¿Inta nanan quëtë rin quën ina pochin 
nica caso? Sha hui tocoi, itopi.

24 —Inta nipa chin, carin quë manta 
natain quëma. Ina sha hui to hua ta maco, 
nanan quëtë rin coso sha hui ta ran quëma. 

25 ¿Inca rita Coansha nanan quëtërin 
piyapisa aporin ta caso marë? ¿Yosëri 
nanan quëtërin, piya pi sari nica? 
¿Mata tënama canpita? Sha hui toco 
carin quë manta nanan quëtë rin coso 
sha hui chin quëma, itërin Quiso sori.

Nata na hua tona, inahua capini 
ninon tapi.

—¿Mata itahua? “Yosëri nanan 
quëtërin aporin ta caso,” itohua të hua, 
“¿Onpoa to mata nipa chin co natë ra ma-
huë?” itarinpoa. 26 Nipi rin huë, “Co 
Yosëri nanan quëtë rin huë. Piya piri 
quëtërin,” itohua të hua, naa piyapisa 
nohuia ri nën poa. “Yosëri aparin pënën-
ta caso marë,” topi yai piya, nitopi.

27 Nani ninon to hua chi nara, Quisoso 
itapona:

—Ahuën. Co quiyaso nito të rai huë. 
¿Inca riso Coansha nanan quëto mara? 
Co nito të rai huë, toconpi.

—Iyan, napoa huarë co carin quë-
manta inso sona nanan quëtë rin coso 
sha hui ta ran quë ma huë, itërin Quiso sori.

Catoꞌ huiꞌnapiꞌsaꞌ napopisoꞌ
28 Ina quëran itaan tarin:
—Apira iyarosa achin taan tain-

quëma yonquico. Ana quëmapi 
yahuërin opa sha napi. Inaso, Cato 
huinin yahuë tërin. Anaso sha hui-
tërin: “Ipora tahuëri, conpa, iminquë 
saca ton quë,” itopi rin huë, 29 “Inca tata, 
co yasa ca të ra huë,” itërin. Napo ta po na-
huë, osha quëran yonquian tarin. Noya 
cancan taton, saca tapon panin. 30 Ana 
hui nionta camairin iminquë saca ta-
caso. “Noyahua. Pai nipa chin canta 
sacachi,” itapo na huë, co paninhuë. 
31 Cato huinin chachin sha hui to pi-
rin huë, ¿insoa rita natë rinso? itërin 
Quiso sori.

—Yanan camai rinso papin natëton, 
saca tërin, itopi.
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—Notë quën napo rama. Anaso “Pai 
nipa chin,” tapo na huë, co paninhuë. 
Inapo cha chin copirno marë coriqui 
mapa to na pi rosa, monshi hua na pi-
rosa, inapita co noya huë yonqui pi ri-
na huë, iporaso ina nanian ta hua tona, 
Yosë imasapi. Imatona, tëhuën cha chin 
huaa nën të rinquë yaco napi. Canpi-
taso nipi rin huë co yaya co na ma huë. 
32 Coansha Paotista pënën pi rin quë ma-
huë, co yana të ra ma huë. Noya cancan-
ta maso marë achin to pi rin quë ma huë, 
co yana të ra ma huë. Copirno marë 
coriqui mapa to na pi rosa, monshi-
hua na pi rosa, inapi taso nipi rin huë 
anaroá chin natë tona, noya cancan-
topi. Ina nica po ma ra huë, co yonqui-
ra ma huë. Co natë to chi ná chin huë 
cancan të rama, itërin.

Inpriatoroꞌsaꞌ co 
noyahuëꞌ yonquipisoꞌ 

(Marcos 12.1-12; Lucas 20.9-19)

33 Ina quëran itaan tarin: “Ananta 
pënënto nanan, achin chin quëma, 
natanco. Ana quëmapi pancana imia-
na tërin. Inaquë opara chin shanin. Nani 
paira pi ra huaton, napi quëran nanpi 
ninin opa topoi tona huino nica caiso 
marë. Napo ra huaton, tori ninin. Inaquë 
piya pinën yahuaton noco rarin ama 
ihua caiso marë huë.

Nani tiqui hua china, inpria to rosa 
acorin apai caiso marë. ‘Saca të ra maso 
marë patoma nitë rinso canpi tao ran-
quën marë maco. Pato ma chin canta 
acotoco,’ itërin. Itahuaton, ana parti 
panin huachi. 34 Ina quëran nani 
nito hua china, aquë yahuërin quëran 
piya pi nën pita aparin patoma nitë-
rinso mapacaiso marë. 35 Apa pi rin-
huë, inpria to nën pi tari masa hua tona, 
ahuëpi. Anaso tëpapi. Ananta napiquë 
tëya ra tona, tëpapi. 36 Naquë ra nchin 

huaa nëni anapita apaan tarin. Naa 
piya pi nën pita apaan ta pi rin huë, inacha-
chin nitan tapi. Ahuëan ta ra hua tona, 
topinan apaan tapi.

37 Ina quëran huaanënso yonquian-
tarin. ‘¿Macha onpo chiya? Naa yapi 
apa pi ra huë, co manta quëto pi huë. 
Hui nahuë chachin nipa chin apai. 
Ina tëhuën chinso natëa pona nimara,’ 
taton, huinin chachin apa pi rin-
huë. 38 Yaca ri të raso, inpria to ro sari 
quënanpi. ‘Nicochi. Huinin chachin 
huë sarin huachi. Papin chimin pa chin, 
iso nopa chachin huaa nën tapon. 
Huëco tëpaahua yaipi masha nën pita 
matahua,’ nitopi. 39 Napo ra hua tona, 
huaanën huinin mapi. Masa hua tona, 
aipiran tëya topi. Ina quëran tëpapi 
huachi.

40 Napo to hua chi nara, ¿mata onpo-
tin tapon huaa nëni, huinin chachin 
tëpa topi niquë huarë?” itërin Quiso sori.

41 —Papi co noya huë nipi niton, 
chiní quën nohuiton, anaroá chin 
tëpapon. Ina quëran nasha inpria to rosa 
acoan tarin. Inapi taso opa nito hua chin, 
notë quën quëtapi huachi, itopi.

42 —Iráca Yosë quiri ca nënquë ninshi-
të rinso ¿co nontë ra ma huë ti? Ninshi-
taton, naporin:

“Napi quëran yapëi hua china, 
ana napi quënan pi ri na huë, 
pëina pi rosa co nohuan to-
pi huë. ‘Napoonin,’ tatona, 
tëya to pi ri na huë.

Huaa nëni maan ta ra huaton, ‘Iso 
napi nacon nacon nohuan-
të rahuë pëica huaso marë,’ 
taton, noya acoan tarin.

Yosëri chachin inapo tërin. 
Napoaton ‘ma noya’ tënë-
hua,” tënin quiri ca nënquë.

43 Napoaton itaran quëma, Yosë 
yahuaa nën to pi rin quë ma huë, co 
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nohuan të ra ma huë niton, apoa rin-
quëma. Nisha piya pi rosa piya pi nën pita 
pochin nisarin. Inapi taso noya natëapi. 
[44 Ina napi ipa to hua tëra, anotatë 
yapanë. Ana tahuë riso nipi rin huë 
ina napiri chachin anoan to hua chin, 
anaquën nisha riarin,] itërin Quiso sori.

45 Nata na hua tona, cotio huaanosa, 
pari sio rosa, inapita yonquipi. “Canpoa 
chino ta ton poa pënë na rin poa,” tatona, 
nohuipi. 46 Nohui tona tashinan 
pëiquë yapo mo pi ri na huë, piyapisa 
tëhua ta tona, co mapi huë. Noto huaro 
piyapisa Quisoso noya natanpi. “Yosëri 
chachin acorin pënëin poaso marë,” 
topi. Napoaton cotio huaanosa co 
nani to pi huë Quisoso maca caiso.

Coshatacaso marëꞌ 
amatërinsopita 

(Lucas 14.15-24)

22 
 1 Ina quëran ana pënënto nanan 
yahuërë, sha hui taan tarin:

“Yosë huaa nën të rinso achin taan-
tain quëma. 2 Ana copirno napo rinso 
pochin ninin. Inaso, hua hua yá të rahuë 
piyapisa huaa nën tërin. Huinin yasaa-
pa china, panca pita nisarin. 3 Napoaton 
piya pi nën pita aparin piyapisa sha hui-
ta caiso marë. Sha hui to pi ri na huë, co 
nohuan to pi huë huë ca caiso. 4 Copir noso 
nata na huaton, anapita piya pi nën pita 
apaan tarin: ‘Shahuitonco manóton 
huëina. Nani ohua ca rosa amoshin 
nipi so pita atëpa të rahuë capa caso marë. 
Nani yaipi tapa rahuë. Huëco huachi 
caahua, itonco,’ itahuaton aparin. 
5 Pasa hua tona, shahuitaantapirinahuë. 
‘Cochi nani të raihuë paya,’ toconpi 
anaya anaya. Anaso iminquë panin. 
Ananta masha paa napon panin. 
6 Anaquëniso, piya pi nën pita masa-
hua tona ahuëpi. Inapo ta tona tëpapi. 
7 Copir noso natan ta huaton, chiní quën 

nohui tërin. Sonta rosa aparin anain-
ta caiso marë. Piya pi nën pita tëpatopi 
niton, inahuanta sonta ro sari tëparin. 
Napo ta hua tona pëinë na pita ahui-
qui topi. 8 Piya pi nën pita amatan ta ra-
huaton, sha hui tërin. ‘Pita marë nani 
tapa pi ra huë. Amatërahuësopitaso co 
inashitopihuë isëquë nica caiso niton, 
co huachi inapita yonqui rahuë. 9 Ana ira 
ana ira patatoma, anapita piyapisa 
quënan pa tama, sha hui tonco huëina. 
Inso tëranta quënan pa tama, sha hui-
toco huëina. Hui nahuë saa caso marë 
noya pita nisa rahuë,’ itërin. 10 Piya pi-
nën pita pasa hua tona, naa piyapisa 
sha hui të ra piapi. Noya nipi so pita, co 
noya huë nipi so pi tanta sha hui të ra-
piapi. Pita pëi noyá yaso topi.

11 Yaco na huaton copir noso, anaya 
anaya noya nontërin. Ana quëma piso 
nipi rin huë, co noya nita pa rin huë 
pita pëiquë yaco na caso marë. 12 Ina 
nisa huaton, copir nori itërin: ‘¿Onpoa-
tonta iyasha co noya nitapaponahuë 
yaconan?’ itërin. Napo to pi rin huë, co 
manta tënin huë. Tapa naton, tatárin. 
13 ‘Iso quëmapi masa hua toma, tonpoco. 
Paon, tanpa quën, inapita noyá tonpoco. 
Nani tonpo ra hua toma, tashi nanquë 
tëyatoco. Inato hua piyapisa nanë-
rapi, chiní quën pari si tapi huachi,’ 
itërin piya pi nën pita. 14 Inapo cha chin 
noto huaro piyapisa Yosëri amatërin 
huën to nënquë yaco na caiso marë. Naa 
natan pi ri na huë, caraí chin huayonin,” 
itërin.

Coriqui maꞌpatërinsoꞌ 
(Marcos 12.13-17; Lucas 20.20-26)

15 Pari sio rosa nata na hua tona, 
ninon topi. “Huëco nonpin ta tëhua, 
nisha nisha nata huan. Co notë quën 
apa ni hua chin poa huë, sha hui ra pia-
hua,” nitopi. 16 Napoaton anaquën 
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apapi Quisoso nata na caiso marë. 
Irotisë paya to pi so pi tanta caraya papi. 
Canco na hua tona, noyásha nontonpi 
nonpin ta caiso marë.

—Quëmaso Maistro, noyan quën. Co 
onpo ronta nonpi nan huë. Yosë pënë-
nin poaso notë quën achin të rancoi. 
Piyapisa nohui pi ri nën quëonta, co 
ina yonqui ran huë. Co huaan tëranta 
tëhua të ran huë. 17 Napoaton yana ta-
nain quën. Noma copir noso nisha piyapi 
nipo na huë, yai pin poa huaa nën të-
rinpoa. Nani piipi coriqui mapain-
poaso marë comi sio nën pita aparin. 
Huëpachina, ¿noya ipora quë ta caso, 
ti? ¿Mata Yosë nohuan tërin nica-
huaiso? Sha hui tocoi nito chii, itopi.

18 Yanon pin to piso nito taton, Quiso-
sori itërin:

—¡Canpi taso nonpin tën quëma! 
¿Mamarëta yaatë huë ra maco? 19 Noma 
coriqui anotoco nii, itërin. Napo to-
hua china, anotopi.

20 —¿Inta isoso nonan piso? itohua-
china, —Noma copirno, itopi.

—¿Inta nini nëonta isëquë ninshi-
topi? itan tarin.

21 —Noma copirno chachin, itopi.
—Copirno cori qui nën niquë huarë, 

quëtan taco. Napo ra huaton, Yosë 
ninin poa niton, huaa nën të rinpoa. 
Yaipi canca nëma quëran ina natë caso 
yahuërin, itërin.

22 Nata na hua tona, payanpi. “¡Ma 
noyacha apa ni rinpoa paya!” tatona, 
patopi huachi.

Piyapiꞌsaꞌ nanpiantarapisoꞌ 
(Marcos 12.18-27; Lucas 20.27-40)

23 Naporo tahuëri anapita cotio 
huaanosa huëpi, sato sio rosa itopiso. 
Inapi taso nisha achinpi. “Piya pin poa 
chimin pa tëhua, co onpo ronta nanpian-
ta ri hua huë,” toconpi. Inapi tanta 
Quisoso yanon pin ta tona, huë ca paipi.

24 —Iráca Maistro Moisësë pënë nin-
poa: “Quëmapi saa po nahuë co huinin 
yahuë yá të ra so huë sain ayanan pi-
hua chin, ina iini chachin imoroën 
maan ta caso yahuërin. Hui na huan pa-
chin, iinco apoin inari yahuë rë ta caso 
marë. Ina quëran masho to hua chin, 
mashanën, nopanën, inapita maan-
tarin,” tënin Moisësë. 25 Canchisë 
iyarosa iráca yahuërin. Pani nanso 
saa pi rin huë. Co huinin yahuë yá të-
ra so huë, sain ayanan pirin. 26 Ina iini 
chachin maan tarin. Moisësë tëninso 
chachin manin. Inanta co huinin 
yahuë yá të ra so huë, chimian tarin. 
Ana iionta inapoan tarin. Canchisë 
iinpita chachin inapoan tapi. Co anaya 
tëranta huinina yahuëchátërasohuë, 
yaipi taquipi. 27 Ina quëran sana pinta 
chiminin huachi. 28 Canchisë chachin 
ina sana piá chin mapi ri na huë, nanpian-
ta caso tahuëri nani hua chin, ¿inquën 
chachincha sain ninë poya? itopi.

29 —Canpi taso co notë quën yonqui ra-
ma huë. Yosëso chini chiní quën nanan to-
pi rin huë, co nohui të ra ma huë. Quiri ca-
nëonta co nito të ra ma huë. Napoaton co 
nani të ra ma huë notë quën yonqui ca maso. 
Yosëso yai piya nani ta parin. 30 Chimin-
pi so pita nanpian ta hua china, co huachi 
saa sa pi huë. Sana pi santa co huachi 
soyaa pi huë. Anquë ni rosa pochin nisapi. 
31 Chimin pi so pita tëhuën cha chin nanpian-
ta rapi. Moisësë nonto hua china, Yosëri 
chachin sha hui tërin. 32 “Caso Yosëco. 
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Apraan chino ta rinco. Isaco, Cacopo, 
inapi tanta chino ta ri naco,” itërin. Cara 
chachin iráca chimin pi ri na huë, naporin. 
Nanpi pi so pi ta rá chin Yosë chino tapi. 
Napoaton inapi tanta chimin pi ri na huë, 
Yosë marëso nanpirápi, itërin Quiso sori.

33 Piyapisa ina nata na hua tona, 
payanpi. “¡Ma noyacha achin të rinpoa 
paya!” topi.

Yosë naꞌcon naꞌcon nohuantërinsoꞌ 
(Marcos 12.28-34)

34 Nata na hua tona, pari sio ro santa 
niyon tonpi. “Quisoso notë quën apani-
taton, sato sio rosa atapanin niton, 
co huachi yana tan pi huë,” tatona, 
niyon tonpi ina nontan ta caiso marë. 
35 Ana maistro iráca nanan noya nito të-
rinso huë sa huaton, Quisoso nontiirin 
atëhuë caso marë.

36 —Pipian Maistro yana ta nan quën. 
Yosë nacon pënë nin poa. ¿Mata nacon 
nacon nohuan tërin nica caso? itiirin.

37 —Inta nipa chin sha hui chin quën. 
Yosëso Sinioro niton, huaa nën të rinpoa. 
Ina nacon noso ro caso yahuërin. “Yaipi 
canca nëma quëran, yaipi huayanëma 
quëran, yaipi yonqui nëma quëran, 
yaipi inaquë ran pita noso ro mia toco,” 
tënin. 38 Ina nacon nacon nohuan tërin. 
39 Isonta Yosë nohuan tërin: “Quëmaora 
nino so ro ranso pocha chin ana pi tanta 
noso roco,” tënin. 40 Moisësë, pënën to-
na pi rosa, inapi taso nacon pënën to-
pi ri na huë, noso ro caso nacon nacon 
nohuan topi. Napoaton noso ro hua tama, 
Yosë yonqui rinso chachin imasa rama, 
itërin Quiso sori.

Yosëri aꞌpaimarinsoꞌ 
(Marcos 12.35-37; Lucas 20.41-44)

41 Pari sio rosa nani niyon tonpi niton, 
Quiso so rinta nata narin notë quën 
ayon qui caso marë.

42 —Iráca Yosë quiri ca nënquë sha hui-
të rinpoa. “Ana tahuëri ana quëmapi 
acoa rahuë piyapisa nichaë caso marë. 
Inaso Cristo itopiso,” tënin Yosë. ¿Inta 
shiin inaso? itërin Quiso sori.

—Tapico shiin inaso, topi pari sio rosa.
43-44 —Napo rinchi paya. Inaso nipi-

rin huë, iráca Ispi rito Santo nohuanton, 
Tapiri chachin Cristo ninoton, ninshi-
tërin:

“Yosëri Sinio ro nëhuë sha hui-
tërin. ‘Inchi na nëhuë quëran 
huën së quë

inimi co nën pita cari minsë chin-
quën,’ itërin Yosëri,” tënin 
Tapi.

45 Shiahuain nipo na huë, Cristo 
yonquiaton, “Sinio ro nëhuë,” tënin. 
¿Onpoa tonta naporin? itërin Quiso sori.

46 Nata na po na rai huë, co manta 
apa ni to pi huë. “Yosë huinin chachin 
niton, Tapiri Cristo chino tërin,” tacaiso 
nipi rin huë, co yana të pi huë. Napoaton 
naporo quëran huarë tapa na tona, 
co huachi nohuan to pi huë Quisoso 
nata na caiso.

Parisioroꞌsaꞌ, cotio maistroꞌsaꞌ, 
inapita chiníquën pënëninsoꞌ 

(Marcos 12.38-40; 
Lucas 11.37-54; 20.45-47)

23 
 1 Ina quëran piyapisa achin-
tan tarin. Cata no sa nën pi tanta 

nata napi. 2 “Tëhuën cha chin iyarosa, 
cotio maistrosa, pari sio rosa, inapita 
nacon achin ta të nën quëma: ‘Moisësë 
pënë nin poaso notë quën achin chin-
quëma,’ topi. 3 Yosë nanamën achin-
to hua chi nën quëma, noya natëco. 
Nipi rin huë, ama inapita nonan co so huë. 
Inahuaso pënën pi ri nën quë ma huë, co 
canca nëna quëran imapi huë. 4 Nico. 
Panca pëpëto quëpa hua tëra, sacai 
irata caso. Inapi taso inapo cha chin 
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achin të ri nën quëma. Co Yosë quiri-
ca në ná chin achin pi huë. Inahuara 
yonqui nëna quë raonta nisha nisha 
pënën topi. Panca pëpëto apë pë të rëso 
pochin nitë ri nën quëma. Achin to pi ri-
nën quë ma huë, inahuara chachionta 
co natë pi huë. 5 Pipian Yosë quiri ca nën 
ninshi ta hua tona, tëyainaquë achin pipi 
piya pi sari nica caiso marë. Napo ra hua-
tona, napo ropi amopi nohui ta caiso 
marë. ‘Inapo hua të hua, piyapisa noya 
nisa ri nën poa,’ tatona, napopi. Napoa-
po na rai huë, co aquëtë Yosë yonqui pi-
huë. 6 Pita nipa china, huan cá na chin 
yahuën së conpi. Niyon ton piso pëiquë 
yacon pa chi nara, huaa no sa pi tarë 
yahuën së conpi. 7 Cachiquë papa chi nara, 
naa piya pi sari noya nontopi. ‘Huëcama 
maistro,’ itohua chi nara, paya topi.

8 Canpi taso nipi rin huë, ama maistro 
itiinëmaso nohuan to co so huë. Yai-
pin quëma iyama pochin nisa rama. 
Casá chin notë quën achin të ran quëma. 
9 Ama ana piyapi nacon nacon paya-
to co so huë. ‘Quëmaso tata pochin 
ninanquën. Natëa ran quën huachi,’ 
ama itoco so huë. Yosëí chin natë caso 
yahuërin. Inaso tatanën poa inápaquë 
yahuë rinso. 10 Ama huaan pochin 
chiní quën nanan nohuan to co so huë. 
‘Ca natëco,’ ama toco so huë. Anaí chin 
huaan yahuë të rin quëma, Cristo itopiso. 
11 Yosë huën to nënquë yacon pa tëra, co 
chiní quën nanan ta caso yahuë rin huë. 
Noya noya yani pa tama, yaipi piyapisa 
cata huaco. 12 ‘Caso noya noyaco,’ 
topa tama, Yosë atapa na rin quëma. 
Nipi rin huë, ‘Caora co nani të ra huë 
noya nica huaso. Cata huaco Sinioro,’ 
topa tama, Yosë cata huaa rin quëma. 
Noya noya acoa rin quëma,” itërin.

13 Ina quëran Quiso sori cotio 
maistrosa, pari sio rosa inapita pënë-
naton itapon:

“Cotio maistro san quëma, pari sio ro-
san quëma, canpi taso nonpin tën quëma 
niton, ¡mahuan tacha nisa rama paya! 
Co notë quën achi na ma huë niton, Yosë 
iranën yacopiatë pochin nitë rama. 
Co notë quën Yosë imato ma huë, co 
canpita tëranta Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na ra ma huë. Ana pi tanta yaya-
con pi ri na huë, co cata hua ra ma huë 
yaco na caiso. Canpita nona ni nën quëma 
niton, inapi tanta co yacon pi huë. 
[14 Canpi taso nonpin tën quëma niton, 
¡mahuan tacha nisa rama paya! Quëyo-
ro nosa nonpin të rama. Noya nonta po-
ma ra huë, anaya anaya nonpin ta toma, 
masha në na pita matë rama. Ina quëran 
niyon ton piso pëiquë yacon pa ta mara, 
huaqui Yosë nonta po ma ra huë, co 
canca nëma quëran imara ma huë. Ina 
marë aquë aquëtë anain ta rin quëma.]

15 Canpi taso nonpin tën quëma niton, 
¡mahuan tacha nisa rama paya! Nisha 
piyapisa achin ta ca maso marë ira 
iratëŕantarama. Aquë paatoma, anaya 
anaya achin të rama canpita pochin 
yonqui caiso marë. Natë hua chi nën-
quëma, aquë aquëtë co noya huë 
cancan tapi. Yai pin quëma pari si to piquë 
pasa rama huachi.

16 ¡Mahuan tacha nisa rama paya! 
Anapita yaachin to pi ra ma huë, co 
notë quën yonquia to ma huë, soma-
raya pochin cancan të rama. Soma raya 
nininso co pipian tëranta nani të rin-
huë anapita quë pa caso. Inapo cha chin 
canpi taso co Yosë nohui ta to ma huë, 
co nani të ra ma huë anapita achin ta-
ca maso. ‘Yoscoarë topa tëra, notë-
quën nonta caso yahuërin,’ topi yaipi 
piyapisa. Canpi taso nipi rin huë nisha 
nisha tënama. ‘Yosë chino to piso pëi 
yahuërin niton, notë quën nonta ran-
quën,’ itopi ra ma huë, nonpin pa ta manta, 
‘Co ina marë Yosë anain ta rin poa huë,’ 
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toco nama. ‘Yosë chino to piso pëiquë oro 
yahuërin niton, notë quën nonta ran-
quën, topa tëra, naporo huarë notë quën 
nonta caso yahuërin,’ topi ra ma huë. 
17 Co notë quën yonqui ra ma huë. Yosë 
chino to piso pëi mini oro quëran noya 
noya ninin. Oro inaquë yahuë rinso co 
aquëtë yonqui caso yahuë rin huë. Co 
chino to piso pëiquë yahuë rin huë napo-
rini, co Yosëri noya nii ton huë. 18 Yosë 
chino to piso pëiquë artaro yahuërin. 
Inaquë masha acopi Yosë chino ta caiso 
marë. ‘Artaro yahuërin niton, notë-
quën nonta ran quën,’ tapo ma ra huë, 
nonpin pa ta manta, ‘Co ina marë Yosë 
anain ta rin poa huë,’ toco nama. ‘Masha 
inaquë acopiso yahuërin niton, notë-
quën nonta ran quën, topa tëra, naporo 
huarë notë quën nonta caso yahuërin,’ 
topi ra ma huë. Yanon pi na toma, napo-
rama. 19 Soma raya pochin cancan ta-
toma, co notë quën yonqui ra ma huë. 
Co masha acopiso aquëtë yonqui caso 
yahuë rin huë. Artaro mini masha 
acopi quëran noya noya ninin. Arta-
roquë acopi niton, Yosëri noya ninin. 
20 ‘Artaro yahuërin niton, notë quën 
nonta ran quën,’ topa tama, yaipi inaquë 
acopi so pi tanta yonqui caso yahuërin. 
21 ‘Yosë chino to piso pëi yahuërin niton, 
notë quën nonta ran quën,’ topa tama, 
Yosë inaquë yahuë rin sonta yonqui-
ca maso yahuërin. 22 Inapo cha chin 
‘Piirotë yahuërin niton, notë quën 
nonta ran quën,’ topa ta manta, co pii-
ro tëá chin yonqui caso yahuë rin huë. 
Yosë inaquë yahuaton, huaa nën ta rin-
poa. Inanta yonqui ca maso yahuërin.

23 Canpi taso nonpin tën quëma niton, 
¡mahuan tacha nisa rama paya! ‘Nani 
masha quëran, diesmo Yosë quë ta caso 
yahuërin,’ itë rinpoa Moisësë. Ina natë-
pi ra ma huë, nonpin tën quëma canpi taso. 
Napoaton masha sha pa ta mara, pipian 

quë të rama. Yaipi cosharo apimo ta caso 
marë shanama quëran huarë diesmo 
quë të rama. Inaso noya nipi rin huë, 
Yosë nacon nacon nohuantërinsoso 
nanian të rama. Co notë quën nona ma-
huë. Co saa hua rosa noso ro ra ma huë. 
Napo ra huaton, co canca nëma quëran 
huarë Yosë natë ra ma huë. Ina marë 
anain ta rin quëma. 24 Soma raya pochin 
cancan ta toma, co notë quën achi na ma-
huë. Nico. Canpi taso yaoo pa ta mara, 
ama ooso tëranta ooca maso marë huë 
noyá panshai rama. Napoa po ma ra huë, 
camiyo anaroá chin mitë ra maso pochin 
ninama. Yosë nacon nacon nohuan-
të rinso, co natë ra ma huë.

25 Canpi taso nonpin tën quëma niton, 
¡mahuan tacha nisa rama paya! Tëhuën-
cha chin yanon pi nama. Nico. Anaquën 
minë, sënan, inapita pamo hua chi nara, 
aipiá chin pamopi. Acoposo nipi rin-
huë, nëhuë nan të tërin. Inapo cha chin 
canpi taso piyapisa noya nicai nën quë-
ma soa chin yonqui pi ra ma huë, acopo 
canca nëma quëranso, co noya yonqui-
ra ma huë. Nonpi na toma, yaihua të rama. 
Masha rá chin nohuan ta toma, co Yosë 
nohuan të rinso nina ma huë. Ina marë 
Yosë anain ta rin quëma. 26 Canpi taso 
pari sio ro san quëma, soma raya pochin 
cancan të rama. ¿Onpo ra hua to macha 
co notë quën yonqui ra mahuë paya? 
Canca në maton anoya toco. Ina quëran 
noya cancan ta toma, noya nisa rama 
huachi.

27 Canpi taso nonpin tën quëma 
niton, ¡mahuan tacha nisa rama paya! 
Yosë quiri ca nën achin pi ra ma huë, 
yanon pi nama. Nico. Chimipi napi 
naninquë pomohuatëra, aipiran quëran 
huirí chinquë pashi tërë. Noyá pia chin 
yano pi rin huë, acoposo nansë, nosha 
chana të rinso, inapita co nishi na huën 
nisarin. 28 Inapo cha chin canpi taso 
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ninama. Piyapisa noya nica të nën-
quëma: ‘Ma noya maistrosa Yosë 
natëpi,’ topi ri na huë. Acopo canca-
nëma quëranso nonpi na toma, papi 
co noya huë cancan të rama.

29 Canpi taso nonpin tën quëma niton, 
¡mahuan tacha nisa rama paya! Iráca 
Yosë piya pi nën pita pënën to hua chi-
nara, shima sho në ma pi tari nohui tona, 
tëpapi. Ipora canpi taso, papi to piquë 
pëira pi rama. Noya quëma pi santa 
papi to piso, yanco rosa shara pi rama. 
Ama nanian ta caso marë huë napo-
të rama. 30 Inapo ta toma napo rama: 
‘Iráca chachin yahuërai napo rini, co 
quiya riso tëpai toi huë,’ topi ra ma huë, 
31 shima sho nëma quë pa toma, canpi-
tanta tëpa to na pi rosa pochin cancan ta-
rama. 32 Inapita pochin cancan ta toma, 
co noya huë nisa rama. Nacon nacon 
osha hua na rama.

33 ¡Yahuan pochin cancan ta toma, 
papi co noya huë nisa rama! ¿Onpo-
ra hua to macha pën quëran chaë rë-
pon quëmaya? Co chaë sa ra ma huë. 
34 Napoaton pënën to na pi rosa apa-
ta ran quëma. Notë quën yonqui-
na pi rosa, achi na pi rosa inapita 
apa ta ran quëma achin tin ënquë maso 
marë. Notë quën pënënaponënquëma 
nipi rin huë, nohuia rama. Achin to pi-
ri nën quë ma huë, anaquën tëpaa rama. 
Anaquën niyon ton piso pëiquë chiní quën 
huihuia rama. Nisha nisha nina noquë 
imatoma, apari si ta rama. Ana quëonta 
coro sëquë pata nan ta toma, tëpaa rama. 
35 Iráca quëran huarë noya quëma-
pisa pënën to pi ri na huë, naa tëpapi. 
Apiriton noya quëmapi nipi rin huë, 
iini tëparin. Ina piquëran anaya anaya 
noya pënën to pi ri na huë, tëpa ra piapi. 
Naa piipi napopi. Napoin quëran Saca-
riasë tëpapi anta. Piri quiasë huinin 
inaso. Yosë chino to piso pëi iiratëquë 

artaro yahuë rinso aquëcha tëpapi. 
Canpi taso ina nito ta po ma ra huë, co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama. 
Napoaton Yosë chiní quën anain ta rin-
quëma. 36 Iráca quëran huarë shima-
sho në ma pita co noya huë cancan topi. 
Ipora canpi tanta inapita pocha chin 
cancan ta rama niton, Yosë nacon 
anain ta rin quëma huachi, tënahuë,” 
itërin.

Quirosarinquë yaꞌhuëpisopita 
yonquiaton, Quisoso sëtërinsoꞌ 

(Lucas 13.34-35)

37 Ina quëran taan tarin: “¡Yaipi Quiro-
sa rinquë yahuë ra ma so pita yonquia-
tën quëma, chiní quën sëtë rahuë! Naa 
pënën to na pi rosa Yosë apa të rin quëma 
pënëi nën quë maso marë. Apa pi rin-
huë, tëpa rama. Anaquën napiquë 
tëya ra toma, tëpa rama. Yai pin quëma 
noso roa tën quëma, naaro yaca ta-
hua pi ran quë ma huë, co ca tëranta 
nohuan të ra ma co huë. Atari huahuin 
toco huë të rinso pochin yapa po ya pi ran-
quë ma huë, co nohuan të ra ma co huë. 
38 Napoaton Tata Yosë pata rin quëma. 
Chino të ra maso pëinta patarin. Co 
huachi cata huaa rin quë ma huë niton, 
noqui ta rama huachi. 39 Canta, co huachi 
quëna na ra ma co huë. Oman ta huaso 
tahuëri huarë quënaan ta ra maco. 
Naporo: ‘¡Ma noyan quëncha quëmaso 
paya! Sinioro chachin apai ma rin quën,’ 
itara maco huachi,” itërin Quiso sori.

Yosë chinotopiso pëiꞌ 
ohuatapisoꞌ 

(Marcos 13.1-2; Lucas 21.5-6)

24 
 1 Ina quëran Yosë chino to piso 
pëi quëran pipi hua chi nara, 

cata no sa nën pi tari itapona:
—Niquë Maistro. Ma noyá pia chin 

Yosë chino to piso pëi, itopi.
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2 —Iporaso yai piya noyá pia chin 
nipi ra ma huë, ana tahuë riso yai piya 
ohua tapi. Co ana napiya tëranta 
niya hui ri ta rin huë, itërin Quiso sori.

Ayaroꞌ tahuëri yaꞌcaritërinsoꞌ 
(Marcos 13.3-23; Lucas 21.7-24; 17.22-24)

3 Ina quëran Oriposë panënquë pasa-
huaton, inaquë huën së conin. Cata no-
sa nën pi ta rá chin yahuëpi. Inapi tari 
huëca pai ra hua tona, itiipi:

—¿Onpo rota Maistro ohua tapi? 
Ayaro tahuëri yaca ri to hua chin, ¿mata 
onpo ra hua china nito tapoi? ¿Onpo rota 
oman ta raran? Inapita shahuitocoi 
quiyanta nito chii, itopi.

4 —Nicona iyarosa nonpin to chi nën-
quëma. 5 Anaquën huë ca pona. “Caso 
Cris toco. Yosë chachin apai ma rinco,” 
tosapi. Nonpintë nipi rin huë, naa 
piya pi sari imasapi. 6 Nisha nisha parti 
piyapisa nino huiapi. Niahuë ra hua-
tona, quira nisapi. Ina natan pa tama, 
ama payan co so huë. Yosë nohuanton, 
napo rapi. Napoa po na huë, co isoropa 
tahuan chá të ra pon huë. 7 Nisha nisha 
nananquë nonpi so pita nino hui tona, 
quira nisapi. Copir no rosa capini 
nino hui tona, piya pi nën pita camai rapi 
quira nica caiso marë. Nisha nisha 
parti cosharo pahuan pa chin, tanari 
piyapisa tiqui rarin. Napo ra huaton, 
ana parti ana parti ocohua pasarin. 
8 Nico. Sanapi yahuai hua china, iqui-
tárin, co anaroá chin huai rin huë. 
Inapo cha chin ayaro tahuëri yaca ri to-
hua chin, piyapisa pari si ta po na rai huë, 
co isoropa tahuan chá të ra pon huë.

9 “Naporo tahuë risa co noya piya pi-
sa huë masa ri nën quëma. Imara ma coso 
marë apari si ta ri nën quëma. Nisha 
nisha piyapisa nohuia ri nën quëma. 
Ana quëma tëpa ra ri nën quëma. 
10 Inapo  hua china, naa piyapisa 

imasa pi ri na co huë, co ahuan ta to na rai-
huë, Yosë nanian tapi. Pipi ra hua tona, 
imari na co so pita nohui tona, sha hui-
ra pi rapi. 11 Ana quëonta nonpin nanan 
pënën ta pona. Nonpi na pi ri na huë, naa 
piya pi sari natë tona, nonpin nanan 
imasapi huachi. 12 Piyapisa papi co 
noya huë cancan ta tona, nacon nacon 
osha hua napi. Co huachi nino so roa-
pi huë. 13 Canpi taso nipi rin huë noya 
ahuan toco. Co apo hua ta ma co huë, 
noya nichaë sa ran quëma huachi. 
14 Yosë huaa nën të rinquë yaco na caso 
achin të ran quëma. Ina nanan chachin 
yaipi parti achi na caso yahuërin. 
Yaipi piyapisa nito china. Yaipi parti 
achin to hua china, naporo ayaro 
tahuëri naniarin huachi.

15 Iráca Naniri ninoton, ninshi tërin. 
‘Ana tahuëri inimi corosa Yosë 
pëinënquë yaco na hua tona, tapia pona. 
Papi co noya huë nita tona inapo-
to hua china, co huachi inaquë Yosë 
chino ta pi huë,’ tënin. Notë quën ninorin 
niton, ina quirica nonto hua tama, 
noya yonquico. 16 Naniri nino rinso 
nani hua chin, Cotia parti yahuë ra-
ma so pita motopipa manóton taaco, 
chiní quën apari si to chi nën quëma. 
17 Pëinëma aipi yahuë hua tama, ama 
masha në ma pita quëpa caso marë 
yacon co so huë. Anaroá chin topinan 
taaco. 18 Iminë maquë saca ta sën quëma 
nipa chin, ama amo ra maso tëranta 
maquin ta co so huë. Manóton taaco. 
19 Naporo tahuë risa cayo ro nosa, 
sho sho piahua yahuë to piso, inapi-
taso sacai quëran taa rapi niton, 
pari si ta pona. ¡Mahuan tacha nisapi 
paya! 20 Yosë nontoco ama oná piquë 
taa caso yahuëin so huë. Ona pi quëhuë 
nipon, chinoto tahuë rihuë nipon, 
saca sacai taa caso. 21 Ina quëran 
piyapisa chini chiní quën pari si tapi. 

Mateo 24

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



742

Isoropa yahuërin quëran huarë co 
ina pochin pari si chá të ra pi huë. Ina 
piquë raonta co onpo ronta ina pochin 
pari si tan ta ra pi huë. 22 Yosë nohuanton, 
co huaqui apari si ta pi huë. Huaqui 
apari si tapi napo rini, yaipi piyapisa 
taquii to na huë. Nipi rin huë, piya pi nën-
pita noso roaton, co nohuan të rin huë 
huaqui apari si ta caiso. Huayo nin so-
pita nichaë sarin huachi.

23 Naporo tahuë risa nisha nisha 
sha hui ta ri nën quëma. ‘¡Nicochi, Cristo 
nani huënin! Pasëquë yahuarin,’ 
itohua chi nën quëma, ama natë co so-
huë. 24 Naa nonpin nanan pënën to-
na pi rosa huë ca pona. ‘Caso Cris toco’ 
tosapi anaquën. ‘Caso nino to na pico,’ 
tosapi ana quëonta. Sacai ninin so pita 
nisapi piyapisa nonpin ta caiso marë. 
Huayoninsopitanta nonpin to chi nai chin 
nisapi. 25 Nani sha hui të ran quëma ama 
naporo tahuëri nonpin ti nën quë maso 
marë huë. 26 ‘Huëco inotëro parti 
paa hua. Inato hua Cristo yahuarin,’ 
itohua chi nën quëma, ama paco so huë. 
‘Paso pëiquë yahuë rarin,’ itohua chi nën-
quë manta, ama natë co so huë. 27 Yosë 
quëran quëma pico nito, ana tahuëri 
oman ta ra rahuë. Oman ta huato, yaipi 
piyapisa nisa ri naco. Ocori huënsha 
topa china, yaipi parti apin tërin. 
Inapo cha chin ana tahuëri huë na rá chin 
huë na rá chin oman ta ra rahuë, nisa ra-
maco. 28 Masha rosa chimin pa china, 
anaroá chin tamë ro sari huë ca pairin,” 
itërin Quiso sori. (Cristo oman ta hua-
chin, yai piya nito tapi, tapon naporin.)

Oꞌmantacasoꞌ tahuëri 
(Marcos 13.24-37; 

Lucas 17.26-30, 34-36; 21.25-33)

29 “Nani pari si to hua china, pii 
tashiarin. Yoquinta co huachi api na-
rin huë. Napo ra huaton, naa tayo ra rosa 

anotarin. Yaipi inápaquë yahuë rin so-
pi tanta nacon nacon tapon. 30 Naporo 
oman ta ra rahuë. Yosë quëran quëma-
pico nito, inápa quëran oman ta ra-
rahuë huachi. Nisha nisha nananquë 
nonpi so pita: ‘Anain ta rin poa,’ tatona 
paya napi, nanëapi, napoapi. Chiní-
quën nanan tato, chitoro huán cana 
oman ta ra rahuë, nisa ri naco. Huë-
na rá chin huë na rá chin yanoa rahuë. 
31 Oman ta ra huato, naa anquë ni rosa 
apara rahuë. Panca tron pita pihuitona, 
yaipi parti pasapi huayo na huë so pita 
ayon to na caiso marë.

32 Iquira nara papo tërin quëran nito-
toco. Taamën monoan ta hua china, 
‘Nani onapi nani riarin huachi,’ topi. 
33 Inapo cha chin nani masha onpo ra-
hua china, nito ta rama. ‘Oman ta caso 
tahuëri nani riarin huachi,’ tosa rama. 
34 Notë quën sha hui të ran quëma. 
Cohuara cotiorosa huënton tahuan-
cha të ra soi huë, nani masha onpo rapi. 
35 Isoropa tahuan tarin. Pii ro tënta 
tahuan tarin. Ca nana më huëso nipi-
rin huë co onpo ronta tahuan ta rin-
huë. Notë quën nonahuë niton, yaipi 
sha hui të ran quë maso chachin naniarin 
huachi.

36 Ma tahuë ri sona oman ta ca hua soso 
nipi rin huë, co insonta nito të rin huë. 
Anquë ni ro santa co nito ta pi huë. Yosë 
hui ninco nipo ra huë, co ca tëranta 
nito të ra huë. Tata Yosëí chin nito të rinso.

37-39 Iráca Noi nanpiso, naa piyapisa 
co Yosë natë pi huë. Topinan yahuë cai-
so rá chin cancan topi. Coshatápi, oosápi, 
saasápi, huininapitanta asoyarápi. 
Napoa tona, co Yosë yonqui pi huë. 
Noiso nipi rin huë, Yosë natëton, panca 
nancha ninin. Nani tini hua china, inaquë 
yaconin. Anapi taso co yonqui pi ri na-
huë, ananaya panca pama pasarin. 
Naporo yai piya chimii topi huachi. 
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Inapo cha chin canta Yosë quëran 
quëma pico nito, ananaya oman ta ra-
rahuë. Naa piyapisa co yonqui pi ri-
na co huë, oman ta ra rahuë. 40 Naporo 
cato quëma pisa ina imin quëá chin 
saca ta pi ri na huë, anara quëpan ta-
rahuë. Anaso nipi rin huë pata rahuë. 
41 Cato sanapisa inaquë rá chin shi shi 
pësa na pi ri na huë, anara quëpan ta-
rahuë. Anaso nipi rin huë pata rahuë.

42 Ama huëë rëso pochin cancan ta-
toma, nanian to co so huë. Onpo ro sona 
oma ca huaso tahuëri nani hua chin, 
co nito ta ra ma huë. 43 Nico. Ihuatë 
ananaya huëpachina, pëiquë yaconin. 
Huaanën co nica so huë, masha ihuarin. 
Onpo ro sona huë ca caso nito tërin 
napo rini, huaa nëni ninai ton huë, 
co pëinënquë yaco na caso nani chi-
ton huë. 44 Inapo cha chin canpi tanta 
nina to maco, yahuëco. Hua qui huato: 
‘Co yao ma rin huë,’ ama toco so huë. 
Co nito ta sën quë ma huë, ananaya 
oman ta ra rahuë,” itërin.

Inpriato naporin 
quëran aꞌchininsoꞌ 

(Lucas 12.41-48)

45 Ina quëran itaan tarin: “Nico, 
iyarosa. Oma ca huaso tahuëri ana 
patron pochin nisa rahuë. Inaso aquë 
yapa pa china, inpria to nën sha hui-
tërin. ‘Piya pi në huë pita noya niquë. 

Cosharo, masha, inapita pahuan to-
hua china, quëtërapiaquë,’ itahuaton, 
panin. 46 Inpria toso noya yonqui hua-
chin, notë quën natë tarin. Patro nëni 
huëca pain ta hua chin, noya nisarin. 
Ina marë noya cancan tarin. 47 Noya 
natërin niton, acoarin yaipi masha-
nën pita apai caso marë. 48 Nipi rin huë, 
inpria to nën co noya huë cancan to hua-
chin, tapon: ‘Patron hua qui rarin. Co 
anaroá chin huënan ta pon huë,’ taton, 
49 piya pi nën pita ahuëapon. Pita nica-
ca soá chin cancan tapon. Nopirápon. 
50 Napoaso, patro nëni quënan quin-
tapon. Co nito ta so huë, ananaya 
canquipon. 51 Co natë rin huë niton, 
chiní quën anaintarin. Nonpintërosa 
anaintopiso pochin nitapon. Inaquë 
co napion ancan taton, nanërápon,” 
tënin Quisoso.

Sanapi nipayarinsopita

25 
 1 Naquë ran chin Quiso sori 
pënëan tarin:

“Yosë huaa nën të rinso achin tan-
tain quëma, noya natanco. Huaan 
saa rinso pochin ninin. Inaso aquë 
quëran huë sarin. Onpo ro sona canqui-
caso co nito to pi huë. Tahuëri nani hua-
china, sanapi nipa ya rin so pita nina rapi 
huaan huë ca caso. ‘Huaqui quëran 
canquipon nimara,’ tatona, shonca 
nanosa nanparinënarë chachin nina-
rapi. 2-4 Ana të rápo sana pií chin noya 
yonquipi. Quirosin pochin orotë rinso 
tapan ta tona, mëntaiquë huarë quëpapi. 
Napo ra hua tona, anaya anaya poti riaquë 
quëpapi. Ana të rápo sana pi saso nipi-
rin huë co yonquia to na huë, co aquëtë 
quëpa pi huë. 5 Huaan huaquirin niton, 
tashi topi. Yahuëë tona, yai pi miá chin 
huëëpi. 6 Huëësoi, yono tashi ananaya 
chiní quën noninso natanpi. ‘¡Matana, 
huë sarin huachi! ¡Huën sëco paa hua 
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naca piaa hua!’ nitopi. 7 Anaroá chin 
shonca nanosa chachin capa ya ta-
hua tona, nanparinënapita tapa rapi 
noya orota caso marë. 8 Noya yonqui-
rin so pi taso tapan to hua chi nara, 
noya orotërin. Ana pi taso nipi rin huë 
ichin pi to pi ri na huë, yata co pi conpi. 
Napo hua chi nara: ‘Tapan tocoi quiyanta 
ichin pii. Nani quiyaso tacopiarin,’ 
topi ri na huë. 9 ‘Cochi nani të rai huë 
tapantahuainquëmaso paya. Inapo-
huatoi, co huachi quiyanta orotarinhuë. 
Yai pin poa taco pia na rihua. Manóton 
paatoma, paanconco,’ itopi. 10 Napo-
to hua chi nara, ana të rápo chachin 
mano tona papi quirosin pochin 
nininso paa na pona. Papi ri na huë, 
cohuara huëntayátërasoihuë, huaan 
canquirin. Ana të rápo nanosa noya 
yonqui rin so pi taso imatona, pëiquë 
yaconpi. Inaquë saa caso marë pita 
nisapi. Nani yacon pa chi nara, onco-
topi. 11 Ina quëran co yonqui rin so pi-
ta so huë huënan ta tona: ‘¡Isoatocoi 
sinioro quiyanta yacoin!’ itopi ri na huë. 
12 Huaani co nohuan të rin huë. ‘Co 
canpi taso piya pi në huë pi tan quë ma-
huë. Co nohui të ran quë ma huë,’ taton 
co aya co nin huë.

13 Napoaton canpi tanta noya yonquia-
toma, oman ta huaso tahuëri ninaco. 
Onpo roso nanipon nimara, co nito të-
ra ma huë. Nicona paton ta tën quëma,” 
itërin.

Canacaso marëꞌ 
coriqui quëtërinsoꞌ 

(Lucas 19.11-27)

14 Ina quëran itaan tarin: “Isonta 
iyarosa achin chin quëma Yosë huaa-
nën të rinso nito ta maso marë. Ana 
quëmapi aquë yapasarinso pochin ninin. 
Yapa pa china, inpria to nën pita amatërin 
camai caso marë. Huë pa chi nara, itapon: 

‘Aquë papato, osha quëran huënan-
ta rahuë. Inato hua yahuasoco, noya 
saca toco. Apira coriqui quëchin quëma 
ina quëran nacon nacon canacahuaso 
marë. Masha paa na toma, osha quëran 
anaatoco,’ itërin. 15 Itahuaton, anaya 
anaya quëtë ra piarin. Co napo pia-
na chin quëtë rin huë. Nani tin pi chin 
tantiaton, nisha nisha quëtërin. Anaso 
ana të rápo huaranca coriqui oro 
quëran nininso quëtërin. Anaso cato 
huaranca quëtërin. Ananta huaranca 
quëtërin. Nani inpria to nën pita quëta-
huaton, panin huachi. 16 Ana të rápo 
huaranca mapatonapiso anaroá chin 
natërin. Paaton, naa masha paanin. 
Ina quëran inapita paa naton, nacon 
nacon coriqui canarin. Nani tahuëri 
inapoaton, osha quëran ana të rápo 
huaranca aquëtë canaan tarin. 17 Cato 
huaranca quëtë rin sonta noya saca-
tërin. Inanta masha paa na huaton, 
cato huaranca aquëtë canan tarin. 
18 Huaranca maparinsoso nipi rin huë, 
co yana të rin huë. Nopaquë ihua ta-
huaton, cori qui nën papitërin inaquë 
tapa caso marë.

19 Huaqui quëran huaa nëna huë nan-
ta ra huaton, inpria to nën pita amataan-
tarin nonta caso marë. 20 Ana të rápo 
huaranca mapatonapiso huë sa huaton, 
coriqui ano tiirin. ‘Niquë sinioro, 
ana të rápo huaranca quë to pi ran co-
huë, ina quëran ana të rápo huaranca 
aquëtë nani cana rahuë,’ itiirin. 21 ‘¡Ma 
noyacha saca tëran paya! Natë ranco 
niquë huarë, chiní quën nanan quëchin-
quën nacon huaa nën ta maso marë. 
Pëinë huëquë huëquë, noya cancan-
ta hua,’ itërin huaa nëni. 22 Ina quëran 
ananta huënin: ‘Niquë sinioro, cato 
huaranca quë to pi ran co huë, nani cato 
huaranca aquëtë cana rahuë,’ itiirin. 
23 ‘¡Ma noyacha quëmanta saca tëran 
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paya! Natë ranco niquë huarë, nanan 
quëchin quën nacon huaa nën ta caso 
marë. Pëinë huëquë huëquë, noya 
cancan ta hua,’ itërin inanta huaa nëni.

24 Piquëran quëtë rin soso nipi rin huë, 
huë sa huaton itiirin: ‘Quëmaso sinioro 
co noso ro ran coi huë. Co quëmaora 
shaca po na huë, nitë rinso manan. Co 
saca ta po na huë, canaran. 25 Napoaton 
tëhua ta tën quën, co saca të ra huë. Coriqui 
quëtë ran coso acopo roquë poo rahuë. 
Matana yahuarin,’ itahuaton, coriqui 
ano tërin. 26 Napo to hua china, co noya 
nininhuë. ‘Quëmaso co noyan quën huë. 
Chiroton, co natë ran co huë. Co notë-
quën yonqui ran huë. “Co saca ta po na huë 
canaran,” ¿itëranco ti? 27 ¿Onpoa tonta 
nipa chin, co bancoquë acoran huë? 
Inaquë acoran napo rini, pipian tëranta 
canai to huë,’ itërin. 28 Ina quëran ana 
piya pinën sha hui tërin. ‘Iso quëmapi 
topinan quëran coriqui quë të rahuë. 
Osërë ta huaton, paso quëmapi nacon 
nacon cana rinso, quëtë quë. 29 Noya 
natë rinco niton, nacon nacon quëtan-
ta rahuë. Co manta pahuan ta rin huë. 
Anaso nipi rin huë co natë rin co huë 
niton, pipian yahuë të rinso tëranta 
osërë ta rahuë. 30 Napo ra huaton co 
noya huë niton, aipiran tashi nan të-
rinquë tëyatoco. Inatohua co napion 
ancan taton nanërápon,’ tënin,” itërin 
Quiso sori.

Nisha nisha nananquë 
nonpisopita anaꞌintërinsoꞌ

31 Ina quëran itaan tarin: “Yosë quëran 
quëma pico nito, ana tahuëri oman ta-
ra rahuë huaa nën ta huaso marë. Yaipi 
anquë ni ro sa pi ta rëco chachin oman-
ta ra rahuë. Huë na rá chin huë na rá chin 
yano ra huato, huaa nën ta huaso shiraquë 
huën sëa rahuë coisë pochin nicahuaso 
marë. 32 Yosë nohuanton, nisha nisha 

nananquë nonpi so pita niyon to napi. 
Niyon ton pa china, pëta hua tonapi 
pochin nisa rahuë. Nico. Tahuëri nipa-
china, ohui ca rosa, chiporosa napo-
pia na chin pasapi cosha ta caiso marë. 
Inaquë rá chin yahuë pi ri na huë, tashi-
hua china, nisha nisha acorin huachi. 
33 Ohui ca rosa inchi na nën quëran 
acora huaton, chipo ro saso ahuë na nën 
quëran acorin. Inapo cha chin canta 
yaipi piyapisa nisha nisha acoa rahuë. 
Noya cancan to pi so pita inchi na nëhuë 
quëran acoa rahuë. Co noya huë cancan-
to pi so pi taso nipi rin huë, ahuë na nëhuë 
quëran acoa rahuë. 34 Ina quëran 
inchi na nëhuë quëran acora huë so pita 
itarahuë: ‘Yai pin quëma huë ca toma, 
Yosë huaa nën të rinquë yaconquico. 
¡Ma noyacha Tata Yosë noso ro rin quëma 
paya! Isoropa ninin quëran huarë 
yonqui rin quëma huaa nën të rinquë 
aya coin quë maso marë. 35 Canpi taso 
noya noso ro ra maco. Tana hua tëra, aca-
ra maco. Yamo ro hua tëra, oshi të ra maco. 
Yahuë ra ma ta quëchi nahuë pa tëra, noya 
nontë ra maco. Pëi në maquë chachin 
aya co na maco. 36 Capa amo ca huaso 
nipa china, quëtë ra maco. Canio hua të-
ranta, huë ca toma, noso ro qui ra maco. 
Tashinan pëiquë yahua so conta, niqui-
ra maco. Napoaton huëco huachi, noya 
yahuaa hua,’ itarahuë. 37 Naporo 
inapi taso nata na ri naco: ‘¿Onpo rota 
Sinioro tanaran nica tëin quën, aca-
rain quën? ¿Onpo rota yamo roran 
niton, oshi të rain quën? 38 ¿Onpo rota 
pëinë huëiquë aya co nain quën? ¿Onpo-
rota amoca maso pahuan të rin quën 
niton, quëtë rain quën? 39 ¿Onpo rota 
canioran niton, noso ro qui rain quën? 
¿Onpo rota tashinan pëiquë pari si tëran, 
nico nain quën? ¿Onpó ro chana napo të-
rain quën nicaya? Co yonqui rai huë,’ 
itari naco. 40 ‘Cota, imari na co so pita 

Mateo 25

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



746

pari si to hua chi nara, cata hua rama. 
Topinan piyapisa, saa hua rosa, inapita 
masha pahuan to hua chi nara, quë të-
rama. Imato maco, anapita cata hua-
rama niton, canta cata hua ra ma coso 
pochin ninahuë,’ itarahuë.

41 Ahuënanëhuë quëran acora huë-
so pi taso nipi rin huë, sha hui ta rahuë: 
‘Yai pin quëma paco huachi. Tata 
Yosë co noya huë ninin quëma niton, 
anain ta rin quëma huachi. Panca pën 
nani acorin sopai rosa anain ta caso 
marë. Inaquë pën co onpo ronta taco-
pia rin huë. Inaquë paco canpi tanta. 
42 Tana pi ra huë, co acara ma co huë. 
Yamo ro pi ra huë, co oshi të ra ma co huë. 
43 Yahuëramataquëchin nahuë pa tëra, 
co pëi në maquë aya co na ma co huë. Capa 
amo ca hua sonta nipi rin huë, co quëtë ra-
ma co huë. Canio pi ra huë, co huë ca toma 
noso ro ra ma co huë. Tashinan pëiquë 
yahuë pi ra huë, co niqui ra ma co huë,’ 
itarahuë. 44 Ina quëran nata na ri naco: 
‘¿Onpo rota Sinioro tana pi ran huë co 
aca rain quën huë? ¿Onpo rota yamo-
ro pi ran huë co oshi të rain quën huë? 
¿Onpo rota co pëinë huëiquë aya co-
nain quën huë? ¿Onpo rota amo caso 
pahuan to pi rin quën huë, co quëtë rain-
quën huë? ¿Onpo rota canio pi ran huë 
co noso ro rain quën huë? ¿Onpo rota 
tashinan pëiquë pari si to pi ran huë co 
cata hua rain quën huë? Co onpo ronta 
ina pochin ninain quën huë,’ itari naco. 
45 ‘Cota imari na co so pita pari si to pi ri na-
huë, co cata hua ra ma huë. Saa hua rosa 
masha pahuan to pi ri na huë, co quëtë-
ra ma huë. Co inapita noso ro ra ma huë 
niton, co canta noso ro ra ma co huë,’ 
itarahuë. Itahuato, apara rahuë huachi. 
46 Pari si to piquë pasa hua tona, inaquë 
yahuë mia tapi huachi. Noya nipi so pi taso 
nipi rin huë, Yosë pochin nanpi mia tapi 
huachi,” itërin Quiso sori.

Quisoso macacaiso 
marëꞌ chinotopisoꞌ 

(Marcos 14.1-2; Lucas 22.1-2; 
Juan 11.45-53)

26 
 1 Nani achin to hua china, cata-
no sa nën pita itapon:

2 —Cato tahuëri pahua narin Pascoa 
nani caso, nani nito të rama. Naporo 
Yosë quëran quëma pico nipo ra huë, 
masa ri naco. Masa hua to naco, coro sëquë 
pata nan ta ri naco, itërin.

3 Ina quëran corto huaanosa, cotio 
ansianosa, inapita Caihuasë pëinënquë 
niyon tonpi. Inaso corto huaan, chini 
chiní quën nanan tërin. 4-5 Inaquë 
niyon to na hua tona, ninon tapi Quisoso 
tëpa caiso marë.

—Ama pita tahuëri chachin maahua-
so huë, piyapisa nohui hua chi nën poa. 
Quisoso paya tapi niton, ahuëa ri-
nën poa. Napoaton pooana quëran 
maahua, nitopi.

Huaꞌsaiquë opomototërinsoꞌ 
(Marcos 14.3-9; Juan 12.1-8)

6 Quiso soso nipi rin huë Pita niaquë 
panin. Simon pëinënquë cosha ta pa tarin. 
Ina Simon chana caniori mapi rin huë, 
anoya të rinso. 7 Misaquë cosha tasoi, 
anara sanapi huënin. Poti ria huaya 
huirinapi quëran nipiso quënin. 
Inaquë pimo huasai nacon patë rinso 
yahuërin. Quisoso noso roaton, opomo to-
tërin. 8 Ina nica tona cata no sa nën pi taso, 
nohuitopi. Nohui ta tona ninon topi.

—¿Onpoa tonta iso huasai paton 
nipi rin huë chiniarin? 9 Paanin napo rini, 
nacon coriqui canaton saa hua rosa 
quë ta caso yahuë chi ton huë, nitopi.

10 Quiso sori nata na huaton, itërin:
—¿Mamarëta iso sanapi nohui-

rama? Tanan pi toco. Nacon noso roa-
tonco, inapo të rinco. 11 Nani tahuëri 
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saa hua ro saso yahuë rapi. Caso nipi-
rin huë, co hua qui ya huë canpi taroco 
yahua rahuë. 12 Cohuara chimi yan të-
ra so co huë, noso roa tonco, nonëhuë 
huasaiquë opotë rinco papi ti na coso 
marë. 13 Notë quën itaran quëma. Yaipi 
parti noya nanan sha hui hua china, 
iso sanapi napo të rin coso sha hui rapi 
anta. Co nanian ta pi huë, itërin.

Cotasëri shaꞌhuirapirinsoꞌ 
(Marcos 14.10-11; Lucas 22.3-6)

14 Ina quëran, Cotasë Isca rioti papi co 
noya huë yonquirin. Quisoso cata na po na-
huë, yasha hui ra pirin. Corto huaanosa 
yahuë rinquë pasa huaton, itoonin:

15 —Pooana quëran Quisoso ano-
to hua tën quëma, ¿onpo cori quita 
quëta ra maco? itërin.

—Cara shonca coriqui prata quëran 
nininso quëchin quën, itopi. Itohua-
chi nara:

—Noyahua. Quëtoco nipa chin 
ano chin quëma, topa china, quëtopi. 
16 Naporo quëran huarë Cotasë yonqui-
rarin pooana quëran anocaso marë.

Pascoa tahuëri coshatopisoꞌ 
(Marcos 14.12-25; Lucas 22.7-23; 

Juan 13.21-30; 1 Corintios 11.23-26)

17 Pascoa tahuëri nipa china, nisha 
pan capi, co ahuë po ca to pi so huë. Ina 
tahuëri nani hua china, cata no sa nën-
pi tari huë ca paipi.

—¿Into huata Maistro paatoi, Pascoa 
cosharo nii capa caso marë? itopi.

18 —Nina noquë paco. Inaquë ana 
quëmapi quënan co na rama. Ina quënan-
con pa tama, sha hui toco. “Maistro 
apa rincoi niton, huënai. Naporin: 
‘Yosë nino rinso nani nani riarin niton, 
quëma pëinënquë Pascoa cosharo 
cata no sa në huë pi tarëco chachin cosha-
tarai, tënin,’ itonco,” itërin Quiso sori.

19 Papa chi nara, Quiso sori sha hui të-
rinso chachin quënan conpi. Quëmapi 
quënan co na hua tona, nontopi. Nani 
natan con pa chi nara, inaquë Pascoa 
cosharo nipi capa caiso marë.

20 Nani tashi hua china, Quisoso 
cata no sa nën pi tarë chachin huëpi. 
Huë sa hua tona, misaquë huën së quipi. 
21 Cosha ta pona pochin itërin:

—Notë quën ipora itaran quëma. 
Shonca caton quëma catan pi ra ma co-
huë, ana quëma sha hui ra pia ra maco, 
itërin.

22 Nata na hua tona, sëtopi. Sëta tona, 
anaya anayari Quisoso natanpi.

—¿Incoita Sinioro, yasha hui ra pi-
rain quën? ¿Co cahuë nimara ti? itopi 
anaya anayari.

23 —Tëhuën cha chin ana quëma 
yashahuirapiramaco. Ina sënan quë-
rá chin ishiaton carë capo na huë, 
yashahuirapirinco. 24 Yosë quiri ca nën 
quëran nino rin coso chachin chimi-
na rahuë. Yasha hui ra pi rin coso nipi-
rin huë, mahuan tacha nicapon paya. 
Co nasi të rin huë napo rini, noya noya 
niiton huë, itërin.

25 Itohua china, Cota së rinta itërin:
—¿Incoita Maistro, yasha hui ra pi rain-

quën? ¿Co cahuë nimara ti? itohua-
china, —Quëma chachin mini, itërin.

26 Cosha tasoi, pan masa huaton Yosë 
nontërin. “Yospa rin quën, Sinioro” 
itahuaton, sëpanin. Ina quëran cata-
no sa nën pita quëtërin.

—Caco iyarosa. Ca nonëhuë pochin 
iso, itërin.

27 Minënta masa huaton, “Yospa rin quën 
Sinioro,” itahuaton, inanta quëtërin.

—Yai pin quëma ooco. 28 Ca huë nai-
nëhuë pochin iso. Huë nai nëhuë pasarin 
niton, nasha quëran canpi tarë Yosë 
anoya të rinso sha hui chin quëma imaca-
maso marë. Chimi na rahuë naa piyapisa 
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osha nëna inqui ta huaso marë. 29 Co 
huachi opai ooan ta ra huë. Chimi na rahuë 
huachi. Ana tahuëri Tata Yosë huaa nën-
të rinso nani hua chin, canpi taroco nasha 
pochin ooan ta rahuë. Naporo noya noya 
cancan ta rihua huachi, itërin.

Pitrori nonpinapicasoꞌ ninorinsoꞌ 
(Marcos 14.26-31; Lucas 22.31-34; 

Juan 13.36-38)

30 Ina quëran Yosë cantanën canta-
ra hua tona, pipipi. Pipi ra hua tona, 
Oriposë panënquë papi huachi. 31 Inaquë 
Quiso sori itërin:

—Iráca quiri ca nënquë ninoton, Yosë 
naporin: “Ca nohuanto, apai to napi 
tëpaapi. Tëpa hua china, ohui ca nën pita 
yanquëë rapi,” tënin. Inapo cha chin yatë pa-
hua chi naco, yai pin quëma co chiní quën 
cancan ta to ma huë, taa nan pia ra maco. 
Ipora tashi chachin napoa rama. 32 Chimi-
na po ra huë, Yosë ananpitaantarinco. 
Ananpitaantahuachinco, caton Caririapa 
pasarahuë. Inato hua niquë nan ta rihua, 
itërin.

33 —Anapita taa nan pi pi ri nën quëonta, 
co caso taarahuë, tënin Pitro.

34 —Notë quën iyasha, itë ran quën. 
Ipora tashi chachin cohuara atari 
përa sha të ra so huë, cararo nonpi na-
pia ranco. “Co caso Quisoso nohui të-
ra huë,” toco napon, itërin Quiso sori.

35 —Co Sinioro napoa ra huë. Quëma 
imasa ran quën niton, yatë pa pi ri na co-
huënta co onpo ronta nonpi na pia ran-
quën huë, itaan tarin Pitrori. Inacha chin 
topi yai piya.

Quisoso sëtaton, 
Yosë nontërinsoꞌ 

(Marcos 14.32-42; Lucas 22.39-46)

36 Ina quëran, Quisi mani nararo 
itopiquë canconpi. Inaquë cata no sa-
nën pita sha hui tërin.

—Isëquë huën së taco. Pasë yáquë 
pasarahuë Yosë nontapo, itërin.

37 Caraí chin cata no sanën amasha-
mia chin quëparin. Pitro, Sipitio hui-
nin pita inapi taí chin quëparin. Naporo 
sëtaton, co napion cancan tërin.

38 —Papi sëtë rahuë. Chimin chi ná-
chin sëtë rahuë. Isëquë huën së taco. 
Ama huëë to ma ra huë, nitáco, itërin.

39 Amasha mia chin pasa huaton, 
ison conin. Nopaquë huarë monsho-
ma ra huaton, Yosë nontërin: “Quëma 
nohuan to huatan Tata, nichaëco ama 
masha onpoi sohuë. Main oorëso 
pochin pari si ta huaso yahuërin. Co 
pari si ta huaso nohuan to pi ra huë, quëma 
nohuan to huatan, noya, tënahuë. Notë-
quën yana të ran quën,” itërin.

40 Ina quëran huënan ta pi rin huë, cara 
chachin huëë sápi quënan quin tarin.

—Iya Pitro, ¿co ana ora tëranta 
nani të ra ma huë nitamaso ti? 41 Ama 
huëët o ma huë, nitáco. Yosë nontoco 
ama sopai minsëin quë maso marë huë. 
Canca nëma quëranso mini Yosë yana-
të pi ra ma huë, co canpi taora chiní quën 
cancan ta ra ma huë, itërin.

42 Ina quëran paan ta ra huaton, Yosë 
nontaan tarin.

—Nohuan to huatan Tata, nichaëco 
ama masha onpoi sohuë. Nipi rin-
huë co nohuan to hua tan huë, masona 
yaon po to hua tan conta noya, tënahuë. 
Notë quën yana të ran quën, itaan tarin.

43 Ina quëran huënan ta pi rin huë, 
naquë ran chin huëëan tapi, quënan qui-
nan tarin. Huëëi iqui ta tona, huëë sápi. 
44 Tanan pi ta huaton, paan tarin. Paan ta-
ra huaton, inacha chin Yosë itan tarin. 
Nani cararo inacha chin Yosë nontërin. 
45 Ina quëran huënan ta huaton, itërin:

—¿Ipora huanta huëë sa rama ti? 
Nani ora nanirin huachi. Yosë quëran 
quëma pico nipi ra huë, sha hui ra pia rinco 
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osha hua nosa macai na coso marë. 
46 Huën sëco huachi paa hua. Nico, sha-
hui ra pi rin coso nani canquiarin, itërin.

Quisoso mapisoꞌ 
(Marcos 14.43-50; Lucas 22.47-53; 

Juan 18.2-11)

47 Nontaso chachin, Cotasë canquirin. 
Inanta Quisoso cata na po na huë, 
yasha hui ra pirin. Inarë naa piyapisa 
huësapi, corto huaanosa, cotio 
ansianosa, inapi tari apa pi so pita. 
Sahuëni, shonqui, inapita sëquë ra-
hua tona huësapi. 48 Cohuara cansha-
të ra soi huë, Cota sëri nani sha hui tërin 
Quisoso nohui ta caiso marë.

“Inso sona apinohuato, ina Quiso soso. 
Máco huachi,” itërin.

49 Ina quëran yayo ran qui ra huaton:
—Tashita Maistro, itiirahuaton, 

apinorin.
50 —Masona yani nanso iyasha, 

manóton niquë, itërin Quiso sori. Ina 
quëran piya pi sari chiní quën masapi 
huachi.

51 Cata no sa nën pita inaquë huaniapi. 
Anara sahuë ni nën ocoi ra huaton, corto 
huaan inpria to nën ahuërin. Ahuëaton, 
nishi të huë ra të tërin. 52 Quiso soso nipi-
rin huë co nohuan të rin huë.

—Sahuë ni nën iyasha, pomoan ta quë. 
Hua naquë tëpatohuatama, huana 
quëran chachin tëpainëmaso yahuërin. 
53 Tatahuë nontë rahuë napo rini, shonca 
cato huaranca anquë ni rosa apa ti mai ton-
co huë. Anaroá chin cata huai to na co huë. 
¿Co ina nito të ran huë ti? 54 Napoa po na-
huë, co nohuan të ra huë chaë ca huaso. 
Nichaë ri naco napo rini, co huachi nino-
ri na coso nanii ton huë. Yosë nohuanton, 
chimi na rahuë, itërin cata no sa nën pita.

55 Ina quëran piyapisa itapon:
—Sahuëni, shonqui, inapita sëquë ra-

hua toma, huëca pai ra maco. Tëpa to napi 

pochin cancan ta to maco, ¿yama na maco 
ti? Cotana nani tahuëri Yosë chino to-
piso pëiquë huën sëato, achi ná rahuë. 
Nica po ma ra co huë, co mana ma co huë. 
56 Napoa po na huë, Yosë nohuanton, 
iporaso masa ra maco. Quiri ca nën 
quëran nino ri na coso chachin masa-
ra maco, itërin.

Ina quëran yaipi cata no sa nën pi tari 
taa nan pipi huachi.

Corto huaꞌanoꞌsaquë quëpapisoꞌ 
(Marcos 14.53-65; Lucas 22.54-55, 63-71; 

Juan 18.12-14, 19-24)

57 Nani masa hua tona, corto huaan 
chini chiní quën nanan të rinso yahuë-
rinquë quëpapi, Caihuasë itopiso. 
Inaquë cotio maistrosa, ansianosa, 
inapita nani niyon tonpi. 58 Pitroso 
nipi rin huë, aquë quëran imaquiarin. 
Iiratëquë huarë imaquirin. Pairaa naquë 
yaco na huaton, poni sia ro sa pi tarë 
huën së quirin. “¿Mata onpo ta pona? 
Tëpa pona nimara,” taton, nisárin.

59 Corto huaanosa, cotio huaanosa 
inapi tari yatë papi niton, anaya anaya 
yonípi Quisoso sha hui ra pi caiso marë. 
60 Naa piya pi sari nonpi na pi po na rai-
huë, nisha nisha nonconpi. Napoyan 
quëran catoyapiri huë sa hua tona, 
sha hui ra pipi.

61 —Ihua chachin Quisoso noninso 
natanai. “Yosë chino to piso pëi ata-
huan ta huato, caora nani të rahuë 
anoya tan ta huaso. Cara tahuëri quëran 
anoya tan ta rahuë,” toconin, itopi.

62 Corto huaan chini chiní quën 
nanan të rin soari huani ra huaton, 
Quisoso itapon:

—¿Co manta tënan huë ti? ¿Mata 
tapona isopita nona pia ri nën quën? itërin.

63 Quiso soso nipi rin huë co manta 
tënin huë, tatárin. Ina quëran corto 
huaani itan tarin:
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—“Yosë nisárinco co nonpi na-
huë,” taton, notë quën shahuitocoi. 
¿Quëmaso Cristo, Yosë hui nin quën 
chachin ti? itërin.

64 —Ca mini inaco. Yosë quëran 
quëma pico nito, ana tahuëri nian-
ta ra maco. Inápaquë papato, Yosë 
inchi na nën quëran ahuën sëa rinco. Ina 
quëran chitoro huancana oman ta ra-
rahuë nian ta ra maco, itërin.

65 Corto huaanso nata na huaton, 
chiní quën nohui tërin. Inapoaton 
amo rinso osharin.

—“¡Caso Yosë hui ninco,” toconin! 
Nani nata nama. Inaora chachin 
sha hui të rinpoa niton, co anapita 
sha hui tin poaso nohuan ta ri hua huë. 
66 ¿Mata onpo tahua Quisoso? tënin.

—Papi co noya quëma pi huë niton, 
tëpa caso yahuërin, topi yai piya.

67 Ina quëran ipira ya ta hua tona, ahuëpi. 
Ana quë ninta tonpo ra ya ta hua tona, 
chiní quën panpi ra yapi.

68 —¿Inta ahuë rin quën? Quëmaso 
Cris ton quën nipatan, ninoton notë-
quën shahuitocoi, itopi.

Pitrori nonpinapirinsoꞌ 
(Marcos 14.66-72; Lucas 22.56-62; 

Juan 18.15-18, 25-27)

69 Napotasoi, Pitroso iiratëquë huën-
sëarin. Ana coso nari huë sa huaton, itiirin.

—Quëmanta Quisoso Cariria quëran 
huëninso catanan, itopi rin huë.

70 —¿Ma quë ma pita napotaranso? 
Co caso ina nohui të ra huë, itërin. 
Yai piya natanpi.

71 Ina quëran pasa huaton, yacoa-
naquë huaniso, ana coso na rinta 
quënan quian tarin. Quëna na huaton, 
huani pa pi so pita itapon:

—Iso quëmapi Quisoso Nasa ri toquë 
yahuë rinso catanin anta, itaantapirinhuë.

72 —¡Cochi nohui të ra huë paya! 
Yosë nisárinco, co nohui të ra huë, 
taan tarin Pitro.
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73 Ina quëran hua qui mia chin nisa-
huaso, ana pi ta rinta itaan tapi:

—Tëhuën cha chin quëmanta Quisoso 
catanan. Cariria piyapi pochin nonan 
quëran nohui të rain quën, itopi.

74 —¡Cochi iyarosa paya! Yosë 
nisárinco, co cariso nohui të ra huë. 
Nonpin to hua tën quë maso, Yosë anain-
chinco, tënahuë, itërin.

Naporo chachin atari përarin. 75 Ina 
nata na huaton, Quiso sori napo të rinso 
yonquirin: “Cohuara atari përa sha të-
ra so huë, cararo nonpi na pia ranco,” 
itërinco, taton, aipiran pipirin. Inaquë 
chiní quën sëtaton, nanërin.

Piratoquë quëpapisoꞌ 
(Marcos 15.1; Lucas 23.1-2; Juan 18.28-32)

27 
 1 Tahuë rian pi to hua china, 
yaipi corto huaanosa, cotio 

ansianosa, inapita napo pia na chin 
yonquipi Quisoso atëpatacaiso marë. 
2 Ina quëran noyá tonpo ra hua tona, 
Pirato yahuë rinquë quëpapi. Inaso 
huaan, Noma copir nori acorinso.

Cotasë nitëparinsoꞌ 
(Hechos 1.18-19)

3 Cota sëso nani sha hui ra pi po na huë, 
Quisoso tonpo pinan quëpa hua chi nara, 
nisárin. Ina nisa huaton, yonquirin 
huachi. “Matana tëpa caiso marë quëpa-
rapi. ¿Onpoa tocha sha hui ra pi rahuë 
paya?” taton, sëtërin. Corto huaanosa 
yahuë piquë paan ta ra huaton, cara 
shonca coriqui prata quëran nininso 
quë to piso yayo coan ta pi rin huë.

4 —Co huachi iso coriqui nohuan të ra-
huë. Papi co noya huë ninahuë. Quisoso 
nóya quëmapi nipi rin huë, sha hui ra pi-
rahuë. Ina marë osha hua nahuë, itoonin.

—¿Mamarëta ina sha hui të rancoi? 
Co quiyaso ina yonqui rai huë. Quëma 
napo ranso, itopi.

5 Napo to hua chi nara, Yosë chino to piso 
pëiquë chachin coriqui tëya to na huaton, 
pipirin. Pasa huaton, nihuën quë co no-
ra huaton, nitë parin.

6 Ina quëran corto huaa no saso 
coriqui maan ta ra hua tona:

—Tëpa caiso marë pahuë rë to piso 
niton, co Yosë marë acocaso yahuë-
rin huë. Inaquë acohua të hua, co Yosë 
pënën të rinso natëa ri hua huë, tatona, 
co inaquë acopi huë.

7 —Iso cori quiquë nopa paa huan nisha 
piyapisa papi ta caso marë, topa chi nara:

—Noyahua, topi yai piya. Napoaton 
pasa hua tona, ina cori quiquë nopa 
paanpi. “Tëshi to napi nopanën,” itopiso 
paanpi. Inaquë nisharosa chimin pa chi-
nara, papi topi. 8 Napoaton ipora huanta 
ina poo roso: “Huënai Nopa,” itopi. 
9 Iráca Irimiasë ninoton, Yosë quiri ca-
nënquë ninshi tërin. “Cara shonca coriqui 
prata quëran nininso quëtapi. Ina nápo 
cotiorosa nohuan topi niton, quëtapi. 
Ina coriqui chachin maan ta ra hua tona, 
10 tëshi to napi nopanën paa napi. Yosë 
sha hui të rin coso chachin napoapi,” tënin, 
ninshi taton. Napo rinso chachin ina nápo 
coriqui masa hua tona, nopa paanpi.

Pirato naporinsoꞌ 
(Marcos 15.2-5; Lucas 23.3-5; 

Juan 18.33-38)

11 Quiso soso Pirato notë nanquë 
huaniárin.

—¿Quëmaso cotiorosa copir non-
quën ti? itërin Pira tori.

—Ca mini inaco, itërin Quiso sori.
12 Corto huaanosa, cotio ansianosa, 

inapi tari nacon nonpi na pi pi ri na huë, 
co manta tënin huë.

13 —Nacon nona pi ri nën quën, ¿co 
nata nan huë ti? itopi rin huë Pira tori.

14 Co manta tënin huë. Co pipisha 
tëranta apa ni të rin huë. “Ma quë ma pita 
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isoso niton, co manta yaa pa ni të rin-
huë,” tënin Pirato yonquiaton.

Quisoso tëpacaisoꞌ shaꞌhuirinsoꞌ 
(Marcos 15.6-20; Lucas 23.13-25; 

Juan 18.38—19.16)

15 Nani Pascoa tahuëri Piratoso, 
anara apinapi tashinan pëi quëran 
ocoirin. Inso sona piya pi sari nohuan-
to piso ocoirin. 16 Tashinan pëiquë ana 
apinapi yahuarin. Inaso papi co 
noya huë. Yaipi parti nahuian të rinso. 
Para pasë itopi. 17 Piyapisa huë pa chi-
nara, Pira tori itërin:

—Ipora Pascoa quënta anara 
apinapi ocoiantai, topi ra huë. ¿Insota 
nohuan të rama ocoi ca huaso? Cato 
yahuapi. Anaso Para pasë. Ananta 
Quisoso, Cristo itopiso. ¿Inso cha chinta 
nohuan të rama ocoi ca huaso? Canpita 
huayonco, itërin.

18 “Cotio huaa no sari co quëya to na-
huë, Quisoso mapi,” taton, Pira tori 
napo tërin.

19 Huaan shira nënquë huën sëaso, 
saininta nanan apa tiirin Quisoso 
ocoi caso marë. “Achin tashi anin quë-
chin huanarahuë. Quisoso huanato, 
chiní quën payanahuë. Inaso noya 
quëmapi. Co manta onpo rin huë niton, 
nichaë quë. Co tëpa caso yahuë rin huë,” 
itërin saini. Ina marënta Pira tori co 
yatë pa rin huë.

20 Corto huaanosa, cotio ansianosa, 
inapi taso nipi rin huë, anaya anaya 
piyapisa sha hui të ra piapi:

—“Para pasë ocoi ra huaton, Quisoso 
atë pa të quë,” itoco, itëra piapi. 21 Ina 
quëran Pira tori natanin huachi.

—¿Inso cha chinta ocoii? itaan tarin. 
Napo taan ta hua china:

—¡Para pasë ocoi tocoi! itopi.
22 —¿Mata onpochi nipa chin Quisoso, 

Cristo itopiso? itohua china:

—¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin! 
tosapi yai piya.

23 —¿Mamarëta tëpai? ¿Mata 
onporin? itopi rin huë, aquëtë chachin 
chiní quën itan tapi:

—¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin! 
itaan tapi.

24 Napo to hua chi nara, nisha yonquirin 
huachi. “Piyapisa co yana të ri na co huë. 
Chiní quën nohui ta tona, yaahuë ri naco,” 
taton, co huachi yonqui rin huë Quisoso 
ocoi caso. Napoaton isha masa huaton, 
piyapisa nitë ran ta paquë hui sërin.

—Iso quë ma piso noya. Co manta 
onpo rin huë, tënahuë. Co ca nohuanto, 
tëpaa pi huë. Co ina marë anain tin coso 
yahuë rin huë. Canpita yonqui ra maso, 
itahuaton, hui sërin.

25 —Tëhuën cha chin quiya yonquirai tëpa-
ca huaiso. Yosë yaanain to hua chincoi, hui-
na huëi pi ta rëcoi chachin anain chincoi, topi.

26 Napo hua chi nara, Pirato camai tërin 
Para pasë ocoi caiso. Quiso soso nipi rin-
huë chiní quën ahui hui tërin. Chiní quën 
huihui tona, pësha pëshatopi. Nani 
huihui hua chi nara, sha hui tërin coro-
sëquë pata nan ta caiso marë.

27 Sha hui to hua china, Pirato pëinënquë 
quëpapi. Inaquë noto huaro sonta-
rosa niyon tonpi tëca ria tona tëhua-
caiso marë. 28 Ainan pi ra ta hua tona, 
quëhuanën miachin huaan amo rinso 
pochin nininso amotopi tëhua caiso 
marë. 29 Yanco tënta nahuan quëran 
nica tona, ayan co topi. Ina quëran 
tëhua caiso marë napo topi:

—Matana huaranën maquë huachi, 
itatona, piqui ranan asë quëëpi. Napo-
ra hua tona ina notë nanquë isonpi:

—Huaqui tahuëri nanpiton cotiorosa 
huaa nën të quë, itopi.

30 Ina quëran iraiquë ipitopi. 
Piquirananta matantarahuatona, 
ahuë mo topi. 31 Inapo ta tona, tëhuapi. 
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Nani tëhuahuachinara, amoto piso 
ocoi ta hua tona, amo rinso chachin 
amotan tapi. Ina quëran coro sëquë 
pata nan ta caiso marë quëpapi huachi.

Corosëquë patanantopisoꞌ 
(Marcos 15.21-32; Lucas 23.26-43; 

Juan 19.17-27)

32 Ninano quëran pipi ra hua tona, ana 
quëmapi naca pipi, Siri niquë yahuë-
rinso. Simon itopi. Ina masa hua tona, 
corosë Quisoso quëpa rinso sonta ro sari 
apitën topi. Inari quë pa tërin.

33 Pasa hua tona, panëahua Coro cota, 
itopiquë canconpi. Coro co taso: “Nansë 
Moto,” tapon naporin. 34 Inaquë canco-
na hua tona, huino masha pinshiinë 
ayon ta hua tona, oshitopirinahuë, 
pipisha pini ra huaton, co oorin huë.

35 Ina quëran sonta ro sari coro sëquë 
pata nan topi. Nani pata nan ta hua tona, 
ninon topi. “Huëco, nica na tëhua Quisoso 
amo rin so pita maahua,” nita tona, 
yanipi rapi. Napo ra hua tona, anaya 
anaya mapi. 36 Nani masa hua tona, 
inaquë huën sëapi nica caiso marë. 
37 Onpo rinso marë sona tëparapisonta 
ninshi topi.

isosoꞌ quisoso, 
cotioroꞌsaꞌ copirno

tacaso, ninshi topi. Inapo ta hua tona, 
coro sëquë chachin motën pëtëcha 
achin pi topi.

38 Ina pirayan cato apiro santa pata-
nan topi. Nisha pata nan topi. Anara 
inchinan quëran, ananta ahuënan 
quëran acopi. 39 Piyapisa nahuë-
pona pochin, Quisoso tëca ria tona, 
tëhua conpi.

40 —¿Nani masha nani ta paran ti? 
Ihua naporan: “Yosë chino to piso pëi 
ata huan to huato, cara tahuëri quëran 
anoya tan ta rahuë,” tënan. Inta nipa chin 
chaë quë. Yosë hui nin quën chachin 

nipatan, corosë quëran nohua ra ra-
huaton chaë quë, itoonpi.

41 Inapo cha chin corto huaanosa, 
cotio maistrosa, cotio ansianosa, 
inapi ta rinta tëhua tona, itapona:

42 —Anapi taso yani chaë po na huë, 
inaora chachinso co nani të rin huë 
chaëcaso. Israi rosa copirno nipa chin, 
corosë quëran nohua rain nica tëhua 
natëa hua. 43 “Yosë hui ninco chachin 
niton, cata hua rinco,” topi rin huë. 
Yaca ta hua hua chin, apiramiáchin 
nichaëin, nitopi.

44 Ina pirayan pata nan to pi so pi tanta 
Quisoso nohuipi.

Quisoso chimininsoꞌ 
(Marcos 15.33-41; Lucas 23.44-49; 

Juan 19.28-30)

45 Camo të chin nisa huaso, yaipi 
parti tashi rarin. Ihua raya huarë 
yono tashi pochin nisarin. 46 Naporo 
Quisoso chiní quën nonin. Iri, Iri, ¿nama 
sapa ca tani? tënin. Inaora nananquë 
nonaton, naporin. “¿Onpoa tonta Tata 
patë ranco?” tapon naporin.

47 Anaquën huani pa pi so pita nata-
na hua tona:

—Iniasë përa sa mara, topi.
48 Anaso mano ra huaton, pishiro 

pochin nininso maconin. Ina masa-
huaton, huino áin nininso asë co të ta-
huaton, piquirananquë achin pi tërin. 
Achin pi ta huaton, ihuë tërin oocaso 
marë. 49 Ana pi ta riso nipi rin huë itapona:

—Tanan pi të quë niaa hua. Iniasëri 
omaton nichaëpon nimara, nitopi.

50 Quiso soso nipi rin huë chiní quën 
nonsa huaton, chiminin huachi. 51 Naporo 
Yosë chino to piso pëiquë tanontën 
nëmëtë paton piso nosha tërin. Inaora 
nosha taton, catotë huarë ninin. Inapa 
quëran nopaquë huarë nosha to marin. 
Napo ra huaton, panca ocohua panin. 
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Napi rosa inaora nopaa tërin. 52 Nopaa-
to hua china, anaya anaya papi to piso 
niisoa tërin. Anaquën Yosë imarin so-
pita iráca ayapi ri na huë, nanpian tapi 
huachi. 53 Quisoso nanpian ta rinso 
piquëran inapi tanta papi topi quëran 
pipi ra hua tona, Quiro sa rinquë pasapi. 
Naa piya pi sari quënanpi.

54 Quisoso chimin pa china, capitanso 
sonta ro nën pi tarë chachin nisapi. Ocohua 
paninso, napi rosa nopaa të rinso, 
inapita nisa hua tona, papi payanpi.

—Tëhuën cha chin iso quë ma piso, 
Yosë huinin, topi.

55 Sanapisa Cariria quëran huë pi so-
pi tanta, aquë quëran notëë rapi. Inapi-
taso Quisoso imaquipi noco ma caiso 
marë. Iporaso chimi ninso nisapi anta. 
56 Anaso Maria Macta rina itopiso. 
Ananta Maria. Inaso Santiaco, Cosi, 
inapita ashin. Ananta Sipitio hui nin pita 
ashin. Inapi taso aquë quëran notëë rapi.

Naꞌpi naninquë poꞌmopisoꞌ 
(Marcos 15.42-47; Lucas 23.50-56; 

Juan 19.38-42)

57 Ihua ra ra paso, ana mahuan Cosi 
itopiso huënin. Inaso, Arima tiaquë 
yahuërin. Quisoso imarin anta. 
58 Pirato yahuë rinquë panin Quisoso 
nonën natan ta caso marë. “Quëtoco 
cari quëpai,” itoonin. Napo to hua china, 
“Noyahua. Quëpa quë nipa chin,” 
itahuaton, sonta rosa aparin nonën 
anohua ra ta caiso marë. Anohua ra ra-
hua tona, quëtopi. 59 Nonën masa huaton, 
noya morinquë soquëë ta huaton, 60 napi 
nanin nasha nininquë pomorin. Inaora 
marë paan pi rin huë, inaquë pomorin. 
Ina quëran pancarapi masho pita ra hua-
tona, paco pi topi. Paco pi ta hua tona, 
patopi huachi. 61 Maria Macta rina, 
ana Maria, inapi taso nipi rin huë napi 
nanin notë nanquë chachin huën sëapi.

Sontaroꞌsari aꞌpaipisoꞌ
62 Tahuë ri rinquë chinoto tahuëri marë 

nani tapa hua chi nara, corto huaanosa, 
pari sio rosa, inapita niyon to na hua tona, 
papi Pirato nonta caiso marë.

63 —Sinioro huaan, Quisosocoso 
nonpintë, tënai. Nani yonquirai. 
Cohuara chimi yan të ra pon huë, piyapisa 
sha hui tërin. “Tëpa hua chi naco, cara 
tahuëri quëran nanpian ta rahuë,” toconin. 
64 Napoaton sonta rosa apaquë napi 
naninquë apai caiso marë. Cara tahuëri 
chachin noya apaiina, ama nonën 
quë pa caiso marë huë. Cata nin so pi tari 
quëpa hua china: “Nani nanpian tarin 
huachi,” toco na pona. Napo hua china, 
aquë aquëtë piyapisa nonpin tapi, itopi.

65 —Inta nipa chin, sonta rosa 
yahuarin. Canpi tari chachin paatoma, 
inapita quëpaco noya niina. Ama 
piya pi sari huë ca tona quë pa caiso 
marë huë inapoina, itërin Pira tori.

66 Napo hua china, papi. Pancarapi 
toni pochin nininquë noyá papi ra pi-
topi. Napo ta hua tona, sonta rosa acopi.

—Noya apaico, itahua tona patopi 
huachi.

Quisoso nanpiantarinsoꞌ 
(Marcos 16.1-8; Lucas 24.1-12; 

Juan 20.1-10)

28 
 1 Chinoto tahuëri piquëran 
Maria Macta rina, ana Mariarë 

naquë ran chin paan tapi pomopiquë 
nica caiso marë. Tomio tahuëri tashí-
ra mia chin napi naninpa pasa pi ri na-
huë. 2 Ananaya panca ocohua panin. 
Sinioro anquë ni nëni inápa quëran 
oma ra huaton, pancarapi paco pi to piso 
chi huin carin. Chi huin ca ra huaton, ina 
aipi huën sërin. 3 Huë na rá chin huë na rá-
chin ocori pochin yanorin. Huirí chin 
amorin. Pishiro quëran huiri huirí chin. 
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4 Ina nisa hua tona, sonta rosa payanpi. 
Papi tëhuatopi. Ropa ropá ta hua tona, 
chimipi pochin nopaquë anotopi. 5 Ina 
quëran sana pi santa canqui hua chi nara, 
anquë niri itërin:

—Ama payan co so huë. Quisoso coro-
sëquë pata nan to piso yonisaramaso, 
nito të rahuë. 6 Co huachi isëquë yahuë-
rin huë. Sha hui të rin quë maso chachin 
nani nanpian tarin. Huëco niqui rico 
pomopiquë. Capa huachi. 7 Manóton 
paatoma, cata no sa nën pita sha hui-
tonco: “Nani nanpian tarin. Inaton 
Cari riaquë pasarin. Inato hua quënan-
coan ta rama,” itonco. Nani sha hui të-
ran quëma, itërin anquë niri.

8 Nata na hua tona, anaroá chin napi 
nanin quëran pipipi. Papi payan pi-
ri na huë. Nóya cancan ta tona taapi 
cata no sa nën pita sha hui ta caiso marë. 
9 Pasa pi ri na huë, ananaya iraquë 
chachin Quiso sori yanotërin.

—Huëcama imoya rosa, itërin. Ina 
nohui ta tona, yaca rionpi. Monsho ra-
hua tona, nantën iporan të ra hua tona, 
chino topi.

10 —Ama huachi payan co so huë. 
Paatoma, iyahuë pita sha hui tonco 
Caririapa paina. Inato hua quënan-
coan ta ri naco, itahuaton, panin huachi.

Sontaroꞌsaꞌ napopisoꞌ
11 Sanapisa paasoi, sontarosanta 

nina noquë papi corto huaanosa sha-
hui ta caiso marë. “Quisoso papi to piquë 
noya nisa pi rai huë, ananaya panca 
ocohua panin. Naporo anquëni yano-
ra huaton, pancarapi paco pi to piso chi-
huin carin. Nipi rai huë, Quisoso nonën 
capa huachi,” itonpi. 12 Ina quëran corto 
huaanosa, cotio ansianosa inapita 
niyon to na hua tona, ninon tápi. Nani 
ninon to hua chi nara, sonta rosa amatan-
ta ra hua tona, nacon coriqui quëtopi.

13 —Piyapisa sha hui toco: “Yono 
tashi Quisoso cata no sa nën pita 
huëpi. Huëësocoi, nonën quëpapi,” 
itoco. 14 Huaanëma natan taton ina 
marë nohui hua chin quëma, quiyari 
anoya tarai ama anain tin quë maso 
marë huë, itopi.

15 —Noyahua. Napoi nipa chin, 
tosa hua tona, coriqui mapa topi. Pasa-
hua tona, piyapisa nonpin topi. Cotio 
huaa no sari sha hui to piso chachin 
nonpinpi. Ipora huanta naa cotiorosa 
ina nonpin nanan natëpi.

Caꞌtanoꞌsanënpita aꞌchinacaiso 
marëꞌ shaꞌhuitërinsoꞌ 

(Marcos 16.14-18; Lucas 24.36-49; 
Juan 20.19-23)

16 Ina quëran shonca ana cata no-
sa nën pi taso papi Caririapa. Ana 
panënquë papi, Quiso sori sha hui-
të rinquë chachin. 17 Inaquë Quisoso 
quënan co na hua tona, chino topi. Ana-
quënso nipi rin huë pipian co natë rin-
huë. “Co inahuë nimara,” topi ri na huë. 
18 Quiso sori yaca ri ra huaton, itapon:

—Tata Yosë nohuanton, chini chiní-
quën nanan të rahuë. Inápaquë yahuë-
rin so pita, isoro paquë yahuë rin so pita, 
yai piya huaa nën ta rahuë. 19 Napoaton 
canpita paatoma, yaipi piyapisa achin-
toco. Nisha nisha nananquë nonpi so pita 
achin toco imai naco. Inso sona natë hua-
chi naco, iquë aporin toco. “Tata Yosë, 
Huinin, Ispi rito Santo inapita nanan 
quëtë rincoi niton, aporin ta ran quën,” 
itahua toma, aporin toco. 20 Ina quëran 
yaipi sha hui të ran quë maso achin toco 
natëi naco. Insë quë sona papatama, 
carin quëma cata na ran quëma. Nani 
tahuëri cata hua ran quëma. Ayaro 
tahuëri naniquë huarë cata na ran-
quëma. Co onpo ronta pata ran quë-
ma huë, itërin Quiso sori. Nani huachi. 
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Coansha Paotista pënëntërinsoꞌ 
(Mateo 3.1-12; Lucas 3.1-9, 15-17; 

Juan 1.19-28)

1 
 1 Apira iyarosa, Quiso cristo 
nanamën ninshi ta ran quëma. Inaso 

Yosë huinin chachin. Iráca isoro paquë 
omarin nichaëin poaso marë.

2 Isaiasë pënën to napi ninoton Yosë 
quiri ca nënquë ninshi të rinso chachin 
omarin. Inaquë Yosëri huinin itapon:

“Cohuara pasha má të ra sën-
quën huë, comisionëhuëton 
apara rahuë piyapisa ayon-
qui caso marë.

 3 Inotëro parti ina quëmapi 
pënën tápon: ‘Nico iyarosa.

Huaan chiní quën nanan to napi 
niton, ana parti yapa pa-
china, comi sio nën aparin ira 
tapa ta caso marë. Ira otëërin 
noya pata caso marë.

Inapo cha chin iporaso canca-
nëma anoya toco Sinioro 
omain,’ itarin,” tënin ninshi-
taton.

4 Nino rinso chachin Coansha huënin 
pënën ta caso marë. Inotëro parti 
yahuaton, piyapisa pënë nárin. “Co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian ta-
toma, Yosë chachin tahuë rë tan taco 
osha nëma inqui chin quëma. Ina 
quëran apori huanco,” itarin. Napo-
ta huaton, naa piyapisa aporin tarin. 
5 Inaquë noto huaro piyapisa huëpi 

nata na pona. Quiro sarin quëran huëpi. 
Yaipi Cotia parti quëran huë ca tona, 
nata napi. “Tëhuën cha chin co noya-
huë nicatoi, osha huanai. Cata huacoi 
Sinioro ina nanian chii,” topa chi nara, 
Corta niquë Coan shari aporin tërin. 6 Co 
inaso noyá pia chin amorin huë. Ponira 
pochin camiyo anporo quëran nipiso 
amorin. Sha huëtë quëran niton porin. 
Sëquërë pochin nininso macaton, 
inaya tëranta canin. Ninoi quënan pa-
china, irorin. Piyapisa pënën pa china, 
itapon: 7 “Ca piquëran ana quëmapi 
huë sarin chini chiní quën nanan të-
rinso. Caso co pipian tëranta ina 
pochin chiní quën nanan të ra huë. Co 
maquë yan co huë niton, co sapatën 
iqui ri ta huaso tëranta nani ta ra huë. 
8 Caso iquë aporin të ran quëma. Inaso 
nipi rin huë Ispi rito Santo aya coan can-
ta rin quëma,” itërin.

Quisoso aporihuaninsoꞌ 
(Mateo 3.13-17; Lucas 3.21-22)

9 Naporo tahuë risa Quisoso Cariria 
parti quëran huënin. Nasa ri toquë 
yahuë pi rin huë, Coansha pënëntarinquë 
huënin. Huëpachina, Coan shari Corta-
niquë aporin tërin. 10 Ii quëran nonshi-
hua china, anaroá chin inápaquë piirotë 
nisoa tërin. Ispi rito Santonta, nëpë 
pochin nohua rai marin, ninin. Nohua-
rai ma ra huaton, Quisoso yacoan can to-
mia tërin. 11 Naporo inápa quëran Yosëri 
itapon: “Quëmaso hui na huën quën 

Marco ninshitërinpoaꞌ Quisocristo 
naporinsoꞌ nitotacaso marëꞌ

 

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



757

chachin ninan. Nacon noso roa tën quën, 
noya ninanquën,” itërin.

Sopairi tënirinsoꞌ 
(Mateo 4.1-11; Lucas 4.1-13)

12 Ina quëran Ispi rito Santori inotëro 
parti co piyapi yahuë rin quë huë aparin. 
13 Inato hua cata pini shonca tahuëri 
yahuërin. Tanan nini ro sa pi tarë 
yahuërin. Sopai huaaninta huë ca pai-
ra huaton, tënirin. Sha hui tá pi rin huë 
ama Yosë natë caso marë huë. “Inca, 
co nohuan të ra huë,” tënin. Nani sopai 
papachina, anquë ni ro sari oma ra hua-
tona, Quisoso nocomaimapi.

Noya nanan shaꞌhuicasoꞌ 
caniaritërinsoꞌ 

(Mateo 4.12-17; Lucas 4.14-15)

14 Ina quëran Coansha tashinan pëiquë 
pomopi. Ina natan ta huaton, Quisoso 
panin Cariria parti pënën tapon. Noya 
nanan Yosë noninso sha hui rarin: 
15 “Nani tahuëri nanirin huachi. Iso 
tahuë risa Yosë yahuaa nën ta rin quëma. 
Napoaton yaipi co noya huë yonqui ra-
ma so pita nanian ta toma, Yosë chachin 
tahuë rë tan taco. Napo ra huaton noya 
nanan natëco Yosë nichaëin quëma,” 
itërarin.

Sami camayoroꞌsari imapisoꞌ 
(Mateo 4.18-22; Lucas 5.1-11)

16 Ina quëran Cariria sono yonsanquë 
pasa huaton, cato sami cama yo rosa 
quënan conin. Anaso Simon itopi. Iinë 
riti tëya tapi sami maca caiso marë. 
Iinso Antë risë itopi.

17 —Huëco iyarosa, ca imaco achin-
chin quema. Sami mana maso pocha chin 
piyapisa masa rama Yosë imacaiso 
marë, itërin Quiso sori.

18 Napo to hua china, riti nëna pata-
hua tona Quisoso imapi huachi.

19 Amasha mia chin Santiaco, Coansha, 
inapi tanta quënan coan tarin. Sipitio 
hui nin pita inahuaso. Papinarë 
potiquë huën sëa tona, riti nëna paso-
napi. 20 “Huëco paa hua, ca imaco,” 
itohua china, papin, inpria to nën pita, 
inapita potiquë pata hua tona, Quisoso 
imapi.

Sopai aꞌparinsoꞌ 
(Lucas 4.31-37)

21 Ina quëran Capi nao moquë canconpi. 
Chinoto tahuëri nani hua china, cotiorosa 
niyon ton piso pëiquë yaconin. Inaquë 
achi narin. 22 Chiní quën nanan to napi 
pochin achi narin. Co cotio maistrosa 
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pochin achinin huë. Napoaton achininso 
nata na hua tona, piyapisa payanpi: 
“¡Mapitacha Quisoso nito tërin paya!” 
topi. 23 Naporo anara quëmapi inaquë 
yahuërin. Sopairi yacoan can taton, 
camairin niton, papi co noya huë 
yonquirin. Quisoso quëna na huaton, chiní-
quën nontërin. Sopairi chachin anonin.

24 —¡Tanan pi tocoi! Quëmaso Quiso-
son quën, Nasa ri toquë yahuëran. Nohui-
të rain quën. Yosë quëran omaton noya 
ninan. ¿Mata quëma onpo ta poncoi? 
¿Ata huan ta poncoi ti? itërin.

25 Itohua china, Quiso sori itapon:
—¡Tatë quë! ¡Iso quëmapi quëran 

pipi mia të quë! itërin.
26 Napo to hua china, quëmapi chiní quën 

apa tanin. Napo ra huaton chiní quën “yai” 
taso chachin, sopai pipirin. 27 Yaipi 
piyapisa paya na hua tona, ninon tapi:

—¿Mapítata nisa rë huaso? Quiso soso 
co anapita pochin achinin huë. Chini 
chiní quën nanan taton, sopairosa quëran 
huarë camai hua china, natëpi, topi.

28 Shia ra huaton, Quisoso napo rinso 
yaipi Cariria parti nahuinin.

Simon Pitro aꞌshatën anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 8.14-15; Lucas 4.38-39)

29 Ina quëran niyon ton piso pëi quëran 
pipi ra hua tona, Simon, Antë risë, inapita 
yahuë piquë papi. Santiaco, Coansha, 
inapi tanta papi. 30 Simon ashatën chiní-
quën sapoton, quëhuë nárin niton, Quisoso 
sha hui topi. “Ashacha saporin taa,” itopi. 
31 Inaquë paapa ra huaton, maimi ra ra-
huaton, opatërin. Naporo chachin sapo 
otano tërin. Otano ta huaton, inari chachin 
acarin, oshitërin, napo tërin.

Naꞌa caniaꞌpiroꞌsaꞌ anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 8.16-17; Lucas 4.40-41)

32 Ihua na huanquë nani pii yaco na-
huaso, naa cania pi rosa quëpi. Sopairi 

yacoan can të rin so pi tanta quëpi. 33 Yaipi 
yahuë hua no santa, ninano yacoa naquë 
niyon tonpi Quisoso nica caiso marë. 
34 Naporo noto huaro cania pi rosa 
anoya tërin. Nisha nisha caniori manin-
so pita anoya tërin. Naa yapi sopai ro sari 
yacoan can të rin so pi tanta inqui tërin. Sano 
yonquipi huachi. Sopai ro sari ina nohui-
ta tona, yasha hui pi ri na huë, Quisoso co 
nohuan të rin huë niton, tatopi huachi.

Caririaquë aꞌchintëraꞌpiarinsoꞌ 
(Lucas 4.42-44)

35 Tahuë ri rinquë cohuara noya huë-
ni hua yan të ra so huë, Quisoso huën së-
ra huaton ninano quëran pipirin. Co 
piyapi yahuë rin quë huë Yosë nonta caso 
marë inao raí chin panin. 36 Simonso 
capa ya to pi rin huë, co Quisoso quëna-
na ton huë, ana pi tarë chachin panin 
yonípon. 37 Quisoso quënan co na hua tona:

—Noto huaro piyapisa yoni sa ri nën-
quën, itopi. Itopi ri na huë, Quiso sori itërin:

38 —Huëco iyarosa, ana partinta 
paa hua. Yaca riya nina no ro saquë 
paa hua. Inaquënta pënën ta huaso 
yahuërin. Ina marë Yosë apai ma rinco 
niton, huësarahuë, itërin.

39 Ina quëran yaipi Cariria parti 
pasa huaton, niyon ton piso pëiro saquë 
pënëntërapiarin. Napo ra huaton, 
sopai ro sari yacoan can të rin so pita 
inqui të ra piarin.

Chana caniori maninsoꞌ 
(Mateo 8.1-4; Lucas 5.12-16)

40 Naporo ana quëmapi huënin, chana 
caniori maninso. Quisoso huë ca pai ra-
huaton, ison quirin. Isona huaton, itapon:

—Nohuan to huatan, nani tëran anoya-
tan coso. Anoya toco topi ra huë, itërin. 
41 Quiso sori noso roaton, sëhuarin.

—Nohuan të rahuë mini iyasha. ¡Noya-
tëquë huachi! itërin.

Marcos 1

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



759

42 Itohua china, anaroá chin canio 
inquirin. 43-44 Naporo chachin Quiso-
sori chiní quën pënënin.

—¡Ama insonta sha hui të quë so huë! 
Corto huaainchin saca të rinquë paaton, 
noya të ranso anoton quë niin quën. 
Napo ra huaton, Moisësë sha hui rinso 
quëpa quë noya të ranso nito ta caiso 
marë, itërin. Ina quëran aparin huachi.

45 Napo to pi rin huë, papon pochin 
yaipi piyapi sha hui të ra piarin. “Quisoso 
anoya të rinco,” itëra piarin. Yaipi napo-
rinso nahuinin. Napoaton piyapisa 
nitë ran ta paquë co huachi Quisoso 
iratë rin huë. Co huachi nani të rin huë 
anin quë chin nina no ro saquë paca-
caso. Co piyapisa yahuë rin quë huë 
yahuë rárin. Ina nipo na huë, yaipi 
parti quëran huëpi nica pona.

Apia anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 9.1-8; Lucas 5.17-26)

2 
 1 Cara tahuëri quëran pochin Capi-
nao moquë huëan tarin. “Pëinënquë 

Quisoso yahuarin,” topi. 2 Natan ta hua-
tona, noto huaro piyapisa niyon tonpi. 
Pëi yaso ta hua tona, yacoana aquë tëran 
huarë yamopi. Yosë nanamën sha-
hui rarin, nata napi. 3 Naporo chachin 
cata pini quëma pisa huë ca tona, apia 
pësa ra hua yaquë quëshipi. Huaqui co 
nani të rin huë huani caso, quëhuë nárin. 
4 Quiso soquë yaquë pa pi ri na huë, hua hua-
yá të rahuë piyapisa niton, co nani to pi-
huë yaco na caiso. Yashotopi. Napoaton 
pëi nanpë ta hua tona, acan piso pipian 
oqui ra hua tona, pësa ra hua yarë chachin 
anohua ra mapi. Quisoso pirayan acomapi 
huachi. 5 Quiso sori nisa huaton, “Ma noya 
isopita natë ri naco,” taton, apia itapon:

—Oshanën apiahua inqui ta ran quën 
huachi, itërin.

6 Anaquën cotio maistrosa inaquë 
huënsëpisopitaso, canca nëna quëran 

yonqui rápi: 7 “¿Ma quë ma pita isoso 
Yosë yaya huë rë tërin? Co ínsonta nani-
të rin huë osha nën poa inqui tin poaso. 
Yosëí chin nani të rinso,” topi yonquia-
tona. 8 Topinan yonqui ra pi ri na huë, 
yonqui piso nito taton Quiso sori itapon:

—¿Onpoa to mata co noya huë yonqui ra-
pi ra maco? 9 Canpi taso napo rama: “Piya-
pinpoa anapita oshanën inqui ta caso, co 
nani të rë hua huë. Apia camaiatë: ‘Huani-
quë apiahua. Pësa ra huanën masa huaton, 
noya paquë huachi,’ itaca sonta co nani ta-
pa rë hua huë,” tënama. 10 Caso nipi rin huë 
Yosë quëran quëma pico nito, nanan quë-
të rinco piyapisa osha nëna inqui ta huaso 
marë. Canpi tanta ina nito ta ca maso marë 
iso apia anoya ta rahuë, tënin.

11 Ina quëran apia itan tarin:
—¡Huani quë apiahua! Pësa ra hua-

yanën masa huaton, yahuë ranquë paquë 
huachi, itërin. 12 Itohua china, anaroá chin 
noya ta huaton, huanirin. Pësa ra huaya 
masa huaton, yahuë rinquë paan tarin. 
Ina nisa hua tona, piyapisa payanpi.

—¡Ma noyacha Yosëso niton, anaroá-
chin anoya tërin paya! Co onpo ronta 
ina pochin nichi në hua huë, topi.

Nihuiri Quisoso imarinsoꞌ 
(Mateo 9.9-13; Lucas 5.27-32)

13 Naquë ran chin panca sono yonsanquë 
Quisoso paan tarin. Inaquë hua hua-
yá të rahuë piyapisa huë pa chi nara, 
achin tarin. 14 Ina quëran nahuëpon 
pochin, Nihui quënan conin. Arpio 
huinin inaso. (Matio itopi anta.) 
Coriqui Noma copirno marë mapa të-
rinquë huën sëarin. Quiso sori itapon:

—Huëquë iyasha imaco, itërin. 
Itohua china, huani ra huaton Quisoso 
imasarin huachi.

15 Ina quëran pëinënquë Quisoso 
quëparin cosha ta caso marë. Cata-
no sa nën pi tarë cosha ta pa tapi. Naa 
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piyapisa huëpi cosha ta tona Quisoso 
nohui ta caiso marë. Anaquën copirno 
marë coriqui mapa to na pi rosa. Ana pi-
tanta osha hua nosa itopiso. Inahuanta 
Quisoso yaimápi. 16 Ana quëonta cotio 
maistrosa, pari sio rosa, inapi tari nisa-
hua tona, cata no sa nën pita natanpi:

—¿Onpoa tonta mais tro nëma osha hua-
no sa pi tarë cosha tarin? Copirno marë 
coriqui mapa to na pi ro santa co noya huë 
nipi ri na huë, inapi tarë cosha tarin, itopi.

17 Nata na huaton, Quiso sori itapon:
—Isopi taso tëhuën cha chin nohuan-

të ri naco imai na coso. Nico. Cania-
pi ro saso notoro nohuan topi. “Co 
canio ra huë,” topatëraso, co notoro 
nohuan të rë huë. Inapo cha chin canta 
osha hua nosa pënë na huaso marë 
oma rahuë. “Co noya huë yonqui ra-
ma so pita nanian ta toma, Yosë chachin 
tahuë rë tan taco,” itërahuë. Ana pi taso 
nipi rin huë: “Quiyaso noyacoi,” topiso 
marë co nacon achin të ra huë, itërin.

Nasha nanan aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 9.14-17; Lucas 5.33-39)

18 Naporo Coansha Paotista imapi so-
pi taso ayonatona, Yosë nontapi. Parisio 
imapi so pi tanta inapoapi. Napo hua-
chi nara, ana quëni paapa ra hua tona, 
Quisoso natanpi:

—Coansha imapi so pi taso ayonatona, 
Yosë nontapi. Inapo cha chin parisio 
imapi so pi tanta nisapi. ¿Onpoa tonta 
imari nën so pi taso co inapo pi huë? itopi.

19 —Ca yahua rahuë niton, co sëto-
pi huë. Nico. Quëmapi saa caso marë 
piyapisa amato hua china, cosha ta-
tona, capa cancan topi. Nipa ya rin so-
pita huë pa chi nara, cosha topi. 20 Ana 
tahuë riso nipi rin huë inimi co nën pi tari 
saa napi masapi. Quëpa to hua china, 
sëtapi huachi. Co huachi yonquia pi-
huë cosha ta caiso, tënin.

21 Itahuaton: “Nico. Amorëso noyá 
moca hua china, co nasha nëmëtëquë 
papi të rë huë. Nasha nëmëtëquë papitërë 
napo rini, naquë ran chin panca panca 
noshataantaitonhuë. 22 Sha mo ronta 
yonquico. Huino sha moro nipa china, 
co shahuëtë morsa mocaro nininquë 
tapa në huë. Inaquë tapanë napo rini, 
anaroá chin nopoi taton, nichiniaitonhuë. 
Napo ra huaton morsanta tapii ton huë. 
Napoaton sha moro huinoso nasha 
morsaquë tapanë. Huino, morsanta noya 
nisarin huachi,” itërin Quiso sori. (Iráca 
inachin to piso nanian ta tona, nasha nanan 
imacaso yahuërin, tapon napo tërin.)

Chinoto tahuëri naporinsoꞌ 
(Mateo 12.1-8; Lucas 6.1-5)

23 Ina quëran ana chinoto tahuëri 
nani hua china, tricoro Quisoso pën-
ton tarin. Cata no sa nën pi taso papona 
pochin, anaya anaya trico moto 
maraapi. 24 Ina nica tona pari sio ro saso:

—¡Niquë, Maistro! Chinoto tahuëri 
nipi rin huë, cata no sa nën pita trico-
raya isho ra ya rapi. Co ipora tahuë-
riso pipisha tëranta saca ta ca so huë 
nipi rin huë. ¿Onpoa tonta co Moisësë 
pënën të rinso natë pi huë? itopi.

25-26 —Yosë quiri ca nën ¿co nontë ra-
ma huë ti? Iráca Tapi tana hua china, 
Yosë pëinënquë yaconin. Apia taro 
corto huaan niso yaco na huaton, 
pan Yosë marë acopiso canin. Cata-
nin so pi tanta quëtërin, capi anta. 
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Corto huaa no sá chin ina pan capa-
caso nipi rin huë, co ina marë Yosëri 
nohui rin huë, itërin.

Ina quëran itan tarin: 27 —Piyapisa 
noso roaton, chinoto tahuëri acorin noya 
yahuë caiso marë. Co tahuëri chino-
ta caso nacon nacon yonqui rin huë. 
Piyapisa nacon nacon noso rorin. 
28 Yosë quëran caso quëma pico nito, 
chiní quën nanan të rahuë. Masona noya 
nica caso sha hui chin quëma. Chinoto 
tahuëri masona co nica ca sonta sha-
hui chin quëma, itërin.

Imirin tachitërinsoꞌ 
(Mateo 12.9-14; Lucas 6.6-11)

3 
 1 Naquë ran chin niyon ton piso pëiquë 
Quisoso yacon conin. Inaquë apia 

quënan conin. Imirin tachi tërin niton, co 
nani të rin huë sëquë ta caso. 2 “Chinoto 
tahuëri anoya to mara,” tatona, pari sio-
ro sari nisápi sha hui ra pi caiso marë. 
3 Naporo apia itapon:

—Huë sa huaton, huan cá na chin 
huani quë, itërin.

4 Inaquë nipa china, piyapisa itapon:
—Chinoto tahuëri noya nica caso 

yahuërin. Co ahuë ta caso, co tëpa ta-
caso, co inapita nica caso yahuë rin-
huë. Caniapi tanan pi to hua toso, co 
noso roa ra huë. Nipi rin huë, noso roato 
anoya ta huaso yahuërin, tënahuë 
caso. ¿Mata tënama canpi taso? itërin.

Nata na po na rai huë, co manta topi huë. 
5 Co apa ni to hua chi na ra huë, anaya 
anaya nisarin. Co natan to chi ná chin-
huë cancan topi niton, nohuirë pochin 
cancan taton, co noya huë ninin. “Co 
noso ro pi huë,” taton, papi sëtërin.

—Imiran iyasha ihuë quë, itërin. 
Ihuë hua china, anaroá chin noya tërin. 
6 Pari sio ro saso nohui ta tona, pipipi. 
Irotisë piya pi nën pita quënan co na hua-
tona, ninon topi Quisoso tëpa caiso marë.

Sonoꞌ yonsanquë aꞌchininsoꞌ
7 Quiso soso panca sono yonsanquë 

paan tarin. Cata no sa nën pi tarë panin. 
Naa piya pi sari imasapi. Anaquën Cariria 
parti quëran huëpi. 8 Ana quëonta Cotia 
parti quëran huëpi. Quiro sarin quëran, 
Itomia quëran, Cortanii aquë tëran 
quëran, Tiro quëran, Siton quëran, ina 
quë ran pita huahuayátërahuë huëpi. 
Quisoso napo rinso natan ta hua tona, 
nica pona huëpi. 9-10 Naa piyapisa nani 
anoya tërin niton, yaipi cania pi rosa 
huësapi. Naa piyapisa niton, yasë ra-
të rara hua tona, huësapi Quisoso sëhua-
caiso marë. “Sëhua huato, anoya ta rinco,” 
tatona, napo rapi. Napoaton cata no sa-
nën pita itapon: “Poti amasha quëpaco 
inaquë huën sëato achinchi. Noto huaro 
piyapi niton, yaquëëtohuachinaco,” itërin.

11 Sopai ro sari yacoan can të rin so pi-
tanta huëpi. Quisoso quëna na hua tona, 
noco ta pa ta quë chin ison quipi.

—¡Quëmaso Yosë hui nin quën! itopi 
chiní quën nonta tona. 12 Inariso nipi-
rin huë, chiní quën pënënin: “¡Ama 
piyapisa anohui to co so huë!” itërin.

Shonca catoꞌ 
caꞌtanoꞌsanënpita acorinsoꞌ 

(Mateo 10.1-4; Lucas 6.12-16)

13 Ina quëran Quisoso ana moto pia-
huaquë paan tarin. Nohuan të rin so pita 
përa pa china, paapapi. 14 Naa achin të-
rin so pita yahuë pi ri na huë, shonca cato 
quëma pisa huayo na huaton, acorin. 
“Nani tahuëri iyarosa catanco achin-
chin quëma. Ina quëran apa ra ran quëma 
piyapisa pënë na ca maso marë. 15 Chiní-
quën nanan quëchin quëma sopai rosa 
apa ca maso marë,” itërin. 16 Shonca cato 
cata no sa nën pita acorin. Anaso Simon. 
Nisha nininën acotërin. Pitro itërin. 
17 Santiaco, Coansha, inapi tanta acorin. 
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Sipitio hui nin pita inahuaso. Nisha nininën 
inapi tanta acotaantarin. Poani quisë itërin. 
(“Huira pochin,” tapon napo tërin.) 18 Antë-
risë, Pinipi, Parto romi, Matio, Tomasë, 
Tatio, inapi tanta acorin. Ananta Santiaco 
itopi. Arpio huinin inaso. Ana Simonta 
acorin. Iráca copirno nohui na pi rosa 
imapi rin huë, iporaso Quisoso imasarin 
huachi. 19 Cotasë Isca rio tinta acopi rin huë, 
ana tahuëri inari sha hui ra pia rinso.

Sopai huaꞌan minsërinsoꞌ 
(Mateo 12.22-32; Lucas 11.14-23; 12.10)

20 Ina quëran ana pëiquë papi. 
Naquë ran chin noto huaro piya pi sari 
huëca paian tapi niton, co nani to pi huë 
capa caiso tëranta. 21 Quisoso quëmo-
pi nën pi tari natan ta hua tona, “Nani 
hua yan tërin,” topi. Napoaton Quisoso 
quë pa caiso marë huëca pai pi ri na huë.

22 Cotio mais tro santa Quiro sarin 
quëran oma ra hua tona, tapona: “Sopai 
huaan Piir sipo itopi sori yacoan can tërin 
niton, nani masha nani ta parin. Inari 
chiní quën nanan quëtërin sopai rosa 
apacaso marë,” toconpi.

23 Quiso soso nipi rin huë piyapisa përa-
sa huaton, pënënto nanan sha hui tërin 
ayon qui caso marë. “Sopairosa capini 
co onpo ronta nia pa caiso yahuë rin huë. 
24 Nico. Nina noquë yahuë pi so pita 
ninohuipi napo rini, yanquëi to na huë. 
Co huachi inaquë yahuëi to na huë. 
25 Quëmo pi nëna capi ninta ninohuipi 
napo rini, inapi tanta yanquëi to na huë. 
26 Inapo cha chin Sata nasë sopai ro sarë 
ninohuipi napo rini, co huachi huaa-
nëna niiton huë. Co huachi chiní quën 
nanan yahuë chi ton huë.

27 Quëmapi chiní quën nipa china, 
pëinën noya apairin. Co insonta nani të-
rin huë yaconaton masha nën pita mata-
caso. Anariso nipi rin huë ina quëran 
chini chiní quën niton, huë ca pai ra huaton 

minsëirin. Tonpo ra huaton, masha nën-
pita quiqui tërin huachi.

28 Osha nëma marë sëto hua tama, Yosë 
yaipi osha nëma inqui ta rin quëma. 
Pino pa tama, inanta inqui ta rin quëma. 
29 Nipi rin huë, Ispi rito Santo pino toma 
osha huan pa tama, ina osha në maso 
co inqui ta rin quë ma huë. Onpo pionta 
anain tin quë maso yahuërin,” itërin.

30 “Sopairi yacoan can tërin,” topiso 
marë Quisoso napo pë nën tërin.

Quëmopinënpita 
pochin nininsopita 

(Mateo 12.46-50; Lucas 8.19-21)

31 Ina quëran ashin, iinpita, oshin pita, 
inapita canqui po na rai huë, co yacon pi-
huë. Aipiran huani ra hua tona, Quisoso 
amatopi. 32 Quisoso ahuan ca na pi tona, 
tahui shin miáchin huën së pi so pi tari 
sha hui topi:

—Niquë Maistro. Mama parin, 
iyapa rin pita, oshi pa rin pita, inapita 
huë ca tona, aipiran huani rapi. Yanon-
të ri nën quën, itopi ri na huë.

33-34 —Mamahuë, iyahuë pita, oshi-
huë pita inapita pochin nina huë so pita 
sha hui chin quëma nito toco, itërin.

Piyapisa tahui shin miáchin huën së-
ran ta paiso nisarin quëran itan tapon:

—Isopita imari naco niton, iyahuë-
pita, oshi huë pita, mamahuë, inapita 
pochin nicato noso ro rahuë. 35 Yosë natë-
pi so pita iyahuë pita pochin ninahuë. 
Sana pi santa Yosë nanamën natë hua-
china, oshi huë pita pochin ninahuë. 
Paya ro santa imapa chi naco, mamahuë 
pochin ninahuë, itërin.

Paꞌsarayarin quëran aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 13.1-9; Lucas 8.4-8)

4 
 1 Naquë ran chin sono yonsanquë 
Quisoso achian ta rarin. Inaquë 

noto huaro piyapisa niyon tonpi 
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nata na caiso marë. Hua hua ya të ra-
huë tanca pi to hua chi nara, potiquë 
yaco na huaton, huën së marin. Inaquë 
yanpo na pi rarin. Yahuërë piya pi-
saso ii yonsanquë yamo rapi. 2 Nisha 
nisha pënënto nanan achin tarin. Ma 
pochin sona Yosë nanamën nininso 
ayon qui caso marë achin tarin.

3 Achin taton, itapon: “Natanco achin-
chin quëma. Ana quëmapi sha tapon 
pasarin. 4 Naa trico pasa ra yarin 
papo ta caso marë. Pasa ra ya hua china, 
anaquën yapirin iraquë huarë anotërin 
niton, inai ra ro sari huëca pai ra hua-
tona, pëyaquipi. 5 Anaquën yapirin 
napiroquë pasa ra yarin, pipian 
pipian nopa yahuë rinquë. Inaquë, 
shia ra huaton, papo to pi rin huë. 6 Piiri 
chiní quën pica hua china, yaahuirin. 
Pipi sha ra huaya itëhuanin niton, 

ahuirin huachi. 7 Anaquën yapi rionta 
nahua noquë pasa ra yarin. Inaquë 
papo to pi rin huë, nahua no santa papo-
tërin. Shia ashinahuatona, imotërin. 
Napoaton co nitë rin huë. 8 Ana quënso 
nipi rin huë noya ro paquë pasa ra yarin. 
Inaquë noya papo tërin. Ashin pa china, 
shanin quëran nacon nacon nitërin. 
Anaquën yapirin cara shonca, cara 
shonca nitërin. Ana quëonta saota 
shonca, saota shonca nitërin. Anaquënso 
pasa, pasa nito chanin,” itërin.

9 Itahuaton: “Huë ra të huan pa tama, 
noya nata na to maco, yonquico,” 
itaan tarin.

Pënënto nananquë aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 13.10-17; Lucas 8.9-10)

10 Niyon ton pi so pita papa chi nara, 
anaquën imapi so pita co papi huë. 
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Shonca cato cata no sa nën pi tarë chachin 
co papi huë. “Apira achin të ran coiso 
co noya nito të rai huë. ¿Mata tapon 
naporan?” itopi. 11 Itohua chi nara, 
Quiso sori itapon: “Onpo pin sona Yosë 
huaa nën të rinso co anapita nito to pi huë. 
Co imari na co huë niton, co nito to pi ri-
na huë, canpi taso carin quëma achin-
chin quëma. Yosë nanamën notë quën 
nito ta ca maso marë achin chin quëma. 
Ana pi taso nipi rin huë pënënto nanan 
quëran sá chin achin ta rahuë. 12 Inapi taso 
co yana të ri na co huë niton, nata na po-
na rai huë, co natë ta pi huë. Masona 
nina huë sonta nica po na rai huë, co 
yonquia pi huë. Imari naco napo rini, 
osha nëna inqui ta huato anoya can can-
chi to huë,” itërin.

Tricoraya tapon naporinsoꞌ 
(Mateo 13.18-23; Lucas 8.11-15)

13 Naquë ran chin Quiso sori cata no-
sa nën pita itan tapon: “Achin sha hui-
të ran quë maso ¿co nito të ra ma huë ti? 
Co inaya tëranta nito to hua ta ma huë, 
¿onpo ra hua to macha yai piya nito të rë-
pën quë maya? Carin quëma nipa chin 
anito chin quëma. 14 Trico raya pasa ra ya-
rëso pochin Yosë nanamën yaipi parti 
achinë. 15 Anaquën piyapisa iraquë 
huarë pasa ra ya rinso pochin nipi. Yosë 
nanamën natan pi ri na huë, anaroá-
chin Sata nasë huënin. Yosë nanamën 
natan piso osërë tiirin. Ama natë caiso 
marë huë ananian tërin. 16 Anaquën 
piya pi santa napiroquë pasa ra ya rinso 
pochin nipi. Yosë nanamën nata na-
hua tona, anaroá chin paya ta tona, 
natë pi ri na huë, 17 co canca nëna quëran 
huarë natë pi huë. Co chiní quën cancan-
ta to na huë, co natë mia to pi huë. Yosë 
nanamën yaimapi niton, ana pi tari 
tëhuapi, nohuipi, napo topi. Napo-
hua chi nara, Yosë nanamën yaa popi. 

Masha onpo hua chi nara, anaroá chin 
nanamën apopi. 18 Anaquën piya pi-
santa nahua noquë pasa ra ya rinso 
pochin nipi. Yosë nanamën natan pi-
ri na huë, 19 masha rá chin yonquipi. 
‘Naa coriqui, masha, inapita yahuë-
to hua chincoi, noya cancan tarai,’ topi. 
Napoaton nahua no sari imotë rinso 
pochin, nani masha nohuan ta tona, 
Yosë nanamën nanian topi. Co imamia-
to pi huë. 20 Ana quënso nipi rin huë 
noya ro paquë pasa ra ya rinso pochin 
nipi. Yosë nanamën noya natanpi. 
Nata na hua tona, canca nëna quëran 
natëpi. Sharosa nisha nisha nitë rinso 
pochin natë topi. Anaquën yapirin cara 
shonca, cara shonca nitë rinso pochin 
noya mia chin imapi. Ana quëonta 
saota shonca, saota shonca nitë rinso 
pochin noya imapi. Anaquënso pasa, 
pasa nitë rinso pochin yaipi canca nëna 
quëran imatona, noya noya imapi 
huachi,” itërin.

Nanparin pochin nininsoꞌ 
(Lucas 8.16-18)

21 Naquë ran chin Quiso sori itaan tarin: 
“Nico iyarosa. Nanparin ichin pi hua-
tëra, ¿co imëa naquë pomo rë huë pa? 
Co pësa raa naquë tëranta acorë huë. 
Nanparin aconanquë acorë noya api-
na caso marë. 22 Iporaso masha noyá 
poo pinan pochin niton, co insonta 
nito të rin huë. Ana tahuë riso nipi rin huë 
yai piya nito tapi. 23 Huë ra të huan pa tama, 
noya nata na to maco, yonquico,” itërin.

24 Ina quëran napo taan tarin: “Natan-
pa tama, noya yonquico. Onpo pin sona 
anapita nito hua tama, inapo cha chin 
Yosënta nita rin quëma. Aquë aquëtë 
chachinhuë nipon quëta rin quëma. 
25 Noya natë hua tama, nacon nacon 
nito ta rama. Ana quënso nipi rin huë, 
‘Nani nito të rahuë,’ topi ri na huë, co 
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yana të pi huë. Napoaton Yosëri tanan pi-
tarin. Inapo to hua china, pipian tëranta 
nito to piso, yai piya nanian tapi,” itërin.

Yaꞌpirin papotërin 
quëran aꞌchininsoꞌ

26 Ina quëran napo taan tarin:
“Yosë huaa nën të rinso achin chin-

quëma. Iminquë shatërëso pochin ninin. 
27 Sha të rinso piquëran tashi hua china, 
huaanën huëërin. Tahuë ri hua china, 
huën sëan tarin. Nani tahuëri napo rárin. 
Osha quëran shaninso picho pi ta huaton, 
papo tërin. Onpo ro hua tonso papo të rinso 
co nito të rin huë. 28 Sha pa china, inaora 
nohuanton, nopa quëran papo tërin. 
Nani ashin pa china, huën sha ra tërin. 
Nani huën sha ra ta huaton, nitërin. 
29 Yapirin caya hua china, nani noya 
maca caso niton, manin huachi,” 
tënin. (Inapo cha chin Yosë nanamën 
sha hui to hua të hua, ina nohuanton, 
osha quëran anaquën natë tapi.)

Mostasaraya pochin nininsoꞌ 
(Mateo 13.31-32; Lucas 13.18-19)

30 Ina quëran sha hui tan tarin:
“¿Mapo chinta Yosë huaa nën të rin-

poaso ninin? ¿Ma quëranta nani tërë 
ina yonqui caso? 31 Mosta sa raya nopaquë 
sha nëso pochin ninin. Mosta sa ra yaso 
huahuishin. Anapita yapirin quëran 
pipi pipi sha ra huaya. 32 Pipi ra huaya 
nipo na huë, shapatëra, panca panca 
papo tërin. Anapita sharosa quëran 
panca panca taan ninin. Panca sëpa-
to hua china, inai ra rosa nai ya tona, 
inaquë pëipi,” itërin.

Maꞌpochinsona nininsoꞌ 
(Mateo 13.34-35)

33 Ina pochin Quiso sori piyapisa 
achin tarin. Naa pënënto nana nosa 
quëran ayon quiarin. Natantiinpichin 

achin tarin. 34 Napoa po na huë, pënënto 
nanan quëran sá chin achin tërin. Ina 
quëran cata no sa nën pi ta rá chin yahuë-
hua chi nara, osha quëran achin tan tarin 
notë quën yonqui caiso marë.

Ihuan aꞌparinsoꞌ 
(Mateo 8.23-27; Lucas 8.22-25)

35 Naporo tahuëri chachin nani tashi-
ra ra paso, cata no sa nën pita itapon:

—Sono aquë tëran paa hua, itërin.
36 Nani piya pisa nonta huaton, Quisoso 

potiquë yacomarin. Napo hua china, 
cata no sa nën pi tarë chachin papi. 
Naporo ana pi tanta nisha poti ro saquë 
papi. 37 Paaquëya, panca ihuani manin. 
Cosacairi poti opoto opototahuaton, 
nani yamën tai ra pi rin huë. 38 Yahuërë 
Quiso soso, huan co nënquë motonan 
motoantahuaton, huëëŕarin. Cata-
no sa nën pi tari ochi nanpi:

—¡Cata huacoi Maistro chimii ta rihua! 
¿Co ina yonqui ran huë ti? itopi.

39 Huanin ta ra huaton, ihuan aparin. 
Sononta camaiton:

—¡Sano quë! ¡Copi tëquë huachi! 
itërin. Itohua china, ihuan copi tënin. 
Anaroá chin sanoirin.

40 —¿Onpoa to mata tëhua ta ra maso? 
¿Co Yosë natë ya të ra ra ma huë ti? itërin.

41 Papi paya na hua tona, ninon topi:
—¿Ma quë ma picha isoso niton, ihuan 

aparin nicaya? Sononta anaroá chin 
asanoirin, nitopi.

Sopairoꞌsari yaꞌcoancantërinsoꞌ 
(Mateo 8.28-34; Lucas 8.26-39)

5 
 1 Ina quëran, sono aquë tëran 
Quirasa parti itopiquë canconpi. 

2 Quisoso nani nonshi hua china, ana 
quëma piri napi nanin quëran pipi ra-
huaton, naca pirin. Sopairi yacoan can-
tërin niton, co huachi noya yonqui-
rin huë. Hua yan tërin. 3 Napi naninquë 
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chimi pi rosa pomopiquë yahuërin. 
Papi chiní quën niton, co cati naquë 
tëranta nani to pi huë tonpo caiso. 
4 Naaro cati naquë tanpa quën tonpo-
ta hua tona, paon tonpo to pi ri na huë, 
oshi të ra chinin. Co inca riso tëranta 
nani të rin huë minsë caso. 5 Nani tashi, 
nani tahuëri iratárin. Napi naninquë, 
moto piquë inaquë pita pasápaton, chiní-
quën yaitárin. Napiquë nipë sha rárin. 
6 Quisoso aquë quëran quëna na huaton, 
taaquirin. Quisoso noco ta pa taquë 
ison qui ra huaton, mosharin. 7-8 Napo-
hua china, Quiso sori noso roaton, 
anaroá chin sopai nontërin.

—¡Iso quëmapi quëran pipico huachi! 
itërin. Ina nata na huaton, sopairi chiní-
quën apa nirin.

—¿Mata yaon po ta rancoi? Quëmaso 
Quiso son quën, Yosë hui nin quën niton, 
chini chiní quën nanan tëran. Yosë marë 
ama apira apari si to coi so huë, itërin.

9 —¿Manin quënta quëmaso? itërin 
Quiso sori.

—Naacoi nitoi, “naa huaranca,” 
itë ri nacoi. 10 Ama ana parti apa coi so-
huë, tosapi. 11 Ina yaca riya noto huaro 
coshirosa panënquë cosha tapi.

12 —Apacoi coshi ro saquë tëranta 
yacoan taii, tosapi.

13 —Inta nipa chin, inaquë paatoma 
yaconconco, itërin. Itohua china, 
sopai rosa pipi ra hua tona, coshi ro-
saquë yacon conpi. Ina quëran yaipi 
coshirosa, cato huaranca pochin 
nipi ri na huë, hua yan ta tona taapi. 
Tahuan patatona, sonoquë niitopi. 
Inapoa tona, taquii topi.

14 Coshi apai na pi ro saso nisa hua-
tona, taa rë na chin nina noquë yahuë-
pi so pita sha hui tonpi. Ninano pirayan 
yahuë pi so pi tanta anaya anaya sha-
hui të ra piapi. Natan ta hua tona, “¿Mata 
onpo caiso?” tatona, papi nica pona. 

15 Quiso soquë canqui ra hua tona, quëmapi 
huaqui hua yan të rinso quënan quipi. 
Nani amoa naton, noya huën së rarin. 
Naa sopai ro sari yacoan can to pi ri na-
huë, noya yonquian tarin. Co huachi 
hua yan të rin huë. Napoaton payanpi. 
16 “Quiso sori anoya tërin. Sopai rosa 
apa hua china, coshi ro saquë yacon-
conpi. Inapo hua chi nara, tahuan pata-
hua tona, sonoquë taquii topi huachi,” 
itopi nipi so pi tari. 17 Nata na hua tona, 
piyapisa tëhuatopi: “Ana parti paquë,” 
itopi Quisoso nonta tona.

18 Quisoso potiquë yaconaso, hua-
yan të rin soari huë ca pai ra huaton, itapon: 
“Canta imain quën,” itërin. 19 Quiso soso 
nipi rin huë co nohuan të rin huë.

—Yahuë ranquë iyasha paan ta quë. 
Quëmo pi nën pita sha hui ton quë. 
“Sinioro noyá anoya të rinco. Nacon 
noso ro rinco,” itëquë, itërin Quiso sori.

20 Napo to hua china, panin. Tica po risë 
parti sha hui ra piarin. “Quisoso nóya 
anoya të rinco,” itëra piarin. Nata na hua-
tona, “¡Mapitacha shahuirin paya! 
¡Ma noya cata huarin!” topi yai piya.

Sanapi anoyatahuaton, Cairo 
huiꞌnin ananpitaantarinsoꞌ 
(Mateo 9.18-26; Lucas 8.40-56)

21 Quiso soso pën ton quian ta ra huaton, 
naa piyapisa quënan quirin. Sono 
yonsanquë huëca pai ra hua tona, tanca-
pi topi. 22 Naporo ana cotio huaan 
Cairo itopiso huënin. Inaso, niyon-
ton piso pëi huaan yaconin. Quisoso 
quënan qui ra huaton, nantën pirayan 
ison quirin:

23 —¡Hui nahuë Sinioro, chimi narin! 
Huëquë. Sëhua quiton, anoya toco, 
chimin pa chin, itárin.

24 —Inta nipa chin, tosa huaton, imarin. 
Naa piya pi santa imasapi niton, Quisoso 
yaquëë të rapi. 25 Paaquëya, ana sana piri 
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imaquiarin, huaqui panca huënai 
apa rinso. Nani shonca cato piipi co 
sano rin huë. 26 Naa noto ro sari nonën pi-
ri na huë, nacon pari si tárin. Nani yaipi 
cori qui nën iquia po na huë, co manta 
noya të rin huë. Aquëtë chachin nisarin. 
27-28 Quisoso nahui ninso natan ta huaton, 
pinën quëran imaquiarin. “Amo rinso 
tëranta sëhua huato, anoya ta rinco,” 
taton, piyapisa yasë ra të ra ra huaton, 
amo rinso sëhua tiirin. 29 Naporo 
anaroá chin huënai nonarin. Canio 
quëran nani noya tërin nina tanin. 
30 Quiso soso co quëna na po na huë, 
inaora nito tërin. “Anaso natë tonco, 
sëhua qui rinco. Ca nohuanto noya tërin,” 
taton, anaroá chin tahuë rë ta huaton, 
natan tërin:

—¿Inta amo ra huëso sëhua të rinco? 
tënin.

31 —Niquëchi Maistro, noto huaro 
piyapisa yaquëë ta pi ri nën quën huë, 
“¿Inta sëhua rinco?” ¿tënan ti? itërin 
cata no sa nën pi tari.

32 Itopi ri na huë, Quiso soso anaya 
anaya nisarin. “¿Inta sëhua rinco?” 
taton, nisárin. 33 Napo hua china, sana-
piso “Nani anoya të rinco,” taton, ropa 
ropá të rarin quëran Quisoso huë ca pairin. 
Ison qui ra huaton, notë quën sha hui-
tërin. “Huaqui canio rahuë niton, 
sëhua ran quën Sinioro. Sëhua tën quën, 
anaroá chin noya të rahuë huachi,” tënin.

34 —Natë ranco niton, nani imoya, 
anoya të ran quën. Nani noya tëran niton, 
noya paquë huachi, itërin.

35 Ina nontaso chachin, Cairo pëinën 
quëran huë sa hua tona, sha hui tiipi.

—Huinan nani chiminin huachi. 
¿Mamarëta topinan quëran Maistro 
quësaran? itiipi.

36 Quiso soso nipi rin huë piyapisa 
noninso nata na po na huë, co ina 
yonqui rin huë.

—Ama iyasha payan quë so huë. 
Natëco, itërin.

37 “Ama anapi taso huëi na so huë,” 
topa china, Pitro, Santiaco, Coansha, 
inapi ta rá chin papi. Coan shaso Santiaco 
iin. 38 Cairo pëinënquë canco na hua tona, 
naa piyapi natan conpi. Chiní quën 
nanëtona, ayanápi. 39 Yacon ta ra huaton, 
inapita itapon:

—¿Onpoa to mata nanëtoma, nonca-
roa ra maso? Co sana piahua chimi-
nin huë. Huëësárin, itërin Quiso sori.

40 Napo rinso nata na hua tona, piya-
pi sari tëhua pi ri na huë. Quiso so riso 
inapita ocoi ra huaton, papin, ashin, 
cara cata no sanën, inapi ta rá chin 
quëparin. Sana piahua yahuë rinquë 
yacon con tarin. 41 Maimi ra ra huaton, 
inaora nananquë:

—Tarita comi, itërin. “Huën së quë 
apiahua,” tapon napo tërin. 42 Anaroá-
chin sana piahua huën së ra huaton, 
huanirin. Nani shonca cato pii pi tërin 
niton, noya iratërin. Ina nisa hua-
tona, yaipi piyapisa papi payanpi. 
“¡Mapítacha nito taton, anan pi taan tarin 
paya!” topi. 43 Quiso soso nipi rin huë, 
“Ama anapita sha hui to co so huë,” 
itahuaton, “Nanon acaco,” itërin.

Nasaritoquë paantarinsoꞌ 
(Mateo 13.53-58; Lucas 4.16-30)

6 
 1 Ina quëran pipi ra huaton, yahuë-
rinpa paan tarin. Cata no sa nën-

pi ta rinta imapi. 2 Chinoto tahuëri 
nani hua china, niyon ton piso pëiquë 
achi narin. Naa piya pi sari nata na hua-
tona, payanpi. Paya na tona, inahua 
capini ninon tapi:

—¡Mapítacha Quisoso nito tërin paya! 
¿Maca riso achin to mara? Noya noya 
yonquirin. Piyapisa anaroá chin anoya-
tërin. ¿Onpo ra hua toncha nani masha 
nani ta parin nicaya? 3 Hua hua tapon 
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quëran huarë nohui të rë hua. ¿Cona 
nontë ca mayo inaso? Ashinso Maria 
itopi. Iinpi tanta nohui të rë hua. Santiaco, 
Cosi, Cotasë, Simon, inapita itopi. Oshin-
pi tanta isëquë canpoarë yahuarin. 
Co Quisoso chiní quën nanan të rin huë. 
Canpoa pocha chin inanta, tatona, 
“¡Macari natëapon!” topi. 4 Napo hua-
chi nara, Quiso sori itapon:

—Yaipi piya pi sari pënën to-
napi noya natanpi. Nina no nënquë 
yahuëpisopitariso nipi rin huë, co 
noya huë natanpi. Quëmo pi nën pita, 
huën to nënquë yahuë pi so pita, inapi-
tanta co noya huë nipi, topi iráca. 
Notë quën napopi, tënin Quisoso. 
5 Co canca nëna quëran huarë natë-
pi huë niton, co nani të rin huë aquëtë 
huarë Yosë pochin nica caso. Caraí-
chin cania pi rosa sëhua ra huaton, 
anoya tërin. 6 “¿Onpoa toncha isopita 
co yana të ri na co huë nicaya?” tënin, 
yonquiapon.

Caꞌtanoꞌsanënpita aꞌchinacaiso 
marëꞌ aꞌparinsoꞌ 

(Mateo 10.5-15; Lucas 9.1-6)

Ina quëran yaca riya nina no ro saquë 
pasa huaton, piyapisa achin tarin. 
7 Napo ra huaton, shonca cato cata no-
sa nën pita përa sa huaton, sha hui tërin 
paatona achi na caiso marë. Catoya 
catoya aparin. Chiní quën nanan 
quëtërin sopai rosa apa caiso marë.

8 —Papatama, ama masha quëpa co-
so huë. Ama cosharo, pëpëto, coriqui, 
inapita tëranta quëpa co so huë. Pita-
na rá chin quëpaco. 9 Sapatë pomo ra-
hua toma, amoramasorëquëmaráchin 
paco. 10 Inso pëi quë sona yaca pa to hua-
tama, ina pëiquë rá chin yahuëco. Ina 
ninano quëran pipia maquë huarë 
inaquë yahuëco. 11 Ana nina noquë 
yahuë pi so pita nohuitënënquëma: 

“Ama isëquë huë co so huë. Co yana ta-
nain quë ma huë,” itohua chi nën quëma, 
patoco. Yapa pa tama, pënënco: “Nani 
sha hui to pi ran quë ma huë. Co nohuan-
të ra ma huë niquë huarë canpi taora 
tëhuë në maquë ninain ta rama,” itoco. 
Tëhuën cha chin Yosëri chiní quën 
anaintarin huachi, itërin Quiso sori.

12 Ina quëran cata no sa nën pita pasa-
hua tona, piyapisa pënë na piapi: “Yaipi 
co noya huë yonqui ra ma so pita nanian-
ta toma, Yosë chachin tahuë rë tan taco 
huachi,” itëra piapi. 13 Napo ra hua tona, 
naa piyapisa sopai ro sari yacoan can-
të rinso inqui topi. Naa cania pi ro santa 
tomaquë pashi ta tona, anoya topi.

Coansha Paotista tëpapisoꞌ 
(Mateo 14.1-12; Lucas 9.7-9)

14 Yaipi Quisoso napo rinso nahuinin. 
Piyapisa nata na hua tona, nisha nisha 
yonquipi. Cariria huaaonta natan tërin, 
Irotisë itopiso. Ihua miá chin inari 
sonta ro nën pita camaiton, Coansha 
Paotista atëpa tërin niton, yonquiárin: 
“Ina quë ma piso Coansha. Ihua chimi-
na po na huë, nanpian tarin. Napoaton 
nani masha nani ta parin,” tënin.

15 “Co inahuë. Iniasë pënën to napi 
ipora,” topi ana quëonta.

“Co inahuë. Nino to napi iráca yahuë-
rinso nimara,” topi ana quëonta.

16 Iroti sëso nipi rin huë, co nisha nisha 
yonqui rin huë.

—Inaso tëhuën cha chin Coansha. 
Anishitëconotopirahuë, nanpian tarin, 
tënin.

17-19 Ihua chachin Coansha nanpiso, 
Irotisë co noya huë ninin. Iin sain osë-
rë tërin. Pinipi sain chachin osë rë taton, 
manin, Irotiasa itopiso. Napoaton 
Coan shari chiní quën pënënin. “Co Yosë 
nohuan të rin huë iyaparin sain osë rë-
taton maca maso,” itërin. Napo të rinso 
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marë Irotiasaso co quëya ton huë, 
onpo pionta yatë parin. Ina nohuanton 
huaanso, sontarosa aparin. Coansha 
maca caiso marë. Masa hua tona tashinan 
pëiquë pomopi. Inapo ta hua tona, cati-
na quë topi.

20 Iroti së riso Coansha noya natanin. 
“Nóya quëmapi inaso. Co osha huan huë,” 
taton, co nohuan të rin huë atëpa ta caso. 
Coan shari pënën pa china, nisha nisha 
yonquia po na huë, noya natanin. 21 Ina 
quëran hua hua të rinso tahuëri nani-
hua china, pita ninin. Naa piyapisa 
amatërin. Coisërosa, capi ta nosa, 
mahua nosa Cari riaquë yahuë pi-
so pita, inapita amatërin. Naporo 
tahuëri Irotiasa chino tërin Coansha 
atëpa ta caso. 22 Cosha tasoi, huahuin 
yaco na huaton, nansa rarin. Nanon 
nansa rinso nisa hua tona, yai piya 
quëran paya topi. Huaan masho rinta 
payatërin.

—Masona nohuan të ranso apiahua, 
nico quëchin quën. 23 Yoscoarë quëchin-
quën. Masona tëranta nipa tanco, 
quëta ran quën. Pancana nopa huaa-
nën të rahuë. Pato maquë huarë quëta-
ran quën, itërin huaani naaro nontaton. 
24 Napo tá pa china, ashin paahuarin.

—¿Mata mama mapai? itoonin.
—“Coansha nishi të co no ta huaton, 

motën quëtoco,” itëquë, itërin.
25 Mano ra huaton, huaan yahuë-

rinquë paan tarin.
—Coansha motën nohuan të rahuë. 

Sënanquë acora huaton, apiramiáchin 
quëtoco, itërin.

26 Ina nata na huaton, huaan papi 
sëtërin. Napoa po na huë, “Yaipi piyapisa 
nata ni naco, Yoscoarë itërahuë,” taton, 
co yanon pin të rin huë. 27 Ina quëran 
sontaro sha hui ta huaton, aparin Coansha 
motën maca caso marë. Inaso pasa-
huaton, tashinan pëiquë nishi të co no tërin. 

28 Sënanquë motën acora huaton, nanon 
quëtërin. Nanonta ashin quëtonin.

29 Imarin so pi taso, natan ta hua tona 
huëpi. Nonën quëpa ra hua tona, papi-
topi huachi.

Cosharoꞌ anaꞌatërinsoꞌ 
(Mateo 14.13-21; Lucas 9.10-17; 

Juan 6.1-14)

30 Ina quëran cata no sa nën pita 
huëan ta ra hua tona, Quisoso sha hui-
tiipi. “Nani achin të ra piarai. Cania-
pi ro santa anoya tërai. Noya natanpi,” 
itiipi. 31 Naa piyapisa huësapi Quisoso 
nica pona. Ina quëran paan tapi. Anapita 
yahuërë huëan tapi, ina quëran paan-
tapi. Napo rápi niton, Quisoso cata-
no sa nën pi tarë chachin co capa caiso 
tëranta nani to pi huë.

—Huëco iyarosa. Co piyapi yahuë-
rin quë huë paa hua. Pipian chino tahua, 
itërin cata no sa nën pita. 32 Itohua china, 
potiquë yaco na hua tona, papi. Co 
piyapi yahuë rin quë huë pasa pi ri na-
huë. 33 Papa chi nara, naa piya pi sari 
notëë rapi. Quisoso nohui ta hua tona, naa 
paahuapi. Nisha nisha ninano quëran 
papi. Ira patatona, taa ra hua tona, 
inahuaton canconpi. Cohuara Quisoso 
canshá të ra so huë, canconpi. 34 Naa 
piyapisa yamo rapi. Nonshi ra huaton, 
Quiso sori quënan conin. “Isopi taso 
ohui ca rosa co macari apai rin sohuë 
pochin nisapi,” taton, noso rorin. Noso-
roaton, nacon achin taan tarin. 35 Nani 
ihua ra ra huaso, cata no sa nën pi tari 
Quisoso huëca pai ra hua tona, itopi:

—Nani Maistro ihuarin. Co manta 
isëquë yahuë rin huë niton, 36 piyapisa 
apaquë paina. Isosha huaya pëirosa 
yahuërin. Nina no ro santa co aquë ya-
huë. Inato hua cosharo paa na tona, 
caina, itopi ri na huë.

37 —Canpi tari acaco, itërin Quiso sori.
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—Cato pasa tahuëri saca tatë coriqui 
cana rëso pochin nininquë pan paa-
na huatoi, ¿acaii ti? itopi.

38 —¿Onpo panta yahuë të rin quëma? 
Paatoma, niconco, itërin. Pasa hua-
tona, niconpi.

—Ana të ra poya pan, cato ya chin sami, 
inaí chin yahuë të rincoi, itiipi.

39 Itohua chi nara, piyapisa sha hui-
tërin pastoquë huën së caiso. 40 Anaquën 
ana të rápo shonca, ana të rápo shonca, 
anaquën pasa, pasa huën sëpi. 41 Ina 
quëran ana të ra poya pan, catoya sami, 
inapita maparin. Inápaquë nëpë ta-
huaton, Yosë nontërin. “Yospa rin quën, 
Tata,” itahuaton, pan sëpanin. Ina 
quëran cata no sa nën pita quëtërin 
piyapisa quë ta caiso marë. Sami 
sëpa nin sonta quëtë ra piapi. Inaí chin 
nipi rin huë, yaipi piyapi anani tërin. 

42 Yaipi piyapisa natëaquë huarë 
cosha topi. 43 Ina quëran pan, sami, 
inapita pëso to piso maan tapi. Shonca 
cato imë amën ta topi. 44 Ana të rápo 
huaranca quëma pisa naporo cosha topi.

I aipi iꞌnarinsoꞌ 
(Mateo 14.22-27; Juan 6.16-21)

45 Ina quëran cata no sa nën pita itapon: 
“Potiquë yaco na hua toma, aquë tëran 
paco. Apira canta pasarahuë. Pitsai-
tapa paa hua,” itërin. Cata no sa nën pita 
nani papa chi nara, piyapisa nontarin 
yahuë pipa paacaiso marë. 46 Nani 
nonto hua china, inaora panin ana 
moto pia hua yaquë Yosë nonta caso marë. 
47 Tashi hua china, cata no sa nën pi taso 
potiquë pasa pi ri na huë, sono huán-
coanai tashi topi. Quiso soso inao raí-
chin quëpa ri tërin. 48 Cata no sa nën pita 
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yaipi tashi maito pi ri na huë. Ihuan 
naca pia tona, co nani to pi huë chiní-
quën paca caiso. Cano topi huachi. Ina 
nisa huaton, co tahuë ri yá të ra so huë, 
Quisoso panin. I aipi ina ra huaton, 
nopa pochin patarin. Poti nani ican-
ta po na huë, nahuë tatë pochin nisarin. 
49 I aipi pasa rinso quëna na hua tona, 
payanpi. “Huayan” tatona, “ëë” topi ri-
na huë. 50 Yai piya quëran nisa hua tona, 
tëhuatopi. Nipi rin huë, anaroá chin 
Quiso sori itërin:

—Cota ca huësarahuë. Ama payan-
co so huë. Chiní quën cancan toco, itërin.

51 Ina quëran potiquë yaco na pa tërin. 
Yacon pa china, ihuan sanorin huachi. 
Cata no sa nën pita payanpi: “¿Onpo ra-
hua toncha nani ta parin nicaya?” topi 
yonquia tona. 52 Nani pan anaa të rinso 
nica po na rai huë, co ina yonqui pi huë.

Quinisariti parti paꞌninsoꞌ 
(Mateo 14.34-36)

53 Aquë tëran canco na hua tona, Quini-
sa riti parti nonshipi. Yonsanquë poti 
asonpi. 54 Nonshiaso chachin, anaroá-
chin piya pi sari Quisoso nohui topi. 
55 Mano ra hua tona, yaipi ina parti 
pasa hua tona, pëiro saquë papi. Naa 
cania pi rosa pësa ra hua yaquë quëpi 
anoya ta caso marë. “Pasëquë Quisoso 
yahuarin,” itohua chi nara, inaquë 
quëpi. 56 Into huaso tëranta Quisoso 
papachina, inato hua cania pi rosa 
quëpa rapi. Nisha nisha nina noquë 
pasarin. Anaquën pancana. Anaquën 
caraí chin piyapi yahuë pi rin huë, 
insë quë sona papachina, cachiquë 
cania pi rosa acopi. “Quëma amo-
ranso huirotën tëranta sëhua tona, 
noya china,” tosapi. “Inta nipa chin, 
sëhuaina,” topa china, sëhuapi. Insoa-
ri sona sëhua hua china, anaroá chin 
noya topi huachi.

Cotio mashocoroꞌsaꞌ napopisoꞌ 
(Mateo 15.1-9)

7 
 1 Ina quëran anaquën pari sio-
rosa, cotio maistrosa, inapita 

Quiro sarin quëran omapi Quisoso 
nata na caiso marë. 2-3 Quisoso cata-
no sa nën pita cosha tasoi, quënan quipi. 
Anaquën co niopoi mi ra ta po na rai huë 
cosha tapi. Pari sio ro saso cohuara 
cosha cha të ra po na huë, pipian ishaquë 
niopoi mi ra topi. Yaipi cotiorosa ina 
pochin yonquipi. “Co inapo hua të hua huë, 
osha hua na rihua,” tëca tona napopi. 
Shima sho nëna inachin to piso niton, 
inapopi. 4 Mirca toquë papi quëran 
yaco sha to hua chi nara, iquë niopoi-
mi ra topi. Naa nisha nisha inachin to-
pi so pita yahuë topi. Minërosa, isha 
tapai na nosa, huana yonsha rosa, 
pësa ra rosa, inapita pamopi. 5 Napoaton 
pari sio rosa, cotio maistrosa inapi tari 
Quisoso natanpi.

—¿Onpoa tonta Maistro quëma 
achin të ran so pi taso, co niopoi mi ra-
ta po na rai huë cosha tapi? Shima sho-
nënpoa inachin to pi ri na huë, inahuaso 
co napo pi huë, itopi.

6 —Co notë quën iyarosa yonqui ra-
ma huë. “Yosë imarai,” topi ra ma huë, 
co imara ma huë. Canpi taso nonpin-
tën quëma. Iráca Yosë quiri ca nënquë 
Isaiasë notë quën nino rin quëma:

“Isopita piya pi saso nana mëna 
quëran noya nonto pi ri na co-
huë,

co canca nëna quëran imari na-
co huë.

 7 ‘Yosë pënën të rinso achi narai,’ 
topi ri na huë,

inahuara yonqui piso nia chin-
tapi. Napoaton topinan 
quëran chino të ri naco,” tënin 
Yosë.
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Iráca Isaiasë ninshi taton, naporin. 
8 Inapo cha chin canpi tanta Yosë pënë-
nin poaso nanian ta hua toma, piyapisa 
achin piso natë rama huachi, itërin.

9 Naquë ran chin itan tarin:
—Tehuën cha chin Yosë pënën të rinso 

apo rama shima sho nëma napo piso 
natë ca maso marë. 10 Nico. Moisësë 
iráca pënën taton, naporin: “Tatama, 
mamama, inapita noya natë toma, 
cata huaco. Inso tëranta papina, 
ashina inapita co noyahuë yonqui-
ra pi tona nohui hua china, tëpaco,” 
tënin. 11 Canpi taso nipi rin huë nisha 
achi nama. Achi na toma, napo rama: 
“Anaquën nani tërin papina, ashina 
apira ta caso. ‘Masha yahuë të rin coso 
nani acorahuë Yosë quëta huaso marë,’ 
topa tëra, co tatama, mamama inapita 
quë ta caso yahuë rin huë,” toco nama. 
Napoaton tatama, mamama inapita 
masha pahuan to hua chi nara, apira ta-
toma, co quëtë ra ma huë. 12 “Co quë-
ta caso yahuë rin huë,” toco na toma, 
co cata hua ra ma huë. 13 Ina pochin 
nia chin ta toma, co Yosë quiri ca nën 
natë ra ma huë. Hui na ma pi tanta achin-
të rama inapo cha chin nica caiso marë. 
Inapo cha chin pochin nacon nisha 
nisha nia chin të rama, itërin Quiso sori.

Onporahuatëhuasona 
oshahuanëhuasoꞌ 

(Mateo 15.10-20)

14 Naquë ran chin piyapisa përa sa-
huaton, achin tan tarin.

—Yai pin quëma natanco notë quën 
yonqui ca maso marë. 15 Co manta 
masha yahuë rin huë nonën poaquë 
yaco na huaton, aosha hua nin poaso. 
Canca nënpoa quëran pipi rinso tëhuën-
chinso aosha hua nin poa. [16 Huë ra-
të huan pa tama, noya nata na to maco, 
yonquico, itërin.]

17 Nani achin to hua china, piyapisa 
pata huaton, pëiquë yacon conin. 
Cata no sa nën pi tanta yaconpi. Nani 
yacon pa chi nara: “Achin napo ranso co 
nito të rai huë. ¿Mata tapon naporan?” 
itopi.

18-19 —¿Co canpita tëranta nito chá të-
ra ra ma huë ti? Inta nipa chin, achin tan-
tain quëma. Nani masha canëhuaso 
marë co ina marë osha hua në hua huë. 
Co cosharo canca nën poaquë yaco nin-
huë. Chi chi ri na mën poaquë yaconin. 
Ina quëran inquian tarë. Napoaton yaipi 
cosharo noya capa caso. Coshatërëhuaso 
marë co osha hua në hua huë, itërin. 
20 Ina quëran itaan tarin:

—Canca nëma quëran co noya huë 
yonqui hua ta mara, co noya huë ninama. 
Ina marë osha hua nama. 21 Acopo 
canca nëma quëran co noya huë yonqui-
ra ma so pita pipirin. Co noya huë yonqui-
hua tama, monshi hua nama, ihua të rama, 
tëpa të rama. 22 Nitëhuananpitërama. 
Payatacasoráchin cancan të rama. 
Anapita mashanën noya pa rama. Co 
noya huë ninama. Nonpi nama. Nisha 
nisha co noya huë nina maso co yaa-
po ra ma huë. Apira rama. Pino të rama. 
“Caso co anapita pochin co huë. Noya 
noyaco,” toco nama. Co yonqui na huan-
huë ninama. 23 Co noya huë yonqui-
hua ta mara, ina pochin ninama. Ina 
marë osha hua nama, itërin Quiso sori.

Nisha sanapi natëtërinsoꞌ 
(Mateo 15.21-28)

24 Ina quëran pipi ra huaton, nisha 
piyapisa yahuë piquë panin. Tiro, Siton, 
inapita yaca riya paaton, ana pëiquë 
yacon conin. “Ama isëquë huë na huëso 
anapita sha hui to co so huë,” itopi rin huë, 
anaroá chin yaipi nahuinin. 25-26 Inaquë 
ana sanapi yahuërin. Co cotio sana-
pi huë. Nisha piyapi. Siro pi nisia parti 
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hua hua tërin. Huahuinso pari si tárin. 
Sopairi yacoan can tërin niton, co 
inaora yonqui rinso yonqui rin huë. 
Quisoso huëninso nata nta huaton, 
paaparin. Paapa ra huaton, Quisoso 
nantën pirayan ison conin.

—Huahuahuë Sinioro pari si tárin. 
Sopairi yacoan can taton, chiní quën 
apari si tarin. Inqui toco, topi ra huë, 
itiirin.

27 —Niquë imoya. Hua hua rosa 
acahua tëra, co cosha ro nën osërë ta-
huatë, ninira aca rë huë. Hua hua ro-
saton cosha chin noya natëaquë huarë, 
itërin Quiso sori.

28 —Naporin mini Sinioro. Napoa po-
na huë, hua hua rosa pipian tëranta 
atatohuachinara, nini ra ro sa rinta 
capi tërin niton, quiyanta cata huacoi 
topi ra huë, itërin.

29 —¡Napo rinchi paya! Ma noya 
natë ranco niton, yahuë ranpa paan-
ta quë. Nani sopai huahuan quëran 
pipirin, itërin.

30 Sana piso pëinënquë canco na huaton, 
huahuin noya quë huëánin quënan conin. 
Nani sopai pipirin huachi.

Nëꞌhuëroꞌsaꞌ anatantërinsoꞌ
31 Quisoso Tiro quëran pipi ra huaton, 

Siton ta quë chin nahuërin. Ina quëran 
Tica po ri sëquë canquirin. Inaso nopa 
Cariria sono yonsanquë yahuërin. 
32 Inaquë anara apia quëpi Quiso sori 
anoya ta caso marë. Noyá nëhuërin. 
Napo ra huaton, papi icotë ninin. “Iso 
quëmapi sëhuaquë noya chin topi-
rai huë,” itopi. 33 Napo to hua chi nara, 
apia rá chin amasha mia chin quëparin. 
Quëpa ra huaton, imirin quëran icara huë-
ra tërin. Ina quëran niipii mi ra ta huaton, 
nënë rain sëhua tërin. 34 Inápaquë nëpë-
ta huaton, sëtërin quëran panca nii 
ohuarin. Ina quëran Yosë nonta huaton: 

“¡Ipata!” itërin. “¡Nëhuë ranso inqui-
quë!” tapon napo tërin.

35 Naporo nëhuë rinso inquirin 
huachi. Nënërionta noya ta huaton, noya 
nonin huachi. 36 Quiso sori piyapisa 
pënënin: “Ama anapita sha hui to co so-
huë,” itërin. Itopi rin huë, piya pi saso 
pasa hua tona, sha hui ra piapi. Nacon 
nacon pënën pi rin huë, aquë aquëtë 
huarë sha hui ra piapi. 37 “¡Mapitacha 
Quisoso nito tërin paya! Nëhuë rosa 
anoya to hua china, noya natan topi 
huachi. Co nonpi ri na huënta, anaroá-
chin anoya tërin niton, noya nonsapi. 
¡Yai pichi noya ninin paya!” topi.

Cosharoꞌ anaꞌatantarinsoꞌ 
(Mateo 15.32-39)

8 
 1 Naporo tahuë risa naa piyapisa 
niyon toan tapi. Capa cosharo 

nipa china, Quiso sori cata no sa nën pita 
përarin. Huë pa chi nara, itërin:

2 —Piyapisa noso ro rahuë. Nani 
cara tahuëri nata na ri naco niton, co 
huachi manta cosharo yahuë to pi huë. 
3 Anaquën áquë quëran huëpi niton, 
co topinan yaapa ra huë tanari cana-
hua china, itërin.

4 —Capa pëirosa isëquë. Noto huaro 
piyapisa yahuapi. ¿Onpo ta hua tëcha 
isonapo piyapi acarë paya? itopi cata-
no sa nën pi tari.

5 Napo to hua chi nara, Quiso sori natanin:
—¿Onpo panta yahuë të rin quëma? 

itohua china:
—Canchi së ya chin yahuë të rincoi, itopi.
6 Ina quëran piyapisa sha hui tërin 

nopaquë huën së caiso. Nani huën së-
hua chi nara, pan mapatërin. “Yospa-
rin quën, Tata,” itahuaton, pan sëpanin 
huachi. Sëpa na huaton, cata no sa nën pita 
quëtërin piyapisa quë ta caiso marë. 
Yaipi piyapisa quëtë ra piapi. 7 Caraí-
chin saminta yahuë topi. Ina marënta 
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“Yospa rin quën Tata,” itahuaton, cata no-
sa nën pita sha hui tërin piyapisa quëta-
caiso. 8 Nani quëto hua chi nara, natëaquë 
huarë cosha topi. Pësotopisonta masa-
hua tona, canchisë imë amën ta topi. 
9 Cata pini huaranca piyapisa pochin 
cosha topi. Nani cosha to hua chi nara, 
piyapisa nontërin paca caiso marë. 
10 Nani nonto hua china, potiquë yaconin. 
Cata no sa nën pi tarë pasa hua tona, 
Tarma nota parti chin pi conpi.

Sacaiꞌ nininsoꞌ nicacasoꞌ 
nohuantopisoꞌ 

(Mateo 16.1-4; Lucas 12.54-56)

11 Inaquë pari sio rosa huë sa hua-
tona, Quisoso nontiipi atë huë caiso 
marë. “Yosë apai ma hua chin quën, 
sacai nininso niquë quiyanta nica-
tëin quën natëiin quën,” itopi ri na huë. 
12 Chiní quën sëtaton, itapon:

—¿Mamarëta yaninama? “Sacai 
nininso niquë niiinquën,” itopi ra-
ma co huë, co Yosë nohuan të rin huë 
ano ta huan quë maso, itërin.

13 Ina quëran potiquë yacoan ta ra-
huaton, aquë tëran paan tarin.

Parisioroꞌsaꞌ yanonpinpisoꞌ 
(Mateo 16.5-12)

14 Pën ton pi ri na huë, cata no sa nën-
pita nanian topi cosharo quëpa caiso. 
Anaí chin pan potiquë yahuë topi. 
15 Quiso so riso nipi rin huë pënë narin:

—Nicona iyarosa. Pan ahuë po ca të-
rinso pochin pari sio rosa yahuë topi. 
Irotisë imapi so pi tanta yahuë topi. Ama 
iyarosa ina nohuan to co so huë, itërin.

16 Nata na hua tona, cata no sa nën-
pita capini ninon tapi. “Capa pan. Co 
yahuë të rin poa huë. Napoaton napo-
non të rinpoa,” nitopi.

17 Ninon to piso nito taton, Quiso sori 
itapon:

—¿Onpoa tonta “capa pan,” toco nama? 
¿Achin tá pi ran quë ma huë, co ipora 
huanta yonquiyátëramahuë ti? ¿Co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama 
nica? 18 Noya nata na po ma ra huë, ¿onpoa-
to mata co yonqui ra ma huë? Nica po ma-
ra huë, ¿onpoatomata co natë të ra ma huë? 
19 Ihua chachin ana të ra poí chin pan nipi-
rin huë, ana të rápo huaranca piyapisa 
anani të rahuë. ¿Onpo imëta naporo 
pëso to piso amën ta të rama? itërin.

—Shonca cato imë, itopi.
20 —Panso canchi sëí chin nipi rin huë, 

cata pini huaranca piyapi anani ta huato, 
¿onpo imëta pëso to piso? itaan tarin.

—Canchisë imë, itopi.
21 —Napoaton co pan yonquiato, 

pënënaranquëmaso, ¿Co nito chá të-
ra ra ma huë ti? itërin Quiso sori.

Somaraya anoyatërinsoꞌ
22 Ina quëran Pitsai taquë chin pi conpi. 

Inaquë soma raya nininso Quiso soquë 
quëpi. “Sëhuaquë Sinioro noya chin,” 
itopi. 23 Itohua chi nara, maimi ra ra huaton, 
ninano aipiran quëparin. Iroiquë pashi-
ra ya tërin. Nani sëhua ra ya ra huaton:

—¿Mata iyasha quënanan? itërin.
24 —Piyapi nipi ra huë, co anin quë chin 

nina huë. Pasa pi ri na huë, nara rosa 
pochin ninahuë, itërin.

25 Naquë ran chin sëhua ra yan ta hua china, 
noya nitërin. Nani noya tërin niton, yaipi 
anin quë chin quënanin huachi.

26 —Yahuë ranpa iyasha notëë quë. 
Ama nina noquë paquë so huë, itërin 
Quiso sori.

Pitro natëtërinsoꞌ 
(Mateo 16.13-20; Lucas 9.18-21)

27 Ina quëran Quisoso paan ta ra huaton, 
Sisaria Pinipi parti pasarin nisha nisha 
nina noquë achina caso marë. Papon 
pochin, cata no sa nën pita itapon:
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—Nani masha nani ta pa rahuë nito, 
¿in pochinta piyapisa cancantiarinaco? 
itërin.

28 —Nisha nisha yonqui ra pi ri nën quën. 
“Coansha Paotis taco nanpian ta rinso 
niton, naporin,” topi anaquën. “Co 
inahuë. Inia sëco nanpian ta mara,” 
topi ana quëonta. “Nino to napi iráca 
chimin pi rin huë, nanpian ta rinso 
nimara,” topi ana pi tanta, itopi.

29 —Canpi taso nipi rin huë, ¿mata 
yonqui rama? itërin.

—Quëmaso Cristo, Yosë chachin 
apai ma rin quën, itërin Pitrori.

30 —Ama ina anapita sha hui to co-
so huë, itërin Quiso sori.

Chiminacasoꞌ ninorinsoꞌ 
(Mateo 16.21-28; Lucas 9.22-27)

31 Naporo quëra huarë chimi na caso 
ninoton, cata no sa nën pita sha hui tërin.

—Yosë quëran quëma pico nipo ra-
huë, nacon pari si ta huaso yahuërin. 
Cotio ansianosa, corto huaanosa, 
cotio maistrosa, inapita co huachi 
nohuan ta ri na co huë. Tëpa ra ri naco. 
Chimi na po ra huë, cara tahuëri quëran 
nanpian ta rahuë, itërin Quiso sori. 
32 Notë quën sha hui to chi narin. Ina 
nata na huaton, Pitrori amasha mia chin 
quëpa ra huaton:

—¡Ama, Sinioro, napo quë so huë! 
itërin. 33 Quiso soso nipi rin huë tahuë-
rë ra huaton, yaipi cata no sa nën pita 
nisarin.

—¡Tatë quë iyasha! Sopai nohuanton, 
napo të ranco. Co Yosë pochin yonqui-
ran huë. Piya pin quën niton, quëmaora 
nohuan të ran soa chin yonquiran, itërin.

34 Naa piyapisa yaca riya huaniapi.
—Amasha mia chin huëco iyarosa, 

achin chin quëma, itohua china, huëpi 
nata na caiso marë. Cata no sa nën pi-
tanta nata napi.

—Yaima pa ta maco, canpi taora 
nohuan të ra maso nanian toco. Yosë 
nohuan të rin so rá chin imaco huachi. 
Coro sëquë chiní quën pari si tërë. Inapo-
cha chin canpi tanta pari si ta po ma ra huë, 
imamia toco. 35 Noya nanpi ca ma so rá-
chin yonqui hua tama, topinan quëran 
nanpia rama. Ana tahuëri chimin pa-
tama, pari si to mia ta rama. Nipi rin huë, 
casá chin yonqui hua ta maco, noya nanan 
achina maso marë pari si ta po ma ra huë, 
co topinan quëran nanpia ra ma huë. 
Yosëpa nanpi mia ta rama huachi. 
36 Yaipi masha isoro paquë cana pi ra ma-
huë, co huayanëma chaë pa chin huë, 
topinan quëran napoa rama. 37 ¡Onponta 
pahuë rë ta pi ra ma huë, co huachi 
huayanëma nani ta rin huë chaëcaso! 
38 Ipora tahuë risa yahuë pi so pita co 
noya huë nipi. Nitë hua nan pi to pi so pita 
pochin cancan topi. Tapa ya to maco apo-
hua ta maco, ana tahuëri cari manta 
tapa ya tën quëma, apoa ran quëma. 
Nana mëhuë apo hua tama, cari manta 
oman ta huato, apoa ran quëma. Yosë 
quëran quëma pico nito, ana tahuëri 
oman ta ra rahuë. Tatahuë pochin huëna-
ra ta huato, noya anquë ni ro sa pi ta roco 
oman ta ra rahuë, itërin.

9 
 1 Ina quëran itaan tarin: 
—Të huën  cha chin iyarosa Yosë 

isoropa huaa nën tapon. Chiní quën 
nanan taton huaa nën tapon, nisarama. 
Ana quëma cohuara chimi yan të ra sën-
quë ma huë, nisarama, itërin.

Quisoso nisha pochin 
yaꞌnorinsoꞌ 

(Mateo 17.1-13; Lucas 9.28-36)

2 Saota tahuëri quëran Quisoso moto-
piquë panin. Pitro, Santiaco, Coansha, 
inapi ta rá chin quëparin. Inapita nicasoi, 
nisha pochin yanorin. 3 Amo rinso 
huë na rá chin huë na rá chin ninin. Co 
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inso tëranta nani të rin huë pësai naton, 
ina pochin huirí chin acocaso. Huiri 
huirí chin inaso. 4 Ananaya Iniasë, 
Moisësë, inapita quënanpi. Iráca ayapi-
ri na huë, Yosë nohuanton yanoan tapi. 
Quiso sorë ninon tapi. 5-6 Ina nisa hua-
tona, Pitro, Santiaco, Coansha, cara 
chachin payanpi. Nacon payanaton, 
Pitrori itapon:

—¡Ma noyacha Maistro isëquë huë-
nëhua paya! Cara imë na mëahuaya 
nii, topi ra huë, anara quëma marë, 
ananta Moisësë marë, ananta Iniasë 
marë, itërin. Napoa po na huë, co 
yonquia ton huë naporin.

7 Naporo chitorori imotërin. Chitoro 
huán cana quëran Yosëri sha hui të rinso 
natanpi. “Isoso ca hui nahuë, nacon 
noso ro ra huëso. Ina natanco,” itërin. 
8 Napo taso chachin cata no sa nën pi tari 
nisa pi ri na huë, co anapi taso quënan-
pi huë. Quiso so rá chin quënanpi.

9 Motopi quëran nohua ra ma pona 
pochin, Quiso sori itërin: “Achin 
ninamaso ama insonta sha hui to-
co so huë. Yosë quëran quëma pico 
nito, ana tahuëri nanpian ta rahuë. 
Naporo huarë anapita sha hui toco,” 
itërin. 10 Napoaton co insonta sha-
hui to pi huë. Inahua capini ninon tapi. 
“¿Onpo ra hua tonta nanpian ta ponso?” 
nitopi. 11 Achin Iniasë quënanpi niton, 
inanta yonquiapi.

—Pipian Sinioro yana ta nain quën. 
Cotio maistrosa Yosë quiri ca nën 
achin pa chi nara, napopi: “Cohuara 
Cristo oma ya të ra so huë, Iniasëton 
huëan tarin,” topi. ¿Onpoa tonta 
napopi? itopi.

12-13 —Notë quën napopi. “Yosë 
nanamën ayon quian ta caso marë huëan-
tapon,” tënin pënën to napi. Napo rinso 
chachin. Nani mini huëan ta pi rin huë, 
co nohui to pi huë. Co yana ta na to na huë, 

inahuara yonqui nëna quëran nohuipi. 
Yosë quiri ca nënquë napo rinso chachin 
nitopi. Canta Yosë quëran quëma pico 
nipo ra huë, inapo cha chin nohuia ri naco. 
Apari si ta ri naco. Yosë quiri ca nënquë 
iráca ninorin niton, pari si ta huaso 
yahuërin, itërin Quiso sori.

Huaꞌhuasha huaꞌyantërinsoꞌ 
(Mateo 17.14-21; Lucas 9.37-43)

14 Ina quëran motopi quëran nohua-
rai ma ra hua tona, anapita cata no-
sa nën pita quënan qui man tapi. Cotio 
mais tro sarë chiní quën ninon tapi. 
Naa piyapisa yamo rapi niquimapi. 
15 Quisoso quëna na hua tona yai piya 
quëran taa rë na chin naca pipi. Paya-
ta tona: “Ihuata Maistro,” itoonpi.

16 Ina quëran Quiso sori natanin:
—¿Mata ninon ta pi ra ma huë? itërin. 

17 Ana quëma piri itapon:
—Hui nahuë Maistro quënahuë, anoya-

toco topi ra huë. Sopairi yacoan can tërin 
niton, co huachi nani të rin huë nona-
caso. 18 Insë quë sona sopairi mapa china, 
nopaquë nitë ya ta huaton, sapo sapo 
niconin. Nina quë ra ra huaton, paco ro rárin. 
Cata no sa nën pita natan pi ra huë inqui-
ta caiso marë, co nani to pi huë, itërin.

19 —¡Mahuan tacha ninama paya! 
Canpi taso co Yosë natë ra ma huë. Co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama. 
Nani huaqui achin to pi ran quë ma-
huë, ¿onporo huarëta yana të ra maco? 
Huahuasha quëshico, itërin Quiso sori.

20 Napo hua china, quëshipi. Quisoso 
quëna na huaton, sopai nohui taton, 
huahuasha ahua yan tërin. Nopaquë 
atata huaton, asocoro asoco ro tarin. 
Sapo sapo niconin.

21 —¿Onporo quëran huarëta huinan 
naporin? itërin.

—Hua hua tapon quëra huarë naporin. 
22 Naaro pënquë sopairi tëyatërin. 
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Iquënta tëyai tërin tëpa caso marë. 
Noso rocoi, Sinioro. Nani to huatan, 
anoya të quë, itërin.

23 —“Nani to huatan,” ¿itëranco ti? 
Yosë natë hua tëra, yai piya nani ta parë, 
itërin Quiso sori.

24 —Tëhuën cha chin Sinioro natë pi-
ran quën huë. ¡Cata huaco noya noya 
natëin quën! itaan tarin papini.

25 Naa piyapisa niyon ton qui rapi 
nisa huaton, anaroá chin sopai itapon:

—Quëmaso sopain quën. Piyapi yacoan-
can to hua tana, anë huëran. Napoaton 
carin quën napo ta ran quën. Iso huahuasha 
quëran pipi ra huaton, ama huachi onpo-
ronta yacoan can tan ta quë so huë, itërin.

26 Napo to hua china, Sopai chiní quën “yai” 
tahuaton, huahuasha ahuayantaantarin. 
Inapo ta huaton, chimipi pochin patërin. 
Napoaton: “Nani chiminin,” topi ri na-
huë, 27 Quiso sori maimi ra ra huaton, 
opatohuachina, huanirin huachi.

28 Ina quëran Quiso soso cata no sa-
nën pi ta rëa chin pëiquë yacon conpi.

—¿Onpoa tonta Maistro quiya riso 
co nani të rai huë inqui ta huaiso? itopi.

29 —Isanpi sopaiso, sacai inqui ta-
caso. Chiní quën Yosë nontaquë huarë, 
inqui tërë, itërin Quiso sori.

Chiminacasoꞌ ninoantarinsoꞌ 
(Mateo 17.22-23; Lucas 9.43-45)

30 Ina quëran paan ta ra hua tona, 
Cariria parti pasapi. “Ama huë na-
huëso piya pisa sha hui to co so huë,” 
tënin Quisoso. 31 Ina quëran cata no-
sa nën pita achin taton, napo tërin:

—Yosë quëran quëma pico nipi ra huë, 
piyapisa masa ri naco. Sha hui ra pi hua-
chinco, masa ri naco. Mapa chi naco, 
tëpa ra ri naco. Chimi na po ra huë, cara 
tahuëri quëran nanpian ta rahuë, itërin. 
32 Nata na po na rai huë, co natë ta caiso 
nani to pi huë. “¿Onpoa tonta ina pochin 

nontë rin poa?” topi yonqui nëna quëran. 
Napo ra huaton tëhua ta tona, co nohuan-
to pi huë nata na caiso.

Chini chiníquën nanantërinsoꞌ 
(Mateo 18.1-5; Lucas 9.46-48)

33 Ina quëran Capi nao moquë canconpi. 
Pëiquë yacon pa chi nara, cata no sa-
nën pita itapon:

—¿Mata iraquë huëca poma pochin 
ninon të ria rama? itohua china, 34 co 
manta topi huë. “¿Inquën poacha ipora 
chini chiní quën nanan ta rihua nicaya?” 
nitopi niton, co yasha hui to pi huë. 
35 Napoaton inaquë huën së ra huaton:

—Huëco iyarosa shonca caton-
quëma chachin natan quico pënëin-
quëma. Inquëmasona chini chiní quën 
nanantamaso nohuan to hua tama, 
topinan piyapi pochin cancan ta toma, 
yaipi piyapisa cata huaco, itërin.

36 Ina quëran huahuasha maimi ra ra-
huaton, huan cá na chin ahua nirin. Ina 
ipora huaton, cata no sa nën pita itapon:

37 —Ca imara maco niton, huahuasha 
tëranta noso ro hua tama, noso roa ra maco 
canta. Noso ro hua ta maco, co casá chin 
noso roa ra ma co huë. Yosënta noso roa rama. 
Inaso isoro paquë apai ma rinco, itërin.

Yosëri acanarinsoꞌ 
(Mateo 10.42; Lucas 9.49-50)

38 Ana tahuëri Coan shari itapon:
—Ana quëmapi, Maistro, ninai. 

“Quisoso nanan quë të rinco,” taton, 
sopai rosa apa rarin. Inaso nipi rin huë, 
co quiya pochin imarinquënhuë niton, 
co nohuan të rai huë. “Ama inapo të quë-
so huë,” itërai, tënin.

39 —Tanan pi toco iyarosa. “Quisoso 
nanan quë të rinco,” taton piyapi 
anoya to hua china, inaso noya. Co 
shahuirapiincoso nani ta pon huë. 
40 Inso sona co inimi co to hua chin poa huë, 
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cata hua rin poa. 41 Caso Cris toco. Imara-
ma coso marë piyapi cata hua hua chin-
quëma, Yosë nito tërin. Isha tëranta 
oshi to hua chi nën quëma, ina marë ana 
tahuëri acanaarin. Tëhuën cha chin noya 
ihuë rë tarin, itërin Quiso sori.

Anishacancantërinsoꞌ 
(Mateo 18.6-9; Lucas 17.1-2)

42 Ina quëran itaan tarin: “Huahuasha 
natë rin coso anisha can can to hua tama, 
Yosë chiní quën anain ta rin quëma. 
Ana quëonta imasa pi ri na co huë, co 
chiní quën cancan cha të ra pi huë. Inapi-
tanta anisha can can to hua tama, Yosë 
anain ta rin quëma. Cohuara inapita 
anisha can can cha të ra po ma huë, panca-
ra piquë ason co no ta hua të nën quëma, 
marëquë tëyai të ri nën quëma napo rini, 
noya noya niito ma huë. Piyapi anisha can-
can ta caso, papi co noya huë tënahuë. 
43-44 Masona tëranta iyarosa anisha-
can can to hua chin quëma, apoco. Iso 
pochin yonquico. Ana imirama quëran 
co noya huë nipa tama, osha hua nama. 
Nini shi tëi mi ra të rama napo rini, tantoi-
mi raya nipo ma ra huë, Yosëpa paito-
ma huë. Cato imira rë quëma chachin 
pari si to piquë papa ta maso, papi co 
noya huë nisa rama. Inaquëso pën co 
onpo ronta taco pia rin huë. 45-46 Nantëma 
yahuë të rin quëma irata caso marë. 
Nipi rin huë, masona marë tëranta co 
noya huë yonquia toma, irato hua tama, 
nacon osha hua nama. Nini shi të ran të të-
rama napo rini, noya noya niiton huë. 
Tanto rantë nipo ma ra huë, Yosëpa 
paito ma huë. Cato ran të rë quëma chachin 
pari si to piquë papa ta maso, papi co noya-
huë niiton huë. 47 Yapi ra manta yahuë-
të rin quëma noya nita caso marë. Nipi-
rin huë, yapi rama quëran quëna na toma 
co noya huë yonqui hua tama, osha hua-
na rama. Yapirama ocoi rama napo rini, 

ana quëran soma raya nipo ma ra huë, 
Yosë huaa nën të rinquë paito ma huë. 
Cato quëran chachin nitapomarahuë, 
pari si to piquë tëya to hua chin quëma, 
papi co noya huë nisa rama. Masona 
tëranta anisha can can to hua chin quëma, 
anaroá chin nanian toco ama pari si to-
piquë paaca maso marë huë. 48 Inaquë 
chiní quën pari si tá poma. Co shonarosa 
tëranta chimi na pon huë. Pën co onpo-
ronta taco pi ra rin huë.

49 Pënquë ahui qui të rëso pochin 
Yosëri yaipi piyapisa tëniarin noya 
noya cancan ta caiso marë. 50 Yamora 
noya acashi caso nipo na huë, chimin-
pa china co huachi noya të rin huë. 
Canpi taso nipi rin huë, yamora cosharo 
noya acashi rinso pochin nico. Noya 
ninitoma, yahuëco,” itërin.

Saꞌahuanoꞌsaꞌ pënëninsoꞌ 
(Mateo 19.1-12; Lucas 16.18)

10 
 1 Capi naomo quëran pipi ra-
huaton, Cotia parti paan tarin. 

Napo ra huaton, Cortanii aquë tëran 
panin. Inaquë naquë ran chin naa piya-
pi sari huë ca paipi. Quiso sori achin tan-
tarin. Nani tahuëri huë pa chi nara, noya 
achin tarin. 2 Pari sio ro santa Quisoso 
yaca ri ra hua tona, atë huë caiso marë 
natan quipi:

—¿Noya ipora saanpo tëya ta caso 
ti? itiipi.

3 —¿Mata iráca Moisësë pënën tërin? 
itërin Quiso sori.

4 —“Saanpo yatë ya to hua tëra, coisëquë 
anin shi tërë: ‘Nani saahuë tëya ta rahuë,’ 
tacaso anin shi tërë. Ina quëran noya 
tëya ta caso huachi,” tënin Moisësë, itopi.

5 —Co tëya ta caso pënë nin quë ma huë. 
Canpi taso co natan to chi ná chin huë 
cancan të rama niton, Moisësë napo pë-
në nin quëma. 6 Napoa po na huë yanan 
piyapi nicapon, cato piya pií chin Yosëri 

Marcos 9 ,  10

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



779

ninin. Ana quëmapi, ana sanapi, inaí chin 
ninin. 7 Napoaton quëmapi saapachin, 
papin, ashin, inapita pata huaton, sainë 
nichin pi ta caso yahuërin. 8 Cato piyapi 
nipi rin huë, anaí chin pochin nipi. Cato-
yapi nipi rin huë, anaí chin pochin Yosëri 
ninin. 9 Nani Yosëri asë quërin niquë-
huarë, co onpo ronta saama tëyatamaso 
yahuë rin huë, itërin Quiso sori.

10 Nani pëiquë yacon pa china, naquë-
ran chin cata no sa nën pi tari itapona:

—Achin napo ranso achin tan tacoi 
nito chii, itopi.

11 —Saama tëya ta toma, ana sanapi 
mapa tama, inaso co saama chachin-
huë niton, monshi të ra maso pochin 
Yosëri ninin. Ina marë osha hua na-
rama. 12 Inapo cha chin sana pi santa, 
soin taa nan pi ra huaton, ana quëmapi 
soya to hua chin, inaso co soin huë. 
Monshin pochin Yosëri nisarin. Ina 
marë osha hua narin, itërin.

Huaꞌhuaroꞌsa marëꞌ 
Yosë nontërinsoꞌ 

(Mateo 19.13-15; Lucas 18.15-17)

13 Ina quëran hua hua rosa quëpi 
Quiso sori sëhua mo to caso marë. Inapo-
ta huaton, inapita marë Yosë nontërin. 
Hua hua rosa quëpi so pita cata no sa-
nën pi tari yaa pa pi ri na huë. 14 Ina nisa-
huaton, Quiso sori co noya huë ninin.

—Tanan pi toco iyarosa hua hua ro-
santa huëina. Ama apa co so huë. Hua-
hua rosa pochin cancan to pi so pita Yosë 
huaa nën të rinquë yaco napi. 15 Tëhuën-
cha chin carin quëma itaran quëma, hua-
hua rosa anaroá chin yaima ri naco. Coso 
inapita pochin cancan to hua ta ma huë, 
co onpo ronta Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na ra ma huë, itërin.

16 Ina quëran hua hua rosa iporin. 
Sëhua mo to ra huaton, inapita marë 
Yosë nontërin noya yahuë caiso marë.

Maꞌhuan yaimarinsoꞌ 
(Mateo 19.16-30; Lucas 18.18-30)

17 Ina quëran Quisoso yapaan ta ra-
pi rin huë. Anara quëmapi taa qui ra-
huaton, ison quirin.

—Quëmaso Maistro noyan quën. 
¿Mata caso onpoi nanpi mia ta huaso 
marë? Sha hui toco canta noya nii, itiirin. 
18 —¿Mamarëta “Quëmaso noyan quën” 
itëranco? Yosëí chin noyaso. 19 Iráca 
pënën të rinso nani nito tëran. “Ama piyapi 
tëpa co so huë. Ama nitë hua nan pi to co so-
huë. Ama ihua to co so huë. Ama ninon-
pi na pi co so huë. Ama nonpin co so huë. 
Tatama natëco. Mama manta natëco,” 
tënin Yosë pënën taton, itërin Quiso sori.

20 —Co manta Maistro onpo ra huë. 
Huahuatapo quëran huarë yaipi 
inapita natë rahuë, itërin.

21 Ina nata na huaton, nira yarin. “Tëhuën-
cha chin noya yonquirin,” taton noso rorin.

—Isonta iyasha Yosë nohuan tërin taa. 
Paquë. Yaipi masha nën pita paa na-
huaton, coriqui cana ranso saa hua rosa 
quëtë quë. Ina quëran huëquë imaco 
huachi. Inapo huatan, ana tahuëri 
Yosëpa cana mia taran, itërin.

22 Ina nata na huaton, co huachi noya-
huë cancan tërin. “Hua hua ya të ra huë 
masha yahuë të rinco,” taton sëtërin. 
Sëtaton, panin huachi.

23 Ina quëran Quiso sori cata no sa-
nën pita nisa huaton, itapon:

—Papi sacai mahua nosa Yosë 
huaa nën të rinquë yaco na caiso, itërin.

24 Ina nata na hua tona: “¡Mapitacha 
naporin paya!” nitopi cata no sa nën pita.

—Tëhuën cha chin iyarosa masha-
rá chin yonqui hua tëra, sacai Yosë 
huaa nën të rinquë yaco na caso. 25 Nico. 
Nahuan huëratën pipi ra huaya naninën 
yahuë tërin. Cami yoso panca masho 
niton, co pipisha tëranta nani të rin huë 
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inaquë yaco na caso. Ina quëran saca 
sacai mahua no saso Yosë huaa nën-
të rinquë yaco na caiso, itaan tarin.

26 Ina nata na hua tona, payanpi:
—Napoa huarë, ¿incha nica chaë rë-

poya? nitopi. 27 Yai piya notëë ra huaton, 
Quiso sori itapon:

—Co insonta inaora nani të rin huë 
chaëcaso. Yosëí chin nani tërin anoya-
can can tin quë maso. Yai piya nani ta-
parin, itërin.

28 —Niquë Maistro. Quiyaso nani 
yaipi masha në huëi huëshirahuatoi, 
imarain quën, itërin Pitrori.

29 —Tëhuën cha chin iyarosa imama coso 
marë nani masha pato hua tama, nacon 
nacon Yosë cata hua rin quëma, tënahuë. 
Ana quëma mini nana mëhuë achi na ca-
maso marë co huachi yahuë mia ta ra ma-
huë. Ana quëma pëinëma, iyapa rima, 
oshi pa rima, tatama, mamama, hui-
nama, nopanëma, inapita patë rama. 
30 Ca imama coso marë napo hua tama, 
Yosë nacon nacon quëtan ta rin quëma. 
Isoro paquë chachin pasaro aquëtë 
pochin pëirosa, iyarosa, oshirosa, 
mamarosa, hua hua rosa, nopa rosa 
inapita quëta rin quëma. Noya cancan-
ta rama. Napoa po na huë, apari si ta ri-
nën quëma anta. Ana tahuë riso huachi 
Yosëpa nanpi mia ta rama. 31 Anaquën 
ipora chiní quën nanan to pi ri na huë, ana 
tahuëri topinan piyapi pochin nisapi. 
Ana quënso nipi rin huë, ipora topinan 
piyapi pochin nica po na huë, ana tahuëri 
chiní quën nanan tapi, itërin Quiso sori.

Chiminacasoꞌ shaꞌhuiantarinsoꞌ 
(Mateo 20.17-19; Lucas 18.31-34)

32 Ina quëran ira pata hua tona, Quiro-
sa rinpa paan ta rapi niton, cata no-
sa nën pita payanpi. Imapi so pi tanta 
tëhuatopi. Quiso soso nipi rin huë, quëchi-
të rarin. Naquë ran chin cata no sa nën pita 

amasha mia chin quëpa ra huaton, masona 
onpo caso sha hui taan tarin. 33 “Noya 
iyarosa natanco. Iporaso Quiro sa rinpa 
pasa rë hua. Inato hua nani masha onpo-
ta ri naco. Yosë quëran quëma pico nipi-
ra huë, inaquë sha hui ra pia ri naco. Corto 
huaanosa, cotio maistrosa, inapita 
masa hua to naco, ‘Tëpa caso yahuërin,’ 
tosapi. Ina tosa hua tona, nisha piya pi saquë 
yocoa ni naco tëpai na coso marë. 34 Inapita 
tëhua ra hua to naco, ipita ri naco. Chiní quën 
huihuia ri naco, pësha ra ri naco. Ina quëran 
tëpa ra ri naco. Chimi na po ra huë, cara 
tahuëri quëran nanpian ta rahuë,” itan tarin.

Santiaco, Coansha, 
inapita nohuantopisoꞌ 

(Mateo 20.20-28)

35 Ina quëran Santiaco, Coansha, 
inapita Quisoso huë ca paipi. Sipitio 
hui nin pita inahuaso.

—Pipian Maistro natain quën, topi-
rai huë, itopi.

36 —¿Mata iyarosa nohuan të rama? 
itërin.

37 —Ana tahuëri noya noya huaa nën-
taran. Huaan yacon patan, chiní quën 
nanan quëtocoi. Anaso quëma inchinan 
quëran ahuën së quë, ananta ahuënan 
quëran ahuën së quë, topi rai huë, itopi.

38 —Canpi taso co notë quën yonquiá të-
ra ra ma huë. Co yaipi nito chá të ra ra ma-
huë. Chiní quën iyarosa pari si ta rahuë. 
Main oorëso pochin papi pari si ta rahuë. 
Iquë yacoi të rëso pochin apari si ta ri naco. 
Canpi tanta apari si to hua chi nën quëma, 
¿ahuan ta poma ti? itërin.

39 —Ahuan tarai, itopi cato chachin.
—¡Napo rinchi paya! Ca pochin mini 

canpi tanta main oorëso pochin pari-
si ta rama. Iquë yacoi të rëso pochin 
pari si ta rama. 40 Napoa po na huë, co 
caso nani të ra huë chiní quën nanan 
quëta huan quë maso. Tata Yosëí chin 
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nani të rinso. Inari nohuan të rin so pita 
inchi na nëhuë quëran ahuën sëarin. Nani 
inapita marë taparin huachi, itërin.

41 Chiní quën nanan nohuan to piso 
nata na hua tona, ana pi ta riso nohuipi. 
42 Quiso soso nipi rin huë, yaipi cata-
no sa nën pita përa sa huaton, pënënin.

—Co Yosë imapi so pi ta huë chiní quën 
nanan ta caiso paya topi. Huaan yacon-
pa chi nara, chiní quën nanan ta tona, yaca-
mai topi. Piya pi nën pi tanta apari si topi. 
43 Canpi taso nipi rin huë, ama inapita 
pochin cancan to co so huë. Yosë huaa-
nën të rinquë yacon pa tëra, co chiní quën 
nanan ta caso nohuan të rë huë. Noya noya 
yani pa tama, yaipi piyapisa cata huaco. 
44 Topinan piyapi pochin cancan toco. 
Cata hua ca soá chin yonqui hua tama, Yosë 
noya nica tën quëma, chiní quën nanan 
quëta rin quëma. 45 Canta Yosë quëran 
quëma pico nipo ra huë, co anapita camai-
ca huaso marë omara huë. Piyapisa 
cata hua ca huaso marë oma rahuë. Chimi-
na rahuë naa piyapisa nichaë ca huaso 
marë, itërin Quiso sori.

Somaraya anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 20.29-34; Lucas 18.35-43)

46 Ina quëran paan ta ra hua tona, 
Quiri coquë canconpi. Cata no sa nën-
pi tarë chachin pipi hua chi nara, naa 
piyapisarinta imasapi. Naporo ana 
soma raya ira yonsanquë huën sëarin 
quënan conpi. Timio huinin niton, 
Partimio itopi. Soma raya niton, nani 
tahuëri coriqui topinan mapatárin. 
47 “Quisoso Nasa ri toquë yahuë rinso huë-
sarin,” topi, natan tërin. Ina natan taton:

—¡Noso roco Sinioro! Quëmaso Tapico 
shin quën niton, noso roco canta, itërin 
chiní quën nontaton.

48 Ana pi tari nata na hua tona, nohuipi.
—Tatë quë, itopi ri na huë, aquë aquëtë 

chachin chiní quën nontan tarin.

—¡Noso roco canta! Quëmaso Tapico 
shin quën niton, onpo pionta noso roco, 
itan tarin. 49 Quiso soso nata na huaton, 
chini conin:

—Sha hui toco huëin, itërin. Napo-
to hua china, sha hui topi.

—Noya cancan të quë iyasha. Nani 
përa rin quën niton, Quisoso nontii-
quë, itopi. 50 Amo rinso tëya ta huaton, 
anaroá chin Quiso soquë panin.

51 —¿Mata iyasha, onpo chin quën? 
itërin Quiso sori.

—Anoya ra ya toco Maistro canta 
noya nitantai, itërin.

52 —Inta nipa chin, noya paquë. Natë-
ranco niton, carin quën anoya ta ran quën, 
itërin. Napo to hua china, noya nitërin. 
Noya ta huaton, Quisoso imarin.

Quirosarinquë canconinsoꞌ 
(Mateo 21.1-11; Lucas 19.28-40; 

Juan 12.12-19)

11 
 1 Quiro sa rinquë yaca ri to hua-
chi nara, Pitipaquipa canconpi. 

Ina yaca riya Pitania yahuërin anta. 
Oriposë panënquë canco na huaton, cato 
cata no sanën sha hui ta huaton, aparin.

2 —Paso nina noquë paco. Cancon-
pa tama, anara mora hui na pi shin 
ason pinan quënan co na rama. Co incari 
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tëranta huën së chá të ra rin huë. Iqui ri-
ta hua toma, quëshico. 3 “¿Onpo tao mata 
iqui ri ta rama?” itohua chi nën quëma: 
“Sinio rori nohuan tërin. Apira isëquë 
acoquian tarai,” itoco, itërin Quiso sori.

4 Pasa hua tona, mora ason pinan yacoa-
naquë quënan conpi. Cachi yonsanquë 
huani rarin. Quëna na hua tona, iqui ri tonpi.

5 —¿Onpo tao mata moraso iqui ri-
ta rama? itopi inaquë nisa pi so pi tari.

6 “Sinio rori nohuan tërin,” itohua china: 
“Inta nipa chin, quëpa quë,” itopi. 7 Napo to-
hua chi nara, Quiso soquë quëpi. Amo piso 
masa hua tona, mora aipi huëtopi. Nani 
huëto hua chi nara, ina aipi Quisoso huën së-
ra huaton, pasarin. 8 Naa piyapisa quëchi-
ta hua tona, cachiquë amo piso huëtapi. 
Ana pi tanta, panpë mono pochin ninin so-
pita nishi të ta hua tona, nopaquë huë të ran-
tapi. Inata quë chin Quisoso pasarin huachi.

9-10 Piyapisa quëchi të rapi. Ana quëonta 
Quisoso imasapi. Yaipi piya piri paya-
ta tona, chiní quën nonsapi.

—¡Nichaëcoi Tata Yosë! ¡Ma noyacha 
Quiso soso paya! Tapico shiin inaso. 
¡Quëmari chachin chiní quën nanan 
quëtëran! ¡Quëma nohuanton, israi-
ro sacoi huaa nën ta rincoi! tosapi.

11 Quiro sa rinquë canco na huaton, Yosë 
chino to piso pëiquë notëërin. Yaipi 
masha inaquë nisárin. Nani ihuarin 
niton, pipian tarin. Shonca cato cata-
no sa nën pi tarë chachin Pita niapa papi.

Iquira nara yanicaso marëꞌ 
shaꞌhuitërinsoꞌ 
(Mateo 21.18-19)

12 Tahuë ri rinquë Pitania quëran huë nan-
ta ra huaton, Quisoso tanarin. 13 Aquëran 
iquira nara quënanin. Naa mono huanin 
niton: “Inaya tëranta nitë rinso cai,” taton, 
paahua pi rin huë, co manta nitë rin huë. 
Mono quë na chin quënan conin. Co tahuë ri-
nën nani ya të ra rin huë niton, co nitë rin huë.

14 —Ama huachi iso nara nichin so huë. 
Co huachi insoari tëranta nitë rinso 
capon huë, tënin Quisoso. Cata no sa-
nën pi ta rinta nata napi.

Nipaꞌantopisopita Yosë 
chinotopiso pëi quëran aꞌparinsoꞌ 

(Mateo 21.12-17; Lucas 19.45-48; 
Juan 2.13-22)

15 Ina quëran Quiro sa rinquë canconpi. 
Yosë chino to piso pëiquë yaco na hua tona, 
naa nipaan to pi so pita quënan conpi. 
Quiso sori quënan co na huaton, co noya-
huë ninin. Napoaton aparin. Anaquën 
inaquë coriqui nican pia ra pi ri na huë, 
misa nën pita pitaton, ohuë rë të ra piarin. 
Nëpë paan pi so pi tanta apa ra huaton, 
huën së piquë tëyatërin. Ina quëran yaipi 
piyapisa pënënin. 16 “Ama nisha nisha 
masha Yosë pëinënquë quën ta co so huë,” 
tënin. Ina quëran achin taton, itapon:

17 —Yosë quiri ca nënquë ninshi të rin-
poa. “Ca nohuanto, pëinëhuë yahuëin 
nontii na coso marë. Yaipi piyapisa 
nisha nisha nananquë nonpi so pita 
nontii na coso marëá chin acotë ran-
quëma,” tënin Yosë. Canpi taso nipi rin-
huë, ihua të rosa yahuë piquë pochin 
ataran të rama, itërin Quiso sori.

18 “¡Mapitacha nito tërin paya!” 
topi yaipi piyapisa. Napoaton corto 
huaanosa, cotio maistrosa, inapi tanta 
nata na hua tona, tëhuatopi. “Yaipi 
piya pi sari yaimapi,” tatona, Quisoso 
tëpa caiso chino topi. 19 Yata shi ra huaso, 
Quiso soso cata no sa nën pi tarë chachin 
ninano quëran pipian tapi.

Iquira nara ahuirinsoꞌ 
(Mateo 21.20-22)

20 Tahuë ri rinquë tashi ra mia chin huënan-
ta ra hua tona, iquira nara niquian ta pi ri-
na huë, nani ahuirin. Itën quëran huarë 
ahuirin. 21 Ina nisa huaton, Pitro yonquirin.
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—Niquëchi Maistro. Iquira nara 
ihuara sha hui të ranso nani ahuirin 
huachi, itërin.

22 —Yaipi canca nëma quëran Yosë 
natëco. 23 Inaso, yaipi nani ta parin. 
Ina nonto hua tama, chiní quën natëco: 
“Co Yosë cata hua rin co huë,” ama toco-
so huë. Yaipi canca nëma quëran ina 
natë hua tama, cata hua rin quëma. “Yosë 
nohuanton, iso motopi marëquë nichi huin-
cain,” tënama napo rini, ina nohuanton 
nichi huin cai ton huë. 24 Napoaton Yosë 
nonta toma masona nipa tama, natëco. 
“Tëhuën cha chin Yosë cata hua rinco,” topa-
tama, cata huaa rin quëma tënahuë. 25 Noya 
cancan ta toma, Yosë nontoco. Ana piyapi 
masona tëranta onpo to hua chin quëma, 
canpi ta rinta pipian tëranta nohui hua-
tama, ina nanian toco. Yaipi canca nëma 
quëran huarë nanan anoya toco Tata Yosë 
osha nëma inqui chin quëma. [26 Co nanan 
anoya to hua ta ma huë, Tata Yosënta co 
osha nëma inqui ta rin quë ma huë,] itërin 
Quiso sori.

Chiníquën nanantërinsoꞌ 
(Mateo 21.23-27; Lucas 20.1-8)

27 Ina quëran Quiro sa rinquë huëan tapi. 
Yosë chino to piso pëiquë yacon coan ta hua-
china, cotio ansianosa, corto huaanosa, 
cotio maistrosa inapi tari huë ca paipi.

28 —¿Onpo ra hua tonta chiní quën 
nanan taton, nipaan to pi so pita aparan? 
¿Inta nanan quëtë rin quën ina pochin 
nica ca maso? Sha hui tocoi, itopi.

29 —Inta nipa chin, carin quë manta 
natain quëma. Ina sha hui to hua ta maco, 
inso sona nanan quëtë rin coso sha hui ta-
ran quëma. 30 ¿Inca rita Coansha nanan 
quëtërin piyapisa aporin ta caso marë? 
¿Yosëri nanan quëtëca, piya pi sari nica? 
¿Mata tënama canpita? Sha hui toco 
carin quë manta nanan quëtë rin coso 
sha hui chin quëma, itërin Quiso sori.

31 Nata na hua tona, inahua capini 
nisha nisha ninon tapi. “¿Mata itahua? 
‘Yosëri nanan quëtërin,’ itohua të hua, 
apa nia rinpoa. ‘¿Onpoa to mata nipa-
chin co ina natë ra ma huë?’ itarinpoa. 
32 Nipi rin huë, ‘Co Yosëri nanan quëtë-
rin huë. Piya piri quëtërin,’ itohua të hua, 
naa piyapisa nohuia ri nën poa. ‘Yosëri 
Coansha aparin pënën ta caso,’ topi 
yaipi piyapi,” nitopi. 33 Nani ninon to-
hua chi nara, Quisoso itapona:

—Ahuën. Co quiyaso nito të rai huë. 
¿Inca riso Coansha nanan quëto mara? 
Co nito të rai huë taa, toconpi.

—Noyapa. Napoa huarë, co carin quë-
manta inso sona nanan quëtë rin coso 
sha hui ta ran quë ma huë, itërin Quiso sori.

Inpriatoroꞌsaꞌ co noyahuëꞌ yonquipisoꞌ 
(Mateo 21.33-46; Lucas 20.9-19)

12 
 1 Ina quëran Quiso sori pënënto 
nanan sha hui taan tarin:

“Ana quëmapi pancana iminaton, 
oparo tërin. Nani paira pi ra huaton, napi 
quëran nanpi ninin opa topoi tona, 
huino nica caiso marë. Napo ra huaton, 
napi quëran chachin tori ninin. Inaquë 
piya pinën yahuaton, noco rarin ama 
ihua caiso marë huë. Nani tiqui hua china, 
inpria to rosa acorin apai caiso marë. 
‘Saca të ra maso marë nitë rinso pato ma-
chin canpi taora marë maco. Pato ma chin 
canta acotoco,’ itërin. Itahuaton, ana 
parti panin. 2 Nitë rinso nani caya hua-
china, piya pinën aparin patoma nitë-
rinso mapacaiso marë. 3 Apa pi rin huë, 
inpria to nën pi tari masa hua tona, ahuëpi. 
Ahuë ra hua tona, topinan apaan tapi. 
4 Naquë ran chin huaa nëni ana piya pinën 
apaan ta pi rin huë, inanta motën pësha ta-
hua tona, chiní quën nohuipi. 5 Ina quëran 
ananta apaan ta pi rin huë, inaso huachi 
tëpapi. Ina quëran naa apaan ta pi rin huë, 
anaquën ahuëpi, anaquën tëpapi.
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6 Napo to hua chi nara, huaa nëni 
yonquian tarin. ‘¿Macha onpo chiya? 
Naa yapi apa pi ra huë, co manta quëto-
pi huë. Hui nahuë nacon noso ro pi ra huë, 
ina huachi apaa rahuë. Ina tëhuën chinso 
natë pona nimara,’ taton, huinin 
chachin aparin. 7 Inpria to nën pi taso 
nipi rin huë, huinin quëna na hua tona 
ninon topi. ‘Paso huinapi ana tahuëri 
papin chimin pa chin, yaipi huaa nën-
tarin huachi. Huëco tëpaahua. Yaipi 
masha nën pita canpoari matahua,’ 
nitopi. 8 Napo ra hua tona, huinin masa-
hua tona, tëpapi. Aipiran tëya topi.

9 Papin natan to hua chin, ¿mata 
onpo tin tapon huinin chachin tëpa topi 
niquë huarë? Chiní quën nohuiton, 
inpria to nën pita tëpapon. Ina quëran 
nasha inpria to rosa acoan tapon, 
tënahuë.

10 Iráca Yosë nohuanton, ninorin. 
Quiri ca nënquë ninshi të rinso ¿co nontë-
ra ma huë ti? Ninshi taton, naporin:

‘Napi quëran yapëi hua china, 
ana napi yahuë pi rin huë, 
saca to ro sari co nohuan to-
pi huë. “Napoonin,” tatona, 
tëya to pi ri na huë.

Huaa nëni maan ta ra huaton: 
Iso napi mini nacon nacon 
nohuan të rahuë pëica huaso 
marë, taton, noya acoan-
tarin.

 11 Yosë chachin naporin.
Napoaton ¡Ma noyacha inaso 

ninin paya! tënë hua,’ tënin 
quiri ca nënquë,” itërin 
Quiso sori.

12 Nata na hua tona, cotio huaa no sari 
chiní quën nohuipi. “Chino ta ton poa 
pënë na rin poa,” tatona Quisoso yama-
pi ri na huë tashinan pëiquë pomocaiso 
marë. Piyapisa niyon ton pi so pita tëhua-
ta tona, co mapi huë. Patopi huachi.

Copirno marëꞌ coriqui 
maꞌpatërinsoꞌ 

(Mateo 22.15-22; Lucas 20.20-26)

13 Ina quëran huaa no sari yonquipi 
Quisoso nonpin ta caiso marë. Napoaton 
anaquën pari sio rosa apapi. Caraí-
chin Irotisë imarin so pi tanta apapi. 
Yapa pa chi nara, itapona: “Paatoma, 
nisha nisha natanco. Co notë quën 
apa ni hua chin quë ma huë, sha hui ra-
pia hua,” itatona, apapi. 14 Canco na-
hua tona, noyásha nontonpi nonpin-
ta caiso marë.

—Notë quën Maistro nontë rancoi. 
Co piyapisa payatiinënquënso marë 
achi nan huë. Co huaan tëranta 
tëhua të ran huë. Yosë nohuan të rinso 
notë quën achin të rancoi. Napoaton 
yana ta nain quën. Noma copirno nisha 
piyapi nipo na huë, yai pin poa huaa-
nën të rinpoa. Coriqui mapain poaso 
marë comi sio nën aparin. Huëpachin, 
¿noya ipora quë ta caso ti? ¿Mata Yosë 
nohuan tërin nica huaiso? Sha hui tocoi 
nito chii, itopi.

15 Yanon pin to piso nito taton, Quiso-
sori itërin:

—¡Canpi taso nonpin tën quëma! 
¿Mamarëta yaatë huë ra maco? Noma 
coriqui quëshico nii, itërin.

16 Napo to hua china, quëtopi.
—¿Inta isoso nonan piso? itohua-

china, —Noma copirno, itopi.
—¿Inta nini nëonta isëquë ninshi-

topi? itan tarin.
—Noma copirno chachin, itan tapi.
17 —Copirno mashanën niquë huarë 

inacha chin quëtan taco. Napo ra huaton, 
Yosëso ninin poa niton, huaa nën të-
rinpoa. Yaipi canca nëma quëran ina 
natë caso yahuërin, itërin.

Nata na hua tona, payanpi. “¡Ma 
noyacha apa ni rinpoa paya!” nitopi.
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Piyapiꞌsaꞌ nanpiantarapisoꞌ 
(Mateo 22.23-33; Lucas 20.27-40)

18 Ina quëran anapita cotio huaanosa 
yahuërë huëpi, sato sio rosa itopiso. Inapi-
taso nisha achinpi. “Piya pin poa chimin pa-
tëhua, co onpo ronta nanpian ta ri hua huë,” 
toconpi. Inahuanta Quisoso yanon pin ta-
tona, iráca napo piso sha hui tiipi:

19 —Iráca, Maistro, Moisësë ninshi-
tërin pënëin poaso marë. “Quëmapi 
saa po nahuë co huinin yahuë yá të ra-
so huë sain ayanan pi hua chin, ina iini 
chachin imoroën maan ta caso yahuërin. 
Hui na huan pa chin, iinco apoin inari 
yahuë rë ta caso marë. Ina quëran masho-
to hua chin, mashanën, nopanën, inapita 
masarin,” tënin Moisësë. 20 Canchisë 
iyarosa yahuërin. Pani nanso saa pi rin-
huë. Co huinin yahuë yá të ra so huë, sain 
ayanan pirin. 21 Ina iini chachin maan-
tarin. Moisësë tëninso chachin manin. 
Inanta co huinin yahuë yá të ra so huë, 
chimian tarin. Ana iionta inapoan tarin. 
22 Canchisë iinpita chachin inapoan tapi. 
Co anaya tëranta huinin yahuë yá-
të ra so huë, yaipi taquipi. Ina quëran 
sana pinta chiminin. 23 Canchisë iinpita 
chachin nani mapi ri na huë, nanpian-
ta caso tahuëri nani hua chin, ¿inquën 
chachincha sain ninë poya? itopi.

24 —¡Canpi taso co notë quën yonqui ra-
ma huë! Yosëso chini chiní quën nanan-
to pi rin huë, co nohui të ra ma huë. Quiri ca-
nëonta nonta po ma ra huë, co canca nëma 
quëran natë ra ma huë. Napoaton co nani-
të ra ma huë notë quën yonqui ca maso. 
Yosë yaipi nani ta parin. 25 Chimin pi so pita 
nanpian ta hua china, co huachi saa po-
na huë. Sana pi santa co huachi soya po-
na huë. Anquë ni rosa pocha chin nisapi 
huachi. 26 Chimin pi so pita tëhuën cha chin 
nanpian ta rapi. ¿Cona ina Moisësë ninshi-
të rinquë nontë ra ma huë? Sarsa narahuaya 

orota rinso nicaso, Yosëri nontërin. “Caso 
Yosëco. Apraan chino ta rinco. Isaco, 
Cacopo, inapi tanta chino ta ri naco,” itërin 
Yosëri. 27 Nanpi rë hua so pi ta rá chin Yosë 
chino ta rë hua. Napoaton Apraan, Isaco, 
Cacopo, inapita nani chimin pi ri na huë, 
nanpian ta rapi. Canpi taso co notë quën 
yonqui ra ma huë, itërin Quiso sori.

Yosë naꞌcon naꞌcon nohuantërinsoꞌ 
(Mateo 22.34-40)

28 Sato sio ro sarë ninon ta soi, ana 
cotio maistro huënin. Nata na huaton: 
“Ma noyacha Quiso soso nito tërin 
paya,” taton, itapon:

—Yosë nacon pënë nin poa. ¿Mata nacon 
nacon nohuan tërin natë caso? itërin.

29 —Inta nipa chin iyasha achin chin quën. 
Yosë quiri ca nën quëran chachin sha hui të-
rinpoa. “Yaipi israirosanquëma, natanco. 
Yosëí chin huaa nën të rinpoa. Inasá chin 
natë rë huaso. 30 Ina nacon nacon noso ro-
caso yahuërin. Yaipi canca nëma quëran, 
yaipi huayanëma quëran, yaipi yonqui-
nëma quëran, yaipi chini rama quëran, 
yaipi inaquë ran pita noso ro mia toco. 
31 Isonta Yosë nohuan tërin: Quëmaora 
nino so ro ranso pocha chin ana pi tanta 
noso roco,” tënin. Noso ro ta caso nacon 
nacon nohuan tërin, itërin Quiso sori.

32 —Tëhuën cha chin Maistro notë quën 
nonan. Anaí chin Yosë yahuërin. Co 
ana yahuë rin huë. 33 Yaipi canca nënpoa 
quëran, yaipi yonqui nënpoa quëran, yaipi 
chini rëhua quëran, yaipi inaquë ran pita 
noso ro mia ta caso yahuërin. Napo ra-
huaton, canpoara nino so ro rëso pocha chin 
ana pi tanta noso ro caso yahuërin. Iráca 
Moisësë pënë nin poa. “Yosë yachi no to hua-
tama, osha nëma marë masha tëpa toma, 
ahui qui toco,” itë rinpoa. Inapo pi rë hua-
huë, co Yosë noso ro hua të hua huë, co piya-
pi santa noso ro hua të hua huë, Yosëso co 
onpo pin chin noya nisa rin poa huë, itërin.
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34 —Notë quën iyasha yonquiran niton, 
pipian pahuan ta rin quën Yosë huaa nën-
të rinquë yaco na caso, itërin Quiso sori.

Ina quëran yaipi piyapisa tapa-
na tona, co huachi nohuan to pi huë 
nataan ta caiso.

Yosëri aꞌpaimarinsoꞌ 
(Mateo 22.41-46; Lucas 20.41-44)

35 Ina quëran Yosë chino to piso pëiquë 
Quiso sori piyapisa achin taan tarin.

—Iráca quiri ca nën quëran Yosë 
tapon: “Ana tahuëri ana quëmapi 
acoa rahuë piyapisa nichaë caso marë. 
Inaso Cristo,” tënin. Cotio mais tro-
saso achin pa chi nara, “Cristoso Tapi 
shiahuain,” topi. ¿Onpoa tonta naporin? 
Ina iyarosa yonquico. 36 Iráca Ispi-
rito Santo nohuanton, Tapi chachin 
ninshi tërin. Cristo ninoton, naporin:

Yosëri Sinio ro nëhuë sha hui tërin.
“Inchi na nëhuë quëran huën së quë
inimi co nën pita cari minsë chin-

quën,” itërin Yosëri, tënin Tapi.
37 Shiahuain nipo na huë, Cristo 
yonquiaton, “Sinio ro nëhuë,” tënin 
Tapi. Piyapi chachin nipi rin huë, Tapiri 

chino tërin. ¿Onpoa tonta naporin? 
itërin Quiso sori. “Yosë huinin chachin 
niton, naporin,” tacaiso nipi rin huë, 
co manta topi huë.

Noto huaro piyapisa niyon ton pi so-
pi taso nipi rin huë, nóya natanpi.

Maistroꞌsaꞌ pënëninsoꞌ 
(Mateo 23.1-36; Lucas 11.37-54; 20.45-47)

38 Ina quëran Quiso sori achin-
taan tarin. “Nicona cotio maistrosa 
nonpin to chi nën quëma. Anaquën napo-
ropi amopi piya pi sari nohui ta caiso 
marë. Ina pochin amo sa hua tona, 
cachiquë papa chi nara, naa piya pi-
sari noya nontopi. ‘Huëcama maistro,’ 
itohua chi nara, paya topi. 39 Cotiorosa 
niyon ton piso pëiquë yacon pa chi nara, 
huaa no sa pi tarë yahuën së conpi. Pita 
nipa chi nara, huan cá na chin yahuën-
sëpi. 40 Noya nona po na rai huë, anaya 
anaya quëyo ro nosa nonpin ta tona, 
masha në na pita matopi. Ama noni na-
caiso marë huë huaqui Yosë nonto pi-
ri na huë, co canca nëna quëran natë-
pi huë. Ina marë aquë aquëtë Yosëri 
anaintarin,” tënin.
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Quëyoron Yosë marëꞌ 
coriqui acorinsoꞌ 

(Lucas 21.1-4)

41 Ina quëran coriqui cacon notë-
nanquë Quisoso huën sërin. Piyapisa 
nisárin. Noto huaro piyapisa huë sa-
hua tona, coriqui Yosë marë inaquë 
pomo qui rapi. Naa mahua no saso 
nacon coriqui pomo ra pi ri na huë. 
42 Ina quëran anara quëyoron huënin, 
saahua nininso. Cato të ra hua yaí chin 
coriqui pomo quirin, pipi ra huaya 
patë rinso. 43 Cata no sa nën pita përa-
sa huaton, Quiso sori itapon:

—Notë quën itë ran quëma. Naa 
piyapisa nacon coriqui pomo ra pi ri-
na huë, iso quëyo ronso, nacon nacon 
pomo quirin, tënahuë. 44 Mahua no saso 
naa cori qui hua na tona, yasotopiso 
acopi. Iso sana piso nipi rin huë, pipian 
yahuë cha rinso tëranta tiquirin. Co 
huachi yahuë të rin huë. Napoaton nacon 
nacon Yosë quëtërin, tënahuë, itërin.

Yosë chinotopiso 
pëiꞌ ohuatapisoꞌ 

(Mateo 24.1-2; Lucas 21.5-6)

13 
 1 Ina quëran Yosë chino to piso 
pëi quëran pipi hua chi nara, 

ana cata no sanëni itapon:
—Niquë Maistro. Ma noyá pia chin 

pëipiso. Pancarapi quëran nipi, itërin.
2 —Iporaso noyá pia chin nipi ra ma-

huë, ana tahuëri yaipi ohua tapi. Co 
ana napiya tëranta niya hui ri ta rin-
huë, itërin.

Ayaroꞌ tahuëri yaꞌcaritërinsoꞌ 
(Mateo 24.3-28; Lucas 21.7-24; 17.22-24)

3 Ina quëran Oriposë panënquë pasa-
huaton, inaquë huën së conin. Cata no-
sa nën pi ta rá chin yahuëapi. Aquë quëran 
Yosë chino to piso pëi notëë rapi. Pitro, 
Santiaco, Coansha, Antë risë, inapi tari 
itapona: 4 “¿Onpo rota Maistro ohua-
tapi? Yaipi yatahuantohuachina, 
¿onporahuachinata nito tapoi? Sha-
hui tocoi quiyanta nito chii,” itopi.

5 “Nicona iyarosa nonpin to chi nën-
quëma. 6 Anaquën huë ca pona, ‘Caso 
Cris toco. Yosë chachin apa rinco,’ 
tëca pona. Nonpintë nipi rin huë, naa 
piya pi sari imapona.

7 Nisha nisha parti piyapisa nino-
huiapi. Niahuëa tona, quira nisapi. 
Ina natan to hua tama, ama payan co-
so huë. Tëhuën cha chin nisha nisha 
parti napo rapi. Napoa po na huë, co 
isoropa tahuan chá të ra pon huë. 
8 Nisha nisha nananquë nonpi so pita 
nino hui tona quira nisapi. Copir no-
rosa capini nino hui tona, piya pi nën-
pita camai rapi quira nica caiso marë. 
Ana parti ana parti ocohua pasarin. 
Cosharo pahuan pa chin, tanari tiqui-
rarin. Nico. Sanapi yahuai hua china, 
iqui tárin, co anaroá chin huai rin huë. 
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Inapo cha chin ayaro tahuëri yaca ri-
to hua china, nacon pari si ta pi ri na huë, 
co isoropa tahuan chá të ra pon huë.

9 Nicona canpi tanta nanian to ta maco. 
Ana tahuëri masa ri nën quëma. Imara ma-
coso marë coisëquë sha hui ra pia ri nën-
quëma. Cotio niyon ton piso pëiro saquë 
huihuia ri nën quëma. Imara maco niton, 
chirinchi huaanosa yahuë rin quënta 
sha hui ra pia ri nën quëma. Ca nohuanto, 
inaquë quëpaa ri nën quëma nana mëhuë 
sha hui ta caso marë. 10 Cohuara isoropa 
tahuan cha të ra so huë, noya nanan yaipi 
piyapisa sha hui ta caso yahuërin. Nisha 
nisha nananquë nonpi so pita nataina. 
11 Mapa chi nën quëma, ‘¿Macha tono-
po coya?’ ama toco so huë. Coisëpa 
quëpa hua chi nën quëma, naporo Yosë 
cata huaa rin quëma noya nona ca maso 
marë. Co canpi taora nonsa ra ma huë. 
Ispi rito Santo ayon quia rin quëma noya 
nona ca maso marë. 12 Naporo tahuë-
risa nisha nisha yonquiapi. Anaquën 
imasa ri naco. Ana quënso nipi rin huë 
co nohuan ta ri na co huë niton, quëmo-
pi nën pita capini nino huiapi. Anaquën 
iin chachin nipo na huë, sha hui ra piarin 
tëpa caiso marë. Anaquën hui nin pita 
imapa chi naco, papini chachin sha-
hui ra piarin. Anaquën ashinhuë nipon, 
papinhuë nipon, imapa chi naco, hui nin-
pi tari chachin sha hui ra piapi tëpa caiso 
marë 13 Imara maco niton, yaipi piyapisa 
nohuia ri nën quëma. Napoa po na huë, 
chimi naquë huarë imamia to hua ta maco, 
chaësa rama huachi. 14 Ana tahuëri inimi-
corosa Yosë pëinënquë yaco na hua tona, 
papi co noya huë nisapi niton, tapia-
pona, co huachi inaquë Yosë chino ta pi-
huë. (Ina quirica nonto hua tama, noya 
yonquico.) Ina nipatama, naporo taaco. 
Cotia parti yahuë hua tama, motopipa 
taaco. 15 Pëinëma acanamaso aipi 
yahuë hua tama, ama masha në ma pita 

quëpa caso marë yacon co so huë. Anaroá-
chin topinan paco. 16 Iminë maquë saca-
ta sën quëma nipa chin, ama amo ra maso 
tëranta maquin ta co so huë. Manóton 
taaco. 17 Naporo tahuë risa cayo ro nosa, 
sho sho piahua yahuë to piso, inapita 
pari si ta pona. ¡Mahuan tacha nica pona 
paya! 18 Yosë nontoco ama onapi tahuëri 
inapo ca maso yahuëin so huë. 19 Naporo 
tahuë risa piyapisa chini chiní quën 
pari si tapi. Isoropa ninin quëran huarë 
co ina pochin pari si chá të ra pi huë. Ina 
piquë raonta co onpo ronta ina pochin 
parisitaantarapihuë. 20 Yosë nohuanton, 
co huaqui apari si ta pi huë. Huaqui 
apari si tapi napo rini, yaipi piyapisa 
taquii to na huë. Nipi rin huë, piya pi nën-
pita noso roaton, co nohuan të rin huë 
huaqui apari si ta caiso. Huayo nin so pita 
nichaë sarin huachi.

21 Naporo tahuë risa nisha nisha 
sha hui ta ri nën quëma. ‘¡Nicochi, Cristo 
nani huënin!’ tosapi. Ana pi tanta 
tapona: ‘¡Nicochi, pasëquë yahuarin!’ 
tosapi. Napo to hua chi nën quëma, ama 
natë co so huë. 22 Naa nonpin nanan 
pënën to na pi rosa huë ca pona. ‘Caso 
Cris toco,’ tëca pona anaquën. ‘Caso 
nino to na pico,’ tosapi ana quëonta. Sacai 
nininso nisapi piyapisa nonpin ta caiso 
marë. Nisa hua tona: ‘Mapitacha nito-
tërin paya. ¿Yosë quëran oma mara, 
ti?’ tatona, naa piya pi sari imasapi. 
Yosëri huayo nin so pita quëran huarë 
nonpin to chi nai chin nisapi. 23 Canpi taso 
nipi rin huë nicona nonpin to chi nën-
quëma. Nani sha hui të ran quëma ama 
naporo tahuë risa nonpin ti nën quë maso 
marë huë,” itërin Quiso sori.

Quisoso oꞌmacaso tahuëri 
(Mateo 24.29-35, 42, 44; Lucas 21.25-36)

24 Ina tosa huaton taan tarin: “Ina 
quëran iyarosa nani chiní quën 
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pari si to hua china, pii tashiarin. 
Yoquinta co huachi api na rin huë. 
25 Napo ra huaton, naa tayo ra ro santa 
anotarin. Yaipi inápaquë yahuë rin so-
pi tanta nacon nacon tapon. 26 Naporo 
yaipi piyapisa nisa ri naco. Yosë quëran 
quëma pico nito, chitoro huancana 
oman ta ra rahuë. Chiní quën nanan tato, 
huë na rá chin huë na rá chin yanoa rahuë. 
27 Oman ta huato, anquë ni rosa apara-
rahuë Yosëri huayo nin so pita yaipi 
parti quëran ayon to na caiso marë. 
Pasa hua tona, nisha nisha parti quëran 
huarë ayon to napi huachi.

28 Iquira nara papo tërin quëran, 
iyarosa, nito toco. Taamënquë monoan-
ta hua china, ‘Nani onapi nani riarin 
huachi,’ topi. 29 Inapo cha chin nani 
masha onpo ra hua china, nito ta rama. 
‘Oman ta caso tahuëri nani riarin 
huachi,’ tosa rama. 30 Notë quën sha-
hui të ran quëma. Cohuara cotiorosa 
huënton tahuan cha të ra soi huë, nani 
masha onpo rapi. 31 Isoropa tahuan-
tarin. Pii ro tënta tahuan tarin. Ca 
nona huëso nipi rin huë, co onpo ronta 
tahuan ta rin huë. Notë quën nonahuë 
niton, yaipi sha hui të ran quë maso 
chachin naniarin huachi.

32 Onpo ro sona oman ta ca huaso 
tahuëri nani hua chin, co insonta nito-
të rin huë. Co anquë ni rosa tëranta 
nito ta pi huë. Yosë hui ninco nipo ra-
huë, co ca tëranta nito të ra huë. Tata 
Yosëí chin nito të rinso.

33 Napoaton ama huëë rëso pochin 
cancan ta toma, nanian to co so huë. 
Onpo ro sona oman ta ca huaso tahuëri 
nani hua chin, co nito ta ra ma huë. Yosë 
nonta toma, ninaco. Noya yonquia-
toma, yahuëco. 34 Ana quëmapi aquë 
yapaninso pochin nisarin. Yapa pa china, 
inpria to nën pita camairin. Anaya anaya 
sha hui tërin masona nica caiso marë. 

Yacoana toshi to na pinta sha hui taton: 
‘Pëi noya niquë,’ itërin. 35 Onpo ro sona 
pëi huaanën huënan ta caso co nito-
to pi huë. ‘Ihua raya huarë huëcapon 
nimara. Yono tashi ana huëcapon 
nimara. Atari përa sa huaso, huëcapon 
nimara. Tashí ra mia chin huëcapon 
nimara,’ topi. Inapo cha chin canpi tanta 
oman ta huaso tahuëri co nito ta to-
ma huë, nináco. 36 Nicona ananaya 
omato, huëë sën quëma quënan qui ma-
tën quëma. 37 Nani achin të ran quëma 
huachi. Yaipi piyapisa nito china. 
‘Ama huëë rëso pochin cancan ta to-
ma ra huë, ninaco,’ itarahuë yaipi 
piyapisa,” itërin Quiso sori.

Quisoso macacaiso 
marëꞌ chinotopisoꞌ 

(Mateo 26.1-5; Lucas 22.1-2; Juan 11.45-53)

14 
 1 Cato tahuëri pahua narin 
Pascoa nani caso. Naporo 

Yosëri iráca nichaë rinso yonquia tona, 
cosha tapi. Pan co huë po ca të rin so huë 
casapi. Pascoa nani ria hua china, cotio 
huaanosa, cotio maistrosa, inapi tari 
chino tapi onpo ra hua ton sona Quisoso 
maca caiso marë. Nonpin ta tona, 
yatë papi.

2 —Ama niyon ton piso tahuërisa 
chachin maahua so huë, piyapisa 
nohui hua chi nën poa. Quisoso paya tapi 
niton, ahuëa ri nën poa, topi anaquën.

Huaꞌsaiquë opomototërinsoꞌ 
(Mateo 26.6-13; Juan 12.1-8)

3 Quiso soso Pita niaquë panin. Simon 
pëinënquë cosha ta pa tarin. Inaso chana 
caniori mapi rin huë, anoya të rinso. 
Misaquë cosha tasoi, anara sanapi 
huënin. Poti ria huaya nishanapi 
quëran nipiso quënin. Inaquë pimo 
huasai nacon patë rinso yahuërin. 
Poti ria huaya opara huaton, Quisoso 
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motënquë huasai opomo to tërin. 
4 Anaquën nohui ta tona, inahua capini 
ninon tapi.

—¿Onpoa tonta iso huasai paton 
nipi rin huë chiniarin? 5 Paanin napo-
rini, cara pasa tahuëri marë pahuë-
rë to piso pochin coriqui canai ton huë. 
Saa hua rosa quë ta caso yahuë chi ton-
huë, nitopi. Ina pochin yonquia tona, 
sanapi nohuipi.

6 Quiso so riso nipi rin huë, itapon:
—¿Mamarëta iso sanapi nohui-

rama? Tanan pi toco. Nacon noso-
roa tonco, inapo të rinco. 7 Nani tahuëri 
saa hua ro saso isëquë yahuë rapi. 
Nohuan to hua tama, noso roa rama. 
Napoa po na huë, caso co huaqui canpi-
taroco yahua ra huë. 8 Iso sana piso 
cancanën quëran noya yonquiaton, 
inapo të rinco. Cohuara chimi yan të-
ra so co huë, noso roa tonco, nonëhuë 
huasaiquë opotë rinco papi ti na coso 
marë. 9 Notë quën itaran quëma. Insë-
quë sona noya nanan sha hui hua china, 
iso sanapi napo të rin coso sha hui rapi 
anta. Co nanian ta pi huë, tënin.

Cotasëri shaꞌhuirapirinsoꞌ 
(Mateo 26.14-16; Lucas 22.3-6)

10 Shonca catoyapiri Quisoso catan-
pi ri na huë, anara corto huaa no saquë 
panin sha hui ra pi caso marë. Inaso 
Cotasë Isca rioti itopi. 11 Nata na hua-
tona, paya topi: “Ina marë coriqui 
quëchin quën,” itopi. Ina quëran Cotasë 
yonqui rarin pooana quëran Quisoso 
anocaso marë.

Pascoa tahuëri coshatopisoꞌ 
(Mateo 26.17-29; Lucas 22.7-23; 

Juan 13.21-30; 1 Corintios 11.23-26)

12 Pascoa nani hua china, nisha pan 
capi, co huë po ca të rin so huë. Naporo 
tahuëri chachin carni roahua iráca 

tëpa piso pochin tëpaan tapi capa tona 
yonqui caiso marë. Nani pii piquë 
cotiorosa napo rápi niton, cata no-
sa nën pi tari Quisoso itapona:

—¿Into huata Maistro paatoi Pascoa 
cosharo nii capa caso marë? itopi.

13 Napo to hua chi nara, cato cata no-
sa nën pita nontërin:

—Nina noquë paco. Inaquë ana 
quëmapi naca pia rama. Yonquë isha 
chiyatarin. Ina imaco. 14 Pëiquë yacon-
con pa chin, pëi huaanën natan conco. 
“¿Insë quëta patoana yahuërin Pascoa 
cosharo capa huaiso?” tënin Maistro, 
itonco. 15 Napo to hua tama, panca 
patoana inápaquë nininso ano ta-
rin quëma. Inaquë misa, huën sënan, 
inapita yahuë rarin cosha ta caso marë. 
Nani taparin huachi. Inaquë cosharo 
nico canpoa capa caso marë, itërin.

16 Pasa hua tona, nina noquë canconpi. 
Quiso sori sha hui të rinso chachin 
quënan conpi. Inaquë Pascoa cosharo 
nipi capa caiso marë.

17 Nani tashi ro po ra paso, Quisoso 
shonca cato cata no sa nën pi tarë 
chachin huëpi. 18 Misaquë cosha tasoi, 
Quiso sori itapon:

—Notë quën iyarosa itë ran quëma. 
Ana quëma carë cosha ta po ma ra huë, 
sha hui ra pia ra maco, itërin.

19 Nata na hua tona, sëtopi. Sëta tona, 
anaya anayari Quisoso natanpi.

—¿Incoita Sinioro yasha hui ra pi-
rain quën? ¿Co cahuë nimara ti? topi 
anaya anaya.

20 —Shonca caton quëma cata-
na po ma ra co huë, ana quëma 
yashahuirapiramaco. Ina sënan quë-
rá chin ishiaton carë capo na huë, 
yashahuirapirinco. 21 Yosë quiri ca nënquë 
nino rin coso chachin chimi na rahuë. 
Yosë quëran quëma pico nipo ra huë, 
chimi na rahuë. Napoa po na huë, quëmapi 
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yasha hui ra pi rin coso mahuan tacha 
nicapon paya. Co nasi të rin huë napo-
rini, noya noya niiton huë, itërin.

22 Cosha tasoi, pan masa huaton, 
Yosë nontërin. “Yospa rin quën Tata,” 
itahuaton, sëpanin. Ina quëran, cata-
no sa nën pita quëtë ra piarin.

—Caco iyarosa. Ca nonëhuë pochin 
iso, itërin. 23 Minëa huanta masa huaton, 
“Yospa rin quën Tata,” itahuaton, inanta 
quëtërin. Quëto hua china, yaipi oopi.

24 —Ca huë nai nëhuë pochin iso. 
Huë nai nëhuë pasarin niton, nasha 
quëran canpi tarë Yosë anoya të rinso 
sha hui chin quëma imaca maso marë. 
Chimi na rahuë naa piyapisa osha nëna 
inqui ta huaso marë. 25 Notë quën itaran-
quëma. Ipora quëran huarë co huachi 
opai ooan ta ra huë. Chimi na rahuë 
huachi. Ana tahuëri Yosë huaa nën-
të rinso nani hua chin, nasha pochin 
nininso ooan ta rahuë. Naporo noya 
noya cancan ta ri hua, itërin.

Pitrori nonpinapicasoꞌ ninorinsoꞌ 
(Mateo 26.30-35; Lucas 22.31-34; 

Juan 13.36-38)

26 Nani Yosë cantanën canta ra hua-
tona, Oriposë panënquë papi. 27 Inaquë 
Quiso sori itapon:

—Tëhuën cha chin yai pin quëma taa-
nan pia ra maco. Iráca quiri ca nënquë 
ninoton, Yosë naporin. “Ca nohuanto, 
pëta hua tonapi tëpaapi. Tëpa hua china, 
ohui ca nën pita yanquëë rapi,” tënin. Ipora 
tashi chachin napoa rama. 28 Chimi-
na po ra huë, Yosë ananpitaantarinco. 
Ananpitaantahuachinco, caton 
Caririapa pasarahuë. Inato hua 
niquë nan ta rihua, itërin.

29 —Anapita taa nan pi pi ri nën quëonta, 
co caso taarahuë, itërin Pitrori.

30 —Notë quën iyasha itaran quën. Ipora 
tashi chachin cohuara atari catoro 

përa sha të ra so huë, cararo nonpi na pia-
ranco. “Co caso Quisoso nohui të ra huë,” 
toco napon, itërin Quiso sori.

31 —Quëma imasa ran quën niton, 
yatë pa pi ri na co huënta, co onpo ronta 
nonpi na pia ran quën huë, itërin Pitrori.

Inacha chin topi yai piya.

Quisoso sëtaton, 
Yosë nontërinsoꞌ 

(Mateo 26.36-46; Lucas 22.39-46)

32 Ina quëran nara roquë canconpi, 
Quisi mani itopiquë.

—Isëquë iyarosa huën së taco. Yosë 
nontë rii, itërin Quiso sori.

33 Pitro, Santiaco, Coansha, inapi taí-
chin amasha mia chin quëparin. Naporo 
sëtaton, co napion cancan tërin.

34 —Papi sëtë rahuë. Chimin chi ná-
chin sëtë rahuë. Isëquë huën së taco. 
Ama huëë to ma ra huë, nitáco, itërin. 
35-36 Amasha mia chin pasa huaton, ison-
co na huaton, nopaquë huarë monsho-
marin. Inaquë Yosë nontarin. “Quëma 
nohuan to huatan Tata, nichaëco ama 
masha onpoi sohuë. Main oorëso 
pochin pari si ta huaso yahuërin. Co 
pari si ta huaso nohuan ta po ra huë, 
quëma nohuan to huatan, masona 
yaon po to hua tan conta noya, tënahuë. 
Notë quën yana të ran quën,” itërin.

37 Ina quëran huënan ta pi rin huë, cara 
chachin huëë sápi quënan quin tarin.

—¿Onpoa toncha iya Simon, huëësaran 
paya? ¿Co ana ora tëranta nani të ran-
huë nitamaso ti? 38 Ama huëët o ma-
huë, nitáco. Yosë nontáco ama sopai 
minsëin quë maso marë huë. Canca nëma 
quëran Yosë yana të pi ra ma huë, co 
canpi taora chiní quën cancan të ra ma-
huë, itërin.

39 Naquë ran chin paan ta ra huaton, Yosë 
nontan tarin. Inacha chin itan ta ra huaton, 
40 huënan ta pi rin huë, naquë ran chin 
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huëëan tapi quënan qui nan tarin. Huëëi 
iqui ta tona, huëë sápi. Tapa na tona, co 
nani to pi huë masha tacaiso. 41 Naquë-
ran chin paan ta ra huaton, Yosë nontan-
tarin. Ina quëran huënan tara huaton, 
cata no sa nën pita itapon:

—¿Ipora huanta huëë sa rama ti? 
Nani huachi. Nani ora nanirin. Yosë 
quëran quëma pico nipi ra huë, sha hui-
ra pia rinco osha hua nosa macai na coso 
marë. 42 Huën sëco paa hua. Nico. 
Shahuirapiarincoso nani canquiarin, 
itërin.

Quisoso mapisoꞌ 
(Mateo 26.47-56; Lucas 22.47-53; 

Juan 18.2-11)

43 Nonaso chachin, Cotasë canquirin. 
Inanta Quisoso cata na po na huë, sha-
hui ra piarin maca caiso marë. Noto huaro 
piya pi sari imaquiapi. Corto huaanosa, 
cotio maistrosa, ansianosa, inapi tari 
apa pi so pita. Sahuëni, shonqui, inapita 
sëquëë ra hua tona, huësapi. 44 Cohuara 
canshá të ra soi huë, Cota sëri nani sha hui-
tërin Quisoso nohui ta caiso marë. “Apino-
rahuë quëran Quisoso nohui ta toma, 
maco. Noyá tonpo ra hua toma quëpaco, 
taa hua chin,” itërin. 45 Canqui ra huaton, 
Quisoso yayo ran quirin. Ina quëran:

—Tashita Maistro itahuaton, apinoirin. 
46 Ina quëran Quisoso chiní quën masapi.

47 Anaso nipi rin huë sahuë ni nën 
ocoi ra huaton, corto huaan inpria to nën 
ahuërin. Inapo taton, nishi të huë ra të-
tërin. 48 Quiso sori piyapisa itapon:

—Sahuëni, shonqui, inapita sëquëë-
ra hua toma, huëca pai ra maco. Mata raro 
pochin cancan ta to maco, ¿yama na-
maco ti? 49 Cotana nani tahuë riya Yosë 
pëinënquë yahuëato, achi ná rahuë. 
Nica po ma ra co huë, co mana ma co huë. 
Napoa po na huë, Yosë quiri ca nën quëran 
nino ri na coso chachin masa ra maco, itërin.

50 Ina quëran yaipi cata no sa nën-
pi tari taa nan pipi. 51 Ana huinapiso 
sahua na sa quëá chin niso quëë ta huaton 
Quisoso imasa pi rin huë, mapi. Mapi-
ri na huë, 52 sahuanasáchin mato hua-
chi nara, inan pi rapi taarin.

Cotio huaꞌanoꞌsaquë quëpapisoꞌ 
(Mateo 26.57-68; Lucas 22.54-55, 63-71; 

Juan 18.12-14, 19-24)

53 Nani Quisoso masa hua tona, corto 
huaan chini chiní quën nanan të rinso 
yahuë rinquë quëpapi. Inaquë yaipi corto 
huaanosa, ansianosa, cotio maistrosa, 
inapita nani niyon tonpi. 54 Pitroso nipi-
rin huë, aquë quëran imaquiarin. Corto 
huaan iiratë paira pi rinquë huarë 
imaquirin. Inaquë yaco na huaton, poni-
sia ro sa pi tarë huën sëaton, napën tarin.

55 Yaipi huaa no sari yatë papi niton, 
anaya anaya Quisoso nonpi na pi caiso 
marë yoní pi ri na huë, co quënan pi huë. 
56 Naa nonpi na pia po na rai huë, nisha 
nisha nonconpi. Co inacha chin nonpi huë. 
57 Anaquën huani ra hua tona, tapona:

58 —Ihua chachin Quisoso naporin, 
natanai. “Yosë pëinën piya pi sari nipiso 
ata huan ta huato, cara tahuëri quëran 
anoya tan ta rahuë. Co piya pi sari nipi-
so huë acoan ta rahuë,” toconin, itopi.

59 Napoa po na huë, co inahua tëranta 
inacha chin nonpi huë. Nisha nisha nonpi.

60 Corto huaan chini chiní quën nanan-
të rin soari huani ra huaton, Quisoso itapon:

—¿Mata tatona isopita nona pi ri nën-
quën? ¿Co manta tënan huë ti? itërin.

61 Quiso soso nipi rin huë, co manta 
tënin huë. Tatárin. Napo hua china, 
naquë ran chin nataan tarin:

—¿Quëmaso Cristo, Yosë hui nin-
quën chachin ti? itaan tarin.

62 —Ca mini inaco. Ana tahuëri nisa-
ra maco. Yosë quëran quëma pico nito, 
Yosë chiní quën nanan taton, inchinan 
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quëran ahuën sëa rinco. Ina quëran 
chitoro huán cana oman ta ra rahuë 
nian ta ra maco, itërin Quiso sori.

63 Ina nata na huaton Corto huaanso, 
chiní quën nohui tërin. Amo rinso osha-
ra huaton tapon:

—“¡Caso Yosë hui ninco,” toconin! Nani 
nata nëhua. Co huachi ana pi tari sha-
hui ra pi caiso nohuan ta ri hua huë. 64 Nani 
huachi Yosë yaya huë rë të rinso nata-
nëhua. ¿Mata onpo tahua Quisoso? tënin.

—Papi co noya quëma pi huë niton, 
tëpa caso yahuërin, topi yai piya.

65 Napo ra hua tona, Quisoso ipitopi. 
Tonpo ra ya ta hua tona, chiní quën 
panpi ra yapi.

—Quëmaso Cris ton quën nipatan, 
ninoton notë quën shahuitocoi. ¿Inta 
ahuë rin quën? itoonpi.

Poni sia ro sa rinta chiní quën ahuë-
ra yapi.

Pitrori nonpinapirinsoꞌ 
(Mateo 26.69-75; Lucas 22.56-62; 

Juan 18.15-18, 25-29)

66 Pitroso iiratëquë yahuëá pi rin huë, 
ana sanapi huënin. Corto huaan coso-
nanën inaso. 67 Pitro napën ta quëya, 
inari ninin. Noya nisa huaton:

—Cota quëmanta Quisoso Nasa-
ri toquë yahuë rinso catanan, itërin.

68 —¿Ma quë ma pita napo të ranso? Co 
caso ina quëmapi nohui të ra huë, itërin. 
Ina quëran pipi ra huaton, paira yacoa-
naquë panin. Naporo atari përarin. 
69 Naquë ran chin sana piri quënaan tarin. 
Quëna na huaton, huani pa pi so pita itapon:

—Iso quëmapi Quisoso catanin 
anta, itërin.

70 —¡Cochi nohui të rahuë paya! 
itaan tarin. Ina quëran ana pi ta rinta 
itaan ta pona:
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—Quëmanta Cariria piyapi pochin 
nonan niquë huarë, Quisoso catanan 
ipora, itopi.

71 —¡Cochi nohui të rahuë paya! Yosë 
nisárinco, co cariso nohui të ra huë. 
Nonpin to hua tën quë maso, Yosë anain-
ta rinco, itërin Pitrori.

72 Naporo chachin atari përaan tarin. 
Atari nata na huaton, Quiso sori napo-
të rinso Pitro yonquirin: “Cohuara 
atari catoro përa sha të ra so huë, cararo 
nonpi na pia ranco,” itërinco, taton 
chiní quën sëtërin. Sëtaton, nanërin.

Piratoquë quëpapisoꞌ 
(Mateo 27.1-2, 11-14; 

Lucas 23.1-5; Juan 18.28-38)

15 
 1 Tahuë rian pi to hua chi nara, 
yaipi cotio ansianosa, cotio 

maistrosa, corto huaanosa, inapita 
niyon to na hua tona, ninon topi. Ina 
quëran Quisoso tonpo ra hua tona, 
Pirato yahuë rinquë quëpapi.

2 —¿Quëmaso cotiorosa copir non-
quën ti? itërin Pira tori.

—Inaco mini, tënin Quisoso.
3 Ina quëran corto huaa no sari 

nacon nonpi na pi pi ri na huë, co manta 
tënin huë.

4 —Nani masha shahui ra pi pi ri nën-
quën huë, ¿co manta tënan huë ti? 
itaan tarin Pira tori.

5 Quiso soso nipi rin huë, co manta 
tënin huë. Napo hua china: “Ma quë ma-
pita isoso niton, co manta tënin huë,” 
tënin Pirato yonquiaton.

Tëpacaiso marëꞌ shaꞌhuirinsoꞌ 
(Mateo 27.15-31; Lucas 23.13-25; 

Juan 18.38—19.16)

6 Nani Pascoa tahuëri anara apinapi 
tashinan pëi quëran ocoirin noya pipi-
caso marë. Pita tahuëri niton, Noma 
huaan napo tërin. Inso sona piya pi sari 

nohuan to piso ocoirin. 7 Tashinan pëiquë 
copirno nohui pi so pita yahuëpi. Copirno 
piya pi nën pita tëpapi niton, tashinan 
pëiquë pomopi. Anara Para pasë 
itopiso. 8 Piyapisa huë sa hua tona, 
Pirato nontiipi.

—Ipora Pascoa quënta apinapi ocoi-
taan tacoi, itopi.

9 —¿Inta ocoi chin quëma? 
Copirnonëma ocoi chin quëma topi-
ra huë, itërin Pira tori.

10 Corto huaa no sari apira tona, 
Quisoso nani mapi. Ina nito taton, 
Pira tori napo non tërin. 11 Napoa po na-
huë, corto huaa no sari anaya anaya 
piyapisa sha hui të ra piapi.

—“Co Quiso soso nohuan të rai huë. 
Para pasë ocoi tocoi,” itoco, itëra piapi. 
Napoaton:

—Para pasë ocoi tocoi, tosapi.
12 —¿Mata nipa chin Quisoso onpochi: 

“Inaso copir no në huëi,” tëna maso? 
itërin Pira tori. Napo to hua china:

13 —¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin! 
itapi chiní quën nonta tona.

14 —¿Mamarëta tëpai? ¿Mata onpo-
rinso? itopi rin huë, aquëtë chachin 
chiní quën itaan tapi:

—¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin! 
itaan tapi.

15 Ina nata na huaton, ama piya pi sari 
nohui caiso marë huë Para pasë ocoi-
tërin. Quiso soso nipi rin huë, chiní quën 
ahui hui tërin. Chiní quën huihui tona, 
pësha pëshatopi. Ina quëran sha hui-
tërin coro sëquë pata nan ta caiso marë.

16 Ina quëran sonta ro sari Pirato 
pëinënquë quëpapi. Pairaa naquë 
ichi ya co na hua tona, yaipi sonta rosa 
amatopi. 17 Nani niyon ton pa chi nara, 
quëhuanën miachin huaan amo rinso 
pochin amotopi tëhua caiso marë. 
Yanco tënta nahuan quëran nica tona, 
ayan co topi:
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18 —¡Huaqui tahuëri nicaton cotiorosa 
huaa nën të quë! itoonpi.

19 Piqui ra nanquë ahuë mo topi. Ahuë-
ra hua tona, ipitopi. Isona hua tona, nito 
mosha rapi. 20 Inapo ta tona, tëhuapi. Ina 
quëran quëhuanën amo to piso ocoi ta-
hua tona, inaora amo rinso chachin 
amo taan tapi. Inapo ta hua tona, coro-
sëquë pata nan ta caiso marë quëpapi.

Corosëquë Quisoso 
patanantopisoꞌ 

(Mateo 27.32-44; Lucas 23.26-43; 
Juan 19.17-27)

21 Pasa pi ri na huë, ana quëmapi 
Sirini parti hua hua të rinso naca pipi. 
Iminën quëran huën ta rarin. Simon 
itopi. Inaso, cato hui nin pita yahuë-
tërin, Aricantro, Nopo, inapita itopiso. 

Simon naca pi ra hua tona, sonta ro sari 
Quisoso coro sënën apitën topi inari 
quëpa ta caso marë.

22 Panta ra hua tona, panëa hua yaquë 
canconpi huachi, Coro cota itopiquë. Coro-
co taso: “Nansë Moto,” tapon naporin. 
23 Huino tanparo nimirio ayon ta hua tona, 
yaoshi to pi ri na huë, co oorin huë. 24 Ina 
quëran sonta ro sari coro sëquë pata nan topi.

Nani patanantohuachinara, “Huëco, 
nica na tëhua, Quisoso amo rinso 
maahua,” nita tona yanipi rapi. Nica-
na tona, anaya anaya mapi.

25 Yono pii ri ra huaso, coro sëquë 
pata nan tapi. 26 Onpo rinso marë sona 
tëparapiso nani ninshi topi.

isosoꞌ cotioroꞌsaꞌ copirno
tacaso ninshi topi. Motën pëtëcha 
achin pi topi. 27 Quisoso pirayan cato 
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apiro santa pata nan topi. Anara inchinan 
quëran, ananta ahuënan quëran acopi. 
[28 Iráca Yosë quiri ca nënquë ninorin. 
“Apiro sa pi tarë acorapi,” tënin. Napo-
rinso chachin inapi tarë acopi.]

29 Piyapisa nahuë pona pochin 
Quisoso tëca ria tona, tëhuapi.

—“Yosë pëinën ata huan to huato, cara 
tahuëri quëran anoya tan ta rahuë,” tënan 
pora. 30 Inta nipa chin, corosë quëran 
nohua ra ra huaton, chaë quë, itoonpi.

31 Inapo cha chin corto huaanosa, 
cotio maistrosa, inapi tanta Quisoso 
tëhua tona, itapona:

—Anapi taso nichaë po na huë, inaora 
chaë ca soso co nani të rin huë. 32 “Caso 
Cris toco, israi rosa copir noco,” toconin. 
Inta nipa chin, corosë quëran nohua rain 
nica tëhua natëa hua, nitopi.

Ina pirayan pata nan to pi so pi tanta 
Quisoso nohuipi.

Quisoso chimininsoꞌ 
(Mateo 27.45-56; Lucas 23.44-49; 

Juan 19.28-30)

33 Camo të chin nisa huaso, yaipi parti 
tashirin. Ihua raya huarë yono tashi pochin 
ninin. 34 Naporo Quisoso chiní quën nonin. 
“Iroi iroi ¿nama sapa ca tani?” tënin. Inaora 
nananquë nonaton, naporin. “¿Onpoa tonta 
Tata patë ranco?” tapon naporin.

35 Anaquën huani pa pi so pi tari nata-
na hua tona:

—Natanco. Iniasë përa sa mara, topi.
36 Ana quë ma piso mano ra huaton, 

pishiro pochin nininso maconin. Main 
huino asë co të tërin. Nara hua yaquë 
achin pi ta huaton, inápaquë ihuë tërin 
oocaso marë.

—Tanan pi të quë. Corosë quëran 
anohua ra caso marë, Iniasë huësamara, 
tënin.

37 Ina quëran Quiso soso chiní quën 
nonsa huaton, chiminin huachi. 38 Naporo 

Yosë chino to piso pëiquë tanontën 
nëmëtë paton piso nosha tërin. Inaora 
nosha taton, catotë huarë ninin. Inapa 
quëran nopaquë huarë nosha to marin. 
39 Onpo ra hua ton sona Quisoso chimi-
ninso capi tani nisa huaton:

—Tëhuën cha chin iso quëmapi Yosë 
huinin, tënin.

40 Sana pi santa aquë quëran notëë-
rapi. Anara Maria Macta rina, anaso 
Saroma, ananta Maria. Inaso Cosi, 
Santiaco, inapita ashina. Santia coso 
huahua nima rinso. 41 Quisoso Cari-
riaquë niso, imatona, noco ma piso. 
Anapita sana pi santa Quisoso notëë rapi. 
Ihua miá chin Quisoso Quiro sa rinquë 
huëpachina, inapi ta rinta imaquipi.

Naꞌpi naninquë poꞌmopisoꞌ 
(Mateo 27.57-61; Lucas 23.50-56; 

Juan 19.38-42)

42 Ina tashi raya chinoto tahuëri niton, 
cotiorosa tapa tapi chino ta caiso marë. 
43 Ihua ra ra huaso, Cosi huënin. Inaso 
Arima tiaquë yahuë rinso. Cotio huaan 
nipo na huë, noya Yosë chino tarin. 
“Ana tahuëri Yosë oma rarin huaa-
nën tiin poaso marë,” tënin yonquiaton. 
Napoaton co tëhua ta ton huë, Pira toquë 
panin Quisoso nonën mapa ta caso marë. 
44 “Co chimi yán të ra ma ra huë,” taton, 
capitan amata huaton, natan tërin. “¿Nani 
Quisoso chiminin?” itërin. 45 “Nani mini 
chiminin,” itërin capi tani. Napo to hua-
china, Cosi itapon: “Nonën quëpa quë 
nipa chin,” itërin. 46 Morin nani paanin 
niton, corosë quëran nonën anohua-
ra hua tona, quëpapi. Sopi na hua tona, 
napi naninquë pomopi. Ina quëran 
pancarapi masho pina pi ra hua tona, 
paco pi topi. 47 Maria Macta rina, ana 
Maria (Cosi ashin nininso), inapi tari 
nisapi. Insë quë sona Quisoso acopiso 
nipi.
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Quisoso nanpiantarinsoꞌ 
(Mateo 28.1-10; Lucas 24.1-12; 

Juan 20.1-10)

16 
 1 Chinoto tahuëri piquëran 
Maria Macta rina, Saroma, 

ana Maria (Santiaco ashin nininso), 
inapita huasai paanpi Quisoso nonën 
pashi to na caiso marë. 2 Tomio tahuëri 
tashi ra mia chin pii nëhuë cha ri ra huaso, 
napi naninpa pasapi. 3 Inahua capini 
ninon të rapi.

—Panca ra piquë nanin paco pi topi 
pora. ¿Incha iporaso chihuin ca të rë-
pon poya? nitopi.

4 Canco na hua tona, notëë pi ri na huë, 
napi panca nipi rin huë, nani chi huin capi 
nipi. 5 Napi naninquë yaco na hua tona, 
huinapi pochin nininso nipi. Huirí-
chin amo ra huaton, inchinan quëran 
huën sëarin. Nisa hua tona, payanpi. 
6 Paya na soi, inari itërin:

—Ama payan co so huë. Quisoso Nasa ri-
toquë yahuë rinso yoni sa pi ra ma huë, co 
huachi isëquë yahuë rin huë. Coro sëquë 

chimi na po na huë, nani nanpian tarin. 
Huëco pomopiquë niqui rico. Capa 
huachi. 7 Napoaton paatoma, cata-
no sa nën pita sha hui tonco. Pitronta 
sha hui tonco nito chin. “Quiso soton 
nani pasarin Caririapa. Ihua sha hui të-
rin quë maso chachin pasarin. Inato hua 
quënan coan ta rama,” itonco, itërin.

8 Pipi ra hua tona, napi nanin quëran 
taapi. Papi paya na hua tona, ropa 
ropá të rapi. Co manta topi huë. Paya-
na tona, co piyapisa sha hui to pi huë.

Maria Mactarinaꞌton 
yaꞌnotërinsoꞌ 
(Juan 20.11-18)

[9 Tomio tahuëri tashi ra mia chin Quisoso 
nanpian tarin. Nanpian ta ra huaton, Maria 
Macta ri naton yanotërin. Ina sanapi iráca 
canchisë sopai ro sari yacoan can to pi ri na-
huë, nani Quiso sori inqui tërin. 10 Nani 
nipachina, panin imapi so pita sha hui ta-
caso marë. Inapi taso sëta tona, nanëapi.

11 “¡Quisoso nani nanpian tarin! Cari 
ninahuë,” itopi rin huë, co natë pi huë.
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Catoyaꞌpi yaꞌnotërinsoꞌ 
(Lucas 24.13-35)

12 Ina piquëran cato imapi so pi tanta 
ninano quëran pipiapi. Paaquëya, 
Quiso sori nisha pochin yanotërin. 
13 Nani nohui ta hua tona, cata no sa-
nën pita sha hui toan ta pi ri na huë, co 
inapita tëranta natë pi huë.

Caꞌtanoꞌsanënpita yaꞌnotërinsoꞌ 
(Mateo 28.16-20; Lucas 24.36-49; 

Juan 20.19-23)

14 Ina quëran shonca anara cata no sa-
nën pita misaquë cosha tasoi, Quiso sori 
yano tiirin. “¿Onpoa to mata, iyarosa, 
co natë të ra ma huë? Co natan to chi ná-
chin huë cancan të rama nica. ‘Quisoso 
nani nanpian tarin. Cari ninahuë,’ itopi-
ri nën quë ma huë, co natë të ra ma huë,” 
itërin. 15 Ina quëran itaan tarin: “Yaipi 
parti, iyarosa, paco. Yaipi piyapisa 
noya nanan carin quëma sha hui të-
ran quë maso sha hui toco. 16 Inso sona 
noya nanan natë hua china, chaë sapi. 
Apori hua na hua tona, imapa chi naco, 
chaë sapi huachi. Co nana mëhuë 

natë hua chi na huë, Yosëri anaintarin. 
17 Natë hua tama, nani masha nisa rama 
piyapisa nito ta caiso marë. Chiní quën 
nanan quëchin quëma sopai rosa apa-
ca maso marë. Nisha nisha nananquë 
nonsa rama. 18 Yahuan mapa tama, co 
manta onpo ta rin quë ma huë. Soni-
maonta nipi rin huë oopatama, co 
chimi na ra ma huë. Cania pi rosa topinan 
sëhua hua tama, noya ta pona,” itërin 
Quiso sori.

Inápaquë panantarinsoꞌ 
(Lucas 24.50-53)

19 Nani cata no sa nën pita nonto-
hua china, inápaquë Sinioro Quisoso 
panan tarin. Yosëri quëpan ta ra huaton, 
inchi na nën quëran ahuën sërin. 20 Ina 
quëran cata no sa nën pita pasa hua tona, 
Quisoso nanamën sha hui rapi. Sinio-
rori chachin cata huarin niton, yaipi 
parti sha hui ra piapi. Yosë nohuanton, 
piyapi anaroá chin anoya topi. Nani 
masha nani ta papi ayon qui caiso 
marë. Ina nisa hua tona, “Notë quën 
nontë rin poa,” topi yaipi piyapisa. 
Nani huachi.] 
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Maꞌmarësona ninshitërinsoꞌ

1 
 1 Quiso cristo isoro paquë omaton, 
nóya ninin. Naa piya pi sari ina 

napo rinso nani ninshi topi. 2 Cata-
no sa nën pitaso iráca quëran huarë 
imatona, napo rinso nipi. Nani yaipi 
notë quën sha hui të ri nacoi. 3 Canta yaipi 
nanamën nito të rahuë. Huaqui nata-
nato, nani noyá nito të rahuë. Napoaton, 
iya Tiohuiro ninshi chin quën, tënahuë. 
Quëmaso papi noya piya pin quën niton, 
ninshi ta ran quën. Yanan nininso quëran 
huarë yai piya ninshi ta ran quën. 4 Naa 
piyapisa nani sha hui to pi ri nën quën-
huë, iporaso carionta ninshi ta ran quën 
notë quën nito ta maso marë.

Coansha Paotista 
nasitacasoꞌ ninorinsoꞌ

5 Iráca Irotisë Cotia parti huaa nën taso, 
ana corto huaan yahuërin, Saca riasë 
itopiso. Ina huëntoahuanënso, Apiasë 
huëntoahua, itopi. Sainso Isapira itopi. 
Inanta Aaron shiin, iráca corto huaan 
yaco ninso. 6 Cato chachin noya Yosë 
imapi. Yaipi pënën të rinso notë quën 
natëpi. 7 Sainso nipi rin huë co hua hua-
na pi huë. Co anaya tëranta huahuin 
yahuë të rin huë. Nani paiya. Soionta 
nani mashoya.

8 Ana tahuëri Saca riasë huën toa-
huanën Yosë chino to piso pëiquë papi 

siri hui ta caiso marë. Naporo tahuëri 
siri hui ta caiso yahuërin. 9 Cotiorosa 
inachin to piso imatona, Saca riasë 
huayonpi yonarin pochin nininso 
apëcaso marë. Acohuana yaco na huaton, 
pimóton nininso apërin Yosë yonqui-
caiso marë. 10 Apëso, naa piyapisa 
aipiran huani ra hua tona, Yosë nontapi. 
11 Naporo acohuana Sinioro anquë ni-
nëni yano ti marin. Misahuaya inchinan 
quëran huani ti marin. 12 Anquëni quëna-
na huaton, payanin. Papi tëhuarin. 
13 Anquë ni riso nipi rin huë noya nontërin.

—Ama payan quë so huë. Quëmaso 
Saca ria sën quën, nohui të ran quën. Huaqui 
hui na hua na caso nohuan to pi ran huë. Ina 
marë Yosë nontë ranso nata nin quën. Saan 
hua hua narin. Huai hua chin, nininën cari 
sha hui ta ran quënso acotë quë. Coansha 
itëquë. 14 Nasi to hua chin, noya cancan taran. 
Naa piya pi sari paya tapi. 15 Inaso nóya 
quëmapi nipon. Yosëri cata huaarin niton, 
noya noya nisarin. Napo ra huaton, co 
pipian tëranta main oopon huë. Cohuara 
nasi chá të ra pon huë, Ispi rito Santori 
yacoan can tarin. Inasá chin natëarin. 
16 Masho to hua chin, pënën tapon. Pënën to-
hua chin, naa israi rosa Yosë yonquian-
tapi. 17 Iráca Iniasë pënën të rinso pochin 
nóya pënën tarin. Ina pochin chiní quën 
nanan tarin inanta. Sinioro yao ma hua chin, 
pënën tapon. Pënën to hua chin, quëma-
pisa hui nin pi tarë noya ninontantapona. 

Nocasë ninshitërinpoaꞌ 
Quisocristo naporinsoꞌ 

nitotacaso marëꞌ
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Iporaso anaquën co Yosë natë pi ri na huë. 
Ina nata na hua tona, notë quën yonquia-
pona. Inari achin to hua chin, Sinioro 
nohuan ta pona huachi, itërin anquë niri.

18 —Caso mashoyaco. Saa huënta nani 
paiya. ¿Inapo ro po coi tama nica? ¿Onpo ra-
hua tota notë quën nitochi? tënin Saca riasë.

19 —Caso Capi rico. Yosë yahuërin 
quëran oma rahuë. Ina apai ma rinco 
nonta huan quënso marë. Noya nanan 
sha hui to pi ran quën huë. 20 Co natë ran-
co huë niquë huarë, huaqui co nonsa-
ran huë. Huinan nasi taquë huarë co 
nona ca maso nani ta ran huë. Napoa po-
na huë, notë quën nontë ran quën. Hui-
na hua naran. Tahuë ri nën nani hua chin, 
saan huaiarin, itërin anquë niri.

21 Piya pi saso nipi rin huë Saca riasë 
ninatona: “¿Onpoa tonta huaquiarin?” 
topi. 22 Ina quëran acohuana quëran pipi pi-
rin huë, co huachi nani të rin huë nona caso. 
Imirin quëran anqui ta po na huë, co nani-
të rin huë piyapisa nonta caso. “Acohuana 
yaconin quëran, Yosë nohuanton, 
huanarëso pochin quëna mara,” topi.

23 Nani Yosë chino to piso pëiquë siri hui-
to hua china, Saca ria sëso yahuë rinpa 
paan tarin. 24 Ina quëran co hua quiya 
quë ran huë sain cayorin huachi. Ana të-
rápo yoqui pochin co intoaso paninhuë. 
Pëinënquë yahuárin. 25 “Ma noyacha Yosë 
cata hua rinco niton, hua hua na rahuë 
paya. Ina nohuanton, co huachi tapan 
yahuë ta rin co huë,” tënin yonquiaton.

Anquëniri Maria nontërinsoꞌ
26 Nani saota yoqui to hua china, naquë-

ran chin anquëni isoro paquë omantarin, 
Capiri itopiso. Nasa ri toquë Yosëri 
apai marin, Cariria parti yahuë rinso. 
27 Inaquë anara nanon yahuërin, Maria 
itopiso. Cosiri nani nontërin maca caso 
marë. Tata masho Tapi shiin inaso. 
28 Anquëni oma ra huaton, Maria itapon:

—Ihuata Maria. Sinioro noya 
nininquën. Ina chachin cata hua rin-
quën, itërin.

29 Ina nata na huaton, Maria payanin: 
“¿Mamarëta napo të rin coso?” tënin 
yonqui nënquë.

30 —Ama Maria, payan quë so huë. Yosë 
noya nininquën. 31 Natanco sha hui chin-
quën. Quëmaso hua hua naran. Quëma-
pia huaya huai huatan, Quisoso itëquë. 
32-33 Masho to hua chin, chiní quën nanan-
tarin. Inaso Yosë huinin. Yosë nohuanton, 
copirno yaconarin. Iráca Tata masho Tapi 
israi rosa noya huaa nën to pi rin huë. Ina 
quëran chiminin. Iporaso nipi rin huë hua-
huani huaa nën to mia tarin. Co onpo ronta 
pipi ra rin huë, itërin anquë niri.

34 —¿Onpo ra hua tota huahuanapo? 
Co caso quëmapi sëhua yá të ra rin co-
huë, itërin Mariari.

35 —Ispi rito Santo nohuanton, quëmaora 
hua hua naran. Yosë topinan yonquia ra pi-
rin quën huë, cayoaran. Napoaton huahuan, 
Yosë huinin chachin nisarin. Co pipisha 
tëranta osha hua na pon huë. 36 Niquë. 
Quë mo pi nën Isapira itopiso paiya nipo-
na huë, Yosë nohuanton nani cayorin. Co 
hua hua na pi huë nipo na huë, nani saota 
yoqui tarin. Quëma pia huaya huaipon. 
37 Yosë yaipi nani ta parin, itërin anquë niri.

38 —Inta nipa chin. Yosëí chin caso 
natëa rahuë. Ina nohuanton, huahuahuë 
yahuëin nipa chin, tënin Maria.

Napo to hua china, anquëni panin.

Isapira nicapon paꞌninsoꞌ
39 Ina quëran mano ra huaton, Mariaso 

Cotia moto pi rosa parti panin quë mo-
pi nën nicapon. Inaquë canco na huaton, 
40 Saca riasë pëinënquë yacon conin. 
Isapira quënan co na huaton, —Ihuata 
ashacha, itërin. 41 Ina nata na huaton, 
huahuin yona mënquë tomo tomótarin. 
Isapi ranta nóya cancan tërin. Ispi rito 
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Santori noyá yacoan can tërin niton, 
42 payataton, chiní quën itapon:

—Ihuata hua hua tahua. ¡Ma noya Yosë 
cata hua rin quën! Anapita sana pisa quëran 
noya noya nininquën. Hua huaonta noya 
noya nisarin. 43 Inaso yai piya huaa nën-
ta rin poa. Co caso chiní quën nanan to pi ra-
huë, ¡ma noyacha ina ashin quën nipi ran-
huë, nica ponco huënan paya! 44 Quëma 
nonto hua tan cora, anaroá chin hua hua-
huënta yona më huëquë tomo tomótarin. 
Noya cancan taton, naporin. 45 “Yosë notë-
quën nontë rinco,” tënanso marë inaso 
noya nininquën. Sha hui të rin quënso 
chachin acota rin quën, itërin Isapi rari.

46 Ina quëran Maria tapon:
“Ma noyacha Tata Yosëso paya, 

tënahuë canta.
 47 Anoya can can të rinco niton, 

nóya cancan të rahuë.
 48 Topinan piya pico nipi ra huë, 

yonqui rinco.
Ipora quëran huarë naa piyapisa 

nohui ta ri naco. ‘Ma noyacha 
Yosëri cata huarin paya,’ tosapi.

 49 Yosëso yaipi nani ta parin. 
Inaso nóya cata hua rinco.

Noya noya ninin.
 50 Iráca chino to pi so pi tanta noso rorin.

Ipora huanta ina chino to hua-
tëhua, noso roa rin poa.

 51 Chiní quën nanan taton, nani 
masha ninin.

Nocan to pi so pita atapanin.
 52 Copir no ro santa co noya huë 

nipa chi nara, ocoirin.
Topinan piyapisa yahuërë 

noya acorin.
 53 Pahuan të rin so pita cata huarin 

nóya yahuë caiso marë.
Mahua no saso nipi rin huë, 

topinan aparin.
 54 Israi rosa nacon cata huarin.

Piya pi nën pita niton, noso rorin.

 55 Iráca Apraan nontaton, ‘Noso ro-
ran quën. Quëma shipa rin pi-
tanta noso roato, cata huaa-
rahuë,’ itërin Yosëri.

Ina yonquiaton, ipora cata hua-
rinpoa huachi,” tënin Maria.

56 Cara yoqui pochin inaquë yaca pa-
tërin. Ina quëran yahuë rinpa paan tarin.

Coansha Paotista nasitërinsoꞌ
57 Isapira nani tahuë ri nën nani hua-

china, huairin. Quëma pia huaya huairin. 
58 Quëmo pi nën pita, yaca riya yahuë pi so-
pita, inapita natan topi. “¡Ma noya Yosëri 
cata huarin niton, noya huairin! tatona,” 
nóya cancan topi. 59 Huahuasha posa 
tahuë ri to hua china, marca yaaco topi.

“Niapo quë. Saca riasë itëquë,” itopi 
ana quëni. 60 Ashinso nipi rin huë, co 
nohuan të rin huë.

—Coansha itarai, tënin.
61 —Ama nisha nininën acotë quë so-

huë. Quëmo pi në ná chin apoquë. Ina 
noya, itopi.

62 Ina quëran papin ipora huanta 
nëhuë niton, imirin quëran tasa topi 
nininën nito ta caiso marë. 63 Papinso 
quirica mapa ta huaton, ninshi tërin. 
“Coansha itarahuë,” tënin ninshi taton. 
Ina nica tona: “¡Mapitacha yonquirin 
paya!” topi. 64 Naporo nëhuë rinso 
inqui ra huaton, anaroá chin noan tarin 
huachi. “¡Ma noyacha Tata Yosëso 
niton, cata hua rinco paya!” tënin. 65 Ina 
nisa hua tona, piyapisa payanpi. Yaipi 
Cotia parti nanan nahuinin. 66 Ina nata-
na tona, yonquiapi. “¿Mata onpoapon 
iso huahuasha niton, ipora quë ran chin 
Yosëri nacon nacon cata hua rarin?” topi.

Sacariasë ninorinsoꞌ
67 Ina quëran Ispi rito Santori noyá 

yacoan can to hua china, Sacariasënta 
tapon:
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 68 “¡Ma noyacha Tata Yosëso 
huaa nën të rinpoa paya!

Piya pi nën pi tan poa yonquia ton-
poa, nichaë sa rin poa.

 69 Ina nohuanton, Tata masho Tapi 
shiin chachin nichaë sa rin poa.

Inaso chini chiní quën nanan-
tapon.

 70 Iráca quëran huarë pënën to na-
pi rosa ninopi.

Yosë nohuanton, sha hui të ri nën-
poa:

 71 ‘Ana tahuëri nichaë sa ran quëma. 
Co huachi inimi corosa 
minsëa ri nën quë ma huë.

Nohui pi ri nën quë ma huë, nichaë-
sa ran quëma,’ tënin Yosë, topi.

 72 Iráca shima sho nën poa pita 
noso roaton, naporin. Ipora 
huanta noso ro rin poa.

Sha hui të rinso co Yosëri 
nanian të rin huë.

 73 Tata masho Apraan sha hui të-
rinso yonqui rárin.

 74 Napoaton nichaë sa rin poa. Co 
huachi inimiconënpoapita 
minsëa ri nën poa huë.

Ina quëran co tëhua ta të hua-
huë, Yosë chino ta ri hua.

 75 Ina pochin cancan ta të hua, 
inasá chin chino ta ri hua.

Chimi naquë huarë nóya nisa rihua.
 76 Quëmanta, conpa, Yosë apaa-

rin quën piya pi nën pita pënë-
na caso marë.

Sinioro isoro paquë yao marin 
niton, pënën taran piya pi-
sari natë caiso marë.

 77 Yosë piya pi nën pita itapon:
‘Osha nëma inqui ta tën quëma,
Sinioro anoya can can ta rin-

quëma,’ itaran.
 78 Yosë noso roa ton poa, inápa 

quëran apin ti ma rinpoa.

Pii apin të rin poaso pochin 
notë quën anito të rin poa.

 79 Tashinan pochin cancan to pi rë-
hua huë,

apin tatë pochin nita rin poa 
noya nanpi caso marë.

Anoya can can to hua chinpoa, 
sano cancan ta ri hua,” tënin 
Saca riasë.

80 Ina quëran huininso soso ra huaton, 
hui na pi tarin huachi. Yosë yonquiarin 
niton, chiní quën cancan tarin. Inotëro 
parti yahuëárin. Ina quëran osha-
quëran Yosëri sha hui tërin israi rosa 
pënë na caso marë.

Quisoso nasitërinsoꞌ 
(Mateo 1.18-25)

2 
 1 Naporo tahuë risa Noma copirno 
nanan aparin, Aocosto itopiso. 

Yaipi parti aparin. “Yai pin quëma 
paco. Quiri caquë nini nëma niaco toco,” 
tënin. 2 Naporo huarë yaipi piyapisa 
pichi rapi. Siri nioso Siria parti huaa-
nën to hua china, naporin. 3 Nata na hua-
tona, yaipi piyapisa papi nini nëna 
niaco ta caiso marë. Hua hua to piso 
nina no në naquë papi. Nisha nisha papi.

4 Cosiso Cariria parti yahuërin. Nasa-
ri toquë yahuë pi rin huë, ina quëran 
pipi ra huaton, Cotia parti panin. Inaquë 
canco na huaton, Pirinpa panin. Iráca 
Tata masho Tapi inaquë hua hua tërin. Ina 
shiin niton, inaquë panin nininën niaco-
ta caso marë. 5 Mariarë chachin panin. 
Nani ina maca caso marë nonta po na huë, 
Yosë nohuanton, inaora cayorin. 6 Nani 
naniarin huai caso niton, inato hua niso, 
huairin. 7 Paninan huairin, quëma pia-
huaya. Nëmë të rinquë soquëë ta huaton, 
nona hua yaquë acorin, ohuaca cosha të-
rinquë. Huëëcaiso pëi nani yaso topi 
niton, co inaquë huëë pa të rin huë. 
Napoaton nona hua yaquë huahuin acorin.
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Ohuica pëꞌtahuanaꞌpiroꞌsaꞌ 
quënanpisoꞌ

8 Naporo tashi ohuica pëta hua-
na pi rosa pastoquë yahuë rapi. Pirin 
yaca riya yahuë rapi. Tashirë chachin 
ohui ca nëna pita apai rapi. 9 Inaquë 
nisoi, ananaya Sinioro anquë ni nëni 
yano ti marin. Huë na rá chin huë na rá-
chin apin ti marin. Yosë pochin apinin. 
Anquëni quëna na hua tona, quëma-
pisa payanpi. 10 Anquë ni riso itapon: 
“¡Ama payan co so huë! Noya nanan 
sha hui chin quëma yaipi piyapisa 
noya cancan ta caiso marë. 11 Ipora 
tashi anara quëma pia huaya Pirinquë 
nasi tërin. Inaso Cristo, Yosëri apai-
ma rinso. Sinioro niton, chino ta caso 

yahuërin. Nani omarin piyapisa 
canca nëna anoya ta caso marë. 12 Inaquë 
papatama, huahuishin quënan co na-
rama. Nëmë të rinquë soquëë ta huatona, 
ohuaca cosha të rinquë acopi. Ina quëran 
nohui ta rama,” itërin.

13 Ina quëran anaroá chin naa anquë-
ni ro sari yano tan tapi. Yosë chino ta-
tona, itapona:
 14 “¡Ma noyacha Yosëso paya! 

Inápaquë yahua po na huë, 
piya pin quëma yonqui rin-
quëma. 

Cancantatoma ina yana të ra-
ma so pi taso sano cancan ta-
rama,” itopi anquë ni ro sari.

15 Nani inápaquë panan ta hua chi nara, 
pëta hua to na pi rosa ninon topi.
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—Pirinpa paa hua nipa chin. Sinioro 
anito të rin poaso niaa hua, nitopi.

16 Mano ra hua tona, papi. Canco na-
hua tona, huahuasha, Maria, Cosi, 
inapita quënan conpi. Huahuasha 
ohuaca cosha të rinquë quë huëánin. 
17 Nani nisa hua tona, naa piyapisa 
sha hui të ra piapi. “Quëma pia huaya 
nani nasi tërin. Inaso Cristo, Yosëri 
apai ma rinso. Anquëni sha hui tii ma-
rincoi,” itëra piapi. 18 Nata na hua tona, 
“Mapítacha itë rinpoa paya,” topi 
yaipi piyapi. 19 Mariaso nipi rin huë 
napo rinso nacon yonqui rárin. 20 Ina 
quëran pëta hua to na pi rosa paan-
tapi. “Mapítacha nata nëhua paya. 
Mapítacha ninëhua paya. Anquë ni-
rosa itërin poaso chachin quëna në hua. 
¡Ma noyacha Tata Yosëso paya!” topi.

Yosë chinotopiso 
pëiquë quëpapisoꞌ

21 Huahuasha posa tahuë ri to hua-
china, marca acotopi. Naporo nininën 
acotopi huachi. Quisoso itopi. Cohuara 
Maria hua hua yan të ra so huë, anquë-
niri sha hui tërin ina nininën acocaso 
niton, napo topi.

22 Moisësë iráca pënën tërin: “Sanapi 
huai hua chin, ana yoqui pochin 
ninain. Ina quëran Yosë chino to piso 
pëiquë yacoan tain,” tënin. Cotiorosa 
napo piso chachin ana yoqui pochin 
nani hua china, Maria, Cosi inapi taso 
Quiro sa rinpa paan tapi pënën të rinso 
natë caso marë. Naporo huahuin Yosë 
chino to piso pëiquë quëpapi inaquë Yosë 
nonta caiso marë. “Iso huahuasha, 
Sinioro, noya apai quë quëma piya-
pinën niin,” itopi. 23 “Pani nanso 
quëmapi nipa chin, Yosë piya pinën 
ninin,” tënin Moisësë iráca pënën-
taton. Napoaton ina pochin nontërin. 
24 Naporo cato nëpëhuë nipon, cato 

pëtahua nëpëa huahuë nipon atëpa-
topi Yosë chino ta caiso marë. Inanta 
Moisësë pënën tërin niton, inapopi.

25 Quiro sa rinquë chachin ana quëmapi 
yahuërin, Simion itopiso. Nóya quëmapi 
inaso. Nani tahuëri Yosë chino tërin. 
“Ana tahuëri Yosë nichaë sa rin poa,” 
taton, Cristo apai ma caso nina rárin. 
Ispi rito Santori noyá yacoan can tërin. 
26 Ina nohuanton, Simion nani ninorin. 
“Siniorori apai ma rinso nohui-
tapo. Cohuara chimi yan të ra po huë, 
Cristo oma rarin, nisarahuë,” tënin 
yonquiaton. 27 Naporo tahuëri Ispi rito 
Santo nohuanton, Yosë chino to piso 
pëiquë panin anta. Cosinta sainë 
chachin inaquë nisapi. Pënën to piso 
natë tona, inaquë Quiso soa huaya 
quëpapi niton, Simioni quënan conin. 
28 Huahuasha quëna na huaton, Simion 
nóya cancan tërin. Ipora huaton, Yosë 
nontërin.
 29 “¡Ma noyan quëncha quëmaso, 

Sinioro, niton, apai ma-
ranso nani anohui të ranco 
paya!

Napoaton noya ipora caso 
chimiin, tënahuë. Sha hui-
të ran coso chachin nanirin 
huachi.

 30 Iso huahuasha nani ninahuë. 
Nichaëin coiso marë apai-
maran.

 31 Yaipi piyapisa yonquiaton, 
apai maran.

 32 Nisha nisha nananquë nonpi-
so pita apin tarin notë quën 
yonqui caiso marë.

Israi ro santa cata huaarin. Piya-
pi nën pita niton, noya noya 
acorarin,” itërin.

33 Ina nata na huaton, “¡Mapítacha 
naporin paya!” tënin Cosi. Marianta 
inacha chin yonquirin.
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34 —Yosë noya apain quëma, itërin 
Simioni. Ina quëran ashin itan tapon:

—Huahuan masho to hua chin, 
yaipi israi rosa pënë narin. Nata na-
hua tona, anaquën natë tona, noya 
cancan tapi. Ana quënso nipi rin huë 
co nohuan ta pi huë niton, anotë rëso 
pochin nisapi. Yosë nohui ta caiso marë 
notë quën pënën ta pi rin huë, chiní quën 
nohuiapi. 35 Inahuara canca nëna quëran 
nisha nisha yonquia pi ri na huë, inari 
anin quë chin anito tarin. Huahuan 
nohui hua china, quëmaso chiní quën 
sëtaran. Sahuë niquë ohua ni nën poso 
pochin sëto yacoan can ta rin quën 
huachi, itërin.

36 Ana sana pinta inaquë yahuërin, 
Ana itopiso. Inaso Panino huinin, 
Asirë huën tonquë yahuë rinso. Yosë 
nohuanton, nito ni norin. Nani paiya. 
Nanon nipon, ana quëma piri manin. 
Canchisë pii pia chin niquë pasoi, 
37 soini ayanan pirin niton, nani 
huaqui quë yo ronin. Nani posa shonca 
cata pini pii pi tërin. Yosë chino to piso 
pëiquë yahuë mia tërin. Tahuë rirë 
chachin, tashirë chachin Yosë chino-
tërin. Apira apira Yosë yonquirin. Co 
cosharo yonquia ton huë, Yosë nontárin. 
38 Naporo inanta huëcaton, Quiso-
soa huaya ninin. Noya cancan taton, 
Yosë nontërin.

—Iso huahuasha nasi të rinso marë: 
“Yospa rin quën Sinioro,” itë ran quën, 
tënin. Ina quëran Yosë imapi so pita 
sha hui tërin.

—Yosë nohuanton, apai ma rinso 
nani nasi tërin. Inaso nichaë sa rin poa, 
itërin. Naa Quiro sa rinquë yahuë pi-
so pita ina nina rapi niton, napo tërin.

Nasaritoquë pantapisoꞌ
39 Yaipi iráca pënën të rinso nani 

natë hua chi nara, Cosiso sainë chachin 

Cariria parti paan tarin. Nasa ri toquë 
yahuan tarin. 40 Quisoso soso ra huaton, 
chini rarin. Nóya yonquirin. Yosëri 
nacon cata huarin.

Huiꞌnapitahuaton, 
Yosë chinotopiso 
pëiquë paꞌninsoꞌ

41 Nani Pascoa tahuëri ashin, papin, 
inapita Quiro sa rinquë pantapi. 42 Quisoso 
shonca cato piipi to hua china, naquë ran-
chin pantapi cotio niyon ton piso tahuëri 
nahuë caiso marë. 43 Nani nahuë hua chi-
nara, yahuë pipa paman ta pi ri na huë, 
Quiso soso co pama rin huë. Huinapi 
nipo na huë, inaquë inaora quëpa ri tërin. 
Ashinso co nito të rin huë. Cosinta co 
nito të rin huë. 44 Naa piyapisa pasapi 
niton, “Nisha huë sarin,” tatona, ana 
tahuë rira irato pi ri na huë. Ihua na-
huanquë Quisoso yoni sá pi ri na huë, 
co quënan pi huë. Quëmo pi nën pita, 
nohui to pi so pita, inapita natan pi ri-
na huë, 45 co quënan pa chi na ra huë, 
yoni caiso marë inatohua chachin 
paan tapi.

46 Cara tahuëri quëran Yosë chino-
to piso pëiquë quënanpi huachi. 
Maistrosa achin piquë huën së-
ra huaton, achin piso nata narin. 
Nata na huaton, natan taan tarin anta. 
47 Naa piyapisa natanpi. “Ma noyacha 
yonquirin paya. Nóya apani tërin,” 
topi. 48 Inaquë quëna na hua tona, 
ashinso  payanin.

—¿Onpoa tonta huahua napo të-
rancoi? Niquë. Payanatoi, cara tahuëri 
yoni sá pi rain quën huë, ipora huarë 
quëna nain quën huachi, itërin.

49 —¿Onpoa tonta yoni sá pi ra ma co huë? 
Tatahuë pëinënquë yahuë ca huaso 
¿co nito të ra ma huë ti? itërin.

50 Nata na po na huë, masona tapon 
napo rinso co nito to pi huë.

Lucas 2

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



806

51 Ina quëran pipi hua china, ashin, 
papin inapi tarë Nasa ri toquë paan-
tarin. Inaquë paaton, ashin, papin, 
inapita noya natërin huachi. Napo rinso 
ashini cancanën quëran yonqui rárin. 
52 Napo ra huaton, Quisoso hui na pi tarin 
huachi. Noya noya yonquirin. Yosëri 
noya ninin. Piya pi sa rinta noya nipi.

Coansha Paotista pënëntërinsoꞌ 
(Mateo 3.1-12; Marcos 1.1-8; Juan 1.19-28)

3 
 1 Naporo tahuë risa Tipirio itopiso, 
Noma copirno yaconin. Nani 

shonca ana të rápo piipi huaa nën-
tarin. Ponsio Pira tonta Cotia parti 
huaa nën tarin. Iroti sëso, Cariria parti 
huaa nën tarin. Iin Pinipi itopi sonta, 
Itoria parti, Traco niti parti, inapita 
parti huaa nën tarin. Nisaniasëso nipi-
rin huë, Apirinia parti huaa nën tarin. 

2 Anasë, Caihuasë, inapita corto huaan 
chini chiní quën nanan të rinso yaconpi. 
Naporo Coansha pënën tarin. Saca riasë 
huinin inaso. Inotëro parti yahuaso, 
Yosëri sha hui tërin paaton pënën ta caso 
marë. 3 Napoaton yaipi Cortanii parti 
pataton, pënën tárin.

—Co noya huë yonqui ra ma so pita 
nanian ta toma, Yosë tahuë rë tan taco 
osha nëma inqui chin quëma. Ina quëran 
aporin ta ran quëma, itëra piarin. 4 Iráca 
Isaiasë ninorin. Ninshi taton, naporin:

“Inotëro parti ana quëmapi 
pënën tápon.

‘Sinioro oma caso tahuëri 
yonquico. Nico. Huaan 
chiní quën nanan to napi 
niton, ana parti yapa pa-
china, comi sio nën aparin 
ira tapa ta caso marë.
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Ira otëërin noya pata caso 
marë.

 5 Iconantërosa amëntarotarin. 
Panënosa taparoarin. 
Coshoninsopita otëarin.

Toma shin acoarin. Ira noya 
tapa hua china, huaan panin 
huachi.

Inapo cha chin iporaso co noya-
huë yonqui ra ma so pita 
nanian ta toma, canca nëma 
anoya toco Sinioro omain.

 6 Yaipi piya pin poa nichaëin poaso 
marë oma rarin,’ tapon ina 
quëmapi pënën to hua chin,” 
tënin Isaiasë iráca ninoton.

Napo rinso chachin Coansha pënën tarin.
7 Anaquën apori hua na caiso marë 

huë pi ri na huë, Coanshariso, co 
yaaporintërinhuë:

—Canpi taso yahuan pochin cancan-
ta toma, yanon pi nama. “Yosë isoropa 
anain to hua chin, chaëpoi quiyanta,” 
¿topi ra mahuë ti? Topinan apori huan pa-
tama, co chaë sa ra ma huë. 8 Co noya-
huë yonqui ra ma so pita nanian ta toma, 
noya nico. Ama ninon pin to co so huë. 
“Quiyaso Apraan shin pi tacoi nitoi, 
Yosë piya pi nën pi tacoi,” ama toco so huë. 
Yosë nohuan tërin napo rini, iso napi-
ro santa Apraan shin pita ataran ta caso 
nani chi ton huë. 9 Nani Yosë yonquirin 
osha hua nosa anain ta caso. Nico. 
Nararosa co noya nito hua chi na huë, 
nico so tërë. Nico so ta huatë, pënquë 
tëyatërë huiqui ta caso marë. Inapo cha-
chin canpi tanta co noya huë nipa tama, 
chiní quën anain ta rin quëma, tënin.

10 —¿Mata onpoii nipa chin? itopi.
11 —Piya pisa mashari pahuan to-

hua china, ama apira to co so huë. Cato 
amo ca maso yahuë to hua chin quëma, 
anara quëtoco amoin. Tana hua-
china, acaco cain, itërin Coan shari. 

12 Ana pi tanta apori hua na caiso marë 
huëpi. Inapi taso coriqui copirno marë 
mapa to na pi rosa.

—¿Mata maistro quiyaso onpoii? 
itiipi.

13 —Notë quën coriqui mapatoco. 
Ama nonpi na toma, nacon nacon 
mapa to co so huë, itërin.

14 Sonta ro santa huëpi.
—¿Mata quiyanta onpoii? itiipi.
—Ama piyapi ahuëa toma, coriqui 

mato co so huë. Ama cana caso marë 
nonpi na pi co so huë. Nani pahuë rë-
hua chin quëma, ama nacon nacon 
nohuan to co so huë, itërin.

15 Piya pi saso yonqui ra pi ri na huë. “¡Ma 
noyacha Coan shaso pënën tërin paya! 
Inaso Cristo nimara. Nichaëin poaso 
marë ¿Yosëri apaima mara ti?” topi. 
16 Ina nata na huaton, Coan shari itërin:

—Aporin të ran quëma mini nipi rin-
huë, co caso Cristo co huë. Ca piquëran 
inaso huë sarin. Inaso chini chiní quën 
nanan tërin. Caso co pipisha tëranta 
ina pochin chiní quën nanan të ra huë. 
Co maquë yan co huë niton, co sapatën 
iqui ri ta huaso tëranta nani ta ra huë. 
Inaso huëpachin, ana quëma Ispi-
rito Santo aya coan can ta rin quëma. 
Anaquë maso nipi rin huë, pënquë chiní-
quën anain ta rin quëma. 17 Caya rinso 
manëso pochin nisarin. Arosë mapa tëra, 
tonorarë. Ina quëran pintia ra huatë, 
pëiquë acorë. Shahuë tënso nipi rin huë 
pënquë ahui qui tërë. Inapo cha chin 
anain to hua chin quëma, co onpo ronta 
pën taco pia rin huë, tënin Coansha. 
18 Nani tahuëri ina pochin piyapisa 
pënë nárin. Yosë nanamën achin tárin.

19 Iroti sënta huaan nipi rin huë 
pënënin. “Quëmaso papi co noya-
huë ninan. Napo ra huaton, iyaparin 
sain osë rë taton, manan. Pinipi sain 
chachin manan. Irotiasa itopiso. Ina 
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marë osha huanan,” itërin. 20 Napo-
to hua china, Iroti sëso aquë aquëtë 
co noya huë yonquiaton, Coansha 
tashinan pëiquë apomotërin.

Quisoso aporihuaninsoꞌ 
(Mateo 3.13-17; Marcos 1.9-11)

21 Cohuara apomo cha të ra so huë, 
Coan shari piyapisa aporin ta hua china, 
Quiso sonta huënin apori hua na caso 
marë. Nani apori hua na huaton, Yosë 
nontërin. Nontaso, piirotë nisoa tërin. 
22 Ispi rito Santo nëpë pochin nohua rai-
ma ra huaton, Quisoso yacoan can to mia-
tërin. Naporo inápa quëran Yosëri itërin:

—Quëmaso hui na huën quën chachin 
ninan. Nacon noso roa tën quën, nóya 
ninanquën, itërin.

Quisoso shimashonënpita 
yaꞌhuërinsoꞌ 
(Mateo 1.1-17)

23 Yanan pënën tapon, Quisoso cara 
shonca pii pi tërin. Cosi huinin, topi-
ri na huë. Cosi papinso Iri itopi. 24 Iri 
papinta Matato itopi. Ina papinso 
Nihui itopi. Nihui papinta Miriqui itopi. 
Ina papinso Cana itopi. Cana papinta 
Cosi itopi. 25 Cosi papinso Mata tiasë 
itopi. Ina papinta Amosë itopi. Amosë 
papinso Naomo itopi. Ina papinta Isiri 
itopi. Isiri papinso Nacai itopi. 26 Ina 
papinta Maato itopi. Maato papinso 
Mata tiasë itopi. Ina papinta Simi itopi. 
Simi papinso Cosico itopi. Ina papinta 
Cota itopi. 27 Cota papinso Coanan itopi. 
Ina papinta Nisa itopi. Nisa papinso 
Soro pa piro itopi. Ina papinta Sara tiro 
itopi. Ina papinso Niri itopi. 28 Niri 
papinta Miriqui itopi. Miriqui papinso 
Ati itopi. Ina papinta Cosamo itopi. 
Cosamo papinso Irma tamo itopi. Ina 
papinta Iri itopi. 29 Iri papinso Cosoi 
itopi. Ina papinta Irisiro itopi. Ina 

papinso Corimo itopi. Ina papinta 
Matato itopi. Ina papinso Nihui itopi. 
30 Nihui papinta Simion itopi. Ina 
papinso Cota itopi. Ina papinta Cosi 
itopi. Cosi papinso Conamo itopi. Ina 
papinta Iria quimo itopi. 31 Ina papinso 
Miria itopi. Ina papinta Mina itopi. 
Ina papinso Matata itopi. Ina papinta 
Natano itopi. Ina papinso Tapi itopi. 
32 Tapi papinta Quisi itopi. Ina papinso 
Opito itopi. Ina papinta Pooso itopi. 
Ina papinso Sara itopi. Sara papinta 
Nasono itopi. 33 Nasono papinso Amina-
tapo itopi. Ina papinta Atamino itopi. 
Ina papinso Arni itopi. Arni papinta 
Isromo itopi. Isromo papinso Parisë 
itopi. Ina papinta Cota itopi. 34 Ina 
papinso Cacopo itopi. Cacopo papinta 
Isaco itopi. Isaco papinso Apraan itopi. 
Apraan papinta Tari itopi. Ina papinso 
Nacoro itopi. 35 Nacoro papinso Siroco 
itopi. Ina papinta Nacao itopi. Nacao 
papinso Parico itopi. Ina papinta 
Ipiri itopi. Ipiri papinso Sara itopi. 
36 Ina papinta Cainano itopi. Cainano 
papinso Arapa sato itopi. Ina papinta 
Simo itopi. Simo papinso Noi itopi. 
Noi papinta Namico itopi. 37 Namico 
papinso Mato sa rino itopi. Ina papinta 
Inoco itopi. Inoco papinso Carito itopi. 
Ina papinta Marariro itopi. Ina papinso 
Cainano itopi. 38 Ina papinta Inosë itopi. 
Inosë papinso Sito itopi. Ina papinta 
Atan itopi. Atanso Yosëri ninin.

Sopairi tënirinsoꞌ 
(Mateo 4.1-11; Marcos 1.12-13)

4 
 1 Quisoso Cortani quëran pipi-
ra huaton, huëan tarin. Ispi rito 

Santori noyá yacoan can tërin. Inasá chin 
natërin. Naporo ina nohuanton, inotëro 
parti panin. 2 Inaquë cata pini shonca 
tahuëri yahuë rarin. Naporo sopairi 
huë ca pai ra huaton, sha hui to pi rin huë 

Lucas 3 ,  4

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



809

ama Yosë natë caso marë huë. Cata-
pini shonca tahuëri yahua po na huë, 
co manta caninhuë. Ina piquëran 
tanarin. 3 Tana hua china, sopairi itërin:

—Tëhuën cha chin Yosë hui nin quën 
nipatan, iso napi cosharo ataran të-
quë, itopi rin huë.

4 —Inca co nohuan të ra huë. Yosë 
quiri ca nënquë pënë nin poa: “Co cosha-
ro riá chin piyapi anan pi rin huë. Yaipi 
Yosë nanamën natë hua chin tëhuën-
chinso nanpiarin,” tënin, itërin.

5 Ina quëran ana motopipa sopairi 
quëparin. Yaipi nina no rosa, masha-
nën pita, inapita ano tërin. Anaroá chin 
noyá pia chin ninin so pita, yaipi quënanin.

6 —Yaipi isopita huaa nën tato, carin quën 
quëchin quën inapita huaa nën ta maso marë. 
Chiní quën nanan quëchin quën. Inso sona 
nohuan të ra huëso nani të rahuë quëta huaso. 
7 Isona huaton, chino to hua tanco, cata huaa-
ran quën yai piya huaa nën ta maso, itërin.

8 —Inca co nohuan të ra huë. Yosë 
quiri ca nënquë sha hui të rinpoa. “Sinio-
roí chin chino të quë. Inasá chin natë caso 
yahuërin. Inaso huaa nën të rinpoa,” 
tënin, itërin Quiso sori.

9 Ina quëran Quiro sa rinpa quëpaan-
tarin. Yosë chino to piso pëi acan piquë 
huarë quëpa ra huaton:

—Tëhuën cha chin Yosë hui nin quën 
nipatan, nopaquë niiquë. 10 Quiri ca-
nënquë nani sha hui të rin quën:

“Yosë, anquë ni nën pita apa ti-
ma rin quën,

co masha onpoa ran huë.
 11 Imirina quëran masa ri nën quën

ama napiquë tëranta yaquia-
maso marë huë,”

tënin niton, nopaquë niiquë apai-
nën quën, itërin sopairi.

12 —Inca co nohuan të ra huë. Yosë 
quiri ca nënquë pënë nin poa. “Ama Yosë 
tëni quë so huë. Ama camai quë so huë. 

Ina nohuan të rin soá chin yonqui caso 
yahuërin,” tënin, itërin Quiso sori.

13 Nani huaqui sopairi sha hui to pi-
rin huë, co yana të rin huë. Napoaton 
patërin. “Ana tahuëri minsëapo nimara,” 
taton, panin huachi.

Quisoso pënëntacaso 
caniaritërinsoꞌ 

(Mateo 4.12-17; Marcos 1.14-15)

14 Ina quëran Cariria parti Quisoso paan-
tarin. Ispi rito Santori noyá yacoan can tërin 
niton, cata huarin nóya nica caso. Yaipi 
napo rinso nahuinin. 15 Nisha nisha niyon-
ton piso pëiquë achi na piarin. Achin pa-
china: “Ma noyacha yonquirin paya,” topi.

Nasaritoquë paantarinsoꞌ 
(Mateo 13.53-58; Marcos 6.1-6)

16 Ina quëran Nasa ri toquë paan tarin. 
Inaquë sosorin. Chinoto tahuëri nani-
hua china, niyon ton piso pëiquë panin. 
Nani simana inaquë panin niton, 
naporo paan tarin. Inaquë yaco na-
huaton, Yosë quiri ca nën nonta caso marë 
huanirin. 17 Isaiasë pënën të rinso quirica 
quëto hua china, manin. Oporinahuaton, 
nontërin nata na caiso marë.
 18 “Sinioro ispi ri to nën yacoan can të-

rinco niton, noya cata hua rinco.
Naa piyapisa co Yosë nohui ta-

to na huë, noso ro topi.
Napoaton Yosë acorinco noya 

nanan achin ta huaso marë.
Sopairi minsë pi rin huë, ocoia-

rahuë noya yonqui caiso marë.
Soma raya ninin so pita anoya ta-

rahuë.
Pari si ta pi so pita nichaë sa rahuë.

 19 Ipora tahuë risa Yosë noso roa tën-
quëma, nichaë sa rin quëma 
huachi, tënahuë. Ina sha hui-
ca huaso marë acorinco,” tënin 
Isaiasë, itërin quirica nontaton.
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20 Quirica sona na huaton, niyon ton piso 
pëiquë catahuatonapi quëtaan tarin. Ina 
quëran huënsëhuachina, yaipi inaquë 
yahuë pi so pi tari nisápi. 21 —Tëhuën cha-
chin iyarosa iráca Isaiasë nino rin coso 
chachin, Yosë apai ma rinco nichaë ca-
huan quë maso marë, itërin Quiso sori.

22 Yai piya natan tapi. “Mapítacha 
nito taton, naporin paya. Nóya achin-
të rin poa,” tatona:

—¿Cona iso Cosi hui nin huë? topi.
23 Ina quëran Quiso sori itaan tarin:
—Iráca quëran huarë napopi: “Nitoa-

no ya to huatan, quëmaton niano ya të quë 
niii,” topi. Ina pochin canpi tanta yonqui-
rama tënahuë. “Capi nao moquë naa 
cania pi rosa anaroá chin anoya tëran 
niquë huarë, isë quënta anoya të quë niii,” 
itara maco, tënin. 24 Ina quëran itaan tarin:

—Co yana të to ma co huë, napo të ra maco. 
Nico. Pënën to napi pënën to hua china, 
nisha nisha parti noya natanpi. Nina no-
nënquë yahuë pi so pi tariso nipi rin huë, co 
noya natan pi huë. 25 Tëhuën cha chin iráca 
Iniasë pënën to napi nanpipon, cara piipi 
miria co pipian tëranta ona nin huë. Yaipi 
parti tana ro topi. Naporo naa quëyo ro-
nosa Israi roquë yahuë pi ri na huë, 26 co 
Yosëri cata hua rin huë. Ana quë yo ronso 
nipi rin huë Sari pi taquë yahuërin, Siton 
parti yahuë rinso. Nisha sanapi nipo na-
huë, Yosëri cata huarin. Inaquë Iniasë 
aparin cosha ro nën anaatacaso marë. 
27 Irisio pënën to na pinta nanpiso, naa 
chana caniori manin so pita Israiro nopaquë 
yahuë pi ri na huë, co anaya tëranta 
anoya të rin huë. Namanoso Siria piyapi 
nipo na huë, Yosë nohuanton, anoya tërin. 
Anaroá chin canio inquirin, tënin Quisoso.

28 Ina nata na hua tona, yaipi piyapisa 
chiní quën nohuitopi. 29 Mano ra hua tona, 
ninano quëran quëpapi. Ina yonsanquë 
tahuan yahuërin. Inato hua quëpapi 
tëya ta caiso marë. 30 Yatë ya to pi ri na huë, 

Quiso soso huan cá na chin paaton, noya 
chaërin.

Sopai aꞌparinsoꞌ 
(Marcos 1.21-28)

31 Ina quëran Cariria parti paan tarin. 
Capi nao moquë paaton, chinoto tahuëri 
achian tarin. 32 Chiní quën nanan to napi 
pochin achi narin niton, nata na hua-
tona, payanpi. “Ma noyacha achin-
të rinpoa paya,” topi.

33 Niyon ton piso pëiquë chachin ana 
quëmapi yahuërin. Sopairi yacoan-
can tërin niton, papi co noya huë 
yonquirin. Quisoso quëna na huaton, 
chiní quën nontërin. Sopairi chachin 
ichi nonin.

34 —¡Tanan pi tocoi! ¿Mata onpo ta-
poncoi? ¿Ata huan ta poncoi ti? Nohui-
të rain quën. Quëmaso Quiso son quën, 
Nasa ri toquë yahuëran. Yosë quëran 
omaton, noya noya ninan, itërin.

35 Itohua china, Quiso sori itërin:
—¡Tatë quë! Iso quëmapi quëran 

pipi mia të quë, itërin.
Sopaiso quëmapi nopaquë tëya ta-

huaton, pipirin. Co manta onpo të rin huë. 
36 Yaipi piyapisa nica tona, payanpi.

—¡Mapítacha Quisoso nito tërin paya! 
Chiní quën nanan taton, sopai rosa 
ocoirin. Camai hua china pipipi, nitopi.

37 Quisoso napo rinso, yaipi parti 
nahuinin.

Simon Pitro aꞌshatën 
aꞌnaroáchin anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 8.14-15; Marcos 1.29-31)

38 Ina quëran niyon ton piso pëi quëran 
pipi ra huaton, Simon pëinënquë panin. 
Simon ashatën chiní quën saporin niton, 
Quisoso sha hui topi. “Ashacha chiní quën 
saporin taa. Quëmari anoya të quë topi rai-
huë,” itopi. 39 Inaquë paapa ra huaton, sapo 
anaroá chin inqui tërin. Noya tërin huachi. 
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Nani noya ta huaton, inari chachin acarin, 
oshitërin, napo tërin.

Naꞌa caniaꞌpiroꞌsaꞌ anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 8.16-17; Marcos 1.32-34)

40 Ihua na huanquë pii yaya co na huaso, 
naa cania pi rosa nisha nisha caniori 
manin so pita Quisoso quëshipi. Napo hua-
chi nara, anaya anaya sëhua ra huaton, 
yai piya anoya tërin. 41 Sopairi yacoan-
can të rin so pi tanta quën tapi. Quiso sori 
nonto hua china, sopai rosa pipipi. Yapi-
pi hua china, chiní quën nontapi.

—Quëmaso Yosë hui nin quën, 
itopi. Yosëri apai ma rinso nito ta tona, 
napo topi. Napoaton Quiso sori itapon: 
“Tatë quë. Ama insonta sha hui të quë-
so huë,” itohua china, tatopi huachi.

Nisha nisha parti aꞌchininsoꞌ 
(Marcos 1.35-39)

42 Tahuë ri rinquë tashi ra mia chin Quisoso 
huën së ra huaton, panin. Ninano quëran 
pipi ra huaton, co piyapi yahuë rin quë huë 
papi rin huë. Naa piyapisa ina yoní pona 
papi. Quëna na hua tona, “Ama paquë-
so huë. Isëquë yahuaton, achin tocoi,” 
itopi ri na huë, co nohuan të rin huë.

43 —Nisha nisha nina no ro saquë paca-
huaso yahuërin. Inaquënta Yosë nanamën 
achinchi huaa nën të rinquë yacoina. Ina 
marë Yosë apai ma rinco, itërin.

44 Ina quëran yaipi cotiorosa yahuërin 
parti pasa huaton, niyon ton piso pëiro-
saquë achi narin.

Sami macacaiso marëꞌ 
Quisosori catahuarinsoꞌ 

(Mateo 4.18-22; Marcos 1.16-20)

5 
 1 Ina quëran Quisoso Quini sa riti sono 
yonsanquë achi narin. Naa piyapisa 

yamo rapi. Yosë nanamën nata na caiso marë 
huëpi. Chiní quën yaquëë topi. 2 Napo to-
hua chi nara, cato poti ninin, yonsanquë 

oshi piso. Huaa nën pi taso nonshi ra hua tona, 
riti nëna pamoapi. 3 Ana potiso Simon quën. 
Inaquë yaco na huaton, “Amasha paquë,” 
itërin. Itohua china, amasha panin. Inaquë 
huën së ra huaton, piyapisa achin taan tarin. 
4 Nani achin pa china, Simon itapon:

—Huëquë iyasha, amasha anpoquë 
paa hua. Inaquë riti nëma tëyatoco 
sami macamaquëma, itërin.

5 —Capa sami Maistro. Yaipi tashi 
tëya to pi rai huë, co manta manai huë. 
Nipi rin huë, quëma sha hui të ranco 
niquë huarë, naquë ran chin tëya tan-
tai, itërin Simoni.

6 Ina quëran tëya to hua chi nara, noto-
huaro sami mapi. Hua hua ya të ra huë 
niton, riti yaoquirin. 7 Amico nën pita 
ana potiquë yahuë rinso imirin quëran 
anqui tërin huë ca tona cata hua caiso marë. 
Napo to hua chi nara, huëpi. Cato potiquë 
chachin sami amën ta topi. Napo hua chi-
nara, yayancominapipi. 8-9 Ina nápo sami 
maton, Simon Pitro payanin. Quisoso 
nantën pirayan isona huaton, itërin:

—¡Mapítacha Sinioro nani ta paran 
paya! Caso osha huanco nito, co yaca-
rian coso yahuë rin huë, itërin.

10 Amico nën pi tanta payanpi, Santiaco, 
Coansha inapita itopiso. Sipitio hui-
nin pita inahuaso. Ina quëran Simon 
nontaton, Quiso sori itapon:

—Ama iyasha payan quë so huë. Nani 
cata hua ran quën sami maca maso. Ipora 
quëran huarëso nipi rin huë, cata hua ran-
quën piyapisa maca maso marë. Inapi-
tanta imai na coso marë masaran, itërin.

11 Ina quëran nonshi ra hua tona, 
masha nëna pita pata hua tona, Quisoso 
imapi huachi.

Chana caniori maninsoꞌ 
(Mateo 8.1-4; Marcos 1.40-45)

12 Ina quëran ana nina noquë paan-
tapi. Inaquë ana quëmapi yahuërin, 
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chana caniori maninso. Noshinën noyá 
pëyatërin. Quisoso nantën pirayan 
isona huaton, itapon:

—Nohuan to huatan Sinioro, nani tëran 
anoya tan coso. Anoya toco topi ra huë, itërin.

13 Quiso sori sëhua ra huaton, itapon:
—Nohuan të rahuë mini. Apiramiáchin 

anoya ta ran quën, itërin.
Itohua china, anaroá chin canio 

inquirin.
14 —Ama iyasha piyapisa sha hui të quë-

so huë. Corto huaainchin saca të rinquë 
paaton, noya të ranso anoton quë niin-
quën. Napo ra huaton, ofrenda Moisësë 
camai të rinso quëpa quë noya të ranso 
nito ta caiso marë, itërin.

15 Napo to pi rin huë, yaipi parti 
nahuinin. Ina quëran huahuayátërahuë 
piyapisa huëpi Quisoso nata na caiso 
marë. Cania pi ro santa huëpi anoya ta-
caso marë. 16 Quiso soso nipi rin huë, apira 
apira piyapisa patërin. Co piyapi yahuë-
rin quë huë panin Yosë nonta caso marë.

Apia anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 9.1-8; Marcos 2.1-12)

17 Ana tahuëri Quisoso achi naso, 
pari sio rosa, cotio maistrosa, inapi-
tanta inaquë chachin huën sëapi. 
Inapi taso nisha nisha ninano quëran 
huëpi. Cariria parti quëran, Cotia 
parti quëran, Quiro sarin quëran, ina 
quë ran pita huëpi. Nani achin to hua-
china, cania pi rosa anoya tërin. Yosëri 
cata huarin niton, naa cania pi rosa 
anaroá chin anoya tërin. 18 Ina quëran 
cata pini quë mapisa huë ca tona, apia 
pësa ra huaya pochin nininquë quëpi. 
Huaqui co nani të rin huë huani caso, 
quë huëánin. Quisoso yahuëa rinquë 
yapo mo pi ri na huë. 19 Hua hua ya të ra huë 
piyapisa yasopi niton, co nani to pi huë 
yaco na caiso. Napoaton pëi nanpë ta hua-
tona, acan piso pipian oqui ra hua tona, 

pësa ra hua yarë chachin anohua ra mapi. 
Huan ca na chin Quisoso pirayan acomapi. 
20 “Ma noya isopita natë ri naco,” taton, 
Quiso sori apia itapon:

—Oshanën apiahua inqui ta ran-
quën, itërin.

21 Ina nata na hua tona, cotio maistrosa, 
pari sio rosa, inapita yonquipi. “¿Ma 
quë ma pita isoso? Yosë yaya huë rë tërin. 
Co insonta nani të rin huë osha nën poa 
inqui tin poaso. Yosëí chin nani të rinso,” 
topi yonquia tona.

22 Topinan yonquia ra pi ri na huë, inaora 
yonquinën quëran Quisoso nito tërin.

—¿Onpoa to mata co noya huë yonqui ra-
pi ra maco? 23 Canpi taso napo rama: “Piya-
pinpoa anapita oshanën inqui ta caso, co 
nani të rë hua huë. Apia camaiatë: ‘Huani ra-
huaton, noya paquë,’ itaca sonta co nani ta-
pa rë hua huë,” tënama. 24 Caso nipi rin huë, 
Yosë quëran quëma pico nito, nanan quë-
të rinco piyapisa osha nëna inqui ta huaso 
marë. Canpi tanta ina nito ta ca maso marë 
iso apia anoya ta rahuë, tënin.

Ina quëran apia itan tapon:
—Huani quë, apiahua. Pësa ra huaya 

masa huaton, yahuë ranquë paquë, itërin.
25 Itohua china, anaroá chin huanirin. 

Yaipi piya pi sari nipi. “¡Ma noyacha 
Yosëso niton, anoya të rinco paya!” 
tënin. Pësarahuayanën masa huaton, 
yahuë rinquë panin. 26 Ina nica tona 
piya pi saso payanpi.

—Ma noyacha Yosëri cata huarin 
niton, anaroá chin anoya tërin paya. 
Mapítacha ipora ninëhua paya, nitopi.

Nihuiri Quisoso imarinsoꞌ 
(Mateo 9.9-13; Marcos 2.13-17)

27 Ina quëran Quisoso paan ta ra huaton, 
ana quëmapi quënan conin, Nihui itopiso. 
(Inacha chin Matio itopi anta.) Coriqui 
Noma copirno marë mapa to napi inaso. 
Coriqui mapa të rinquë huën sëarin.
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—Huëquë iyasha imaco, itërin.
28 Napo to hua china, anaroá chin 

huanirin. Masha nën pita pata huaton, 
Quisoso imarin.

29 Ina quëran naa amico nën pita 
amatërin pëinënquë cosha ta caiso marë. 
Quisoso nohui ta caiso marë amatërin. 
Naa copirno marë coriqui mapa to-
na pi ro santa huëpi. 30 Catanosa 
inaquë nisa hua tona, cotio maistrosa, 
pari sio rosa, inapi tari nohuipi. Nohui-
tona itapona:

—¿Onpoa to mata osha hua no sa rë-
quëma cosha ta rama, oopa ta rama, 
napo rama? Coriqui mapa to na pi-
ro santa co noya huë nipi ri na huë, 
inapi ta rë quëma cosha ta rama, itopi.

31 Nata na huaton, Quiso sori itërin:
—Isopi taso tëhuën cha chin nohuan të-

ri naco imai na coso. Nico. Cania pi rosa 
notoro nohuan topi. “Co canio ra huë,” 
topa tëra, co notoro nohuan të rë huë. 
32 Osha hua nosa pënë na huaso marë 
oma rahuë. “Co noya huë yonqui ra-
ma so pita nanian ta toma, Yosë tahuë-
rë tan taco,” itërahuë. Anapi taso: 
“Quiyaso noyacoi,” topiso marë co 
nacon achin të ra huë, itërin.

Nasha nanan aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 9.14-17; Marcos 2.18-22)

33 Ina quëran piya pi sari itaan tapi:
—Coansha imarin so pi taso, co cosha-

ta to na rai huë Yosë nontapi. Parisio 
imarin so pi tanta, inapo cha chin nipi. 
Quëma imari nën so pi taso nipi rin huë, 
noya cosha tapi, oosapi, napo rapi, itopi.

34 —Ca yahua rahuë niton, co sëto-
pi huë. Nico. Quëmapi saa caso marë 
piyapisa amato hua china, capa cancan-
topi. Nipa ya rin so pita huë pa china, noya 
cosha topi. 35 Ana tahuë riso nipi rin huë 
inimi co nën pi tari huë ca tona, saa napi 
masapi. Quëpa to hua china, co huachi 

cosha ta caiso yonquia to na huë sëtapi. 
Inapo cha chin canta mapa chi naco, 
imari na co so pita sëta pona. Sëta tona 
co huachi cosha ta caiso yonquia to na-
huë, Yosë nontá pona, tënin.

36 Ina quëran pënënto nanan achin-
taan tarin.

—Nico. Amo ra maso irácaya nininso 
nosha to hua china, co nasha amorëso yano-
rë huë papi ta caso marë. Nasha amorëso 
yano hua tëra, tapirë. Napo ra huaton, nasha 
nëmëtëquë papi to hua tëra, co inashi të-
rin huë. 37 Huino sha mo ronta yonquico. 
Sha moro nipa china, co shahuëtë morsa 
mocaro nininquë tapa në huë. Sapoto hua-
china, anaroá chin nopoi tërin. Nopoi to hua-
china, huino chiniarë. Morsanta tapirë. 
38 Sha moro huinoso nasha morsaquë 
tapanë. Huino, morsanta noya nisarin. 
39 Huino huaqui acopiso oopa chi nara, 
co nasha nipiso naya pi huë. “Huaqui 
acopiso noya noya,” topi, itërin Quiso sori.

Chinoto tahuëri naporinsoꞌ 
(Mateo 12.1-8; Marcos 2.23-28)

6 
 1 Ana chinoto tahuëri nani hua-
china, Quisoso cata no sa nën pi tarë 

pasarin. Tricoro pënton ta pona pochin, 
cata no sa nën pita anaya anaya trico 
moto maraapi. Isho ra ya ra hua tona, 
caraapi. 2 Pari sio ro sari nisa hua tona, 
itopi:

—¿Onpoa to mata chinoto tahuëri 
nipi rin huë trico raya isho ra ya rama? 
Co ipora tahuëri saca ta ca so huë 
nipi rin huë. ¿Onpoa to mata Moisësë 
pënën të rinso co natë ra ma huë? itopi.
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3-4 Itohua chi nara, Quiso sori itërin:
—Yosë quiri ca nën ¿co nontë ra ma-

huë ti? Iráca Tapi tana hua china, Yosë 
pëinënquë yaco na huaton, pan Yosë 
marë acopiso canin. Cata nin so pi tanta 
tanapi niton, quëtërin, capi anta. Corto 
huaa no sa rá chin ina pan capa caiso 
nipi rin huë, Tapiso canin, itërin.

5 Ina quëran itan tarin:
—Yosë quëran quëma pico nito, 

chiní quën nanan të rahuë. Masona 
chinoto tahuëri noya nica caso sha-
hui chin quëma, itërin.

Imirin tachitërinsoꞌ 
(Mateo 12.9-14; Marcos 3.1-6)

6 Ina quëran chinoto tahuëri nanian-
ta hua china, niyon ton piso pëiquë paan-
ta huaton, Yosë nanamën achian tarin. 
Inaquë ana quëmapi yahuërin. Inchinan 
imirin tachi tërin niton, co nani të rin huë 
sëquë ta caso. 7 “Chinoto tahuëri nipi-
rin huë, Quiso sori anoya tapon nimara,” 
tatona, cotio maistrosa, pari sio rosa, 
inapi tari nisápi sha hui ra pi caiso marë. 
8 Topinan yonquia ra pi ri na huë, Quiso sori 
ninorin. Napoaton apia itërin:

—Huë sa huaton huan cá na chin huani-
quë, itërin.

Napo to hua china, huani ra huaton, inaquë 
panin. 9 Inaquë huani hua china, Quiso sori 
cotio maistrosa, pari sio rosa, inapita itërin:

—Chinoto tahuëri noya nica caso 
yahuërin. Ahuë ta caso, tëpa ta caso, 
co inapita nica caso yahuë rin huë. 
Caniapi tanan pi to hua toso, co noso-
roa ra huë. Napoaton anoya ta caso 
yahuërin, tënahuë caso. ¿Mata 
canpi taso tënama? itërin Quiso sori.

10 Napo to pi rin huë, co manta topi-
huë. Co apa ni to hua chi na ra huë, anaya 
anaya nisarin quëran apia itërin:

—Imiran iyasha ihuë quë, itërin. Natëton, 
ihuëhuachina, anaroá chin noya tërin. 11 Ina 

marë nisa pi so pi tari chiní quën nohui tona, 
inahuara capini ninon topi onpo ra hua ton-
sona Quisoso masha onpo ta caiso.

Shonca catoꞌ 
caꞌtanoꞌsanënpita acorinsoꞌ 

(Mateo 10.1-4; Marcos 3.13-19)

12 Ina quëran Quisoso ana moto pia-
huaquë paan tarin Yosë nonta caso marë. 
Yaipi tashi Yosë nontárin. 13 Tahuë ri hua-
china, imarin so pita përarin. Huë pa chi-
nara, shonca cato acorin nacon nacon 
achin ta caso marë. “Achina caso marë 
apa ra huë so pita itaran quëma,” itërin. 
14 Anaso Simon. Nisha nininën acotërin. 
Pitro itërin. Iionta acorin, Antë risë itopiso. 
Santiaco, Coansha, Pinipi, Parto romi, 
15 Matio, Tomasë, inapi tanta acorin. Ana 
Santia conta acorin. Arpio huinin inaso. 
Ananta Simon itopi. Inaso copirno nohui-
na pi rosa imapi rin huë, iporaso Quisoso 
imasarin huachi. 16 Ina quëran cato Cotasë 
acorin. Anaso Santiaco huinin. Ananta 
Cotasë Isca rioti. Inanta Quiso sori acopi rin-
huë, ana tahuëri sha hui ra piapon. Inapita 
Quiso sori acorin cata na caiso marë.

Naꞌa piyapiꞌsaꞌ aꞌchintërinsoꞌ 
(Mateo 4.23-25)

17 Inapi tarë nohua rai ma ra huaton, 
pastoquë huanirin. Naa imarin so pita 
inaquë yahuapi. Noto huaro piya pi-
santa huëpi Quisoso nata na caiso 
marë. Quiro sarin quëran huëpi. 
Yaipi Cotia parti quëran huëpi. Marë 
yonsan quë raonta huëpi. Tiro, Siton, 
inapita yaca riya yahuë pi so pi tanta 
huë ca tona, noya natanpi. Cania pi-
ro santa quëpi anoya ta caso marë. 
18 Ana quëonta sopairi yacoan can tërin 
niton, pari si tá pi ri na huë, inapi tanta 
anoya tërin. 19 Yai piya Quisoso sëhua-
caiso nohuan topi. Sëhua hua chi nara, 
ina nohuanton, anaroá chin noya topi.
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Noya cancantopisopita 
(Mateo 5.1-12)

20 Ina quëran cata no sa nën pita notëë-
ra huaton, achin tërin:

“Canpi taso co naa masha yahuë-
to pi rin quë ma huë, Yosë noya nisa-
rin quëma. Cata hua rin quëma noya 
cancan ta ca maso. Huaa nën të rinquë 
chachin aya co na rin quëma.

21 Iporaso tana po ma ra huë, Yosëpa 
co onpo ronta tana ra ra ma huë. Sano 
cancan ta rama.

Isoro paquë nanë pi ra ma huë, inapa-
quëso capa cancan ta rama.

22 Yosë quëran quëma pico nito, imara-
maco. Imara ma coso marë anaquën 
nohuia ri nën quëma. Co huachi quë-
ya ri nën quë ma huë. Pino sa ri nën quëma. 
Nonpi na pia ri nën quëma. Napo to pi ri nën-
quë ma huë, ama sëto co so huë. Ina marë 
Yosë noya nisa rin quëma niton, nóya 
cancan toco. 23 Iráca Yosë piya pi nën pita 
pënën to hua chi nara, shima sho në ma pi tari 
inapo cha chin nohuipi. Napoaton anapita 
nohui hua chi nën quëma, noya cancan-
toco. Pari si të ra maso marë Yosëpa 
nacon canaa rama. Ina yonquia toma, 
capa cancan toco.

24 Ana quë maso nani masha yahuë to-
pi rin quë ma huë, ¡mahuan tacha nisa rama 
paya! ‘Noya cancan ta rë hua,’ topi ra ma-
huë, Yosëso co noya nisa rin quë ma huë.

25 Iporaso noya cosha ta pi ra ma huë, 
¡mahuan tacha nisa rama paya! Ana 
tahuë riso co manta yahuë ta rin quë-
ma huë.

Iporaso capa cancan ta pi ra ma huë, 
¡mahuan tacha nisa rama paya! Ana 
tahuë riso sëta toma, nanëa rama.

26 Noya sá chin nonti nën quë maso paya to-
hua tama, ¡mahuan tacha nisa rama paya! 
Iráca nonpin nanan pënën to na pi rosa 
pënën to hua chi nara, shima sho në ma pi tari 

paya topi. Inapo cha chin iporanta ana-
quëma nian ta rama. Yosëso nipi rin huë 
anain ta rin quëma,” itërin.

Inimicoroꞌsantaꞌ 
nosorocasoꞌ yaꞌhuërin 

(Mateo 5.38-48; 7.12)

27 Ina quëran itaan tarin:
“Carin quëma iyarosa, pënëin quëma 

natanco. Yaipi piyapisa noso ro caso 
yahuërin, tënahuë. Inimi co në ma pi tanta 
noso roco. Nohui pi ri nën quë maonta, ama 
ihuë rë to co so huë. Cata huaco. 28 Pino-
pi ri nën quë maonta, noya nontoco. Co 
quë ya pi ri nën quë maonta, ama nohui-
co so huë. Yosë nontoco inahuanta cata-
huain. 29 Panpi ra ya hua chin quën, ama 
manta ihuë rë të quë so huë. Naquë ran-
chin panpiantahuachinquën, co naporo 
tëranta nohui caso yahuë rin huë. 
Amo ranso mato hua chin quën, tanan-
pi të quë quëpain. Aipi amo ran sonta 
quëpa to hua chin quën, ama nohui quë-
so huë. 30 ‘Masha quëtoco,’ itohua chin-
quën, ama apira quë so huë. Quëpa to hua-
chin quën, ama mapataantaquësohuë. 
31 Noya nino so ro caso yahuërin. Canpita 
nohuan të rama anapita noso roin quë-
maso. Napoaton canpita nohuan të ra-
maso chachin ana pi tanta noso roco. 
Nino so roa toma, nica ta huaco.

32 Amiconëmapitaráchin noso ro hua-
tama, co noya noya nisa ra ma huë. Osha-
huanosa tëranta inahua capini nino so-
ropi. 33 Noya nontërinquëmasopitaráchin 
cata hua hua tama, co noya noya 
nisa ra ma huë. Osha huanosa tëranta 
inahua capini nica ta huapi. 34 Notë quën 
pahuë rë to pi so pi ta ra chin coriqui anan-
pa tama, co noya noya nisa ra ma huë. 
Osha huanosa tëranta inahua capini 
nia nanpi. ‘Osha quëran niquë tan taa,’ 
tatona, nia nanpi. 35 Canpi taso nipi-
rin huë inimi co në manta noso roco. 
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Inapi tanta cata huaco. Piyapisa pahuan-
to hua china, coriqui ananco. ‘Co ihuë-
rë ta pon co huë nimara,’ tapo ma ra huënta, 
ananco. Ina pochin nipa tama, Yosëpa 
nacon canaa rama. Yosë pocha chin 
cancan ta rama. Inaso yaipi piyapisa 
noso roaton, cata huarin. Osha hua no-
santa noso rorin. Co ‘Yospa rin quën,’ 
itopi ri na huë, cata huarin. 36 Tata Yosëri 
yaipi piyapisa noso rorin. Inapo cha chin 
canpi tanta anapita noso roco,” itërin.

Nocantopisopita pënëninsoꞌ 
(Mateo 7.1-5)

37 Ina quëran itaan tarin:
“Ama iyarosa anapita nocan co so huë. 

‘Caso noya piya pico. Paso piyapi co noya-
huë niton, anain ta caso yahuërin,’ topi 
anaquën. Ama ina pochin nonco so huë, 
Yosë anain to chin quëma. Anapita pino-
toma sha hui ra pi hua tama, Yosënta inapo-
cha chin sha hui ra pi tën quëma, anain ta rin-
quëma. Anapita masha onpo to hua chin-
quëma, nanan anoya toco. Canpi tanta 
osha nëma Yosë inqui chin quëma. 38 Ama 
anapita apira to co so huë. Masha quëtoco. 
Ina marë canpi tanta Yosë acanaa rin-
quëma. Co manta nonpin ta rin quë ma huë. 
Piyapisa noso roa toma cata hua hua tama, 
Yosënta nacon nacon cata hua rin quëma. 
Apira hua tama, canpi tanta co Yosë cata-
hua rin quë ma huë,” tënin.

39 Ina quëran pënënto nanan sha hui tërin 
yonqui caiso marë: “Soma raya nipa china, 
co nani të rinhuë ana soma raya nininso 
quë pa caso. Quëparin napo rini, cato 
chachin panca naninquë anochi to na huë. 
40 Mais troso noya noya nito taton, anapita 
achin tërin. Natan pi so pi taso co nacon 
nacon nito to pi huë. Nani yaipi achin-
to hua china, maistronëna pochin nisapi.

41-42 Co iyaparin noca na caso yahuë rin-
huë. Inaso pipian co noya huë nipa chin, 
moshiri yaco na ya të rinso pochin ninin 

niton, nocanan. Quëmanta co noya-
huë ninan niton, nara së ratë nani noyá 
yacopi ra ya rin quënso pochin nipi ran huë, 
naporan. Napoaton ‘carin quën noya nica-
tën quën moshi ocoi chin quën,’ co itamaso 
yahuë rin huë. Napo to huatan, nonpinan. 
Nara së ratë niocoi të quë. Ina quëran noya 
quënan taran. Naporo huarë nani taran 
iyaparin moshi ocoi ta caso,” itërin.

Nara pochin nininsoꞌ 
(Mateo 7.17-20; 12.34-35)

43 Ina quëran itan tarin:
“Nara co noya huë nipa china, napoonin 

nitërin. Noya naraso nipi rin huë noya 
nitërin. 44 Nitërin quëran nara nohui tërë. 
Sohuan piso co misëra nitë rin huë. Shihua-
rionta co quëpa nitë rin huë. 45 Inapo cha-
chin piyapisa nipi. Noya yonqui hua chi-
nara, noya nipi. Co noya huë yonqui hua chi-
nara, co noya huë nipi. Masona yonqui hua-
chi nara, ina chachin nonpi,” itërin.

Catoꞌ pëirinsoꞌ 
(Mateo 7.24-27)

46 Ina quëran itan tarin:
“Ana quëma ‘Sinioro, Sinioro,’ itapo-

ma ra co huë, ¿onpoa tonta co natë ra ma co-
huë? 47 Naaquëma nata na ma coso marë 
huë nama. Natë hua ta maco, ana quëmapi 
pochin nisa rama. 48 Inaso, natë richo 
quëran yapëirin. Yapëi hua china, noya 
yonquiaton, noya pëiaquë yonirin. Napitë 
quëna na huaton, napitëquë chachin natë-
richo quëran pëirin. Pama to hua china, 
opoto pi rin huë, co anotë rin huë. Chinii 
nipo na huë, co yatë ya të rin huë. 49 Ana-
quënso nipi rin huë yapëi hua china, co noya 
yonqui rin huë. ‘Inotëquë tëranta pëii,’ 
taton, inaquë pëirin. Ina quëran pama to-
hua china, chiniiri anaroá chin tëyatërin. 
Yaipi noyá quiquirin. Inapo cha chin 
topinan natan pa ta maco, co natë hua ta ma-
co huë, co chaë sa ra ma huë,” itërin.
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Capitan piyapinën anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 8.5-13)

7 
 1 Piyapisa achin ta huaton, Quisoso 
Capi nao moquë panin. 2 Inaquë 

ana Noma capitan yahuërin. Ana piya-
pinën chiní quën canioton, yachi minin. 
Huaa nëni noya noso rorin. 3 Quisoso 
canqui rinso natan ta huaton, cotio 
ansianosa amatërin. “Paatoma, Quisoso 
sha hui tonco huëin piya pi nëhuë anoya-
chinco,” itahuaton, aparin. 4-5 Inapi taso 
Quiso soquë canco na hua tona, itapona:

—Paso capitan amatë rin quën. 
Inaso nisha piyapi nipo na huë, nóya 
quëmapi. Noso ro rin poa. Inaora cori-
qui nën quëran niyon to na huaiso pëi 
ninin Yosë yonqui ca huaiso marë. 
Napoaton huëquë piya pinën anoya-
të quë, chimin pa chin, itopi.

6-7 Ina nata na huaton, inapi tarë panin. 
Capitan pëinënquë yaca ri të ra huaso, 
amico nën pi tari naca pipi. Capi tani 
aparin Quisoso nonta caiso marë. 
“Capitan nanan apa të rin quënso sha-
hui chin quën. Naporin: ‘Caso Sinioro 
nonta pon quën yapa pi ra huë. Tapa nato, 
co pana huë. Co caso quëma pochin 
noya co huë. Co pëinë huëquë tëranta 
yaco na maso yahuë rin huë. Topinan 
camai quë piya pi nëhuë noya chin. 
8 Canta huaanëhuë natë rahuë. Capi-
tanco nito, sonta rosa camai hua tëra, 
natë ri naco. “Paco,” itohua tëra, papi. 
“Huëco,” itohua tëra, huëpi. Piya pi në-
huë pi tanta camai rahuë. “Saca toco,” 
itohua tëra, saca topi. Napoaton natë-
ran quën,’ tënin capitan,” itiipi.

9 Quisoso nata na huaton, payatërin. 
Ina quëran tahuë rë ta huaton, piyapisa 
itapon:

—¡Ma noya ina quëmapi natë rinco 
paya! Nisha piyapi nipo na huë, israirosa 
quëran noya noya natë rinco. Napoaton 

ca nohuanto, apira mia chin piya pinën 
noya tarin, tënin.

10 Napo to hua china, capitan amico-
nën pita ayan coan tapi. Caniapi nani 
noya tërin quënan conpi huachi.

Huiꞌnapi ananpitaantarinsoꞌ
11 Ina quëran Quisoso Nainquë cata-

no sa nën pi tarë panin. Naa piya pi sari 
imasapi. 12 Ninano yacoa naquë yaca ri të-
ra huaso, naa yahuë hua nosa naca pipi. 
Chimipi papi ta caiso marë quësapi. 
Huinapi nipo na huë, ashin ayanan pirin. 
Ashini imasarin. Inaí chin huahuin 
nipi rin huë, chiminin. Soionta iráca 
ayarin niton, saahua paiya inaso. 13 Ina 
quëna na huaton, Quiso sori noso rorin.

—Ama imoya nanë quë so huë, itërin.
14 Napo ta huaton, chimipi acopiquë 

sëhua conin. Sëhua ra hua china, quëpa-
ra pi so pita huanipi. Napo hua china, 
chimipi itapon:

—Huën së quë apiahua, itërin.
15 Napo to hua china, nanpian ta ra-

huaton huën sërin. Ina quëran nonsarin. 
Quiso sori ashin itapon: “Yahuë ranquë 
imoya quëpaantaquë,” itërin. 16 Ina 
nica tona, yaipi piyapisa payanpi.

—¡Ma noyacha Tata Yosëso paya! 
Ma noya quëmapi apa ti ma rinpoa 
pënëin poaso marë. Nani masha nani-
ta parin, topi.

Ina quëran taan tapi:
—Yosë co nanian të rin poa huë. Cata-

hua rinpoa huachi, topi.
17 Ananpitaantarinso yaipi Cotia 

parti nahuinin. Yai piya natan topi.

Coansha Paotistari aꞌparinsopita 
(Mateo 11.2-19)

18-19 Coansha imarin so pi taso, Quisoso 
napo rinso sha hui tonpi. Inaso nata na-
huaton, yonquiárin. “Quiso soso Yosëri 
apai ma rinso nimara. ¿Pahua narin 
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oma caso nica?” taton, cato imarin so-
pita aparin Quisoso nata na caiso marë. 
20 Paatona quënan con pa chi nara, itapona:

—Coansha Paotista apairincoi nata-
na huain quënso marë. ¿Quëmaso Cris-
ton quën? ¿Pahua narin inaso oma caso 
nica? Co nito të rai huë. Sha hui tocoi 
quiyanta nito chii, itiipi.

21 Naporo chachin naa cania pi rosa 
yahuapi, nisha nisha caniori manin so-
pita. Quiso sori anaroá chin anoya tërin. 
Sopai ro sari ahua yan të rin so pi tanta 
huë pa chi nara, sopai rosa apa tërin. 
Napo ra huaton, ina nohuanton, soma-
raya ninin so pi tanta nitopi.

22 —Nico iyarosa. Ca nohuanto, 
soma raya ninin so pita nitopi. Apia-
ro santa anaroá chin anoya të rahuë. 
Noya iratopi. Chana caniori manin so-
pi tanta anoya të rahuë. Nëhuë ro santa 
nëhuëpiso inqui të rahuë. Chimin pi so pita 
ananpitaantarahuë. Noto huaro piyapisa 
co Yosë nohui ta to na rai huë noso ro tá-
pi ri na huë, noya nanan achin ta rahuë. 
Yaipi nani ninama, nani nata nama. 
Paatoma, Coansha sha hui tonco notë-
quën nito chin. 23 Yaipi canca nëma 
quëran natë hua ta maco, noya cancan ta-
rama. Co nisha nisha yonquia ma coso 
yahuë rin huë, itërin Quiso sori.

24 Ina nata na hua tona, Coansha sha-
hui ta pona papi. Nani paan ta hua chi-
nara, Quisoso achian tarin. “Coansha 
yonquiato achin chin quëma. Ihua 
inotëro parti ina nica poma papa ta mara, 
inaso Yosë marë chiní quën huanirin 
quënanconama. Co piquira ihuani onoro-
rinso pochin niconinhuë. 25 Co inaso 
mahua nosa pochin noyá pia chin amorin-
huë. Noyá pia chin amo pi so pita, capa 
cancantacaisoráchin cancan to pi so pita, 
inapi taso copirno pëiro saquë yahuëpi. 
Coan shaso nipi rin huë co ina pochin ninin-
huë. 26 Pënën të rinso nata na caso marë 

panama. Coansha tëhuën cha chin nóya 
pënën tërin. Co topinan quëran pënën të rin-
huë. Yosëri chachin aparin pënën ta caso 
marë. 27 Iráca quiri ca nënquë ninorin:

‘Cohuara apa ma yá të ra sën quën-
huë, comi sio nëhuë apara rahuë.

Paaton, pënën tapon noya nata-
nai nën quënso marë,’ itërin 
Yosëri huinin nontaton.

Coansha ninoton, naporin. 28 Iráca quëran 
huarë naa piyapisa pënën to pi ri na huë, 
Coan shaso noya noya pënën tërin. Inaso 
noya pënën to pi rin huë, inso tëranta 
imapa chi naco, ina quëran noya noya 
nisarin. Yosë huaa nën të rinquë chachin 
yaconarin, tënahuë,” itërin.

29 Nani naa piya pi sari Coansha 
noya natanpi. Copirno marë coriqui 
mapa to na pi ro santa “Yosë noninso 
notë quën pënë nin poa,” tatona, apori-
huanpi. 30 Pari sio ro saso nipi rin huë, 
co nohuan to pi huë Yosë nanamën 
natë caiso. Coansha notë quën pënën-
to pi rin huë, topinan quëran natanpi. 
Napoaton co apori huan pi huë. Cotio 
maistrosarinta co yana të pi huë.

31 Naquë ran chin Quisoso taan tarin: 
“Iporaso piyapisa nisha nisha yonquipi. 
¿Ma pochinta niconpi? 32 Hua hua rosa 
pochin cancan topi, tënahuë. Hua hua-
rosa cachiquë yanipihuachinara, 
anaquën tapona: ‘Huëco pita pochin 
nica tëhua yani pia hua,’ tatona, quina to-
pi ri na huë, co anapi taso nohuan to pi huë 
nansa caiso. Ina quëran tanta pona: ‘Inta 
nipa chin, huëco, chimipi papi to piso 
pochin nica tëhua yani pia hua,’ nitan tapi. 
Anaquën sëta tona nanë rá pi ri na huë, co 
anapi taso nohuan to pi huë nanë caiso. 
33 Inapo cha chin ipora nisha nisha yonqui-
rama. Coansha Paotis taso huëcapon, 
co aquëtë cosharo yonqui rin huë. Co 
pipian tëranta huino oorin huë. Napo-
pi rin huë, ‘Sopai nohuanton, naporin,’ 
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toco nama. 34 Ina quëran caso Yosë 
quëran quëma pico nito, cosha të rahuë, 
oorahuë. Ina marë pino ra maco. ‘Quisoso 
cosha tárin. Oopatárin. Osha hua no-
sarë nipa yarin,’ toco nama. Nisha nisha 
yonqui co nama. 35 Ana quënso nipi rin huë, 
noya yonquia tona, Yosë natëapi. Pënën-
të ra huëso nata na hua tona, notë quën 
yonquiapi huachi,” tënin Quisoso.

Sanapi co noyahuëꞌ 
yonquirinsopita naniantërinsoꞌ

36 Ina quëran ana parisio quëma piri 
Quisoso amatërin. “Pëinë huëquë huëquë 
cosha tahua,” itërin. Itohua china, 
panin. Pëinënquë yacon co na huaton, 
misaquë huën së conin. 37 Ana sanapi 
natan ta huaton, inaquë huënin. Inaso 
osha hua napi itopiso. Pimo huasai 
potiriahuaquë quënin. 38 Quisoso 

yayo ran co na huaton, oshanën marë 
sëtaton nanërin. Nanë hua china, 
nanëinën quëran Quisoso nantë quën 
shipi tërin. Ainën quëran amiran të-
ra huaton, apino ran tërin. Ina quëran 
pimo huasaiquë pashi ran të tërin. 39 Ina 
nisa huaton, pëi huaa nëni co noya huë 
ninin. Inaora yonquinën quëran yonqui-
rarin. “Quisoso pënën to napi napo rini, 
iso sanapi nohui chi ton huë. Osha huan 
niton, co sëhua caso nohuan chi ton-
huë,” tënin yonquiaton. 40 Yonqui rinso 
nito taton, Quiso sori itërin:

—Iya Simon, pipian yasha hui të-
ran quën, itërin.

—Inta Maistro sha hui toco, itërin 
inarinta.

41 —Cato quëmapi yahuë pi rin huë. 
Cato chachin patron nihuipi. Anaso 
ana të rápo pasa tahuëri cana rëso 
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nihui tërin. Ananta ana të rápo shonca 
tahuëri cana rë soí chin nihui tërin. 42 Capa 
coriqui pahuë rë ta caso niton, cato 
chachin nihui to piso ayatërin. Topinan 
ayatërin. ¿Insoa rita patro nën nacon 
nacon noso roarin? ¿Mata quëma 
yonquiran? itërin Quiso sori.

43 —Nacon nacon ayatërinsoari nacon 
nacon noso roarin, topi ra huë, tënin.

—Ina mini. Notë quën yonquiran, 
tënin.

44 Ina tosa huaton, sanapi tahuë rë ta-
huaton, Simon itërin:

—Iso sanapi niquë. Quëma pëinënquë 
yacon pi ra huë, co inachin të rë huaso 
ninan huë. Co isha tëranta quëtë ran co-
huë nipa mo ran të caso marë. Iso sana piso 
nipi rin huë nanëinën quëran pamo ran-
të rinco. Ainën quëran amiran të rinco. 
45 Canqui pi ra huë, co apino ran co huë. 
Iso sana piso nipi rin huë apino ran të-
rinco. 46 Nito rosa huëpachina, noya 
huasaiquë pashi mo to ta caso yahuë pi-
rin huë, quëmaso co pashi mo to të ran-
co huë. Iso sana piso nipi rin huë nóya 
nica tonco, pimo huasaiquë pashi ran të-
të rinco. 47 Tëhuën cha chin nacon osha-
huan pi rin huë, oshanën inqui ta rahuë. 
Napoaton nacon nacon noso ro rinco, 
tënahuë. Ana quënso nipi rin huë, “Co 
aquëtë osha hua na huë,” tatona, co 
onpo pin chin noso ro ri na co huë, tënin.

48 Ina quëran sanapi itapon:
—Oshanën imoya inqui të ran quën 

huachi, itërin.
49 Anapi taso nata na hua tona, ninon-

topi.
—¿Ma quë ma pita isoso? ¿Osha nëna 

quëran huarë inqui ta caso nani tërin 
ti? nitopi.

50 Quiso soso nipi rin huë sanapi 
itan tapon:

—Natë ranco niton, Yosë nichaë-
rin quën. Noya paquë huachi, itërin.

Sanapiꞌsaꞌ Quisoso catahuapisoꞌ

8 
 1 Ina quëran nisha nisha nina noquë 
Quisoso panin achi napon. Anaquën 

pancana, anaquën co panca na ya huë 
nipo na huë, inaquënta paaton, noya 
nanan achi narin. “Yosë yahuaa nën të-
rin quëma,” itëra piarin. Shonca cato 
cata no sa nën pi tari imasapi. 2 Anaquën 
sana pi santa imasapi, canio quëran 
anoya të rin so pita. Ana pi tanta sopai ro sari 
yacoan can to hua chi nara hua yan to pi ri-
na huë, nani anoya tërin. Anaso Maria 
Macta rina itopi. Canchisë sopai ro sari 
yacoan can to pi ri na huë, Quiso sori inqui-
tërin. 3 Coananta imarin. Cosa sain 
inaso. Soinso yaipi Irotisë masha nën-
pita apairin. Sosa nanta imarin. Inapita 
imatona, inahuara cori qui nëna quëran 
cosharo paanpi Quisoso, cata no sa nën-
pita, inapita cosha ta caiso marë.

Shaꞌtonaꞌpi pochin nininsoꞌ 
(Mateo 13.1-9; Marcos 4.1-9)

4 Nisha nisha ninano quëran huëpi 
Quisoso nata na caiso marë. Noto huaro 
niyon ton pa chi nara, pënënto nanan 
sha hui tërin.

5 —Ana quëmapi sha tapon panin. 
Trico raya iminquë pasa ra yarin papo ta-
caso marë. Pasa ra ya hua china, anaquën 
iraquë huarë anotërin. Inaquë piyapisa 
irata tona, inatopi. Inai ra ro santa huë-
sa hua tona, pëyaquipi. 6 Anaquën yapi-
rinso napiroquë anotërin. Inaquë papo-
to pi rin huë, shimën shin nopa niton, 
ahuirin. 7 Ana quëonta nahua noquë 
anotërin. Inaquë papo to pi rin huë, nahua-
no santa papo tërin. Ashi na huatona, 
imotërin. Napoaton co nitë rin huë. 
8 Ana quënso nipi rin huë noya ro paquë 
anotërin. Inaquë noya papo tërin. Ashin-
pa china, shanin quëran nacon nacon 
nitaton, pasa, pasa nitërin, itërin.
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Ina quëran taan tarin: —Huë ra të-
huan pa tama, noya nata na to maco, 
yonquico, itërin Quiso sori.

Pënënto nananquë aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 13.10-17; Marcos 4.10-12)

9 Napo to hua china, cata no sa nën pi tari 
itapona: “Achin Maistro napo ranso, co 
nito të rai huë. ¿Mata tapon naporan?” 
itopi. 10 “Yosë huaa nën të rinso co 
anapita nito to pi huë. Canpi taso nipi-
rin huë yai piya achin chin quëma 
Yosë nanamën notë quën nito ta ca-
maso marë. Ana pi taso nipi rin huë 
co yai piya achin ta ra huë. Pënënto 
nanan quë sá chin achin ta rahuë niton, 
nata na po na rai huë, co nito ta pi huë. 
Masona nina huë sonta nica po na rai-
huë, co yonquia pi huë,” itërin.

Tricoraya tapon naporinsoꞌ 
(Mateo 13.18-23; Marcos 4.13-20)

11 Ina quëran itaan tarin: “Achin 
napo ra huëso iyarosa, achin tan-
tain quëma nito toco. Yosë nanamën 
achin pa tëhua, trico raya pasarayapiso 
pochin ninëhua. 12 Anaquën piyapisa 
ira pochin nipi. Yosë nanamën natan-
pi ri na huë. Inai ra ro sari huëca pai rinso 
pochin anaroá chin sopai huënin. 
Yosë nanamën natan piso osërë tiirin. 
Ama natë caiso marë huë ananian tërin. 
Natëpi napo rini, Yosëri canca nëna 
anoya chi ton huë. 13 Ana quëonta 
napiro pochin nipi. Yosë nanamën 
nata na hua tona, anaroá chin paya-
ta tona, natë pi ri na huë. Co chiní quën 
cancan ta to na huë, co natë mia to pi huë. 
Masha onpo hua chi nara, Yosë apopi. 
14 Ana quëonta nahua nosa yahuë rinquë 
pochin nipi. Yosë nanamën natan pi ri-
na huë. Isoro pa rá chin yonquia tona, 
co nanamën yonqui pi huë. Cori qui rá-
chin cancan topi. Nipa ya ta ca soá chin 

yonqui rapi. Nahua no sari imotë rinso 
pochin masha rá chin yonquia tona, 
Yosë nanamën nanian topi. Co huachi 
natë pi huë. 15 Anaquën piya pi saso 
nipi rin huë noya ropa pochin nipi. 
Yosë nanamën noya natanpi. Nata na-
hua tona, noya cancan ta tona, natë topi. 
Notë quën yonquia tona, natë mia topi. 
Masha onpoa po na rai huë, co apo pi-
huë. Yaipi canca nëna quëran imatona 
noya noya nisapi,” tënin.

Nanparin pochin nininsoꞌ 
(Marcos 4.21-25)

16 Ina quëran achin taan tarin:
“Nanparin ichin pi hua tëra, co imëa-

naquë pomo rë huë. Co pësa raa naquë 
acorë huë. Nanparin aconanquë acorë 
noya api na caso marë. Piyapisa huë pa chi-
nara, noya quë nan topi. Inapo cha chin Yosë 
nanamën sha hui ta hua ana pi tanta nito-
china. 17 Iporaso masha noyá poo pinan 
pochin niton, co insonta nito të rin huë. 
Ana tahuë riso nipi rin huë yai piya nito tapi.

18 Napoaton noya natanco. Noya 
natë hua tama, nacon nacon nito ta-
rama. Ana quënso nipi rin huë, ‘Nani 
nito të rahuë,’ topi ri na huë, co yana të pi-
huë niton, pipian tëranta nito to piso 
Yosëri ananian tarin,” itërin.

Quisoso quëmopinënpita 
(Mateo 12.46-50; Marcos 3.31-35)

19 Ina quëran Quisoso ashin, iinpita, 
inapita huëpi. Quisoso yanon to pi ri na-
huë, naa piyapisa yamopi niton, co 
nani to pi huë yaco na caiso. 20 Napoaton 
ana quëni sha hui tërin.

—Niquë Maistro. Mama parin, iyapa-
rin pita, inapita huë ca tona, aipiran 
huaniapi. Yanon të ri nën quën, itopi ri-
na huë, Quiso soso tapon:

21 —Yosë natë pi so pita iyahuë pita 
pochin ninahuë. Sana pi santa Yosë 
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nanamën natë hua china, mamahuë 
pochin ninahuë, itërin.

Ihuan aꞌparinsoꞌ 
(Mateo 8.23-27; Marcos 4.35-41)

22 Ina quëran ana tahuëri cata no-
sa nën pita itapon:

—Aquë tëran paa hua, itërin.
Potiquë yaco na hua tona, pënto napi. 

23-24 Quiso soso nipi rin huë, huan co-
nënquë huëëŕarin. Paaquëya, panca 
ihuani manin. Cosacairi potinën opoto 
opototahuaton nani yamëntaitapirinhuë, 
cata no sa nën pi tari paya na tona, 
ochi nanpi.

—¡Maistro, Maistro, chimii ta rihua! 
Cata huacoi, itopi.

Quiso soso huën së ra huaton, ihuan 
aparin. Sononta panca cosa cai ta pi rin-
huë, asanoirin. Anaroá chin copi tënin.

25 —¿Onpoa to mata co natë ra ma-
cohuë? itërin. Inapi taso nipi rin huë 
paya na tona, ninon tapi.

—¿Ma quë ma picha isoso niton, ihuan 
aparin nicaya? Sononta anaroá chin 
asanoirin, nitopi.

Sopairoꞌsari yaꞌcoancantërinsoꞌ 
(Mateo 8.28-34; Marcos 5.1-20)

26 Ina quëran Cariria sono aquë tëran 
canconpi, Quirasa parti itopiquë. 
27 Quisoso nonshi con pa china, ana 
quëma piri naca pirin, naa sopai ro-
sari yacoan can të rinso. Yacoan can-
topi niton, co huachi yonqui rin huë. 
Huaqui co manta amorin huë. Co 
huachi pëiquë yahuë rin huë. Napi 
naninquë chimi pi rosa pomopiquë 
yahuárin. 28-29 Napochuachina cati naquë 
tanpa quën tonpo ra hua tona, paonta 
tonpo to pi ri na huë, oshi të ra chinin. 
Sopai nohuanton, co piyapi yahuë rin-
quë huë taantarin. Quisoso quëna na-
huaton, nantën taquë ison qui ra huaton, 

monsho rarin. Napo hua china, Quiso sori 
noso roaton, anaroá chin sopai itërin:

—Iso quëmapi quëran pipico huachi, 
itërin. Ina nata na huaton, chiní quën 
nonin.

—¿Mata yaon po ta rancoi? Quëmaso 
Quiso son quën. Yosë hui nin quën. Yosë 
marë ama apari si to coi so huë, itërin.

30 —¿Manin quënta quëmaso? itërin.
—Naa huaranca itë ri nacoi, topi.
Hua hua ya të ra huë sopai ro sari 

yacoan can topi niton, ina pochin 
nini huanin.

31 “Ama pari si to piquë apa coi so-
huë,” itan tapi. 32 Ina yaca riya naa 
coshirosa yahuërin. Panënquë 
cosha tapi. “Coshi ro saquë tëranta 
apacoi yacoan taii,” itan tapi. “Inta 
nipa chin, inaquë yaconco,” itërin. 
33 Itohua china, quëmapi quëran pipi-
ra hua tona, coshi ro saquë yacon conpi. 
Inaquë yacon pa chi nara, coshi ro santa 
hua yan ta tona, anaroá chin tahuan 
patopi. Panca sonoquë niita tona, 
inaquë chimii topi.

34 Ina nisa hua tona, coshi apai na-
pi ro saso taapi. Nina noquë canco na-
hua tona, sha hui conpi. Ninano pirayan 
yahuë pi so pi tanta anaya anaya 
sha hui të ra piapi. 35 Nata na hua tona, 
“¿mata onpo caiso?” tatona, papi 
nica pona. Canqui ra hua tona, quëmapi 
huaqui hua yan të rinso quënan quipi. 
Iporaso Quisoso yaca riya huën sëarin. 
Nani amoa na huaton, noya yonquirin 
huachi. Co huachi hua yan të rin huë. 
Ina nica tona, payanpi. 36 “Quiso sori 
anoya tërin. Sopai rosa apa ta huaton, 
anoya tërin huachi. Co huachi hua yan-
të rin huë,” topi nipi so pi tari. 37 Nata-
na hua tona, yahuë hua nosaso papi 
tëhuatopi. Tëhua ta tona, Quisoso itopi: 
“Ana parti paquë,” itopi. Itohua chi nara, 
potiquë yacoan tarin. 38 Yapa pa china, 
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quëmapi achin hua yan të rin sori itërin: 
“Canta imain quën, topi ra huë,” itërin.

—Ama huë quë so huë. 39 Yahuë ranquë 
paan taton, piyapisa sha hui ton quë: 
“Yosë noyá anoya të rinco,” itëquë, 
itërin Quiso sori.

Napo to hua china, panin. Yaipi nina-
no nënquë sha hui të ra piarin. “Quisoso 
noyá anoya të rinco,” itëra piarin.

Sanapi anoyatahuaton, Cairo 
huiꞌnin ananpitaantarinsoꞌ 
(Mateo 9.18-26; Marcos 5.21-43)

40 Quisoso aquë tëran pën toan ta ra-
huaton, naa piyapisa quënan conin. 
Inaquë nina rapi niton, cancon pa china 
nóya nontopi. 41 Naporo ana cotio 
huaan cairo itopiso huënin. Inaso 
niyon ton piso pëi huaan yaco nin. 
Quisoso quënan qui ra huaton, nantën 
pirayan ison quirin. “Anaroá chin Sinioro 
pëinë huëquë huëquë. 42 Hui nahuë 
yachi mi narin,” itiirin. Anaí chin huinin 
yahuë të rinso chiní quën caniorin. 
Shonca cato pii pi tërin. Napo to hua-
china, inarë panin. Naa piya pi sari 
imasapi niton, Quisoso yaquëë të rapi.

43 Paaquëya, ana sana piri imaquiarin. 
Huaqui panca huënai apa rárin. Nani 
shonca cato piipi co sano rin huë. Naa 
noto ro sari nonën pi ri na huë. Yaipi coriqui 
iquia po na huë, co manta noya të rin huë. 
44 Quisoso pinën quëran huëcaton, amo-
rinso huiro tëín chin sëhua quirin. Sëhua-
hua china, anaroá chin huënai nonarin.

45 —¿Inta sëhua rinco? tënin Quisoso. 
“Co carin quënso sëhua ran quën huë,” 
topi yai piya.

—Niquëchi Maistro, noto huaro 
piyapisa yaquëë ta pi ri nën quën huë: “¿Inta 
sëhua rin coso?” ¿tënan ti? itërin Pitrori.

46 —Anaso natë tonco, sëhua rinco. 
Sëhua hua chin cora, nito të rahuë. Ca 
nohuanto, noya tërin, tënin.

47 “Nani nito tërin,” taton, sanapi 
huënin. Payanaton, ropa ropá të riarin. 
Ison qui ra huaton, Quisoso itapon: 
“Huaqui canio rahuë niton, sëhua-
ran quën Sinioro. Sëhua hua tën quëra, 
anaroá chin noya të rahuë,” tënin. Yaipi 
piyapisa natanpi.

48 —Natë ranco niton, nani imoya 
anoya të ran quën. Noya paquë huachi, 
itërin.

49 Quisoso nona quëya, ana quëmapi 
Cairo pëinën quëran huënin.

—Huinan nani chiminin. Ama huachi 
Maistro apiquë so huë, itërin.

50 Quiso soso nata na po na huë, itapon:
—Ama iyasha payan quë so huë. 

Natëco, huinan noya chin, itërin.
51 Pëinënquë canco na huaton, yacon-

conin. Papin, ashin, Pitro, Coansha, 
Santiaco, inapi taí chin quëparin. “Ama 
anapi taso huëi na so huë,” tënin. 52 Naa 
piyapisa nanëtona, ayanápi.

—Ama nanë co so huë. Co sana-
piahua chimi nin huë. Huëësárin, 
itërin Quiso sori.

53 —Co huëë rin huë. Nani chiminin 
huachi, itatona, tëhuapi. 54 Quiso soso 
nipi rin huë sana piahua maimi ra ra-
huaton:

—Huën së quë, apiahua, itërin.
55 Anaroá chin nanpian ta ra huaton, 

huanirin. “Nanon acaco,” tënin Quisoso. 
56 Ashin, papin, inapita payanpi. 
“Mapitacha nito taton, ananpitaantaran 
paya,” itopi ri na huë, “Ama anapita 
sha hui to co so huë,” itërin Quiso sori.

Aꞌchinacaso marëꞌ aꞌparinsoꞌ 
(Mateo 10.5-15; Marcos 6.7-13)

9 
 1 Shonca cato quëma pisa Quiso-
sori nani huayonin nacon nacon 

achin ta caso marë. Cata no sa nën pita 
itopi. Ayon to na huaton, chiní quën nanan 
quëtërin sopai rosa apa caiso marë. 
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Ina nohuanton, nisha nisha caniori 
manin so pi tanta anoya tapi. 2 “Paatoma 
iyarosa, piyapisa achin tonco. ‘Yosë 
yahuaa nën ta rin quëma. Huën to nënquë 
yacon pa tama, noya cata hua rin quëma,’ 
itoco. Cania pi ro santa anoya toco. 
Carin quëma cata hua ran quëma anoya-
ta ca maso marë,” itërin. 3 —Papatama, 
ama manta quëpa co so huë. Pitana, 
pëpëto, pan, coriqui, inapita ama quëpa-
co so huë. Ama amo ra maso tëranta 
cato quëpa co so huë. 4 Inso pëi quë sona 
yaca pa to hua tama, ina pëiquë rá chin 
yahuëco. Ina ninano quëran pipia-
maquë huarë inaquë yahuëco. 5 Ana 
nina noquë papatama, “Ama isëquë 
huë co so huë. Co yana ta nain quë ma-
huë,” itohua chi nën quëma, patoco. 
Yapa pa tama, pënënco. “Nani sha hui-
to pi rain quë ma huë. Co nohuan të ra ma-
huë niton, canpi taora tëhuë në maquë 
ninain ta rama,” itoco. Ina quëran ana 
parti paco, itërin Quiso sori.

6 Ina quëran cata no sa nën pi tari pasa-
hua tona, noya nanan achi na piapi. 
Nisha nisha nina noquë pënë na piapi. 
Naa cania pi rosa anoya topi.

Coansha Paotista tëpapisoꞌ 
(Mateo 14.1-12; Marcos 6.14-29)

7 Napo piso yaipi parti nahuinin. 
Cariria huaan Irotisë itopi sonta 
natan tërin. Nata nta huaton, nisha nisha 
yonquirin. “¿Inta Quiso soso?” itohua-
chi nara, “Coansha Paotista nanpian-
ta rinso nimara,” topi anaquën. 8 “Co 
inahuë. Iniasë yanoan ta rinso nimara,” 
topi ana quëonta. “Co inahuë. Ana 
pënën to napi iráca chimin pi rin huë, 
nanpian ta rinso ipora,” topi ana pi tanta.

9 Ina nata naton, huaani itërin:
—Cari Coan shaso atëpa të rahuë, 

nishi të co no topi. Ina quëma piso nipi-
rin huë, nani masha nani ta parin, 

natan të rahuë. ¿Inta inaso nimara? 
Canta nohuichi, taton yani pi shahuë 
yaninin.

Cosharoꞌ anaꞌatërinsoꞌ 
(Mateo 14.13-21; Marcos 6.30-44; Juan 6.1-14)

10 Cata no sa nën pita huëan ta ra hua tona, 
Quisoso sha hui tiipi. “Nani achinai. 
Cania pi ro santa anoya tërai,” itiipi. 
Napo to hua chi nara: “Huëco iyarosa 
canpoara paa hua,” itërin Quiso sori. 
Itohua china, Pitsai taquë papi. 11 Naa 
piya pi sari nata na hua tona, imapi. 
Canqui hua chi nara, Quiso sori noya 
nontërin. Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na caiso achin tarin. Nani achin-
ta huaton, cania pi rosa anaroá chin 
anoya tërin.

12 Nani ihua ra ra huaso, cata no sa-
nën pi tari itiipi:

—Nani ihuarin. Co manta isëquë 
yahuë rin huë. Piyapisa apaquë 
paina. Isosha ra huaya nina no rosa, 
pëirosa, inapita yahuërin. Inaquë 
cosharo paa na tona, caina. Napo ra-
hua tona, inaquë huëë pa china, itopi.

13 —Canpi tari acaco, itërin Quiso sori.
—Capa isëquë capa caso. Ana të-

ra poya pan, catoya sami, inaí chin 
yahuë të rincoi. Noto huaro piyapisa 
yahuërin. Quiya paa na huatoi, ¿ina 
nápo yapi acaii ti? itopi.

14 Ana të rápo huaranca pochin 
quëma pisa yahuëpi niton, napopi. 
Ina quëran cata no sa nën pita itërin:

—Piyapisa sha hui toco huënsëina. 
Ana të rápo shonca, ana të rápo shonca 
pochin huënsëina, itërin.

15 Sha hui to hua chi nara, yai piya 
huën sëpi. 16 Nani huën së hua chi nara, 
Quiso sori ana të ra poya pan, catoya 
sami, inapita mapatërin. Inápaquë 
nëpë ta huaton, Yosë nontërin: “Yospa-
rin quën, Tata,” itahuaton, pan, sami, 
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inapita sëpa na huaton, cata no sa nën-
pita quëtërin. “Piyapisa quëtonco 
caina,” itërin. 17 Quëto hua chi nara, 
yaipi piyapisa cosha topi. Natëa quë-
huarë cosha topi. Ina quëran cata no-
sa nën pi tari pëso to piso masa hua tona, 
shonca cato imë amën ta topi.

Pitro natëtërinsoꞌ 
(Mateo 16.13-19; Marcos 8.27-29)

18 Ana tahuëri Quisoso inaora panin 
Yosë nonta caso marë. Cata no sa nën-
pi ta rá chin inaquë yahuëpi. Nani Yosë 
nonto hua china, Quiso sori itërin:

—Nani masha nani ta pa rahuë nito, 
¿in pochinta piyapisa cancantiarinaco? 
itërin.

19 —“Coansha Paotis taco nanpian-
ta rinso,” topi anaquën. “Co inahuë. 
Tata Inia sëco nanpian ta rinso,” 
topi ana quëonta. “Co inahuë. Ana 
pënën to napi iráca chimin pi rin huë, 
nanpian ta rinso nimara,” topi ana pi-
tanta, itopi.

20 —Canpi taso nipi rin huë ¿mata 
yonqui rama? itërin Quiso sori.

—Quëmaso Cristo, Yosë apai ma-
rin quënso, itërin Pitrori.

Chiminacasoꞌ ninorinsoꞌ 
(Mateo 16.20-28; Marcos 8.30—9.1)

21 Pitrori napo to pi rin huë: “Ama 
inaso ipora anapita sha hui to co so huë,” 
itahuaton, sha hui tërin: 22 —Yosë quëran 
quëma pico nipo ra huë, nacon pari si ta-
huaso yahuërin. Cotio ansianosa, corto 
huaanosa, cotio maistrosa, inapita 
co huachi quëyaponacohuë. Tëpa ra-
ri naco. Napoa po na huë, cara tahuëri 
quëran Yosë ananpitaantarinco, itërin.

23 Ina quëran piyapisa pënëan tarin.
—Yaima pa ta maco, canpi taora 

nohuan të ra maso nanian toco. Yosë 
nohuan të rin so rá chin imaco huachi. 

Coro sëquë chiní quën pari si tërë. 
Canpi tanta pari si ta po ma ra huë, nani 
tahuëri imamia toco. 24 Noya nanpi ca-
ma soá chin yonqui hua tama, topinan 
quëran nanpia rama. Ana tahuëri 
chimi na toma, pari si to mia ta rama. 
Nipi rin huë, casá chin yonqui hua ta maco, 
pari si ta po ma ra huë, co topinan quëran 
nanpia ra ma huë. Yosëpa nanpi mia-
ta rama. 25 Yaipi masha isoro paquë 
cana pi ra ma huë, co huayanëma 
chaë pa chin huë, co cana mia ta ra ma-
huë. ¡Onponta pahuë rë ta pi ra ma huë, 
co huachi huayanëma nani ta rin huë 
chaëcaso! 26 Imapa ta maco, tëhua po-
nën quëma. Tapa ya to maco apo hua-
ta maco, ana tahuëri carin quë manta 
apoa ran quëma. Nana mëhuë apo hua-
tama, carin quë manta oman ta huato, 
apoa ran quëma. Yosë quëran quëma pico 
nito, oman ta ra rahuë. Tata huëna ra-
të rinso pochin canta huëna ra ta rahuë. 
Noya anquë ni ro sa pi ta roco oman ta ra-
rahuë. 27 Notë quën itaran quëma. Yosë 
isoropa huaa nën tapon. Ana quëma 
cohuara chimian të ra sën quë ma huë, 
huaa nën të rinso nisarama, itërin.

Nisha pochin yaꞌnorinsoꞌ 
(Mateo 17.1-8; Marcos 9.2-8)

28 Posa tahuëri quëran Quisoso moto-
piquë panin. Pitro, Coansha, Santiaco, 
inapi ta rá chin quëpa ra huaton, Yosë 
nonta caso marë panin. 29 Yosë nontaso, 
nisha pochin yanorin. Amo rin sonta 
huë na rá chin huë na rá chin ninin. Huiri 
huirí chin. 30-31 Ananaya Moisësë, Iniasë, 
inapita yanopi. Inahuanta huë na rá chin 
huë na rá chin nipi. Quiso sorë ninon tapi. 
“Quiro sa rinquë papato, tëpa ra ri naco,” 
itërin Quiso sori. 32 Cata no sa nën pi taso 
nipi rin huë huëëi iqui ta tona, yahuëë pi ri-
na huë. Capa ya tan ta hua chi nara, Quisoso 
huë na rá chin nininso quënanpi. Moisësë, 
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Iniasë, inapi tanta quënanpi. 33 Inapi taso 
yapa nan ta hua chi nara, Pitrori itapon:

—¡Ma noyacha Maistro isëquë huë-
nëhua paya! Cara imë na mëahuaya 
nii, anara quëma marë, ananta 
Moisësë marë, ananta Iniasë marë, 
topi ra huë, itërin.

Co yonquia ton huë, napo tërin. 
34 Napotaquëya, chitorori imotërin. 
Yai piya imotërin niton, payanpi. 
35 Chitoro huancana quëran Yosëri 
nontë rinso natanpi. “Isoso hui nahuë 
huayo na huëso. Ina natanco,” itërin.

36 Nani nonto hua china, nisápirinahuë, 
co anapita quënan pi huë. Quiso so rá chin 
quënanpi. Ina yonquia tona, co manta 
topi huë. Nani nipi ri na huë, naporo 
tahuë risa co insonta sha hui to pi huë.

Huaꞌhuasha huaꞌyantërinsoꞌ 
(Mateo 17.14-21; Marcos 9.14-29)

37 Tahuë ri rinquë motopi quëran nohua-
rai man ta ra hua tona, naa piyapisa 
quënan qui mapi. Quisoso yoní pona 
huëpi. 38 Ana riso nontiirin.

—Huëquë Maistro, hui nahuë nitiico. 
Inaí chin hui nahuë nipi rin huë, 39 ananaya 
sopairi yacoan can to hua china, “yai” 
tosa huaton nopaquë nitë ya tërin. Sapo 
sapo niconin. Paco ro rárin. Napoin quëran 
sopairi pato hua china, papi iqui rorin. 
40 Cata no sa nën pita nontato: “Sopai inqui-
toco,” itopi ra huë, co nani to pi huë, itërin.

41 —¡Mahuan tacha ninama paya! 
Canpi taso co Yosë natë ra ma huë. Co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama. 
Nani huaqui achin to pi ran quë ma huë, 
¿onporo huarëta yana të ra maco? tënahuë. 
Huinan quëshico, itërin Quiso sori.

42 Inaquë quën ta pi rin huë, nopaquë 
sopairi ataa tan tarin. Apaco roan tarin. 
Quiso sori nisa huaton, sopai itërin: 
“Huahuasha tanan pi të quë. Pipi mia-
tëquë huachi,” itërin. Anaroá chin sopai 

pipirin. Huahuasha noya tërin huachi. 
“Pëinënquë iyasha quëpan ta quë,” itërin. 
43 Yaipi piya pi sari nica tona, payanpi. 
“¡Ma noyacha Yosëri cata huarin niton, 
sopai aparin paya!” topi.

Chiminacasoꞌ ninoantarinsoꞌ 
(Mateo 17.22-23; Marcos 9.30-32)

Yaipi piya pi sari paya na tona, anoya-
të rinso yonqui rá pi ri na huë, cata no-
sa nën pita itan tarin:

44 —Noya natanco iyarosa. Yosë 
quëran quëma pico nipo ra huë, ana 
tahuëri sha hui ra pi hua chinco, piyapisa 
masa ri naco. Ina yonqui ráco, itërin.

45 Nata na po na rai huë, co nani to pi-
huë natë ta caiso. “¿Onpoa tonta ina 
pochin nontë rin poa?” topi yonqui nëna 
quëran. Napo ra huaton, tëhua ta tona 
co nohuan to pi huë nata na caiso.

Chini chiníquën nanantërinsoꞌ 
(Mateo 18.1-5; Marcos 9.33-37)

46 Ina quëran cata no sa nën pita capini 
ninon ta tona, “¿Inquën poacha chini chiní-
quën nanantërëpëhuaya?” nitopi. 47 Co 
nata na po na huë, inaora yonquinën quëran 
Quisoso nito tërin. Napoaton huahuasha 
maimi ra ra huaton, yaca riya ahua nirin.

48 —Ama chiní quën nanan ta ca maso 
yonqui co so huë. Imara maco niton, 
huahuasha noso ro hua tama, noso roa-
ra maco canta. Noso ro hua ta maco, co 
casá chin noso roa ra ma co huë. Yosënta 
noso roa rama. Inaso isoro paquë 
apai ma rinco. Hua hua rosa pochin 
cancan to pi so pita Yosëri noya noya 
ninin, itërin Quiso sori.

Piꞌpian nisha imarinsoꞌ 
(Marcos 9.38-40)

49 Ana tahuëri Coan shari itapon:
—Ana quëmapi Maistro ninai. 

“Quisoso nanan quë të rinco,” taton 
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sopai rosa apa rarin. Inaso nipi rin huë, 
co quiya pochin imarinquënhuë niton, 
co nohuan të rai huë. “Ama inapo quë-
so huë,” itërai, itërin.

50 —Tanan pi toco sopai apain. Inso-
sona co inimi co to hua chin poa huë, 
cata hua rin poa, itërin Quiso sori.

Santiaco, Coansha 
inapita pënëninsoꞌ

51 Nani yaca ri të riarin Quisoso 
inápaquë panan ta caso. Napoaton 
“Onpo pionta Quiro sa rinquë pasarahuë 
huachi,” tënin. 52 Yapaaton, cato-
yapi aparin. “Paso nina noquë pai, 
topi ra huë. Paatoma, natantonco 
huëëpataquëhua,” itërin Quiso sori. 
Inaquë Samaria piyapisa yahuëpi. 
53 Nata na hua tona, co Quisoso huë ca caso 
nohuan to pi huë. Quiro sa rinquë pasarin 
niton, co nohuan to pi huë. 54 Ina marë 
Santiaco, Coansha, inapita nohuitopi.

—¿Mata Sinioro onpo chii? Yosë 
nonchii inápa quëran pën apai maton 
isopita ahui qui chin topi rai huë, itopi.

55 Tahuë rë ta huaton: —Ama iyarosa 
napo co so huë. Tanan pi toco, itërin. 
56 Ina quëran ana nina noquë paan tarin.

Yaꞌipi cancanën quëran 
imacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 

(Mateo 8.19-22)

57 Papona pochin ana quëma piri 
nontiirin:

—Canta Sinioro imain quën. Insë-
quë sona papatan, canta pai, topi ra-
huë, itërin.

58 —Sacai iman coso, tënahuë. 
Masha tananquë yahuë rin so pita 
huëëshinantëna yahuë topi huëëcaiso 
marë. Inai ranta pëpëtën yahuë tërin. 
Caso nipi rin huë Yosë quëran quëma pico 
nipo ra huë, co pëi yahuë të rin co huë. 
Pasá pato, co yahuë mia të ra huë, itërin.

59 Ananta huëpachina: —Imaquico, 
itopi rin huë.

—Osha quëran Sinioro imain quën. 
Tatahuë nani noyá masho tërin. Chimin-
pa chin, cari papi ta rahuë. Ina quëran 
imain quën, topi ra huë, itërin.

60 —Anaquën co nohuan to pi huë 
imai na coso. Chimipi pochin cancan-
topi. Inapi tari papi china, tënahuë. 
Quëmaso nipi rin huë, ca nacon nacon 
yonquia tonco Yosë yahuaa nën të rin-
poaso sha hui quë, itërin Quiso sori.

61 Ana quëma pinta huëcaton:
—Ana tahuëri Sinioro imasa ran quën, 

topi ra huë. Ipora quëmo pi në huë pita 
nontë rii. Nani nonto huato imain quën, 
itopi rin huë, 62 Quiso sori itërin:

—Ama iyasha, nisha nisha yonqui-
quë so huë. Niquë. Anë to hua tëra, noya 
nicatë ahuë hua tëra, notë quën ahuërë. 
Niquë notë ta huatë ahuë hua të raso, co 
noya ahuë rë huë. Inapo cha chin nisha 
nisha yonqui hua tama, co nani ta ra ma-
huë Yosë huaa nën të rinso notë quën 
imaca maso, itërin.

Canchisë shonca 
catoyaꞌpi aꞌparinsoꞌ

10 
 1 Ina quëran ana pi tanta sha-
hui tërin pënën ta caiso. Canchisë 

shonca cato quëma pisa huayo na-
huaton, catoya catoya aparin. Nisha 
nisha nina noquë aparin. Osha quëran 
ina nina no ro saquë chachin pasarin 
niton, inapi taton aparin pënën ta caiso 
marë. Yapa pa chi nara itapon:

2 “Tëhuën cha chin iyarosa, isoropa 
panca imin pochin ninin. Caya rinso 
manëso pocha chin piyapisa manë 
Yosë imacaiso marë. Naa piyapisa 
yahuë pi ri na huë, caraí chin pënën tarin. 
Napoaton Yosë nontoco ana pi tanta 
apain pënën china. Inaso yai piya huaa-
nën tarin. 3 Iporaso apa ran quëma. Nico. 
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Carni roa hua rosa co nani to pi huë nia-
pai caiso. Anaroá chin tanan nini ro sari 
manin. Anaquën piyapisa ninirosa 
pochin cancan ta tona, nohui po nën quëma. 
4 Papatama, ama manta quëpa co so huë. 
Pëpëto, coriqui, sapatë co inapita tëranta 
quë pa caso yahuë rin huë. Piyapisa naca-
pi hua tama, ama huaqui nonto co so huë. 
Manóton paco. 5 Ana pëiquë cancon pa-
tama, huaanën nontoco: ‘Ihuata iya. Yosë 
cata huain quëma,’ itoco. 6 Noya nonto hua-
chi nën quëma, Yosëri cata huaarin mini. 
Coso noya nonto hua chi nën quë ma huë, 
co Yosëri cata huaa rin huë. 7 Nohuan to hua-
chi nën quëma, ina pëinënquë yaca huaco. 
Aca hua chi nën quëma, caco. Oshi to-
hua chi nën quëma, ooco. Achin ta rama 
niton, topinan caco. Ama nisha nisha 
pëiquë yaca yacapatëŕantacosohuë. 8 Ana 
nina noquë papatama, noya nonto hua chi-
nën quëma, inaquë achin toco. Masona 
aca hua chi nën quëma, caco. 9 Cania pi-
rosa inaquë yahuë hua china, anoya toco. 
‘Iso tahuë risa Yosë yahuaa nën ta rin-
quëma,’ itoco. 10 Anaquën piya pi saso 
nipi rin huë co nohuan ta ri nën quë ma huë. 
Ina nina noquë cancon pa tama, cachiquë 
paatoma, pënën toco. 11 ‘Nani sha hui to-
pi rain quë ma huë. Co nohuan të ra ma huë 
niton, canpi taora tëhuë në maquë ninain-
ta rama. Co natë pi ra ma huë, Yosëso 
yahuaa nën ta rin quëma,’ itoco. 12 Ayaro 
tahuëri nani hua chin, inapi taso chiní quën 
pari si tapi, tënahuë. Iráca Soto ma ro saso 
papi co noya huë nipi niton, Yosëri chiní-
quën anaintërin. Co natë ri na co so pi taso 
nipi rin huë, chini chiní quën anaintarin 
huachi,” itërin.

Nisha nisha ninanoquë 
yaꞌhuëpisopita pënëninsoꞌ 

(Mateo 11.20-24)

13 Ina quëran Quisoso taan tarin: 
“Cora si noquë, Pitsai taquë inaquë pita 

yahuë ra maso, ¡mahuan tacha nisa rama 
paya! Nacon pënën pi ran quë ma huë, 
co natë ra ma co huë. Ina marë pari si ta-
rama. Tiroquë, Sitonquë, inaquë pi taso 
nipi rin huë co pënën të ra huë. Co inaquë 
cania pi rosa anaroá chin anoya të-
ra huë. Inaquë napo rahuë napo rini, 
osha nëna marë sëta tona, sacatën 
nininso amoitonahuë. Huarianoquënta 
nipasamototatona co noya huë yonqui-
pi so pita nanian chi to na huë. 14 Napoaton 
iyarosa ayaro tahuëri nani hua chin, 
Yosë chini chiní quën anain ta rin-
quëma. Tiroquëso, Sitonquëso, co 
onpo pin chin anain ta rin huë. 15 Capi-
nao moquë yahuë ra ma so pi tanta co 
notë quën yonqui ra ma huë. ‘Noyacoi 
nitoi, Yosëpa pasarai, ¿topi ra ma huë 
ti? Co inato hua pasa ra ma huë. Pari-
si to piquë tëhuën chinso pamiata rama 
huachi,’ tënahuë,” itërin.

16 Ina quëran yaa pa rin so pita itaan-
tarin:

“Iporaso pënën ta ca maso marë apa-
ra ran quëma. Ca yahuë rë na mëhuë 
pënën ta rama. Noya natan pa chin-
quëma, nata na ri naco canta. Coso 
nohuan to hua chi nën quë ma huë, co canta 
nohuan ta ri na co huë. Co nohuan to hua-
chi na co huë, co Yosënta nohuan ta pi-
huë,” itërin Quiso sori. Itohua china, 
papi huachi. Nisha nisha nina noquë 
pënën të ra piapi.

Aꞌparinsopita huëantapisoꞌ
17 Nani pënën to hua chi nara, canchisë 

shonca cato yapi chachin nóya cancan-
ta tona, Quiso soquë huëan tapi.

—Sopai ro santa Sinioro nontërai. 
“Quisoso nanan quëtë rincoi niton, 
apa rain quën,” itohua tëira, pipipi, itopi.

18 Napo to hua chi nara, Quiso sori itërin;
—Sopai huaan chachin iráca inápaquë 

yahuë pi rin huë, Yosëri tëyatërin. 
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Ocori pochin anaroá chin anotë rinso 
ninahuë. 19 Nani nanan quëtë ran quëma 
canpi tanta sopai minsë ca maso marë. 
Ca yonquia to maco, sopai rosa nonto-
hua tama, pata rin quëma. Yahuan, 
yonpinca inapita ina to hua tama, co 
manta onpo ta rin quë ma huë. Yahuan 
yaquë të rin poso pochin sopainta yaaco-
rin quëma. Canpi ta riso nipi rin huë 
minsëa rama. Co manta nani ta rin-
huë minsëin quë maso. 20 Sopai rosa 
apa pi ra ma huë, ama ina marëá chin 
noya cancan to co so huë. Imara maco 
niton, Yosëpa pasarama. Inato hua 
nini nëma nani ninshi të rin quëma. 
Ina marë tëhuën chinso nóya cancan-
toco, itërin.

Tata Yosë anitotërinpoasoꞌ 
(Mateo 11.25-27; 13.16-17)

21 Naporo Ispi rito Santo nohuanton, 
Quisoso nóya cancan tërin. Noya cancan-
taton, Yosë nontarin. “Ma noyacha, 
Tata, yonquiran paya. Quëmaso chini 
chiní quën nanan tëran. Inápaquë, 
isoro paquë, yaipi parti huaa nën taran. 
Quëma nohuanton, anaquën nani 
masha nito ta po na rai huë, co nanamën 
nito to pi huë. ‘Quiyaora noya noya 
nito tarai,’ topiso marë, co nanamën 
anito të ran huë. Imari na co so pi taso nipi-
rin huë cata huaran. ‘Cata huaco Sinioro 
co caora nani të ra huë,’ itohua chi nën, 
quëma nanamën chachin anito tëran. 
Ina marë Tata, ‘Yospa rin quën,’ itë ran-
quën,” tënin, Yosë nontaton.

22 Ina quëran apa rin so pita itan tarin. 
“Tata Yosë nohuanton, chiní quën 
nanan të rahuë. Yaipi nanamën anito-
të rinco piyapisa achin ta huaso marë. 
Hui ninco nito, tata huë sá chin noyá 
nohui të rinco. Inapo cha chin canta 
Tata Yosë nohui të rahuë. Casá chin noyá 
nohui të rahuë. Anaquën piya pi santa 

caora nohuanto, anohui të rahuë. Inapi-
tanta Yosë nohui tapi huachi,” itërin.

23 Nani achin to hua china, cata no-
sa nën pita amasha quëpa ra huaton, 
sha hui tërin: “Isoro paquë omato, nani 
masha ninahuë. Ma noya Yosë noso-
ro rin quëma niton, ninama. 24 Iráca 
quëran huarë naa copir no rosa, 
pënën to na pi rosa, inapita nina ma-
so pita yanipiri na huë, co nipi huë. 
Achin të ran quë ma so pi tanta yana-
tan pi ri na huë, co natan pi huë,” itërin.

Nosorotonaꞌpi naporinsoꞌ
25 Ina quëran ana maistro iráca 

nanan noya nito të rinso huani ra huaton, 
Quisoso tëni caso marë itapon:

—¿Mata Maistro onpoi nanpi mia-
ta huaso marë? itërin.

26 —Iráca Yosë quiri ca nën quëran 
ninshi taton, pënë nin poa. ¿Mata 
tënin? itërin.

27 —“Tata Yosë huaa nën të rinpoa. Ina 
noso roco. Yaipi canca nëma quëran, 
yaipi huayanëma quëran, yaipi chini-
rama quëran, yaipi yonqui nëma quëran, 
yaipi inaquë ran pita noso ro mia toco. 
Isonta Yosë nohuan tërin: Quëmaora 
nino so ro ranso pocha chin ana pi tanta 
noso roco,” tënin, itërin.

28 —Notë quën naporan. Ina pochin 
nipatan, Yosë pochin cancan taton, 
nanpi mia taran huachi, itërin Quiso sori.

29 —Ina nito ta po ra huë, ¿mata 
onpoi? ¿Inpi taquë huarëta nosoroi? 
itaan tarin.

30 —Inta nipa chin achin chin quën. 
Ana cotio quëmapi Quiro sa rinquë 
yahuërin. Ana tahuëri Quiri coquë 
pasa pi rin huë. Paaso, tëpa to ro sari 
mapi. Ahuëa tona, ihuapi. Ainanpi ra topi. 
Yachimiánin patopi. 31 Ina quëran cotio 
corto huaan ina ira chachin pata pi rin-
huë. Quëmapi quënan co na po na huë, 
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pëshonanpirahuaton nahuë tërin. 32 Ina 
piquëran ana quëma pinta pasarin. 
Inaso Nihui huënton quëmapi niton, 
corto huaan cata hua rinso. Inarinta 
quënan co na po na huë, inapo taan tarin. 
33 Ina quëran Samaria quëmapirinta 
quënan coan tarin. Inaso nisha quëmapi 
nipo na huë, noso rorin. 34 Yaca ri co-
na huaton, cata huarin. Pësha piso 
tomaquë, huinoquë, inaquë pita 
pashi tërin. Inapo ta huaton tonpo-
tërin. Ina quëran inaora mora nënquë 
acora huaton, huëë pa ta caso pëiquë 
quëparin. Inaquë apairin. 35 Tahuë-
ri rinquë catotë coriqui prata quëran 
nininso pëi huaanën quëtërin. “Paso 
nina noquë pasarahuë. Quëmari 

apai quë. Coriqui pahuan pa chin, 
quëmaora cori qui nën castaquë. 
Huënan ta huato, ihuë rë chin quën,” 
itërin. 36 Niquë iyasha. Carayapiri 
ahuë piso quënan conpi. ¿Insoa rita iin 
pochin noso rorin? itërin Quiso sori.

37 —Nisha piya piri noso ro rinso, 
tënin.

—Ina mini. Paaton, quëma rinta 
inapo cha chin noso ro quë, itërin.

Marta, Maria, inapita napopisoꞌ
38 Ina quëran paan ta huaton, ana nina-

noquë canconin. Inaquë Marta yahuërin:
—Huëquë Sinioro niquicoi, itohua-

china, yaco na pa tërin. 39 Martaso cain 
yahuë tërin, Maria itopiso. Quisoso 
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huëpachina, yaca riya huën së quirin. 
Achininso noya nata narin. 40 Martaso 
nipi rin huë cosharo nicaton saca tárin. 
Nisha nisha yonquiaton, Quisoso huë-
ca pairin:

—Caihuë Sinioro topinan huën sëárin. 
Caora cosharo nisa rahuë. Sha hui të-
quë cata huainco, itërin.

41 —Imoya. Nisha nisha masha 
yonquiaton, co noya cancan të ran huë. 
42 Casá chin natan coso nacon nacon 
nohuan të rahuë. Mariaso nata na tonco, 
noya noya nisarin. Nacon yonqui rinco 
niton, noya cancan to mia tarin tënahuë, 
itërin Quiso sori.

Yosë nontacasoꞌ aꞌchininsoꞌ 
(Mateo 6.9-15; 7.7-11)

11 
 1 Ana tahuëri Quisoso Yosë 
nontárin. Nani nonto hua china, 

cata no sanëni itërin:
—Achin tocoi Sinioro Yosë nonta huaiso. 

Coan shaso imarin so pita achin tërin. 
Quiyanta achin tocoi nito chii, itërin.

2 —Inta nipa chin achin chin quëma. Yosë 
yanon to hua tama, iso pochin nontoco:

“Tata Yosë, quëma sá chin noya 
noyan quën niton, yaipi 
piyapisa chino chi nën quën.

Chini chiní quën nanan tëran 
niton, yai picoi natëiin quën.

 3 Nani tahuëri cata huacoi 
cosharo yahuë chincoi.

 4 Co noya huë nicatoi, osha-
huanai. Noso roa toncoi, 
osha në huëi inqui tocoi.

Anapita masha onpo to hua-
chincoi, nanan anoya të raiso 
pocha chin osha në huëi inqui-
ta toncoi anoya can can tocoi.

Co noya huë yonqui huatoi, cata-
huacoi anaroá chin nanian-
chii,” itoco, Yosë nonto hua-
tama, tënin.

5 Ina quëran achin tan tarin.
—Nico iyarosa. Nito rosa huë pa-

chi nara, capa aca caso nipa china, ana 
piyapi pëinënquë panë. Yono tashi nipi-
rin huë, masha nitonë. “Cara pan quëtoco 
iyasha. 6 Nipa ya raiso huë pi rin huë, co 
manta acahuaso yahuë të rin co huë,” 
tënë. 7 Yono tashi niton, co nohuan ta-
pon huë nimara. “Paquë iyasha. Nani 
yacoana onco të rahuë. Hui na huë pi tanta 
huëë sápi. Co nani të ra huë quëta huan-
quënso,” tapon nimara. 8 Nipa ya rinso 
nipo na huë, co nohuantopirionta, 
naquë ran chin naquë ran chin nitan ta hua-
china, huën sëin ta ra huaton, quëtapon. 
9 Napoaton Yosë nacon nontoco. Pahuan-
të rin quë maso nipa tama, quëta rin quëma. 
Masha yoni rëso pochin cancan ta toma, 
nontáco cata huain quëma. Yacoana 
pini rëso pochin cancan ta toma, nontoco 
aya coin quëma 10 Tëhuën cha chin masha 
nito hua tama, quëta rin quëma. Huaqui 
masha yoní pa tama, quëna na rama. 
Yacoana pini rëso pochin nipa tama, 
isoa ta rin quëma.

11 “Hui nama tanaton, ‘Sami naya-
rahuë,’ itohua chin quëma, co yahuan 
quëta ra ma huë. Co insonta nohuan të rin-
huë huinin inapo ta caso. 12 Atari ca yonta 
natan pa chin quëma, co yonpinca quëta-
ra ma huë. Noya cosharo quë ta rama. 
13 Canpi taso co noya huë yonquia po-
ma ra huë, hui nama noso ro rama. Noya 
masha quë të rama. Yosëso noya noya 
niton, nacon nacon noso ro rin quëma. 
Inápaquë yahua po na huë, hui nin pita 
pochin ninin quëma. Nonto hua tama, 
‘Ispi rito Santo aya coan can toco,’ itohua-
tama, aya coan can ta rin quëma,” itërin.

Sopai huaꞌan minsërinsoꞌ 
(Mateo 12.22-30; Marcos 3.19-27)

14 Ina quëran ana quëmapi huënin. 
Sopairi yacoan can tërin niton, co 
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nani të rin huë nona caso. Quiso sori 
quëna na huaton, sopai apa tërin. Nani 
apa to hua china, noya nonin huachi. 
Piya pi sari nica tona, payanpi. “¡Ma 
noyacha niton, anaroá chin sopai aparin 
paya!” topi. 15 Ana quënso nipi rin huë 
nisha yonquipi. “Sopai rosa huaanën 
Piir sipo itopi soari cata huarin niton, 
nani ta parin sopai apa caso,” toconpi.

16 Ana pi ta rinta Quisoso itapona: 
“Yosë pochin niquë niiinquën,” itonpi. 
Tëni caiso marë napo topi. 17-18 Quiso-
soso nipi rin huë yonqui piso nito taton, 
itërin:

“Co Sata nasë cata hua rin co huë 
sopai rosa apa ca huaso. Inaso sopai-
rosa huaanën niton, co sopai rosa 
nohui rin huë. Ninohuipi napo rini, co 
huachi huaa nëna nica caso nani chi ton-
huë. Nico. Nina noquë yahuë pi so pita 
ninohuipi napo rini, yanquëi to na huë. 
Quëmo pi nëna capi ninta ninohuipi 
napo rini, yanquëi to na huë. 19 Anaquën 
achin të ra ma soa rinta sopai rosa yaa-
papi. Piir sipo cata hua rinco tënama 
niquë huarë, inapi tanta inari cata huarin. 
Napoaton inapita natan pa tama, co 
notë quën yonquia to ma huë napo ra maso 
sha hui ta rin quëma. 20 Caso nipi rin huë, 
Yosë cata hua rinco sopai rosa apa-
ca huaso. Ina nohuanton, apa rahuë. 
Napoaton Yosë chachin apai ma rinco 
huaa nën ta huan quë maso marë, tënahuë.

21 Quëmapi chiní quën nipa china, 
pëinën noya apairin. Sahuëni, shonqui, 
inapita yahuë tërin niton, co insonta 
nani të rin huë masha nën pita ihua caso. 
22 Anaso nipi rin huë ina quëran chini 
chiní quën niton, huë ca pai ra huaton 
minsërin. Sahuëni, shonqui, inapita 
mata huaton, masha nën pi tanta 
quiqui tërin.

23 Inso sona co imapa chin co huë, inimi-
co ta rinco. Co cata hua hua chin co huë, 

piyapisa anisha can can tarin ama Yosë 
imacaiso marë huë,” itërin.

Sopairi yaꞌcoancantaantarinsoꞌ 
(Mateo 12.43-45)

24 Naquë ran chin achian taton, itaan tapon:
“Ana quëmapi yahuërin. Sopairi 

yacoan can to pi rin huë, ina quëran pipirin. 
Pipi hua china, inotëro parti pasárin. Insë-
quë sona yahuë caso marë yoni sa pi rin huë, 
co quëna nin huë. Napoaton ina quë ma-
piquë chachin huëan tarin. 25 Inaso co Yosë 
yonquia ton huë, topinan yahuárin quënan-
quian tarin. Noya yahuëan ta chi na chin 
niton, yaya coan can tan tarin. 26 Napoaton 
paan ta ra huaton, canchisë sopai rosa aquë 
aquëtë co noya huë nipi so pita maan tarin. 
Posa sopai ro sari chachin quëmapi yacoan-
can tan tapi. Inaquë yahuápi. Quëmapi aquë 
aquëtë co noya huë yonquirin huachi,” 
itërin.

Noya cancantopisopita
27 Naa piyapisa nata napi. Ana sana-

piso nata na huaton, itërin:
—Ma noya achin të rancoi. Mama-

pa rin quën hua hua rin quën niton, ma 
noya Yosëri ninin. ¡Aso so rin quën 
niton, nóya cancan chin! tënahuë, 
tënin chiní quën nonaton.

28 Inaso napo pi rin huë, Quiso sori 
itapon:

—Yosë nanamën nata na hua tona 
natë pi so pita tëhuën chinso, noya noya 
cancan ta pona tënahuë, itërin.

Yosë pochin nicacasoꞌ 
nohuantopisoꞌ 

(Mateo 12.38-42; Marcos 8.12)

29 Nacon nacon piyapisa huë-
pa chi nara, itan tarin: “Iporaso naa 
piyapisa co noya huë yonquipi. ‘Yosë 
pochin niquë niiinquën. Ina nipatoi 
natëa rain quën,’ itopi ri na co huë, co 
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Yosë nohuan të rin huë ina pochin 
nica huaso. Isoí chin anito ta ran quëma. 
Ana tahuëri Conasë napo rinso pochin 
nisa rahuë. 30 Nini huiquë yahuë pi so-
pita co noya huë nipa chi nara, Yosëri 
aparin pënë na caso marë. Canta Yosë 
quëran quëma pico nito, pënë na ran-
quëma Yosë ayon quian ta huan quë maso 
marë. 31-32 Ayaro tahuëri nani hua chin, 
Nini huiquë yahuë pi so pita sha hui ra-
pia ri nën quëma. ‘Conasë pënën pa-
chincoi, osha në huëi marë sëtërai. Ina 
nanian tatoi, Yosë yonquirai. Canpi-
taso nipi rin huë noya noya nininso 
natan pi ra ma huë, co natëtë ra ma huë. 
Napoaton nacon nacon osha hua nama,’ 
itari nën quëma. Inapo cha chin Saromon 
huaa nën to hua china, Sor parti quëran 
sanapi copirno huënin ina nata na-
caso marë. ‘Yaipi nito tërin,’ taton, 
nata napon huënin. Napoaton ayaro 
tahuëri inanta atapa na rin quëma. 
Saromon quëran caso nacon nacon 
nito to pi ra huë, co yana të ra ma co huë. 
‘Ina marë nacon nacon osha hua nama,’ 
itari nën quëma,” itërin.

Aꞌpininso pochin nininsoꞌ 
(Mateo 5.15; 6.22-23)

33 “Nanparin ichin pi hua tëra, co masha 
acohuana poorë huë. Co imëa naquë 
pomo rë huë. Nanparin aconanquë acorë. 
Ina quëran piyapisa huë pa china, noya 
quë nan topi. 34 Yapi ranpo nanparin 
pochin ninin. Ina quëran masha 
quënanë. Noya yapi ranpo nipa china, 
noya quënan tërë. Yapi ranpo co noya-
huë nipa china, co noya quënan të rë huë. 
Inapo cha chin noya yonqui hua tëra, noya 
cancan tërë. Co noya huë yonqui hua tëra, 
tashi pochin cancan tërë. 35 Napoaton, 
nicona tashi pochin cancan to tama. 
Notë quën achin to pi ran quë ma huë, co 
noya natan pa ta ma huë, tashi pochin 

cancan ta rama. 36 Noya sá chin yonqui-
hua tama, co tashi pochin cancan ta-
ra ma huë. Nanparin noya orotë rinso 
pochin nisa rama. Noyá pia chin cancan-
ta rama,” itërin.

Parisioroꞌsaꞌ, cotio maistroꞌsaꞌ, 
inapita pënëninsoꞌ 

(Mateo 23.1-36; Marcos 12.38-40; 
Lucas 20.45-47)

37 Nani achin to hua china, ana Pari-
siori amatërin cosha ta caso marë. Ina 
pëinënquë pasa huaton, cosha ta caso 
marë huën sërin. 38 Pari sio ro saso 
yaco sha to hua chi nara, ishaquë pipian 
niopoi mi ra topi. “Inapo hua të hua, osha-
nën poa inquia rë hua,” topi. Quiso soso 
nipi rin huë yaco sha to hua china, co 
ina pochin ninin huë. Ina marë pëi 
huaanën payanin. “¿Onpoa tonta 
topinan cosha tarin?” taton, yonqui rarin. 
39 Yonqui rinso Quiso sori ninoton, itërin:

—Canpi taso aipi quëna na ma so rá chin 
yonqui pi ra ma huë, Yosëso acopo canca-
nëma quëran yonqui ra ma so pita ninin. 
Nico. Anaquën minë, sënan, inapita 
pamo hua chi nara, pinë ná chin pamo-
pipi. Acoposo nipi rin huë nëhuë nan të-
tërin. Inapo cha chin canpi taso canca-
nëma quëran co noya huë yonqui rama. 
Piyapisa nonpin ta toma, yaihua rama. 
Papi co noya huë cancan të rama. 40 Co 
notë quën yonqui ra ma huë. Co nonën-
poá chin Yosë acotë rin poa huë. Canca nën-
poanta acotë rin poa. 41 Canca nëma quëran 
huarë saa hua rosa cata huaco. Noso ro-
hua tama, noyá pia chin cancan ta rama.

42 “Pari sio ro san quëma, ¡mahuan tacha 
canpi taso nisa rama paya! ‘Nani masha 
canarëhua quëran, diesmo Yosë quë ta caso 
yahuërin,’ itë rinpoa Moisësë. Ina natë pi ra-
ma huë, co noya nina ma huë. Nani masha 
shanama quëran, diesmo quë të rama. Yaipi 
cosharo apimo ta caso marë shanamaso 
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manama quëran huarë, diesmo quë të rama. 
Napoa po na huë, co Yosë noso ro ra ma huë. 
Piya pi santa yanon pin të rama. Ina marë 
Yosë anain ta rin quëma. Diesmo Yosë quë-
ta caso noya nipi rin huë, noso ro caso nacon 
nacon nohuan tërin.

43 Pari sio ro san quëma, ¡mahuan tacha 
canpi taso nisa rama paya! Niyon ton piso 
pëi quënta piyapisa noca nama. Huaa-
no sa pi tarëquëma yahuën së co nama. ‘Ma 
noyacha canpi taso nito të rama,’ itohua-
chi nën quëmara, paya të rama. Cachiquë 
papatamara: ‘Huëcama maistro,’ itohua-
chin ënquëmara, paya të rama.

44 ¡Mahuan tacha canpi taso nisa rama 
paya! Chimipi papi to piso pochin nico-
nama. Co corosë acoto hua chi na ra huë, 
acopo co nishi na huën nisa rinso co 
nito ta to na rai huë, piya pi sari inatopi,” 
itërin Quiso sori pari sio rosa nontaton.

45 Ana cotio mais trori nata na huaton, 
nohuirin.

—Ina pochin pënën taton Maistro, 
quiyanta anatan ta rancoi, itërin.

46 Napo to hua china, cotio mais tro-
santa pënë naton, itapon:

—¡Mahuan tacha canpi tanta nisa rama 
paya! Nacon piyapisa pënën pi ra ma huë, 
nani masha natë caiso sha hui të rama 
niton, panca pëpë të rëso pochin nina-
tanpi. Achin to pi ra ma huë, co pipisha 
tëranta cata hua ra ma huë natë caiso.

47 “Iráca pënën to na pi rosa pënën to-
pi ri na huë, canpita shima sho në ma pi tari 
co natë to narai huë, tëpapi. Canpi tanta 
papi to piso pëira pi pi ra ma huë, co natë-
ra ma huë. Ina marë canpi tanta Yosë 
anain ta rin quëma niton, ¡mahuan-
tacha nisa rama paya! 48 Shima sho nëma 
pochin cancan ta toma, inapi tari tëpa tona 
papi to piso, canpi tari topinan quëran 
pëira pi rama. Co natë ra ma huë.

49 Yosë notë quën nino rin quëma. Iráca 
chachin naporin: ‘Naa quëma pisa 

apara rahuë pënëi nën quë maso marë. 
Achin ta pi ri nën quë ma huë, nohui toma, 
ahuëa rama. Anaquën tëpaa rama,’ itë rin-
quëma. 50-51 Isoropa ninin quëran huarë 
noya quëma pisa pënën to pi ri na huë, naa 
tëpapi. Apiriton noya quëmapi nipi rin huë, 
iini tëparin. Ina piquëran anaya anaya 
noya pënën to pi ri na huë, tëpa ra piapi. 
Naa piipi napopi. Napoin quëran Saca-
riasë tëpapi anta. Yosë chino to piso pëiquë 
chachin tëpapi. Canpi taso nipi rin huë ina 
nito ta po ma ra huë, co natan to chi ná chin-
huë cancan të rama. Napoaton Yosë nacon 
nacon anain ta rin quëma.

52 ¡Mahuan tacha cotio maistro san-
quëma nisa rama paya! Niahui osërë të-
rëso pochin co Yosë nanamën notë quën 
achin të ra ma huë niton, piyapisa co Yosë 
nohui to pi huë. Co canpita tëranta Yosë 
huën to nënquë yaco na ma huë. Ana pi tanta 
yaya con pi ri na huë, co nohuan të ra ma huë. 
Ina marë Yosë anain ta rin quëma,” itërin 
Quiso sori.

53 Nani toni to hua china, pari sio rosa, cotio 
maistrosa, inapi taso chiní quën nohuitopi. 
Nohui ta tona, nisha nisha Quisoso natanpi 
atë huë caiso marë. 54 “Co notë quën nonpa-
chin huë, sha hui ra pia hua,” nitopi.

Parisioroꞌsaꞌ yanonpinpisoꞌ

12 
 1 Hua hua ya të ra huë piyapisa 
niyon tonpi Quisoso nata na caiso 

marë. Naa huaranca yamo rapi niton, 
niya quë tapi. Cata no sa nën pita achin-
taton, itapon: “Tëhuën cha chin iyarosa, 
pari sio rosa yanon pinpi. Napoaton 
achin piso, pan ahuë po ca të rinso pochin 
nico naton anaroá chin piyapisa yanon-
pin topi. Nicona nonpin to chi nën quëma. 
2 Anaquën pooana quëran masha nipi. 
Masha poo rëso pochin nipi ri na huënta, 
ana tahuë riso yaipi piya pi sari nito-
tapi. 3 Tashi napo pi ra ma huë, napo ra-
maso tahuëri anito tapi. Pëi acoana 
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nisa ca ro to pi ra ma huë, ana tahuë riso, 
napo ra maso anin quë chin sha hui tapi. 
Yaipi piyapisa nito tapi huachi,” tënin.

Yosë tëꞌhuatacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 
(Mateo 10.28-31)

4 Ina quëran itaan tarin: “Ama iyarosa, 
piyapisa tëhua to co so huë. Tëpa pi ri-
nën quë maonta, co huayanëma mata-
ri nën quë ma huë. 5 Yosë tëhuën chinso 
tëhua ta caso yahuërin, tënahuë. Co 
noya huë nipa tama, Yosë huayanëma 
mata hua tën quëma, pari si to piquë 
apa mia ta rin quëma. Napoaton ina 
nacon nacon tëhua toco. Co piyapisa 
tëhua ta caso yahuë rin huë.

6-7 Yosëso apai rin quëma. Nico. 
Inai ra rosa co patonhuë. Ana të rápo 
nipi rin huë, catotë coriquiahuaíchin 
patërin. Napoa po na huë, co anaya 
tëranta Yosëri nanian të rin huë. Canpi-
taso nacon nacon yonqui rin quëma. 
Noya noya apai rin quëma. Noyá nohui-
të rin quëma. Ainëma hua hua yá të rahuë 
nipi rin huë, yaipi pichirin. Napoaton ama 
tëhua co so huë. Nisá rin quëma,” itërin.

Quisocristo imarëhuasoꞌ 
shaꞌhuicasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ 

(Mateo 10.32-33; 12.32; 10.19-20)

8 Ina quëran taan tarin: “Tëhuën cha chin 
iyarosa, ‘Quisoso imarahuë,’ topa tama, 
ayaro tahuëri canta nohuan ta ran quëma. 
‘Imarinco mini,’ itarahuë Yosëpa. Anquë-
ni ro santa nata napi. 9 Nipi rin huë, Yosë 
quëran quëma pico nipi ra huë apo hua ta-
maco, carin quë manta apoa ran quëma. 
‘Co nohui të ri na co huë,’ itarahuë. Anquë-
ni ro santa nata napi.

10 Anaquën nohui to naco, pino ri naco. 
Ina quëran osha nëna marë sëto hua-
china, Yosëri osha nëna inqui tarin. 
Nipi rin huë Ispi rito Santo pino tona osha-
huan piso, co onpo ronta inqui ta rin huë.

11 Ana tahuëri mapa chinën quëma, cotio 
niyon ton piso pëiquë quëpaa ri nën quëma. 
Huaanosa, coisërosa, inapi taquë 
shahuirapihuachinënquëma, ‘¿Macha 
tono po coya?’ ama toco so huë. 12 Naporo 
Ispi rito Santo cata huaa rin quëma noya 
apa ni ta ca maso,” itërin Quiso sori.

Nani maꞌsha nohuantopisoꞌ
13 Naa piyapisa nata nasoi, anari 

huë ca pairin.
—Maistro, tatahuë nani chiminin. 

Nani masha yahuë to pi rin huë, patërin. 
Iyahuëso nipi rin huë apira të rinco. 
Co nohuan të rin huë patomatiincoso. 
Sha hui të quë pato ma chinco, itërin.

14 —Co coisë pochin nica huaso 
yahuë rin huë, itërin Quiso sori.

15 Napo ta huaton, yai piya pënënin.
—Ama iyarosa masha cana ca-

ma soá chin yonqui co so huë. Co nani 
masha yahuë tin quëma huarë noya 
nanpia ra ma huë, itërin.

16 Itahuaton, ana pënënto nanan sha-
hui tërin. “Nico. Ana mahuan yahuërin. 
Iminënquë sha pa china, hua hua yá të rahuë 
nitërin. 17 Napoaton yaipi pëi nën pita 
yasotërin huachi. ‘¿Insë quëcha masha 
acoiya?’ taton, yonquiárin. 18 Yonqui-
hua china, tapon: ‘Pëirosa iqui ta huato, 
ana pëirosa nian ta rahuë. Panca panca 
nisa rahuë. Inaquë yaipi masha në huë pita 
acoa rahuë. 19 Naa masha yahuë të rinco. 
Co apípora nohuan ta ra huë. Co huachi 
saca ta ra huë. Noya cosha tápo. Noya 
oopo. Capa cancan tato, nóya yahuápo,’ 
tënin yonquinën quëran. 20 Napo pi rin-
huë, Yosëri itërin: ‘Quëmaso co manta 
yonqui ran huë. Ipora tashi chachin ca 
nohuanto, chimi naran. Nani masha 
cana pi ran huë, yai piya pataran niton, 
ana pi tari mapon,’ itërin. 21 Canpi tanta 
nani masha cana po ma ra huë, co Yosë 
yonqui hua ta ma huë, ina mahuan pochin 
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nisa rama. Co manta yahuë to mia ta rin-
quë ma huë. Co Yosëpa cana mia ta ra ma-
huë,” tënin Quisoso.

Yosë noya aꞌpairinpoasoꞌ 
(Mateo 6.25-34)

22 Ina quëran cata no sa nën pita itapon: 
“Anaquën masha rá chin yonquipi. Capa-
caiso, oocaiso, amo caiso, inasá chin 
yonquipi. ‘Nani masha yahuë to hua-
chinco, nóya yahua rahuë,’ topi ri na huë 
yonqui nëna quëran. Ama iyarosa ina 
pochin cancan to co so huë. 23 Yosë chachin 
anan pi rin poa. Nonën poa quëtë rinpoa. 
Co capa caso marëá chin isoro paquë 
acorin poa huë. Noyá pia chin amo ca sonta 
co onpo pin chin yonqui caso yahuë rin-
huë. Yosë nacon nacon yonqui hua të-
hua, cata hua rin poa noya yahuë caso. 
24 Nico. Inai ra rosa co sha to pi huë. Co 
caya rinso sëna pi huë. Cosharo tapa caso 
marë co pëi yahuë to pi ri na huë, Yosëri 
cata huarin. Ina nohuanton, cosharo 
yahuë topi. Canpi taso inapita quëran 
nacon nacon noso ro rin quëma. 25 Ama 
nisha nisha yonquia toma, napion cancan-
to co so huë. Chimi na caso nani hua chin, 
co huachi ana ora tëranta nanpi caso 
yahuë rin huë. 26 Canpi taora co manta 
nani ta pa pi ra ma huë. Yosë nohuanton, 
noya yahuë rama. Napoaton sano 
yonquia toma, yahuëco.

27 Nico. Yanco rosa co saca to pi huë. Co 
manta amocaso nipi huë. Nipi rin huë, 
noyá pia chin yanco topi. Iráca copirno 
Saromon nani masha yahuë tërin. ‘Ma 
noyá pia chincha amorin paya,’ topi. 
Yancorosaso napoa po na huë, ina quëran 
noya noya yanopi. 28 Paca toro quëran 
huarë Yosëri yonquirin. Ana tahuë rií chin 
yahuë pi rin huë, ahui hua china, ahui qui-
tërë. Co huaqui yahuë pi rin huë, Yosëri 
yonquirin. Ina nohuanton, noya papo-
tërin. Canpi taso ina quëran nacon nacon 

yonqui rin quëma. Ina nohuanton, amo-
ca ma sonta yahuë ta rin quëma. ¿Onpoa-
to mata nipa chin co natë ra ma huë? ‘Yosë 
cata hua rinco mini,’ tacaso nipi rin huë. 
29 Ama masha yonquia toma, payan co-
so huë. ‘¿Macha canëpoya? ¿Macha 
oorëpoya?’ ama toco so huë. 30 Co Yosë 
imapi so pi ta huë ina pochin yonquipi. 
Masha rá chin yonquipi. Canpi taso nipi-
rin huë, tata nëma inápaquë yahuë rinso 
yonqui rin quëma. Yaipi pahuan të rin quë-
ma so pita nito tërin. 31 Napoaton Yosë nacon 
nacon yonquico. Ana pi tanta cata huaco 
huaa nën të rinquë yaco na caiso marë. Ina 
pochin cancan to hua tama, Yosë cata hua rin-
quëma. Ina nohuanton, masha pahuan të-
rin quë ma so pita yahuë ta rin quëma,” itërin.

Canamiatërëhuasoꞌ 
(Mateo 6.19-21)

32 Naquë ran chin itaan tarin:
—Ama iyarosa payan co so huë. 

Ohuica pëta hua napi pochin nicato 
apaia ran quëma. Carai chin quëma 
nipo ma ra huë, Yosë noya ninin quëma. 
Huaa nën të rinquë chachin aya co nin-
quëma. 33 Ama nacon masha yonton co-
so huë. Masha yahuë to hua chin quëma, 
paa na hua toma, saa hua rosa quëtoco. 
Inapo to hua tama, Yosë acanaa rin-
quëma. Isoro paquë masha anaroá-
chin mocarin. Ihua ri nënpoa. Mashari 
aquirin. Inapa quëso nipi rin huë Yosë 
acana hua chin poa, yahuëtomiatarinpoa. 
34 Masha rá chin nohuan to hua tama, co 
Yosë yonquia ra ma huë. Nipi rin huë, Yosë 
nacon nohuan to hua tama, ina nacon 
nacon yonquia rama, itërin.

Noya ninacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ
35-36 Ina quëran taan tarin: “Noya 

yonquia toma, capa ya të rëso pochin 
cancan toco. Nico. Ana patron saa caso 
marë panin. Onpo ro sona huënan ta caso 
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co piya pi nën pita nito to pi huë. Napoaton 
noya nita pa ra hua tona, nanparin ichin-
pi ra hua tona, nina rapi. Canquiton, 
onconan pini hua china, anaroá chin 
isoa ta caiso yahuërin. 37 Piya pi nën-
pita nina rapi quënan quin ta hua china, 
huaa nëni nóya nisarin. Inari chachin 
nita pa ra huaton, cosharo acotarin piya pi-
nën pita capa caiso marë. 38 Yono tashihuë 
nipon, tahuëri yacarihuë nipon, huë-
nan tarin. Co huëë po na rai huë nina rapi 
quënan quin ta hua china, noya nisarin. 
39 Isonta yonquico: Ihuatë ananaya 
huëcaton, pëiquë yaconin. Huaanën 
co nica so huë, masha ihuarin. Onpo-
ro sona huë ca caso nito tërin napo rini, 
huaa nëni ninai ton huë, co masha-
nën pita ihuai ton huë. 40 Yosë quëran 
quëma pico nito, canpi tanta nina to maco, 
yahuëco. Hua qui huato: ‘Co anaroá chin 
oman ta ra rin huë,’ tosapi anaquën. Co 
nito ta sën quë ma huë, ananaya oman-
ta ra rahuë,” itërin Quiso sori.

Inpriato pochin nininsoꞌ 
(Mateo 24.45-51)

41 Napo hua china, Pitrori natanin:
—¿Yaipi piyapisa Sinioro pënë naran? 

¿Quiya sá chin nica? itërin.
42 Napo to hua china:
“Nico iyarosa. Oma ca huaso tahuëri 

ana patron pochin nisa rahuë. Inaso 
aquë yapa pa china, inpria to nën noya 
natë rinso sha hui tërin. ‘Piya pi në huë-
pita noya niquë. Cosharo, masha, 
inapita pahuan to hua china, quë të ra pi-
ra quë,’ itahuaton panin. 43 Inpria toso 
noya yonqui hua chin, notë quën natërin. 
Patro nëni huëca pain ta hua china, noya 
nisarin. 44 Noya natërin niton, acoarin 
yaipi masha nën pita apai caso marë. 
45 Nipi rin huë, inpria to nën nisha cancan-
to hua chin, tapon: ‘Patron hua qui rarin. 
Co anaroá chin huën ta pon huë,’ taton, 

piya pi nën pita ahuëapon. Coso na nën-
pi tanta ahuëapon. Pita nica ca soá chin 
cancan tapon. Nopirápon. 46 Napoaso, 
ananaya patro nëni quënan quian tapon. 
Co nito ta so huë, ananaya canquipon. Co 
natë rin huë niton, ocoi ra huaton, chiní-
quën anaintarin. Co natëtonosahuëpitarë 
chachin anaintarin.

47 Ana piya pi nënso patro nëni sha hui to-
pi rin huë, co yonqui rin huë. Noya nito ta po-
na huë, co natë rin huë. Co masha nën pita 
noya tapa të rin huë niton, chini chiní quën 
ahui hui tarin. 48 Anaso nipi rin huë co 
nito të rin huë. Co noya huë nipa china, co 
onpo pin chin ahui hui ta rin huë. Inapo cha-
chin canpi tanta nacon achin të ran quëma 
niton, noya natëco. Nacon nito to hua tama, 
noya noya natë caso yahuërin,” itërin.

Nisha nisha Quisoso 
yonquirapipisoꞌ 
(Mateo 10.34-36)

49-50 “Tëhuën cha chin, iyarosa, pën 
mato hua china, anaroá chin huiqui tërin. 
Inapo cha chin piyapisa achin to huato, 
nisha nisha yonquiapi. Naa piyapisa 
nohuia ri naco. Caso chiní quën pari si ta-
huaso yahuërin. Ina yonquiato, sëtë rahuë. 
Anaroá chin nipa chin napo chi naco. 51 ‘Cristo 
oma hua chin, yai piya nohuan ta tona, noya 
yahua pona,’ ¿topi ra ma huë ti? Co yai piya 
nohuan ta ri na co huë. Pënën pato, nisha nisha 
yonquiapi. Anaquën nohuan ta ri naco. Ana-
quënso nipi rin huë, co nohuan ta ri na co huë. 
52 Ipora quëran huarë ana pëiquë yahuë-
pi so pita nisha nisha yonquiapi. Cato yapi 
nohuan ta ri naco, carayapiso nipi rin huë 
co nohuan ta ri na co huë niton, nino huiapi. 
53 Ana pëiquë papin nohuan ta rinco. Hui-
ninso nipi rin huë co nohuan ta rin co huë. 
Ana pëi quënta huinin nohuan ta rinco. 
Papinso nipi rin huë co nohuan ta rin co huë. 
Sana pi santa nisha nisha yonquiapi. Ashin 
nimara co nohuan ta rin co huë. Huahuinso 
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nipi rin huë nohuan ta rinco. Ashatën 
nohuan ta rinco. Notainso nipi rin huë co 
nohuan ta rin co huë,” tënin.

Ipora maꞌsha onporëhuasoꞌ 
yonquicasoꞌ yaꞌhuërin 

(Mateo 16.1-4; Marcos 8.11-13)

54 Ina quëran yaipi piyapisa achin-
tan taton, itapon:

“Notë quën, iyarosa, yonquico. Pii 
yaconinso parti tashi ro to hua china: ‘Ona-
napon,’ tënama. Ina quëran onanin. 55 Sor 
parti quëran chiní quën ihuan to hua china, 
‘Huënoca yahuëapon,’ tënama. Naporo 
huë no ca tërin. 56 Canpi taso nonpin tën-
quëma. Onan, sëhuën, inapita noya nino pi-
ra ma huë, ¿onpoa tonta ipora chachin napo-
ra huë so pita co yonqui ra ma huë?” itërin.

Nanan anoyatacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ 

(Mateo 5.25-26)

57 “¿Onpoa to mata canpi taora canca-
nëma quëran co notë quën yonqui ra-
ma huë? 58 Nico. Nihui të ranso marë 
yaquëpahuachinënquën, anaroá chin 
nanan anoya të quë. Co anoya to hua tan-
huë, coisëquë quëpaarinënquën. Coisëquë 
quëpahuachinënquën, sonta roquë yocoa-
ni nën quën niton, tashinan pëiquë pomoa-
ri nën quën. 59 Inaquë pomo hua chi nën quën, 
yai piya pahuë rë taquë huarë pipiaran,” 
tënin Quisoso. (Inapo cha chin canpi tanta 
co noya huë nipa tama, anaroá chin nanan 
anoya toco, Yosë anain to chin quëma.)

Co noyahuëꞌ yonquipisopita 
naniantacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

13 
 1 Naporo anaquën huë sa-
hua tona, Quisoso sha hui-

tiipi: “Cari ria rosa Yosë pëinënquë 
chino ta tona, masha tëpa ra pi ri na huë, 
Pira tori sonta rosa aparin tëpa caiso 
marë. Inaquë chachin tëpapi,” itiipi.

2 “Anapita caririarosa quëran nacon 
nacon osha huanpi niton, Yosë nohuanton, 
¿tëpapi, topi ra ma huë ti? 3 Co inapita 
nacon nacon osha huan pi huë. Canpi-
tanta co noya huë yonqui rama. Co ina 
nanian to hua ta ma huë, anain ta rin quëma. 
Chimi na toma, pari si to mia ta rama. 
4-5 Siroi quënta ana tori anotaton, shonca 
posa yapi tëparin: ‘Inapi tanta nacon 
nacon osha huanpi,’ ¿topi ra ma huë ti? Co 
napo rin huë, tënahuë caso. Naa piyapisa 
Quiro sa rinquë inacha chin osha huanpi. 
Canpi tanta co noya huë yonqui rama. Co 
ina nanian to hua ta ma huë, chimi na toma, 
pari si to mia ta rama,” itërin Quiso sori.

Nara co nitërinsohuëꞌ
6 Ina quëran iso pënënto nanan sha hui-

tërin: “Ana quëmapi iminënquë iquira 
naranta shanin. Papotahuaton ashi na-
po na huë, huaqui co nitë rin huë. 7 Ina 
quëran inpria to nën itërin: ‘Iso huayo 
napoonin. Nani ashi na po na huë, cara 
piipi co manta nitë rin huë. Anëquë. 
¿Mamarëta topinan huanirin?’ itopi rin-
huë, 8 ‘Ama sinioro ipora anë quë so huë. 
Ana pii pira tanan pi të quë. Iso piipi noya 
paca ra pia rahuë. Apono acota rahuë noya 
nita caso marë. 9 Iso piipi nitapon nimara. 
Co nito hua chin huë, sha hui toco anë chin-
quën,’ itërin inpria to nëni,” tënin Quisoso.

Chinoto tahuëri apia anoyatërinsoꞌ
10 Chinoto tahuëri nani hua china, 

niyon ton piso pëiquë pasa huaton, 
piyapisa achin tarin. 11 Inaquë ana 
sanapi quënan conin, apia nininso. 
Sopai nohuanton, nani shonca posa 
piipi moncon pirin. Co nani të rin huë 
notë pi caso. 12 Quiso sori quëna na-
huaton, përarin. Huë ca pai hua china:

—Nani imoya noya tëran, itërin.
13 Sëhua pi hua china, anaroá chin notë-

quën huanirin. “¡Ma noyacha Yosëso 
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niton, anoya të rinco paya!” tënin. 14 Niyon-
ton piso pëi huaanso nipi rin huë, nohui-
tërin. Chinoto tahuëri anoya tërin niton, 
naporin. Napoaton piyapisa itapon:

—Saota tahuëri saca ta caso yahuërin. 
Naporo huëco anoya tin quë maso 
marë. Chinoto tahuë riso co noya huë 
anoya ta caso, itërin.

15 Quiso sori nata na huaton, itapon:
—Canpi taso nonpin tën quëma. Co notë-

quën yonqui ra ma huë. Ohuaca, mora, 
inapita pëta hua hua tama, chinoto tahuë-
rinta iqui ri të rama. Isha yahuë rinquë 
quëpa ra hua toma, oshi të rama. 16 Iso sana-
piso nipi rin huë Yosë piya pinën nipo na-
huë, huaqui pari si tërin. Nani shonca posa 
piipi Sata na sëri apari si to pi rin huë, ipora 
huarë nichaë rahuë. Chinoto tahuë rinta 
anoya ta caso yahuërin tënahuë. ¿Mata 
canpi taso yonqui rama? itërin.

17 Nata na hua tona, inimi co nën pi taso 
tapanpi. Ana pi ta riso nipi rin huë, paya-
topi: “¡Ma noyacha Quisoso nani ta parin 
paya!” topi.

Mostasaraya pochin nininsoꞌ 
(Mateo 13.31-32; Marcos 4.30-32)

18 “¿Ma pochinta Yosë huaa nën të-
rinso? topi ra ma huë. Ana pënënto 
nanan sha hui tan tain quëma canpi tanta 
nito ta ca maso marë. 19 Mosta sa raya 
pochin ninin. Yapirin huahuishin 
nipo na huë, iminquë shapatëra, panca 
taan ninin. Nani ashin pa china, inai ra-
rosa huë ca tona, inaquë pëirin,” tënin. 
(Inapo cha chin yanan nipon, caraí chin 
piyapi Yosë imapi ri na huë, ana tahuëri 
hua hua yá të rahuë imasapi huachi.)

Pan ahuëpocatërinso 
pochin nininsoꞌ 

(Mateo 13.33)

20 Ina quëran itan tarin: “¿Ma 
pochinta Yosë huaa nën të rinso? 21 Pan 

ahuë po ca të rinso pochin ninin anta. Ana 
sanapi pan nipa china, cato shonca quiro 
pochin trico nomo manin. Masa huaton, 
pipian tëranta pan ahuë po ca të rinso 
ayon to hua china, yai piya sëcotërin, pan 
huë po ca tërin huachi,” tënin Quisoso.

Yaꞌcoana pochin nininsoꞌ 
(Mateo 7.13-14, 21-23)

22 Ina quëran nisha nisha nina noquë 
pasa huaton, achin të ra piarin. Quiro-
sa rinquë huarë pasarin. 23 Achin to-
hua china, ana quëma piri itapon:

—¿Onpo piya pita chaëpona? ¿Caraí-
chin nimara ti? itërin.

24 —Yosë huën tonën pëi pochin ninin. 
Yacoa na nënso yamia nasha. Naa piya-
pi saso yaya con pi ri na huë, co noya huë 
cancan ta tona, co nani to pi huë yaco-
na caiso. Canpi taso nipi rin huë ipora 
chachin yaco na ca maso nohuan toco. 
Ama hua qui co so huë. 25 Ana tahuëri 
huaa nëni yacoa na nën onco tarin huachi. 
Naporo huarë aipiran huani ra hua toma, 
yaya con pi ra ma huë. “Isoatocoi Sinioro,” 
tosa pi ra ma huë, co nohuan ta rin huë. “Co 
nohui të ran quë ma huë. Co canpi taso piya-
pi në huë pi tan quë ma huë,” itarin quëma. 
26 “Cota nohui të rancoi. Quëma rocoi 
cosha tërai, oorai. Quiya taquë achinan,” 
tosa pi ra ma huë. 27 “Co mini nohui të ran-
quë ma huë. Co noya huë ninama niton, 
co piya pi në huë pi tan quë ma huë. Paco 
huachi,” itahua tën quëma, apaarinquëma. 
28 Pari si to piquë pasa hua toma, nanëa-
rama, chiní quën pari si ta rama. Apraan, 
Isaco, Cacopo, pënën to na pi rosa, inapita 
Yosë huaa nën të rinquë yahuë rapi, 
nisarama. Canpi taso nipi rin huë co yaco-
na ma huë niton, sëta rama. 29 Nisha nisha 
parti quëran huë ca tona, Yosë yahuë-
rinquë yaco napi. Inaquë noya cosha të rëso 
pochin nóya yahuë rapi. 30 Anaquënso 
ipora co piya pi sari noya nipi ri na huë, 
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ana tahuëri Yosëri nóya nisarin. Ana-
quënso nipi rin huë ipora piya pi sari noya 
nipi ri na huë, ana tahuëri co Yosëri noya 
nisa rin huë, itërin Quiso sori.

Quirosarinquë yaꞌhuëpisopita 
yonquiaton, sëtërinsoꞌ 

(Mateo 23.37-39)

31 Naporo anaquën pari sio rosa 
Quiso soquë huëpi.

—Anaroá chin taa quë. Irotisë yatë-
pa rin quën, itiipi.

32 —Inca. Co yapa na huë. Iroti sëso 
papi nonpintë. Paaton, sha hui ton quë. 
Nani Yosë sha hui të rinco masha nica-
huaso. Iporaso ina natëto, sopai rosa 
apa rahuë. Naa cania pi rosa anoya ta-
rahuë. Cara tahuë rí chin pochin pahua-
narin tiquia huaso. Ina sha hui ton quë 
nito chin. 33 Inaso napo to pi ra huë, ipora 
tahuëri chachin pipito tashira aquë tëran 
Quiro sa rinquë ninca na huaso yahuërin. 
Iráca quëran huarë naa piyapisa inaquë 
pënën to pi ri na huë, tëpapi. Inaquë canta, 
tëpai na coso yahuërin, tënin.

34 Ina quëran itan tarin: “¡Yaipi Quiro-
sa rinquë yahuë ra ma so pita yonquia-
tën quëma, chiní quën sëtë rahuë! Naa 
pënën to na pi rosa Yosë apa të rin quëma 
pënëi nën quë maso marë. Apa pi rin-
huë, tëpa rama. Anaquën napiquë 
tëya ra toma, tëpa rama. Yai pin quëma 
noso roa tën quëma, naaro yaca ta hua pi-
ran quë ma huë, co ca tëranta nohuan të ra-
ma co huë. Atari huahuin toco huë të rinso 
pochin yapa po ya pi ran quë ma huë, co 
nohuan të ra ma co huë. 35 Napoaton Tata 
Yosë pata rin quëma. Co huachi cata-
hua ra rin quë ma huë. Co huachi quëna-
na ra ma co huë. Oman ta huaso tahuëri 
huarë quënan ta ra maco. Naporo: ‘¡Ma 
noyan quëncha quëmaso paya! Sinioro 
chachin apai ma rin quën,’ itara maco,” 
itërin Quiso sori.

Chinoto tahuëri anoyatantarinsoꞌ

14 
 1 Ana huaani Quisoso amatërin 
cosha ta pa caso marë. Parisio 

quëmapi inaso. Amato hua china, 
inaquë panin. Chinoto tahuëri niton, 
ana pi ta rinta nisapi sha hui ra pi caiso 
marë. 2 Naporo ana caniapi Quiso-
soquë huënin, panca poma të rinso. 
3 Cotio maistrosa, pari sio rosa, inapita 
notëë ra huaton, Quiso sori itërin:

—¿Noya chinoto tahuëri caniapi 
anoya ta caso ti? ¿Mata tënama 
canpita? itërin.

4 Nata na hua tona, tatápi. Co manta 
topi huë. Co apanitohuachinaraihuë, 
caniapi sëhua ra huaton, anaroá chin 
anoya tërin. —Noya paquë huachi, itërin. 
5 Ina quëran piyapisa pënëan tarin.

—¡Hui nama posoquë paito hua china, 
chinoto tahuëri nipi rin huë, anaroá chin 
ocoi rama! Mora tëranta paito hua china, 
ocoi rama. ¿Co ocoi ra ma huë nica? itërin.

6 Pari sio ro saso nipi rin huë tapa na-
tona, co nani to pi huë apa ni ta caiso.

Pita pochin nininsoꞌ
7 Yaco sha to hua chi nara, naa piyapisa 

huaan pirayan yahuën sëpi. “Huaan 
pirayan huën së huato, chiní quën nanan-
to napi pochin nisa ri naco,” tatona, 
inaquë huën së conpi. Ina nisa huaton, 
Quiso sori itërin:

8 —Natanco iyarosa pipian pënëin-
quëma. Quëmapi yasaa pa china, nipa ya-
rin so pita amatërin cosha ta pa caiso marë. 
Inaquë amato hua chin quën, ama huaanosa 
pirayan huën së quë so huë. Tapona ana 
quëmapi chini chiní quën nanan të rinso 
huë sarin. 9 Huëpachin, huaan itarin-
quën: “Poshaquë, iso quëmapi huën sëin. 
Pasëquë tëranta huën së con quë,” itohua-
chin quën, tapa naran. 10 Napoaton amato-
hua chin quën, coinquë huën së quë. Huaan 
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huëpachin, noya nonta rin quën. “Huëquë 
iyasha, isëquë noya huën sëi quë,” itohua-
chin quën, yaipi piyapisa noya nisa rin-
quën. 11 Inapo cha chin “Caso noya noyaco,” 
topa tama, Yosë atapa na rin quëma. Nipi rin-
huë, sano piyapi nipa tama, Yosë noya noya 
acoa rin quëma, itërin.

12 Ina quëran pëi huaanën pënë-
naton, itan tarin:

—Capai nën quënso marë piyapi 
amato huatan, ama quëmo pi nën pita, 
amico nën pita, inapi ta rá chin amatë quë-
so huë. Mahua nosa amato huatan, inapi-
tanta amataan ta hua chi nën quën, ihuë rë-
ta ri nën quën. 13 Saa hua rosa, apia rosa, 
sonpa cha rosa, soma raya ninin so pita, 
inapi tanta noso roaton, amatë quë. 14 Ina 
quëran noya cancan taran. Inapi taso co 
nani to pi huë amatan tai nën quënso. Co 
ihuë rë to pi ri nën quën huë, Yosëso ihuë-
rë ta rin quën. Noya ninan niton, ayaro 
tahuëri ananpitaantahuachinquën, 
acanaa rin quën huachi, itërin.

Yosëri amatërinsopita 
(Mateo 22.1-10)

15 Inaquë cosha tasoi, anaso nata-
na huaton, Quisoso itapon:

—Yosë chachin huaa nën to hua-
chinpoa, nóya cosha ta ri hua. Noya 
noya cancan ta ri hua, itërin.

16 Napo to hua china, pënënto nanan 
sha hui tërin.

—Ana quëma piri naa piyapisa 
amatërin capacaiso marë. 17 Tahuëri 
nani hua china, inpria to nën aparin sha-
hui tan ta caso marë. “Huëco huachi. 
Nani cosharo taparin,” itërin. 18 Nani 
amato pi rin huë, co huachi nohuan to pi-
huë. “Cochi nani të raihuë paya,” toconpi 
anaya anaya. “Nopa paa na huëso 
nicapo pasarahuë. Napoaton co nani-
të ra huë,” tënin ana. 19 “Shonca toro 
paa nahuë asaca ta huaso marë. Inapita 

tënipo pasarahuë. Napoaton co ipora 
nani të ra huë,” tënin ananta. 20 “Ihuara 
saa rahuë. Napoaton co canta nani të ra-
huë,” tënin ananta. 21 Napo to hua chi nara, 
inpria toso ayana huaton huaanën sha hui-
tiirin. “Co huachi nohuan to pi huë,” itërin. 
Nata na huaton, nohui tërin. “Manóton 
paan ta quë. Cachiquë tëranta paaton, 
piyapi macon quë. Saa hua rosa, apia rosa, 
soma raya ninin so pita, sonpa cha rosa 
inapita macon quë,” itërin. Itohua china, 
pasa huaton, macon tarin. 22 Huë nan ta ra-
huaton, sha hui tian tarin. “Nani macon pi-
ra huë. Ipora huanta pahua narin piyapisa 
nani caso,” tënin inpria to nën. 23 “Ninano 
quëran pipi ra huaton, macoan ta quë. 
Nisha nisha ira pataton, sha hui ton quë 
huëina. Imino saquë huarë paaton, 
macon quë. Naa piyapisa nohuan të rahuë. 
24 Yanan amatërahuësopitaso, co huachi 
capainacoso nohuan të ra huë niton, 
inapoco,” itërin huaani, tënin Quisoso.

Sacaiꞌ imacasoꞌ 
(Mateo 10.37-38)

25 Ina quëran Quisoso paan tarin. Naa 
piya pi sari imasa pi ri na huë, tahuë rë-
ta huaton, itapon: 26 “Yaima pa ta maco, 
ca nacon nacon noso roco. Tatama, 
mamama, inapita co onpo pin chin noso-
ro caso yahuë rin huë. Saama, hui nama, 
iyapa rima, oshi pa rima, inapi tanta co 
onpo pin chin noso ro caso yahuë rin-
huë. Canpi taora nohuan të ra ma sonta 
nanian ta toma, casá chin imaco huachi. 
Co nacon nacon noso ro hua ta ma co-
huë, co tëhuën cha chin imara ma co huë. 
27 Imapa ta maco, anapita apari si ta ri-
nën quëma. Yatë pa pi ri nën quë maonta, 
imamia toco. Coro sëquë chiní quën 
pari si tërë. Inapo cha chin canpi tanta 
imapa ta maco, apari si ta ri nën quëma. 
Co ahuan to hua ta ma huë, co tëhuën cha-
chin imara ma co huë. 28 Nico iyarosa. 
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Ana quëmapi panca tori yani pa chin, co 
anaroá chin ninin huë. Yaipi patë rin-
soton yonquirin. 29 Ina quëran cori qui nën 
nani hua china, pëiarin huachi. Co cori-
qui nën nani hua chin huë, co pëi rin huë. 
Pato maí chin acanin napo rini, ana pi tari 
tëhuai to na huë. 30 ‘Nico. Panca yapëi-
pi rin huë, co nani të rin huë acana caso,’ 
ichi to na huë. 31 Isonta yonquico. Ana 
copirno yahuërin, shonca huaranca 
sonta rosa camai rinso. Inimi co nënso 
nipi rin huë, cato shonca huaranca sonta-
rosa camairin. Ina napo huë pa chi nara, 
co anaroá chin ahuëapon pasa rin huë: 
‘Sacai minsë caso,’ taton, yonqui rárin. 
32 Co nani to chi ná chin huë nipa china, 
comi sio nën aparin nanan anoya ta caso 
marë. 33 Inapo cha chin pënë nan quëma. 
Sacai imaman coso, tënahuë. Napoaton 
noya yonquia toma, imaco. Casá chin 
yonqui hua ta maco, tëhuën cha chin noya 
imasa ra maco,” tënin Quisoso.

Yamora pochin nininsoꞌ 
(Mateo 5.13; Marcos 9.50)

34-35 Ina quëran taan tarin: “Yamora 
noya acashi caso nipo na huë, chimin pa-
chi naso co huachi cashi rin huë niton, co 
huachi mamarë tëranta noya të rin huë. 
Topinan tëyatërë. Huë ra të huan pa-
tama, noya nata na to maco, yonquico,” 
itërin Quiso sori. (Canpi tanta co noya 
cancan to hua ta ma huë, co Yosë nohuan-
ta rin quë ma huë tapon naporin.)

Ohuica chihuërinso 
pochin nininsoꞌ 

(Mateo 18.10-14)

15 
 1 Nisha nisha piyapisa huëpi 
Quisoso nata na caiso marë. 

Copirno marë coriqui mapa to na pi-
rosa, osha hua nosa itopiso, inapi tanta 
huëpi. 2 Ina nisa hua tona, pari sio rosa, 
cotio maistrosa, inapi tari nohuipi.

—¿Onpoa tonta Quisoso osha hua-
nosa payatërin? Inapi tarë cosha tarin, 
co napo ca so huë nipi rin huë, toconpi.

3 Ina nata na huaton, Quiso sori iso 
pënënto nanan sha hui tërin ayon qui caiso 
marë: 4 “Ana quëmapi pasa ohui ca rosa 
pëta huaton, yai piya noso rorin. Anaya 
tëranta chihuë hua china, yonípon pasarin. 
Anapi taso pasto quë ran chin pata huaton, 
huaqui yoni sarin. Quë na naquë huarë 
yoni sárin. 5 Quëna na huaton, payatërin. 
Pitë na huaton, quëman tarin. 6 Pëinënquë 
canquian ta hua china, nipa ya rin so pita, 
yaca riya yahuë pi so pita, inapita sha-
hui tërin. ‘Ohui ca nëhuë chihuë pi rin huë, 
quë na nahuë. Ina marë nóya cancan ta hua,’ 
itërin. 7 Inapo cha chin Yosë nininpoa. Noya 
piyapi yahuë hua chin, Yosëri noya nisarin. 
Nipi rin huë, osha hua no santa noso rorin. 
Anaya tëranta co noya huë yonqui rinso 
nanian to hua chin, Yosë yahuë rin quënta 
capa cancan to mia tapi,” itërin Quiso sori.

Coriqui ayatërinsoꞌ
8 Ina quëran iso pënënto nanan sha-

hui tan tarin: “Ana sanapi shonca coriqui 
prata quëran nininso yahuë to pi rin huë, 
anara ayatërin. Nanparin ichin pi ta-
huaton, noyá huitë tërin. Quë na naquë 
huarë yoni sárin. 9 Quëna na huaton, 
nipa ya rin so pita, yaca riya yahuë pi so-
pita, inapita sha hui tërin. ‘Cori qui nëhuë 
ayato pi ra huë, quë na nahuë. Ina marë 
noya cancan ta hua,’ itërin. 10 Inapo cha-
chin ana piyapi tëranta co noya huë 
yonqui rin so pita nanian to hua chin, anquë-
ni ro santa noya cancan tapi,” itërin.

Oshahuanaꞌpi huëantarinsoꞌ
11 Ina quëran Quiso sori itaan tarin: 

“Ana quëmapi cato hui nin pita yahuë-
to pi rin huë, 12 huahua ninin soari papin 
itërin: ‘Ana tahuëri yaipi masha nën-
pita iyahuë roco pato ma ta rancoi. Caso 
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nipi rin huë apira nohuan të rahuë. Ipora 
tata quëto chanco, topi ra huë,’ itërin. 
Itohua china, patoma masha nën-
pita quëtërin. 13 Cara tahuëri quëran 
pochin huahua nininso yapi pirin. 
Yaipi masha nën pita paa na huaton, 
coriqui cana rinso masa huaton, aquë 
panin. Inaquë nopirárin, nansa rárin, 
monshi hua nárin. Naa coriqui quëpa-
rinso iquirin. 14 Nani yaipi iqui hua-
china, inaquëso tana ro topi niton, co 
manta capa caso yahuë rin huë. Inanta 
tanarin. 15 Napoaton ana patronquë 
panin. ‘Canta sacachi, topi ra huë,’ 
itërin. ‘Noyahua. Saca të quë nipa-
chin,’ itahuaton, pastoquë aparin 
coshi nën pita apai caso marë. 16 Inaquë 
paaton, coshirosa aca rarin. Tanaton, 
coshi caninso tëranta naya pi rin huë, 

co incari quëtë rin huë. 17 Ina quëran 
yonquirin. ‘¡Mahuán tacha ninahuë paya! 
Tata piya pi nën pi taso noya cosha tapi. 
Caso nipi rin huë tana yatë pa rinco taa. 
18 Paato, tatahuë nonchi: “Co noya huë 
tata ninahuë. Nonpin të ran quën. Co 
Yosë natë to huë, osha hua nahuë. 19 Co 
noya huë nina huëso marë co huachi 
huinan pochin cancan tan coso yahuë-
rin huë. Piya pinën pochin tëranta 
nico,” ichi,’ tënin yonqui nënquë. 20 Ina 
quëran papin yahuë rinpa paan tarin.

Yaca ri të ria huaso, aquë quëran papini 
quënanin. Quëna na huaton, nacon 
noso roaton, taa parin. Ipora huaton, 
apinorin. 21 ‘Co noya huë ninahuë, 
tata. Nonpin të ran quën. Co Yosë natë-
to huë, osha hua nahuë. Co noya huë 
nina huëso marë co huachi huinan 
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pochin cancan tan coso yahuë rin-
huë,’ itërin papin. 22 Napo to pi rin huë, 
papiniso nacon noso rorin. Piya pi-
nën pita camairin. ‘Manóton paatoma, 
noyá pia chin nininso maconahuatoma, 
amo toco. Pomoi të ranta noyá pia chin 
nininso pomotoco. Sapa tënta maton-
quë pomoin. 23 Ina quëran toroahua 
amoshin nininso matoma, tëpaco 
caahua. Capa cancan ta të hua, pita 
niahua. 24 Iso hui nahuë chiminin 
pochin nipo na huë, iporaso yanoan-
tarin. Ayatë pochin nipi rin huë, iporaso 
nian ta rahuë,’ itërin. Ina quëran pita 
nisapi.

25 Pani nanso nipi rin huë, iminquë 
saca tërin quëran huën ta rarin. Pëiquë 
yaca ri të ria huaso, mosica pinirapiso 
natanin. Nansa tona, capa cancan tapi. 
26 Nata na huaton, piya pinën përarin: 
‘¿Onpoa tonta pita nisapi?’ itërin. 
27 ‘Cota iyahua huë nan tarin. Noya 
canquin tarin niton, tatari payatërin. 
Toroahua amoshin nininso atëpa tërin 
capa caso marë,’ itërin. 28 Ina nata na-
huaton, nohui tërin. Nohui taton, co 
yaya co nin huë. Papini pipi ra huaton, 
itërin: ‘Huëquë conpa capa cancan ta-
hua,’ itopi rin huë. 29 ‘Inca tata. Naa 
piipi quëma marë chiní quën saca të-
rahuë. Sha hui to hua tan cora, yai piya 
natë ran quën. Napoa po na huë, co 
caso chipo tëranta quëtë ran co huë 
amico në huë pita amata huato capa 
cancan ta huaiso marë. 30 Iso hui nanso 
nipi rin huë, aquë paaton nopiárin. 
Monshi hua nárin. Cori qui nën quëto-
pi ran huë, yaipi iquirin. Ina quëran 
huë nan ta hua china, quëmari noso roaton, 
payatëran. Toroahua amoshin nininso 
atëpa tëran cosha ta caiso marë,’ itërin.

31 Napo to hua china, papini itërin: 
‘Noso ro ran quën mini conpa. Quëmaso co 
yahuin ca ran huë. Yaipi masha në huë pita 

quëchin quën. Yai piya quëma quën 
nisarin. 32 Iya huaso nipi rin huë, nani 
huë nan tarin. Chimi ninso pochin nipo-
na huë, yanoan tarin. Ayatë rëso pochin 
nito pi rë hua huë, nian ta rë hua. Ina 
marë noya cancan ta caso yahuërin,’ 
itërin papini,” tënin Quisoso.

Inpriatori nonpintërinsoꞌ

16 
 1 Ina quëran cata no sa nën pita 
achin tan taton, itapon: “Ana 

mahuan yahuërin. Inpria to nën chiní-
quën nanan quëtërin piya pi nën pita 
camai caso marë. Inari asaca tërin. 
Chiní quën nanan taton, nihui piso 
ninshi tërin. Inaso nipi rin huë, nonpin-
taton, inaora marë coriqui masarin 
niton, sha hui ra pipi. 2 Mahuanso 
natan ta huaton, amatërin. ‘Quëmaso 
nonpin ta ranco natan të rahuë. Coriqui 
quëtë ran quënso quëmaora marë 
manan niquë huarë, ocoia ran quën. 
Yaipi nihui ri na coso ninshi toco nitochi,’ 
itërin. 3 Inpria to nënso pipi ra huaton, 
yonqui rarin. ‘¿Macha onpoi nicaya? 
Huaanëhuë ocoia rinco. Co nani të ra huë 
chiní quën saca ta huaso. Napo ra huaton, 
tapa nato, co nohuan të ra huë coriqui 
topinan mapa ta huaso. 4 Naa quëma-
pisa huaanëhuë nihuipi. Iporaso 
inapita cata hua rahuë. Ina quëran 
huaanëhuë ocoi hua chinco, inahuanta 
cata hua ri naco nanpi ca huaso marë,’ 
tënin yonquiaton. 5 Napo ra huaton, 
cohuara huaani ocoi ya të ra so huë, 
nihui to pi so pita amatërin. Anaya anaya 
huëpi. Anaso huëpachina, natanin. 
‘¿Onpota huaan nihuiran?’ itërin. 
6 ‘Pasa rata toma maparahuë niton, 
ina nápo nihui rahuë,’ itohua china, 
‘Inta nipa chin, nihui të ranso quirica 
masa huaton, ana të rápo shon caí chin 
ninshi tan ta quë,’ itërin. 7 Ina quëran 
ananta huënin. Huëpachina, ‘¿Onpota 
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quëmanta nihui tëran?’ itërin. ‘Trico 
maparahuë niton, pasa costaro marë 
nihui rahuë,’ tënin. ‘Inta nipa chin, Posa 
shon caí chin ninshi tan ta quë,’ itërin. 
Inapotërapiaton, naa amico nën pita 
cata huarin ama nacon pahuë rë ta caiso 
marë huë. 8 Huaani natan ta huaton, 
amataan tarin. ‘Naquë ran chin nonpin-
tan ta ranco. Nipi rin huë, “ma noyacha 
yonquiran paya,” tënahuë,’ itërin huaa-
nëni. Nico iyarosa. Naa piyapisa 
co noya huë nipi so pita noya yonquipi 
inaora cana caiso marë. Anaquë maso 
nipi rin huë, imapi ra ma co huë, co 
onpo pin chin yonqui ra ma huë noya 
nica ca maso marë.

9 Coriqui yahuë to hua chin quëma, ama 
canpi tao rá chin iqui co so huë. Anapita 
pahuan to hua china, quëtoco. Inapo-
hua tama, Yosëpa noya nisa rin quëma. 
Chimin pa tama, Yosë inápaquë quëpan ta-
rin quëma. Cori qui nëma pato pi ra ma huë, 
inato hua noya noya yahuë con ta rama.

10 Nico iyarosa. Huaanëma sha-
hui to hua chin quëma, natë ca maso 
yahuërin. Pipian tëranta sha hui-
to pi rin quë ma huë, natë hua tama, 
noya nisa rin quëma. Chini chiní quën 
nanan quëta rin quëma. Coso natë-
hua ta ma huë, co chiní quën nanan 
quëta rin quë ma huë. ‘Nonpin ta rinco,’ 
taton, co huachi natëa rin quë ma huë. 
11 Yaipi cori qui nëma canpi taora marë 
iqui hua tama, co insonta inápaquë 
acana rin quë ma huë. 12 Iporaso Yosë 
nohuanton, masha, coriqui, inapita 
yahuë ta rin quëma. Ana nin quë maso 
pochin quëtë rin quëma. Topinan quëran 
iqui hua tama, co manta Yosëpa cana-
mia ta ra ma huë.

13 Cato patron camai hua chin quëma, 
co nani të ra ma huë cato chachin natë-
ca maso. Anaso nohuan ta toma, noya 
natëa rama. Anaso nipi rin huë co 

onpo pin chin nohuan ta to ma huë co 
natëa ra ma huë. Inapo cha chin cana-
ca ma soá chin yonqui hua tama, co 
nani ta ra ma huë Yosë natë ca maso. 
Cori qui rá chin cancan to hua tama, co 
Yosë natëa ra ma huë,” itërin Quiso sori.

14 Pari sio rosa cori qui rá chin cancan-
topi. Napoaton Quisoso achininso 
nata na hua tona, tëhuapi. 15 Tëhua pi-
ri na huë, Quiso sori itërin: “Canpi taso 
Yosë imara maso pochin nipo ma ra-
huë, co tëhuën cha chin imara ma huë. 
Nonpi nama. Yonqui ra maso chachin 
Yosë nito tërin. Piyapisa noya nipi ri-
nën quë ma huë. Canca nëma quëranso 
yanon pi nama niton, Yosë co pipian 
tëranta noya nisa rin quë ma huë,” itërin.

Yosë quiricanën quëran 
pënëninpoasoꞌ

16 Ina quëran tantarin: “Iráca Moisësë, 
pënën to na pi rosa, inapita pënën topi 
nani masha natë caso. Ina quëran 
Coansha Paotista huëpachina, noya 
nanan shahuirin Yosë huaa nën të-
rinquë yaco na caiso marë. Yaya con-
pi so pi taso chiní quën cancan ta tona, 
yaco napi. 17 Quiri ca nën quëran Yosë 
notë quën pënë nin poa. Isoropa, 
piirotë, inapita tahuan ta pi ri na huë, 
yaipi Yosë nana mënso yahuë mia-
tápon. Co ana hui sha rinso tëranta 
topinan quëran ninshi to pi huë niton, 
yaipi naniarin,” tënin.

Saꞌahuanoꞌsaꞌ pënëninsoꞌ 
(Mateo 19.1-12; Marcos 10.1-12)

18 Ina quëran Quiso sori pënëan tarin: 
“Co saama tëyatamaso yahuë rin-
huë. Noya nichin pi ta caso yahuërin. 
Napoaton saama tëya ta toma, ana 
sanapi maan ta hua tama, osha hua na-
rama. Monshi hua ninso pochin Yosë 
nisa rin quëma. Inso sona ina sanapi 
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soini tëya të rinso chachin maan ta-
hua china, inanta monshi hua ninso 
pochin Yosëri nisarin,” itërin.

Maꞌhuan parisitërinsoꞌ
19 Ina quëran itaan tapon: “Ana 

mahuan yahuërin. Nani masha 
yahuë tërin. Morin paton nininso 
amorin. Noyá pia chin amoton, nani 
tahuëri pita pochin nicaton, nóya 
cosha tërin. Co manta pahuan të rin huë. 
20-21 Ana quëma pinta inaquë yahuërin, 
saahua nininso. Nasaro itopi. Apia 
niton, co nani të rin huë saca ta caso. 
Masha topinan mapataton, nanpirin. 
Mahuan pëinën aipiran acopi. Yacoa-
naquë huën sëarin. Tanaton, mahuan 
pëso të rinso tëranta naya pi rin huë, 
co manta quëto pi huë. Tata rá chin 
niconin niton, nini ra ro sari huë ca-
tona, irotiipi. 22 Napoin quëran Nasaro 
chiminin huachi. Chimin pa china, 
Yosëpa anquë ni ro sari quëparin. Apraan 
panta rinquë chachin pantarin. Ina 
quëran mahuaonta chimininpachina, 
papi topi.

23 Pari si to piquë paaton, pari si tárin. 
Nëpë ra huaton, aquë quëran Nasaro 
quënanin. Tata Apraanë yahuëarin. 
24 Napoaton chiní quën përarin: ‘¡Tata 
Apraan, noso roco canta! Pënquë 
pari si tá rahuë. Nasaro apa ti maco 
isha pipian tëranta api ni chinco,’ 
itopi rin huë. 25 ‘Cochi nani të rahuë 
paya. Niquë. Quëmaso nanpipon, 
nani masha yahuë to pi rin quën huë, 
inasá chin yonquiran niton, iporaso 
pari si táran. Nasa roso nipi rin huë 
nanpipon, pari si tá pi rin huë, iporaso 
noya yahuarin huachi. 26 Napo ra huaton, 
Yosëpa papa tëra, co onpo ronta pipi-
rë huë. Inapo cha chin pari si to pi quënta 
papa tëra, co onpo ronta Yosëpa 
panë huë. Panca tahuan yaco pi të rinso 

pochin niton, co nani të rë huë pënto-
na caso,’ itërin.

27-28 Napo to pi rin huë, itan tarin: ‘Ana-
të rápo iyahuë pita ipora yahuë rapi. 
Nasaro apaquë tatahuë pëinënquë 
iyahuë pita pënë na caso marë. Caso 
pari si tá pato, co nohuan të ra huë 
isëquë huë ca caiso,’ itërin. 29 Napo to-
hua china, Apraani itërin: ‘Cota Yosë 
quiri ca nën yahuë topi. Inaquë Moisësë, 
pënën to na pi rosa, inapita ninshi topi 
nonta tona nito ta caiso marë. Inapita 
natëina,’ itërin Apraani. 30 ‘Nani 
nonta po na rai huë, co natë pi huë. 
Nipi rin huë, chimi ninso nanpian ta-
huaton, pënën con pa chin, natë pona 
nimara. Co noya huë yonqui pi so pita 
nanian ta tona, Yosë tahuë rë tan ta pona 
nimara, topi ra huë,’ tënin. 31 ‘Co Yosë 
quiri ca nën natë hua chi na huë, chimi-
nin sonta nanpian ta pi rin huë, co onpo-
ronta natëa pi huë,’ itërin Apraani,” 
tënin Quisoso.

Anishacancantopisopita 
(Mateo 18.6-7, 21-22; Marcos 9.42)

17 
 1 Ina quëran cata no sa nën pita 
pënëan tarin. “Nisha nisha 

masha yahuërin anishacancantiinpoaso. 
Nipi rin huë, anisha can can to na piso 
papi co noya huë niton, ¡mahuan-
tacha nisarin paya! Ina marë Yosëri 
chiní quën anaintarin. 2 Cohuara 
hua hua rosa tëranta anisha can can-
chá të ra so huë, marëquë chimii tërin 
napo rini, noya noya niiton huë. Panca-
ra piquë asonconotahuatona, tëyaitopi 
napo rini, co aquëtë osha huain ton-
huë. Anaquënta imasa pi ri na co huë, 
co chiní quën cancan cha të ra pi huë. 
Hua hua rosa pochin cancan topi. 
Inapita anishacancantohuachina, 
Yosëri anaintarin. 3 Napoaton, nicona 
anapita anisha can can to tama.
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Ana piyapi masha onpo to hua chin-
quëma, pënënco. Napo rinso marë 
sëto hua china, nanan anoya toco. 
4 Ana tahuë ri ma rëá chin canchi sëro 
napo to pi rin quë ma huë, canchi sëro 
chachin: ‘Co noya huë ninahuë niton, 
sëtë rahuë,’ itohua chin quëma, nanan 
anoya taan taco. Co onpo ronta nohui-
caso yahuë rin huë,” tënin.

Yaꞌipi cancanënpoa quëran 
natëcasoꞌ yaꞌhuërin

5 Ina quëran cata no sa nën pi tari itopi:
—Cata huacoi Sinioro, Yosë noya 

noya natëi, itopi.
6 —Mostasa yapirin huahuishin ninin. 

Ina pochin pipian tëranta Yosë natë-
toma, nonto hua tama, noya cata hua-
rin quëma. “Yosë nohuanton, iso nara 
nopa quëran pipi ra huaton, marëquë 
pain,” tënama napo rini, paiton huë. 
“Yosë notë quën nontë rinco,” topa tama, 
sacai nininso nani ta pa rama, itërin.

Yosë marëꞌ sacatacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

7 Ina quëran itan tarin: “Patron 
yahuë hua china, piya pinën camairin. 
Camai hua china, iminënquë saca tërin. 
Pëta hua nën pi tanta apairin. Nani 
saca to hua china, imin quëran huë nan ta-
hua china, patroni anaroá chin acarin, 
¿topi ra ma huë ti? 8 Co napo rin huë. 
Patronton yaco sha tërin. Napoaton 
piya pinën sha hui tërin. ‘Cosharo 
niquë. Ina quëran nita pa ra huaton, 
ohuin toco cai. Nani cosha to huato, 
oshi toco,’ itërin. Nani cosha to hua-
china, naporo huarë piya pi nënso 
cosha tërin. 9 Piya pinën camairin niton, 
natërin. ‘Ma noyan quën niton, natë-
ranco. Ina marë “Yospa rin quën,” ’ 
co itë rin huë. 10 Canpi tanta iyarosa, 
Yosë sha hui to hua chin quëma, natëco. 

Nani natë hua tama: ‘Topinan piya pi-
nënpoa nitë hua, natë rëhua,’ nitoco. 
Yai piya natë ca maso yahuërin,” itërin 
Quiso sori.

Chana caniori maninsopita 
anoyatërinsoꞌ

11 Ina quëran Cariria parti nahuë-
ta huaton, Quiro sa rinquë pasarin. 
Samaria yonsan yaca riya panin. 
12 Inaquë paaton, ana nina noquë 
canconin. Cancon pa china, shonca 
quëma pisa chana caniori manin so pita 
quënan conin. Inapi taso aquë miá chin 
huani ra hua tona, 13 chiní quën nontopi:

—¡Quiyanta Maistro noso roa toncoi 
anoya tocoi topi rai huë! itopi.

14 Napo to hua chi nara, nisa huaton, 
itapon:

—Paatoma corto huaan noya të ra maso 
anotonco, itërin. Napo to hua china, papi.

Paasoi, ananaya canio inquipi. Noya-
topi. 15 Anara: “Nani noya të rahuë,” 
taton, ayan quin tarin. Iratapon pochin 
“¡Ma noyacha Yosëso niton, anoya-
të rinco paya!” tosarin. 16 Quiso soquë 
huënan ta huaton, nantën ta quë chin ison-
quirin. Ison qui ra huaton, “Yospa rin quën, 
Sinioro,” itërin. Samaria piyapi inaso.

17-18 —Shonca yapi anoya to pi ra huë, 
anaí chin huënan ta huaton, “Yospa rin-
quën,” itërinco. Inaso nisha piyapi 
nipo na huë, Yosë yonquirin. Ana pi-
taso nipi rin huë co “Yospa rin quën,” 
itë ri na co huë, tënin.

19 Ina quëran itan tarin:
—Huani ra huaton iyasha, noya paquë. 

Yosë natëran niton, noya to mia tëran 
huachi, itërin.

Yosë huaꞌanëntarinsoꞌ 
(Mateo 24.23-28, 36-41)

20 Ina quëran Pari sio ro sari huëca-
pai ra hua tona, itapona:
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—¿Onpo rota Yosë isoro paquë huaa-
nën tarin? itopi.

—Yosë huaa nën to hua chin iyarosa, co 
anin quë chin yanoa rin huë. 21 “Isëquë 
yahuarin,” co tapo na huë. “Pasëquë 
yahuarin,” co tapo na huë. Yosë huaa-
nën to hua chin quëma, yacoan can ta-
rin quëma, itërin.

22 Ina quëran cata no sa nën pita 
itan tarin:

—Ana tahuëri iyarosa, panan-
ta rahuë. Naporo nohuan ta ra maco. 
Yosë quëran quëma pico nito, oman-
ta ra rahuë. “Manóton omantain,” 
tosa pi ra ma huë, co naporo quëna na-
ra ma co huë. 23 Anaquën yanon pin ta ri-
nën quëma. “Nani omantarin. Pasëquë 
yahuarin,” itari nën quëma anaquën. 
“Patoropa yahuarin, quiyaso nito-
tërai,” itari nën quëma ana quëonta. 
Ina pochin nonto hua chi nën quëma, 
ama natë co so huë. Ama inapita imaco-
so huë. 24 Ananaya oman ta ra rahuë. 
Ocori huënsha topa china, yaipi 
parti apin tërin. Inapo cha chin ana 
tahuëri yaipi piyapisa nisa ri naco. 
25 Iporaso nipi rin huë chiní quën pari-
si ta huaso yahuërin. Naa piyapisa 
co nohuan ta ri na co huë. Nohuia ri naco. 
26-27 Iráca Noi pënën to pi rin huë, co 
natë pi huë. Co natë to na huë, topinan 
yahuë cai so rá chin cancan topi. Cosha-
tapi, oosapi, saa sapi, hui nin pi tanta 
asoyapi. Napoa tona, co manta Yosë 
yonqui pi huë. Noiso nipi rin huë, Yosë 
natëton panca nancha ninin. Nani tini-
hua china, inaquë yaconin. Anapi taso 
co yonqui pi ri na huë, ananaya panca 
pacon pasarin huachi. Naporo yai piya 
chimii topi. Inapo cha chin piyapisa 
topinan yahuasoi, ananaya oman ta-
ra rahuë. 28 Notonta iráca Soto maquë 
yahuë pi rin huë. Inaquë anapi taso 
topinan yahua tona, cosha tápi, oosápi, 

nipaan tápi, masha sha sapi, pëiapi. 
29 Napoá pi ri na huë, Noto pipi hua china, 
naporo tahuëri chachin Yosë nohuanton, 
inápa quëran pën apai marin. Ananaya 
tahuan topi. 30 Inapo cha chin canta 
ana tahuëri Yosë quëran quëma pico 
nito, yanoan ta rahuë.

31 “Ina tahuëri nani hua chin, co masha-
në ma pita yonqui caso yahua pon huë. 
Pëinëma aipi yahuë hua tama, ama 
masha maca caso marë tëranta yacon-
co so huë. Anaroá chin taaco. Iminquë 
yahuë hua tama, ama pëi në maquë 
paan ta co so huë. Topinan paco. 32 Iráca 
Noto sain masha nën pita yonquiaton, 
co anaroá chin taa rin huë. Napoaton co 
chaë rin huë. Ina yonquico. 33 Noya nanpi-
ca ma soá chin yonqui hua tama, topinan 
quëran nanpia rama. Chimin pa tama, 
pari si to mia ta rama. Nipi rin huë, casá-
chin yonqui hua ta maco, tëpa pi ri nën quë-
maonta, noya noya nanpi mia ton ta rama.

34 Oman ta huato, naporo tashi cato 
piyapi ina pësa ra quëá chin huëë sa-
pi ri na huë, anara imarinco niton, 
anquë niri inápaquë quëpan ta rarin. 
Anaso nipi rin huë patarin. 35 Cato 
sanapi shi shi pësa na pi rin huë, anara 
quëpan ta rarin. Anaso nipi rin huë 
patarin. [36 Cato quëmapi ina imin-
quëá chin saca ta pi ri na huë, anara 
quëpan ta rarin, anara patarin,”] tënin 
Quisoso.

37 —¿Insë quëta Sinioro napoapi? itopi.
—Masha rosa chimin pa china, tamë-

ro sari huë ca paipi, itërin. (Oman ta hua-
chin, yai piya nito tapi, tapon naporin.)

Coisë naporinsoꞌ

18 
 1 “Chiní quën cancan tatë, 
apira apira Yosë nonta caso 

yahuërin,” taton, pënënto nanan 
sha hui tan tarin ama amitona apo-
caiso marë huë. Achin taton, itapon: 
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2 “Ana nina noquë ana coisë yahuërin. 
Co manta Yosë tëhua të rin huë. 
Piya pi santa co noso ro rin huë. 3 Ina 
nina noquë chachin ana quëyoron 
yahuë pi rin huë, inimi co nëni nacon 
ihuarin. Napoaton coisëquë panin. 
‘Paso quëmapi ihua rinco. Sha hui të quë 
quëtan tainco. Anaintëquë,’ itopi rin-
huë, co nohuan të rin huë cata hua caso. 
Nani tahuëri paan ta huaton, inacha chin 
inacha chin itan tarin. 4 Huaqui coisëri 
co natë pi rin huë, napoin quëran ami 
ami natanin. ‘Co mini Yosë tëhua të-
ra huë. Piya pi santa co noso ro rahuë. 
5 Iso quë yo ronso nipi rin huë apininco. 
Apira apira huëca pai hua chin cora, 
pina ta nahuë. Co huachi ahuan të ra-
huë. Napoaton inimi co nën anain ta-
rahuë,’ tënin.

6 Nico. Coisë co noya huë nipo na huë, 
napoin quëran quëyoron cata huarin. 
7 ¡Yosëso nipi rin huë nóya niton, huayo nin-
so pita nacon cata huarin! Ana pi tari apari-
si to hua china, Yosëri notë quën anaintarin. 
Tahuë rirë chachin, tashirë chachin ina 
nontopi niton, cata huaarin. Co nanian ta-
rin huë. 8 Tahuëri nani hua chin, anaroá chin 
anaintarin. Napoa po na huë oman ta huato, 
¿naa yapi tama natëa ri naco quë nai mapo 
to?” itërin Quiso sori.

Catoꞌ piyapi Yosë nontopisoꞌ
9 Anaquën piyapisa yahuë pi ri na huë. 

“Quiya sá chin notë quën Yosë natërai. 
Anapi taso co quiya pochin natë pi huë,” 
toconpi. Napo pi ri na huë, inapita pënë-
na caso marë Quiso sori itërin: 10 “Cato 
quëmapi Yosë chino to piso pëiquë Yosë 
nonta caso marë papi. Anaso parisio. 
Ananta coriqui copirno marë mapa të-
rinso. 11 Pari sioso huani ra huaton, saca-
ronquë Yosë nontërin: ‘Tata Yosë, yanon-
të ran quën. Caso noyaco. Ina marë noya 
ninanco niton: “Yospa rin quën,” itë ran quën. 

Co anapita pochin co huë. Co ihua të ra huë. 
Co nonpi na huë. Co monshi hua na huë. Paso 
quëmapi co noya huë. Caso nipi rin huë co 
ina pochin co huë. 12 Nani simana catoro 
ayona rahuë. Yaipi cana rahuë quëran, 
diesmo quëma marë acorahuë,’ itërin Yosë 
nontaton. 13 Anaso nipi rin huë co yaca ri të-
rin huë. Tapa naton, monshoárin. Oshanën 
marë sëtërin. ‘Tata Yosë, caso osha huanco. 
Noso roa tonco, osha nëhuë inqui toco,’ itërin. 
14 Ina oshanën inqui taton, Yosëri noya 
ninin. Pari sioso nipi rin huë, co noya huë 
ninin. Anapita nocan pa tama, ana tahuëri 
Yosë atapa na rin quëma. Nipi rin huë: ‘Caora 
co nani të ra huë noya nica huaso. Cata huaco 
Sinioro,’ topa tama, noya acoa rin quëma,” 
tënin Quisoso.

Huaꞌhuaroꞌsaꞌ nosororinsoꞌ 
(Mateo 19.13-15; Marcos 10.13-16)

15 Ina quëran hua hua rosa quëpi 
Quiso sori sëhua mo to caso marë. 
Sëhua mo to ra huaton, inapita marë Yosë 
nontërin. Hua hua rosa quëpi so pita 
cata no sa nën pi tari yaa pa pi ri na huë.

—Ama napo to co so huë. Quisoso 
apinama, itopi. 16 Quiso so riso nipi-
rin huë itërin:

—Tanan pi toco hua hua ro santa 
huëina. Ama apa co so huë. Hua-
hua rosa pochin cancan to hua tama, 
Yosë huaa nën të rinquë yaco na rama. 
17 Tëhuën cha chin itë ran quëma. Hua-
hua rosa anaroá chin yaima ri naco. 
Coso inapita pochin cancan to hua-
ta ma huë, co Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na ra ma huë, itërin.

Maꞌhuan yaimarinsoꞌ 
(Mateo 19.16-26; Marcos 10.17-27)

18 Ina quëran ana huaani Quisoso 
huë ca pairin.

—Quëmaso Maistro noyan-
quën, tënahuë. ¿Mata caso nii 
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nanpi mia ta huaso marë? Sha hui toco 
canta noya nii, itiirin.

19 —¿Mamarëta “Quëmaso noyan-
quën” itëranco? Yosëí chin noyaso. 
20 Iráca pënën të rinso nito tëran. “Ama 
saan tëhuananpitëquësohuë. Ama 
piyapi tëpa quë so huë. Ama ihua të quë-
so huë. Ama nonpi na pi quë so huë. Tata 
natë quë. Mamanta natë quë,” tënin 
Yosë iráca pënën taton, itërin.

21 —Huahuatapo quëran huarë yaipi 
inapita natë rahuë, itërin.

22 Ina nata na huaton, Quiso sori itan-
tarin:

—Isonta Yosë nohuan tërin. Paaton, 
yaipi masha nën pita paan con quë. 
Coriqui cana ranso saa hua rosa 
quë ton quë. Ina quëran imaquico. 
Inapo to huatan, Yosëpa nacon cana-
mia taran, itërin.

23 Ina nata na huaton, co huachi noya 
cancan të rin huë. “Hua hua yá të rahuë 
masha yahuë të rinco,” taton, sëtërin. 
Sëtaton, panin. 24 Napo hua china, 
Quiso sori itërin:

—Sacai quëran mahua nosa Yosë 
huaa nën të rinquë yaco napi. 25 Nico 
iyarosa. Nahuan huëratën pipi ra-
huaya naninën yahuë tërin. Camiyo 
panca masho niton, sacai inaquë 
yaco na caso. Ina quëran saca sacai 
mahua nosa Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na caiso, itërin.

26 Ina nata na hua tona, payanpi.
—¿Incha nica chaë rë poya? itopi.
27 —Co insonta inaora nani të rin huë 

chaëcaso. Yosëí chin nani tërin anoya-
can can tin quë maso. Yaipi nani ta parin, 
itërin Quiso sori.

28 —Niquë Sinioro, quiyaso yaipi 
masha në huëi pata huatoi, imasa rain-
quën, itërin Pitrori.

29 —Tëhuën cha chin iyarosa, nani 
masha pato hua tama, nacon nacon Yosë 

cata hua rin quëma, tënahuë. Ana quëma 
Yosë huaa nën të rinso achi na ca maso 
marë pëinëma, saama, iyapa rima, 
tatama, mamama, hui nama, inapita 
pata rama. 30 Ca marë pato hua tama, 
ipora chachin Yosë nacon nacon 
quëtan ta rin quëma. Ina quëran ana 
tahuëri Yosëpa nanpi mia ta rama 
huachi, itërin Quiso sori.

Chiminacasoꞌ shaꞌhuitantarinsoꞌ 
(Mateo 20.17-19; Marcos 10.32-34)

31 Ina quëran cata no sa nën pita 
amasha mia chin quëpa ra huaton, 
itan tarin: “Iporaso, Quiro sa rinquë 
paan ta rëhua. Inato hua yahua së hua, 
Yosë quëran quëma pico nipi ra huë, 
nani masha onpo ta ri naco. Pënën to-
na pi rosa iráca ninshi to piso chachin 
napo ta ri naco. 32 Huaanosa masa hua to-
naco, nisha piya pi saquë yocoa ni naco. 
Tëhuaa ri naco, nohuia ri naco, ipita ri-
naco. 33 Chiní quën huihui ra hua to naco, 
tëpa ra ri naco. Napoa po na huë, cara 
tahuë riya quëran nanpian ta rahuë,” 
itërin.

34 Nata na po na rai huë, co nito to pi-
huë. Masona tapon napo rinso co 
yonqui pi huë.

Somaraya anoyatërinsoꞌ 
(Mateo 20.29-34; Marcos 10.46-52)

35 Ina quëran Quiri coquë yaca ri to hua-
china, ana quëmapi quënan conin. Ira 
yonsanquë huën sëarin. Soma raya niton, 
nani tahuëri inaquë huën sëaton, coriqui 
topinan mapatárin. 36 Naa piyapisa 
iratapi, nata naton: “¿Inta huë sarin?” 
topa china, 37 “Quisoso Nasa ri toquë 
yahuë rinso huë sarin,” itopi. 38 Ina 
nata na huaton, chiní quën nontërin:

—¡Noso roco Sinioro! Quëmaso Tapico 
shin quën. Yosë apai ma rin quën niton, 
noso roco canta, itërin.
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39 Anaquën quëchi to pi so pi tari nata-
na hua tona, nohuipi. “Tatë quë,” 
itopi ri na huë, aquëtë chachin chiní-
quën nontërin.

—Noso roco Sinioro. Quëmaso 
Tapico shin quën. Onpo pionta cata-
huaco, itan tarin.

40 Quiso soso chini co na huaton, camai-
tërin quëca caiso. Quëshi hua chi nara:

41 —¿Mata iyasha onpo chin quën? 
itërin.

—Anoya ra ya toco Sinioro canta 
nichi, itërin.

42 —Noyapa. Natë ranco niton, anoya-
ra ya ta ran quën, itërin.

43 Itohua china, anaroá chin noya 
nitërin. “¡Ma noyacha Yosëso niton, 
anoya ra ya të rinco paya!” taton, Quisoso 
imarin. Piya pi santa paya ta tona, “Ma 
noyacha Yosëso niton, anoya ra ya tërin 
paya,” topi.

Saquio anoyacancantërinsoꞌ

19 
 1 Quiri coquë canco na huaton, 
ninano huán cana pasarin. 

2 Inaquë ana mahuan yahuërin. Saquio 
itopiso. Inaso, coriqui copirno marë 
mapa to na pi rosa huaanën niton, 
chiní quën nanan tërin. 3 Quisoso inaquë 
huëpachina, naa piya pi sari yamo të rapi. 
Saquionta: “Canta Quisoso nohuichi,” 
taton, huë pi rin huë. Moco piya niton, co 
nani të rin huë quëna na caso. 4 Napoaton 
taa rë na chin piyapisa nahuë të ra huaton, 
naraquë nanpë conin. “Isë quë chin Quisoso 
huë sarin,” taton, inaquë huën sëarin 
Quisoso noco caso marë. 5 Quiso soso 
inaquë canco na huaton, nëpëconin.

—Iya Saquio, manóton nohua ra quë. 
Ipora tahuëri quëma pëinënquë yaca-
hua ran quën, itërin.

6 Napo to hua china, mano ra huaton, 
nohua rai marin. Payataton, “Noya 
Maistro. Huëquë niquico,” itërin. Ina 

quëran pëinënquë quëparin. 7 Piya pi sari 
quëna na hua tona, ninon tapi. “¿Onpoa-
tonta osha huan pëinënquë yaca hua-
tonin?” nitopi. 8 Saquioso nipi rin huë 
Quisoso achininso nata na huaton, 
noya natërin. Napoaton itapon:

—Nani masha Sinioro yahuë të rinco. 
Ipora patoma saa hua rosa quë ta rahuë. 
Iráca anaya anaya nonpin tato, ihua-
ra huëso nacon nacon quëtan ta rahuë. 
Ana marëí chin nipi rin huë, cata pini 
quëtan ta rahuë, itërin.

9 Itohua china, Quiso sori itërin:
—Ipora tahuëri Yosë nichaë rin-

quën. Saan, huinanpita, inapi tanta 
nichaërin. Apraan shin quën niton, 
nichaë rin quën. 10 Naa piyapisa co 
Yosë natë to na huë, chihuëpi pochin 
nipi. Inapita yoni ca huaso marë oma-
rahuë. Canca nëna anoya can can ta huaso 
marë oma rahuë, tënin Quisoso.

Canacaso marëꞌ 
coriqui quëtërinsoꞌ

11 Naa piyapisa nata napi. Paatona, 
Quiro sa rinquë yaca ri të rapi. “Ipora 
tahuë risa Yosë huaa nën ta rinpoa 
huachi,” topi. Napoaton Quiso sori ana 
pënënto nanan sha hui tërin:

12 “Ana quëmapi aquë pasarin huaan 
yaco na caso marë. Yapa pa china, piya-
pi nën pita nontërin: ‘Inato hua papato, 
copirno chiní quën nanan quë ta rinco 
naropa huaa nën ta huaso marë. Osha-
quëran chiní quën nanan quëto hua chinco, 
huënan ta rahuë,’ tosa huaton, 13 shonca 
inpria to nën amatërin. Huë pa chi nara, 
anaya anaya coriqui quëtërin. Napo-
pi ná chin quëtë ra piarin. ‘Iporaso aquë 
pasarahuë. Iso coriqui quëchin quëma 
masha paa na toma, nacon nacon 
cana ca maso marë,’ itërin. Itahuaton, 
panin. 14 Piya pi nën pi taso nipi rin huë 
co nohuan to pi huë. Nohuipi. Napoaton 
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comi sio nën pita apapi copirno sha-
hui ta caiso marë. ‘Ina quëmapi co 
nohuan të rai huë huaanëntiincoiso. 
Ama acoquë so huë,’ itoonpi.

15 Copir noso nipi rin huë co comi-
sio nën pita natë ton huë, chiní quën 
nanan quëtërin. Napo to hua china, 
yahuë rinquë huëan tarin. Canqui ra-
huaton, inpria to nën pita amataan tarin. 
Huë pa chi nara, ‘¿Onpota cana rama?’ 
itëra piarin. 16 Anaso huë sa huaton, 
itërin: ‘Ina nápo coriqui sinioro quë të-
ranco. Masha paa nato, nani shon caro 
aquëtë cana rahuë,’ itërin. 17 ‘Ma noya 
saca tëran. Natë ranco niquë huarë, 
huaan acoin quën. Shonca nina no rosa 
huaa nën taran,’ itërin. 18 Ina quëran 
ana inpria to nën huëpachina, itërin: 
‘Ina nápo coriqui, sinioro, quë të ranco 
canta. Masha paa nato, ana të ra poro 
aquëtë cana rahuë,’ itërin. 19 ‘Natë-
ranco niquë huarë, quëmanta huaan 
acoin quën. Ana të rápo nina no rosa 
huaa nën taran,’ itërin.

20-21 Ananta nipi rin huë huë sa huaton, 
itërin: ‘Quëmaso sinioro, co noso ro ran coi-
huë niton, tëhua të ran quën. Co saca ta po-
na huë, canaran. Co sha to pi ran huë, nitë-
rinso manan. Cana huato, topinan osërë-
ta rinco, tato, co saca të ra huë. Ina nápo 
coriqui quëtë ran coso panioquë sopi na-
huato, tapa rahuë. Matana yahuarin,’ 
toconin. 22 ‘Quëmaso co noyan quën huë, 
chiroran. Co pipisha tëranta natë ran co-
huë. Quëmaora nanamën quëran napo-
ta ran quën. Co saca ta po na huë, canaran, 
¿itëranco ti? 23 ¿Onpoa tonta nipa chin 
co bancoquë acoran huë? Inaquë acoran 
napo rini, pipian tëranta canai to huë,’ 
itërin. 24 Ina quëran piya pi nën pita sha hui-
tërin. ‘Iso quëmapi topinan quëran coriqui 
quë të rahuë. Coriqui osërë ta huaton, 
paso quëmapi quëtë quë, nacon nacon 
cana rinso,’ itërin. 25 ‘Cota, inaso nani 

hua hua yá të rahuë coriqui yahuë tërin. 
¿Naquë ran chin quë tantai ti?’ itërin piya-
pi nëni. 26 ‘Ina mini quëtë quë. Noya natë-
rinco niton, nacon yahuë tarin. Nacon 
nacon quëtan ta rahuë. Anaso nipi rin huë 
co natë rin co huë niquë huarë, pipian 
yahuë të rinso tëranta osërë ta rahuë. 
27 Co nohuan të ri na co so pi taso nipi rin huë 
maconco. Isëquë chachin tëpaco,’ tënin,” 
itërin Quiso sori.

Quirosarinquë canconinsoꞌ 
(Mateo 21.1-11; Marcos 11.1-11; Juan 12.12-19)

28 Ina tosa huaton, paan tarin. Quiro-
sa rinquë yaca ri të riarin. 29 Yaca ri ta-
huaton, Oriposë panënquë canconin. 
Ina yaca riya cato ninano yahuërin. 
Anaso Piti paqui itopi. Ananta Pitania 
itopiso. Inaquë canco na huaton, cato 
cata no sanën sha hui tërin.

30 —Paso nina noquë paco. Pëi yana ti-
rinquë cancon pa tama, mora hui na pi shin 
ason pinan quënan co na rama. Co incari 
tëranta huën së chá të ra rin huë. Iqui ri ta-
hua toma, quëshico. 31 “¿Onpo tao mata 
iqui ri ta rama?” itohua chin quëma, 
“Sinioro nohuan tërin,” itoco, itërin.

32 Itohua china, papi. Pasa hua tona, 
mora ason pinan quënan conpi. Quiso sori 
sha hui të rinso chachin quënan conpi. 
33 Iqui ri ta quëya:

—¿Onpo tao mata moraso iqui ri ta-
rama? itërin huaa nëni.

34 —Siniorori nohuan tërin, itohua china:
—Inta nipa chin, quëpa quë, itërin.
35 Napo to hua china quëpa topi. Mora 

aipi amo piso huëto hua chi nara, ina 
aipi Quisoso huën së ra huaton, pasarin. 
36 Naa piyapisa quëchi ta hua tona, 
amo piso iraquë huëtopi. Chiní quën 
huaan pochin nica tona, napo tapi. 
Inaquë Quisoso pasarin. 37-38 Oriposë 
panën quëran nohuarapona pochin, 
imarin so pita chiní quën nonsapi.
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—¡Ma noyacha Quiso soso paya! Nani 
masha nito tërin. Yosë nohuanton, naa 
cania pi rosa anaroá chin anoya tërin, 
ninai. Yosëri apai marin huaa nën tin-
poaso marë. Sinio rori chachin chiní-
quën nanan quëtërin. ¡Ma noyacha 
Yosëso paya! Nanan anoya të rinpoa 
niton, noya yonqui rinpoa, topi. Noya 
cancan ta tona, napopi. 39 Pari sio ro sari 
nata na hua tona, nohuipi.

—Imari nën so pita Maistro, sha hui-
të quë tachina, itopi.

40 —Tatopi napo rini, napirosa tëranta 
chiní quën noin to na huë, tënin Quisoso.

41 Ina quëran Quiro sarin notë nanquë 
canconpi. Cancon pa china, piyapisa 
yonquiaton, Quisoso sëtërin. Sëtaton, 
nanërin. 42 “Huaqui pënën pi ran quë-
ma huë, co yana ta na ma co huë. Ipora 
tëranta notë quën yonqui rama napo rini, 
noya cancan chi to ma huë. Iporaso nipi-
rin huë co huachi nani ta ra ma huë. Co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama. 
43 Napoaton ana tahuëri pari si ta rama. 
Inimi co në ma pita huë ca pai ra hua të nën-
quëma, tanca pi ta ri nën quëma. Yaipi 
parti quëran ahuëa ri nën quëma. Ninano 
paira pi ra maso inápa nipo na huë, 
masha amitë amitë tapi yaco na caiso 
marë. 44 Yaco na hua tona, pëinë ma pita 
ohua tapi. Co ana napi tëranta niya-
hui ri ta rin huë. Yai pin quëma tahuan-
ta rama. Nichaë ca huan quë maso marë 
oma pi ra huë. Co nohuan të ra ma co huë 
niton, Yosë anain ta rin quëma huachi,” 
tënin Quisoso.

Nipaꞌantopisopita 
Yosë chinotopiso pëi 

quëran aꞌparinsoꞌ 
(Mateo 21.12-17; Marcos 11.15-19; 

Juan 2.13-22)

45 Ina quëran Yosë chino to piso pëiquë 
yaco na huaton, nipaan to pi so pita aparin.

46 —Yosë quiri ca nën quëran tapon: 
“Ca nohuanto, pëinëhuë yahuëin 
piyapisa nontii na coso marë,” tënin 
Yosë. Canpi taso nipi rin huë, ihua të-
rosa yahuë piquë pochin nitë rama, 
itërin Quiso sori. Itahuaton, aparin.

47 Ina quëran nani tahuëri inaquë 
achinin. Corto huaanosa, cotio 
maistrosa, ninano huaanosa, 
inapi taso nohui tona, Quisoso yatë-
pa pi ri na huë. 48 Naa piya pi sari nóya 
nata na tona yamo topi niton, co nani-
to pi huë maca caiso.

Chiníquën nanantërinsoꞌ 
(Mateo 21.23-27; Marcos 11.27-33)

20 
 1 Ina quëran Yosë chino to-
piso pëiquë paan ta ra huaton, 

piyapisa achin tan tarin. Noya nanan 
pënën ta quëya, cotio ansianosa, cotio 
maistrosa, corto huaanosa, inapita 
huëpi.

2 —¿Onpo ra hua tonta chiní quën 
nanan taton, nipaan to pi so pita aparan? 
¿Inta nanan quëtë rin quën ina pochin 
nica caso? Sha hui tocoi, itopi.

3 —Noyapa, carin quë manta natain-
quëma. Ina sha hui to hua ta maco, canta 
inso sona nanan quëtë rin coso sha hui ta-
ran quëma. 4 ¿Inca rita Coansha nanan 
quëtërin piyapisa aporin ta caso marë? 
¿Yosëri nanan quëtërin, piya piri nica? 
¿Mata tënama canpita yonquia toma? 
Sha hui toco carin quë manta nanan 
quëtë rin coso sha hui chin quëma, 
itërin Quiso sori.

5 Nata na hua tona, inahua capini 
ninon topi. “¿Mata itahua? ‘Yosëri 
nanan quëtërin aporin ta caso,’ itohua-
të hua: ‘¿Onpoa to mata nipa chin co 
natë ra ma huë?’ itarinpoa. 6 Nipi rin-
huë: ‘Co Yosëri nanan quëtë rin huë. 
Piya piri quëtërin,’ itohua të hua, naa 
piyapisa chiní quën nohuia ri nën poa. 
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Napiquë tëya ra të nën poa, tëpa ma ri-
nën poa. ‘Yosëri aparin pënëin poaso 
marë,’ topi yai piya,” nitopi. 7 Nani 
ninon to hua chi nara, Quisoso itapona: 
“Ahuën. Co quiyaso nito të rai huë. 
¿Inca riso Coansha nanan quëto mara? 
Co nito të rai huë,” toconpi.

8 —Napoa huarë, co carin quë manta 
inso sona nanan quëtë rin coso sha-
hui ta ran quë ma huë, itërin Quiso sori.

Inpriatoroꞌsaꞌ co 
noyahuëꞌ yonquipisoꞌ 

(Mateo 21.33-44; Marcos 12.1-11)

9 Ina quëran piyapisa achin ta caso 
marë, iso pënënto nanan sha hui-
taan tarin: “Ana quëmapi pancana 
iminin. Inaquë opasá chin shanin. 
Nani tiqui hua china, inpria to rosa 
acorin apai caiso marë. ‘Saca të ra maso 
marë, nitë rinso pato ma chin maco. 
Pato ma chin canta acotoco,’ itërin. 
Itahuaton, ana parti panin. Huaqui 
inaquë yahuërin. 10 Nitë rinso nani 
caya hua china, piya pinën yahuë rinpa 
aparin. Patoma nitë rinso macaso 
marë papi rin huë, inpria to nën pi tari 
masa hua tona, ahuëpi. Ahuë ra hua tona, 
topinan apapi. 11 Naquë ran chin huaa-
nëni ana piya pinën apan ta pi rin huë. 
Inanta chiní quën nohui tona, ahuëan-
tapi. Ahuëa tona, topinan apaan tapi. 
12 Ananta apan ta pi rin huë. Pësha ra-
hua tona, apapi inanta.

13 Napoin quëran huaa nëni yonquirin. 
‘¿Macha onpo chiya? Naa yapi apa pi-
ra huë. Ahuë ra hua tona, topinan apai-
ra chinpi. Hui nahuë noso ro pi ra huë, 
ina huachi apaa rahuë. Ina natëa pona 
nimara,’ taton, huinin chachin apa-
pi rin huë. 14 Inpria to nën pi taso huinin 
quëna na hua tona, ninon topi. ‘Paso 
huinapi ana tahuëri papin chimin pa-
chin, iso nopa chachin huaa nën tapon. 

Huëco tëpaahua. Yaipi masha nën-
pita canpoari matahua huachi,’ nitopi. 
15 Napo ra hua tona, huinin masa hua-
tona, aipiran tëya ta hua tona, tëpapi.

Papin natan to hua chin, ¿mata onpo-
tin tapon, huinin chachin tëpa topi 
niquë huarë? 16 Anaroá chin huën ta ra-
huaton, inpria to nën pita tëpapon. Ina 
quëran nasha inpria to rosa acoan tapon, 
tënahuë,” itërin Quiso sori.

Ina nata na hua tona:
—¡Ama onpo ronta napoin so huë! topi.
17 Napo hua chi nara, nira ya ra huaton, 

itan tarin:
—Napo pi ra ma huë, ¿mata tapon 

nipa chin pënën to napi iráca nino rinso? 
Ninshi taton, tapon:

“Napi quëran yapëi hua china, 
ana napi yahuë pi rin huë, 
pëina pi rosa co nohuan to-
pi huë. ‘Napoonin,’ tatona, 
tëya to pi ri na huë,

huaa nëni maan ta ra huaton, ‘Iso 
napi mini nacon nacon 
nohuan të rahuë pëica huaso 
marë,’ taton, noya acoan tarin.

18 Ina napi ipa to hua tëra, anotatë 
yapanë. Ana tahuë riso nipi rin huë 
ina napi chachin inso sona anoan to-
hua chin, nisha riarin,” itërin Quiso sori.

19 Ina nata na tona, corto huaanosa, 
cotio maistrosa, inapi taso nohuitopi: 
“Chino ta ton poa, pënë na rin poa,” 
tatona, yama pi ri na huë tashinan 
pëiquë pomocaiso marë. Piyapisa 
tëhua ta tona, co mapi huë.

Copirno marëꞌ 
coriqui maꞌpatërinsoꞌ 

(Mateo 22.15-22; Marcos 12.13-17)

20 Napoaton anaquën quëma pisa 
amata hua tona, itapona: “Nonpin ta toma, 
Quiso soquë paco. Yaima ra maso pochin 
nica toma, ina nontoco atëhuë caso 
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marë. Ina quëran sha hui ra pi hua tama, 
huaani sonta rosa apaarin ina maca-
caso marë,” itopi. 21 Itohua chi nara, 
papi Quisoso nonta pona:

—Ma noya Maistro nontë rancoi. Notë-
quën achinan. Yosë nanamën notë quën 
achin ta toncoi, co huaan tëranta tëhua-
të ran huë. 22 Napoaton yana ta nain quën. 
Noma copir noso nisha piyapi nipo na huë, 
yai pin poa huaa nën të rinpoa. Coriqui 
mapain poaso marë comi sio nën aparin. 
Huë pa china, ¿noya ipora quë ta caso ti? 
¿Mata Yosë nohuan tërin nica huaiso? 
Sha hui tocoi nito chii, itopi.

23 Quiso soso nipi rin huë yonqui pi so-
pita nito tërin.

—¿Onpoa to mata yaatë huë ra maco? 
24 Noma coriqui quëshico nii, itërin. 
Napo hua china, quëtopi.

—¿Inta isoso nonan piso? itohua-
china, —Noma copirno, itopi.

—¿Inta nini nëonta isëquë ninshi-
topi? itaantahuachina, —Noma copirno 
chachin, itaan tapi.

25 —Copirno mashanën niquë huarë 
inacha chin quëtaan taco. Napo ra huaton, 
Yosëso ninin poa niton, huaa nën të-
rinpoa. Yaipi canca nëma quëran ina 
natë caso yahuërin, itërin.

26 Naa piya pi sari Quisoso 
yaatëhuëpirinahuë, co nani to pi huë:

—Ma noyacha apani tërin paya, 
tatona, co huachi natan pi huë.

Piyapiꞌsaꞌ nanpiantarapisoꞌ 
(Mateo 22.23-33; Marcos 12.18-27)

27 Ina quëran anapita cotio huaanosa 
huëpi. Sato sio rosa itopiso. Inapi taso 
nisha achinpi. “Piya pin poa chimin-
pa tëhua, co onpo ronta nanpian ta ri-
hua huë,” toconpi. Inapi tanta Quisoso 
yanon pin ta tona, huë ca paipi.

28 —Iráca Maistro Moisësë pënë nin-
poa: “Quëmapi saa po nahuë co huinin 

yahuë yá të ra so huë sain ayanan pi hua chin, 
ina iini chachin imoroën maan ta caso 
yahuërin. Hui na huan pa chin, iinco apoin 
inari yahuë rë ta caso marë. Ina quëran 
masho to hua chin, mashanën, nopanën, 
inapita masarin,” tënin Moisësë ninshi-
taton. 29 Canchisë iyarosa yahuërin. Pani-
nanso saa pi rin huë. Co huinin yahuë-
yá të ra so huë, sain ayanan pirin. 30 Ina 
iini chachin imoroën maan tarin. Moisësë 
tëninso chachin manin. Inanta co huinin 
yahuë yá të ra so huë, chimian tarin. 31 Ana 
iionta inapoan tarin. Canchisë iinpita 
chachin inapoan tapi. Co anaya tëranta 
huinin yahuë yá të ra so huë, yaipi taquipi. 
32 Ina quëran sana pinta chiminin huachi. 
33 Canchisë iinpitari chachin mapi ri na-
huë, nanpian ta caso tahuëri nani hua chin, 
¿inquën chachincha sain ninë poya? itopi.

34 —Co notë quën, iyarosa, yonqui-
ra ma huë. Isoro paquë piyapisa saapi, 
soyapi, inapopi. Ina quëran chiminpi. 
35 Anaquën Yosëri noya ninin so pita 
inápaquë panta rapi. Nanpian ta hua-
china, co huachi saa po na huë. Sana-
pi santa co soya po na huë. 36 Co huachi 
chimi na po na huë. Anquë ni rosa pochin 
nisapi. Nanpian ta rapi niton, Yosë hui-
nin pita chachin nisapi. 37 Chimin pi so pita 
tëhuën cha chin nanpian ta rapi. Ina achin-
chin quëma. Moisësë chachin ninshi të-
rinso. Narahuaya orota rinso nicaso, 
Yosëri nontërin: “Caso Yosëco. Apraan 
chino ta rinco. Isaco, Cacopo, inapi tanta 
chino ta rinaco,” tënin Yosë. 38 Nanpi rë-
hua so pi ta rá chin Yosë chino ta rë hua. 
Napoaton inapi tanta nani chimin pi ri na-
huë, nanpimiataantapi, itërin Quiso sori.

39 Cotio maistrosa nata na hua tona, 
payanpi.

—¡Ma noyacha, Maistro, yonquiran 
paya! tënin ana.

40 Ina quëran tëhua ta tona, co huachi 
nohuan to pi huë nataan ta caiso.
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Yosëri aꞌpaimarinsoꞌ 
(Mateo 22.41-46; Marcos 12.35-37)

41 Ina quëran Quiso sori itan tapon:
—Iráca Yosë quiri ca nënquë sha hui-

të rinpoa. “Ana tahuëri ana quëmapi 
acoa rahuë piyapisa nichaë caso marë. 
Inaso Cristo,” tënin iráca. Cotio mais-
tro saso achin pa chi nara: “Cristoso 
Tapico shiin,” topi. Napo pi ri na huë, 
42 iráca Ispi rito Santo nohuanton, Tapiri 
chachin Cristo ninorin. Sarmoquë 
ninshi taton, naporin:

Yosëri Sinio ro nëhuë sha hui-
tërin: “Inchi na nëhuë quëran 
huën së quë

 43 inimi co nën pita cari minsë chin-
quën,” itërin Yosëri, tënin Tapi.

44 Shiahuain nipo na huë, Cristo 
yonquiaton, “Sinio ro nëhuë,” tënin 
Tapi. Piyapi chachin nipi rin huë, Tapiri 
chino tërin. ¿Onpoa tonta naporin? 
itërin Quiso sori.

Cotio maistroꞌsaꞌ yanonpipisoꞌ 
(Mateo 23.1-36; Marcos 12.38-40; 

Lucas 11.37-54)

45 Yaipi piyapisa natan ta paquë, 
cata no sa nën pita pënë naton, itapon: 
46 “Nicona cotio maistrosa nonpin to-
chi nën quëma. ‘Noya noyacoi,’ tatona, 
napo ropi amopi piya pi sari nica caiso 
marë. Cachiquë papa chi nara, naa 
piya pi sari nontopi. ‘Huëcama maistro,’ 
itohua chi nara, paya topi. Niyon ton piso 
pëiquë yaco na hua tona, huaa no sa pi-
tarë yahuën së conpi. Pita nipa chi nara, 
huan cá na chin yahuën së conpi. 47 Noya 
nona po na rai huë, anaya anaya quëyo-
ro nosa nonpin ta tona, masha nën pita 
matopi. Ama noni na caiso marë huë 
huaqui Yosë nonto pi ri na huë, co 
canca nëna quëran natë pi huë. Ina marë 
aquë aquëtë Yosëri anaintarin,” itërin.

Quëyoron Yosë marëꞌ 
coriqui acorinsoꞌ 

(Marcos 12.41-44)

21 
 1 Yosë chino to piso pëiquë ana 
cacon yahuërin. Inaquë coriqui 

Yosë marë pomopi. Quiso sori notëë-
ra huaton, naa mahua nosa ninin. 
Nacon coriqui inaquë pomo ra pi ri na huë. 
2 Ina quëran anara quëyoron huënin, 
saahua nininso. Cato të ra hua yaí chin 
coriqui pomo quirin. 3 Ina nisa huaton, 
Quiso sori itërin:

—Notë quën itë ran quëma, naa 
piyapisa nacon coriqui pomo ra pi-
ri na huë, iso quë yo ronso nipi rin huë 
nacon nacon pomo quirin. 4 Mahua-
no saso naa cori qui hua na tona, 
yasotopisoíchin pomopi. Iso sana piso 
nipi rin huë, pipian yahuë cha rinso, 
yaipi pomoton, tiquirin. Napoaton 
nacon nacon Yosë quëtërin, tënahuë, 
tënin Quisoso.

Yosë pëinën ohuatapisoꞌ 
(Mateo 24.1-2; Marcos 13.1-2)

5 Yosë chino to piso pëi nica tona, 
anaquën nita pona: —Ma noyá pia-
chin napi quëran nipi. Anaquën 
ninshiyaráchin Yosë marë acopiso, 
nitopi. 6 Napo hua chi nara, Quiso sori 
itërin:

—Iporaso yai piya noyá pia chin nipi-
ra ma huë, ana tahuëri yaipi ohua tapi. 
Co ana napiya tëranta niya hui ri ta-
rin huë, itërin.

Ayaroꞌ tahuëri yaꞌcaritërinsoꞌ 
(Mateo 24.3-28; Marcos 13.3-23)

7 Napo hua china, natanpi:
—¿Onpo rota Maistro ohua tapi? Ina 

tahuë risa nani ria hua chin, ¿mata 
onpo ra hua china, nito tapoi? Sha hui-
tocoi quiyanta nito chii, itopi.
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8 Napo to hua chi nara: “Nicona iyarosa 
nonpin to chi nën quëma. Anaquën huë-
ca tona: ‘Caso Cris toco. Yosë chachin 
apai rinco,’ tosapi. Ana pi tanta nonpin 
nanan sha hui rapi. ‘Nani tahuëri nani-
riarin, nito tërai,’ tosapi. Ama inapita 
imaco so huë. 9 Nisha nisha parti 
piyapisa nino huiapi. Niahuë ra hua-
tona, quira nisapi. Ina natan pa tama, 
ama payan co so huë. Piyapisa co 
noya huë nica tona, naa quira nisapi. 
Napoa po na huë, co isoropa tahuan-
chá të ra pon huë.

10 Nisha nisha piya pisa capini quira 
nisapi. Copir no rosa capini nino hui-
tona, piya pi nën pita camai rapi quira 
nica caiso marë. 11 Ana parti ana parti 
panca ocohua pasarin. Cosha rori 
pahuan to hua china, piyapisa tanari 
tiqui rarin. Nisha nisha parti chiní quën 
canio matarin. Naa taqui rapi. Yosë 
nohuanton, nisha nisha masha inápaquë 
yanoarin. Quëna na hua tona, piyapisa 
paya napi. Yai piya tëhuatapi. Ayaro 
tahuëri yaca ri to hua chin, ayon qui caiso 
marë napoarin.

12 Cohuara masha onpo ya të ra so huë, 
co noya piya pi sa huë masa ri nën quëma. 
Imara ma coso marë apari si ta ri nën-
quëma. Cotio niyon ton piso pëiquë 
sha hui ra pia ri nën quëma. Tashinan 
pëiquë pomo ra ri nën quëma. Imara ma-
coso marë copirno yahuë rin quënta 
quëpa ra ri nën quëma. 13 Naporo inapi-
tanta Yosë nanamën sha hui to hua tama, 
nata napi. 14 Mapa chi nën quëma, ‘¿Macha 
tono po coya?’ ama toco so huë. 15 Cata-
hua ran quëma noya nona ca maso. Ca 
nohuanto, noya yonquia rama. Inimi-
co nën pita co nani ta pi huë apa niin quë-
maso. 16 Tata pa rima co imato na huë, 
sha hui ra pia ri nën quëma. Iyapa rima, 
quëmo pi në ma pita, amico në ma pita, 
inapita sha hui ra pia ri nën quëma. 

Ana quëma tëpa ra ri nën quëma. 
17 Imara ma coso marë naa piyapisa 
nohuia ri nën quëma. 18 Napoa po na-
huë, Yosë nisa rin quëma Co inquëma 
tëranta chimi mia ta ra ma huë. 19 Noya 
imamia to hua ta maco, chaë sa rama.

20 Noto huaro sonta rosa nisha parti 
quëran huë ca tona, Quiro sarin tanca-
pi tapi. Ina nipatama, nani tahuëri 
nani rinso nito ta rama. ‘Quiro sarin 
ata huan tapi,’ tosa rama. 21 Naporo 
taa caso yahuërin. Cotia parti yahuë-
hua tama, motopipa taaco. Nina noquë 
yahuë hua tama, anaroá chin pipico. 
Iminë maquë yahuë hua tama, ama 
nina noquë ayan con ta co so huë. 22 Ina 
tahuë risa nani hua chin, nacon pari-
si tapi. Iráca Yosë quiri ca nënquë nino-
rinso chachin naporo huarë Yosëri 
chiní quën anaintarin. 23 Cayo ro nosa, 
hua hua hua nosa, inapi taso sacai 
quëran taa rapi. ¡Mahuan tacha nisapi 
paya! Yosëri nohuiton, cotiorosa 
anaintarin. 24 Inimi corosa huë ca tona, 
naa piyapisa sahuë niquë tëpa rapi. 
Nisha nisha sonta ro sari yahuë piquë 
quëpa rapi asaca ta caiso marë. Nisha 
piyapisa Quiro sa rinquë yaco na-
hua tona, camaitapi. Huaqui inaquë 
yahua pona. Tahuë ri nën nani hua china, 
Yosë nohuanton, pipiapi.

Quisoso oꞌmantacasoꞌ tahuëri 
(Mateo 24.29-35, 42-44; 

Marcos 13.24-37)

25 Ina quëran Yosë nohuanton, pii 
tashiarin. Co huachi yoqui apia nin huë. 
Tayorarosa inápa quëran anotarin. 
Marënta panca cosa cai tapon niton, 
tënën tapon. Yaipi piyapisa paya na-
pona. 26 Inápaquë yahuë rin so pi tanta 
nacon nacon tapon. Piyapisa nisha nisha 
yonquia tona, tëhua ta pona. ‘¿Macha 
onpo ro poya?’ tatona, payani yatë papon. 
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27 Ina quëran nisa ri naco. Yosë quëran 
quëma pico nito, chitoro huancana 
oman ta ra rahuë. Chiní quën nanan tato, 
oman ta ra rahuë. Huë na rá chin huë na rá-
chin yanoa rahuë. 28 Napoaton nisha nisha 
quira nisa hua china, nisha nisha masha 
onpo ra hua china, ama payan co so huë. 
Oman ta huaso tahuëri nani riarin niton, 
nóya cancan ta toma, ninaco. Oman ta-
huato, noya nichaë sa ran quëma. Yosëpa 
quëpan ta ran quëma,” itërin Quiso sori.

29 Ina quëran iso pënënto nanan 
sha hui tërin: “Iquira nara papo tërin 
quëran nito toco. Anapita nara ro-
santa yonquico. 30 Nara taamënquë 
monoan ta hua china: ‘Nani onapi 
nani riarin,’ topi. 31 Inapo cha chin nani 
masha onpo ra hua china, nito ta rama. 
‘Oman ta caso tahuëri nani riarin. Yosë 
huaa nën ta rin poa,’ tosa rama.

32 Notë quën itë ran quëma. Cohuara 
cotiorosa huënton tahuan cha të ra so-
huë, nani masha onpo rapi. 33 Isoropa 
tahuan tarin. Pii ro tënta tahuan tarin. 
Ca nana më huëso nipi rin huë co onpo-
ronta tahuan ta rin huë. Notë quën 
nonahuë niton, yai piya sha hui të ran-
quë maso chachin naniarin.

34 Nicona nanian to ta maco. Ama pita 
paya ta ca soa chin cancan to co so huë. 
Ama nopi co so huë. Ama masha rá chin 
yonqui co so huë. Ina pochin cancan-
to hua tama, co aquëtë yonquia ra ma-
co huë. Co noya nina hua ta ma co huë, 
35 huënson anaroá chin masha maninso 
pochin, ananaya oman ta ra rahuë. Yaipi 
piyapisa anin quë chin nisa ri naco. 
36 Napoaton noya cancan ta toma, Yosë 
nontoco achi ni can cain quëma chaëca-
maso marë. Yosë quëran caso quëma pico 
nito, co imapi so pi ta huë anain ta rahuë. 
Apira apira Yosë nonto hua tama, naporo 
tahuëri co tapa na to ma huë, noya huani-
pa ra maco,” tënin Quisoso.

37 Nani tahuëri Yosë chino to piso pëiquë 
achinin. Tashi nipa china, Oriposë 
panënquë huëë caso marë panin. 38 Tashi-
ra mia chin naa piyapisa chino to piso 
pëiquë papi Quisoso nata na caiso marë.

Quisoso macacaiso 
marëꞌ chinotopisoꞌ 

(Mateo 26.1-5, 14-16; Marcos 14.1-2, 10-11; 
Juan 11.45-53)

22 
 1 Cato tahuëri pahua narin Pascoa 
nani caso. Naporo cotiorosa 

niyon tonpi Yosëri iráca nichaë rinso 
yonqui caiso marë. Ina tahuëri nani-
hua china, nisha pan capi, co ahuë po-
ca to pi so huë. 2 Corto huaanosa, cotio 
maistrosa, inapi tari chino topi Quisoso 
tëpa caiso. Piyapisa tëhua ta tona, co 
nani to pi huë anin quë chin maca caiso.

3 Shonca catoyapiri Quisoso catan-
pi ri na huë, anara sopairi yacoan can-
tërin, Cotasë Isca rioti itopiso. Sopairi 
yacoan can to hua china, 4 corto huaa-
no saquë panin. Cotio sontarosanta 
nontërin Quisoso sha hui ra pi caso marë. 
5 Nata na hua tona, paya topi. Ina marë 
coriqui quë ta caiso sha hui topi.

6 —Noyapa, taton, Cotasë yonqui-
rarin pooana quëran anocaso marë.

Pascoa tahuëri coshatopisoꞌ 
(Mateo 26.17-29; Marcos 14.12-25; 

Juan 13.21-30; 1 Corintios 11.23-26)

7 Pascoa tahuë risa nipa china, nisha 
pan capi, co ahuë po ca to pi so huë. Naporo 
tahuëri chachin carni roahua iráca 
tëpa piso pochin tëpaan tapi yonqui-
caiso marë. Nani pii piquë cotiorosa 
napo rápi. 8 Quiso sonta yonquirin ina 
pochin capa caso niton, Pitro, Coansha, 
inapita sha hui tërin:

—Paatoma, Pascoa cosharo tapaco 
capa quë huaquë, itërin.

9 —¿Into huata paatoi tapaii? itopi.
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10 —Nina noquë paco. Inaquë ana 
quëmapi naca pia rama. Yonquë isha 
chiyatarin. Ina imaco. Pëiquë yacon-
con pa chin, canpi tanta yaconco. 11 Pëi 
huaanën quënan con pa tama, natan-
conco. “ ‘¿Insë quëta patoana yahuërin 
Pascoa cosharo capa ca huaiso?’ tënin 
Maistro,” itonco. 12 Napo to hua tama, 
panca patoana ano ta rin quëma, inápaquë 
nininso. Misa, huën sënan, inapita nani 
yahuë rarin. Inaquë cosharo tapaco 
canpoa capa quë huaquë, itërin Quiso sori.

13 Itohua china, paatona, nina noquë 
canconpi. Quiso sori sha hui të rinso 
chachin quënan conpi. Inaquë Pascoa 
cosharo acopi capa caiso marë.

14 Ora nani hua china, Quisoso cata-
no sa nën pi tarë huëpi. Huë ca tona, 
misaquë huën së quipi.

15 —Apira Pascoa cosharo casarëhua. 
Papi nohuan të rahuë canpi taroco ina 

capahuaso. Ipora tëranta caahua 
cohuara chimia nahuë. 16 Yosë natëto, 
chimi na rahuë. Iporá chin Pascoa cosharo 
casarahuë. Ina quëran Yosë huaa nën-
të rinso naniquë huarë casarahuë. 
Naporo noya noya yahua ri hua, itërin.

17 Minëahua masa huaton, Yosë 
nontërin. “Yospa rin quën, Tata,” 
itahuaton, cata no sa nën pita quëtërin.

—Canpi tanta pipian pipian ooco. 
18 Ipora quëran huarë co huachi huino 
oosa ra huë. Yosë isoropa huaa nën-
taquë huarë ooan ta rahuë, itërin.

19 Ina quëran cosharo masa huaton, 
“Yospa rin quën, Tata,” itahuaton, sëpanin. 
Inapo ta huaton, anaya anaya quëtërin.

—Ca nonëhuë pochin iso. Canpita 
marë chimi na rahuë. Ca chino ta to-
maco, caco, itërin.

20 Nani cosha to hua chi nara, ninëahua 
maan tarin.
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—Huë nai nëhuë pochin iso. Huë nai-
nëhuë pasarin niton, nasha quëran 
canpi tarë Yosë anoya të rinso sha-
hui chin quëma imaca maso marë. 
Huë nai nëhuë quëran nichaë sa ran-
quëma. 21 Napoa po na huë, ana quëma 
carëquëma chachin cosha ta po ma ra huë, 
sha hui ra pia ra maco. 22 Yosë quëran 
quëma pico nipo ra huë, ina nohuanton, 
chimi na rahuë. Napoa po na huë, sha-
hui ra pi rin coso, chiní quën pari si tapon. 
Yosëri anaintarin, tënin Quisoso.

23 “¿Inquën poacha yasha hui ra pi rëhua 
nicaya?” nitopi.

Chini chiníquën nanantacasoꞌ 
nohuantopisoꞌ

24 Ina quëran inahua capini ninon-
tapi. “¿Inquën poata chini chiní quën 
nanantërëpëhuaya?” nitopi. Yai piya 
chiní quën nanan nohuan topi. 25 Napoaton 
Quiso sori itërin: “Nisha piyapisa co 
Yosë nohui to pi huë. Huaa në na pita 
chiní quën nanan ta tona, piya pi nën-
pita camaipi. ‘Caso noyaco niton, 
“apai to napi,” itoco,’ toconpi anaya 
anaya. 26 Canpi taso nipi rin huë ama 
ina pochin yonqui co so huë. Inso sona 
chiní quën nanan ta caso nohuan to hua-
chin, anapita nacon nacon cata hua-
caso yahuërin. Huaan yani pa tama, 
piya pimia pochin cancan toco. 27 Nico. 
Huaanso huën së ra huaton, cosha tarin. 
Piya pi nën pi taso nipi rin huë saca tapi. 
Co huaanën pochin chiní quën nanan-
to pi huë. Caso nipi rin huë piya pimia 
pochin cancan të rahuë. Apira apira 
anapita cata hua rahuë.

28 Canpi taso noya imara maco. Apari-
si to pi ri na co huë, co apo ra ma co huë. 
29 Ina marë Yosëpa canaa rama. Ana 
tahuëri Yosë nohuanton, huaa nën-
ta rahuë. Naporo canpi tanta acoa-
ran quëma huaan pochin nica maso. 

30 Huaa nën to huato, carëquëma noya 
cosha të rë huaso pochin nóya cancan-
ta rama. Inaquë cata hua ra maco yaipi 
israi rosa huaa nën ta huaso,” itërin.

Pitrori nonpinapicasoꞌ 
ninorinsoꞌ 

(Mateo 26.31-35; Marcos 14.27-31; 
Juan 13.36-38)

31 Ina quëran Simon Pitro pënënin 
chiní quën cancan ta caso marë.

—Tëhuën cha chin iya Simon sopai 
yamin së rin quëma. Inari nani Yosë 
nontërin: “Arosë pintia piso pochin tënii, 
topi ra huë,” itërin. “Inta nipa chin tëni-
ri quë,” itërin Yosëri. Napoaton sopai 
chiní quën sha hui ta rin quëma nanian ta-
ma coso marë. 32 Caso nipi rin huë iyasha, 
nani Yosë nontë rahuë ama apoan coso 
marë huë. Napoaton co nanian to mia-
ta ran co huë. Noya imaan ta hua tanco, 
iyan pita achi ni can can quë, itërin.

33 —Sinioro, co caso apoa ran quën huë. 
Tashinan pëiquë pomo hua chi nën quën, 
canta yacoin. Yatë pa pi ri na co huënta, 
co tëhua ta ra huë, tënin Pitro.

34 —Notë quën iyasha itaran quën. 
Ipora tashi chachin, cohuara atari 
përa sha të ra so huë, cararo nonpi na-
pia ranco. “Co caso Quisoso nohui të-
ra huë,” toco napon, itërin Quiso sori.

Tëniarinsoꞌ
35 Ina quëran yaipi cata no sa nën-

pita itapon:
—Iráca achi na ca maso marë apa ran-

quëma. Papa ta mara, coriqui, pëpëto, 
sapatë, co inapita tëranta quëpa ra ma-
huë. Topinan papa ta mara, ¿co manta 
pahuan të rin quë ma huë ti? itërin.

—Co manta pahuan të rin coi huë. 
Noya panai, itopi.

36 —Iporaso nipi rin huë sacai nipon. 
Napoaton ama topinan paco so huë. 
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Coriqui, pëpëto, inapita yahuë to-
hua chin quëma, quëpaco. Co sahuëni 
yahuë to hua chin quë ma huë, amora-
maso paa na toma, sahuëni paanco. 
37 Iráca Yosë quiri ca nën quëran nino-
ri naco. “Apirosarë acorapi,” tënin. 
Napo piso chachin apirosa pochin 
cancantatonaco, masa ri naco. Yaipi 
nino ri na coso nani caso yahuërin, tënin.

38 —Niquë Maistro. Cato sahuëni 
yahuë të rincoi, itohua china:

—Tatoco huachi paa hua, itërin 
Quiso sori.

Quisoso sëtaton, 
Yosë nontërinsoꞌ 

(Mateo 26.36-46; Marcos 14.32-42)

39 Ina quëran pipi ra huaton, Oriposë 
panënquë panin. Nani tashi inaquë 
panin. Cata no sa nën pi ta rinta imapi. 
40 Inaquë cancon pa chi nara:

—Yosë nontoco iyarosa, ama sopai 
minsëin quë maso marë huë, itërin.

41 Ina quëran amasha mia chin pasa-
huaton, isonin quëran, inaora Yosë 
nontërin: 42 “Quëma nohuan to huatan Tata, 
nichaëco, ama masha onpoi sohuë. Main 
oorëso pochin pari si ta huaso yahuërin. 
Co pari si ta huaso nohuan ta po ra huë, 

quëma nohuan to huatan, masona yaon po-
to hua tan conta noya, tënahuë. Notë quën 
yana të ran quën,” itërin.

[43 Nani nonto hua china, anquëni 
inápa quëran oma ra huaton, achi nirin. 
44 Ina quëran papi sëtaton, chiní quën 
Yosë nontaan tarin. Oncainën huënai 
pochin nopaquë huishirin.]

45 Nani Yosë nonto hua china, cata-
no sa nën pita paahuan ta pi rin huë. 
Huëë sápi quënan conin. Sëta tona, 
huëë sá pi ri na huë.

46 —¿Onpoa to mata iyarosa huëë sá-
rama? Huën sëa toma Yosë nontoco ama 
sopai minsëin quë maso marë huë, itërin.

Quisoso mapisoꞌ 
(Mateo 26.47-56; Marcos 14.43-50; 

Juan 18.2-11)

47 Nontaso chachin, naa piyapisa 
canquipi. Cotasë quëchi të riarin. Inanta 
cata na po na huë, ano tiarin. Quisoso 
yayo ran qui ra huaton, apinorin.

48 —Iya Cotasë, Yosë quëran quëma-
pico nipi ra huë, ¿sha hui ra pi tonco, 
apino ranco ti? itërin.

49 Cata no sa nën pi tari quëna na hua-
tona, “Quisoso yama sapi,” tatona, 
yaahuë topi.
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—¿Sahuë niquë Sinioro ahuëchi? 
itopi ri na huë.

50 Cohuara apa ni cha të ra so huë, 
anaso corto huaan piya pinën ahuëaton, 
inchinan huëratën nishi të tërin.

51 —Tanan pi të quë iyasha. Ama ahuë-
quë so huë, itërin Quiso sori.

Ina quëran sëhuahuëratërahuaton, 
anaroá chin anoya tërin. 52 Napo ra-
huaton, corto huaanosa, capi ta nosa, 
ansianosa, inapita itapon:

—Sahuëni, shonqui, inapita sëquëë ra-
hua toma, huëca pai ra maco. Tëpa to napi 
pochin cancan ta to maco, ¿yama na maco 
ti? 53 Cotana nani tahuëri Yosë chino to-
piso pëiquë panahuë. Nica po ma ra co huë, 
co mana ma co huë. Napoa po na huë, 
Yosë nohuanton, iporaso masa ra maco. 
Tashi pochin cancan të rama niton, 
sopai camai rin quëma co noya huë 
nica caso marë, itërin.

Pitrori nonpinapirinsoꞌ 
(Mateo 26.57-58, 69-75; 
Marcos 14.53-54, 66-72; 

Juan 18.12-18, 25-27)

54 Quisoso masa hua tona, corto 
huaan chini chiní quën nanan të-
rinso pëinënquë quëpapi. Pitrori 
aquë quëran imaquiarin. 55 Iiratëquë 
huarë imaqui ra huaton, pairaa naquë 
yaconin. Inaquë poni sia rosa nani 
apëtopi napën ta caiso marë. Pana 
yonsanquë huën së ra huaton, inanta 
napën tarin. 56 Napën ta quëya, ana 
coso nari quënanin. Noya nisa huaton:

—Iso quëma pinta Quisoso imarin, 
tënin.

57 —¡Co imoya caso ina nohui të ra-
huë! itërin Pitrori.

58 Co hua quiya quë ran huë ana 
quëma piri nian tarin.

—Quëmanta Quisoso imaran topi-
ra huë, itërin.

—Cochi iyasha imara huë paya, 
itaan tarin.

59 Ana ora pochin nisa huaso, ananta 
taan tapon:

—Cariria piyapi pochin nonin niton, 
iso quëma pinta Quisoso catanin 
tënahuë, tënin.

60 —¡Cochi iyasha paya! Co cariso 
nohui të ra huë, itaan tarin.

Nonaso, atari përarin. 61 Naporo 
chachin Quiso sori tahuë rë ta huaton, 
Pitro notëërin. Nisarin niton, nino-
rinso Pitrori yonquirin. “Ipora tashi 
chachin, cohuara atari përa sha të ra so-
huë, cararo nonpi na pia ranco,” ¿itërinco 
pora? taton, 62 aipiran pipi ra huaton, 
nanërin. Chiní quën sëtaton, nanërin.

Quisoso tëhuapisoꞌ 
(Mateo 26.67-68; Marcos 14.65)

63 Ina quëran poni sia ro sari Quisoso 
tëhuapi. Tëhua ra hua tona, ahuëpi. 
64 Tonpo ra ya ta hua tona, panpi ra yapi.

—¿Inta ahuë rin quën? Nino quë, itopi.
65 “¿Quëmaso huaanquën ti?” itatona, 

tëhuapi. Nisha nisha itatona, nohuipi.

Cotio huaꞌanoꞌsaquë quëpapisoꞌ 
(Mateo 26.59-66; Marcos 14.55-64; 

Juan 18.19-24)

66 Tahuë ri hua china, cotio ansianosa, 
corto huaanosa, cotio maistrosa, inapita 
niyon tonpi. Nani niyon ton pa china, inaquë 
Quisoso quëpapi nata na caiso marë.

67 —Quëmaso Cristo Yosë apai ma rin-
quënso nipatan, notë quën shahuitocoi 
nito chii, itopi.

—Sha hui to hua tën quëma, co natëa-
ra ma co huë. 68 Masona tëranta natan-
pa tën quëma, co apa nian ta ra ma co huë. 
69 Nipi rin huë, ipora quëran huarë 
caso Yosë quëran quëma pico nito, 
Yosë inchi na nën quëran huën sëapo. 
Inaquë chiní quën nanan ta rahuë, itërin.
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70 —Napoa huarë ¿quëmaso Yosë 
hui nin quën ti? itopi.

—Ca mini inaco, itërin.
71 —Co huachi aquëtë sha hui ra pi caiso 

nohuan ta ri hua huë. “Ca Yosë hui ninco,” 
toconin, nani nata nëhua, nitopi.

Piratoquë quëpapisoꞌ 
(Mateo 27.1-2, 11-14; Marcos 15.1-5; 

Juan 18.28-38)

23 
 1 Ina quëran pipi ra hua tona, 
Pira toquë Quisoso quëpapi. 

2 Inaquë sha hui ra pipi.
—Iso quëmapi piyapisa nonpin tarin. 

“Noma copirno coriqui yama pa hua chin-
quëma, ama quëto co so huë,” tosahuaton: 
“Caso Cris toco. Yosë apai ma rinco 
huaa nën ta huaso marë,” toconin, itopi.

3 —¿Quëmaso cotiorosa copir non-
quën ti? itërin Pira tori.

—Ca mini inaco, itërin.
4 Nona pi piso nata na huaton, yaipi 

cotio ansianosa, corto huaanosa 
inapita itapon:

—Iso quë ma piso noya, tënahuë. Co 
manta onpo rin huë. Co anain ta caso 
yahuë rin huë, itopi rin huë, 5 aquë 
aquëtë nohui ta tona, itaan tapi:

—Achin to hua china, piyapisa nisha 
nisha yonquipi. Napo ra huaton, copirno 
yanohuipi. Yaipi parti achi nárin. 
Cariria parti quëran huëcaton, yaipi 
Cotia parti patërin. Isë quënta achi-
narin, itopi.

Irotisëquë aꞌparinsoꞌ
6 Ina nata na huaton, “¿Cariria parti 

quëran huënin ti?” itërin Pira tori. 7 “Ina 
quëran mini,” itopi. Ihua miá chin Cariria 
huaan Quiro sa rinquë huënin nitapon, 
Irotisë itopiso. Inaquë yahuarin niton, 
Quisoso yaa parin Irotisë nonta caso 
marë. “Ina piya pinën niton, inari 
anain chin,” taton, aparin. 8 Inaquë 

cancon pa china, Iroti sëri payatërin. 
Huaqui Quisoso yani pi rin huë, co 
nohui chá të ra rin huë. Nani masha napo-
rinso nani natan tërin. “Yosë pochin 
ninin. Piyapi anaroá chin anoya tërin,” 
topi natan tërin. “Anoya to hua chin, 
canta nii,” tënin. 9 Napoaton Quisoso 
canqui hua china, huaqui nonto pi rin-
huë, co apa ni të rin huë. Nacon natan-
pi rin huë, tatárin. 10 Corto huaanosa, 
cotio maistrosa, inapita huë ca tona, 
Quisoso sha hui ra pia pi ri na huë, co 
manta tënin huë. 11 Napo hua china, 
Iroti sëri tëhuarin. Sonta ro nën pi ta rinta 
tëca ripi. Noyá pia chin huaan amo-
rinso pochin amo ta huaton, Pira toquë 
apaan tarin. 12 Nani huaqui Pirato 
Iroti sërë nino hui pi ri na huë, naporo 
quëran huarë co huachi niini mi co to-
pi huë, noya ninon tan tapi.

Tëpacasoꞌ shaꞌhuirinsoꞌ 
(Mateo 27.15-26; Marcos 15.6-15; 

Juan 18.39—19.16)

13 Ina quëran Pira tori piyapisa amatërin. 
Corto huaanosa, cotio huaanosa, inapi-
tanta ayon to na huaton, itërin:

14 —Canpi taso nacon Quisoso sha-
hui ra pi rama. “Piyapisa sha hui tarin 
niahuë caiso marë,” itopi ra ma co huë. 
Nani huaqui nontë rahuë, canpi tanta 
nata nama. Iso quë ma piso noya. Sha-
hui ra pi pi ra ma huë, co manta onpo rin-
huë, tënahuë. 15 Iroti sënta inacha chin 
tënin. Napoaton apa tian ta rinco. Co 
tëpa caso yahuë rin huë. 16 Topinan 
ahui hui ta huato ocoii, topi ra huë, itërin.

[17 Nani Pascoa tahuëri anara apinapi 
tashinan pëi quëran ocoirin pipi caso 
marë. Iso piipinta anara ocoi caso 
yahuërin.] 18 Piya pi sa riso nipi rin huë 
chiní quën nontopi.

—¡Quiso soso tëpa quë! ¡Para pasë 
ocoi tocoi! itopi.
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19 Para pa sëso co noya quëma pi-
huë. Tëpa to napi inaso. Nina noquë 
piyapisa sha hui tërin niahuë caiso 
niton, tashinan pëiquë nani pomopi. 
20 Pirato co nohuan të rin huë Quisoso 
tëpa caso. Napoaton: “Ocoii,” tantarin.

21 Naquë ran chin chiní quën nontaan-
tapi.

—¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin! 
¡Inaquë pata nan të quë chimiin! itaan tapi.

22 —¿Mamarëta atëpachi? Nani 
natan pi ra huë. Co manta onpo rin huë. 
Co tëpa caso yahuë rin huë, tënahuë. 
Topinan ahui hui ta huato, ocoii, tënin. 
Nani cararo inacha chin itaan tarin.

23 “¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin!” 
itaan tapi. Chiní quën nontápi niton, 
“Inta nipa chin,” itërin. 24 Napo ta huaton, 
sonta rosa sha hui tërin coro sëquë 
pata nan ta caiso marë. 25 Para pa sëso 
tëpa to napi nipi rin huë, tashinan pëi 
quëran ocoirin. Piya pi sari huayonpi 
niton, ocoirin. Quiso soso nipi rin huë 
co ocoi rin huë. Tëpa caiso marë sha-
hui tërin. Cotiorosa nohuan to piso 
chachin ninin.

Corosëquë patanantopisoꞌ 
(Mateo 27.32-44; Marcos 15.21-32; 

Juan 19.17-27)

26 Ninano quëran quëpa soi, ana 
quëmapi Simon itopiso naca pipi. Imin 
quëran huën ta rarin. Inaso Siri niquë 
yahuërin. Sonta ro sari masa hua tona, 
corosë apitën topi. Quisoso pinën quëran 
quë pa tërin.

27 Naa quëma pisari imasapi. Sana-
pi sa rinta imasapi. Quisoso yatë pa piso 
marë chiní quën sëta tona, nanë rapi.

28 Tahuë rë ta huaton, Quiso sori itapon:
—Ama imoya rosa ca marë nanë co so-

huë. Ana tahuëri Quiro sa rinquë yahuë ra-
ma so pita nacon pari si ta rama. Hua hua-
ma pi tanta pari si tapi. Ina yonquia toma 

tëhuën chinso, sëtoco. 29 Naporo tahuë-
risa hua hua hua nin so pita nacon nacon 
pari si tapi. Hua huin pita yonquia tona, 
sëtapi. Co hua huan pi huë napo rini, noya 
noya niito na huë. 30 Piyapisa chiní quën 
pari si tapi niton, “Motopi quëran napi-
rosa nota rin ta hua tona imotë rin poa 
napo rini, noya niiton huë,” tosapi. 31 Nico. 
“Nanpimë co huë ya rin huë, yani mëso 
nipi rin huë anaroá chin huëyarin,” topi. 
Caso nanpimë pochin nipi ra huë, apari-
si ta ri naco. Canpi taso yanimë pochin 
ninama niton, chini chiní quën apari si-
ta ri nën quëma tënahuë, itërin Quiso sori.

32 Cato apiro santa quëpapi inapi-
tanta tëpa caiso marë. 33 Pasa hua tona, 
ana panëa hua yaquë canconpi, “Nansë 
Moto,” itopiquë. Inaquë canco na hua-
tona, coro sëquë pata nan topi. Cato 
apiro santa nisha pata nan topi. Ana 
ahuënan quëran, ana inchinan quëran. 
Quiso soso ahuan ca na pipi. [34 Pata nan-
to pi ri na huë, Yosë nontërin.

—Tëpa ri na coso marë Tata, ama 
anain të quë so huë. Co nohui ta to na-
co huë, napo ta ri naco, itërin.]

Ina quëran sontarosa capini ninon topi. 
“Huëco nica na tëhua Quisoso amo-
rinso maahua,” nita tona, yanipi rapi. 
Napo ra hua tona, anaya anaya mapi. 
35 Naa piyapisa inaquë nisapi. Cotio 
huaa no sa riso tëhuapi.

—Anapita nichaë po na huë, inaora 
chaë ca soso co nani të rin huë. Inaso 
Cristo, Yosëri chachin huayo ninso nipa-
chin, inaora chaëin, nitopi tëhua tona.

36 Sonta ro sa rinta tëhuapi. Yaca ri co na-
hua tona, huino main nininso ihuë topi.

—Ooquë Maistro. 37 Quëmaso 
cotiorosa copir non quën nipatan, 
corosë quëran nohua ra ra huaton, chaë-
quë, itoonpi.

38 Onpo rinso marë sona tëparapiso 
ninshi topi.
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isosoꞌ cotioroꞌsaꞌ copirno
tacaso ninshi topi. Nani ninshi to-
hua china, coro sëquë chachin motën 
pëtëcha achin pi topi.

39 Cato apiro santa coro sëquë pari-
si tapi. Anari Quisoso nohuirin.

—Quëmaso Cris ton quën nipatan, corosë 
quëran nohua ra ra huaton, chaë quë. Ina 
quëran quiyanta nichaëcoi, itërin.

40 Anariso nipi rin huë pënënin:
—Tatë quë. ¿Co pipisha tëranta 

Yosë tëhua të ran huë ti? Tëpa ra ri nën 
quëmanta. 41 Canposo co noya huë 
ninë. Napoaton notë quën coisë anain-
ta rinpo. Iso quëma piso nipi rin huë 
nóya. Co manta onpo rin huë, itërin.

42 Ina quëran Quisoso itapon:
—Huaa nën ta caso caniaritohuatan, 

yonquico Sinioro canta, itërin.
43 —Tëhuën cha chin iyasha ipora 

tahuëri chachin carë quën Yosëpa 
yahuë con taran, itërin.

Quisoso chimininsoꞌ 
(Mateo 27.45-56; Marcos 15.33-41; 

Juan 19.28-30)

44 Camo të chin nisa huaso, yaipi parti 
tashiarin. Ihua raya huarë yono tashi 
pochin ninin. 45 Co huachi pii apinin huë. 
Naporo Yosë chino to piso pëi tanontën 
nëmëtëquë paton piso inaora nosha tërin. 
46 Napo hua china, Quisoso chiní quën nonin.
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—Apira Tata chimi na rahuë. 
Huayanëhuë quëpa quë, itahuaton, 
chiminin. 47 Capi tanso ina nisa huaton, 
Yosë chino tërin:

—Tëhuën cha chin iso quëmapi co 
manta onpo rin huë, tënin.

48 Naa piyapisa Quisoso chimi ninso 
nisapi. Nani chimin pa china, payanpi. 
Chiní quën sëta tona, yanquëëpi. 
49 Imarin so pi taso nipi rin huë, aquë 
quëran notëë rapi. Sana pi santa Cariria 
parti quëran imaqui tona, inaquë nisápi.

Quisoso paꞌpitopisoꞌ 
(Mateo 27.57-61; Marcos 15.42-47; 

Juan 19.38-42)

50-51 Ana cotio huaan yahuërin, Arima-
tiaquë yahuë rinso. Cosi itopi. Cotio huaan 
nipo na huë, noya quëmapi. Yosë notë quën 
chino tërin. “Ana tahuëri Yosë acorinso 
isoro paquë huaa nën tapon,” taton, Yosë 
chino tërin. Ana pi tari Quisoso yatë pa hua-
chi nara, “Ama tëpa co so huë,” itopi rin huë, 
co yana të pi huë. 52 Quisoso chimin pa china, 
Pira toquë panin. “Quisoso nonën quëtoco 
quëpai,” itohua china, “Noyahua, quëpa-
quë,” itërin. 53 Ina nata na huaton, panin. 
Corosë quëran nonën anohua ra ra hua tona, 
morinquë soquëë topi. Soquëë ta hua tona, 
napi naninquë pomopi. Inaquë co insonta 
chimipi pomo ya të ra rin huë. Inaquë nonën 
pomopi. 54 Ina tashi raya chinoto tahuëri 
niton, cotiorosa tapa tapi chino ta caiso 
marë. Napoaton pii yaya co na huaso, 
mano ra hua tona pomopi.

55 Sana pi santa Cariria quëran 
imaqui piso pasa hua tona, napi nanin 
quënan conpi. Pomopiso nipi. 56 Nani 
nipa chi nara, yahuë pipa paan tapi. 
Inaquë nomo rain pimóton nininso 
tapapi. Pimo huasainta tapapi Quisoso 
nonën pashi ta caiso marë. Chinoto 
tahuëri nani hua china, chino topi. 
Moisësë sha hui rinso chachin chino topi.

Quisoso nanpiantarinsoꞌ 
(Mateo 28.1-10; Marcos 16.1-8; 

Juan 20.1-10)

24 
 1 Tomio tahuëri nani hua china, 
tashí ra mia chin sanapisa papi. 

Pimo huasai, nomo rain pimóton 
nininso inapita quë pa tona, napi 
naninquë papi. 2 Cancon pa chi nara, 
pancarapi paco pi to piso nani chi-
huin capi niconpi. 3 Napi naninquë 
yacon pi ri na huë, Sinioro Quisoso 
nonën co quënan pi huë. 4 “¿Onpo rincha 
nicaya?” tatona, huaniá pi ri na huë, 
ananaya catoyapiri yano ti marin. 
Piyapi pochin nipo na huë, amo piso 
huë na rá chin huë na rá chin yanopi. 
5 Sanapisa payanpi. Tëhua ta tona, 
monshoa pi ri na huë, catoyapiri itapona:

—¿Onpoa to mata chimipi pomopiquë 
Quisoso yoni rama? Inaso nanpiárin. 
6 Co huachi isëquë yahuë rin huë. Nani 
nanpian tarin. Cari riaquë sha hui të-
rin quë maso, ¿co yonqui ra ma huë ti? 
7 “Yosë quëran quëma pico nipo ra huë, 
ina nohuanton, osha hua nosa masa-
ri naco. Coro sëquë pata nan ta ri naco. 
Tëpa pi ri na co huë, cara tahuëri quëran 
nanpian ta rahuë,” itë rin quëma, itopi.

8 Itohua china, yonquipi. 9 Napi nanin 
quëran pipi ra hua tona, shonca ana 
cata no sa nën pita, anapita imapi so pita, 
inapita sha hui tonpi. “Quisoso nonën capa. 
‘Nanpian tarin,’ itë ri nacoi,” itoonpi. 10 Maria 
Macta rina, Coana, Maria, Santiaco ashin 
nininso, anapita sana pi santa napopi. 
Quisoso cata no sa nën pita sha hui ton pi ri-
na huë, co natë pi huë. 11 “Inahuara yonqui-
nëna quëran napoapi,” toconpi.

12 Pitroso nipi rin huë, anaroá chin napi 
naninpa taarin. Monsho ra huaton, nëhuë-
con pi rin huë. Morin sopin pi so rá chin 
quënan conin. “Capa mini. ¿Mata onpo-
rinso?” taton, yahuë rinpa paan tarin.
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Catoyaꞌpi iratapona 
pochin quënanpisoꞌ 

(Marcos 16.12-13)

13 Naporo tahuëri chachin cato 
imarin so pita Quiro sarin quëran pipi-
ra hua tona, nina no nënquë paan tapi. 
Imaosë itopiquë paan tapi. Shonca 
ana quiro mitro pochin aquë rinso. 
14 Papona pochin ninon tapi.

“Quisoso tëpapi mini. Napi naninquë 
nani pomopi. Napoa po na huë: ‘Nani 
nanpian tarin,’ tënin Maria. ¿Mata onpo-
caso?” nitopi. 15 Ninon ta soi, Quiso sori 
chachin yaca ri quirin. Inapi tarë pasa pi-
rin huë, 16 Yosë nohuanton co nohui to pi huë.

17 —¿Mata papoma pochin 
ninontëŕiarama? Napo ra huaton, 

¿onpoa tonta sëtë ra maso pochin 
yanorama? itërin Quiso sori.

18 —Yaipi Quiro sa rinquë yahuë pi so-
pita nani nito to pi ri na huë, quëma sá chin 
iso tahuë risa napo piso ¿co nito to-
ma ran quën huë ti? itërin Crio pa sëri.

19 —¿Mata onpo piso? itaan tarin 
Quiso sori.

Napo to hua china:
—Cota Quisoso Nasa ri toquë yahuë-

rinso tëpapi. Nóya quëmapi nipi rin huë, 
tëpapi. Ma noya Yosë nanamën achin të-
rincoi. Cania pi rosa noso roaton, anaroá-
chin anoya tërin. Yosëri nóya ninin. 
Piya pi sa rinta noya nipi ri na huë. 20 Corto 
huaanosa, ansianosa, inapi tari mapi. 
Masa hua tona, Pira toquë quëpapi tëpa caiso 
marë. Sha hui ra pi hua chi nara, coro sëquë 
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apata nan tërin. Nani chiminin. 21 Ina tama 
israi ro sacoi nichaë sa rincoi, topi rai huë. 
Nani chiminin. Nani cara tahuë ri tërin. 
22 Napoa po na huë, anaquën sanapisa 
quiya pocha chin imapiso nanan sha hui-
ta to nacoi, apa ya ni nacoi. Tashí ra mia chin 
napi naninquë pomopiquë papi ri na huë, 
23 co nonën quënan pi huë. Huëan ta ra hua-
tona, sha hui tii ri nacoi. “Anquë ni rosa 
quënanai. ‘Quisoso nani nanpian tarin,’ 
itë ri nacoi,” topi. 24 Ana pi tanta natan ta-
hua tona, napi naninquë papi. Sanapisa 
sha hui të ri na coiso chachin quënan con pi-
ri na huë, co Quisoso quënan pi huë, itopi.

25 —Canpi taso co yonqui ra ma huë. Iráca 
quëran huarë pënën to na pi rosa nino-
pi ri na huë, co yana të ra ma huë. 26 Cristo 
pari si ta caso yahuërin. Nani pari si to hua-
china, naporo huarë Yosëpa noya noya 
acoarin huachi, itërin Quiso sori.

27 Ina quëran Yosë quiri ca nënquë 
nino tona ninshi to piso, achin tarin. 
Moisë sëton ninoton, Yosë quiri ca-
nënquë ninshi tërin. Ina piquëran naa 
pënën to na pi rosa ninoan tapi. Yaipi 
Cristo nino piso notë quën achin tarin.

28 Nina no në naquë cancon pa chi nara, 
Quisoso yana huë pi rin huë:

29 —Nani ihuarin. Huëquë iyasha 
quiya taquë huëë qui quë, itopi. 
“Noyahua,” tosa huaton, yacon conin. 
30 Yaco sha to hua china, Quiso sori pan 
manin. “Yospa rin quën,” Yosë itahuaton, 
sëpanin. Sëpa na huaton, quëtërin. 31 Pan 
sëpa naso chachin Yosë nohuanton, 
Quisoso nohui topi huachi. Nisa pi ri-
na huë, ina quëran chachin ayarin. 
32 Napo hua china, ninon topi.

—Huëcapon pochin Quisoso chachin 
nontë rinpo. Ma noya Yosë quiri ca nën 
achin të rinpo. ¡Ma noyásha natanë 
paya! nitopi.

33 Anaroá chin Quiro sa rinquë paan-
tapi. Cata no sa nën pita yahuë rinquë 

papi. Inaquë anapita imarin so pi tanta 
nani huëpi anta. Inapi tari itapona:

34 —Tëhuën cha chin Sinioro nanpian-
tarin. Iya Simon nani yanotërin, itopi.

35 Ina quëran cato yapi canqui pi so pi ta-
rinta itapona: “Quiyanta ninai. Paasocoi, 
yano të rincoi. Huaqui achin to pi rin-
coi huë, co nohui të rai huë. Ina quëran 
yacoshatohuatoira, pan sëpanin. Sëpan-
pa china, anaroá chin nohui tërai,” itopi.

Caꞌtanoꞌsanënpita yaꞌnotërinsoꞌ 
(Mateo 28.16-20; Marcos 16.14-18; 

Juan 20.19-23)

36 Ninon ta soi, ananaya Quiso sori 
yanotërin. Huan ca na chin huani ra huaton:

—Tashita iyarosa. Sano cancan-
toco, itërin.

37 Ina quëna na hua tona, payanpi. 
“Huayan,” tatona, papi tëhuatopi.

38 —¿Mamarëta payanama? ¿Onpoa-
to mata nisha nisha yonqui rama? 39 Ca 
mini. Imirahuë nico. Nantë huënta 
nico. Ohua ni na coso nica toma, 
nohui toco huachi. Co hua yan co huë. 
Sëhuaco. Huayanso co nonën yahuë-
të rin huë. Caso yahuë të rinco, itërin.

40 Ina tosa huaton, imirin, nantën, 
inapita ano tërin. 41 Ina nisa hua tona papi 
paya ta po na rai huë, co yaipi canca nëna 
quëran natë yá të ra pi huë. “¿Tëhuën cha-
chin nanpian tarin ti?” topi yonquia tona.

—¿Yahuarin capa caso? itërin 
Quiso sori.

42 “Yahuarin,” tosa hua tona, sami 
chinpi sëpanpiso quëtopi. 43 Masa-
huaton, inapi tari nicasoi, canin.

44 —Nani ihua chachin iyarosa sha-
hui të ran quëma. Yosë quiri ca nënquë 
nacon nino ri naco. Moisësë, pënën to na-
pi rosa, inapita nino ri naco. Sarmo quënta 
ninshi topi. Yaipi iráca nino ri na co so pita 
nani caso yahuërin niton, iso tahuë risa 
ina pochin ninahuë, itërin.
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45 Yosë quiri caquë napo rin so pita 
achin taan tarin. Achin taton, cata-
huarin notë quën yonqui caiso marë.

46 —Iráca yaipi nino to naco, ninshi-
topi: “Cristo pari si taton, chimi napon. 
Chimi na po na huë, cara tahuëri quëran 
nanpian tarin,” tënin. 47 Ina nanan 
chachin sha hui caso yahuërin. “Co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian-
to hua tama, osha nëma inqui ta rin-
quëma,” itoco. Quiro sa rin quëton 
sha hui caso yahuërin. Ina quëran 
nisha nisha nananquë nonpi so pita 
sha hui ta caso yahuërin. 48 Canpi taso 
nina maco. Nata na maco. Yai piya 
sha hui tonco. 49 Ispi rito Santo apa ti-
ma ran quëma yacoancantiinquëmaso 
marë. Quiri ca nën quëran tatahuë 
sha hui të rin quë maso chachin apa-
ti ma ran quëma. Napoaton isëquë 

ninaco. Ispi rito Santo yacoan can to-
hua chin quëma, naporo huarë nani-
ta pa rama noya noya nica ca maso. 
Nani yacoan can to hua chin quëma, 
noya nanan sha hui tonco huachi, 
itërin Quiso sori.

Inápaquë panantarinsoꞌ 
(Marcos 16.19-20)

50 Ina quëran ana tahuëri ninano 
quëran quëparin. Pita niaquë huarë 
cancon pa chi nara, anqui ra huaton, Yosë 
nontërin. “Isopita Tata noya apaiton, 
cata hua quë,” itërin. 51 Nonin quëran 
chachin inápaquë panan tarin. 52 Ina 
nisa hua tona, Quisoso chino topi. Noya 
cancan ta tona, Quiro sa rinquë ayaman-
tapi. 53 Nani tahuëri Yosë chino to piso 
pëiquë papi. “Ma noyacha Yosëso 
paya,” tosápi. Nani huachi. 
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Iráca Quisocristo 
Yosëꞌpaꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

1 
 1 Iráca quëran huarë Yosë noninso 
yahuërin, Quiso cristo itërë huaso. 

Tata Yosërë yahuërin. Yosë pocha chin 
ninin anta. 2 Cohuara isoropa yahuë yá-
të ra so huë, Yosëpa yahuërin. 3 Naporo 
Yosë yonquirin yaipi masha acocaso. 
Ina nohuanton, huinini acorin. Yaipi 
masha ninin. Co anaya tëranta inaora 
yahuë rin huë. Co acorin huë napo rini, co 
manta yahuëi ton huë. 4 Inariá chin yai-
piya anan pirin. Piya pin poanta apin tatë 
pochin achin të rin poa ina nohui ta tëhua 
nanpi mia ta caso marë. 5 Tashi nan të rinso 
apin to hua tëra, anaroá chin tahuëri 
pochin ninin. Co tashiri taco pi të rin huë. 
Inapo cha chin Quiso cristo apin të rinpoa. 
Co noya huë ninin so pi tari yamin së pi ri-
na huë, co nani ta pa pi huë.

6 Ana quëmapi yahuërin, Coansha 
itopiso. Yosëri aparin 7 api ninso 
anohuitiinpoaso marë. Yaipi piya pi sari 
natë caiso marë shahuirin. 8 Coan shaso 
co apin të rin poa huë. Yosëri aparin api-
ninso anohuitiinpoaso marë. 9 Sha hui të-
rin poaso chachin Quiso cristo isoro paquë 
omarin. Oma ra huaton, yaipi piya pin poa 
apin ti ma rinpoa. Inasá chin notë quën 
anito të rin poa.

10 Isoro paquë omarin. Iráca Tata Yosë 
nohuanton, yaipi masha ninin. Inari 

acopi rin huë, co piya pi sari nohui to pi-
huë. 11 Nopa nënquë chachin oma pi-
rin huë, co piya pi nën pi tari nohuan-
to pi huë. Nipi rin huë, 12 Quiso cristo 
cancanën mapa tëhua, huinin pochin 
Yosë nininpoa. Natë rë hua so pi ta ra chin 
huën to nënquë aya co nin poa. 13 Yai-
pin poa piyapi quëran nasi të rë huaso 
nipi rë hua huë, co ina quëran Yosë 
huën to nënquë yaco në hua huë. Co 
piyapi nani të rin huë aya coin poaso. Co 
canpoara nohuanton, yaco në hua huë. 
Yosëí chin aya co nin poa. Ina quëran 
hui nin pita pochin nininpoa.

14 Quiso cristo isoro paquë nasi-
ti marin. Yosë nipo na huë, piyapi 
chachin nasi tërin. Canpoarë chachin 
yahuërin. Quiyaso ninai. Inaso nóya, 
tënai. Yosë pocha chin ninin. Inaí chin 
huinin inaso. Inaora nohuanton noso-
ro rin poa. Notë quën nontë rin poa. 
15 Coan sha rinta ninin. Nipachina, 
piyapisa sha hui tërin: “Ihua chachin 
sha hui të ran quëma. ‘Ca piquëran ana 
quëmapi huë sarin. Cohuara ca nasi chá-
të ra po huë, inaso Yosëpa yahuërin. 
Napoaton ca quëran chini chiní quën 
nanan tërin inaso,’ itë ran quëma. Nani 
omarin huachi,” itërin.

16 Inaso papi noso ro rin poa. Nóya 
niton, noso roa ton poa, nacon cata-
hua rin poa. Co canpoara nani to pi-
rë hua huë, ina imapa të hua, nani 

Coansha ninshitërinpoaꞌ 
Quisocristo nohuitatëhuaꞌ 

nanpimiatacaso marëꞌ
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tahuëri cata hua rin poa. 17 Iráca Yosë 
nohuanton, Moisësë pënën tërin nani 
masha natë caso. Pënën to pi rin huë, co 
yai piya anito të rin poa huë. Quiso cristoso 
nipi rin huë noso ro rin poa. Notë quën 
nonaton, yaipi nanamën anito të rin-
poa. 18 Co inquënpoa tëranta Yosë 
quëna në hua huë. Huininiso nipi rin huë 
noyá nohui tërin. Yosë pocha chin niton, 
napo pia na chin yonquipi. Inasá chin Tata 
Yosë anohui të rin poa.

Coansha Paotista shaꞌhuirinsoꞌ 
(Mateo 3.11-12; Marcos 1.7-8; Lucas 3.15-17)

19 Coansha pënëntápachina, corto 
huaanosa, nihui rosa, inapita papi 
Coansha nonta caiso marë. Cotio 
huaa no sari apapi niton, Quiro sarin 
quëran pasa hua tona, Coansha itapona: 
“¿Inquënta quëmaso?” itoonpi.

20 —Caso co Cristo co huë. Anaquën 
napo to pi ri na co huë, co caso inaco huë, 
itërin Coan shari.

21 —Quëmaso Inia sën quën, iráca 
ayapo na huë, ¿yanoan ta ma ran quën 
ti? itopi.

—Co caso inaco huë, tënin.
—¿Quëmaso pënën to napi nina raiso 

nimara ti? itaan tapi.
—Co inaco huë, tënin.
22 —¿Inquënta quëmaso nipa chin? 

Sha hui tocoi huaanosa sha hui ton taii. 
¿Mamarëta pënën taran? itaan tapi.

23 —Yosë nohuanton, pënën ta rahuë. 
Iráca Isaiasë nino tonco, naporin: “Ana 
quëmapi inotë roquë pënën taton, tapon: 
‘Ira coshon coshon toconin niton, 
otëë quë Sinioro omain,’ tënin. Napo-
rinso chachin canta piyapisa pënë na-
rahuë. ‘Canca nëma anoya toco Sinioro 
omain,’ itarahuë,” itërin Coan shari.

24 Ina quëran Pari sio ro sari itan tapi:
25 —Co quëmaso Criston quën huë. 

Co Inia sën quën huë. Co pënën to napi 

nina rai son quën huë niquë huarë, 
¿onpoa tonta nipa chin, piyapisa 
aporin taran? ¿Inta nanan quëtë rin-
quën aporin ta maso? itërin.

26 —Iquë mini aporin ta rahuë. Nipi rin-
huë, iporaso ana quëmapi yahuërin, 
co nohui të ra ma so huë. 27 Inaso chini 
chiní quën nanan tërin. Caso co ina 
pochin chiní quën nanan të ra huë. Co 
maquë yan co huë niton, co sapatën 
iqui ri ta huaso tëranta nani ta ra huë. 
Ca piquëran ina pënën tapon, itërin.

28 Naporo Cortanii aquë tëran Coansha 
piyapisa aporin tarin, Pitania itopiquë. 
Inaquë paapa ra hua tona natan conpi.

Quisoso anohuitërinsoꞌ
29 Tahuë ri rinquë inaquë Quisoso 

huë sarin. Coan shari quëna na huaton, 
piyapisa itërin: “Paso quëmapi nico. 
Yosëri apai ma rinso. Inaso carni-
roahua pochin nicaton, osha nën poa 
inqui tiin poaso marë chimi napon. 
30 Ihua chachin sha hui të ran quëma. 
‘Ca piquëran ana quëmapi huë sarin. 
Cohuara ca nasi chá të ra po huë, inaso 
Yosëpa yahuërin. Napoaton ca quëran 
chini chiní quën nanan tërin inaso,’ itë-
ran quëma. Nani omarin. 31 Co carinta 
nohui to pi ra huë, nani nohui të rahuë. 
Yosë apa rinco yaipi piya pi nën pita 
anohui ta huaso marë. Ina marë pënë-
nato, iquë aporin ta rahuë.

32-33 Co Quisoso nohui cha të ra po huë, 
Yosë sha hui të rinco. ‘Ana tahuëri Ispi rito 
Santo nëpë pochin nohua rai ma ra huaton, 
ana quëmapi motoan shi ra nënquë chachin 
huani ti marin, nisaran. Quëmaso iquë 
aporin tëran. Ina quëma piso nipi rin huë 
Ispi rito Santo aya coan can ta rin quëma,’ 
itërinco Yosë. Ispi rito Santo inápa quëran 
oma hua china, ninahuë. Nëpë pochin 
yanoton, Quisoso motoan shi ra nënquë 
chachin huani tii marin. 34 Cari ninahuë. 
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Napoaton nani nohui tato, sha hui ta-
ran quëma. Iso quëmapi Yosë huinin, 
tënahuë,” itërin Coan shari.

Yaꞌnan Quisoso imaraisopitaꞌ
35-36 Tahuë ri rinquë Quisoso nahuëso, 

Coan shari quënaan tarin. Quënaan ta-
ra huaton, catocoi imaraiso itaponcoi:

—Paso quëmapi nico. Inaso carni-
roahua pochin ninin, Yosëri apai ma-
rinso, itërincoi.

37 Nata na huatoi, Quisoso imarai. 38 Ina 
quëran tahuë rë ta huaton, quëna nincoi.

—¿Onpoa po mata? itërincoi.
—Yano hui të rain quën Maistro. ¿Insë-

quëta yahuaran? itërai.
39 —Huëco niquico, itërincoi.
Pasa huatoi, yahuë rinquë canconai. 

Ihua raya niton, inaquë ihuatërai. 
Huaqui ninon tërai.

40 Cato ya picoi Coansha nata na huatoi, 
Quisoso imarai. Anaso, Simon Pitro 
iin Antë risë itopi. 41 Shia ra huaton, iin 
quënan conin.

—Iya Simon, Cristo nani quënanai, 
Yosëri apai ma rinso, itërin.

42 Itahuaton, Quiso soquë quëparin. 
Quiso sori notëë ra huaton, itërin:

—Carin quën nohui të ran quën. 
Quëmaso Simon quën. Coansha hui nin-
quën. Nasha nininën acota ran quën. Pitro 
ichin quën, itërin. Inaora nananquë Sipasë 
itopi. (Napi pochin tapon naporin.)

Aꞌnapitantaꞌ imapisoꞌ
43 Tahuë ri rinquë Quisoso Cari riaquë 

yapasarin. Pasa huaton, Pinipi quënan-
conin.

—Huëquë iyasha imaco, itërin. 
Itohua china, imarin.

44 Pini piso Pitsai taquë yahuërin. 
Ina nina noquë chachin Antë risë, 
Pitro, inapi tanta yahuëpi. 45 Pini piri 
Nata nino yoni sa huaton, quënan conin.

—Nani iyasha Cristo quënanai, Yosë 
quiri ca nën quëran nino piso. Moisësë, 
pënën to na pi rosa, inapita nino tona, 
inaquë ninshi topi. Inaso Quisoso, Cosi 
huinin. Nasa ri toquë yahuë rinso, itërin.

46 —Nasa ri torosaso, papi co noya 
piya pi sa huë. ¿Ana tëranta tama 
inaquë yahuë rinso noya nihuan nica? 
tënin Nata nino.

—Huëquë paa nohui ton quë, itërin 
Pini piri.

47 Nata nino yaca ri ra huaso, Quiso-
sori quënanin.

—Paso quëmapi nico. Israi romia 
chachin inaso. Co pipisha tëranta 
nonpi nin huë, itërin Quiso sori.

48 —¿Onpo ra hua tonta nohui të ran-
coso? itërin.

—Cohuara Pinipi noncha të ra sën quën-
huë, ninoto quëna nan quën. Iquira naraa-
naquë huën sëa sën quën, quëna nan quën, 
itërin. Aquë niton, co yapirin quëran 
chachin quëna na po na huë, napo tërin 
niton, Nata nino payanin.

49 —Quëmaso Maistro, Yosë hui nin quën. 
Israi rosa copir non quën, tënahuë, itërin.

50 —¿Ninoto quëna nan quënso marëá-
chin natë ranco ti? saca sacai ninin so-
pita nisaran, itërin.

51 Ina quëran itaan tarin:
—Notë quën itë ran quëma. Iráca Cacopo 

nanpiso, piirotë nisoarin. Nisoa to-
hua china, anquë ni ro sari huë ca pai mapi. 
Huëca pai ma ra hua tona, panan ta rapi. 
Inapo cha chin iporaso Yosë quëran quëma-
pico nito, oma rahuë Yosë anohui ta-
huan quë maso marë. Yaipi nina huëso 
nisarama, itërin Quiso sori.

Canaquë Yosë pochin nininsoꞌ

2 
 1 Cara tahuëri quëran ana 
quëmapi pita nisarin saa caso 

marë. Canaquë naporin, Cariria parti 
yahuë rinso. Inato hua Quisoso ashin 
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nitapon panin. 2 Quiso sonta amatopi. 
Panin inanta nitapon. Cata no sa-
nën pi ta cointa amatë ri nacoi. 3 Huino 
taqui hua chi nara, ashini Quisoso itapon:

—Capa huino taquipi huachi, itërin.
4 —¿Mamarëta mama napo të ranco? 

Co tahuëri nani ya të ra rin huë nohui-
tii na coso, itërin Quiso sori.

5 Napo to pi rin huë, inpria to rosa 
quënan co na huaton, ashini itapon:

—Masona Quisoso sha hui to hua-
chin quëma, natëco, itërin.

6 Inaquë saota panca orinan 
yahuërin, napi quëran nipiso. Ana 
orinanquëáchin cata pini rata pochin 
yaconin. Moisësë pënën të rinso 
natë tona osha nëna inqui caiso marë 
acopiso. 7 Ina quëran inpria to rosa 
sha hui tërin:

—Isha amën tai toco, itërin Quiso-
sori. Natë tona, huiro tënquë huarë 
isha amën tai topi.

8 —Pipian maca toma, pita huaan 
api ni tonco, itaan tarin Quiso sori.

Napo to hua china, masa hua tona api-
ni toonpi. 9 Orinan quëran mapi ri na-
huë, pita huaanso co nito të rin huë. 
Inpria to ro sa rá chin nito topi. Isha rá chin 
tapan pi ri na huë, nani huino taranin. 
Napoaton pini ra huaton, saa napi 
amatërin. 10 Huëpachina, itërin:

—¡Mapitacha ninan paya! Iso huinoso 
noya noya, yashin yashin oocaso. 
Yaipi piyapisa noya noya huino 
ninin soton oshipi. Ina quëran nani 
natë hua chi nara, co onpo pin chin noya-
huë nininso oshian ta rapi. Quëmaso 
nipi rin huë ipora huarë noya noya 
huino oshi të rancoi, itërin. Quisoso 
napo rinso co nito ta ton huë, naporin.

11 Naporo Quisoso cania ri tërin Yosë 
pochin nica caso. Piya pi sari nica tona: 
“Tëhuën cha chin Yosëri cata huarin 
niton, nani ta parin,” topi. Cata no sa-
nën pi ta cointa nisa huatoi: “Quiso soso, 
Yosëri apai ma rinso,” tënai. Canaquë 
naporin. Inaso ninano, Cariria parti 
yahuërin

12 Ina quëran Capi nao moquë pamarin. 
Ashin, iinpita inapi tarë chachin 
pamarin. Cata no sa nën pi ta cointa 
imarai. Ana simana pochin inaquë 
yahuërai.

Nipaꞌantopisopita 
Yosë chinotopiso pëi 

quëran aꞌparinsoꞌ 
(Mateo 21.12-13; Marcos 11.15-18; 

Lucas 19.45-46)

13 Pascoa tahuëri cotiorosa niyon tonpi 
Yosëri Iqui pito quëran nichaë rinso 
yonquian ta caiso marë. Ina nani ria-
hua china, Quiro sa rinquë paan tarai. 
14 Yosë chino to piso pëiquë pasa huatoi, 
iiratëquë nipaan to pi so pita quënan-
conai. Ohuaca, ohuica, nëpë, inapita 
nipaan tapi. Yosë chino ta tona tëpa-
caiso marë paa napi. Ana quëonta 
misa nën pi taquë huën sëa tona, coriqui 
nican pia rapi. 15 Inapita quënan co na-
huaton, Quiso sori co noya huë ninin. 
Nonin masa huaton, sihui rin ta huaton, 
ohuica, ohuaca, inapita huë nin taton, 
aparin huachi. Paan pi so pi tanta 
Yosë pëinën quëran aparin. Coriqui 
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nican pia pi sonta misanënapita quëran 
tasarin. Coriqui tasa ra huaton, 
misanënapitanta tëyatërin. 16 Nëpë 
paan pi so pita itapon:

—Isopi tanta quëpaco. ¡Ama Tatahuë 
pëinën mircato pochin nito co so huë! 
itërin Quiso sori.

17 Yosë quiri ca nënquë ninshi to piso 
yonquirai. “Yaipi piyapisa Tata, 
chino chi nën quën, tënahuë. Ina nacon 
yonquiato, quëma pëinën apitë rahuë. Ina 
marë nohuia ri naco,” tënin quiri caquë.

18 Ina quëran cotio ro sari huë ca paipi.
—¿Onpoa ponta huaan pochin nisaran? 

Chiní quën nanan to huatan, Yosë pochin 
niquë quiyanta nicatoi natëiin quën, itopi.

19 —Iso pëi ata huan to hua tama, cara 
tahuëri quëran anoya taan ta rahuë, 
itërin Quiso sori.

20 —Yosë chino to piso pëi cata pini 
shonca saota piipi quëran tinipi. Cara 

tahuëri quëran naquë ran chin ¿anoya-
taan taran ti? itopi cotio ro sari.

21 Quiso soso nipi rin huë co ina pëi 
chachin yonqui rin huë. Inaora nonën 
pëi pochin tapon naporin. 22 Quisoso 
nanpian ta hua china, napo rinso 
yonquirai. Cara tahuë riya quëran 
nanpian tarin niton, “Yosë quiri ca-
nën quëran notë quën ninorin,” tënai. 
Quisoso nonin sonta natërai.

Yonquipisontaꞌ nitotërinsoꞌ
23 Pascoa tahuëri inaquë yahua socoi, 

Quisoso Yosë pocha chin ninin. Piyapisa 
anaroá chin anoya tërin. “Yosëri cata-
huarin,” tatona, anaquën natëpi. 
24-25 Quiso soso nipi rin huë yai piya noyá 
nohui tërin. Co piya piri sha hui to pi rin-
huë, yonqui piso chachin nito tërin. 
Napoaton “Co natë mia të ri na co huë,” 
taton, co inapita natë rin huë.
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Nicotimo aꞌchintërinsoꞌ

3 
 1-2 Tashi nisa huaso, ana quëmapi 
huënin Quisoso nonta caso marë, 

Nico timo itopiso. Cotio huaan inaso. 
Parisio nipo na huë, Quisoso nontiirin.

—Maistro, Yosë apai rin quën achin-
tan coiso marë. Sacai ninin so pita 
nicaton, Yosë pochin ninan. Napoaton 
ina apai rin quën, tënai. Co Yosë cata-
hua rin quën huë napo rini, co quëma 
nani ta pai ton huë, itiirin.

3 —Notë quën iyasha sha hui ta ran-
quën. Co nasitaantahuatanhuë, co 
onpo ronta Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na ran huë, itërin Quiso sori.

4 —Nani masho to hua tëra, co huachi 
mamanpo yona mënquë yaco në huë. 
¿Onpo ra hua tëta nasitaantarë? itaan-
tarin Nicotimorinta.

5 Napo to hua china, Quiso sori itaan-
tapon:

—Notë quën sha hui ta ran quën. Iquë 
amarëso pochin canca nëma anoya-
ta caso yahuërin. Yaipi co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian toco. Ina 
nanian to hua tama, Ispi rito Santo anoya-
can can to hua chin quëma, nasitaantarëso 
pochin nisa rama. Naporo huarë 
Yosë huaa nën të rinquë yaco na rama. 
6 Piyapi quëran nasi to hua ta mara, piyapi 
pochin cancan të rama. Ispi rito Santo 
quëranso nasitaantahuatama, Yosë 
pochin cancan ta rama. 7 Napoaton 
nasi tan ta caso yahuërin. Ama ina 
nata naton, payan quë so huë. 8 Niquë. 
Ihuan inaora nohuanton, panin. Nata-
na ri hua ra huë, intohua quëranso 
huëcaton into hua sona paninso, co 
nito të rë hua huë. Co quënan pi rë hua-
huë, nata nëhua. Inapo cha chin Ispi rito 
Santo yacoan can to hua chin quëma, 
nasitaantarëso pochin nasha cancan 
quëta rin quëma, itërin.

9 —¿Onpo ra hua tëta nasitaantarë? 
itan tarin.

10 —Quëmaso Israiro mais tron-
quën nipo na huë, ¿co nito të ran huë 
ti? 11 Notë quën itaran quën. Nito tatoi, 
achin ta rain quëma. Ninaiso sha hui-
ta rain quëma. Canpi taso nipi rin huë 
co natë ra ma coi huë. 12 Isoro paquë 
yahuë rin so pita quëran achin to pi-
ran quë ma huë, co natë ra ma co huë. 
Inápaquë yahuë rin so pita quëran 
achin to hua tën quëma, aquëtë huarë 
co natë ta ra ma huë.

13 Co inso piyapi tëranta inápaquë 
panta rin huë. Casá chin ina quëran oma-
rahuë. Yosë quëran quëma pico nito, 
inápa quëran oma rahuë. Napoaton 
casá chin inápaquë yahuë rinso achin-
ta ran quëma. 14 Iráca shima sho në ma pita 
inotëro parti paasoi, naa piyapisa 
yahuanapi. Co noya huë cancan topi 
niton, Yosëri anaintërin. Naa yahua-
nosa huë ca tona, quëtë ra piapi. Ina 
quëran Moisësë yahuan nonan piso 
ninin. Huana quëran nisa huaton, 
naraquë achin pirin. Achin pi ra huaton, 
inápaquë ahua nirin. Inapo cha chin 
Yosë quëran quëma pico nipo ra huë, 
ana tahuëri inápaquë achin pia ri naco. 
15 Natë hua ta maco, Yosë nohui ta toma, 
nanpi mia ta rama. Ina marë achin pia-
ri naco, itërin Quiso sori.

Yosë nosororinpoasoꞌ
16 Yosëso yaipi piyapisa papi noso-

ro mia tërin. Napoaton anaí chin huinin 
nipi rin huë, isoro paquë apai marin 
chimi na caso marë. Ina natë tëhua: 
“Ca marë chiminin,” topa tëhua, co 
pari si to piquë pasa rë hua huë. Yosë 
nohui ta tëhua, nanpi mia ta rëhua. 17 Co 
anain tin poaso marë huinin apai ma-
rin huë. Nichaëin poaso marë apai-
marin. Huinin quëran chaërihua.
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18 Huinin natë hua tëhua, co Yosë 
anain ta rin poa huë. Co natë pi so pi ta huë 
nani Yosëri yonquirin anain ta caso. Inaí-
chin huinin nipi rin huë, co natë pi huë. 
Napoaton anaintarin. 19 Quisoso isoro-
paquë omaton, apin të rin poaso pochin 
osha nën poa anito të rin poa. Anaquë niso 
nipi rin huë, co nohuan to pi huë Quisoso 
nohui ta caiso. Co noya huë nica cai soá chin 
paya ta tona, tashi pochin cancan topi. Co 
yana të pi huë niton, Yosëri anaintarin. 
20 Co noya huë nipi so pita co tahuëri pochin 
nininso nohuan to pi huë. Api ninquë anin-
quë chin huani caiso co nohuan to pi huë. 
Tahuëri nipa china, masha co noya nipi-
so huë quënanë. 21 Nipi rin huë, notë quën 
yonqui hua china, noya nisapi. Ina quëran 
ana pi tanta nica tona: “Ma noya Yosëri 
cata huarin niton, noya natëpi,” tosapi.

Naquëranchin Coansha 
shaꞌhuirinsoꞌ

22 Ina quëran Quisoso Cotia parti 
panin. Cata no sa nën pi tacoi imarai. 
Inaquë hua qui miá chin yahuë co na-
huatoi, piyapisa aporin tërai. 23 Coan-
shanta Inoiiquë aporin tarin. Sarimo 
yaca riya inaso. Inaquë naa ii yahuërin 
niton, inaquë aporin tarin. Naa piyapisa 
huë pa chi nara, aporin tarin. 24 Naporo 
Coan shaso noya pasarin. Co tashinan 
pëiquë pomo yá të ra pi huë.

25 Quiya rinta aporin tërai. Coan shanta 
aporin tarin. Napoaton ana cotio quëmapi 
huëcaton, Coansha cata nin so pita itërin:

—¿Insota noya noya aporin të rinso? 
itërin. Nisha nisha ninon topi. 26 Ina 
quëran Coansha sha hui tonpi.

—Niquë Maistro. Cortanii aquë-
tëran nica sëhua, inaquë Quiso sonta 
nisarin niton, anohui të rancoi. Iporaso 
inanta aporin tarin. Naa piya pi sari 
imasapi. Co ina nápo quëmaso imasa-
ri nën quën huë, itopi.

27 —Co Yosë nohuan të rin huë napo-
rini, co napoi to na huë. Yai pin poa 
Yosë acorin poa masona nica caso. 
28 Nani sha hui të ran quëma. “Co caso 
Cristo co huë,” itë ran quëma. Cohuara 
ina huë sha të ra so huë, Yosë apa rinco 
piyapisa pënë na huaso marë. Ina 
imacaiso marë pënë na rahuë. 29 Nico. 
Quëmapi saa pa china, amico nëonta 
noya cancan tërin. Noya nipa yapi niton, 
napo rinso natan taton, nóya cancan tërin. 
Inapo cha chin canta ninahuë. Nacon 
piyapisa Quisoso imasapi niton, nóya 
cancan të rahuë. 30 Co caso nohuan të ra-
huë piyapisa yonquii na coso. Quisoso 
nacon nacon yonquii naso, tënin.

Inápa quëran oꞌmarinsoꞌ
31 Cristo inápa quëran omaton, chini 

chiní quën nanan tërin. Noya noya ninin. 
Piya pin poaso nipi rin huë isoro pa rá chin 
nohui të rë hua. Inasá chin nohui ta tëhua, 
nisha hui të rë hua. Cris toso nipi rin huë 
inápa quëran omaton, chini chiní quën 
nanan tërin. 32 Yosëpa yahuë rin so pita 
nohui tërin. Nani ninin. Yosëri nontë rin-
sonta natanin. Ina nohui taton, sha hui-
ta rin poa. Sha hui to pi rin poa huë, nacon 
nacon piya pi saso, co yana të to pi huë. 
33 Ana quën poaso nipi rin huë natë të-
rëhua. “Yosë notë quën nonin. Inari 
apai marin,” tatë hua, natë të rëhua. 
34 Quiso soso Yosë nanamën chachin 
nonin. Ispi rito Santori noyá yacoan-
can tërin niton, notë quë ná chin nonin. 
35 Tata Yosëri huinin papi noso rorin. 
Chini chiní quën nanan quëtërin yai-
piya huaa nën ta caso marë. 36 Huinin 
natë pi so pi taso, Yosë nohui ta tona 
nanpi mia tapi. Co natë pi so pi ta so huë, 
co ina pochin nanpi mia ta pi huë. Nani 
Yosëri yonquirin anain ta caso marë. 
Ana tahuëri anain to mia tarin, pari si-
to piquë apa rarin huachi.
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Samaria sanapi shaꞌhuitërinsoꞌ

4 
 1-2 Ihuaso naa piyapisa Coansha 
imapi. Naa aporin tërin. Iporaso 

nacon nacon Quisoso imasapi. Co 
Quisoso chachin aporin të rin huë. Ina 
sha hui to hua chincoi, cata no sa nën-
pi tacoi aporin tarai. Nacon nacon 
aporin tarai. Pari sio ro sa rinta natantopi. 
3 Ina nito taton, Quisoso panin. Cotia 
parti quëran pipi ra huaton, Cariria 
parti paan tarin.

4 Inatohua papachina, Samaria parti 
nahuë caso yahuërin. 5 Inato hua ana 
ninano yahuërin, Sicarë itopiso. Ina 
yaca riya Cosi nopanën yahuërin. 
Iráca papin Cacopo itopi sori quëtë-
rinso. 6 Inaquë ana poso yahuërin. 
Cacopo posonën itopi. Camo të chin 
inaquë canconai. Quisoso cano taton, 
posoquë huën së conin.

7-8 Cata no sa nën pi ta coiso, nina-
noquë panai cosharo paa na huaiso 
marë. Panaiso, Samaria sanapi isha 
macapon huënin. Nani mapa china, 
Quiso sori itapon:

—Imoya, isha mananso canta ooi 
topi rahuë, itërin.

9 —Caso Samaria sana pico nipi ra huë: 
“Isha mananso canta ooi,” ¿itëranco 
ti? itërin inarinta. Cotio ro saso Sama-
ria ro sarë co noya ninon to pi huë niton, 
napo tërin.

10 —Yosë yani ca na pi rin quën huë, co 
quëmaso nito të ran huë. “Isha mananso 
canta ooi,” itë ran quën nipi rin huë, 
co nohui të ran co huë. Nohui të ranco 
napo rini, quëma natain ton co huë. 
Carin quën nanpirin isha quëchi tën-
quën huë, itërin Quiso sori.

11 —Quëmaso co manta yahuë të-
rin quën huë isha maca maso. Ishaso 
acopo yahuërin. ¿Onpo ra hua toncha 
nanpirin isha manë pon quënya? 12 Iráca 

Tata Cacopo iso poso ninin. Isëquëran 
isha macaton, oorin. Hui nin pita, 
pëta hua nën pita inapi tanta isëquë 
oopi. Inaso chiní quën nanan tërin, topi. 
¿Ina quëran nacon nacon quëmaso 
nani ta paran ti? itërin sana piri.

13 —Ishamia imoya oopa tëra, naquë-
ran chin yamo roan tarë. 14 Nisha isha 
carin quën quëta ran quën. Ina yahuë-
to hua chin quën, co huachi yamo ro-
rëso pochin cancan ta ran huë. Niquë. 
Pancai nopa quëran pipi hua china, 
noyá pia chin pipi rárin. Co onpo ronta 
yani ma rin huë. Inapo cha chin nanpirin 
isha quëto hua tën quën, canca nënquë 
chachin yahuë ta rin quën. Inaquë 
yahuápon huachi. Yosë nohui taton, 
nanpi mia taran, itërin.

15 —Ina isha sinioro quëtoco ama 
yamo roto, isha masai so huë, itërin.

16 —Paaton imoya soyan macon quë 
huëin, itërin.

17 —Co caso soya huan co huë, itërin.
—Notë quën naporan. Co soya huan-

quën huë. 18 Nani ana të rápo quëmapi 
soya ta po na huë, iporaso quëmapi 
yaca pa ranso co soyanhuë. Notë quën 
nonan, itërin.

19 —Quëmaso sinioro nino to na pin-
quën, tënahuë. 20 Shima sho në huëi pita 
paso moto piquë Yosë chino topi. Yahuërë 
cotiorosanquëmaso: “Quiro sa rin quë-
rá chin Yosë chino ta caso yahuërin,” 
tënama, itërin.

21 —Natanco imoya. Nani tahuëri 
naniarin. Yosë yachi no to hua tama, 
co paso moto piquë pasa ra ma huë. 
Co Quiro sa rinquë tëranta paca caso 
yahuë rin huë. 22 Canpi taso Yosë 
chino to pi ra ma huë, co nohui të ra ma-
huë. Cotio ro sa coiso, Yosë nohui tërai. 
Cotio quëmapi nichaë sa rin quëma 
canpi tanta. 23 Ipora quëran huarë Yosë 
yachi no to hua tama, yaipi canca nëma 
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quëran huarë chino toco. Ispi rito 
Santo cata hua rin quëma niton, notë-
quën yonquia toma, Yosë chino toco. 
Ina pochin nohuan tërin chino ta caso. 
24 Yosë co nonën yahuë të rin huë. Co 
quëna na ri hua ra huë, yahuë rárin. Ispi-
rito Santo chachin cata hua rin quëma 
notë quën yonquia toma, ina chino ta-
caso, itërin Quiso sori.

25 —Ana tahuëri Cristo huë sarin, 
Yosëri apai ma rinso. Ina huëpachin, 
yai piya achin ta rinpoa, tënin Samaria 
sanapi.

26 —Ca mini inaco, nonta ran quënso, 
itërin.

27 Naporo chachin cata no sa nën pi tacoi 
omantarai. Sanapi nontarin, quënan-
qui marai. “¿Mamarëta iso sanapi 
nontarin? ¿Mata nohuan tërin?” tatoi, 
yonqui në huëi quëran payan pi rai huë, 
co nata nai huë. 28 Sana piso nipi rin huë 
yonshanën pata huaton, nina noquë 
panta ra huaton, piyapisa sha hui tërin.

29 —Huëco paa hua. Pasëquë quëmapi 
nohui toco. Co nohui ta pon co ra huë, 
“Nani ana të rápo soya huan quën,” 
itërinco. Yai piya ninorin. ¿Inaso Cristo 
nimara ti? itërin.

30 Nata na hua tona, naa yahuë hua nosa 
omapi Quisoso nica pona. 31 Cohuara 
canqui ya të ra soi huë, Quisoso yaa ca-
pi rai huë.

—Caquë Maistro, itopi rai huë, co 
nohuan të rin huë.

32 —Cosharo pochin nininso yahuë të-
rinco, co nohui të ra ma so huë, itërincoi.

33 —¿Ana pi tari cosharo quë tii mara? 
nito pi rai huë, co cosha cha të ra rin huë.

34 —Yosë apai ma rinco nohuan të rinso 
nica huaso. Yai piya yana të rahuë. Ina 
yonquiato, co huachi cosharo yonqui-
ra huë. Cosharo pochin achi ni rinco. 
35 “Cata pini yoqui pahua narin caya-
rinso maca caso,” topi ra ma huë. Ipora 

chachin caya rinso pochin nininso 
maca caso yahuërin, tënahuë caso. 
¡Nicochi! Isoropa panca imin pochin 
ninin. Caya rinso manëso pocha chin 
piyapisa manë Yosë imacaiso marë. 
Ipora tahuërisa chachin naa piyapisa 
yahuë rarin Yosë imacaiso marë. Inapita 
achin ta caso yahuërin. 36-37 Piyapisa 
achin to hua tama, Yosëpa canaa rama. 
Noya noya nanpi mia ta rama. Cato 
piyapi saca të rinso pochin nisa rama. 
“Anaso yapirin shanin. Caya hua-
china, ana rinta manin,” topi. Napo-
hua china, cato achi na pi rosa chachin 
nóya cancan tapi. 38 Naa piyapisa 
yahuërin, co Yosë nohui to pi so huë. 
Ana quëni nani achin to pi ri na huë, 
co yana të pi huë. Iporaso nipi rin huë 
apa ran quëma achin tan ta ca maso 
marë. Yosë huën to nënquë yaco na caiso 
marë achin toco. Achin to hua tama, 
imasapi huachi, itërincoi.

39 Naa yahuë hua nosa Quisoso natëpi. 
Sana piri: “Yaipi nino rinco,” itërinso 
marë natëpi. 40 Quisoso niqui hua chi nara, 
“Huëquë isëquë yaca pa toncoi, achin-
tocoi,” itopi. Itohua chi nara, cato tahuëri 
achin ta caso marë inaquë ihuatërai. 
41 Achin to hua china, nacon nacon 
piyapisa natëpi. 42 Sanapi itapona:

—Quëma sha hui të rancoi nitoi, pipian 
Quisoso natërai. Iporaso nipi rin huë 
quiyaora chachin natanai. Nani nohui tatoi, 
canca në huëi quëran huarë natërai huachi: 
“Tëhuën cha chin isoso nichaë rin poa. 
Inso sona imapa china, oshanën inqui taton, 
anoya can can tarin, tënai,” itopi.

Capitan huiꞌnin anoyatërinsoꞌ
43 Cato tahuëri quëran paan ta ra huatoi, 

Cariria parti canconai. 44-45 Cari ria ro-
sari nohui ta tona, noya natanpi. Ihua 
chachin Pascoa tahuëri nahuë hua china, 
inahuanta Quiro sa rinquë papi. Naporo 
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Quisoso nohui topi. Nani masha Yosë 
pochin nininso nipi niton, iporaso 
achin to hua china, noya natanpi. Nina-
no nënquë chachinso nipi rin huë co 
achinin huë. “Yahuë rinquëso pënën-
to napi co yana të pi huë,” taton, co 
inaquë achinin huë.

46 Ina quëran Canaquë cancoan tarai. 
Inaquë ihua isha huino ataran tërin. 
Inaquë cancon pa toira, ana capitan 
copirno piya pinën nininsoari huëcapairin. 
Huinin quëma piahua nininso, Capi nao-
moquë chiní quën caniorin. 47 “Quisoso 
Cotia parti quëran pipi ra huaton, Cariria 
parti canquirin,” topi, natan tërin. Natan-
ta huaton, paahuarin:

—Huëquë Maistro hui nahuë anoya-
tii maco. Nani yachi minin, itërin.

48 —Canpi taso co anaroá chin natë ra-
ma co huë. Coso Yosë pochin nipa to huë, 
co natëa ra ma co huë, itërin inarinta.

49 —Manóton Sinioro huëquë. Hui-
nahuë chimin pa chin, itaan tarin.

50 Napo taan ta hua china:
—Yahuë ranpa paman ta quë. Huinan 

co chimi na pon huë. Noya tarin, itërin. 
Napo to hua china: “Notë quën nontë rinco,” 
taton, yahuë rinpa paman tarin. 51 Yacan-
co na huaso, inpria to nën pi tari naca pia tona:

—Huinan nani noya tërin, itiipi.
52 —¿Insë chinta pii nisa huaso noya-

tërin? itërin.
—Ihuara pii yatë huë rë na huaso 

sapo otano tërin, itopi.
53 “Naporo chachin Quisoso nontë-

rinco. ‘Huinan noya tarin,’ itërinco,” 
taton, Quisoso natërin. Yaipi pëinënquë 
yahuë pi so pi tanta natëpi.

54 Ihua chachin isha huino ataran-
tërin. Iporaso Cotia parti quëran huën-
ta ra huaton, capitan huinin yahuërë 
anaroá chin anoya tërin. Inapoaton 
catoro huachi Cari riaquë Yosë pochin 
nisarin piya pi sari nohui ta caiso marë.

Apia anoyatërinsoꞌ

5 
 1 Ina quëran cotio niyon ton piso 
tahuëri nani riarin. Naporo 

Quisoso Quiro sa rinquë paan tarin. 
2 Inaquë isha yahuërin, anpomiachin. 
Cotio nananquë Pitista itopi. Ninano 
yacoana pirayan yahuërin, ohui ca rosa 
yacoa na nën itopiquë. Isha pirayan 
ana të rápo imënamë pochin nininso 
yahuërin. 3-4 Inaquë naa cania pi rosa 
quë huë napi. Anaquën soma raya. 
Anaquën sonpacha. Anaquën nantën 
tachi tërin niton, co nani të rin huë 
huani caso. Inaquë nina rapi. [“Huaqui 
quëran huaqui quëran Sinioro anquë-
ninën omaton, isha aco sa cai tërin,” 
topi. “Napo hua china, insoton iquë 
yacon pa china, anaroá chin noya-
tërin,” tatona, nina rapi.] 5 Inaquë ana 
quëmapi yahuërin. Nani cara shonca 
posa piipi caniorin. Co nani të rin huë 
huani caso. 6 Inaquë quëhuë ná pi rin huë, 
Quiso sori quënan quirin. “Nani huaqui 
caniorin,” itohua china, apia itapon:

—¿Nohuan tëran noyatamaso ti? itërin.
7 —Nohuan to pi ra huë Sinioro. Saa-

huaco. Co insonta yahuë rin huë iquë 
pomoincoso. Isha cosa cai to hua china, 
yaya con pi ra huë. Anaton yaconin, 
itërin.

8 —Huani quë iyasha. Pësa ra huaya 
masa huaton, iratëquë, itërin.

9 Napo to hua china, anaroá chin apia 
noya tërin. Pësa ra huaya masa huaton, 
iratërin. Chinoto tahuëri chachin 
naporin. 10 Cotio huaa no sari quëna-
na hua tona, apia huë ca paipi.

—Ipora tahuë riso, chinoto tahuëri 
niton, co masha quë pa caso yahuë-
rin huë, itopi.

11 —Quëmapi anoya të rin coso nani 
sha hui të rinco. “Pësa ra huaya masa-
huaton, iratëquë,” itërinco, tënin.
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12 —¿Ma quë ma pita napo të rin quën? 
itopi. 13 “Ahuën. Co nohui të ra huë,” 
tënin. Hua hua ya të ra huë piyapi inaquë 
yahuërin niton, nani Quisoso panin. 
14 Ina quëran chino to piso pëiquë pasa-
huaton, apia anoya të rinso quënan-
coan tarin.

—Niquë iyasha. Nani quëmaso 
noya tëran. Ama huachi osha huaan-
ta quë so huë, nacon nacon masha 
onpotan, itërin.

15 Ina nata na huaton, Yosë chino to piso 
pëi quëran pipi ra huaton, cotiorosa 
sha hui tonin. “Quisoso anoya të rinco,” 
itoonin. 16 Napoaton Quisoso nohuipi. 
Chinoto tahuëri anoya të rinso marë 
co quë ya pi huë. 17 Quiso so riso nipi-
rin huë itërin:

—Tata huëso co ipora huanta chino të-
rin huë. Saca tárin piyapisa cata hua caso 
marë. Canta co chino të ra huë. Nani 
tahuëri piyapisa cata hua rahuë, tënin.

18 Chinoto tahuëri piyapi anoya tërin 
niton, cotio ro sari yatë papi. “ ‘Yosëso 
tatahuë chachin,’ topa china, Yosë 
pocha chin niconin,” tatona, aquë 
aquëtë yatë papi.

Yosë huiꞌnin niꞌton 
chiníquën nanantërinsoꞌ

19 Ina quëran Quiso sori itan tarin: 
“Notë quën itaran quëma. Caora yonqui-
nëhuë quëran co manta nina huë. 
Tata huë rá chin nona nahuë. Hui ninco 
nito, inapo cha chin canta ninahuë. 
20 Tatahuë nacon noso ro rinco. Noso-
roa tonco, yonqui rinso chachin anito të-
rinco. Ana tahuëri cata huaa rinco saca 
sacai nininso nica huaso. Canpi taso 
nipatama, paya na rama. 21 Tatahuë 
chimipi anan pi taan tarin. Inapo cha-
chin canta inso sona nohuan të ra huëso 
ananpitaantarahuë. 22 Ana tahuëri 
coisë pochin nicato, yaipi piyapisa 

notë quën sha hui ta rahuë. Noya nipi so-
pita noya acoa rahuë. Osha hua no saso 
nipi rin huë notë quën anain ta rahuë. 
Co tata huëri anain ta rin huë. Nani 
nanan quë të rinco anain ta huaso 
marë. 23 Ina quëran yaipi piyapisa 
noya nisa ri naco. Tatahuë noya nipiso 
pocha chin nisa ri naco. Ina marë nanan 
quë të rinco. Co noya nipa ta ma co huë, 
Tata huënta co noya nina ma huë. Ina 
apai ma rinco.

24 Notë quën itaran quëma. Yosë chachin 
apai ma rinco. Noya natan pa ta maco, 
canca nëma quëran huarë ina imapa-
tama, nanpi mia ta rama. Co onpo ronta 
anain ta ran quë ma huë. Chimin pa tama, 
co pari si to mia ta ra ma huë. Nani Yosë 
nohui ta rama niton, nanpi mia ta rama. 
25 Caso Yosë hui ninco. Iporaso huachi 
anaquën chimipi pochin nipi so pita nata-
na ri naco. Inapita noya natan pa chi naco, 
Yosë anohui ta rahuë. Ina nohui to hua-
china, nanpi mia tapi. 26 Tata Yosë inaora 
nohuanton, nanpirin. Inari piyapisa 
nanpi caso quëtërin. Inapo cha chin canta 
ina nohuanton, nanpi rahuë. Napo ra-
huaton, ana pi tanta anan pi ta huaso 
nani ta pa rahuë. 27 Yosë quëran quëma pico 
nito, nanan quë të rinco piyapisa anain-
ta huaso marë. 28 Ama ina yonquia toma, 
payan co so huë. Ana tahuëri yaipi 
chimin pi so pita nata na ri naco. 29 Natan-
pa chi naco, pooro quëran pipiapi. Noya 
nipi so pita noya noya nanpian ta rapi. 
Co noya huë nipi so pi taso nipi rin huë, 
anain ta rahuë,” tënin Quisoso.

Yosëri aꞌpaimarinsoꞌ
30 Ina quëran Quiso sori itan tarin: “Co 

caora nohuanto manta nina huë. Tata 
Yosë sha hui to hua chin cora, inacha-
chin sha hui rahuë. Co caso nisha 
yonqui ra huë. Tata yonqui rin so rá chin 
nohuan të rahuë. Napoaton notë quën 
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anain ta rahuë. 31 Caso Cris toco. Yosë 
quëran oma rahuë, tënahuë. Casá chin 
napo rahuë napo rini, co natëi na coso 
yahuëi ton huë. 32 Nipi rin huë, Tata 
Yosënta inacha chin sha hui ta rin quëma. 
Notë quën nonin, tënahuë. 33 Ihua 
piyapisa apa rama Coansha nata-
na caiso marë. ‘Co caso Cristo co huë. 
Inaso Cristo, Yosëri apai ma rinso,’ 
itërin. Notë quën naporin. 34 Caso co 
piyapi nonin soa chin yonqui ra huë. 
Nipi rin huë, iso sha hui ta ran quëma 
canpita natë toma chaëca maso marë. 
35 Coan shaso noya quëmapi. Huaroro 
noya orotë rinso pochin niton, noya 
anito të rin quëma. Yanan natanpatamara, 
hua qui mia chin paya të rama. 36 Inaso 
notë quën sha hui të rin quëma. ‘Yosëri 
chachin Quisoso apai marin,’ itë rin-
quëma. Nipi rin huë, co inasá chin 
anito të rin quë ma huë. Yosëso chini 
chiní quën nanan taton, cata hua rinco 
niton, sacai nininso ninahuë. Cania-
pi rosa anaroá chin anoya të rahuë. 
Yosë nohuanton, ina pochin ninahuë. 
Ina marë nacon nacon natëa ma coso 
yahuërin. 37 Tatahuë apai ma rin co-
sonta nani sha hui të rin quëma. Co 
onpo ronta noninso natan chi na ma huë. 
Co nichi na ma huë. 38 Nana mënta co 
natë ra ma huë. Apai ma pi rin co huë co 
natë ra ma co huë niton, napo rama. 
39 Yosë quiri ca nën nacon nontë rama. 
‘Ina nonto hua të hua, nanpi mia ta-
caiso marë anito ta rinpoa,’ tënama. 
Napo pi ra ma huë, co tëhuën cha chin 
natë ra ma huë. Ina quiri caquë chachin 
nino ri naco. 40 Notë quën nino pi ri na-
co huë, co yaima ra ma co huë. Anan pi-
mia ta huan quë maso yahuë pi rin huë, 
co nohuan të ra ma co huë.

41 Co canpita noya nica ma coso marë 
napo të ran quë ma huë. 42 Nani nohui të-
ran quëma. Co canca nëma quëran Yosë 

noso ro ra ma huë, tënahuë. 43 Yosë chachin 
apai ma rinco niton, oma pi ra huë, 
co nohuan të ra ma co huë. Ana quënso 
nipi rin huë inaora yonquinën quëran 
achin to hua chin quëma, nohuan ta rama. 
44 Canpita capini nipa ya ta ca so rá chin 
yonquia toma, co Yosë noya nicain-
quë maso yonqui ra ma huë. Napoaton 
co natë ra ma co huë. 45 Co carin quëma 
Yosëquë sha hui ra pia ran quë ma huë. 
Moisësë tëhuën chinso sha hui ra pia rin-
quëma. ‘Ina cata hua rin poa,’ tatoma, 
imapi ra ma huë, co natë ra ma huë niton, 
sha hui ra pia rin quëma. 46 Inaso, iráca 
nino tonco ninshi tërin. Ina natë rama 
napo rini, canta natëi to ma co huë. 
47 Ninshi to pi rin huë, co natë ra ma huë 
niton, carin quë manta achin to pi ran-
quë ma huë, ‘Co notë quën nonan huë,’ 
itëra maco,” itërin Quiso sori, cotio 
huaanosa nontaton.

Cosharoꞌ anaꞌatërinsoꞌ 
(Mateo 14.13-21; Marcos 6.30-44; 

Lucas 9.10-17)

6 
 1 Ina quëran Cariria sono aquë tëran 
pën tonai. Ina sonoso, Tipi riasë itopi 

anta. 2 Noto huaro piyapisa imasa ri nacoi. 
Naa cania pi rosa Quiso sori anaroá-
chin anoya tërin. Ina nica tona, imasapi. 
3 Nonshi ra huatoi, ana moto pia huaquë 
pomo so con tarai. Inaquë huën së conai. 
4 Pascoa tahuëri nani riarin. Naporo 
cotiorosa niyon tonpi Yosë yonqui caiso 
marë. 5 Quisoso nata na caiso marë noto-
huaro piyapisa canqui rapi. Inapita 
quëna na huaton, Quiso sori Pinipi itapon:

—¿Into huacha cosharo paanë isopita 
capa caiso marë nicaya? itërin.

6 Nani yonquirin cosharo anaa ta caso 
nipo na huë, Pinipi natanin tëni caso marë.

7 —Cato pasa tahuëri saca tatë cana-
rë soquë paan pi rë hua huë, co iso nápo 
piyapisa nanii to na huë, itërin Pini piri.
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8 Antë ri sënta yahuarin. Simon Pitro 
iin inaso. Nata na huaton, itapon:

9 —Isëquë ana quëma piahua 
yahuërin. Ana të ra poí chin pan nisa-
huaton, cato ya chin sami yahuë tërin. 
Inaí chin nipi rin huë, ¿iso nápo piyapi 
tama nani të rë poya? itërin.

10 —Piyapisa sha hui toco huënsëina, 
itërincoi Quisoso.

Inaquë noya pastoa huaya yahuërin. 
Sha hui to hua tëira, inaquë huën sëpi. 
Ana të rápo huaranca quë mapisa 
pochin yahuëpi. 11 Quiso sori ana të ra-
poya pan masa huaton, Yosë nontërin. 
“Yospa rin quën, Tata,” itahuaton, 
piyapisa quëtërin capa caiso marë. 
Samirë chachin quëtë ra piarai. Yaipi 
piyapisa natëaquë huarë cosha topi. 
12 Nani natë hua chi nara, cata no sa nën-
pi tacoi itaponcoi:

—Pan, sami, inapita pëso to piso 
maconco, chinia hua china, itërincoi.

13 Napoaton pëso to piso masa huatoi, 
shonca cato imë mën ta tërai. 14 Ina 
nápo piyapisa capa caiso marë cosharo 
anaa të rinso nisa hua tona, piyapisa 
ninon topi:

—Tëhuën cha chin iso quëmapi 
Yosëri apai marin. Pënëin poaso marë 
apaima caso sha hui rinso chachin, nani 
omarin, nitopi.

15 “Huëco maahua, copirno acoaa-
hua,” topi anaquën. Co Quiso sori 
nata na po na huë, inaora yonquinën 
quëran nito tërin. Nito taton, inaora 
panënquë pantarin.

Iiꞌ aipi iratërinsoꞌ 
(Mateo 14.22-27; Marcos 6.45-52)

16 Ihua na huanquë cata no sa nën pi ta-
coiso, sono yonsanquë paman tarai. 
17-18 Potiquë yaco na huatoi, Capi nao-
moquë paca huaiso marë pën to na-
pi rai huë, huan coanai tashi tërai. Co 

Quisoso huë sha të ra so huë, panca 
ihuan manincoi niton, panca cosa-
cai tërin. 19 Saota quiro mitro pochin 
nani maito pi rai huë, Quisoso huë sarin 
nicaporaihuë, co anaroá chin nohui-
të rai huë. Ii aipi ina ra huaton, nopa 
pochin huëshiarin. Poti yacaririarinso 
nisa huatoi, payanai.

20 Napo pi rai huë:
—¡Cota ca huësarahuë! ¡Ama payan-

co so huë! itërincoi. 21 Ina quëran noya 
cancan tatoi: “Yacon qui quë,” itohua toira, 
yaconin. Yacon pa china, anaroá chin 
Capi naomo yonsanquë canconai.

Quisoso yonípisoꞌ
22 Piya pi saso nipi rin huë ina quë ran-

chin quëpa ri topi. Tahuë ri rinquë Quisoso 
yoni sá pi ri na huë. Co quëna na to na huë, 
ninon topi. “¿Into huaso pamara? 
Ihuara anaí chin poti yahuë pi rin huë. 
Inaquë cata no sa nën pita yaco na hua-
tona, papi. Quiso soso nipi rin huë co 
paninhuë,” nitopi. 23 Napoasoi, poti-
ro santa Tipi riasë quëran huë piso 
canqui rapi quënanpi. Quisoso cosharo 
anaa taton piyapisa aca rinso yacari 
nonshiipi. 24 Co cata no sa nën pi tacoi 
tëranta yahuë rai huë niton, “Huëco 
paa hua, Quisoso yonia hua,” nita tona, 
poti ro saquë yaconpi. Yaco na hua tona, 
Capi nao moquë papi Quisoso yoní pona.

Cosharo pochin nininsoꞌ
25 Inaquë nonshi ra hua tona, Quisoso 

quënan conpi huachi.
—¿Onpo rota Maistro isëquë huënan? 

itopi ri na huë.
26 —Notë quën sha hui ta ran quëma. 

Ihuara cosharo anaa të rahuë nohui-
ta ma coso marë nipi rin huë, co yano-
hui të ra ma co huë. Natëaquë huarë 
cosha të rama niton, yoni ra maco. 
27 Cosha romia anaroá chin chana tërin. 
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Ama inasá chin nohuan to co so huë. 
Cosharo pochin nininso yahuërin. 
Canca nëma marë quëta ran quëma. Ina 
co onpo ronta chana ta rin huë. Yahuë-
to hua chin quëma, Yosë nohui ta toma 
nanpi mia ta rama. Ina nacon nacon 
yonquico. Yosë quëran quëma pico 
nito, quëta ran quëma. Ina marë Tata 
Yosë acorinco. Ina nohuanton, nani 
masha nani ta pa rahuë nohui ta ma coso 
marë, itërin.

28 —¿Mata Yosë nohuan tërin nica-
huaiso? itopi.

29 —Tëhuën cha chin Yosë yana të hua-
tama, ca imaco. Ina apai ma rinco niton, 
canca nëma quëran huarë imaco. Ina 
Yosë nohuan tërin, itërin Quiso sori.

30 —Inta nipa chin, Yosë pochin 
niquë. Ina nicatoi, natëinquën. Co 
topinan natëa huain quënso yahuë-
rin huë. 31 Iráca shima sho nën poa pita 
Moisë sëri Iqui pito quëran quëcapon, 
noya cosharo mana itopiso quëtërin. 
“Cosharo inápa quëran omarinso 
quëtërin capa caiso marë,” tënin Yosë 
quiri ca nënquë. Inotëro parti napopi, 
itopi.

32 —Notë quën itë ran quëma. Cosharo 
inápa quëran omarinso co Moisë sëri 
quëtë rin huë. Tata Yosëri quëtë rinso. 
Iporaso noya noya nininso quëta rin-
quëma. 33 Inápa quëran apa ti ma rin-
quëma piyapisa ina pochin nanpi caiso 
marë, itërin.

34 —Inanpi cosharo, Sinioro, quëtocoi 
nani tahuëri capatoi, noya nanpii, itopi.

35 —Ca inaco. Caso cosharo pochinco 
nito, piyapisa anan pi to mia ta rahuë. 
Imapa ta maco, co huachi tana rëso pochin 
cancan ta ra ma huë. Natë hua ta maco, 
co huachi yamo ro rëso pochin cancan-
ta ra ma huë. Yosë nohui to hua tama, 
sano cancan ta rama. 36 Nipi rin huë, 
nani sha hui të ran quëma. Nina huëso 

nica po ma ra huë, co natë ra ma co huë. 
37 Anaquën Tata Yosë nohuanton, 
imasa ri naco. Inso sona imapa chi naco, 
co onpo ronta apa ra ra huë. 38 Co caora 
nohuanto, masha nina huë. Inápa quëran 
oma rahuë Tata Yosë natë ca huaso 
marë. Ina apai ma rinco. 39 Anaquën 
Yosë nohuanton, imasa ri naco. Inapi taso 
noya apaia rahuë, co apoa ri na co huë. 
Ayaro tahuëri ananpitaantararahuë. 
Ina Yosë nohuan tërin. 40 “Quëmaso 
tëhuën cha chin Yosë hui nin quën,” 
itato maco imapa ta maco, Yosë nohui ta-
toma nanpi mia ta rama huachi. Ayaro 
tahuëri ananpitaantaranquëma. Ina 
Yosë nohuan tërin, itërin Quiso sori.

41 Ina nata na hua tona, cotio ro sari 
nohuipi. “Caso cosharo pochin ninahuë. 
Inápa quëran oma rahuë,” tëninso marë 
nohuipi. Nohui tona, ninon tapi.

42 —Cota inaso Quisoso. Cosi huinin. 
Ashionta nohui të rë hua. ¿Onpoa tonta 
“Inápa quëran oma rahuë,” toconin? 
nitopi.

43 —Ama huachi nohui to maco, sacaro 
quëran ninon to co so huë. 44 Co insonta 
nani të rin huë inaora nohuanton imain-
coso. Tata Yosëri huayo nin so pi ta rá chin 
imasa ri naco. Ayaro tahuëri inapi taso 
ananpitaantararahuë. 45 Pënën to na pi-
rosa iráca ninshi topi. “Yaipi piyapisa 
Yosëri achin tarin,” topi, ninshi ta tona. 
Tatahuë nata na toma natë hua tama, 
imasa ra maco.

46 Co insonta Tata Yosë quëna nin huë. 
Casá chin quë na nahuë. Ina yahuërin 
quëran oma rahuë. 47 Notë quën sha-
hui të ran quëma. Imapa ta maco, Yosë 
nohui ta toma nanpi mia ta rama. 48 Ca 
cosharo pochinco nito piyapisa 
anan pi mia ta rahuë. 49 Shima sho në ma-
pita inotëro parti yahuasoi, cosharo 
Yosëri quëtë rinso capi. Mana itopiso 
capi ri na huë, nani iráca chiminpi. 
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50 Inso sona natë hua chinco inápa 
quëran cosharo oma rinso capatë 
pochin nisarin. Napo hua chin, Yosërë 
yahuë mia tapon. 51 Ca nanpirin cosharo 
pochinco. Inápa quëran omato, noya 
noya anan pia ran quëma. Ca nonëhuë 
chachin quë ta rahuë yaipi piya pisa 
marë. Cosha të ra maso pochin nito-
hua ta maco, yacoan can ta ran quëma, 
nanpi mia ta rama huachi, itërin.

52 Ina nata na hua tona, cotiorosa 
nisha nisha ninon topi.

—¿Onpo ra hua tonta nonën chachin 
canëso pochin quëtë rë ponpoa nicaya? 
nitopi.

53 —Notë quën itë ran quëma. 
Caso Yosë quëran quëma pico nito, 
yaipi canca nëma quëran yonquico. 
Coso nonëhuë canëso pochin 
nitohuatamahuë, huënai në huënta 
co oorëso pochin nitohuatamahuë, 
co onpo ronta nanpi mia ta ra ma huë. 
54 Inso sona nonëhuë canëso pochin 
nipa china, huënai në huënta oorëso 
pochin nipa china, nanpi mia tarin. 
Ayaro tahuëri ananpitaantarahuë. 
55 Nonëhuë cosharo pochin niton, 
achi ni can ca na ran quëma. Huë nai-
nëhuë pasarin niton, imapa ta maco, 
anoya can can ta ran quëma. 56 Tëhuën-
cha chin nonëhuë canëso pochin nipa-
tama, huënai në huënta oorëso pochin 
nipa tama, yacoan can ta ran quëma 
niton, imamia ta ra maco. 57 Tata huëso 
nanpi mia tarin. Ina apai ma rinco. Cata-
hua rinco noya nanpi ca huaso marë. 
Inapo cha chin imamia to hua ta maco, 
cosharo pochin achi ni can ca na ran-
quëma niton, cata hua ran quëma 
Yosë nohui ta toma nanpi mia ta caso 
marë. 58 Ca cosharo pochinco. Inápa 
quëran oma rahuë. Shima sho në ma pita 
cosharo Yosëri apatimarinso capi-
ri na huë, iráca chiminpi. Nipi rin huë, 

imamia to hua ta maco, nanpi mia ta rama, 
itërin.

59 Capi naomo niyon ton piso pëiquë 
achin taton naporin.

Quisoso natëhuatëhuaꞌ, 
nanpimiatacaso yaꞌhuërinsoꞌ

60 Naa piyapisa Quisoso imasa pi-
ri na huë, ina nanan nata na hua tona 
anaquën nisha yonquipi.

—Achininso sacai imacaso. ¿Inca-
richa nito taton, natë rë poya? nitopi.

61 Napo hua chi nara, Quisoso inaora 
nito taton, itërin:

—Achin to pi ran quë ma huë, ¿yaapo-
ra maco ti? 62 Yosë quëran quëma pico 
nito, ana tahuëri Yosë yahuë rinpa 
panan ta ra rahuë. Ina nipatama ¿mata 
yonquia rama? 63 Ispi rito Santo rá chin 
anan pi mia ta rin quëma. Piyapisa 
inahuara co nani ta pi huë. Yosë yonqui-
rinso chachin sha hui të ran quëma. 
Ina natë hua tama, Yosë nohui ta toma 
nanpi mia ta rama. 64 Nipi rin huë, ana-
quëma co natë ra ma co huë, itërin. 
Iráca quëran huarë yaipi piyapisa 
yonqui rin so pita nito tërin. Anaquën 
co yana të to pi huë. Ananta yasha hui-
ra pirin. Inapita nito taton, napo tërin. 
65 Ina quëran itan tarin:

—Napoaton itaran quëma. Co Yosëri 
anito to hua chin huë, co insonta nani-
ta rin huë imain coso, itërin.

66 Naporo quëran huarë naa miá chin 
co huachi imapi huë. Apopi huachi. 
67 Napo hua chi nara, cata no sa nën pi-
tacoi itaponcoi:

—¿Co canpi taso apoapomacohuë 
to? itërincoi.

68 —Co Sinioro apoa rain quën huë. 
Co ana yahuë rin huë imaca huaiso. 
Quëma nóya achin ta rancoi Yosë nohui-
tatoi nanpimiatahuaiso marë. 69 Nani 
natë rain quën. Quëmaso noya sá chin 
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ninan. Yosë apai ma rin quën, tënai, 
itërin Simon Pitrori.

70 —Shonca caton quëma acoran-
quëma imaca ma coso marë. Anaë maso 
nipi rin huë, sopai pochin cancan tërin, 
itërincoi. 71 Simon huinin Cotasë Isca rioti 
itopiso yonquiaton, naporin. Inarinta 
catan pi rin huë, yasha hui ra pirin.

Quisoso iinpita napopisoꞌ

7 
 1 Ina quëran hua qui miá chin 
Quisoso Cariria parti yahuë rarin. 

Cotio ro sari yatë papi niton, co Cotia 
parti yapa nin huë. 2 Ina quëran ana 
cotio niyon ton piso tahuëri nani riarin, 
imë na më rosa pita itopiso. 3 Napoaton 
iinpi tari itapona:

—Quëmanta Cotia parti paaton, 
Yosë pochin niquë imari nën quën so pita 
niina. 4 Pooana quëran masha nipatan, 
piyapisa co nohui ta ri nën quën huë. 
Yosë pochin yani patan, anin quë chin 
niquë yaipi piyapi nii nën quën, itopi.

5 Co iinpi tari tëranta natë yá të ra pi-
huë niton, napo topi. Inapita nontaton, 
itapon:

6 —Pahua narin caso paca huaso. 
Canpi taso nipi rin huë onpo ro sona 
yapa pa tama, noya paco. 7 Canpi taso 
piyapisa co nohui ri nën quë ma huë. Caso 
nipi rin huë nohui ri naco. “Co noya huë 
ninama,” itë ra huëso marë nohui ri-
naco. 8 Napoaton paatoma, niyon ton piso 
tahuëri nahuëco. Co ipora pasa ra huë. 
Pahua narin paca huaso, itërin.

9 Ina tosa huaton, ina quë ran chin 
yahuë rarin.

Quisosontaꞌ Cotia 
parti paꞌninsoꞌ

10 Iinpita nani papa chi nara, Quiso-
sonta panin niyon ton piso tahuëri 
nahuë caso marë. Papi rin huë, co 
piyapisa nitë ran ta paquë paninhuë. 

Pooana quëran pochin panin. 11 Inaquë 
cotio ro sari yoni sá pi ri na huë.

—¿Into huata Quisoso ipora? tosapi.
12 Nisha nisha yonquia tona, ninon topi. 

“Inaso noya quëmapi,” topi anaquën. 
Ana pi taso nipi rin huë tapona: “Co 
noya huë. Yanon pin të rin poa,” topi.

13 Napo pi ri na huë, huaanosa tëhua-
ta tona, pooana quëran ninon topi.

14 Simana huancana Quisoso Yosë 
chino to piso pëiquë panin. Inaquë 
achi narin. 15 Cotiorosa nata na hua-
tona, payanpi.

—¿Onpo ra hua tonta iso quëmapi co 
nacon quirica nito ta po na huë, noyá 
nito tërin? topi.

16 Napo hua chi nara, Quiso sori itapon:
—Co caora yonqui nëhuë quëran 

achina huë. Tata Yosë apai ma rin-
coso sha hui to hua chin cora, canta 
achi na rahuë. 17 Canca nëma quëran 
huarë Yosë yana të hua tama, notë-
quën anito ta rin quëma: “Co inaora 
yonquinën quëran achinin huë. Yosë 
nanamën chachin achi narin,” tosa rama. 
18 Anaquënso inahuara yonqui nëna 
quëran achinpi. Piya pi sari paya ta-
caiso marë napopi. Caso nipi rin huë 
Yosëí chin yonquiato, notë quën achi-
nahuë. Inaí chin paya ta caiso yahuërin, 
tënahuë. Co nonpin të ran quë ma huë. 
19 Moisësë iráca pënën to pi rin huë, co 
ana yan quëma tëranta natë ra ma huë. 
¿Onpoa tonta yatë pa ra maco? itërin.

20 —¡Quëmaso sopai yacoan can të-
rin quën niton, hua yan tëran! ¿Inta 
yatë pa rin quën? itopi.

21 —Chinoto tahuëri ana quëmapi 
anoya të rahuë. “Chinoto tahuëri nipi-
rin huë, co chino të rin huë,” tatoma, 
canpi taso payanama. 22 Nicochi. Co 
canpita tëranta yaipi chinoto tahuëri 
chino të ra ma huë. Iráca shima sho nëma 
sha hui të ri nën quëma marca acocaso. 
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“Huinanpita posa tahuë ri to hua china, 
marca acotoco,” itë rinpoa Moisë-
sënta. Posa tahuëri nani hua china, 
marca acotë rama. Chinoto tahuëri 
nisa pi rin huë, acotë rama. 23 Chinoto 
tahuëri nipo na huë, marca niaco të-
rama. Moisësë pënën të rinso natë caso 
marë napo rama. Inapoa po ma ra huë, 
¿onpoa to mata nipa chin chinoto tahuëri 
piyapi anoya të ra huëso marë nohui-
ra maco? 24 Ama quëna na ma so rá chin 
yonquia toma, sha hui ra pi co so huë. 
Yonqui nënpoa quëran huarë Yosë 
nisa rin poa. Ina nito ta toma, notë quën 
yonquico, itërin Quiso sori.

Cristo inápa quëran oꞌmarinsoꞌ
25 Ina quëran yahuë hua no sari Quisoso 

quëna na hua tona, ninon topi.
—¿Isona quëmapi yatë pa piso ti? 

26 Nicochi. Anin quë chin achi na pi rin-
huë, co incari tëranta nohui rin huë. 
Huaa no sa rinta natë tona: “Inaso 
Cristo, Yosëri apai ma rinso,” ¿tomarai 
huachi ti? nitopi.

27 —Napo chi ná chin, nipi rin huë 
Quisoso intohua quë ran sona huëninso 
nito të rëhua. Cris toso huëpachin 
intohua quë ran sona huëninso, co 
insonta nito ta rin huë, nitopi.

28 Quiso soso nipi rin huë, Yosë chino-
to piso pëiquë chiní quën itaan tarin:

—¿Nohui të ra maco ti? Intohua 
quëranso huë na huëso nito ta po ma ra-
huë, co tëhuën cha chin nohui të ra ma co-
huë. Co caora nohuanto, omara huë. 
Yosë nohuanton, oma rahuë. Inaso 
notë quën nonin. Nipi rin huë, inanta 
co nohui të ra ma huë. 29 Caso nipi rin huë 
ina nohui të rahuë. Inato hua yahuë pi ra-
huë, isoro paquë apai ma rinco, itërin.

30 Ina topa china, huaa no sari tashinan 
pëiquë pomocaiso marë yamápirinahuë, 
Yosë nohuanton, co chimi na caso 

nani yá të ra rin huë niton, co mápihuë. 
31 Huaa no sa riso nohui pi ri na huë, naa 
piya pi sari Quisoso yana tëpi.

—Cristo oma hua chin, iso quëmapi 
quëran nacon nacon tama ¿Yosë 
pochin niqui ma rëpo ti? topi.

Tashinan pëiquë yapoꞌmopisoꞌ
32 Ina pochin ninon to piso, pari sio-

rosa natan topi. Natan ta hua tona, 
corto huaa no sarë chachin poni sia-
rosa apapi Quisoso maca caiso marë. 
33 Huë pi ri na huë, Quiso sori itërin:

—Co huaqui canpi taroco yahua po-
huë. Pamia ta rahuë. Yosë nohuanton, 
oma rahuë. Inaquë chachin panan ta-
rahuë. 34 Naporo yoní pi ra ma co huënta, 
co quëna na ra ma co huë. Insë quë sona 
papato canpi taso co nani ta ra ma huë 
paca ca maso, itërin.

35 Huaanosa capini ninon topi.
—¿Into huata yapaaton napo rinso? 

“Co quëna na ra ma co huë,” tënin. Nisha 
piyapisa yahuëpi parti anaquën 
cotiorosa yaca pa tonpi. Inaquë paaton, 
nisha piyapisa achin tapon nimara. 
36 ¿Mata tapon naporin? “Yoní pi ra-
ma co huënta, co quëna na ra ma co huë. 
Insë quë sona pana huëquë co canpi-
taso nani ta ra ma huë paca ca maso,” 
toconin, nitopi.

Nanpirin iꞌsha
37 Pita tahuan të rinso tahuëri nacon 

nacon yonqui piso niton, noto huaro 
piyapisa niyon tonpi. Naporo Quiso-
sori huani ra huaton, chiní quën itapon:

—Yamo ro rëso pochin cancan to hua-
tama, huëco imaco sano cancan ta maso 
marë. 38 Natë hua ta maco, canca në maquë 
nanpirin ii yahuë ta rin quëma. Pancai 
nopa quëran pipi rinso pochin canca-
në maquë yahuë rápon. Yosë quiri ca-
nënquë naporin, itërin.
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39 Quisoso imapa të hua, Ispi rito Santo 
yacoan can ta rin poa. Ina yonquiaton, 
napo tërin. Naporo Quisoso co inápaquë 
pantayátërarinhuë. Napoaton co Ispi-
rito Santori piyapisa noyá yacoan-
can chá të ra rin huë. (Ina yacoan can-
to hua chin poa, nacon cata hua rin poa 
noya cancan ta caso marë. Ina quëran 
ana pi tanta Yosë anohuitarihua, tapon 
naporin.)

Nisha nisha yonquipisoꞌ
40 Quisoso napo rinso nata na hua tona, 

nisha nisha yonquipi.
—Tëhuën cha chin isoso pënën to napi 

nina rë huaso, topi.
41 —Cristo mini tënahuë, tënin 

anaquën.
—Co inahuë nimara. Cristo napo rini 

co Cariria parti quëran huëi ton huë. 
42 ¿Cota “Tapico shiin niton, ina nina-
no nënquë chachin nasi tapon? Pirinquë 
nasi tapon,” tënin Yosë quiri ca nënquë, 
topi ana quëonta.

43 Ina pochin ninon ta tona, nisha 
nisha yonquipi. 44 Ana quë ninta 
tashinan pëiquë pomocaiso marë 
yamápirinahuë, co mápihuë.

Huaꞌanoꞌsaꞌ co natëpisohuëꞌ
45 Ina marë poni sia rosa nani apapi. 

Huaa no sari chachin apa pi ri na huë, 
topinan huë nan tapi.

—¿Onpoa to mata co mana ma huë? 
itopi.

46 —¡Co insonta ina pochin achin-
chi nin huë! itopi.

47 Ina quëran pari sio ro sari itapona:
—Nani nonpin të rin quëma niton, 

¿canpi tanta natë rama pa? 48 Nicochi. 
Co inso huaa no sari tëranta ina natë-
rin huë. Pari sio ro sa cointa co natë-
rai huë. 49 Topinan piya pi sa ria chin 
natë pi ri na huë, inapi taso co Moisësë 

pënën të rinso nito to pi huë niton, Yosëri 
anaintarin, tënai, itopi.

50 Nico ti monta inaquë yahuërin, 
ihuapo tashi Quisoso nicapon paninso. 
Inanta cotio huaan niton, itapon:

51 —Moisësë pënën të rinso natë rëhua. 
Nani pënë nin poa. “Ama topinan quëran 
anain to co so huë. Notë quën nito-
taquë huarë anain ta caso yahuërin,” 
tënin. Napoaton canpoanta Quisoso 
achininso nata huan. Napo rin sonta 
nito tahua. Co topinan quëran anain-
ta caso yahuë rin huë, tënahuë, itërin.

52 —¿Quëmanta Cariria parti quëran 
huënan? Yosë quiri ca nën nontë quë. 
Pënën to napi co onpo ronta Cariria 
quëran huë ca pon huë, itopi.

Oshahuanaꞌpi shaꞌhuirapipisoꞌ

[53 Ina quëran piyapisa yanquëë ra-
hua tona, yahuë pipa paan tapi.

8 
 1 Quiso soso nipi rin huë Oriposë 
panënquë panin. 2 Tahuë ri rinquë 

tashi ra mia chin Yosë chino to piso pëiquë 
paan tarin. Naa piyapisa huëpi ina nata-
na caiso marë. Inaquë huën së ra huaton, 
achi na pi rin huë, 3 Cotio maistrosa, pari sio-
rosa, inapita huë ca tona, ana sanapi quëpi. 
Soya huan nipi rin huë, nisha quëma piri 
ichi huëërin. Nani quënanpi niton, masa-
hua tona, Quiso soquë quëpi. Sanapi huan cá-
na chin ahua ni ra hua tona, Quisoso itapona:

4 —Maistro, iso sanapi soya huan nipi-
rin huë, nisha quëma piri ichi huëërin, 
quënanai. 5 Iráca Moisësë pënë nin poa. 
“Monshi huan pi so pita napiquë tëya-
ra toma, tëpaco,” tënin. ¿Mata tënan 
quëma ipora? ¿Tëpaii ti? itopi.

6 Quisoso atëhuë ra hua tona sha hui-
ra pi caiso marë nata napi. Quiso soso 
nipi rin huë icho ra huaton, imirin 
quëran nopaquë ninshi tarin.

7 —¿Mata onpo chii? Sha hui tocoi, 
itan ta hua chi nara, huanian tarin.
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—Noyahua. Inson quëma tëranta co 
pipian tëranta osha huan pa ta ma huë, 
inariton napiquë tëya rain, itërin.

8 Ina quëran ichoan ta ra huaton, 
nopaquë ninshi taan tarin. 9 Ina nata na-
hua tona, anaya anaya papi. Masho-
ro saton papi. Ina quëran anaya 
anaya papi. Yai piya papa chi nara, 
sana pií chin huaniárin. 10 Quisoso 
huanian ta ra huaton, itapon:

—¿Inso huachi, imoya, quëma pisa 
yaanain të ri nën quënso? ¿Co huachi 
yaanain të ri nën quën huë? itërin.

11 —Nani papi Sinioro, itërin.
—Co carin quëonta yaanain të ran-

quën huë. Paaton, ama huachi aquëtë 
osha huaan ta quë so huë. Noya niquë 
huachi, itërin. Napo to hua china, panin.]

Quisoso aꞌpintërinpoasoꞌ
12 Ina quëran piyapisa achin tan tarin.
—Caso apin tatë pochin nicato, yaipi 

piyapisa notë quën anito ta rahuë. 
Imapa ta maco, co huachi tashinan 
pochin cancan ta ra ma huë. Tahuëri 
pochin cancan ta rama. Ina pochin 
cancan to hua tama, Yosë nohui ta toma 
nanpi mia ta rama. 13 Pari sio ro sari nata-
na hua tona, itapona:

—Quëmaora yonquinën quëran 
naporan. Co natë ca huain quënso 
yahuë rin huë, itopi.

14 —Caora yonqui nëhuë quëran 
napo pi ra huë, tëhuën cha chin notë-
quën nonahuë. Intohua quë ran sona 
oma ra huëso nito të rahuë. Ana tahuëri 
inatohua chachin panan ta rahuë. Casá-
chin ina nito të rahuë. Canpi taso nipi-
rin huë co nito të ra ma huë. Napoaton 
natë ca ma coso yahuërin. 15 Canpi taso 
piyapisa inahuara yonqui piso pochin 
napoonin yonqui ra pi to maco sha hui-
rama. Caso nipi rin huë, co insonta ina 
pochin yonqui ra pito sha hui ra huë. 

16 Sha hui hua të raso napoa po na huë, 
notë quën sha hui rahuë. Co casá chin 
sha hui ra huë. Tata huënta ina pocha-
chin yonquiaton sha hui ta rin quëma. 
Ina apai ma rinco. 17 Moisësë pënën të-
rinso yahuë të rin quëma. Inaquë iráca 
ninshi tërin. “Ana piya piá chin sha hui-
hua china, nonpiá mara. Nipi rin huë, cato 
piyapi inacha chin sha hui hua china, 
naporo huarë natë ta caso yahuërin,” 
tënin. 18 Carin quëma nani sha hui ta-
ran quëma. Tata huënta inacha chin 
anito ta rin quëma. Ina apai ma rinco, 
itërin Quiso sori.

19 —¿Insë quëta tata parin? itopi.
—Canpi taso co ina nohui të ra ma huë. 

Canta co tëhuën cha chin nohui të ra-
ma co huë. Nohui të ra maco napo rini, 
tata huënta nohui chi to ma huë, itërin.

20 Yosë chino to piso pëiquë achin taton, 
napo tërin. Coriqui cacon notë nanquë 
achin tarin. Yosë nohuanton, co chimi-
na caso nani ya të ra rin huë. Napoaton 
co insoari tëranta manin huë.

Quisoso paꞌmiatarinsoꞌ
21 Ina quëran itan tarin:
—Ana tahuëri pamia ta rahuë. Naporo 

yoní pi ra ma co huënta, co quëna na ra-
ma co huë. Osha në marëquëma chachin 
chimi na rama. Insë quë sona papato, 
co canpi taso nani ta ra ma huë paca-
ca maso, itërin. 22 Ina nata na hua tona, 
cotiorosa ninon topi.

—¿Mata tapon naporin? “Insë-
quë sona papato, co nani ta ra ma huë 
paca ca maso,” itë rinpoa. ¿Yani të pa-
mara ti? nitopi.

23 —Canpi taso isoro paquë yahua-
toma, anapita piya pisa pochin yonqui-
rama. Caso nipi rin huë inápa quëran 
oma rahuë nito, Yosë pochin yonqui-
rahuë. 24 Napoaton napo të ran quëma. 
Caso iráca quëran huarë yahuato, 
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yahuë mia ta rahuë. Co natë hua ta ma-
co huë, osha në marëquëma chachin 
chimi na rama, itërin.

25 Napo hua china:
—¿Inquënta quëmaso? itopi.
—Nani iráca quëran huarë sha-

hui të ran quëma. Ca inaco tënahuë. 
26 Canpi taso co noya huë ninama 
niton, nacon sha hui ta huan quë maso 
yahuërin. Apai ma rin coso notë quë ná-
chin nonin. Ina sha hui to hua chin cora 
nata nato, ina chachin sha hui ta ran-
quëma, tënin.

27 Tata Yosë tapon napo rinso co 
nito to pi huë.

28 —Yosë quëran quëma pico nipo ra-
huë, coro sëquë achin pia ri naco. Naporo 
huarë ca yahuë mia ta ra huëso nohui-
ta ra maco. Napo ra huaton: “Tëhuën-
cha chin co inaora yonquinën quëran 
achinin huë. Papini achin të rinso 
chachin achinin,” tosa rama. 29 Tatahuë 
apai ma rinco niton, cataninco. Ina 
nohuan të rin so rá chin notë quën natë-
rahuë niton, co pata rin co huë, itërin.

30 Itohua china, naa piya pi sari “Notë-
quën nontë rin poa,” tatona, natëpi.

Sopairi camairinsoꞌ
31 Ina quëran nasha imarin so pita 

itan tarin:
—Carin quëma achin të ran quë maso 

noya natë hua tama, noya imasa ra maco. 
32 Imamia to hua ta maco, notë quën 
yonquia rama. Co insonta camaia rin-
quë ma huë, itërin.

33 —Quiyaso Apraan shin pi tacoi. Co 
onpo ronta anapita camai ri na coi huë. 
¿Onpoa tonta: “Co insonta camaia rin-
quë ma huë,” itërancoi? itopi.

34 —Notë quën itë ran quëma. Co noya-
huë nipa tama, sopai huaan camaia-
rin quëma. Piya pi nën pita pochin nisa-
rama. Co canpi taora nani ta ra ma huë 

osha nëma nanian ta maso. Sopai 
camai hua chin quëma, co noya huë 
nisa rama. 35 Nico. Patron yahuë rinquë 
piya pinën co yahuë mia të rin huë. Patro-
nëni nohuan to hua china, ocoian tarin. 
Hui ninso nipi rin huë yahuë mia tarin. 
36 Yosë hui ninco nito, cata hua hua-
tën quëma, chaë sa rama. Co huachi 
insonta camaian ta rin quë ma huë. 
37 Canpi taso Apraan shin pi tan quëma 
nipo ma ra huë, yatë pa ra maco. Achin to-
pi ran quë ma huë, nona huëso co yana-
të ra ma huë. 38 Tatahuë anito të rin coso 
natëto sha hui ta ran quëma. Canpi taso 
nipi rin huë, masona tatanëma pochin 
nininso camai hua chin quë mara, natë-
rama, itërin Quiso sori.

39 —Apraan mini quiyaso tata në-
huëi, itopi.

—Apraan pochin cancan të rama 
napo rini, ina pochin noya niito ma-
huë. 40 Yosë anito të rin coso chachin 
notë quën sha hui to pi ran quë ma huë, 
yatë pa ra maco. Apraanso co ina 
pochin yonqui rin huë. Yosë nanamën 
noya natërin. 41 Canpi taso nipi rin huë 
tatanëma pochin nininso nona nama, 
itërin.

—Co quiyaso mapa pia hua ro sa-
coi huë. Yosë chachin tata në huëi. 
Inasá chin natërai, itaan tapi.

42 Napo to hua chi nara:
—Yosëso tata nëma napo rini, 

nosoroitomacohuë. Yosë quëran oma-
rahuë. Co caora nohuanto, omara huë. 
Yosë apai ma rinco. 43 Achin to pi ran-
quë ma huë, ¿onpoa to mata co nata-
na ma co huë? Co natë to chi ná chin huë 
cancan të rama niton, co nani të ra ma huë 
nata na ma coso tënahuë. 44 Sopai huaan 
mini tataparinquëmaso. Ina pochin 
cancan ta toma, inasá chin natëa rama. 
Iráca quëran huarë piyapisa tëpa napi 
inaso. Co notë quën nito no nin huë 
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niton, co pipisha tëranta natë caso 
yahuë rin huë. Papi nonpintë inaso. 
Inachin, nonpi na ca so rá chin cancan tërin. 
Ina nohuanton, nonpinë. 45 Notë quën 
pënë nan quëma niton, co yana të ra-
ma co huë. 46 ¿Inquë mata nani të rama 
notë quën sha hui ra pia ma coso? “Co 
noya huë nicaton, osha huanan,” itohua-
ta maco, nonpi na rama. Caso notë quën 
nonta ran quëma, nipi rin huë, ¿onpoa-
to mata co natë ra ma co huë? tënahuë. 
47 Yosë piya pi nën pita ina nanamën 
noya natanpi. Canpi taso nipi rin huë 
co Yosë piya pi nën quë ma huë niton, co 
yana ta na ma huë, itaan tarin Quiso sori.

Coꞌhuara Apraan 
nasichatërasohuëꞌ, 

Quisoso yaꞌhuërinsoꞌ
48 Ina nata na hua tona huaa no sari 

itan tapi:
—¿Cota quëmaso Samaria piya pin-

quën? tënai. “Sopai yacoan can të rin-
quën niton, hua yan tëran,” topa tëira, 
notë quën napo të rain quën, itopi.

49 —Co sopai yacoan can të rin co-
huë. Tatahuë noya nicato natë rahuë. 
Canpi taso nipi rin huë noca na to maco, 
pino ra maco. 50 Co noya nipi ra ma co-
huë, co ina yonqui ra huë. Yosëso noya 
nininco. Inaso coisë pochin nicaton, 
notë quë ná chin yonquirin. 51 Notë-
quën itaran quëma. Natë hua ta maco, 
co chimi na ra ma huë, itërin Quiso sori.

52 —Sopai mini nani yacoan can të rin-
quën. Co huachi yonqui ran huë. Apraan 
nani chiminin. Pënën to na pi ro santa 
chiminpi anta. Quëmaso nipi rin huë: 
“Natë hua ta maco, co chimi na ra ma huë,” 
itërancoi. 53 Tata Apraan, pënën to na pi-
rosa, inapita chiminpi. ¿Inapita quëran 
quëmaso chini chiní quën nanan tëran 
ti? ¿In pochinta cancan taton, naporan? 
itaan tapi cotio ro sari.

54 —Casá chin “Noyaco,” tënahuë 
napo rini, topinan quëran napoi to huë. 
Nipi rin huë, Tata Yosë noya nininco. 
Canpi tanta: “Ina chino tërai,” tëna maso. 
55 Co inaso nohui to pi ra ma huë, caso 
nohui të rahuë. Yaipi noninso natë-
rahuë. “Co nohui të ra huë,” tënahuë 
napo rini, canpita pocha chin canta 
nonpiin to huë. 56 Tata Apraan yonqui-
rinco. “Ana tahuëri Yosëri apai ma rinso 
oma rarin,” taton, noya cancan tërin. 
Nani nininco niton, noya cancan tërin, 
itërin Quiso sori.

57 —Co quëmaso ana të rápo shonca 
piipichátëraponahuë, ¿Apraan ninan 
ti? itopi.

58 —Notë quën sha hui të ran quëma. 
Cohuara Apraan nasi cha të ra so huë, 
caso yahuá rahuë, itërin.

59 Ina quëran napi rosa masa hua-
tona, yatë ya rapi. Quiso soso nipi rin-
huë napi ra huaton, Yosë chino to piso 
pëi quëran pipirin.

Somaraya anoyatërinsoꞌ

9 
 1 Quisoso pasa huaton, ana quëmapi 
quënan conin, soma raya nininso. 

Hua hua tërin quëran huarë co manta 
nitë rin huë. 2 Cata no sa nën pi tacoi 
imarai niton, quiyanta ninai.

—¿Onpoa tonta Maistro iso quëmapi 
soma raya nasi tërin? ¿Inaora oshanën 
marë nica? ¿Ashin, papin, inapita 
osha nëna marë nica? Sha hui tocoi 
nito chii, itërai.

3 —Co inso oshanën marë ina pochin 
nasi të rin huë. Yosë nohuanton, ina 
pochin hua hua tërin. Anoya ta caso 
marë naporin. Piyapisa nipa china, 
nacon nacon Yosë yonquiapi. “Ma 
noyacha Yosëso nani ta parin paya,” 
tosapi. 4 Ipora chachin cata hua rahuë. 
Yosë natëto, ina marë saca ta rahuë. Co 
huaqui isoro paquë yahua rë hua huë. 
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Ana tahuë riá chin pochin yahuë rë hua. 
Shia ra huaton tashi hua chin, co huachi 
nani ta ri hua huë masha nica caso. 
5 Isoro paquë yahuasoco, apin të rinso 
pochin yaipi piyapisa notë quën 
anito të rahuë, itërincoi.

6 Ina quëran nopaquë ipira huaton, 
ashi pi ro tërin. Ina quëran ina masa-
huaton, soma raya pashi ra ya tërin.

7 —Paaton Siroiquë nipa mo ra ya quë, 
itërin. Siroiso: “Apa rinso,” tapon 
naporin.

Itohua china, panin. Inaquë nipa-
mo ra ya hua china, noya nitërin. Noya 
nita huaton, yahuë rinpa panin huachi. 
8 Yaca riya yahuë pi so pi tari quëna na-
hua tona, payanpi. Nani huaqui huën-
sëaton, coriqui mapatërin. Soma raya 
niton, topinan quëtopi. Napoaton naa 

piya pi sari nohui topi. Inapi tari quëna-
na hua tona, ninon topi.

—¿Isona quëmapi ihua coriqui 
mapa të rinso ti? nitopi.

9 —Ina mini, tënin anaquën.
—Ina pochin yano pi rin huë co 

inahuë topi rai huë, topi ana quëonta.
—Ca mini, co nisha co huë, tënin 

quë ma piso.
10 —¿Onpo ra hua tonta iporaso noya 

nitëran? itopi.
11 —Ana quëmapi Quisoso itopiso 

nopa ipita huaton, shipiro ninin quëran, 
pashi ra ya të rinco. Ina quëran sha hui-
të rinco: “Paaton Siroiquë nipa mo ra-
ya quë,” itërinco. Inaquë pasahuato, 
nipa mo ra ya hua tëra, nitërahuë, itërin.

12 —¿Into huata ipora inaso? itopi.
—Ahuën. Co caso nito të ra huë, tënin.
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Huaꞌanoꞌsari natanpisoꞌ
13 Napo hua china, Pari sio ro sa taquë 

quëpapi. 14 Chinoto tahuëri nipi rin-
huë Quiso sori nopa ipita huaton, 
shipiro nininquë pashi ra ya ta huaton, 
anoya ra ya tërin niton, inaquë quëpapi. 
15 Pari sio ro sari quëna na hua tona, itopi:

—¿Onpo ta hua tën quënta anoya ra-
ya të rin quën? itopi.

—Shipi roquë pashi ra ya të rinco. Nipa-
mo ra ya ra hua tëra, noya nitërahuë, itërin.

16 —Niquëchi. Chinoto tahuëri nipi-
rin huë, co Quisoso chino të rin huë. 
Napoaton co Yosë quëran oma rin huë, 
topi anaquën.

—¿Onpo ra hua tonta nipa chin nani tërin 
soma raya anaroá chin anoya ta caso? 
Osha huan napo rini, co nani ta pai ton huë, 
topi ana quëonta. Nisha nisha yonquipi. 
17 Napoaton quëmapi itan ta pona:

—Nani anoya ra ya të rin quën niquë-
huarë, ¿mata quëma yonquiran? itopi.

—Yosëri acorin pënën ta caso marë 
tënahuë, itërin.

18 Huaa no saso nipi rin huë co natë-
pi huë. “Iso quëmapi co soma raya 
hua hua ta po na huë, nonpiá mara,” 
topi. Napoaton ashin, papin, inapita 
amatopi nata na caiso marë. 19-20 Huë-
pa chi nara, natanpi:

—¿Iso huinan, soma raya hua hua të-
rinso? itopi. Itohua chi nara:

—Ina mini hui nahuë. Soma raya 
hua hua tërin, itërin.

—¿Onpo ra hua tonta iporaso noya 
nitërin? itopi.

21 —Co quiyaso nito të rai huë. ¿Inca riso 
anoya ra ya to mara? Nani masho tërin. Ina 
natanco sha hui chin quëma, tënin papin.

22 Cotio huaanosa tëhua taton, napo tërin. 
Ihua chachin huaanosa capini ninon topi 
Quisoso imarin so pita anain ta caiso marë. 
“Quiso soso Cristo chachin,” topa china, 

ocoiaa hua. Ocoi hua tëhua, co huachi nani-
ta pi huë niyon ton piso pëiquë huë ca caiso, 
nitopi. 23 Napoaton: “Nani masho tërin. Ina 
natanco,” itërin papini.

24 Ina quëran huinin amatan tapi.
—Yosë nisa rin quën niquë huarë, 

notë quën shahuitocoi. Quiso soso co 
noya huë niton, osha huanin, tënai, itopi.

25 —Ahuën. Osha hua mara. Co ina nito të-
ra huë. Nipi rin huë, anoya ra ya të rinco. Ihua 
co manta quënan to pi ra huë, nani noya 
nitërahuë. Inaí chin nito të rahuë, itërin.

26 —¿Mata onpo ta hua tën quën, 
anoya ra ya të rin quën? itaan tapi.

27 —Nani sha hui to pi ran quë ma huë, 
co yana të ra ma co huë. ¿Onpoa to mata 
naquë ran chin yana tan ta ra maco? ¿Canpi-
tanta Quisoso yaima rama ti? itërin.

28 Napo hua china, chiní quën nohuipi.
—Quëmari imasaran. Co quiyaso 

nohuan të rai huë. Moisësë imarai. 
29 Yosëri iráca Moisësë nontërin. Quiso-
soso nipi rin huë intohua quëranso 
huëmara. Co nito të rai huë, itopi.

30 —¡Mapitacha tënama paya! Into-
hua ran sona huë ninso canpi taso co nito-
to pi ra ma huë, caso anoya ra ya të rinco. 
31 Osha hua no sari Yosë nonto hua china, 
co nata na ton huë, co cata hua rin huë. 
Nipi rin huë, Yosë chino to hua tëhua, noya 
natë hua tëhua, nata na rin poa. Ina nito të-
rëhua. 32 Soma raya hua hua to hua china, co 
onpo ronta anoya ra ya to chin pi huë. 33 Co 
Yosë quëran oma rin huë napo rini, co 
anoya ra ya chi ton co huë, tënahuë, itërin.

34 —Quëmaso hua hua tapon quëran 
huarë osha hua na po na huë, ¿yaa chin-
të rancoi ti? itopi. Ina quëran ocoi ra-
hua tona, apapi huachi.

Somaraya pochin nipisoꞌ
35 Huaa no sari ocoi rinso natan-

ta huaton, Quisoso panin yonípon. 
Quënan co na huaton, itërin:

Juan 9

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



893

—Quëmapi Yosë quëran omarinso 
¿natëran ti? itërin.

36 —¿Inta Sinioro inaso? Yana të pi-
ra huë, itërin.

37 —Nani ninanco. Ca mini, nonta-
ran quënso, itërin.

38 —Natë ran quën Sinioro, itahuaton, 
isonin quëran Quisoso chino tërin. 
39 Napo to hua china, Quiso sori itërin:

—Isoro paquë oma rahuë piyapisa 
notë quën sha hui ta huaso marë. Soma-
ra ya rosa nipi so pita anoya ra ya ta rahuë. 
Napoa po na huë: “Quiyaso noya nitërai 
topi so pi taso, asoma ra yatë pochin 
nita rahuë,” itërin.

40 Anaquën pari sio rosa inaquë 
huani ra hua tona, Quisoso nata napi.

—¿Napoa huarë quiyanta soma ra-
yacoi? itopi.

41 —Soma ra yan quëma napo rini, co 
osha huain to ma huë. Nipi rin huë, “co 
quiyaso soma ra ya coi huë,” tëna maso 
marë osha hua nama. Ina marë Yosë 
anain ta rin quëma, itërin.

Ohuicaroꞌsa pochin nininsoꞌ

10 
 1 Ina quëran Quiso sori achin-
taan tarin.

—Ohui ca rosa naporin quëran achin-
chin quëma natanco. Ohui ca rosa 
apai caiso marë paira pipi. Anaí chin 

yacoana yahuërin. Anaquën huëcaton, 
co yacoana quëran yaco nin huë. 
Nanpë ra huaton, yaconin. Inaso co 
huaa nën huë. Ihuatë, mata raro, inapita 
ina pochin yaconpi ohuica ihua ta caiso 
marë. 2 Huaanënso nipi rin huë yacoana 
quëran yaco na huaton, ohui ca nën pita 
apairin. 3 Ina huëpachina, yacoana 
apai na piri nohui taton, isoatërin. 
Ohui ca nën pi ta rinta nata na hua tona, 
nohuia nan topi. Anaya anaya nininën 
përa pa china, co tëhua ta to na huë, 
anaroá chin huëpi. Huë pa chi nara, 
quëparin panpa tëro capa caiso marë. 
4 Ohui ca nën pita quëpa hua china, 
quëchi të rarin. Noninso nohuia nan-
ta tona, imapi huachi. 5 Nisha piya piri 
yaquë pa hua china, co yaima pi huë. Co 
noninso nohuia nan ta to na huë, taa-
nan pipi, itërin Quiso sori.

6 Iso pënënto nanan sha hui to pi rin-
huë, co nito to pi huë.

—¿Mata tapon naporin? itopi.

Quisososoꞌ ohuica 
huaꞌanën pochin ninin

7 Napoaton itaan tarin:
—Tëhuën cha chin caso yacoana 

pochin ninahuë. Ohuica paira pi piquë 
yaya con pa tëra, yacoana quëran 
yaconë. 8 Cohuara huë sha të ra so co huë, 
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naa piyapisa achin pi ri na huë, 
inapi taso ihua të rosa pochin nipi. 
Anisha can can ta caiso marë achinpi. 
Imari na co so pi taso nipi rin huë, co 
inapita natë pi huë. 9 Casá chin yacoana 
pochin ninahuë. Ca quëran yacon-
pa tama, chaë sa rama. Ohui ca rosa 
pipi ra hua tona, noya cosha topi. Ina 
quëran yacoan tapi. Inapo cha chin 
imari na co so pita noya pasapi.

10 Ihua të rosa co noya huë yonquipi. 
Ihua ta caiso, tëpa ta caiso, ata huan ta-
caiso inapita nica cai so rá chin yonquipi. 
Caso nipi rin huë oma rahuë imari na co so-
pita Yosë nohui ta caiso marë. Noya noya 
nanpi caiso marë oma rahuë. 11 Caso 
ohuica huaanën pochin ninahuë. Imari-
na co so pita noya apai rahuë. Huaanën 
noya nipa china, ohui ca nën pita apaiton, 
co chimi na caso tëhua të rin huë. Inapo-
cha chin canta imari na co so pita marë 
chimi na rahuë. 12 Inpria toso nipi rin huë, 
papini huëpachina, ohui ca rosa taa-
nan pirin. Papi niri anara macaso, 
yaipi ohui ca rosa yanquëëpi. Inpria-
toso co huaa nën huë niton, co ohui-
ca rosa papo ya të rin huë. 13 Cana caso 
marëá chin saca tërin niton, co inapita 
yonquia ton huë, taa nan pirin.

14 Caso nipi rin huë noya huaanën 
pochin ninahuë. Imari na co so pita 
nohui të rahuë. Canta nohui të ri naco. 
15 Tata huërëco nino hui të raiso pochin 
nohui të rahuë. Noso roato, inapita marë 
chimi na rahuë. 16 Anapita piya pi santa 
osha quëran imasa ri naco. Nisha piya-
pi rosa nipo na rai huë, yaima ri naco. 
Inapi tanta nohuan të rahuë imai na coso 
marë. Achin ta caso yahuërin. Nana-
mëhuë natan pa china, natëa ri naco. 
Yaipi imari na co so pita ana huën toín chin 
nisapi. Cari sa chin huaa nën ta rahuë.

17 Imari na co so pita yonquiato, 
caso chimi na rahuë noya noya 

nanpian ta huaso marë. Napoaton 
Tatahuë noso ro rinco. 18 Caora nohuanto, 
imari na co so pita marë chimi na rahuë. 
Co nohuan të ra huë napo rini, co tëpai-
na coso nani chi to na huë. Tatahuë 
sha hui të rinco niton, chimi na huaso 
nohuan të rahuë. Ina nohuanton, nanpian-
ta ra rahuë huachi, itërin.

19 Ina nata na hua tona, cotiorosa 
nisha nisha yonquipi.

20 —Sopairi nani yacoan can tërin 
niton, hua yan tërin. ¿Mama rëta nata-
nama? topi anaquën.

21 Anaquë niso nipi rin huë noya natanpi.
—Co sopairi yacoan can të rin huë. 

Noya achin të rin poa. Hua yan to na piso 
co ina pochin nonin huë. ¿Sopainta 
tama soma raya anoya ra ya ta caso 
nani chi ton huë ti? topi.

Cotioroꞌsaꞌ co Quisoso 
nohuantopisohuëꞌ

22 Ina quëran ana cotio niyon ton-
piso tahuëri nanian tarin. Naporo Yosë 
chino to piso pëi iráca anoyataantapiso 
yonquia tona, “Yospa rin quën Sinioro,” 
itopi. Ina marë naa piyapisa Quiro sa-
rinquë pasapi. Quiso sonta Yosë chino to-
piso pëiquë panin. Onapi tahuëri niton, 
23 ishpa na mën pochin nininquë pasarin, 
inaso “ishpana, Saromon ishpa na nën,” 
itopi nohui ta tona. 24 Naa cotiorosa 
canqui ra hua tona, Quisoso ahuan ca na pipi.

—Naaro natan pi rain quën huë, 
¿onporo huarëta sha hui ta poncoi? 
Quëmaso Cris ton quën nipatan, notë-
quën shahuitocoi nito chii, itopi.

25 —Nani sha hui to pi ran quë ma huë, co 
yana të ra ma co huë. “Tata Yosë chachin 
cata hua rinco,” tato, sacai nininso 
ninahuë canpita nohui ta ma coso marë. 
26 Nipi rin huë, canpi taso co ohui ca nëhuë 
pochin nina ma huë niton, co natë ra ma co-
huë. 27 Caso ohuica pëta hua napi pochin 
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ninahuë. Imari na co so pita ohui ca në huë-
pita pochin ninahuë. Nohui të rahuë. Noya 
nata ni naco. Nonto hua tëra, natë to naco, 
imari naco. 28 Ca nohuanto, nanpi mia-
tapi. Co pari si to piquë pasa pi huë. Noya 
apaia rahuë. Co insonta osë rë ta ri na co-
huë. 29 Tata Yosë nohuanton, imari naco. 
Inaso chini chiní quën nanan tërin. Co 
insonta nani të rin huë Yosë quëran osërë-
caiso. 30 Caso Tatahuëroco napo pi ná chin 
cancan të rahuë, itërin Quiso sori.

31 Ina nata na hua tona, naquë ran chin 
napi rosa maan tapi. Tëpa caiso marë 
maan ta pi ri na huë, 32 Quiso sori itaan tarin:

—Tata Yosë sha hui të rinco niton, 
naa piyapisa anoya të rahuë: ¿Insota 
anoya të ra huëso marë napiquë yatë-
pa ra maco? itërin.

33 —Co ina marë napiquë yatë pa rain-
quën huë. Yosë pino ranso marë napo ta-
rain quën. Quëmaso piya pin quën nipo na-
huë, “Caso Yosëco,” toconan. Ina pochin 
nonan niton, Yosë yaya huë rë tëran, itopi.

34 Napo to hua chi nara, itan tarin:
—Yosë pënën të rinso quiri caquë nani 

ninshi topi: “Canpi taso anaya ana yan-
quëma Yosë pochin ninama,” tëninso 
nontë rama. 35 Yosëri chachin huaanosa 
acorinso yonquiaton, napo tërin. Yaipi 
Yosë quiri ca nënso notë quën. Co pipisha 
tëranta nonpi nin huë. 36 Tata Yosë 
chachin acorinco nanamën achi na huaso 
marë. Ina marë isoro paquë apai ma-
rinco. “Caso Yosë hui ninco,” topa tëra, 
¿onpoa tonta ina marë pino ra maco? 
tënahuë. 37 Co tatahuë pochin nipa to huë, 
ama natë co so huë 38 Co yana të pi ra ma co-
huë, nani masha Yosë pochin ninahuë 
niton, natëco. Ina quëran nito ta rama 
Tata Yosë pocha chin nina huëso. Tata 
Yosënta ca pocha chin ninin, itërin.

39 Ina nata na hua tona, naquë ran chin 
tashinan pëiquë pomocaiso marë 
yamaan ta pi ri na huë, chaërin.

40 Ina quëran Cortanii aquë tëran 
paan tarin. Ihua Coansha piyapisa 
aporin të rinquë yahuë rarin. 41 Naa 
piyapisa ina nica pona papi. Ina 
nisa hua tona, ninon topi.

—Coan shaso co piyapisa anaroá-
chin anoya to pi rin huë, notë quën 
sha hui të rinpoa. “Quiso soso Yosëri 
apai ma rinso,” itohua chin poara, notë-
quën nonin, nitopi. 42 Naa piyapisa 
inaquë paatona, Quisoso natë rapi.

Nasaro chimininsoꞌ

11 
 1-2 Pita niaquë ana caniapi 
yahuërin, Nasaro itopiso. Cato 

oshin pita yahuë tërin, Maria, Marta 
inapita itopiso. Ina Maria ana tahuëri 
Quisoso pamo ran tëarin. Huasai paton 
ninin soquë pamo ran të ra huaton, ainën 
quëran amiran të rarin. Cohuara inapo-
yá të ra so huë, yoin chiní quën caniorin. 
3 Canio hua china, oshin pi tari piyapi 
apapi Quisoso sha hui ta caso marë:

—Noso ro ranso Sinioro, chiní quën 
caniorin. Huëcaton niquiquë, itërin.

4 Ina nata na huaton, cata no sa nën-
pita itapon:

—Tëhuën cha chin yoin chiní quën 
canio po na huë, co chimi na caso marë 
canio rin huë. Noya to hua chin, naa piya-
pi sari nica tona, nacon nacon Yosë 
yonquiapi. “Ma noyacha Yosëso niton, 
anoya tërin paya,” tosapi. Canta ina hui-
ninco niton, noya nisa ri naco. Ina marë 
caniorin, itërin.

5 Nasaro, Marta, Maria, inapita papi 
noso rorin. 6 Napoa po na huë, Nasaro 
caniorinso natan ta po na huë, cato tahuëri 
inaquë chachin ihuataantarin. 7 Ina 
quëran cata no sa nën pi tacoi itaponcoi:

—Huëco iyarosa Cotia parti paan-
taa hua, itërincoi.

8 —Ihua miá chin Maistro, inaquë 
yahuë pi so pita tëpai nën quënso marë 
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napiquë yatë ya ra pi ri nën quën huë, 
¿inatohua chachin yapaan taran ti? itërai.

9 Napo to hua toira, Quisoso itaponcoi:
—Shonca cato ora quëran ihuarin. 

Tahuëri irato hua tëra, co iparë huë. 
Noya quënan tatë, noya panë. 10 Tashiso 
nipi rin huë irato hua tëra, iparë. Capa 
api ninso niton, iparë, itërincoi.

11 Ina quëran itaan ta rincoi:
—Iya Nasaro huëërin. Nipi rin huë, 

paato ochi nan co napo, itërincoi.
12 —Huëërin niquë huarë Sinioro, 

noya tapon, itërai.
13 Topinan huëërin, topi rai huë. 

Nani chimi ninso nito taton, naporin. 
14 Napoaton notë quën sha hui të rincoi:

—Nasaro nani chiminin. 15 Ihuara 
aquë tëran co paato ra huë, co anoya-
të ra huë. Canpita nacon nacon natëa-
ma coso marë isëquë nina rahuë. Inaso 
noya tënahuë. Iporaso nipi rin huë, 
huëco inato hua paa hua, itërincoi.

16 —Huëco iyarosa paa hua canpoanta 
inarë quën poa chimi na caso marë, 
itërincoi Tomasë, catopiahua nininso.

Quisosori ananpitaantacasoꞌ 
yonquirinsoꞌ

17 Napo to hua chin coira, Pita niaquë panai. 
Inaquë cancon pi rai huë, nani Nasaro 
chiminin quënan conai. Nani cata pini 
tahuëri napi naninquë yahuërin. 18 Pita-
niaso Quiro sarin yaca riya yahuërin. 
Cara quiro mitro pochin aquërin. 19 Naa 
cotiorosa nani huëpi Marta, Maria, 
inapita achi ni can ca na pona. Yoina chimi-
ninso marë nontapi ama aquëtë sëta caiso 
marë huë. 20 “Quisoso nani huë sarin,” topa-
chi nara, Marta panin naca piapon. Mariaso 
nipi rin huë pëinënquë yahuarin. 21 Quisoso 
naca pi ra huaton, Martari itapon:

—Ihua Sinioro isëquë yahuëran 
napo rini, co yoyohuë chimiin ton huë. 
22 Chimin pi rin huë, natë ran quën Sinioro. 

Masona Yosë nipatan, acota rin quën, 
tënahuë, itërin.

23 —Yoyoparin nanpian ta rarin, itërin 
Quiso sori.

24 —Nanpian ta caso tahuëri nani hua chin, 
nanpian ta rarin, nito të rahuë, tënin Marta.

25 —Cari ananpitaantarahuë. Casá chin 
nanpi caso quë të rahuë. Inso pi ta sona 
natë hua chi naco, chimi na po na rai huë, 
nanpian ta rapi. 26 Natërinacosopita chimin-
pa china, co pari si to mia ta pi huë. Co onpo-
ronta tahuan ta pi huë. Notë quën nonta-
ran quën. ¿Natë ranco ti? itërin Quiso sori.

27 —Natë ran quën mini Sinioro. 
Tëhuën cha chin quëmaso Cristo. Yosë 
hui nin quën. Isoro paquë apai ma rin-
quënso, itërin.

Quisoso naꞌnërinsoꞌ
28 Ina tosa huaton, Marta panin cain 

sha hui tapon. Canco na huaton, sacaro 
quëran sha hui tërin.

—Nani Maistro huënin. Yanon të-
rin quën, itërin.

29 Ina nata na huaton, Maria anaroá-
chin huani ra huaton, nontapon panin. 
30 Quiso soso co nina noquë cansha të ra rin-
huë. Martari naca pi rinquë quëpa ri tërin. 
31 Maria mano ra hua china, cotiorosa 
huë pi so pi tari nisapi. “Napi naninquë 
nanëapon pasa mara,” tatona imapi.

32 Mariaso Quiso soquë canco na huaton, 
nantën pirayan ison conin.

—Ihua Sinioro isëquë yahuëran napo-
rini, yoyohuë co chimiin ton huë, itërin.

33 Ina tosa huaton, nanërárin. Cotio ro-
santa nanë rápi. Ina nisa huaton, Quisoso 
chiní quën sëtaton, co napion cancan tërin. 
34 —¿Insë quëta pomopi? itërin.

—Huëquë Sinioro niquiquë, itopi.
35 Quiso sonta nanërin. 36 Ina nisa-

hua tona, cotiorosa nita pona:
—Nico. Nanërin anta. Papi noso-

rorin inarinta, itopi.
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37 —Soma raya anaroá chin anoya ra-
ya tërin niquë huarë, ¿ina nohuanton 
Nasa ronta co chimiin ton huë nimara 
ti? topi anaquën.

Nasaro ananpitaantarinsoꞌ
38 Quisoso sëtaton, napi naninquë 

Nasaro pomopiquë panin. Panca ra-
piquë nani paco pi topi.

39 —Napi chi huin caco, itërin 
Quiso sori.

—Co, Sinioro. Nani anaro tarin. Nani 
cata pini tahuë ri tërin, itërin oshini, 
Marta itopiso.

40 —Ama imoya ina pochin yonqui-
quë so huë. Yosë yai piya nani ta parin. 
Natë hua tanco, Yosë nóya nininso 
nisaran, itërin. 41 Ina quëran napi 

chi huin ca topi. Quisoso inápaquë 
nëpë ta huaton, Yosë nontërin:

—Nani Tata nontë ran quën cata huan-
coso marë. Nata na tonco, cata hua ranco 
mini. Ina marë “Yospa rin quën,” itë-
ran quën. 42 Nani tahuëri nata na tonco, 
cata hua ranco noya nicahuaso marë. 
Quëma chachin isoro paquë apai ma-
ranco. Caso nito to pi ra huë, isopi taso co 
nito to pi huë. Inapita natëi na coso marë 
anin quë chin nonta ran quën, tënin.

43 Ina tosa huaton, chimipi chiní quën 
itapon:

—¡Iya Nasaro, pipi ra huaton huëquë! 
itërin.

44 Napo to hua china, chimipi nanpian-
ta ra huaton, pipirin. Paon, imirin, 
inapita nëmë të rinquë yaipi sopin pinan 
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pipirin. Yapi rionta panioquë tonpo ra-
ya to pinan. Cotiorosa inachin to piso 
niton, ina pochin pomopi.

—Iqui ri toco pain, itërin Quiso sori. 
Napo to hua china, iqui ri topi.

Quisoso macacaiso 
marëꞌ chinotopisoꞌ 

(Mateo 26.1-5; Marcos 14.1-2; Lucas 22.1-2)

45 Cotiorosa huë pi so pi tanta nipi. 
Ananpitaantarinso nisa hua tona, naa 
natëpi. “Tëhuën cha chin Yosëri cata huarin 
niton, naporin,” topi. 46 Ana quënso nipi-
rin huë paatona, pari sio rosa sha hui-
tonpi. 47 Ina nata na hua tona, pari sio rosa, 
corto huaanosa, inapita napopianáchin 
yonquia tona, yaipi cotio huaanosa 
ayon tonpi ninon ta caiso marë.

—¿Mata onpo tahua? Ina quëmapi 
naa piyapisa anaroá chin anoya tarin. 
Iporanta ana piyapi chimin pi rin huë, 
anan pi taan tarin. “Yosëri chachin cata-
huarin,” topi. 48 Tanan pi to hua të hua, 
yaipi piya pi sari natë rapi. Napo hua-
china, Noma copirno nohui taton, 
sonta rosa apaiarin. Huë pa china, 
Yosë chino të rë huaso pëi ohua ta hua-
tona, yaipi cotiorosanpoa ata huan-
ta ri nënpoa nimara, nitopi.

49 Ina quëran ana corto huaan 
Caihuasë itopi soari nontërin. Naporo 
piiquë inaso, chini chiní quën nanan-
tërin. Inaso huani ra huaton, tapon:

—Canpi taso co manta nito të ra-
ma huë. 50 Chimi na caso yahuërin, 
tënahuë. Ama yai pin poa chimi na caso 
marë huë ina chimiin. Ina noya noya 
canpoa marë, itërin.

51 Napoa po na huë, co inaora yonquinën 
quëran napo rin huë. Corto huaan 
niton, Yosë nohuanton, ninorin. 
Tëhuën cha chin Quisoso cotiorosa 
marë chimi narin. 52 Nipi rin huë, co 
cotiorosa marëá chin chimi na rin huë. 

Yaipi piyapisa yahuë rë na mën chimi-
narin. Natë hua china, Yosëri hui nin-
pita pochin nisarin. Anaquën aquë 
yahuë pi ri na huë, imapa china, ana 
huën toí chin pochin nisapi. 53 Naporo 
tahuëri quëran huarë cotio huaanosa 
yonquipi Quisoso tëpa caiso marë.

54 Napoaton Quisoso co huachi 
nohuan të rin huë anin quë chin cotio 
nina no ro saquë paacaso. Inotëro parti 
pirayan paaton, Iprainquë yaca pa-
tarin. Inaquë cata no sa nën pi ta cointa 
yaca pa tonai.

55 Pascoa tahuëri nani ria hua china, 
naa piyapisa Quiro sa rinquë papi. 
Cohuara Pascoa nani yá të ra so huë, 
Yosë chino to piso pëiquë papi. “Moisësë 
camai të rinso nipa tëhua, Yosë noya 
nisa rin poa,” tatona, papi. 56 Inato-
hua pasa hua tona, Quisoso yoni sápi. 
Chino to piso pëiquë yaco na hua tona, 
ninon tápi.

—Pascoa nahuë caso marë ¿Quisoso 
huëcapon to? topi anaquën.

57 Corto huaanosa, pari sio rosa, 
inapi taso nani piyapisa sha hui topi: 
“Quisoso quënan pa tama, shahuitocoi 
maii,” itopi. Tashinan pëiquë pomocaiso 
marë napo topi.

Huaꞌsaiquë oporantëtërinsoꞌ 
(Mateo 26.6-13; Marcos 14.3-9)

12 
 1 Saota tahuëri pahua narin 
Pascoa nani caso. Naporo 

Quisoso Pita niaquë paan tarin. Inaquë 
Nasaro yahuërin, ananpitaantarinso. 
2 Inaquë cancon pa tëira, yahuë hua-
nosa amatë ri nacoi capatahuaiso 
marë. Quisoso noso roa tona, napopi. 
Martaso cosharo ohuinarin. Nasa-
ronta inaquë cosha tarin. 3 Naporo 
Mariaso ana potiria paton huasai 
yahuë rinquë manin. Inaquë Quisoso 
nantë quën pashi ran të tërin. Ina quëran 
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ainën quëran amiran tërin. Yaipi pëi 
pimoa na huanin. 4 Cotasë Isca rio tiso 
nipi rin huë, co noya huë ninin. Inaso 
Quisoso cata na po na huë, yasha hui-
ra pirin.

5 —¿Onpoa tonta iso huasai chiniarin? 
Paanin napo rini, cara pasa tahuëri 
saca të rëso marë cana rëso pochin 
coriqui canai ton huë. Saa hua ro santa 
quëchi ton huë, tënin Cotasë.

6 Nipi rin huë, co saa hua rosa 
yonquiaton napo rin huë. Yaihua taton, 
naporin. Inari chachin coriqui tanpa-
nantë apairin niton, pipian pipian 
ihua tarin. 7 Napo pi rin huë, Quiso sori 
itërin:

—Iso sanapi tanan pi të quë. Noya napo-
ta rinco. Chimi na huaso yonquiaton, 
pashi ran të të rinco papi ti na coso marë. 
8 Nani tahuëri saa hua ro saso yahuë-
rarin. Caso nipi rin huë, co isëquë 
yahuë mia ta ra huë, itërin.

Nasarontaꞌ yatëpapisoꞌ
9 Quisoso Pita niaquë yahuëaso, naa 

cotiorosa natan topi. Ina natan ta hua tona, 
huëpi Quisoso nica pona. Nasa ronta 
yanipi. Quiso sori anan pi taan tarin niton, 
yanipi. 10-11 Ananpitaantarinso marë 
naa yapi co huachi cotio huaanosa 
yana të pi huë. Inapita apo ra hua tona, 
Quisoso imasapi. Napoaton huaa no sari 
yonquipi Nasa ronta tëpa caiso marë.

Quirosarinquë canconinsoꞌ 
(Mateo 21.1-11; Marcos 11.1-11; 

Lucas 19.28-40)

12 Hua hua yá të rahuë piyapisa Quiro-
sa rinquë pasapi. Pascoa nahuë caiso 
marë inato hua pasapi. Tahuë ri rinquë 
Quiso sonta inatohua chachin pasarin. 
Ina natan ta hua tona, 13 mërëmë pochin 
nininso mapi. Ina quëran naca pia pona 
pasapi. Paya ta tona, chiní quën itapona:

—¡Nichaëcoi Tata Yosë! ¡Ma noyacha 
Quiso soso paya! ¡Quëmari chachin 
chiní quën nanan quëtëran! ¡Quëma 
nohuanton, israi ro sacoi huaa nën ta-
rincoi! tosapi.

14 Mora quënan co na huaton, ina aipi 
Quisoso huën sërin. Iráca Yosë quiri ca-
nënquë, pënën to napi ninshi tërin Quiro-
sa rinquë yahuë pi so pita nito ta caiso marë.
 15 “Quiro sa rinquë yahuë ra ma so-

pita, ama payan co so huë.
Nico. Huaanëma huë sarin. 

Mora hui na pi shin aipi huën-
së riarin.

Inaquë yamitahuaton huë-
sarin,” tënin ninshi taton.

16 Yosë quiri ca nën quëran ninorin. 
Cata no sa nën pi ta coiso nipi rin huë, co 
ina yonqui rai huë. Quisoso nanpian-
ta hua china, naporo huarë yonquirai. 
“Mora aipi chachin huën së ra huaton, 
Quiro sa rinquë huënin,” tënai.

17 Nasaro ananpitaantarinso nipi so pita 
sha hui rápi. “Tëhuën cha chin chimin pi-
rin huë, cata pini tahuëri quëran Quiso-
sori anan pi taan tarin. Pomopi quëran 
përarin quiyari ninai,” tosapi. 18 Ina 
marë noto huaro piyapisa Quisoso 
naca pia pona papi. 19 Nata na hua tona, 
pari sio rosa ninon topi.

—Topinan quëran pënën pi rë hua huë, co 
piyapisa pipisha tëranta natë ri nën poa-
huë. ¡Nicochi! ¡Nacon nacon piyapisa 
Quisoso imasapi! nitopi ninon ta tona.

Cricoroꞌsari Quisoso 
yanontopisoꞌ

20 Anaquën Crico piya pi santa Quiro-
sa rinquë huëpi. Nisha piyapi nipo na-
huë, Yosë yonquiapi anta. Niyon ton-
piso tahuëri niton, Yosë chino ta caiso 
marë huëpi. 21 Quisoso yano hui ta tona, 
Pinipi nontiipi. Pini piso Pitsai taquë 
yahuërin, Cariria parti yahuë rinso.
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—Quiyanta iyasha Quisoso yano-
hui to pi rai huë, itopi.

22 Ina nata na huaton, Antë risë sha-
hui tonin. Napo ra huaton, cato chachin 
paatona, Quisoso sha hui tonpi. 23 Nata-
na huaton, itërin:

—Noya iyaro sapa. Nani tahuëri 
nanirin huachi. Yosë quëran quëma-
pico nito, chimi napo. Ina quëran naa 
piyapisa noya nisa ri naco. 24 Notë quën 
sha hui të ran quëma. Trico raya pochin 
ninin. Co sha pa të ra huë, co naa rin-
huë. Anaí chin nisárin. Napoa po na huë, 
shapatëra, chiminin pochin nipo na huë, 
papo to hua china, naa nitërin. 25 Canpi-
tanta isoro paquë yahuë rin so pi ta rá-
chin yonqui hua tama, topinan quëran 
nanpia rama. Nipi rin huë, Yosë nacon 
nacon yonqui hua tama, ina nohui-
ta toma noya nisa rama. Canpi taora 
nohuantëramasoáchin nanian to hua-
tama, ana tahuëri inápaquë nanpi-
mia ton ta rama. 26 Nohuan të ra huëso 
yani pa tama, ca pochin cancan ta toma 
imaco. Insë quë sona papato, piya pi në-
huë pita imasa ri naco. Inquëma tëranta 
ca marë saca to hua tama, Yosë noya 
nisa rin quëma, itërin Quiso sori.

Chiminacasoꞌ ninorinsoꞌ
27 Ina quëran itaan tarin: “Iporaso 

sëto chi na chin cancan të rahuë. ¿Mata 
Yosë ichi? tënahuë, yonquiato. Co pari si-
ta huaso nohuan to pi ra huë, ‘Cata huaco 
Tata ama pari si chi so huë,’ co itara huë. 
Chimi na huaso marë oma rahuë,” 
itahuaton, Yosë itapon: 28 “Cata huaco 
Tata nohuan të ranso nii. Ina quëran 
piyapisa nóya nisa ri nën quën,” itërin, 
Yosë nontaton. Itohua china, inápa 
quëran Yosëri itërin: “Nani cata hua ran-
quën. Nohuan të ra huëso ninan niton, 
piyapisa nóya nini naco. Iporaso 
cata huaan ta ran quën nohuan të ra huëso 

nica caso marë. Napoaton noya noya 
nisa ri naco,” itërin Yosëri.

29 Piyapisa nata na hua tona, ninon-
topi. “Huirá tarin,” topi anaquën.

—Co huira huë. Anquë niri nontërin 
nimara, topi ana quëonta.

30 Napo hua chi nara, Quiso sori itërin:
—Co ca marë inápa quëran nontë-

rin co huë. Canpita natëa ma coso marë 
nontë rinco, nata nama. 31 Iporaso 
co natë pi so pi ta huë nohuia ri naco 
niton, anain ta caso yahuërin huachi. 
Huaqui sopairi piyapisa camai pi rin-
huë, cari minsë ra huato, ocoia rahuë. 
32 Co hua quiya quë ran huë inápaquë 
achin pia ri naco. Ina quëran nisha nisha 
piyapisa imasa ri naco, itërin.

33 “Coro sëquë chachin chimi napo,” 
tapon naporin. 34 Ina quëran nata nin-
so pi tari itapona:

—Cristo nanpi mia tarin. Co onpo ronta 
chimia nin huë, tënai. Yosë quiri ca nënquë 
naporin, nontërai. Quëmaso nipi rin huë 
nisha nonan. “Yosë quëran quëma pico 
nipo ra huë, inápaquë achin pia ri naco,” 
tënan. ¿Onpoa tonta naporan? ¿Ma 
quëma pin quënta quëmaso? itopi.

35 —Iporá chin tahuëri pochin apin ta-
ran quëma. Co huachi huaqui yahua-
po huë. Api ninso pochin notë quën 
anito të ran quëma. Anito to hua tën quëma, 
noya nico. Nicona tashinan pochin 
cancan to tama. Tashi nanquë irato hua-
tëra, chihuërë. 36 Carin quëma apin ta ran-
quëma. Cohuara pashan ta të ra so co huë, 
natëco. Natë hua ta maco, canpi tanta 
tahuëri pochin cancan ta rama, itërin.

Ina tosa huaton, panin. Co huachi 
anin quë chin iratë rin huë.

Tanshirëso pochin 
cancantopisopita

37 Nani naa piyapisa anaroá chin 
anoya tërin. Cosharo anaa tërin. Yosë 
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pochin nininso nica po na rai huë, co 
yana të pi huë. 38 Iráca Isaiasë pënën-
taton, tapon:

“Nani achin to pi rai huë, Sinioro. 
Quëma nohuanton,

sacai nininso nani ano to pi rai-
huë.

Nacon nacon piyapisa co natë-
ra pi huë,” tënin.

39 Notë quën ninorin. Napoaton co 
nani to pi huë natë ta caiso. Isaiasë 
chachin itan tarin:
 40 “Yosëri tanan pi tërin niton, 

tanshi rëso pochin cancan ta-
tona,

co natë to chi ná chin huë cancan-
topi.

Huaqui co yana të pi huë niton, 
napo tërin.

Noya nipi napo rini, quënan chi-
to na huë.

Noya natanpi napo rini, natë chi-
to na huë.

Imari naco napo rini, anoya can-
can chi to huë,” tënin.

41 Iráca cohuara Quisoso isoro paquë 
huëshamátërasohuë, Isaia sëri huanarëso 
pochin quënanin. Quiso soso Yosë pocha-
chin nóya niton, ina yonquiaton, naporin.

42 Napoa po na huë, naa mia chin 
cotiorosa huaa no sa nën pi tarë chachin 
natëpi. Napo pi ri na huë, pari sio rosa 
tëhua ta tona, co anin quë chin sha hui-
pi huë. “Niyon ton piso pëirosa quëran 
ocoi hua chi nën poa,” tatona, tatápi. 
43 Yosëá chin paya ta caiso nipi rin huë, 
piya pi sari paya ta caiso nacon nacon 
nohuan ta tona napopi.

Co Quisoso aꞌchininsoꞌ 
natëhuachinahuëꞌ, 

anaꞌintacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ
44 Ina quëran Quiso sori chiní quën 

nonaton, achin tan tarin yai piya 

nata na caiso marë. “Notë quën achin-
të ran quëma. Natë hua ta maco, co casá-
chin natëa ra ma co huë. Tata Yosënta 
natëa rama anta. Ina apai ma rinco. 45 Ca 
nohui to hua ta maco, Yosënta nohui ta-
rama. 46 Carin quëma apin të ran quëma. 
Imapa ta maco, co tashinan pochin cancan-
ta ra ma huë. Tahuëri pochin cancan ta-
rama. Ina marë isoro paquë oma rahuë. 
47 Ana quëma natan pi ra ma co huë, co 
natë ra ma co huë. Co natë hua ta ma co huë, 
co carima anain ta ran quë ma huë. Co ina 
marë omara huë. Piyapisa nichaë ca-
huaso marë oma rahuë. 48 Co nohuan to-
hua ta ma co huë, achin të ran quë ma sonta 
co natë hua ta ma huë, canpi taora tëhuë-
në maquë ninain ta rama. Nona huëso 
chachin co natë ra ma huë niton, ayaro 
tahuëri nain ta rin quëma. 49 Co caora 
yonqui nëhuë quëran achina huë. Tata 
Yosë sha hui të rinco nani masha achi-
na huaso. 50 Yosë achininso imapa tama, 
ina nohui ta toma nanpi mia ta rama 
huachi, tënahuë. Sha hui to hua chin cora, 
inacha chin carin quë manta sha hui ta-
ran quëma,” itërin.

Quisosori caꞌtanoꞌsanënpita 
paꞌmorantërinsoꞌ

13 
 1 Ana tahuë rí chin pahua narin 
Pascoa nani caso. Naporo 

naniarin Quisoso chimi naton, Tata 
Yosëpa panan ta caso. Ina nito tërin. 
Cata no sa nën pi tacoi nacon noso ro rincoi. 
Chimi naquë huarë noso ro mia të rincoi.

2 Inarocoi cosha tarai. Sopai huaani 
nani Cotasë ayon quirin Quisoso sha hui-
ra pi caso marë. Simon Isca rioti huinin 
inaso. 3 Quiso soso nipi rin huë yaipi 
nito tërin. Yosë yahuërin quëran nani 
omarin. Co hua quiya quë ran huë naquë-
ran chin inato hua panan ta rarin. Tata 
Yosëri chini chiní quën nanan quëtërin 
yai piya huaa nën ta caso marë. Inanta 
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nito taton, cosha ta socoi, 4 Quisoso misa 
quëran huanirin. Aipi amo rinso ocoi-
ra huaton, panio cara masa huaton, niso-
nan tërin. 5 Ina quëran isha panti caquë 
opora huaton, nantë huëi pamo ran të ra-
pia rincoi. Anaya anaya pamo ran tëa-
toncoi, panio ca raquë amiran të rincoi.

6 Simon Pitronta yapa mo ran të pi rin-
huë, co nohuan të rin huë.

—Quëma Sinioro, ¿yapa mo ran të-
ranco ti? itërin.

7 —Mama rë sona napo ta ran quënso, 
co ipora nito chá të ra ran huë. Osha-
quëran nito taran, itërin.

8 —Co onpo ronta caso pamo ran-
tëa rancohuë, itërin Pitrori.

—Co napo to hua tën quën huë, co ca 
pochin cancan taton imamia ta ran co-
huë, itërin Quiso sori.

9 —Napoa huarë, ama Sinioro nantë-
huë ra chin pamo to co so huë. Imirahuë, 
motohuë, inapi tanta yaipi pamo toco, 
itërin.

10 —Co ina nohuan të rë huë. Nani 
amahua tëra, co huachi nëhuë të rë huë. 
Nantëi chin pamorë. Inapo cha chin 
nani anoya can can të ran quëma. Ina 
piquëran co noya huë nipa tama, inanta 
inquitaantaranquëma. Ina quëran noya 
cancantaantarama. Canpi taso noyá pia-
chin cancan të rama. Anai chin quëma 
co noyá pia chin cancan të rin huë, itërin.
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11 Cota sëri yasha hui ra pi rinso ninoton, 
naporin. Napoaton “Anai chin quëma co 
noyá pia chin cancan të rin huë,” tënin.

12 Nani yai picoi pamorantërapiatoncoi, 
amoan ta ra huaton, huën sëan tarin. 
Huën sëan ta ra huaton, achin të rincoi.

—Mata tapo napo të ran quë maso 
iyarosa, ¿nito të rama to? Ina achin chin-
quëma. 13 Canpi taso nontohuatamacora, 
“Maistro” itëra maco. “Sinioro” itëra maco 
anta. Notë quën yonquia toma, napo të-
ra maco. Canpita mais tro në maco mini. 
Sinio roco nito, natë ra maco. 14 Canpita 
mais tro në maco nipo ra huë, pamo ran të-
ran quëma. Napoaton canpita capi ninta 
ina pocha chin cancan toco. 15 Nani 
pamo ran të ran quëma nona na ma coso 
marë. Canpi tanta ca pochin cancan-
ta toma, nino so roa toma nica ta huaco. 
16 Tëhuën cha chin iyarosa patronso 
chiní quën nanan tërin. Piya pi nën pi taso 
nipi rin huë co ina pochin chiní quën 
nanan to pi huë. Comi sio nëonta co 
huaanën pochin chiní quën nanan të-
rin huë. 17 Nani nito të rama ipora. Ca 
pochin nipa tama, nóya cancan ta rama.

18 “Co yai pin quëma noya cancan të-
ra ma huë. Shonca catoyapinquëma 
huayo nan quëma cata na ma coso 
marë. Yai pin quëma noyá nohui të-
ran quëma. Yosë quiri ca nënquë iráca 
naporin: ‘Anara carë cosha ta po na huë, 
inimi co ta rinco,’ tënin. Ipora huarë 
ina pochin nisarin. 19 Apira nito tato, 
sha hui të ran quëma. Masha onpo to-
hua chi naco, yonquia rama. ‘Inaso 
tëhuën cha chin Cristo niton, ninorin,’ 
tosa rama. 20 Notë quën sha hui të ran-
quëma. Carin quëma apa ran quëma 
piyapisa achin ta ca maso marë. Natë-
hua chi nën quëma, natëa ri naco canta. 
Apa ran quëma niton, natëi nën quëma. 
Inso sona natë hua chinco, Yosënta 
natëarin. Ina apai ma rinco,” itërincoi.

Cotasëri shaꞌhuirapicasoꞌ 
ninorinsoꞌ 

(Mateo 26.20-25; Marcos 14.17-21; 
Lucas 22.21-23)

21 Naporo Quisoso sëtërin. Chiní quën 
sëtaton, co napion cancan tërin.

—Notë quën sha hui të ran quëma. Shonca 
caton quëma catan pi ra ma co huë, ana yan-
quëma sha hui ra pia rinco, itërincoi.

22 Ina nata na huatoi, anaya ana yacoi 
nininai. “¿Inquën poacha yasha hui-
ra pi rëhua nicaya?” tënai, yonquiatoi. 
23 Caso Quisoso inchi na nën quëran 
cosha të rahuë. Nacon noso ro rinco niton, 
inapo rahuë. 24 Simon Pitro imirin quëran 
tasatahuatonco, “nataniquë: ¿Inca rita sha-
hui ra piarin?” itërinco. 25 Napo to hua chin-
cora, amasha yaca ri ra huato, nata nahuë.

—¿Inta Sinioro yasha hui ra pi rin-
quën? itërahuë.

26 —Iso pan, noca roquë ishi ra huato 
quë ta rahuë. Inso sona quë to huato, ina 
sha hui ra pia rinco, itërinco. Ina quëran 
ishi ra huaton, Cotasë quëtërin. Simon 
Isca rioti huinin inaso. 27 Ina mapa hua-
china, sopairi yacoan can tërin huachi. 
Naporo Quiso sori itapon:

—Masona yani nanso manóton 
niquë, itërin.

28 Napo të rinso natan pi rai huë, mama-
rë sona napo të rinso co nito të rai huë. 
29 Cota sëri coriqui tanpa nantë apairin 
niton, masha pita tahuëri marë paa napon 
apamara, topi ri na huë anaquën. Saa hua-
rosa coriqui quëta caso marë apamara, 
topi ri na huë ana quëonta. 30 Cota sëso 
nipi rin huë, cosharo quëtë rinso mapa-
ra huaton, pipirin. Naporo nani tashirin.

Nasha pochin 
ninosorocasoꞌ pënëninsoꞌ

31 Cotasë nani pipi hua china, Quisoso 
itan ta rincoi:
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—Yosë quëran quëma pico nito, apira 
notë quën Yosë natëa rahuë. Napoaton nóya 
nisarinco. Piyapisa nipa chi naco: “Ma 
noyacha Yosëso niton, nacon cata huarin 
paya,” tosapi. 32 Ina hui ninco chachin 
niton, piyapisa nito ta tona, nacon nacon 
Yosë yonquiapi. Ina quëran Yosë noya noya 
acoan ta rinco. Co hua quiya quë ran huë 
inapo ta rinco. 33 Hui na huë pita pochin nipi-
ran quë ma huë, co huachi huaqui yahua-
po huë. Yonípiramacohuë, into huaso 
pana huëquë, co nani ta ra ma huë paca-
ca maso. Ihua inacha chin cotio ro santa 
sha hui të rahuë. 34 Iporaso nasha pochin 
pënë na ran quëma noya nino so ro ca maso 
marë. Carin quëma noso ro ran quë maso 
pocha chin, imara ma co so pita capi ninta 
nino so roco. 35 Nino so ro hua tama, tëhuën-
cha chin imara ma coso nito tapi. “Quisoso 
imatona, noya noya nino so roapi,” tosapi, 
itërin.

Pitrori nonpinapicasoꞌ ninorinsoꞌ 
(Mateo 26.31-35; Marcos 14.27-31; 

Lucas 22.31-34)

36 Ina quëran Simon Pitrori itapon:
—¿Into huata Sinioro pasaran? itërin.
—Into huaso papato, co ipora nani-

të ran huë imaan coso. Ana tahuëri 
imasa ranco, itërin. 37 —¿Onpoa tonta 
Sinioro co apira nani të ra huë ima huan-
quënso? ¡Imaran quën niton, yatë pa pi-
ri na co huënta, imamia ta ran quën! itërin.

38 —Yatë pa pi ri nën quën huënta, 
¿imamia ta ranco ti? Notë quën sha-
hui ta ran quën. Ipora tashi chachin 
cohuara atari përa sha të ra so huë, cararo 
nonpi na pia ranco. “Co Quisoso nohui-
të ra huë,” tosaran, itërin Quiso sori.

Quisoso ira pochin nininsoꞌ

14 
 1 Ina quëran achin taan tarin: 
“Ama payan co so huë. Ama sëto-

co so huë. Yosë natëco. Canta natëco. 

‘Co nanian ta rin coi huë,’ tatoma, nani 
tahuëri natëco. 2 Tatahuë yahuë rinquë 
naa pëi yahuërin. Co yahuë rin huë 
napo rini, nani sha hui chi tën quë ma-
huë. Inato hua panan ta rahuë canpita 
yahuë ca maso marë tapa chin quëma. 
3 Inato hua papato, tapa ton ta hua tën-
quëma, oman ta ra rahuë. Oman ta huato, 
maqui ma ran quëma. Carëquëma 
yahua poma. Ina marë oman ta ra rahuë. 
4 Into hua sona pasa ra huëso nito të rama. 
Iranta nani nohui të rama,” itërin.

5 —¿Into huata Sinioro pasa ranso? 
Co nito të rai huë. ¿Onpo ra hua toita ira 
nohui chii? itërin Toma sëri.

6 —Ca ira pochinco. Yai piya notë quën 
achin të ran quëma. Casá chin nanpi caso 
quëtë ran quëma. Imara ma co so pi ta ra-
chin Yosëpa cancon ta rama. 7 Nohui to-
hua ta maco, Tata huënta nohui ta rama. 
Ipora quëran huarë ina nohui ta rama. 
Nani ninama, itërincoi.

8 —Tata ano tocoi niii. Ina nipatoi, 
nóya cancan tarai huachi, itopi rin huë 
Pini piri.

9 —Isonápo piipi iyasha, canpi taroco 
yahuë pi ra huë, ¿co nohui cha të ra ran-
co huë ti? Nipa ta maco, tata huënta 
ninama. ¿Onpoa tonta nipa chin, “Tata 
ano tocoi niii,” itëranco? 10 Caso Tata 
Yosë pocha chin ninahuë. Tata Yosënta 
ca pocha chin ninin. ¿Co ina iyasha, 
natë ya të ra ran huë ti? Achin to hua-
tën quë mara, co caora yonqui nëhuë 
quëran achina huë. Yosë yonqui rinso 
chachin yonquiato, achin ta ran quëma. 
Ina nohuanton, nani masha nani ta-
pa rahuë. 11 Caso Tatahuë pochinco. 
Inanta ca pocha chin ninin. Napoaton 
yai pin quëma natëco. Napo ra huaton, 
nani masha nani ta pa ra huëso yonquia-
toma, natëco, itërincoi.

12 —Natanco iyarosa notë quën 
sha hui ta ran quëma. Tëhuën cha chin 
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imapa ta maco, ca pochin nisa rama. 
Tata Yosë yahuë rinpa panan ta rahuë 
niton, saca sacai ninin sonta nani ta-
paa rama. 13 Ca pochin yonqui hua tama, 
nanan quëchin quëma Tatahuë nonta-
ca maso marë. “Huinan chachin nanan 
quë të rinco,” tatoma, ina nontoco. Ca 
pochin cancan ta toma, masona nipa-
ta maco acota ran quëma. Ana pi tanta 
Tata Yosë noya noya nica caiso marë 
inapoa rahuë. Ina nacon nohuan të rahuë. 
14 Ca pochin yonquia toma, masona 
nipa ta maco acota ran quëma.

Ispirito Santo aꞌpatimarinpoasoꞌ
15 Ina quëran taan tarin: “Nani pënë nan-

quëma. Noso ro hua ta maco, natëa ra maco. 
16 Inápaquë panan ta huato, Tata nonta rahuë 
Ispi rito Santo apa ti ma rin quëma. Inaso ca 
pocha chin cata hua rin quëma, achi ni can-
ca na rin quëma. Co onpo ronta pata rin quë-
ma huë. 17 Ispi rito Santoso notë quë ná chin 
nonin niton, Yosë nanamën notë quën 
anito ta rin quëma. Co imari na co so pi-
ta so huë nipi rin huë co ina natë pi huë. 
Napoaton co nohui ta pi huë. Canpi taso 
nipi rin huë nohui ta rama. Nani tahuëri 
cata hua rin quëma. Yacoan can ta rin quëma.

18 Co saa hua rosa pochin nita ran-
quë ma huë. Co pato mia ta ran quë-
ma huë. Ca nohuanto, Ispi rito Santo 
yacoan can ta rin quëma. Ca pocha chin 
cata hua rin quëma. 19 Co huaqui isëquë 
yahua po huë. Papato, co imari na co so-
pi ta huë co huachi quëna na ri na co huë. 
Canpi taso nipi rin huë quënaan ta ra-
maco. Nanpian ta rahuë niton, Yosë 
nohui ta toma nanpi mia ta rama. 20 Nani 
nanpian ta huato, noya noya nohui ta ra-
maco. Tëhuën cha chin Tata Yosë pochin 
nina huëso nito ta rama. Imamia ta ra-
maco niton, canpi ta rëco anaí chin 
pochin nisa rahuë. Yacoan can ta ran-
quëma niton, nóya nino hui ta rihua. 

21 Nani pënë nan quë maso nito ta toma 
natë hua ta maco, tëhuën cha chin noso-
roa ra maco, tënahuë. Noso ro hua ta maco, 
Tata Yosënta noso roa rin quëma. Carin-
quë manta noso roa ran quëma. Inápaquë 
panan ta po ra huë, canca nëma quëran 
nonta ran quëma. Noya noya nohui ta-
ra maco,” itërin Quiso sori.

22 —¿Onpoa tonta Sinioro, quiya ria-
chin noyá nohui ta rain quën? ¿Co yaipi 
piyapisa nohui ta ri nën quën huë ti? 
itërin Cota sëri. Ana Cotasë inaso. Co 
Cotasë Isca rio ti huë.

23 Napo to hua china, Quiso sori itërin:
—Co yaipi piyapisa nani to pi huë 

nohui ti na coso. Inso sona noso ro hua-
chi naco, natëa ri naco. Natë hua chi-
naco, Tata Yosëri noso roarin. Inaroco 
yacoan can tatoi, inaquë yahuëarai. 
24 Coso noso ro hua chi na co huë, co 
natëa ri na co huë. Co caora yonqui nëhuë 
quëran sha hui të ran quë ma huë. Tata 
Yosë sha hui to hua chin cora, inacha chin 
sha hui të ran quëma. Ina apai ma rinco.

25 Cohuara panta ya të ra so co huë, 
sha hui të ran quëma. 26 Inápaquë 
panta huato, tatahuë nonta rahuë, 
Ispi rito Santo apa ti ma rin quëma. Ca 
yahuë rë na mëhuë oma rarin. Inaso 
achi ni can ca na rin quëma. Yaipi Yosë 
nanamën achin ta rin quëma. Cata huaa-
rin quëma achin të ran quë maso ama 
nanian ta ca maso marë huë. Cata hua-
hua chin quëma, nóya yonquian ta rama.

27 Panta po ra huë, asano can ca na ran-
quëma. Tata Yosë natëto, co manta 
tëhua të ra huë. Cata huaa ran quëma 
ca pocha chin cancan ta ca maso marë. 
Piyapisa inahuara co sano cancan to pi-
huë. Anaroá chin payanpi. Carin quë-
maso nipi rin huë cata huaa ran quëma 
sano cancan ta ca maso marë. Ama 
payan co so huë. Ama tëhua co so huë. 
28 Nani sha hui të ran quëma. Inápaquë 
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panta po ra huë, yacoan can ti ma ran-
quëma. Tëhuën cha chin noso ro ra maco 
napo rini, Tata huë taquë panan ta ra huëso 
marë noya cancan chi to ma huë. Inaso 
chini chiní quën nanan tërin. 29 Cohuara 
panta ya të ra po huë, sha hui ta ran quëma. 
Inápaquë panta huato, yonquia rama. 
“Tëhuën cha chin ninoton, sha hui të-
rinpoa,” tatoma, noya noya natëa ra-
maco. Ina marë sha hui ta ran quëma.

30 Co huachi huaqui nonta ran quë-
ma huë. Sopai huaan nohuanton, 
masa ri naco. Inari camairin niton, nani 
huësapi macai na coso marë. Co caso 
pipian tëranta ina camain co so huë 
nipi rin huë, 31 co taarahuë. Tata Yosë 
noso roato, ina notë quën natëa rahuë. 
Ina nohuanton, masha onpoa rahuë. 
Piyapisa nica to naco, “Tëhuën cha chin 
Yosë noso roaton, natërin,” tosapi.

“Huëco paahua huachi,” itërincoi 
Quisoso.

Opa naraꞌhuaya nitërinso 
pochin nininsoꞌ

15 
 1 Ina quëran itan ta rincoi: 
“Casá chin notë quën achin-

ta tën quëma, opa narahuaya pochin 
ninahuë. Tata Yosëso huaanën pochin 
ninin. 2 Ana sëpa quën co nito hua-
chi na huë, nishi të tërin. Ana quënso 
nipi rin huë pipian nitërin. Ina sëpa-
ra huain pita pipian niqui tërin nacon 

nacon nita caso marë. Co niqui to hua-
të ra huë, co noya nitë rin huë. 3 Carin-
quëma nani anoya can can të ran quëma. 
Achin të ran quë maso natë rama niton, 
anoya can can të ran quëma. 4 Imamia-
ta to maco, nani tahuëri yonqui ráco 
cata huain quëma. Noya nichin pi të rinso 
pochin nico. Nara sëpa nohui sha to-
hua china, co nitë rin huë. Inapo cha-
chin co imamia to hua ta ma co huë, co 
nani ta pa ra ma huë noya nica ca maso.

5 Ca opa yahuë pochinco. Canpi taso 
sëpa quën pochin quëma. Yacoan can-
ta ran quëma. Nani tahuëri yonqui-
hua ta maco, cata huaa ran quëma. Opa 
noya nitë rinso pochin noya nisa rama. 
Canpi taora co nani ta ra ma huë Yosë 
pochin cancan ta ca maso. 6 Nara sëpa 
nohui sha to hua china, ahuirin. Masa hua-
tona, pënquë tëya topi ahui qui ta caiso 
marë. Inapo cha chin co imamia to hua-
ta ma co huë, Yosë anain ta rin quëma.

7 Casá chin yonqui hua ta maco, nacon 
cata huaa ran quëma. Achin të ran-
quë ma sonta ama nanian to co so huë. 
Ina yonquia toma, Yosë nontoco. 
Tëhuën cha chin imamia to hua ta maco, 
masona nohuan to hua tama, sha hui toco 
acochin quëma. 8 Opa nacon nitë rinso 
pochin canpi tanta noya noya nico. Ina 
quëran ana pi tanta nica të nën quëma, 
Yosë yonquia pona. Napo ra hua toma, 
noya noya imasa ra maco. 9 Tata Yosë 
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noso ro rin coso pocha chin noso ro ran-
quëma. Casá chin yonquico nacon 
noso roin quëma. 10 Tata Yosë notë quën 
natë rahuë niton, papi noso ro rinco. 
Inapo cha chin natë hua ta maco, carin-
quë manta papi noso roa ran quëma.

11 Yaipi canca nëhuë quëran Tatahuë 
natë rahuë niton, nóya cancan të rahuë. 
Natë hua ta maco, ca pocha chin noya 
cancan ta rama. Co sëta ra ma huë. 
Ina marë achin të ran quëma. 12 Nani 
pënë nan quëma noya nino so ro ca maso 
marë. Carin quëma noso ro ran quë maso 
pocha chin canpi tanta nino so roco. 
Ina papi nohuan të rahuë nica ca maso. 
13 Nico iyarosa. Nipa ya rëso nacon 
noso ro hua tëra, ina nichaë caso marë 
chiminë. Inapo cha chin canta nacon 
noso roa tën quëma, canpita nichaë ca-
huan quë maso marë chimi na rahuë. Co 
insonta ina pochin noso ro rin quë ma-
huë. 14 Natë hua ta maco, tëhuën cha chin 
nipa ya ra huëso pochin nisa ran quëma. 
15 Co caso patron pochin cancan të ra-
huë. Patronso piya pi nën pita camairin. 
Camai pi rin huë, yonqui rinso chachin co 
sha hui të rin huë. Nipa ya rinso nipi rin-
huë yai piya sha hui tërin. Inapo cha chin 
carin quë manta yai piya sha hui të ran-
quëma. Co piya pi nëhuë pochin ninan-
quë ma huë. Nipa ya ra huëso pocha chin 
ninan quëma. Yaipi Tatahuë sha hui-
të rin co so pita anito të ran quëma. 16 Co 
canpi taora nohuanton imara ma co huë. 
Ca nohuanto, imara maco. Carin quëma 
huayo nan quëma. Nani acoran quëma 
opa sëpa quën nacon nitë rinso pochin 
nisá pa maso marë. Inapo hua tama: 
‘Quisoso nanan quë të rinco,’ tatoma, 
Yosë nontoco cata huain quëma. Ca 
pochin yonquia toma, masona nipa-
tama, acochin quëma. 17 Nani pënë-
nan quëma. ‘Imara ma co so pita capini 
nino so roco,’ itë ran quëma,” tënin.

Piyapiꞌsaꞌ noꞌhuirinënpoasoꞌ
18 Ina quëran itan ta rincoi: “Co imari-

na co so huë nohui hua chi nën quëma, 
ama payan co so huë. Caton nohui ri-
na coso, nito të rama. 19 Inapita pochin 
cancan të rama napo rini, noya nii të-
nën quë ma huë. Inahua capi ni rá chin 
nipa ya topi. Nipi rin huë, nani huayo-
nan quëma. Ca nohuanto, co inapita 
pochin cancan të ra ma huë. Imara maco 
niton, nohuia ri nën quëma. 20 Nohui-
ri naco niton, canpi tanta nohuia ri-
nën quëma. Nani sha hui të ran quëma: 
‘Huaanë maco niton, co canpi taso 
noya noya nisa ri nën quë ma huë,’ itë-
ran quëma. Apari si të ri naco niton, 
canpi tanta apari si ta ri nën quëma. 
Achi na huëso natë hua china, canpi-
tanta natëa ri nën quëma. 21 Napoa po na-
huë, imara maco niton, nacon nacon 
piyapisa apari si ta ri nën quëma. Tata 
Yosë apai ma rin coso co nohui to pi huë 
niton, nohuia ri nën quëma.

22 Co omato, achin të ra huë napo rini, 
co apo ri na coso marë osha huain to na-
huë. Nani achin to pi ra huë. Co natë-
to na co huë, osha huanpi niton, Yosëri 
anaintarin. 23 Inso pi taso nohui hua chi-
naco, Tata Yosënta nohuiapi. 24 Naa 
piyapisa anaroá chin anoya të rahuë. 
Nani masha Yosë pochin ninahuë. 
Anapita piya pi saso co nani ta pa pi-
huë. Yosë anohui ta huaso marë sacai 
nininso anotë rahuë. Co ano të ra huë 
napo rini, co ina marë osha huain-
to na huë. Nani nica po na ra co huë, 
nohui ri naco. Tata Yosënta nohuipi. 
25 Iráca Yosë quiri ca nënquë ninshi topi. 
‘Topinan quëran nohui ri naco,’ tënin 
ninshi taton. Iporaso napo rinso chachin 
topinan quëran nohuia ri naco.

26 Yosëpa panta huato, Ispi rito 
Santo apa ti ma ran quëma. Inaso 
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achi ni can ca na rin quëma. Notë quë ná-
chin nonin. Yosë quëran oma ra huaton, 
piyapisa ayon quiarin. Nona huëso chachin 
notë quën ayon quia rin quëma. 27 Canpi-
tanta achi na rama ana pi tanta nohui ti-
na coso marë. Yanan achi nahuë quëran 
huarë nohui të ra maco niton, napo ra huëso 
sha hui ta rama.

16 
 1 Cohuara masha onpo chá të-
ra sënquëmahuë, sha hui ta ran-

quëma ama paya na toma apoama coso 
marë huë. 2 Niyon ton piso pëirosa quëran 
ocoia ri nën quëma. Ana tahuëri yatë pa-
ri nën quëma. ‘Co noya huë nipi niton, 
tëpa huatoi, Yosë noya nisa rincoi,’ tatona, 
ana quëma tëpaa ri nën quëma. 3 Co Tata 
Yosë nohui to pi huë. Canta hui ninco nipi-
ra huë, co nohui të ri na co huë nitona, apari-
si ta ri nën quëma. 4 Napoaton iyarosa, ama 
payan co so huë. Nani sha hui të ran quëma. 
Ana tahuëri apari si to hua chi nën quëma, ina 
yonquia rama. ‘Tëhuën cha chin notë quën 
ninoton, sha hui të rinpoa,’ tosa rama.

Ispirito Santo catahuarinpoasoꞌ

Yanan imapoma, co ina pochin 
sha hui të ran quë ma huë. Canpi taroco 
yahuato, cata hua ran quëma. 5 Iporaso 
‘Yosëpa paan ta rahuë,’ itopi ran quë ma-
huë: ‘¿Into huata pasaran?’ co itë ra-
ma co huë. 6 Napo të ran quë maso marë 
chiní quën sëta pi ra ma huë. 7 Notë quën 
itë ran quëma. Canpita marë paan ta-
huaso noya, tënahuë. Co paan ta hua-
to huë, Ispi rito Santo co oma rin huë 
cata huain quë maso marë. Nipi rin huë, 
paan ta huato, ina apa ti ma ran quëma. 
8-11 Ispi rito Santo isoro paquë oma hua-
chin, osha hua nosa papi co noyahuë 
nipiso, Yosë noya coisë pochin nininso, 
notë quën anain ta caso yahuë rinso, 
inapita ayon quiarin: ‘Co Quisoso natë-
ra ma huë niton, papi osha hua nama. 
Inaso notë quë ná chin Yosë natëton co 

tëhuë rinhuë niton, chimin pa china 
Tata Yosë yahuë rinquë pantarin. 
Napoaton co huachi quëna na ra ma-
huë. Sopai huaani huaqui piyapisa 
huaa nën to pi rin huë, Yosëri minsë ra-
huaton, anaintarin,’ itarin piyapisa, 
ayon quiaton.

12 Nacon yaa chin to pi ran quë ma-
huë, co ipora nani ta ra ma huë yai piya 
yonqui ca maso. 13 Nipi rin huë, Ispi rito 
Santo oma hua chin, yaipi nana mëhuë 
achin ta rin quëma. Notë quën anito ta rin-
quëma. Co inaora yonqui rinso achin ta-
rin quë ma huë. Yosë yonqui rinso chachin 
achin ta rin quëma. Ana tahuëri masha 
onpo cai sonta anito ta rin quëma. 14 Ca 
nona huëso chachin achin ta rin quëma 
niton, noya noya nisa ra maco. 15 Yaipi 
tatahuë yonqui rinso nito të rahuë. Ina 
pochin yonqui rahuë canta. Napoaton 
Ispi rito Santo oma hua chin, ca nona-
huëso chachin achin ta rin quëma.

16 Pipian pahua narin paca huaso. 
Papato, co quëna na ra ma co huë. Ina 
quëran co hua quiya quë ran huë 
quënaan ta ra maco,” itërincoi.

Sëto inquitarinsoꞌ
17 Cata no sa nën pi tacoi ninon tërai.
—¿Mata tapon naporin? “Pipian 

pahua narin paca huaso. Papato, 
co quëna na ra ma co huë. Ina quëran 
quënaan ta ra maco,” tënin. “Tatahuë 
yahuë rinpa paan ta rahuë,” tënin 
anta. 18 “Co hua quiya quë ran huë 
quënan ta ra maco,” topa china, co nito-
të rë hua huë. ¿Mata tapon naporin? 
tënai ninon tatoi.

19 Yana tan pi rai huë, co nata nai-
huë. Quiso soso nipi rin huë nito tërin. 
Napoaton itërincoi:

“¿Mata tapon naporin?” tatoma, 
yana tan pi ra ma co huë, co nata na-
ma co huë. Tëhuën cha chin pipian 

Juan 15 ,  16

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



909

pahua narin paca huaso. Papato co 
quëna na ra ma co huë. Ina quëran co 
hua quiya quë ran huë quënaan ta ra maco. 
20 Notë quën itë ran quëma. Sëta toma, 
nanëa rama. Co natë ri na co so pi ta so huë 
nipi rin huë: “Nani chiminin huachi,” 
tatona, capa cancan tapi. Canpi taso 
nipi rin huë sëta pi ra ma huë, co huaqui 
sëta ra ma huë. Anaroá chin noya 
cancan tan ta rama. 21 Nico iyarosa. 
Sanapi yahuai hua china, iqui taton co 
noya huë cancan tërin. Nani huai hua-
china, anaroá chin nóya cancan tërin. 
Co huachi iqui të rinso yonqui rin huë. 
“Huahuahuë nani hua hua charin,” 
taton nóya cancan tërin. 22 Inapo cha-
chin canpi tanta ipora sëta pi ra ma huë, 
naquë ran chin quënaan ta ran quëma. 
Naporo nóya cancan ta rama. Co huachi 
insonta nani ta rin huë asë tai në maso. 
Nóya cancan to mia ta rama.

23 “Naporo co huachi nata na ra ma co-
huë. Notë quën sha hui të ran quëma. Ca 
pochin yonquia toma, Tata Yosë nontoco. 
‘Quisoso nanan quëtë rincoi,’ tatoma, 
masona nipa tama, acota rin quëma. 
24 Ipora huanta co ina pochin Yosë 
nonchá të ra ra ma huë. Iporaso nipi rin huë 
ca pochin yonquia toma, masha nico 
quëchin quëma. ‘Quisoso nanan quëtë-
rincoi,’ tatoma, nani tahuëri nontáco 
nóya cancan ta ca maso marë,” itërincoi.

Co noyahuëꞌ nipisopita 
Quisosori minsërinsoꞌ

25 “Ma pochin sona nininso nani achin-
të ran quëma. Ana tahuë riso nipi rin huë 
co huachi ina pochin achin ta ran quë ma-
huë. Anin quë chin tatahuë napo rinso 
sha hui ta ran quëma. 26 Naporo ca pochin 
yonquia toma, tatahuë nonta rama. 
Ca pochin nonta rama niton, noya 
nata na rin quëma. Co huachi canpita 
marë nonta huaso yahuë rin huë. 

27 Tatahuë chachin noso ro rin quëma. 
Noso ro ra maco niton, noso ro rin quëma. 
Ina apai ma rin coso natë rama niton, 
noso ro rin quëma canpi tanta. 28 Tatahuë 
quëran omato, isoro paquë yahuë pi-
ra huë. Co huaqui quë ran huë tatahuë 
yahuë rinpa panan ta rahuë,” itërincoi.

29 —Iporaso co huachi ma pochin sona 
nininso sha hui ta ran coi huë. Anin quë-
chin nonta rancoi niton, anaroá chin 
natanai. 30 Quëmaso yaipi nito tëran. 
Yosë quëran omaran, tënai. Co huachi 
nata na huain quënso tëranta yahuë-
rin huë, itërai.

31 —¿Nani natë ra maco ti? Napoa-
po na huë, carin quëma itaran quëma. 
32 Ipora tashi chachin yai pin quëma 
taa nan pia ra maco. Yanquëë ra hua toma, 
pëi në maquë pasarama. Pato pi ra ma co-
huë, co caora yahua po huë. Tatahuë 
cata na rinco. 33 Nani nacon sha hui-
të ran quëma sano cancan ta ca maso 
marë. Casá chin yonqui hua ta maco, sano 
cancan ta rama. Co paya na ra ma huë. 
Piyapisa apari si to pi ri nën quë ma huë, 
cata hua ran quëma niton, chiní quën 
cancan toco. Yaipi isoro paquë co 
noya huë nipi so pita nani minsëa rahuë, 
itërincoi Quisoso.

Quisoso, imarinsopita 
marëꞌ Yosë nontërinsoꞌ

17 
 1 Ina tosa huaton, inápaquë 
nëpëtërin Yosë nonta caso marë: 

“Nani Tata ora naniarin chimi na huaso. 
Apari si to hua chi naco, cata huaco quëma 
pocha chin cancan tato, noya natëin quën. 
Ina quëran anapita nica to naco, noya noya 
yonquia ri nën quën. Quëma hui nanco 
nito, napo ta ran quën. 2 Nani chiní quën 
nanan quë të ranco yaipi piyapisa huaa-
nën ta huaso marë. Quëma nohuanton, 
anaquën imasa ri naco. Inapi taso anoya-
can can të rahuë quëma nohui ta të nën 
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nanpi mia ta caiso marë. 3 Quëma sá chin 
Yosën quën. Isoro paquë apai ma ranco. 
Piyapisa nohui ta hua të nën quën, canta 
nohui to hua chi naco, nanpi mia tapi.

4 Piyapisa nichaë ca huaso marë 
apai ma ranco. Yaipi sha hui të ran coso 
natëa rahuë. Yaipi tiqui rahuë. Quëma sá-
chin natë ran quën niton, piyapisa noya 
nisa ri nën quën. 5 Iráca cohuara isoropa 
yahuë yá të ra so huë, quë maroco noya noya 
yahuë pi ra huë, apai ma ranco. Iporaso, 
Tata, quë ma taquë naquë ran chin acoan-
taco quë maroco chachin yahuantai.

6 Quëma nohuanton, anaya anaya 
imasa ri naco. Isoro paquë yahuë pi ri-
na huë, huayonan imai na coso marë. 
Napoaton, imasa ri naco. Nani achin të-
rahuë. Onpo pin sona quëma cancan të-
ranso nani anito të rahuë niton, nohui-
të ri nën quën. Inapi taso quëma piya pi-
nën pita. Iráca quëran huarë yonquiran 
imai na coso. Quëma nanamën natëpi. 
7 Caora yonqui nëhuë quëran co manta 
nina huë. Quëma sha hui to hua tan cora, 
natë ran quën. Ina nito topi. 8 Sha hui to hua-
tan cora, inacha chin achin të rahuë, natë-
topi. Quëmá quëran oma rahuë. Quëma 
chachin apai ma ran co sonta natëpi.

9 Imari na co so pita marë chiní quën 
nonta ran quën. Huinanpita pochin 
ninan. Iráca quëran huarë yonquiran 
imai na coso. Anapi taso co imari na co-
huë. Co inapita marë nonta ran quën huë. 
10 Yaipi imari na co so pita imari nën quën 
quëmanta. Quëmari huinanpita pochin 
cancan tëran. Napo pia na chin imari nënpo. 
Noya natë ri naco niton, piyapisa noya 
nisa ri naco.

11 Co hua quiya quë ran huë quë ma taquë 
paan ta rahuë. Isoro paso pata rahuë. 
Imari na co so pi taso nipi rin huë, isëquë 
yahua pona. Quëma nohuanton, imasa-
ri naco. Quëmaso Tata nóyan quën niton, 
noya apai quë imamia chi naco. Yai piya 

nani ta paran niton, cata hua quë napo-
pia na chin yonquiina. Canpo nino so ro-
rëso pochin nino so roina. 12 Inapi ta roco 
yahuasoco, quëma nanamën achin të-
rahuë, pënë nahuë, nacon cata hua rahuë 
imamia ti na coso marë. Noya apai rahuë. 
Co anaya tëranta apoa ri na co huë. 
Anaí chin pipirin, pari si to piquë paca-
caso yahuë rinso. Quëma quiri ca nënquë 
nino ranso chachin nanirin.

13 Iporaso nipi rin huë yahuë ranquë 
paan ta rahuë. Cohuara panta ya të ra po-
huë, isoropa quëran chachin, nonta-
ran quën imari na co so pita noya cancan-
ta caiso marë. Yaipi canca nëhuë quëran 
natë ran quën niton, noya cancan të rahuë. 
Cata huaquë inapi tanta ca pocha chin 
noya cancan china. 14 Quëma nanamën 
chachin nani achin të rahuë. Co imari-
na co so pi ta ri huë nohuipi. Co inapita 
pochin cancan to pi huë niton, nohuipi. 
Canta co inapita pochin cancan të ra huë. 
15 Co nohuan të ra huë isoropa quëran 
ocoi ca maso. Isëquë yahuë pi ri na huë, 
cata hua quë ama sopairi minsëin so huë. 
16 Naa piyapisa co noya huë nipi ri na huë, 
co caso inapita pochin cancan të ra huë. 
Imari na co so pi tanta co inapita pochin 
cancan to pi huë. 17 Cata hua quë quëma-
sá chin cancan chi nën. Notë quën ayon-
qui quë noya nica caiso marë. Quëma 
nanamën quëran notë quën anito tëran. 
18 Isoro paquë apai ma ranco. Inapo cha chin 
inapi tanta apa rahuë piyapisa achin ta-
caiso marë. 19 Imari na co so pita noso roato, 
yaipi canca nëhuë quëran quëma sá chin 
natëa ran quën. Inapi tanta notë quën 
yonquia tona, nóya natëi nën quën.

20 Co isopita marëá chin nonta ran quën-
huë. Ana tahuëri inapi tanta anapita achin-
to hua china, imasa ri naco. 21 Inapi tanta cata-
hua quë napo pia na chin yonquiina. Canpo 
nino so ro rëso pochin nino so roina. Quëma 
hui nanco nito, yonqui ranso chachin 
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yonqui rahuë. Inapi tanta cata hua quë canpo 
pocha chin yonquiina. Ina quëran ana pi-
tanta natëa ri naco. ‘Yosëri chachin apai-
marin,’ tosapi. 22 Quëma nohuanton, noyá-
pia chin cancan të rahuë. Imari na co so pi tanta 
cata hua rahuë noyá pia chin cancan ta caiso 
marë. Ina quëran ana huënton pochin 
napo pia na chin yonquiapi. Canpo pocha chin 
cancan tapi. 23 Quëma pocha chin yonquiato, 
inapita yacoan can të rahuë canpo pocha chin 
yonqui caiso marë. Ina quëran co imapi so pi-
ta huënta nica tona: ‘Tëhuën cha chin Yosëri 
huinin apai marin. Huinin noso ro rinso 
pochin imarin so pi tanta noso rorin,’ tosapi.

24 Quëma nohuanton Tata, isopi taso 
imasa ri naco. Inapita nohuan të rahuë carë 
yahuë caiso. Iráca quëran huarë quëma 
noso ro ranco. Cohuara isoropa yahuë yá-
të ra so huë, noso roa tonco, nóya acoranco. 
Inato hua inapi tanta panta hua china, 
noya noya nisa ri naco. Ina nacon nohuan-
të rahuë. 25 Quëmaso Tata notë quë ná chin 
yonquiaton, noya sá chin ninan. Co imari-
na co so pi ta huë co nohui të ri nën quën huë. 
Caso nipi rin huë nohui të ran quën. Quëma 
isoro paquë apai ma ranco. Imari na co-
so pita nito topi. 26 Quëma nanamën nani 
achin të rahuë nohui ti nën quënso marë. 
Ipora huanta achin ta rahuë niton, noya 
noya nohui ta ri nën quën. Quëma noso ro-
ran coso pocha chin nino so ro caiso marë. 
Inapo hua china, inapita yacoan can tato, 
yahuë mia ta rahuë,” itërin.

Quisoso mapisoꞌ 
(Mateo 26.47-56; Marcos 14.43-50; 

Lucas 22.47-53)

18 
 1 Nani Yosë nonto hua china, Sitron 
itopiso isha nantë aquë tëran 

panai. Inaquë nararoahua yahuërin. 
2 Inato hua naaro niyon tonai niton, Cota së-
rinta nohui tërin. Inaso yasha hui ra pi rinso. 
3 Corto huaanosa, pari sio rosa, inapita nani 
sha hui tonin. Nata na hua tona, sonta rosa, 

poni sia rosa, inapita apapi Quisoso 
maca caiso marë. Nansa, sahuëni, inapita 
quëpapi. Tashi niton, nanparin, yonarin, 
inapi tanta quëpapi. Cota sëri quëchi të ra-
huaton, ano tërin. 4 Quiso soso yai piya nino-
po na huë, co taa rin huë. Naca piapon panin.

—¿Inta yoni sa rama? itërin.
5 —Quisoso Nasa ri toquë yahuë-

rinso, itopi.
—Ca mini inaco, itërin. Cota sënta 

inaquë huaniarin anta.
6 —Ca mini inaco, itohua china, 

payanpi. Ana achira pinën parti 
pasa hua tona, pinëna quëran anotopi.

7 Ina quëran naquë ran chin itan tarin:
—¿Inta yoni sa rama? itan tarin.
—Quisoso Nasa ri toquë yahuë rinso, 

itan tapi.
8 —Nani sha hui të ran quëma. Ca mini. 

Ca nohuan to hua ta maco, isopi taso tanan pi-
toco paina, itërin. 9 Achin Yosë nontaton, 
itërin: “Quëma nohuanton, isopita imasa ri-
naco. Noya apaia rahuë. Co anaya tëranta 
apoa ri na co huë,” itërin. Ina nani caso marë: 
“Tanan pi toco paina,” itërin. 10 Napo pi-
rin huë, Simon Pitroso sahuë ni nën ocoi-
ra huaton, corto huaan inpria to nën Marco 
itopiso ahuërin. Inapo taton, inchinan 
huëratën nishi të huë ra të tërin. 11 Quiso soso 
nipi rin huë co nohuan të rin huë.

—Sahuëni iyasha pomoan ta quë. 
Tanan pi të quë mainaco. Tatahuë 
nohuanton, masa ri naco. Main oorëso 
pochin chiní quën pari si ta rahuë. ¿Co 
ina nito të ran huë ti? itërin.

Corto huaꞌan pëinënquë quëpapisoꞌ 
(Mateo 26.57-58; Marcos 14.53-54; 

Lucas 22.54)

12 Ina quëran sonta rosa, capitan, cotio 
poni sia rosa, inapita huë sa hua tona, 
Quisoso mapi. Masa hua tona, tanpa-
quën noyá tonpo ra hua tona, 13 Anasë-
taquë quëpapi. Inaso Caihuasë misën. 
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Naporo piipi Caihuasë corto huaan 
chini chiní quën nanan të rinso yaconin. 
14 Ihua inaso cotiorosa sha hui tërin: 
“Ama yai pin poa chimi na caso marë huë 
ina chimiin, tënahuë,” itërin. Inaquë 
quëpapi nata na caiso marë.

Pitrori nonpinapirinsoꞌ 
(Mateo 26.69-70; Marcos 14.66-68; 

Lucas 22.55-57)

15 Catanosanënpitaso papi. Simon 
Pitroso nipi rin huë, Quisoso imaquirin. 
Canta imaqui rahuë. Caso corto huaan 
nohui të rinco niton, Quisoso acoana 
quëpa hua chi nara, paira naquë chachin 
yaconahuë. 16 Pitroso yacoana aipiran 
huaniárin. Napo hua china, yacoana 
apairinso sanapi nontë rahuë Pitronta 
yaco na caso marë. Nonto hua tëra, yaconin 
anta. 17 Pitro yacon pa china, sana piri itërin:

—Quëmanta mini Quisoso imaran, 
itërin.

—Cochi caso imarahuë paya, itërin 
Pitrori.

18 Naporo tashi sëhuën niton, poni-
sia rosa, inpria to rosa, inapita pëyara 
quëran nani apëtopi. Inaquë huani ra-
hua tona, napën tapi. Pitronta inaquë 
napën ta pa tarin.

Corto huaꞌani nataninsoꞌ 
(Mateo 26.59-66; Marcos 14.55-64; 

Lucas 22.66-71)

19 Ina quëran Quiso soso nata napi:
—¿Mata achinan? ¿Inpi tata imari-

nën quën? itërin corto huaani.
20 —Caso anin quë chin piyapisa 

achin të rahuë. Niyon ton piso pëiquë, 
Yosë chino to piso pëiquë, inaquë pita 
cotiorosa niyon ton pa chi nara, achin-
të rahuë. Co pooana quëran achina-
huë. 21 ¿Onpoa tonta nata nanco? Naa 
piyapisa nata ni naco, nani nito topi. 
Inapita natan quë sha hui chi nën, itërin.

22 Itohua china, poni siari panpi ra yarin.
—Corto huaan chini chiní quën 

nanan të rinso nipi rin huë, ¿ina pochin 
apa niran ti? itërin poni siari.

23 —Co noya huë nonahuë nipa chin, 
sha hui toco maquëta tëhuë rahuë. Nipi-
rin huë, notë quën nonahuë nipa chinso, 
¿onpoa tonta ahuë ranco? itërin.

24 Ina nata na huaton, huaani aparin 
Caihuasë nonta caso marë. Tonpo pinan 
quëpapi.

Naquëranchin Pitrori 
nonpinapiantarinsoꞌ 

(Mateo 26.71-75; Marcos 14.69-72; 
Lucas 22.58-62)

25 Simon Pitroso nipi rin huë huaniton, 
napën tarin.

—¿Quëma rinta iso quëmapi imama-
ran quën ti? itërin poni siari.

—Cochi imarahuë paya, itan tarin.
26 Ina quëran cotio huaan piya pi nëni 

quënanin. Ina quë mo pi nën chachin 
Pitrori nishi të huë ra të të rinso niton, 
pipian nohui tërin. Pitro quëna na-
huaton, itërin:

—¿Cota Quisoso mapiquë quëna-
nan quën pora? itërin.

27 —Cochi cahuë paya, itaan tarin 
Pitrori. Naporo atari përarin, natanin.

Pirato quëtonpisoꞌ 
(Mateo 27.1-2, 11-14; Marcos 15.1-5; 

Lucas 23.1-5)

28 Tashí ra mia chin nisa huaso, Caihuasë 
pëinën quëran quëpa ra hua tona, Noma 
huaan pëinënquë quëpapi. Cotio ro saso 
nipi rin huë co inaquë yacon pi huë. 
“Nisha piyapisa pëinënquë yacon pa-
të hua, osha hua na rihua. Ina quëran 
co nani ta ri hua huë Pascoa cosharo 
capa caso,” topi. 29 Napoaton Pirato 
pipi ra huaton, inapita nontërin.

—¿Mata onporin iso quëmapi? itërin.
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30 —Papi co noya huë. Noya ninin 
napo rini, co quëshii tën quën huë, itopi.

31 —Canpi tari quëpaco. Iráca quëran 
huarë nipë në na maso co natë hua chin-
huë, anaintoco, itërin.

—Co quiyaso nani të rai huë. Co 
nanan yahuë të rin coi huë piyapisa 
tëpa ca huaiso, itopi.

32 Ihua Quisoso ninoton nani shahuirin: 
“Ana tahuëri inápaquë achin pia ri naco,” 
tënin. Yosë nohuanton, onpo ta to na sona 
tëpa caiso naniarin. 33 Ina quëran Pira tori 
pëiquë yacoan ta ra huaton, Quisoso itapon:

—¿Quëmaso cotio copir non quën 
ti? itërin.

34 —¿Quëmaora yonquinën quëran 
napoaran? ¿Anapita sha hui të rin quën 
nica? itërin.

35 —“Cotio piyapi inanta,” ¿topi-
ran huë ti? Caso nishaco. Cotiorosa 
sha hui ra pi ri nën quën. Corto huaanosa 
chachin yoqui ri nën anain ta huan-
quënso marë. ¿Mata onporan niton, 
yatë pa ri nën quën? itërin.

36 —Co caso isoro paquë huaa nën ta ra-
huë. Ina nohuan të rahuë napo rini, imari-
na co so pita sontarosa pochin niito na huë. 
Ama cotiorosa macai na coso marë huë 
chiní quën ahuëchitonahuë. Caso nipi rin-
huë nisha pochin huaa nën ta rahuë, itërin.

37 —Napoa huarë ¿quëmaso copir-
non quën? itërin Pira tori.

—Inaco mini. Ina marë nasi ti ma rahuë. 
Oma rahuë notën nanan pënën ta-
huaso marë. Notë quën yonqui pi so pita 
natëa ri naco, itërin.
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38 —¿Ma notën nanancha napo tëran 
nicaya? itërin Pira tori.

Quisoso tëpacasoꞌ shaꞌhuirinsoꞌ 
(Mateo 27.15-31; Marcos 15.6-20; 

Lucas 23.13-25)

Ina tosa huaton, pipian ta ra huaton, 
cotiorosa itan tarin:

—Iso quëmapi noya, tënahuë. Co 
manta onpo rin huë. Co anain ta caso 
yahuë rin huë. 39 Napoaton sha hui chin-
quëma. Nani Pascoa tahuëri anara 
apinapi tashinan pëi quëran ocoi rahuë 
pipi caso marë. ¿Nohuan të rama cotio 
copirno ocoi ca huaso? itërin. 40 Nata-
na hua tona, chiní quën apanitopi:

—¡Ama ina ocoi quë so huë! ¡Para-
pasë ocoi quë! itopi. Inaso mata raro 
nipi rin huë napo topi.

19 
 1 Ina nata na huaton, sonta rosa 
camairin Quisoso huihui caiso 

marë. Napo hua china, chiní quën 
huihui tona pësha pëshatopi. 2 Nahuan 
quëran yancotë nica tona, ayan co topi. 
Nahuan niton, ohuanin. Napo ra huaton, 
quëhuanën miáchin huaan amo rinso 
pochin amotopi tëhua caiso marë.

3 —¡Nanpi mia taton israirosa huaa-
nën të quë! itopi. Napo ta hua tona, 
panpi ra ya rápi. 4 Ina quëran Pirato 
pipian ta ra huaton, piyapisa nontan tarin.

—Iso quëmapi ano tan ta ran quëma, 
nico. Co manta onpo rin huë, tënahuë, 
itërin.

5 Naporo Quiso sonta pëi quëran 
pipirin. Yancotë nahuan quëran 
nipiso ayan co topi, quëhuanën miáchin 
amoto piso. Inapi tarë chachin pipirin.

—Nico iso quëmapi, saahua, itërin 
piyapisa.

6 Corto huaanosa, poni sia rosa, inapi tari 
quëna na hua tona, chiní quën nonca ro topi.

—¡Coro sëquë pata nan të quë chimiin! 
itopi. Inachin inachin itápi.

—Canpi tari coro sëquë pata nan ta-
toma, tëpaco. Co caso nohuan të ra huë 
tëpa huaso. Co manta onpo rin huë, 
tënahuë caso, itërin Pira tori.

7 —Iráca pënën të rinso co natë rin huë 
niton, chimiin. Topinan piyapi nipo-
na huë, “Yosë hui ninco,” toconin, itopi.

8 Ina nata na huaton, Pirato chiní-
quën payanin. 9 Yacoan ta ra huaton, 
Quisoso itapon:

—¿Intohua quëranta huënan? Notë-
quën sha hui toco, itërin. Inariso nipi-
rin huë, co manta itë rin huë.

10 —¿Onpoa tonta co yanon të ran co-
huë? Ca nohuan to huato, ocoia ran quën. 
Nohuan to huato, atë pa ta ran quën. ¿Co 
ina nito të ran huë ti? itërin.

11 —Co Yosë nanan quë të rin quën huë 
napo rini, co manta quëma nani ta pai-
ton co huë. Tëpa hua tanco, ina marë 
osha hua naran. Nipi rin huë, yoco ni na-
co so pita nacon nacon osha hua napi, 
itërin. 12 Naporo quëran huarë Pira tori 
yaocoi pi rin huë, cotio ro sari itaan tapi:

—Iso quëmapi ocoi huatan, Noma 
copirno nohuia rin quën. “Caso copir-
noco,” tëninso marë copir nori inimi-
co tarin, itopi.

13 Ina nata na huaton, “Cochi nani-
të ra huë Quisoso ocoicahuaso paya,” 
taton, aipiran quëpan tarin. Quëpan-
ta ra huaton, anain ta caso shira nënquë 
huën sërin. “Shan cori iiratë,” itopiquë 
yahuërin. Cotio nanan quëso, Capata, 
itopi. 14 Ana tahuë rí chin pahua narin 
Pascoa nani caso. Yaca mo ta huaso, 
cotiorosa itërin:

—Copirnonëma nico, itërin.
15 —Co quiya riso nohuan të rai huë. 

¡Anaroá chin atë pa të quë! ¡Coro sëquë 
apata nan të quë chimiin! itaan tapi 
huaa no sari.

—Copirnonëma nipi rin huë, ¿atëpachi 
ti? itërin.
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—¡Noma copir noí chin natërai 
quiyanta! Co ana copirno yahuë të-
rin coi huë, itopi.

16 Napo to hua chi nara, Pira tori itërin: 
“Inta nipa chin, Quisoso quëpa ra hua toma, 
coro sëquë pata nan toco,” itërin sonta rosa. 
Napo to hua china, masa hua tona quëpapi.

Corosëquë patanantopisoꞌ 
(Mateo 27.32-44; Marcos 15.21-32; 

Lucas 23.26-43)

17 Corosë apitën to hua chi nara, inaora 
quëparin. Pasa hua tona, “Nansë 
Moto,” panën itopiquë canconpi. Cotio 

nanan quëso, Coro cota itopi. 18 Inaquë 
coro sëquë pata nan topi. Cato apiro-
santa tëpa rapi anta niton, nisha 
pata nan topi. Ana ahuënan quëran, 
ananta inchinan quëran pata nan topi. 
Quisoso ahuan ca na pipi. 19 Ina quëran 
Pirato ninshi tërin onpo rinso marë sona 
tëparapiso nito ta caiso marë. Nani 
ninshi to hua china, coro sëquë chachin 
motën pëtëcha achin pi topi.

isosoꞌ quisoso nasaritoquë 
yaꞌhuërinsoꞌ. cotioroꞌsaꞌ copirno
tënin, ninshi taton. 20 Ninano yaca riya 
niton, naa cotiorosa ina nontopi. 
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Cotio nananquë, Noma nananquë, Crico 
nananquë, cara nananquë chachin 
anin shi tërin. 21 Corto huaa no saso 
nipi rin huë, co noya huë nipi.

—“Cotiorosa copirno,” taton ninshi-
të ranso, co noya huë. “Cotiorosa 
copir noco toco ninso,” tacaso ninshi-
taan ta quë, itoonpi Pirato.

22 —Inca, co nohuan të ra huë. Nani 
ninshi të rahuë huachi. Co huachi ana 
ninshi tan ta huaso yahuë rin huë, itërin 
Pira tori.

23 Ina quëran sonta ro saso, nani 
Quisoso pata nan ta hua tona, aipi 
amo rinso nipa to ma topi. Catapinitë 
yasëratona, anaya anaya mapi. 
Acopotërinsoso nipi rin huë, co pipi-
namën yahuë të rin huë. Yai pitë 
anan piso.

24 —Ama osha hua so huë. Huëco yani-
pi tëhua nica nahua, tatona yanipi rapi. 
Inapo ra hua tona, anari manin.

Iráca Yosë quiri ca nënquë ninoton, 
tapon: “Amo ra huëso nipa to ma tapi. 
Acopotërahuëso maca caiso marënta 
nica na rapi,” tënin ninshi taton. Napo-
rinso chachin mapi.

25 Corosë yacari cata pini sanapisa 
huaniapi. Anaso Quisoso ashin. 
Ananta ashatën. Crio pasë sain Maria 
itopi sonta inaquë huaniarin. Ananta 
Maria Macta rina. Inapi tari nisapi. 
26 Canta inaquë huania rahuë. Quëna-
na hua tonco, ashin itapon:

—Iso quëmapi mama, huahuan 
pochin niquë. Ina nisa rin quën huachi, 
itërin. Nacon noso roa tonco napo tërin. 
27 Ina quëran nontë rinco.

—Quëmanta iyasha, mamahuë 
mama pa rin quën pochin niquë, 
itërinco.

Napo to hua chin cora, naporo chachin 
pëinë huëquë quë pa rahuë yaca pain-
coso marë.

Quisoso chimininsoꞌ 
(Mateo 27.45-56; Marcos 15.33-41; 

Lucas 23.44-49)

28 Quisoso nonta hua toncoi: “Nani 
yaipi Yosë sha hui të rin coso natë rahuë,” 
tënin yonqui nënquë. Ina quëran, Yosë 
quiri ca nënquë nino rinso nani caso marë:

—Yamo ro rahuë, tënin.
29 Huino áin nininso tasonquë 

yahuërin. Napoaton pishiro pochin 
nininquë asë co të ra hua tona, nara hua-
yaquë achin pipi. Ihuë ta huaton, Quisoso 
nana mënquë paquëa nan tërin. 30 Pipian 
oosa huaton: —Nani yaipi nanirin, tënin.

Ina tosa huaton, monsho ra huaton, 
chiminin.

Sontarori ohuaninsoꞌ
31 Ina tashi raya chinoto tahuëri niton, 

cotiorosa co nohuan to pi huë inaquë ran-
chin patanantopisopita pata caiso. Pascoa 
tahuëri chachin inaso niton, noya noya 
nipi. Napoaton Pirato paahuan tapi. 
“Sonta rosa sha hui të quë tonaina 
nipan china anaroá chin chimi na caiso 
marë. Chimin pa china, quëpa ra hua-
tona, papi china,” itopi huaa no sari. 
32 Napo to hua chi nara: “Noyahua,” 
itahuaton, sonta rosa aparin tonaina 
nipan ta caiso marë. Pasa hua tona, cato 
apirosa chachin nipan to na tonpi. 33 Ina 
quëran Quisoso huëca pai pi ri na huë, 
nani chiminin quënan quipi. Napoaton 
co nipan to na to pi huë.

34 Ana sonta roso nipi rin huë, nansaquë 
ninin pi tën ohuan tërin. Huënai isha-
pi tarë chachin pipirin. 35 Cari chachin 
ninahuë. Notë quën sha hui ta ran quëma 
canpi tanta nito ta toma natë ca maso 
marë. 36 Iráca Yosë quiri ca nënquë 
ninshi tërin: “Co ana nansë quën tëranta 
nipan ta pi huë,” tënin. Napo rinso chachin 
co inaso nipantopihuë. 37 Ananta 
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ninshi tërin: “Ana tahuëri ohuan piso 
nisapi,” tënin Yosë quiri ca nënquë.

Quisoso naꞌpi 
naninquë poꞌmopisoꞌ 

(Mateo 27.57-61; Marcos 15.42-47; 
Lucas 23.50-56)

38 Ina quëran Cosi Arima tiaquë 
yahuë rinso panin Pirato nontapon. 
Inanta Quisoso imapo na huë, cotiorosa 
tëhua taton, co anin quë chin sha hui-
rin huë. Inaso nipi rin huë, chiní quën 
cancan taton, panin Pirato nontapon.

—Quisoso nonën nohuan të rahuë. 
Quëtoco cari quëpai, itërin. Itohua china, 
“Noyahua. Quëpa quë,” itërin. Napo to-
hua china, panin nonën corosë quëran 
anohua ra caso marë. Anohua ra ra hua tona, 
quëpapi. 39 Nico ti monta huënin. Inaso 
iráca Quiso soquë paaton, tashi nontërin. 
Inanta huëcaton, pimo yaqui shinpanantë 
ayontopinan, quënin nonën pashi ta caso 
marë. Cara shonca quiro pochin quëninso 
quënin. 40 Quisoso nonën masa hua tona, 
pimó chin ninin soquë morin asë co të topi. 
Inapo ta tona, noyá sopinpi. Ina pochin 
cotiorosa nipa pi to hua chi nara, chimipi 
tapapi napi naninquë pomocaiso marë. 
41 Ina yaca riya imiahuaya yahuërin. 
Inaquë nasha napi nanin yahuërin 
chimipi pomocaiso marë. Inaquëso, 
co chimipi pomo yá të ra pi huë. 42 Nani 
ihuararin. Tahuë ri rinquë Pascoa tahuëri 
chachin niton, mano rapi. Tëpa piso yaca-
riya niton, inaquë pomopi. Pancarapi 
pita ra hua tona, nanin paco pi topi.

Quisoso nanpiantarinsoꞌ 
(Mateo 28.1-10; Marcos 16.1-8; 

Lucas 24.1-12)

20 
 1 Tomio tahuëri nipa china, 
tashi ya chin Maria Macta rina 

panin Quisoso pomopiquë nicapon. 
Co noya tahuë ri yá të ra so huë, canconin. 

Canco na huaton nipi rin huë, napi paco-
pi to piso chi huin ca pinan quënan conin. 
2 “Quisoso nonën nani quëpapi,” taton, 
taaquirin. Canqui ra huaton, Simon 
Pitrorocoi sha hui tii rincoi.

—¡Sinioro nonën pomopi quëran, 
nani quëpapi! Into huaso quë pa piso 
co nito të ra huë, itii rincoi.

3 Napo to hua chin coira, napi naninpa 
panai. 4 Napo pia na chin taa pi rai huë, 
Pitro nahuë të ra ra huato, caton canco-
nahuë. 5 Monsho ra huato, nëhuë co nahuë. 
Morinquë sopin pi soa chin quënan co nahuë. 
Nipi rin huë, co yaco na huë. 6 Ca piquëran 
Simon Pitro canco na huaton, yaconin. 
Morin Quisoso sopin piso niconin anta. 
7 Nëmëtë sopi na ya pi sonta quënanin. 
Inaso nisha quë huëánin. Inanta sopin-
pinan. 8 Ina quëran canta yaconahuë. 
Nëmëtë sopin piso nisahuato, natë rahuë. 
“Tëhuën cha chin Quisoso nanpian tarin,” 
tënahuë. 9 Yosë quiri ca nënquë iráca ninshi-
ta tona: “Nanpian ta rarin,” topi ri na huë, 
co yonqui yá të ra rai huë. 10 Nani nipatëira, 
yahuë raipa paan tarai.

Maria Mactarina yaꞌnotërinsoꞌ 
(Marcos 16.9-11)

11 Mariaso nipi rin huë huëan ta ra huaton, 
Quisoso pomopiso aipiran huani quian-
tarin. Chiní quën nanërárin. Nanëárin 
quëran monshorin napi naninquë nëhuë-
caso marë. 12 Nëhuë pi rin huë, cato anquë-
ni rosa quënanin, huirí chin amo piso. 
Quisoso nonën acopiquë huën sëapi. Ana 
motën quëran huën sëarin. Ananta nantën 
parti quëran huën sëarin.

13 —¿Onpoa tonta nanëaran? itërin 
anquë niri.

—Sinio ro nëhuë nonën nani quëpapi. 
Into huaso quë pa piso co nito të ra huë, 
itërin.

14 Tahuë rë ta huaton, Quisoso chachin 
quëna na po na huë, co nohui të rin huë.
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15 —¿Onpoa tonta imoya nanëaran? 
¿Inta yoni saran? itërin Quiso sori. 
Mariaso napoa po na huë: “Saca to napi 
tama,” tëcaton:

—Quëmari imoya Quisoso nonën 
quëpa huatan, sha hui toco macon tai, 
itërin.

16 —¡Maria! itërin Quiso sori. Tahuë-
rë ta huaton, nohui tërin huachi. Inaora 
nananquë nontaton;

—¡Raponi! itërin. Maistro tapon 
naporin.

17 —Apoco imoya. Co tatahuë yahuë-
rinpa pantayátërarahuë. Apira paaton, 
iyahuë pita pochin nina huë so pita 
sha hui ton quë: “Yosë yahuë rinpa 
panan ta rahuë. Inaso: ‘Tata,’ itato 
chino të rahuë. Canpi tanta imara maco 
niton, ‘Tata,’ itatoma chino të rama, 
tënin Quisoso, iton quë,” itërin.

18 Ina nata na huaton, Maria paaton, 
itaponcoi: “¡Sinioro chachin nani 
ninahuë!” itii rincoi. Yaipi sha hui të-
rinso chachin sha hui të rincoi.

Caꞌtanoꞌsanënpitacoi 
yaꞌnotaantarincoisoꞌ 

(Mateo 28.16-20; Marcos 16.14-18; 
Lucas 24.36-39)

19 Naporo tahuëri Tomio tahuëri. 
Tashi hua china, pëiquë yahuarai. 
Cotiorosa tëhua tatoi, yacoana noyá 
onco to pi rai huë, Quisoso ananaya 
huan cá na chin yanotatoncoi:

—Tashita iyarosa. Sano cancan-
toco, itërincoi.

20 Itahua toncoi, imirin ano të rincoi. 
Ninin pi tëonta ano të rincoi. Ohuan piso 
ninai. Sinioro chachin nisa huatoi, 
“Ina mini,” tatoi, nóya cancan tërai.

21 —Sano cancan toco iyarosa. Tatahuë 
aparin coso pocha chin canpi tanta 
apaa ran quëma piyapisa achin ta-
ca maso marë, itërincoi.

22 Ina quëran pihui ra huaton,
—Ispi rito Santo yacoan can chin-

quëma huachi. Ina cata hua rin quëma 
notë quën pënën ta ca maso. 23 Inso sona 
natë hua chin quëma, “Oshanën iyasha 
Yosë inqui ta rin quën,” itoco. Inqui-
tarin mini. Nipi rin huë, co yana të hua-
chin quë ma huë, “Co oshanën iyasha 
inqui ta rin quën huë,” itoco. Tëhuën-
cha chin co inqui ta rin huë, itërincoi. 
Itahua toncoi, panin.

Tomasëri quënanaton, 
natërinsoꞌ

24 Naporo shon ca yá chincoi yahuërai. 
Toma sëso co yahuë rin huë. Inaso: 
“Catopiahua,” itopi. 25 Quisoso quëna-
na huatoi, Tomasë sha hui tonai:

—Sinioro ninai, itopi rai huë, co 
yana të rin coi huë.

—Imirin ohuan to piso nicato sëhuata 
huarë, nininpitëonta ohuan to piso 
sëhuata huarë, natëa ra huë, itërincoi 
Tomasë.

26 Posa tahuëri quëran niyon-
toan ta hua toira, Toma sënta inaquë 
nisarin. Naquë ran chin yacoana noya 
oncotaantapiraihuë. Quisoso anaroá-
chin huan cá na chin yanoantarahuaton:

—Tashita iyarosa. Sano cancan-
toco, itërincoi.

27 Ina quëran anqui ra huaton, Tomasë 
itërin:

—Imirahuë iyasha nicaton, sëhuaquë. 
Ninin pi të huënta sëhuatoco. Ama 
huachi nisha nisha yonqui quë so huë. 
Natëco huachi, itërin.

28 —¡Quëma mini Sinioronëhuënquën! 
Natë ran quën. Yosë në huën quën niton, 
chino ta ran quën, itërin Toma sëri.

29 —Ninanco niton iyasha, natë-
ranco. Anapi taso co nica po na ra co huë, 
natëa ri naco. Inapi taso noya noya 
cancan tapi, itërin Quiso sori.

Juan 20
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Maꞌmarësona iso quirica 
ninshitërahuësoꞌ

30 Quisoso nani masha Yosë pochin 
ninin piya pi sari natë caiso marë. Cata-
no sa nën pi tacoi nipi rai huë, co yai piya 
isëquë ninshi të ran quë ma huë. 31 Iso quiri-
caquë ninshitërahuësopitaso, Quisoso 
natë ca maso marë ninshi të rahuë: “Inaso 
tëhuën cha chin Cristo, Yosë huinin. Inari 
apai ma rinso,” tatoma, ina imaco huachi. 
Imapa tama, Yosë nohui ta toma nanpi mia-
ta rama.

Yonsanquë yaꞌnotantarincoisoꞌ

21 
 1 Ina quëran Tipi riasë sono 
yonsanquë Quisoso yano tan-

ta rincoi. Ninaiso sha hui chin quëma. 
2 Inaquë canchisë yapicoi nisarai. 
Anaso Simon Pitro. Ananta Tomasë, 
catopiahua itopiso. Ananta Nata nino, 
Canaquë yahuë rinso. Sipitio hui nin pi-
ta cointa yahuërai. Ana pi tanta Quisoso 
catan pi so pita, cato yapi, inapi ta rocoi 
canchi sëcoi yahuërai.

3 —Riti tëyatapo pasarahuë, itërincoi 
Simon Pitro.

—Pasarai quiyanta, itërai. Potiquë 
yacon co na huatoi, panai. Papi rai huë, 
yaipi tashi riti tëya to pi rai huë, co 
manta manai huë. 4 Pii yapi pi ri ra-
huaso, Quisoso yonsanquë huaniarin, 
nipi rai huë, co nohui të rai huë.

5 —¿Co iyarosa, manta mana ma huë 
ti? itërincoi.

—Cochi manta manaihuë paya, itërai.
6 —Inchinan quëran tëyatoco. Inaquë 

tëhuën chinso masa rama, itërincoi. Ina 
quëran inchinan quëran tëya to hua tëira, 
noto huaro sami manai. Naa niton, 
co nani ta pa rai huë oshi ca huaiso. 
7 Naporo Sinioro nohui të rahuë huachi.

—Pasoso Sinioro chachin, itërahuë 
Pitro.

Itohua tëra, inan pi rapi saca tarin niton, 
aipi amo rinso anaroá chin masa huaton, 
amorin. Mano ra huaton, iquë niitërin. 
8 Quiyaso potiquë panai. Riti ohua ra ra-
huatoi, yonsaipa quëparai. Co aquë ya huë. 
Pasa mitro pochin aquë rinso. 9 Nonshi co-
na huatoi, pën quënan conai. Inaquë sami 
chin sarin, niconai. Paonta yahuërin.

10 —Sami mana maso caraya mamaco, 
itërincoi Quisoso.
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11 Simon Pitro potiquë yaco na huaton, 
riti yonsanquë oshirin. Pasa ana të rápo 
shonca cara sami yahuërin, panca 
sami sa chin. Ina nápo nipo na huë, co 
riti oqui rin huë.

12 —Huëco iyarosa cosha tahua, 
itërincoi Quisoso. “¿Inquënta quëmaso?” 
co itapoi ra huë, Sinioro nohui tërai. 13 Pan 
masa huaton, quëtë rincoi. Saminta 
quëtë rincoi canai.

14 Nanpian tarin piquëran nani cararo 
cata no sa nën pi tacoi quënanai.

Simon Pitro nontërinsoꞌ
15 Nani coshatohuatoira, Quiso sori 

itërin:
—Iya Simon, ¿isopita quëran nacon 

nacon noso ro mia të ranco ti? itërin.
—Noso ro ran quën Sinioro ina nito-

tëran, itërin.
—Imari na co so pita carni roa hua-

rosa pochin ninahuë. Paton ta huato, 
co inca riso apai ra rin huë. Quëmari 
noya apaiton, achin të quë, itërin. 
16 Ina quëran itaan tarin:

—¿Noso ro mia të ranco ti? itërin.
—Noso ro ran quën mini, Sinioro, ina 

nito tëran, itan tarin.
—Imari na co so pi taso, ohui ca rosa 

pochin nipi niton, apai quë noya 
imamia chi naco, itërin. 17 Ina quëran 
naquë ran chin itan tarin:

—Iya Simon, ¿tëhuën cha chin noso-
ro ranco ti? itan tarin. Cararo natanin 
niton, Pitro sëtërin.

—Yaipi Sinioro nito tëran. Noso ro-
ran quën mini, ina nito tëran, itërin.

—Imari na co so pi taso, ohui ca rosa 
pochin nipi niton, noya apai quë. 
18 Notë quën, iyasha, itaran quën. 
Quëmaso hui na pi tapon, quëmaora 
nohuanton, masha ninan. Into huaso 
yapa pa tana, nita pa ra huaton, panan. 

Nipi rin huë, ana tahuëri masho to huatan, 
masha onpo ta ri nën quën. Cato quëran 
chachin anqui ranso tonpoa ri nën quën. 
Co nohuan to pi ran huë, quëpa ra ri nën-
quën, itërin Pitro.

19 Ana tahuëri Yosë imarin niton, 
inapo ta tona, tëpa rapi. Ina nipa china, 
naa piya pi sari Yosë nóya nisapi 
huachi. Ina ninoton, Quisoso naporin. 
Ina quëran:

—Imamia toco iyasha, itërin.

Tiquinamënquë ninshitërahuësoꞌ
20 Ihua cosha tapoi, Quisoso pirayan 

cosha të rahuë. Naporo “¿Inta Sinioro 
sha hui ra pia rin quënso?” itërahuë 
Pitro nito ta caso marë. Iporaso sono 
yonsanquë Pitro tahuë rë ra huaton, 
quë na ninco. 21 Quëna na hua tonco, 
Quisoso itapon:

—Iso quë ma piso Sinioro, ¿mata 
onpoapon? itërin Pitrori.

22 —¿Onpoa tonta iyasha, ina 
yonquiran? Nohuan to huato, oma ca-
huaso tahuëri huarë nanpi hua chin, co 
ina quëmaso yonqui ca maso yahuë-
rin huë. Quëma imaco, itërin.

23 Naporo quëran huarë imapi so-
pita ninon topi. “Inaso co onpo ronta 
chimi na rin huë,” nitopi. Quiso soso 
nipi rin huë co napo rin huë. “Nohuan-
to huato, oma ca huaso tahuëri huarë 
nanpi hua chin,” topa china, “co chimi-
na pon huë,” co tapon napo rin huë.

24 Nani carin quë maso sha hui të ran-
quëma. Notë quën ninshi të ran quëma. 
Yai piya nicatoi, nito tërai.

25 Nacon Quisoso achinin. Nani 
masha ninin. Co insonta nani ta pa-
rin huë yai piya ninshi ta caso. Ina 
nápo quirica ninshi tërai napo rini, 
co isoro paquë tëranta nanii ton huë, 
topi ra huë. Nani huachi. 
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Quisoso nanpiantarahuaton, 
imapisopita yaꞌnotërinsoꞌ

1 
 1 Iya Tiohuiro. Ca Nocasëco 
ninshitaantaranquën. ¿Noya 

quëmanta yahuaran? Noya canta 
yahua rahuë. Ana quiri caquë nani 
ninshi të ran quën. Yaipi Quisoso 
napo rinso sha hui të ran quën. Achi-
nin sonta anito të ran quën. 2 Yaipi 
inápaquë panan taquë huarë napo rinso 
ninshi të ran quën notë quën nito ta-
maso marë. Iporaso naquë ran chin 
ninshi tan ta ran quën. Cohuara Quisoso 
inápaquë panta yá të ra pon huë, cata-
no sa nën pita huayo ninso sha hui tërin 
paatona achi na caiso marë. Ispi rito 
Santo nohuanton, sha hui tërin. Inapita 
napo pi sonta nito chin, tato, ninshi tan-
ta ran quën. 3 Quiso soso tëhuën cha chin 
chimin pi rin huë, nanpian tarin. Ina 
piquëran cata pini shonca tahuëri isoro-
paquë yahuëan tarin. Cata no sa nën-
pita yano të ra piarin nanpian ta rinso 
natë caiso marë. Yosë huaa nën të rinso 
achin taan tarin.

4 Ana tahuëri inapi tarë niso, sha-
hui tërin:

—Ama anaroá chin Quiro sarin 
quëran pipi co so huë. Isëquë ninaco 
Ispi rito Santo omain. “Ispi rito Santo 
apa ti ma ran quëma,” tënin Tata Yosë. 
Ihua chachin sha hui të ran quë maso. 
5 Coan shaso iquë aporin të rin quëma. 
Iporaso nipi rin huë Ispi rito Santo 

aya coan can ta ran quëma cata huain-
quë maso marë. Co huaqui quë ran-
huë yacoan can ta rin quëma, itërin 
cata no sa nën pita.

Quisoso inápaquë pantarinsoꞌ
6 Ina quëran niyon toan ta ra hua tona, 

Quisoso natanpi:
—Iráca Sinioro israi rosa pancana 

huaa nën to pi ri na huë. ¿Ipora chachin 
chiní quën nanan taton, ina pochin 
acoan taran ti? itopi.

7 —Tata Yosëí chin chini chiní quën 
nanan tërin. Inaora nohuanton, masha 
acorin. Ma tahuë riso acoa mara. Onpo-
ro sona napoa rinso, co Yosë nohuan të-
rin huë canpita nito ta ca maso. 8 Iporaso 
nipi rin huë Ispi rito Santo nacon 
cata hua rin quëma. Yacoan can to hua-
chin quëma, nóya pënën ta rama. Ina 
nohuanton, nani masha nani ta pa rama. 
Yaipi napo ra huëso ninama, nani 
nito të rama. Ana pi tanta sha hui toco. 
Quiro sa rinquë chachin sha hui toco. 
Ina quëran yaipi Cotia parti paatoma, 
sha hui tonco. Samaria partinta sha-
hui tonco. Yaipi parti paatoma, sha-
hui të ra piaco, itërin Quiso sori.

9 Ina topa china, Yosëri inápaquë 
quëpan tarin. Cata no sa nën pi tari 
nicasoi, inápaquë pantarin. Nëpë rá pi-
ri na huë, chitorori imotërin. Co huachi 
quënan pi huë. 10 Inápaquë panta quëya, 
nëpë rá pi ri na huë, ananaya catoyapiri 
yano tii marin, huiríton amo piso.

Quisoso caꞌtanoꞌsanënpita 
napopisoꞌ
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11 —¿Mamarëta caririarosanquëma 
inápaquë nëpë të rama? Quisoso nani 
pantarin. Yosëri inápaquë quëpan ta-
pi rin huë, ina chachin oman ta rarin. 
Inápaquë paninso pocha chin ana 
tahuëri oman ta rarin, itërin.

Cotasë yaꞌhuërënamën 
Matiasë acopisoꞌ

12 Ina nata na hua tona, Oriposë panën 
quëran nohua ra ma ra hua tona, Quiro-
sa rinquë paan tapi. Co aquë ya huë. Ana 
quiro mitro pochin aquë rinso. 13 Canco-
na hua tona, ana pëiquë papi. Inapa 
pësatë pëi niton, nanpëpi. Inaquë 
naporo yaca pa tapi. Pitro, Coansha, 
Santiaco, Antë risë, Pinipi, Tomasë, 
Parto romi, Matio, inapita yahuë-
rapi. Ananta Santiaco. Arpio huinin 
inaso. Ana Simonta yahuërin. Inaso 
copirno nohui na pi rosa imapi rin huë, 
inanta Quisoso imarin. Ana Cota sënta 
yahuërin. Santiaco huinin inaso. 
14 Inapi taso nani tahuëri niyon to na tona, 
Yosë nontápi. Quisoso iinpi tanta huëpi 
Yosë nonta caiso marë. Sana pi santa 
inaquë huëpi. Anaso Maria. Quisoso 
ashin inaso. Napo pia na chin yonquia-
tona, inaquë nacon Yosë nontápi.

15 Ina quëran naa Quisoso imapi so pita 
niyon tonpi. Pasa cato shonca piya pisa 
pochin yahuëpi. Pitrori huan cá na chin 
huani ra huaton, itërin:

16-17 “Shonca cato ya picoi iyarosa 
Quisoso nani acorincoi anapita achin-
ta huaiso marë. Cota sënta acorin 
niton, quiya pi tarë Quisoso catan pi-
rin huë, inimi co nën pi tari yama pa china, 
sha hui ra pirin. Ano ton pa china, mapi. 
Iráca Ispi rito Santo nohuanton, Cotasë 
napo caso ninorin. Tapiri ninoton, 
Yosë quiri ca nënquë ninshi tërin. Iráca 
nino rinso chachin naporin. 18 Sha hui-
ra pi rinso marë coriqui quëtopi. Ina 

cori qui nënquë nopa paanpi. Cota sëso 
nitë pa ra huaton, nopaquë anotaton, 
yapoirin. Chi chi ri na mën pipirin. 
19 Yaipi Quiro sa rinquë yahuë pi so-
pita natantopi. Nata nta hua tona, ina 
nopa apoya topi. Inahuara nananquë 
Aqui rama itopi. Aqui ra maso, ‘Huënai 
Nopa,’ tapon naporin. 20 Yosë quiri ca-
nënquë ninoton, ninshi tërin:

‘Ama insonta pëinënquë 
yahuëin so huë.

Nopa nëonta, tana huan të rarin 
quëran panta chin,’ tënin.

Ina quëran tantarin:
‘Ina yahuë rë na mën ana acoan-

ta quë,’ tënin anta Sarmo 
quiri caquë.

21-22 Napoaton iyarosa ana quëmapi 
acoan taa hua Cotasë yahuë rë ta caso 
marë. Iráca Coansha aporin taso, 
Sinioro Quisoso cania ririn achi na caso. 
Naporo naa miachincoi Quisoso imarai. 
Nani tahuëri catanai. Inápaquë panan-
taquë huarë catanai. Anara Quisoso 
cataninso chachin acoan taa hua. 
‘Quisoso nanpian tarin. Canta ninahuë,’ 
tacaso marë acoaa hua,” tënin.

23 Ina marë cato yapi huayonpi. Anaso 
Matiasë. Ananta Cosi Parsapa. Costo itopi 
anta. 24 Ina quëran Yosë nontopi. “Quëma-
sá chin Sinioro, yaipi canca në huëi quëran 
yonqui raiso nito tëran. ¿Insota nohuan-
tëran acoa huaiso, 25 inanta paaton, 
anapita achin ta caso marë? Cotasë co 
huachi nani të rin huë. Nani aporin quën 
niton, pari si to piquë panin,” itopi.

26 Ina quëran cato yapi nini nën pita 
cato napi tëa hua yaquë ninshi topi. 
Yontë ra hua yaquë pomo ra hua tona, 
patan patan to hua chi nara, Matiasë 
nininën pipirin. Shonca anara cata-
no sa nën pita yahuë pi ri na huë, iporaso 
huachi shonca cato cata no sa nën pita 
yahuan tapi.
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Ispirito Santo oꞌmarinsoꞌ

2 
 1 Ina quëran Pinti costi tahuëri 
nani hua china, Quisoso imapi so pita 

inaquë rá chin niyon tonpi. 2 Ananaya 
chiní quën irininso natanpi. Panca 
ihuan pochin tënën të ri marin. Inápa 
quëran omarin. Yaipi pëia naquë tënëa-
na huanin. 3 Ina quëran pën nënë rinso 
pochin ninin so pita yanoi marin. Yai piya 
anaya anaya motoan shi rainënaquë 
chinii marin. 4 Napo hua china, Ispi rito 
Santori yai piya yacoan can tërin. Ina 
quëran inari cata huarin nisha nisha 
nananquë nona caiso marë. Co nito ta-
po na rai huë, anaroá chin nonpi huachi.

5 Ina nina noquë chachin naa cotiorosa 
yahuëapi. Nisha nisha parti quëran 
huëpi Yosë chino ta caiso marë. Napoaton 
nisha nisha nananquë nonpi. 6 Quisoso 
imapi so pita nisha nisha nananquë 
nonsa piso natanpi. Nata na hua tona, 
noto huaro piyapi niyon tonpi. Anaya 
anaya inahuara nananquë nonpiso 
nata na hua tona, payanpi. 7 Chiní quën 
paya na tona, ninon topi.

—Mapitata nata në huaso. Isopi taso 
Cariria parti yahuë pi so pi ta rá chin 
nipo na rai huë, 8 ¿onpo ra hua to nata 
canpoa nisha nisha nananquë nonë-
huaso pocha chin inahuanta anaroá-
chin nonpi? topi. 9 Nisha nisha parti 
yahuë pi so pita nani huëpi. Partia rosa, 
miriarosa, iranosa, Misa po ta miaquë 
yahuë pi so pita, Cotia parti yahuë pi-
so pita, capatosiarosa, pontorosa, 
asiarosa, inapita nata napi. 10 Piri quia-
rosa, panpiriarosa, iqui pi to rosa, 
nipiarosa, Sirini pirayan yahuë pi so-
pita, inapi tanta nani huëpi. Nito rosa 
Noma quëran huë pi so pi tanta nata napi. 
11 Anaquën cotiorosa, anaquën nisha 
piyapisa nipo na rai huë, Yosë chino topi. 
Critarosa, arapia rosa, inapi tanta 

huë ca tona, nata napi. “Nisha nishanpoa 
nica ri hua ra huë, canpoa nana mën-
poaquë chachin nontarinënpoa. Yosë 
payá piro nininso shahuitarinënpoa, 
nata nëhua. 12 Mapitata napopi,” 
tatona, payanpi.

—¿Onpo ra hua to nata napo non të ri-
nën poa? topi. 13 Ana quënso nipi rin huë 
tëhua ra hua tona:

—Nopitona, napoapi, toconpi.

Pitro pënëntërinsoꞌ
14 Shonca cato catanosaso nipi rin huë, 

co tëhua to na rai huë huanipi. Pitroso 
anin quë chin huani ra huaton, chiní quën 
nontërin yaipi piyapisa nata na caiso 
marë. “Noya natanco iyarosa. Yai-
pima Quiro sa rinquë yahuë ra ma so pi-
tanta natanco onpo rai sona notë quën 
sha hui chin quëma. 15 ‘Isopita nopipi,’ 
topi ra ma huë, co nopi rai huë. Co yono 
pii yá të ra rin huë. Co tashi ra mia chin 
nopi rë huë. Ispi rito Santo yacoan-
can të rincoi niton, naporai. 16 Iráca 
pënën to napi Coiro itopiso, ninoton 
ninshi tërin ipora nisa ra maso. Yosë 
noninso chachin ninshi taton, tapon:
 17 ‘Ana tahuëri ispi ri to nëhuë 

apama rahuë
nisha nisha piyapisa yacoan-

can ta caso marë.
Yacoan can to hua chin, hui na ma-

pita nana mëhuë sha hui rapi.
Hui na pi santa co huëë po na-

rai huë, huanarëso pochin 
quëna napi.

Masho ro santa huanarapi.
 18 Naporo yaipi natë ri na co so pita

ispi ri to në huëri yacoan can tarin.
Ina nohuanton, nana mëhuë 

sha hui rapi.
 19 Inápaquë nani masha acoa-

rahuë. Piyapisa quënan pa-
china, paya napi.
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Isoro pa quënta, masha acoa-
rahuë piyapisa yonqui-
caiso marë. Huënai, pën, 
conai tomon ta rinso, inapita 
nisapi, tënin Yosë.

 20 Sinioro oma caso tahuëri nacon 
yonqui caso yahuërin.

Cohuara nani ya të ra so huë, 
nani masha onpo rapi. Pii 
tashiarin.

Yoqui quë hua shin huënai 
pochin nisarin. Yosë yonqui-
caiso marë inapoarin.

 21 “Nichaëco Sinioro,” topa china, 
nichaë sarin.

Anoya can can ta huaton, nichaë-
sarin huachi,’ tënin Coiro 
iráca ninshi taton.

22 Natanco iyarosa. Canpi tanta 
israirosanquëma niton, Yosë nanamën 
anito ta rin quëma. Quisoso napo rinso 
sha hui chin quëma, nito toco. Inaso 
Nasa ri toquë yahuërin. Nani masha 
nani ta parin. Piyapi anaroá chin anoya-
tërin. Co ina pochin nichi në hua huë. 
Yosëri cata huarin niton, naporin. 
Napoaton: ‘Tëhuën cha chin Yosë quëran 
omarin,’ topi. Canpi tanta nica toma, 
nito të rama. 23 Napoa po na huë, canpi-
tari atëpa të rama. Masa hua toma, nisha 
piyapisa quë to nama coro sëquë tëpa-
caiso marë. Co Yosë natë pi huë niton, 
tëpapi. Iráca chachin Yosëri yonquirin 
huinin chimi na caso. Ina nohuanton, 
osha nënpoa marë chiminin. Co nohuan-
të rin huë napo rini, co maca ca maso 
nani chi to ma huë. Canpi tari atë pa to-
pi ra ma huë, 24 Yosëri anan pi taan tarin. 
Chimirin quëran nichaërin. Co chimi-
rini minsë rin huë. 25 Ina yonquiaton, 
Tapi iráca tapon:

‘Nani tahuëri Sinioro cata na-
rinco. Inchi na nëhuë quëran 
yahuë rarin

achi ni can cain coso marë. Cata-
hua rinco niton, co paya na-
huë.

 26 Napoaton noya cancan të rahuë. 
Ma noyacha Tata Yosëso 
paya, tënahuë.

Co nanian ta rin co huë, tato, co 
chimi na huaso tëhua të ra-
huë.

 27 Yosë yonquiato, nonta rahuë. 
Huayanëhuë, Sinioro, co 
chimi pi rosa yahuë rinquë 
tëya ta ran huë.

Quëma sá chin natë ran quën 
niton,

co nohuan ta ran huë nonëhuë 
chana ta caso.

 28 Quëma iranën anotë ranco. 
Achin të ranco quëma nohui-
ta tën quën nóya nanpi ca-
huaso.

Nani tahuëri catananco niton, 
nóya cancan ta rahuë,’ tënin 
Tapi, iráca ninshi taton.

29 Nicochi iyarosa. Tata masho Tapi 
nani chiminin. Iráca nani papi topi. 
Papi to piso ipora huanta yahuë-
rarin. 30 Cohuara chimi yan të ra so huë, 
Yosëri itërin: ‘Ana tahuëri quëma 
shipa rin quën acoa rahuë huaa nën ta-
caso marë. Quëma yahuë rë na mën 
huaa nën tarin. Caso Yosëco nito, co 
nonpin ta ran quën huë,’ itërin. Napoaton 
shiahuain ninoton, ninshi tërin. 31 Cristo 
nanpian ta caso ninorin. ‘Co chimi pi-
rosa yahuë rinquë pata ran co huë. Co 
nonëhuë chana ta rin huë,’ tënin iráca 
ninoton. 32 Iporaso Quisoso chachin 
Yosëri anan pi taan tarin. Quiyari ninai. 
33 Ina quëran Yosëri inápaquë quëpan-
tarin. Chiní quën nanan tërin niton, 
inchi na nën quëran ahuën sërin. Inapo-
ta huaton, sha hui tërin: ‘Ispi rito Santo 
apa ma quë piyapisa yacoan can chin. 
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Ihua sha hui të ran quënso,’ itërin. Ina 
quëran Quiso sori Ispi rito Santo apai-
marin, yacoan can të rincoi, ninama. 
Napoaton nisha nisha nananquë nonai, 
nata nama. 34 Tapi co nanpian taton, 
inápaquë panta rin huë, nito të rëhua. 
Napoa po na huë, ninshi taton, tapon:

‘Yosëri Sinio ro nëhuë sha hui-
tërin:

“Inchi na nëhuë quëran huën së-
quë

 35 inimi co nën pita cari minsë chin-
quën,” itërin Yosëri,’ tënin.

36 Yosë huinin chachin iyarosa, 
coro sëquë apata nan të rama. Inapo to-
pi ra ma huë, Yosëri noya noya ninin. 
‘Inaso Cristo, apai ma ra huëso. Sinioro 
niton, natë caso yahuërin,’ tënin. 
Notë quën iyarosa nani sha hui të ran-
quëma,” itërin.

37 Piyapisa nata na hua tona, nacon 
sëtopi.

—Co noya huë ninai. ¿Mata iyarosa, 
onpoiiso? itopi catanosa.

38 Napo to hua chi nara, Pitrori itaan tarin:

—Yaipi co noya huë yonqui ra ma so pita 
nanian ta toma, Yosë chachin tahuë rë tan-
taco. “Quiso cristo imarahuë,” tatoma, 
apori huanco. Ina imapa tama, Yosë 
osha nëma inqui ta rin quëma. Ina quëran 
Ispi rito Santo aya coan can ta rin quëma 
canpi tanta. 39 Yosë nohuanton, Ispi rito 
Santo apa ti ma rinpoa. Canpi tanta 
yacoan can ta rin quëma. Hui na ma pi-
tanta yacoan can tarin. Ana quëonta 
aquë yahuë pi ri na huë, Yosë nohuanton, 
imasapi. Imapa china, Ispi rito Santori 
yacoan can tarin inahuanta, itërin.

40 Itahuaton, nacon pënënin.
—Ipora yahuë pi so pita co manta 

Yosë yana të pi huë. Ina marë notë quën 
anaintarin. Canpi taso nipi rin huë ama 
inapita pochin cancan to co so huë. Yosë 
nontoco anoya can can chin quëma. Ina 
quëran chaë sa rama, itërin.

41 Napo to hua china, naa natë topi. 
Napo ra hua tona, iquë apori huanpi. 
Naporo tahuëri cara huaranca pochin 
piyapisa yaconpi. Quisoso imasapi. 
42 Catanosa achin pa chi nara, paya topi 
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nata na caiso. Noya nata na tona, natëpi. 
Noya ninitona, yahuë rapi. Quisoso 
chimi ninso yonquia tona, cosha ta-
pa tapi. Napo ra hua tona, apira apira 
Yosë nontapi.

Quisoso imatonaꞌ, 
noya yaꞌhuëpisoꞌ

43 Sinio rori cata hua hua china, 
catanosa nani masha nani ta papi. 
Naa piyapisa anaroá chin anoya topi. 
Yaipi piyapisari nica tona, payanpi. 
“Tëhuën cha chin Yosëri cata huarin,” 
topi. 44 Yaipi Quisoso imapi so pita noya 
ninitona yahuë rapi. Ana huën toí chin 
pochin nipi. Anaya anaya masha 
pahuan to hua chi nara, nica ta huapi. 
Co niapi ra to pi huë. 45 Anaquënso 
masha në na pita paa na hua tona, coriqui 
mapa topi. Ina quëran anapita pahuan-
to hua chi nara, quëtopi. 46 Nani tahuëri 
Yosë chino to piso pëiquë niyon tonpi. 
Quisoso chimi ninso yonquia tona, 
ana pëiquë ana pëiquë cosha ta pa tapi. 
Co apira to narai huë, noya cancan tapi. 
Nóya cancan ta tona, cosha ta pa tapi. 
47 “Ma noyacha Yosëso paya,” tosapi. 
Yaipi piya pi sari noya nipi. Nani tahuë-
riya ana pi tanta imasapi niton, Yosëri 
anoya can can tërin. Ina nohuanton, 
inapi tanta yaconpi.

Apia anoyatërinsoꞌ

3 
 1 Ana tahuëri pii tëhuë rë na huaso, 
Pitro pasarin Yosë chino to piso 

pëiquë. Naporo ora niyon to na tona, 
Yosë nontopi. Coan sharë pasa pi rin-
huë. 2 Inaquë ana quëmapi quënan-
conpi. Nasi tërin quëran huarë co 
nani të rin huë irata caso. Nani tahuëri 
Yosë chino to piso pëiquë quëpapi. 
Ana yacoa naquë acopi, “Noyá pia-
chin,” itopiquë. Inaquë acopi coriqui 
mapa ta caso marë. Piyapisa Yosë 

chino to piso pëiquë yacon pa chi nara, 
coriqui mapatërin. 3 Pitro, Coansha, 
inapita yaco na soi, apiari quënanin. 
Quëna na huaton, coriqui quë ta caiso 
nohuan to pi rin huë. 4 Pitro, Coansha 
inapi tari nisa hua tona:

—Nicoi iyasha, itërin Pitrori.
5 “Coriqui quë ta rinco,” taton, 

nëpëtarin. 6 Pitro riso nipi rin huë:
—Co coriqui yahuë to pi rin co huë, 

nani tato, anoya ta ran quën. Quiso cristo 
Nasa ri toquë yahuë rinso nanan quë-
të rinco niton, anoya ta ran quën. Ina 
nohuanton, noya taran. Huani ra huaton, 
noya iratëquë, itërin.

7 Inchinan imira quëran masa huaton, 
ahua nirin. Anaroá chin cayopi rain 
nantërë chachin chinirin. 8 Ina quëran 
pashitiquintarahuaton, huanirin. 
Iratarin. Pitro, Coansha, inapita Yosë 
chino to piso pëiquë yacon pa chi nara, 
inapi tarë chachin apianta yaconin. 
Noya irataton, niirárin. “Ma noyacha 
Yosëso paya,” tosárin. 9 Inapo hua china, 
yaipi piya pi sari nipi. “Ma noyacha 
Tata Yosë cata hua rinco paya,” taton, 
iratárin. 10 Nisa hua tona, piya pi sari 
nohui topi niton, payanpi. “Isoso 
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quëmapi, Yosë chino to piso pëi yacoa-
na nënquë huën së ra huaton, coriqui 
mapa chan të rinso. ¿Onpo ra hua toncha 
noya iratërin nicaya?” nitopi.

Yosë chinotopiso pëiquë 
Pitro pënëntërinsoꞌ

11 Apia anoya të rin soso: “Ama pato co-
so huë,” taton, Pitro, Coansha inapita 
co aporin huë. Cara chachin “Saromon 
ishpa na nën,” itopiquë papa chi nara, 
noto huaro piyapisa mano ra hua tona, 
inaquë niyon tonpi. “Ma noyacha niton, 
apia anaroá chin anoya tërin paya,” 
tatona, payanpi. 12 Inapita nisa huaton, 
Pitrori itapon: “¿Onpoa tonta iyarosa 
iso quëmapi nica toma, payanama? 
¿Onpoa tonta quiyanta nisa ra macoi? 
Co quiyaora nani ta pa rai huë anoya ta-
huaiso. Co quiyaso noya noya coi huë. 
Yosë nohuanton noya taton, iratarin. 
13 Iráca shima sho nën poa pita Apraan, 
Isaco, Cacopo, inapita Yosë chino topi. 
Ina Yosëri chachin Quisoso noya noya 
acorin. Nichaëin poaso marë apai ma-
pi rin huë, canpi tari masa hua toma, 
huaa no saquë yoconama. Pira tori 
yaocoi pi rin huë, co canpita nohuan-
të ra ma huë. 14 Quiso soso noya sá chin 
ninin. Co pipisha tëranta osha huan-
pi rin huë, co nohuan të ra ma huë. ‘¿Inta 
ocoi chin quëma?’ itohua chin quë mara, 
tëpa to napi huayo nama. 15 Quisoso 
mini anan pi rin poaso nipi rin huë, 
atëpa të rama. Tëpa pi ri na huë, Yosëri 
anan pi taan tarin. Quiyaso ninai. 
16 ‘Quisoso cata hua rincoi,’ tatoi, iso 
apia nohui të ra maso anoya tërai. Inanta: 
‘Inaso, cata hua rinco mini,’ taton, noya 
pasarin ninama canpi tanta.

17 Quisoso Yosë quëran oma pi rin huë, 
co nito të ra ma huë. Napoaton, iyarosa, 
atëpa të rama. Huaa no sa në manta co 
nito to pi huë. 18 Iráca pënën to na pi rosa 

nino tona, ninshi topi. ‘Ana tahuëri Cristo 
pari si tapon,’ topi. Yosë nohuanton, 
ninopi. Nino piso pocha chin pari si tërin. 
19 Napoaton iyarosa yaipi co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian ta toma, Yosë 
chachin tahuë rë tan taco osha nëma 
inqui chin quëma. 20 Quiso cristo imapa-
tama, anoya can can ta rin quëma niton, 
sano cancan ta rama. Ana tahuë rinta 
ina chachin apa ti man ta rin quëma. 
Canpita marë nani Yosëri acorin. 
21 Iráca quëran huarë Yosë nohuanton, 
noya pënën to na pi rosa ninopi. ‘Ana 
tahuëri Yosëri yai piya anoya tarin,’ topi. 
Anoya taquë huarë inápaquë Quisoso 
yahuan tarin. 22 Iráca Moisë sëri ninoton, 
shima sho nën poa pita sha hui tërin: ‘Ana 
tahuëri Yosë nohuanton, ana pënën-
to napi yahuapon, ca pochin nininso. 
Inaso Israiro quëmapi. Pënën pa chin-
quëma, yaipi natëco. 23 Inso sona co 
natë hua chin huë, yahuë rama quëran 
ocoi mia ta maso yahuërin,’ tënin.

24 Yaipi pënën to na pi rosa iso tahuë-
risa ninopi. Samoiro quëran huarë 
napopi. 25 Yosë nohuanton, ninshi të ri nën-
quëma, nito të rama. Yosë chachin napo-
rinso nata nama. Shima sho nën pita nonto-
hua china, yonqui rin quëma canpi tanta. 
Iráca Apraan itërin: ‘Caora nohuanto, 
cata hua ran quën. Quëma shipa rin pita 
quëran yaipi piyapisa noya cancan tapi,’ 
itërin Yosëri. 26 Canpitaton yonquia tën-
quëma, huinin ananpitaantarahuaton, 
aparin cata huain quë maso marë. Ina 
cata hua hua chin quëma, co noya huë 
nina ma so pita nanian ta rama. Ina quëran 
nóya cancan ta rama. Ina marë Quisoso 
apai marin,” itërin.

Pitro, Coansha, inapita mapisoꞌ

4 
 1 Pitrori achin to hua china, naa 
piyapisa nata napi. Coan sha rinta 

pënënin. Pënën ta soi, corto huaanosa 
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canquipi. Poni sia rosa huaanën, sato-
sio rosa, inapi tanta canquipi. 2 Piyapisa 
achin to piso marë nohuipi. “Quisoso 
nanpian tarin niton, nanpian ta caso 
yahuërin,” topiso marë nohuipi. 
3 Napoaton cato chachin mapi. Ihua-
raya niton, tashinan pëiquë pomopi. 
“Tashi raya nata huan,” tatona, napo topi. 
Naporo tashi inaquë tahuë rian pi topi. 
4 Naa piya pi saso nipi rin huë nanamën 
nata na hua tona, natëpi. Nani ana të-
rápo huaranca pochin quëma pisa 
Quisoso imasapi.

5 Tahuë ri rinquë yaipi cotio huaanosa 
niyon tonpi. Corto huaanosa, 
ansianosa, maistrosa, inapita huëpi. 
Quiro sa rinquë chachin niyon tonpi. 
6 Nisha nisha corto huaanosa huëpi. 
Anasë chini chiní quën nanan të rinso, 
Caihuasë, Coansha, Aricantro, inapita 
huëpi. Corto huaanosa quëmo pi-
nën pi tarë chachin niyon tonpi. 7 Pitro, 
Coansha, inapita maco na hua tona, 
ahuan ca na pipi nata na caiso marë.

—¿Onpo ra hua to mata chiní quën 
nanan ta toma, apia anoya të rama? 
¿Inta nanan quëtë rin quëma anoya-
ta ca maso? itopi.

8 Ispi rito Santori noyá yacoan can-
tërin niton, Pitrori itapon:

—Natanco huaa no san quëma nina-
maso. 9 Tëhuën cha chin co quiyaora 
nani të rai huë apia anoya ta huaiso. 
“¿Onpo ra hua to mata anoya të rama?” 
itë ra macoi niton, 10 notë quën sha hui-
ta ran quëma, nito toco. Yaipi israi rosa 
nito china. Quiso cristo Nasa ri toquë 
yahuë rinso nanan quëtë rincoi anoya-
ta huaiso. Ina cata hua rincoi niton, 
anoya tërai. Yosëri apai ma pi rin huë, 
canpi ta riso coro sëquë apata nan të rama. 
Tëpa pi ra ma huë, Yosëri anan pi taan tarin. 
Ina nohuanton iso quëmapi nani noya-
taton, isëquë huani rarin. 11 Nicochi. 

Yosë quiri ca nënquë naporin: “Pëi 
nina pi rosa pëihua china, ana napira 
quënan pi ri na huë, co nohuan to pi huë. 
‘Napoonin,’ tatona, tëya to pi ri na huë. 
Huaa nëni maan ta ra huaton, ‘Iso napi 
nacon nacon nohuan të rahuë pëica-
huaso marë,’ taton, noya acoan tarin,” 
tënin. Quiso cristoso ina napi pochin. 
Canpita co nohuan to pi ra ma huë, Yosëri 
noya noya ninin. 12 Quiso cristoí chin 
anoya can can të rinpoa. Co ana nani-
të rin huë nichaëin poaso. Inaí chin 
nani tërin nichaëin poaso, itërin Pitrori.

13 Ina nata na hua tona, cotio huaanosa 
ninon topi. “Isopi taso topinan piyapisa. 
Co mais tro sa huë. Co nacon quirica 
nito ta po na rai huë, co tëhua të ri nën-
poa huë. Mapitacha nito topi paya. 
Quisoso catanpi niton, ina pochin 
cancan topi,” nitopi. 14 Quëmapi nani 
noya të rinso inaquë huani rarin niton, 
co nani to pi huë “Nonpi nápi,” tacaiso. 
15 Pitro, Coansha, inapita aipiran apa-
ra hua tona, inahua capini ninon tapi.

16 —¿Mata isopita onpo tahua? Apia nani 
anoya topi. Yaipi Quiro sa rinquë yahuë pi-
so pita nito topi. Nani nipi. Co nani të rë hua-
huë “Nonpi nápi,” tacaso. 17 Nipi rin huë, 
ama aquëtë piya pi sari natë caiso marë-
huë pënëan huan. “Ama huachi Quisoso 
nanamën sha hui co so huë,” itahua, nitopi.

18 Ina quëran amatan ta ra hua tona, 
pënënpi. “Ama aquëtë achin tan-
ta co so huë. Ama Quisoso nanamën 
shahuitantacosohuë,” itopi. 19-20 Napo-
to pi ri na huë, Pitro Coan sharë chachin 
co yana të to pi huë.

—Yosë natëtoi, co nani të rai huë canpita 
natë ca huain quë maso. Co quiyaso nani të-
rai huë tatahuaiso. Ninaiso sha hui rápoi. 
Nata nai sonta sha hui rápoi. “Co Yosë natë-
caso yahuë rin huë,” ¿tënama ti? itopi.

21-22 “Co natë hua ta ma coi huë, anain-
ta rain quëma,” itahua tona, apapi. Apia 
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anoya të rinso nani cata pini shonca 
nacon pii pi tërin niton, yaipi piya pi sari 
paya topi. “Yosëí chin nani tërin anoya-
ta caso. Ma noyacha Yosëso paya,” topi 
yaipi piyapisa. Napoaton huaanosari 
co nani to pi huë anain ta caiso.

Yosë nontopisoꞌ
23 Nani Pitro, Coansha, inapita apa-

hua chi nara, imapi so pi ta taquë paan-
ta ra hua tona, sha hui conpi. “Corto 
huaanosa, ansianosa, inapita chiní-
quën pënë ni nacoi ama achi na huaiso 
marë huë,” itopi. 24 Napo to hua chi-
nara, napo pia na chin yonquia tona, 
Yosë nontopi: “Quëma sá chin Sinioro 

chini chiní quën nanan tëran. Isoropa, 
inápaquë yahuë rin so pita, iirosa, 
yaipi masha rosa, inapita acoran. 
25 Quëma nohuanton, iráca Tata masho 
Tapi ninshi tërin. Inaso noya natë rin-
quënso. Ispi rito Santori ayon quirin 
niton, notë quën ninshi taton, itapon:

‘Inpio nacio no saquë yahuë pi so-
pita, co notë quën yonqui pi huë.

Sinioro co quë ya to na rai huë 
pino sapi:

“Huëco canpoari minsëahua,”
tatona, masha onpo ta caiso 

yonqui rapi.
 26 Copir no rosa, huaanosa, 

inapita niyon tonpi.
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Sinioro ahuë caiso marë nisha-
hui tapi.

Copirno huayo ninso chachin 
Cris toso nipi rin huë, co 
nohuan to pi huë,’ tënin Tapi 
iráca ninshi taton.

27 Iso nina noquë chachin Sinioro, 
piyapisa yonquipi huinan tëpa caiso 
marë. Inaso nóya nipi rin huë, tëpapi. 
Quëmari acoranso nipi rin huë, co 
quë ya pi huë. Irotisë, Ponsio Pirato, 
nisha piya pi rosa, israi rosa, inapi-
tari Quisoso nohuipi. 28 Quëmaso 
nipi rin huë chini chiní quën nanan-
tëran. Co nohuan të ran huë napo rini, 
co nani ta pai to na huë. Iráca quëran 
huarë yonquiran ina chimi na caso 
niton, apari si topi. 29 Iporaso Sinioro, 
quiyanta nohui ri na coiso, nito tëran. 
Quëma sá chin yana të rain quën niton, 
cata huacoi chiní quën cancan tatoi, quëma 
nanamën sha huii. 30 Cania pi ro santa 
quëmari anoya të quë. ‘Yosë huinin 
chachin nanan quëtë rincoi,’ topatoi, 
cata huacoi piyapisa noyachina. Ina 
nipa china, yonquiapi huachi,” itopi 
Yosë nonta tona.

31 Nani Yosë nonto hua chi nara, ina 
nohuanton, pëi nacon nacon tarin. 
Ispi rito Santori yai piya noyá yacoan-
can tërin. Chiní quën cancan ta tona, 
Yosë nanamën sha hui rapi.

Imapisopita capini 
ninosoropisoꞌ

32 Yaipi Quisoso natë pi so pita noya 
ninitona, yahuëpi. Napo pia na chin 
yonquipi. Anaya anaya pahuan to-
hua chi nara, niquë topi. Co manta 
niapi ra to pi huë. 33 Catanosa nacon 
sha hui rapi. “Sinioro Quisoso nanpian-
tarin. Nani ninai,” topa chi nara, naa 
piyapisa noya natanpi. Yosëri yai piya 
cata huarin. 34 Napo hua china, co anaya 

tëranta masha pahuan të rin huë. Anaya 
anaya nopanën, pëinën, mashanën, 
inapita yahuë to hua chi nara, paanpi. 
35 Paa na hua tona, coriqui cana piso 
catanosa quëtopi piyapisa quë ta caiso 
marë. Anaya anaya pahuan to hua chi-
nara, quëtopi. 36 Naporo ana quëmapi 
yahuërin. Cosi itopiso. Cata no sari 
nisha nininën acotopi. Pirnapi itopi. 
Pirna piso: “Achi ni can can tonapi,” tapon 
naporin. Inaso Nihui huënton quëmapi, 
Chip riquë hua hua të rinso. 37 Inanta 
nopanën paanin. Paa na huaton, yaipi 
coriqui cana rinso catanosa quëtërin 
pahuan të rin so pita quë ta caiso marë.

Ananiasë saꞌinë 
chachin nonpininsoꞌ

5 
 1 Ana quëmapi Ananiasë itopi soso 
nipi rin huë yanon pinin. Sainso 

Sahuira itopi. Inahuaso nopa nëna 
paanpirinahuë, co nohuan to pi huë 
yaipi cana piso yocacaiso. 2 Napoaton 
ninon topi. “Coriqui yocon patë, onpo-
sona cana rëso ama sha hui ta so huë. 
Yai pi miá chin quëtë rëso pochin quëta 
noya niinënpo,” itërin sain. “Inta 
nipa chin inapota,” topa china, patoma 
coriqui cana rinso poora huaton, taparin. 
Napo pin chin catanosa quëton tarin. 
3 Co Pitroso sha hui to pi rin huë, Yosë 
nohuanton, nito tërin. Nito taton, 
Ananiasë itërin:

—¿Onpoa tonta iyasha Sopai natëran? 
Ispi rito Santo yanon pin taton patoma 
coriqui cana ranso quëmaora marë 
taparan. 4 Cohuara paayan të ra pon-
huë, nopaso quëma quën. Quëmaora 
nohuanton paanan. Ina quëran nani 
paan pa tana coriqui cana ran sonta, 
quëma quën. Co nohuan to hua tan-
huë, co yaipi quë ta caso yahuëi-
ton huë. “Yai pi miá chin coriqui Yosë 
quë ta rahuë,” tëcaton nonpinan. Co 
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iyasha, napoi ton huë. Co piya piá chin 
nonpin të ran huë. Yosënta yanon pin-
to pi ran huë, co inaso nani të ran huë 
nonpin ta maso, itërin.

5 Ananiasë nata na huaton, anaroá-
chin nopaquë anotaton, chiminin. 
Piya pi sari nipa chi nara, payanpi. 
Ana pi tanta nata nta hua tona, papi 
tëhuatopi. 6 Ina quëran hui na pi sari 
nonënso sopi na hua tona, quëpapi 
papi ta caiso marë.

7 Cara ora quëran pochin, saionta 
huënin. Soin chimi ninso co nito chá të-
ra rin huë. 8 Huëpachina, Pitrori itapon:

—Pipian imoya yana ta nan quën. 
Achin soyan isonapo coriqui quëtë-
rincoi. ¿Isonápo marë nopanëma 
paa nama ti? itërin.

—Inanapo marë mini paanai, tënin 
sanapi.

9 —¿Onpoa tonta imoya canpita capini 
ninon ta toma, Ispi rito Santo yanon pin-
to pi ra ma huë? “Co ina anain ta rin po-
huë,” tatoma, napo pi ra ma huë. Niquë. 
Quëma pisa soyan papi to pi so pita 
nani huë nan ta rapi. Quëma yahuërë 
quëpan ta ri nën quën papi ti nën quënso 
marë, itërin Pitrori.

10 Itohua china, anaroá chin chimi-
naton, inaquë chachin anotërin anta. 
Hui na pisa huëan ta ra hua tona, chimipi 
quënan qui nan tapi. Inanta quëpan-
ta ra hua tona, soin pirayan papi-
topi. 11 Yaipi Quisoso huën to nënquë 
yacon pi so pita tëhuatopi. Ana pi tanta 
natan ta hua tona, “Anain to hua chin poa 
canpoanta,” tatona papi tëhuatopi.

Caniaꞌpiroꞌsaꞌ aꞌnaroáchin 
anoyatopisoꞌ

12 Naporo tahuë risa Yosë nohuanton, 
catanosa nani masha nani ta papi. 
Naa cania pi rosa sëhua ra hua tona, 
anaroá chin anoya topi. Piya pi sari 

nipa chi nara, “Tëhuën cha chin Yosëri 
cata huarin,” topi. Yaipi imapi so pita 
“Saromon ishpa na nën,” itopiquë niyon-
to napi. 13 Imapi so pi ta rá chin inaquë 
niyon tonpi. Anapi taso: “Anain to hua-
chin poa,” tatona, co inaquë niyon-
ton pi huë. Napoa po na huë, “Inapi taso 
nóya piyapisa,” topi yai piya. 14 Napo-
ra huaton, nacon nacon piya pi sari 
Quisoso natë tona, imasapi anta. 
Naa quëma pisa sana pi sarë chachin 
yaco na chinpi. 15 “Quiso sori cata huarin 
niton, catanosa nani masha nani-
ta papi,” tatona, naa cania pi rosa 
quën ta ra hua tona, cachiquë acoonpi 
anoya ta caiso marë. Anaquën nantë-
tërë chachin acoonpi. Ana quëonta 
sahua na saquë tëranta aquë huënpi. 
“Pitro papa chin, hua yanën tëranta 
tashi nan to hua chin, noya tapon nimara,” 
tatona, quën tapi. 16 Yaca riya nina no-
rosa quë raonta huëpi. Quiro sa rinquë 
huë sa hua tona, cania pi rosa quëpi. 
Sopairi ahua yan të rin so pi tanta quësapi. 
Yosë nohuanton, yai piya anoya topi.

Cotio huaꞌanoꞌsari aparisitopisoꞌ
17 Napo hua china, corto huaan chini 

chiní quën nanan të rinso nohui tërin 
huachi. “Nacon nacon piyapisa Quisoso 
imasapi,” taton, apira tërin. Sato sio ro-
santa nohuitopi. 18 Napoaton catanosa 
masa hua tona, tashinan pëiquë pomo-
pi ri na huë. 19 Yono tashi Sinioro anquë-
ninën huë sa huaton, yacoana isoa tiirin. 
Catanosa aipiran quëpa ra huaton, sha-
hui tërin: 20 “Yosë chino to piso peiquë paco. 
Inaquë pasa hua toma, piyapisa achin-
toco nasha pochin nanpi caiso marë,” 
itërin anquë niri. 21 Ina nata na hua tona, 
tashi ra mia chin Yosë chino to piso pëiquë 
papi. Piyapisa huë pa chi nara, achin tapi.

Corto huaan chini chiní quën nanan-
të rinso, sato sio rosa, inapi taso co 
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nito ta to na huë, niyon to na hua tona, 
yaipi huaanosa, Israiro ansianosa, 
inapita amatopi. Huë pa chi nara, ponisia 
apapi inapita maco na caiso marë. 
22 Poni sia ro saso tashinan pëiquë 
papi ri na huë, co insonta quënan pi-
huë. Huëan ta ra hua tona, sha hui tiipi.

23 —Tashinan pëi noya niahui to pinan 
quënan conai. Yacoa naquë poni sia rosa 
apai rá pi ri na huë. Isoa pi rai huë, capa 
piyapi huachi, itiipi.

24 Nata na hua tona, poni sia rosa 
huaanën, corto huaanosa chini 
chiní quën nanan to pi so pita, inapita 
payanpi. Paya na hua tona, ninon topi. 
“¿Intoacha pacaiya? ¿Mata onpoa-
pona napoapi?” nitopi. 25 Naporo ana 
quëmapiri huë sa huaton, sha hui tiirin.

—Quëma pisa tashinan pëiquë 
pomo ra maso, Yosë chino to piso pëiquë 
piyapisa achin tapi, itërin.

26 Ina quëran poni sia ro saso huaanë-
narë chachin pasa hua tona, macoan tapi. 
Piyapisa tëhua ta tona, co ahuë pi huë. 
“Napiquë tëya ra hua chinën poa,” 
tatona, osha quëran mapi. 27 Huaanosa 
niyon to piquë quëpapi. Inaquë quëpa-
hua chi nara, huaan chini chiní quën 
nanan të rin sori itapon:

28 —Nani pënë na tën quëma: “Ama 
huachi Quisoso nanamën achin co so-
huë,” itopi ran quë ma huë, aquë aquëtë 
achi na rama. Yaipi Quiro sa rinquë 
yahuë pi so pita nata napi. Inapoa toma, 
Quisoso chimi ninso marë nain ta ra-
macoi, itërin.

29 —Pënën pi ra ma coi huë, Yosë nacon 
nacon natë caso yahuërin. Napoaton 
co nani të rai huë natë ca huain quë-
maso. 30 Tëhuën cha chin coro sëquë 
pata nan ta toma, Quisoso tëpa pi ra-
ma huë, shima sho nën poa pita chino të-
rinso Yosëri chachin anan pi taan tarin. 
31 Inapo ta huaton, inchi na nën quëran 

acorin. Inaso huaa nën poa niton, 
natë caso yahuërin. Nóya nicaton yaipi 
israirosanpoa nichaëin poaso marë 
acorin. Co noya huë yonqui rë hua so-
pita nanian to hua tëhua, osha nën poa 
inqui ta rin poa. 32 Ina nito tatoi sha-
hui rárai. Ispi rito Santo rinta inacha-
chin anito tarin. Yosë natë hua tëhua, 
Ispi rito Santo aya coan can ta rin poa, 
itërin Pitrori.

33 Cotio huaa no sari nata na hua tona, 
chiní quën nohuian ta ra hua tona, yatë-
pa pi ri na huë. 34 Ana huaan yahuërin. 
Inaso cotio maistro. Cama riro itopi. 
Parisio quëmapi nipo na huë: “Noya 
quëmapi inaso,” topi yaipi piyapisa. 
Inaso huani ra huaton, itërin:

—Isopita aipiran ocoico pipian 
nonchin quëma. Apira huënan taina, 
itërin. 35 Nani ocoi hua chi nara, pënënin.

—Nicona iyarosa tëhuë tama. Co 
isopita tëpa caso yahuë rin huë, tënahuë. 
36 Nicochi. Iráca Tiotasë yahuërin. “Ca 
huaan yacoa nahuë,” topa china, cata-
pini pasa pochin quëma pisari imapi. 
Imasa pi ri na huë, tëpa hua chi nara, yaipi 
imapi so pita yanquëëpi huachi. 37 Ina 
piquëran copirno sha hui të rinpoa 
nini nën poa niaco ta caso. Naporo 
ananta yahuërin, Cotasë Cari riaquë 
yahuë rinso. Nacon miáchin piya pi sari 
imasa pi ri na huë, inanta tëpa hua chi nara, 
imapi so pita yanquëëpi. 38 Napoaton 
ama isopita tëpa co so huë. Tanan pi-
toco, tënahuë. Inahuara yonqui nëna 
quëran achi na hua chi naso, osha quëran 
imapi so pita pipi mia tapi. 39 Nipi rin huë, 
Yosëri cata hua hua chin, co canpi tari 
acopi ta ra ma huë. Nicona Yosë chachin 
inimi co to tama, itërin.

Itohua china, huaa no sari natë tona, co 
tëpa pi huë. 40 Catanosa naquë ran chin 
amatan ta ra hua tona, chiní quën huihuipi. 
“Ama huachi insonta Quisoso nanamën 
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sha hui to co so huë,” itahua tona, apapi 
huachi. 41 Apa hua chi nara, pipipi. “Yosë 
noya ninincoi nitoi, Quisoso marë 
pari si tërai,” tatona, capa cancan topi. 
Co manta sëto pi huë. 42 Nani tahuë riya 
Yosë chino to piso pëiquë achi napi. Co 
tatopihuë. Pëiro sa quënta Quisoso 
nanamën sha hui ra piapi. “Inaso Cristo, 
Yosëri apai ma rinso,” tosápi.

Canchisë quëmapiꞌsaꞌ 
catahuacaiso marëꞌ acopisoꞌ

6 
 1 Naporo tahuë risa Quisoso 
imapi so pita naasapi. Noto huaro 

yahuëpi huachi. Anaquën cotio 
nananquë nonpi. Ana quënso nipi rin-
huë cotiorosa nipo na rai huë, Crico 
nananquë nonpi. Inapi taso co noya huë 
cancan ta tona, tapona: “Nani tahuë riya 
quëyo ro nosa huë pa chi nara, anaya 
anaya cosharo mapa to pi ri na huë, co 
napo pia na chin quëto pi huë, apira të ri-
nacoi. Crico quëyo ro nosa pahuan topi,” 
topi. 2 Ina nata na hua tona, cata no sari 
yaipi Quisoso imapi so pita ayon tonpi. 
Niyon ton pa chi nara, itopi:

—Natancoi iyarosa pipian sha hui-
chin quëma. Yosë nanamën achi na-
huaiso marë Quiso cristo acorincoi. 
Inaso nipi rin huë, nani tahuëri cosharo 
yosápatoi, co nani të rai huë Yosë 
nanamën achi na huaiso. Co achin-
pa toi huë, co noya huë nisarai, tënai. 
3 Napoaton iyarosa, canchisë yapi 
huayonco cata huai na coiso marë. Ispi-
rito Santori noyá yacoan can të rinso 
huayonco, noya yonqui piso. Noya 
quëma pi sá chin acoaa hua cosharo yoca-
caiso marë. 4 Quiyaso nipi rin huë Yosë 
nonta huaiso, nanamën achi na huaiso, 
inasá chin yonquiarai, itopi cata no sari.

5 Nata na hua tona:
—Noyapa. Paahua acoaa hua, topi 

yai piya. Ina quëran Istipan huayonpi. 

Inaso Yosë nóya natërin. Ispi rito 
Santori noyá yacoan can tërin. Pinipi, 
Poro coro, Nica noro, Timon, Parmi nasë, 
Nico nasë, inapi tanta huayonpi. Nico-
na sëso Antio quiaquë hua hua tërin. 
Co cotio quëma pi huë nipo na huë, 
cotiorosa pochin Yosë chino tërin. 
Iporaso Quisoso imasarin anta. Inanapo 
huayonpi. 6 Inapita huayo na hua tona, 
cata no saquë quëpi. Yosë nonta hua-
tona, sëhua mo topi acocaiso marë. 
Inapo ta tona, acopi huachi.

7 Ina quëran catanosa nani tahuëri 
pënën tapi. Yosë nanamën achi napi. 
Aquë aquëtë nahuinin. Quiro sa rinquë 
nacon nacon piyapisa imasapi. Naa 
corto huaa no santa Quisoso nanamën 
natëpi.

Istipan mapisoꞌ
8 “Isti panso nóya pënën tërin,” topi 

yai piya. Ispi rito Santori cata huarin 
niton, sacai nininso nani ta parin. 
Caniapi marë Yosë nonto hua china, 
anaroá chin noya topi. Napoaton: 
“Tëhuën cha chin Yosëri cata huarin,” 
topi. 9 Anaquën cotio ro saso nipi rin-
huë, nisha niyon ton piso pëi quëran 
huë ca tona, Istipan nohuipi. “Patron 
quëran pipi pi so pita,” itopiso quëran 
huëpi. Inapi taso Sirini quëran, Arican-
tëria quëran, Sirisia parti quëran, Asia 
parti, inaquë ran pita huë ca tona, Quiro-
sa rinquë yahuëpi. Inapi taso Istipan 
nohuipi. Huaqui chiní quën ninon topi. 
10 Isti panso nipi rin huë, Ispi rito Santori 
cata huarin niton, notë notë quën 
nonin. Co nani to pi huë apa ni caiso. 
11 Napoaton pooana quëran quëma-
pisa pahuë rë pi sha hui ra pi caiso marë. 
Inapo to hua chi nara, sha hui ra pipi:

—Iso quë ma piso, co noya huë. Moisësë 
pinorin. Yosënta pinorin natanai, tosápi. 
12 Ina pochin nona tona, naa piyapisa 
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anohuitopi. Cotio ansianosa, cotio 
maistrosa, inapi tanta anohuitopi. Co 
huachi Istipan noya nipi huë. Napoaton 
maconpi. Maco na hua tona, quëpapi 
cotio huaa no sari nata na caiso marë. 
13 Nani niyon ton pa chi nara, naquë ran-
chin sha hui ra pian tapi. Nonpi na tona, 
co notë quën sha hui ra pi pi huë.

—Yosë chino to piso pëi noya nipi-
rin huë, nona pi rarin. “Moisësë iráca 
pënën të rin sonta co natë caso yahuë-
rin huë,” toconin. 14 Quisoso Nasa ri-
toquë yahuë rinso imaton, napo rinso 
achi narin. “Ana tahuëri Quiso sori 
Yosë chino to piso pëi ata huan tarin. 
Moisësë pënë nin poa sonta ananian ta-
ton poa, nisha achin ta rinpoa,” toconin 
Istipan natanai, topi sha hui ra pi tona.

15 Ina quëran huaa no sari Istipan 
nisapi. Nisa pi ri na huë, yapirin anquëni 
pochin huë na rá chin nitërin.

Istipan shaꞌhuirinsoꞌ

7 
 1 Ina quëran Corto huaan chini 
chiní quën nanan të rin soari natanin.

—¿Tëhuën cha chin naporan nonapon? 
itërin.

2 —Co onpo ronta api Yosë pino ra huë. 
Natanco, apirosa. Iyarosa canpi tanta 
natanco notë quën sha hui chin quëma. 
Iráca quëran huarë shima sho nën poa pita 
Yosë imapi. Canta ina imarahuë. Tata 
Yosëso noya noya. Iráca Tata Apraan 
nisha nopaquë yahuaso, yano ti marin. 
Co Aranquë pashá të ra pon huë, nontërin. 
Miso po tamia parti yahuë pi rin huë, inaquë 
Yosëri itapon: 3 “Yahuëran quëran pipi-
mia të quë. Quëmo pi nën pi tanta pato mia-
të quë. Ana parti paaton, inaquë yahuë-
quë. Carin quën ano ta ran quën, inaquë 
yahuë mia të quë,” itërin Yosëri. 4 Nata na-
huaton, Apraan pipirin. Cartia parti quëran 
pipi ra huaton, Aranquë panin. Inaquë 
yahuëan ta pi rin huë. Ina quëran papin 

chimin pa china, Yosë nohuanton, Canaan 
parti huënin. Yahuë rë huaquë chachin 
huënin. 5 Huë pi rin huë, Yosë nohuanton, 
co nopa yahuë të rin huë. Co pipisha 
tëranta huaa nën të rin huë. “Ana tahuëri 
Canaan parti yahuë mia ta rama. Quëma 
shipa rin pita naa sa hua tona, ina nopa 
huaa nën tapi,” itërin Yosëri. Co hui na-
hua yan të ra so huë, napo tërin. 6 Ina quëran 
Yosëri itan tarin: “Ana tahuëri quëma shipa-
rin pita nisha parti yaca pa ta pona. Inaquë 
nisha piya pi sari chiní quën asaca tapi. Co 
pahuë rëa po narai huë, asaca tapi. Cata pini 
pasa piipi apari si tapi. 7 Nipi rin huë, nisha 
piyapisa shipa rin pita apari si to piso anain-
ta rahuë. Ina quëran shipa rin pita pipi rapi. 
Isëquë chachin huënan ta hua china, chino-
ta ri naco,” itërin Yosëri. 8 Ina quëran itan-
tapon: “Caora nohuanto, cata hua ran quën. 
Huinanpita, yaipi shipa rin pita, inapi tanta 
cata hua rahuë. Napoaton marca niaco toco 
imara ma coso anito ta ca maso marë,” itërin. 
Ina quëran Apraan huinin yahuë tërin. 
Isaco itërin. Posa tahuë ri to hua china, marca 
acotërin. Isaco masho to hua china, huinin 
yahuë tërin. Cacopo itopi. Ina quëran 
inanta hui nin pita yahuë tan tarin. Shonca 
cato yahuë tërin. Yai piya marca niaco të ra-
piapi. Inapita quëran shonca cato huënton 
cotiorosa yahuë rë hua. Inapi taso shima-
sho nënpoa, tënë hua.

9 Anara Cosi itopi. Iinpi tari apira ta-
tona, nohuipi. Iina chachin nipi rin huë, 
co quë ya pi huë. Napoaton nisha rosa 
yano hua chi nara, paanpi asaca ta caiso 
marë. Nisha piya pi sari Iqui pitopa 
quëpapi. Yosë riso nipi rin huë cata-
huarin. 10 Pari si to pi rin huë, nichaërin. 
Ina nohuanton, Iqui pito copir nori 
noya ninin. “Cosi noya quëmapi. Noya 
yonquirin,” taton, chiní quën nanan 
quëtërin. Yaipi copirno masha nën-
pita apairin. Yaipi Iqui pito piyapisa 
camairin.
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11 Naporo Iqui pito parti cosharo 
co noya papo të rin huë. Huaqui co 
manta papo të rin huë niton, tana ro topi. 
Canaan partinta capa cosharo. Shima-
sho nënpoa co manta yahuë to pi huë 
capa caiso. Parisitápi. 12 “Iqui pito parti 
trico yahuërin,” topiso marë Caco poso 
hui nin pita aparin cosharo paa na caiso 
marë. Iina chachin mapa po na rai huë, 
nani masho tërin niton, co nohui to-
pi huë. Ina paa na tona, yahuë pipa 
cosharo quëpaan tapi capa caiso marë. 
Ina capa tona, nanpipi. 13 Ina quëran 
pëya hua chi nara, papini apaan tarin. 
Naporo Cosiri sha hui tërin. “Caso co 
nisha co huë. Cosico. Iyaya, itoco,” itërin. 
Copir nonta iinpita anohui tërin. 14 Ina 
quëran Cosiri papin amatërin. Yaipi 
quëmo pi nën pi tanta amatërin. Yaipi 
quëran canchisë shonca ana të rápo 
piyapi yahuërin. 15 “Huëquë, tata, 
isëquë yahuëaa hua,” itohua china, 
Caco ponta Iqui pitopa pamarin. 
Yai piya pamapi. Inato hua Cacopo 
chiminin. Yaipi shima sho nën poanta 
inaquë yahuë rapi quëran chiminpi. 
16 Cacopo chimin pa china, nonën isëquë 
chachin quë nan tapi papi ta caiso marë. 
Siqui moquë papi topi. Ina nopa chachin 
iráca Apraani, amororosa paantërin.

17 Yosëri chachin nani iráca Apraan 
sha hui tërin Canaan parti huaa nën ta-
caso. Nipi rin huë, shin pita co anaroá-
chin panan ta pi huë. Huaqui Iqui pi toquë 
yahuëpi. Inaquë naapi. Panan ta caiso 
tahuëri yaca ri to hua china, noto huaro 
israrosa yahuëpi. 18 Napoin quëran Iqui-
pito parti nisha copirno yaconin. Cosiso 
iráca chiminin niton, co nohui të rin huë. 
19 Cosi napo rinso co nito të rin huë niton, 
nonpin taton, israi rosa apari si tërin. 
Ahui hui ta huaton, chiní quën asaca tërin. 
Napo ra huaton: “Quëma piahua nasi to hua-
chin, aipiran tëyatoco chimiin,” itërin. 

20 Naporo, iyarosa, Moisësë nasi tërin. 
Yosëri noya ninin. Papin ashinë chachin 
noso ropi niton, cara yoqui poo ra hua-
tona, pëinënquë acano pi topi. 21 Ina quëran 
aipiran acohua china, Yosë nohuanton 
copirno huinini chachin manin aso so caso 
marë. Huahuin pochin ninin. 22 Iqui pito 
mais tro sari noya achin topi. Yaipi nito-
to piso achin topi. Napoaton noya noya 
nonin. Nani masha nica caso nito tërin.

23 Cata pini shonca piipi to hua china, 
anapita israi rosa yonquiaton, panin 
nitapon. 24 Inaquë ana Israiro quëmapi 
quënan conin. Co manta onpo pi rin huë, 
Iqui pito quëma piri ahuëaton, yatë pa rarin 
quënan conin. Quë mo pi nën noso roaton, 
“cari ihuë rëchi,” tënin. Ina quëran Iqui-
pito quëmapi ahuëaton, tëparin. 25 “Israi-
ro saso iyahuë pita. Yosë cata huaa rinco 
inapita nichaë ca huaso,” tënin Moisësë 
yonqui nënquë. Inapi taso nipi rin huë inari 
nichaë caso co yonqui pi huë. 26 Tahuë ri-
rinquë cato israirosa capini niahuë rapi, 
Moisë sëri quënan conin. “¿Onpoa to mata 
canpita capini niahuëa rama? Nanan 
anoya toco,” itërin. 27 Ahuë to na piso nipi-
rin huë co nohuan të rin huë natë caso. 
“¿Inta huaan acorin quën? Co coisë 
pochin sha hui tan coiso yahuë rin huë. 
28 Ihuara Iqui pito quëmapi tëparan. 
¿Inapo cha chin canta yatë pa ranco ti?” 
itërin. 29 Ina nata na huaton, tëhua tërin. 
“Copirno natan to hua chin, nohuia rinco,” 
taton, pipi mia tërin huachi. Matian parti 
yaca pa tërin. Inaquë saaton, cato huinin 
yahuë tërin.

30 Cata pini shonca piipi Moisësë 
inaquë yahuërin. Ina quëran ana 
tahuëri inotëro parti panin. Sinai 
motopi yaca riya niso, sarsa nara 
orota rinso quënanin. Inaquë chachin 
anquë niri yano ti marin. 31 Ina nisa-
huaton, payanin. “¿Mata inaso 
nimara?” taton, yaca ri conin. Naporo 
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Yosëri itapon: 32 “Caso Yosëco. Quëma 
shima sho nën pita chino të ri naco. Apraan, 
Isaco, Cacopo, inapita chino të ri naco,” 
itërin. Moisësë tëhua taton, ropa ropá-
tarin. Monsho ra huaton, co yani nin huë. 
33 Ina quëran Yosëri itan tarin: “Sapatën 
ocoi quë. Isëquë nonta ran quën niton, 
isëquë chachin chino tan coso yahuërin, 
tënahuë. 34 Piya pi në huë pita Iqui pi toquë 
yahuë pi ri na huë, pari si tápi ninahuë. 
Chiní quën apari si topi niton, tarë tápi, 
nata nahuë. Napoaton nichaë sa rahuë 
huachi. Huëquë inato hua apain quën 
nichaëca maso marë,” itan tarin.

35 Napoaton Moisësë inatohua chachin 
paan tarin. Iráca israi rosa yaca ta-
hua pi rin huë, co yana të pi huë. “¿Inta 
huaan acorin quën? Co coisë pochin 
sha hui tan coiso yahuë rin huë,” itopi. 
Yosëso nipi rin huë Moisësë chachin 
huaan acorin. Narahuaya quëran 
anquë niri yanotaso, Yosëri sha hui-
tërin inapita nichaë caso marë. 36 Ina 
quëran Iqui pi toquë paan ta ra huaton, 
nani masha Yosë pochin ninin, sacai 
ninin so pita. Inapoaton, Iqui pito quëran 
ocoi ra huaton, nichaërin. Inapo cha-
chin Quëhuai marëquë, inotëro parti 
inaquë pita Yosë pochin ninin. Cata pini 
shonca piipi inaporin. 37 Moisë sëri 
chachin inapita itërin: “Ana tahuëri 
Yosë nohuanton, ana pënën to napi 
yahuapon, ca pochin nininso. Inanta 
Israiro quëmapi nisarin,” tënin. 38 Iráca 
inotëro parti shima sho nënpoa niyon-
ton pa chi nara, Moisë sëri Yosë nanamën 
anito tërin. Sinai moto piquë papachina, 
anquë niri nontërin. Yosë nanamën 
sha hui tërin noya nanpi caiso marë. 
Canpoa marënta sha hui tërin.

39 Shima sho nën poaso nipi rin huë co 
nohuan to pi huë Moisësë natë caiso. 
Yaa popi. Iqui pito parti nahua na tona, 
inato hua yapa man tapi. 40 Napoaton 

Moisësë moto piquë yahuaso, iin, Aaron 
itopiso, nontopi. “Maman shi rosa nitocoi, 
ina imahua. Moisësë Iqui pito quëran 
ocoi pi rin poa huë, ¿into huaso pamara?” 
tatona, mamanshi nipi. 41 Ohua ca huaya 
pochin nininso nipi. Masha tëpa ra hua-
tona, mamanshi moshapi. Inahuara 
nipiso nipo na huë, paya ta tona pita nipi. 
42 Napoaton Yosëri tanan pi tërin. Tanan-
pi to hua china, masha inápaquë yahuë-
rin so pita moshapi. Pii, yoqui, tayora, 
inapita moshapi. Pënën to napi iráca Yosë 
quiri ca nënquë ninshi taton, tapon:

“Israi rosa nontaton, Yosëri 
itërin:

‘Cata pini shonca piipi inotëro 
parti paasëma masha tëpa-
hua ta mara,

co chino ta to maco napo ra ma huë.
 43 Nisha piya pi rosa mosha piso 

yonqui rama.
Moroco arta ronën quëpa ra hua-

toma, ina chino të rama.
Ana tayo ranta mosha rama, 

Nipan itopiso.
Napoaton anain ta ran quëma.
Ca nohuanton, inimi corosa 

huë sa hua tona, minsëa ri-
nën quëma.

Papi ronia aquëtë quëpa ra ri nën-
quëma,’ itërin Yosëri,” tënin.

44 Shima sho nën poa pita iráca inotëro 
parti paca pona, Yosë chino ta caso nëmëtë 
pëi quëpa rápi. Yosëri chachin Moisësë 
sha hui tërin ina pochin nica tona, chino-
ta caiso marë. Anotë rinso pocha chin nipi. 
Inaquë Yosë pënën të rinso nanan ninshi-
të rinso yahuërin. 45 Ina quëran hui nin-
pi tanta inacha chin pëi yahuë topi. Nisha 
piyapisa isëquë yahuë pi ri na huë, Yosë 
nohuanton, apapi. Cosoiri minsë hua china, 
apapi isëquë yahuë caiso marë. Ina pëi 
chachin isëquë quëpi Yosë chino ta caiso 
marë. Tapi huaan yaconaquë huarë ina 
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pëiquë Yosë chino topi. 46 Yosëri noya cata-
huarin niton, Tapi noya huaa nën tërin. 
Inari pancana yapëitopirinhuë, co Yosë 
nohuan të rin huë. 47 Ina quëran huinin 
Saromon itopiso, panca pëi napi quëran 
ninin inaquë chino ta caiso marë. 48 Nipi rin-
huë, Yosëso chini chiní quën nanan tërin. 
Co nipiso pëiquë rá chin yahuë rin huë. 
Pënën to napi inacha chin sha hui të rinpoa:
 49 “Yosëri itapon: Inápaquë huën së-

rahuë huaa nën ta huaso marë.
Isoro panta nantëhuë aya na na-

huëquë pochin nitë rahuë.
¿Onpo pinta yapëi ra pi pi ra ma-

co huë?
¿Insëquë chachinta acota po-

maco yahuë ca huaso marë? 
Co pëiquë rá chin yahua ra-
huë.

 50 Cari yaipi masha ninahuë, 
itërin Yosëri,” tënin.

51 Canpi taso nipi rin huë co pipisha 
tëranta yana të të ra ma huë. Co natan to-
chi ná chin huë cancan të rama. Co onpo-
ronta Ispi rito Santo yana të ra ma huë. 

Iráca shima sho në ma pita co noya huë 
cancan topi. Inapita quë pa toma, 
inapo cha chin cancan të rama. 52 Iráca 
quëran huarë naa pënën to na pi rosa 
pënën to pi ri na huë, ¿insota shima-
sho në ma pi tari noya nipi? Yai piya 
apari si topi. “Ana tahuëri noya noya 
nininso oma rarin,” topa chinara, 
notë quën nino pi ri na huë, tëpapi. Ina 
quëran Cristo chachin oma hua china, 
sha hui ra pi toma, atëpa të rama. 53 Yosë 
iráca pënën të rinso anquë niri chachin 
sha hui to pi rin quë ma huë, canpi taso co 
natë ra ma huë, itërin Isti pani.

Istipan tëpapisoꞌ
54 Nata na hua tona, chiní quën nohui-

tona, yatë papi. 55 Isti panso nipi rin huë 
Ispi rito Santori noyá yacoan can tërin 
niton, inápaquë nëpëtërin. Yosë yahuë-
rinso chachin ninin. Huë na rá chin 
huë na rá chin yanorin. Quisoso Yosë 
inchi na nën quëran huaniárin, ninin.

56 —Nicochi iyarosa. Pii rotë niisoa-
tërin ninahuë. Quisoso chachin Yosë 
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inchi na nën quëran huaniarin, quë na-
nahuë, itërin Isti pani.

57 Ina natan ta hua tona, nipi co pi-
huë ra të topi. Chiní quën nohui tona, 
anaroá chin maconpi. 58 Ninano quëran 
quëpa ra hua tona, napiquë tëya ra rapi. 
Sha hui ra pi pi so pi taso, aipi amo piso 
ocoi ra hua tona, ana huinapi Saono 
itopiso quëtopi apai caso marë. 59 Tëya-
ra soi, Isti panso chiní quën pari si ta po-
na huë, Quisoso nontërin: “Huayanëhuë 
Sinioro mata hua tonco, quëpa quë,” itërin. 
60 Ina quëran isona huaton, chiní quën 
itan tarin: “Tëpa ri na coso marë, ama 
Sinioro isopita anain të quë so huë,” 
itërin. Ina tosa huaton, chiminin.

8 
 1 Istipan tëpa soi, Saononta: 
“Tëpaco,” tënin.

Saonori aparisitërinsoꞌ

Naporo quëran huarë cotio huaanosa 
nohui ta tona, Quisoso imapi so pita 
chiní quën apari si topi. Quiro sa rinquë 
napopi. Apari si ta tona, ayan quëëpi. Yaipi 
Cotia parti, Samaria parti, inaquë pita 
yanquëëpi. Cata no sa rá chin co papi-
huë. 2 Nani Istipan tëpa hua chi nara, Yosë 
chino to pi so pi tari papi topi. Sëta tona, 
nanë rápi. 3 Saonoso nipi rin huë Quisoso 
imapi so pita apari si taton, pëi në naquë 
huarë yaco na piarin. Quëma pisa masa-
huaton, ohua ra ra huaton, tashinan pëiquë 
pomorin. Sana pi santa inaquë pomorin.

Samaria parti noya 
nanan shaꞌhuirinsoꞌ

4 Ana quënso nipi rin huë yanquëë-
ra hua tona, pasapi. Yosë nanamën 
sha hui ra piapi. 5 Pini piso Sama riaquë 
panin. Inaquë Quiso cristo napo rinso 
sha hui rarin: “Yosëri apai ma rinso 
imaco canpi tanta,” itarin. 6 Naa 
piyapisa niyon to na hua tona, nata-
napi. Nóya natanpi. Achin to hua china, 

cania pi ro santa quëpi. Yosë nohuanton, 
Pini piri anoya tërin. Nisa hua tona, aquë 
aquëtë yaimapi. “Yosëri cata huarin 
niton, anaroá chin anoya tërin,” topi. 
7 Anaquënso sopairi yacoan can tërin 
niton hua yan to pi ri na huë, Pini piri 
sha hui to hua china, sopai rosa chiní quën 
nonsa hua tona, pipi ra piapi. Ana quëonta 
caniopi quëran co huachi nani to pi huë 
irata caiso, quë huë nápi. Anapi taso apia 
nitona, sonpapi. Inapi tanta huë pa chi-
nara, anoya tërin. 8 Napoaton inaquë 
yahuë pi so pi taso, capa cancan topi.

9 Inaquë ana quëmapi Simon itopiso 
yahuërin. Cohuara Pinipi huë sha-
të ra so huë, nacon pëno tërin. Nani 
huaqui piyapisa nonpin tërin. “Caso 
chiní quën nanan të rahuë,” tëninso 
marë paya topi. 10 Yaipi Sama riaquë 
yahuë pi so pi tari natëpi. Yaipi piyapisa, 
huaanosa quëran huarë natëpi. “Iso 
quëmapi Yosë pochin ninin. Nani 
masha nani ta parin,” topi.

11 Huaqui pëno taton, piyapisa nonpin-
tërin. Napoaton natëpi. 12 Nipi rin huë, 
Pini piri noya nanan sha hui to hua china, 
noya natanpi. “Yosë yahuaa nën të rin poa. 
Quiso cristo inápa quëran apai marin 
nichaëin poaso marë. Ina imaco canpi-
tanta,” itohua china, natëpi. Ina quëran 
quëma pisa sana pi sarë chachin apori-
huanpi. 13 Simonta natë pi rin huë. Apori-
hua na huaton, Pinipi catanin. Pini piri 
cania pi rosa anaroá chin anoya tërin. 
Nani masha nani ta parin. “Tëhuën cha chin 
Yosëri cata huarin,” topi. Ina nisa huaton, 
Simon payanin. “Mapitacha nani ta parin 
paya,” tënin, yonquiaton.

14 Naporo catanosa Quiro sa rinquë 
yahuëpi. “Sama riaquë yahuë pi so pi tanta 
Yosë nanamën natëpi huachi,” topi. Natan-
ta hua tona, Pitro, Coansha cato chachin 
apapi nica pona. 15-16 Naa yahuë hua-
nosa nani apori huanpi. “Sinioro Quisoso 
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imarai,” tatona, apori hua na po na rai huë, 
Ispi rito Santori co yacoan can chá të ra rin-
huë. Napoaton Pitro, Coansha inapita 
oma ra hua tona, Yosë nontopi Ispi rito 
Santori yacoan can ta caso marë. 17 Ina 
quëran sëhua mo to hua chi nara, Ispi rito 
Santori yacoan can tërin. 18-19 Simonta 
nicaton: “Cata no sari sëhua mo to ra hua-
tona, Ispi rito Santo aya coan can topi,” 
taton: —Achin toco canta canpita pochin 
nii. Ina marë pahuë rëin quëma. Ispi rito 
Santo aya coan canchi canta, topi ra huë, 
itërin. 20 Pitro riso itapon:

—Mapitacha yonquiran paya. Coriqui 
marë Ispi rito Santo ¿yama p aranco ti? 
Co ina marë Yosë quëtë rin poa huë. Co 
inaso paanë huë. Ina pochin yonqui-
huatan, pari si to piquë pasaran. ¡Cori-
qui rë quën chachin inaquë pasaran! 
21 Co yaipi cancanën quëran imaran huë 
niton, co Yosë noya ninin quën huë. 
22-23 Papi co noya huë yonquiran. Cati-
naquë tonpo rëso pochin ninan niton, 
co pipian tëranta Yosë yana të ran huë. 
Napoaton co noya huë yonqui ran so pita 
nanian taton, Yosë nontë quë tapona 
oshanën yain qui tá pi rin quën huë, itërin.

24 —Canpi tari Yosë nontoco ama 
ina pochin anain chin co so huë, itërin. 
Chiní quën payanaton, naporin.

25 Ina quëran Pitro Coan sharë chachin 
piyapisa achin tan tapi. Quiso cristo 
napo rinso anito tapi. Yaipi Yosë 
nanamën sha hui tan tapi. Nani sha hui-
to hua chi nara, yahuë pipa yapaan tapi. 
Samaria parti paatona, anaya anaya 
nina no ro saquë noya nanan sha hui të-
ra piapi. Inapo ra tona, Quiro sa rinquë 
cancoan tapi.

Itiopia quëmapi natërinsoꞌ
26 Ina quëran Sinioro anquë ni nëni 

yano ti ma ra huaton, Pinipi sha hui tërin: 
“Huani ra huaton, Quiro sarin quëran 

Casapa ira paninso patë quë,” itërin. 
Inato hua inotë ra chin yahuërin. 27 Sha-
hui to hua china, panin. Pasa pi rin huë, 
ana quëmapi quënan conin, Itio piaquë 
yahuë rinso. Inaso huaan. Itiopia copirno 
paya Cantasi itopi soari nani acorin yaipi 
cori qui nën apai caso marë. Huaanso 
ihua Quiro sa rinquë pantarin Yosë 
chino ta caso marë. 28 Nani omantaton, 
yahuë rinpa paan ta rarin. Toronahua 
cahua riori quëpa rinquë huën sëaton, 
pasarin. Papon pochin, Yosë quiri ca nën 
iráca Isaiasë ninshi të rinso nontëŕarin.

29 Naporo Ispi rito Santori Pinipi 
sha hui tërin: “Manóton yayo ran co-
na huaton, imaraa quë,” itërin.

30 Pini piso taa ra huaton, yayo ran-
conin. Isaiasë ninshi të rinso nonta-
quëya, natanin:

—Nontë ranso iyasha, ¿nito tëran 
ti? itërin.

31 —¡Cochi iyasha, nito të rahuë paya! 
Co insonta achin të rin co huë niton, 
co nani të ra huë. Huëquë huën sëi quë. 
Sha hui toco nitochi, itërin. Napo to-
hua china, inaquë huën sërin. Papona 
pochin ninon të rapi.

32 —Iso iyasha nontá pi ra huë, mata 
tápon napo rinso co nito të ra huë, 
itahuaton, Yosë quiri ca nënquë nontë-
rinso ano tërin nonta caso marë.
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“Tëhuën cha chin ohuica tëpa-
caiso marë quëpa hua chi-
nara, co manta tënin huë.

Carni roa huanta yaihua chi-
nara, co nanë rin huë.

Inapo cha chin ina quëmapi 
yatë pa hua china, co manta 
tapon huë.

 33 Nonpi na pipi niton, coisë co 
notë quën sha hui rin huë.

Tëpapi niton, co ana huinin 
tëranta yahuë rë rin huë,” 
tënin quiri ca nënquë.

34 —¿Ma quë ma pita yatë pa piso? 
Isaiasë nica. Ana quëmapi nica. Co 
caso nito të ra huë. Sha hui toco canta 
nitochi, itërin huaani.

35 “Quisoso ninoton, Isaiasë ninshi-
tërin,” itahuaton, ina quirica chachin 
nontaton, yaipi Quisoso nanamën 
achin tërin. 36 Nani achin to hua china, 
ira pata pona pochin ii quënan conpi.

—Niquë iyasha. Ii yahuërin. Canta 
aporin toco, topi ra huë, itërin huaani.

[37 —Yaipi cancanën quëran huarë 
natë huatan, aporin ta ran quën, itërin.

—Quiso cristoso Yosë huinin chachin, 
tënahuë, tënin huaan.]

38 “Noyahua,” itohua china, toronahua 
asanorin. Nohua ra ra hua tona, cato 
chachin iquë pamapi. Inaquë aporin-
tërin. 39 Nonshi pi ri na huë, ananaya 
Pinipi ayarin. Ispi rito Santori quëparin 
niton, huaani co huachi quëna nin huë. 
Co quëna na po na huë, noya cancan-
taton, panin. 40 Pini piso nipi rin huë, 
Asoto quëpa yano chanin. Ina quëran 
pasa huaton, nina no ro saquë noya 
nanan sha hui të ra piarin. Sisa riaquë 
huarë sha hui ra piarin.

Saono imarinsoꞌ

9 
 1 Saonoso nipi rin huë nohui tárin. 
Quisoso imapi so pita nohuiton, 

yatë parin. Napoaton corto huaan chini 
chiní quën nanan të rinso nontonin. 
2 “Quirica ninshi toco piyapi macahuaso 
marë. Tamas coquë quëpa ra huato, 
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niyon ton piso pëi huaanosa quë ta-
rahuë. Inaquë nasha nanan imapi so pita 
quë nan pato, masa rahuë. Quëma pisa 
tonpo ra huato, isëquë chachin quë-
sa rahuë. Sana pi saquë huarë masa-
rahuë,” tënin Saono. Napo hua china, 
quirica ninshi ta huaton, quëtërin. 3 Ina 
quëran Tamas coquë panin. Yaca ri të-
ra huaso, anaroá chin inápa quëran 
huë na rá chin huë na rá chin apin tërin. 
4 Nopaquë anota huaton, inápa quëran 
nontë rinso natanin.

“Saono, Saono, ¿onpoa tonta apari-
si ta ranco?” itërin.

5 “¿Inquënta quëmaso, Sinioro?” 
itërin Saonori. “Ca Quiso soco, apari-
si ta ran coso. 6 Iporaso huani ra huaton, 
nina noquë paquë. Inaquë sha hui ta ri-
nën quën masona nica maso,” itërin.

7 Cata nin so pi taso paya na tona, co 
manta topi huë. Nontë rinso nata na-
po na rai huë, co insonta quënan pi huë. 
8 Saono huaniin ta ra huaton, nito pi-
rin huë, co huachi quënan të rin huë. 
Napoaton ana pi tari sëquë ra hua tona, 
Tamas coquë quëpapi. 9 Cara tahuëri co 
quënan të rin huë. Co manta caninhuë. 
Co manta oorin huë.

10 Ina nina noquë chachin ana quëmapi 
yahuërin, Quisoso imarinso. Ananiasë 
itopi. Yosë nohuanton, co huëë po-
na huë, huanarëso pochin ninin. 
Nontë rin sonta natanin. “Ananiasë, 
¿yahuaran?” itërin Quiso sori. “Yahua-
rahuë Sinioro,” itërin inarinta.

11 “Huani ra huaton, notë quën cachi 
itopiquë paquë. Inato hua Cotasë 
pëinën yahuërin. Inaquë ana quëmapi 
Tarsoquë yahuë rinso yaca pa tarin. 
Inaso Saono itopi. Apira inaso nonta-
rinco. 12 Inanta huanarëso pochin nani 
quënaninquën. Quëmari sëhua ra ya-
con patan, quënantaantapon,” itërin 
Quiso sori.

13 Anania sëso nipi rin huë co yapa-
nin huë. “Ina quë ma piso Sinioro, 
papi co noya huë, topi natan të rahuë. 
Quiro sa rinquë quëma imari nën quën-
so pita chiní quën apari si tërin. 14 Corto 
huaanosa chiní quën nanan to pi so pi tari 
nanan quëtërin isë quënta piyapisa 
maca caso marë. Nontë rin quën so-
pita tonpo ra huaton, tashinan pëiquë 
yapomorin,” itërin Anania sëri.

15 “Ihua mini co noya huë yonqui-
pi rin huë, nani huayo nahuë ca nana-
mëhuë achina caso marë. Nisha nisha 
piyapisa achin tarin imai na coso marë. 
Huaa no sa nën pi tanta sha hui tarin. 
Israi ro santa achin tarin imai na coso 
marë. 16 Nana mëhuë achininso marë 
nacon pari si tapon. Inanta cari anito-
ta rahuë,” itërin Quiso sori.

17 Ina nata na huaton, Ananiasë panin. 
Cotasë pëinënquë yacon co na huaton, 
Saono sëhua conin:

—Iya Saono. Sinioro Quisoso iraquë 
yano të rin quënso sha hui të rinco niton, 
huë nahuë. Ina nohuanton, apira noya 
nitaantaran. Napo ra huaton, Ispi rito 
Santo noyá yacoan can ta rin quën, itërin.

18 Naporo chachin sami sha huëtë 
pochin nininso, yapirin quëran 
anotërin. Anaroá chin noya nitaantarin. 
Ina quëran huaniin ta ra huaton, apori-
huanin. 19 Nani cosha ta huaton, chiní-
quën cancan taan tarin. Hua qui mia chin 
inaquë Quisoso imapi so pi ta taquë 
yaca pa tërin.

Saono yaꞌnan pënëntërinsoꞌ
20 Shia ra huaton, cotio niyon ton piso 

pëiquë pasa huaton, pënën tarin. “Quiso-
soso Yosë huinin,” itahuaton, nacon 
achi narin. 21 Yaipi piyapisa nata na-
hua tona, ina nohui ta tona, payanpi.

—¿Cona isohuë Quiro sa rinquë 
yahuapon Quisoso imapi so pita 
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chiní quën apari si tërin? Isë quënta 
huënin imapi so pita maca caso marë. 
Tonpo ra huaton, corto huaa no saquë 
quë pa rarin, topi rai huë. Niquëchi. 
Nani achi narin inanta, topi.

22 Saonoso chiní quën cancan taton, 
nóya achi narin. “Tëhuën cha chin Yosëri 
Cristo apai marin. Inaso Quisoso 
chachin. Yosë quiri ca nën quëran notë-
quën anito të rin poa,” taton, nacon 
achin tërin. Cotiorosa inaquë yahuë-
pi so pita nisha nisha yonquia tona, co 
nani to pi huë apa ni ta caiso.

Saono chaꞌërinsoꞌ
23 Napoaton huaqui quëran cotio ro-

sari tëpa caiso yonquipi. 24 Yatë pa piso 
nata naton, Saono co huachi anin-
quë chin paacaso nohuan të rin huë. 
Nani tahuëri ninano yacoa naquë 
cotio ro sari nina rapi tëpa caiso marë. 
Tashirë chachin nina rápi. 25 Ana tashiso 
nipi rin huë, imapi so pi tari huë ca tona 
Saono quëpapi. Ninano paira pipi quëran 
anohua ra mapi. Nantipi pochin nininquë 
anohua ra ma hua chi nara, panin huachi.
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Saono Quirosarinquë 
paantarinsoꞌ

26 Quiro sa rinquë canco na huaton, 
Quisoso imapi so pita yahuë piquë papi-
rin huë. “Co tëhuën cha chin Quisoso 
imama ra huë, sha hui ra pi hua chin poa,” 
tatona, tëhuatopi.

27 Pirna piso nipi rin huë natërin. 
Natëton, Saono quëparin catanosa 
nonta caso marë. “Saono ira pataso, 
Quisoso quënanin. Nontë rin sonta 
natanin. Tamas coquë chiní quën cancan-
taton, Quisoso nanamën shahuirin,” 
itërin. 28 Ina quëran cata no sa taquë Saono 
yaca pa tarin. Imapi so pi tarë nipa ya tona, 
pasapi. Inaquë co tëhua ton huë, Sinioro 
nanamën sha hui rárin. 29 Anaquën cotio-
ro saso Crico nananquë nonpi. Saonori 
chiní quën pënën pa china, nohui tona, 
yatë papi. 30 Yatë pa pi ri na huë, imapi so-
pita nata na hua tona, Sisa riaquë quëpapi. 
Inaquë quëpa ra hua tona, Tarsoquë apapi.

31 Ina quëran Quisoso imapi so pita 
noya yahuapi. Co huachi insoari 
tëranta apari si të rin huë. Cotia parti, 
Cariria parti, Samaria parti, inaquë pita 
sano yahua tona, noya noya imasapi. 
“Sinioro chiní quën nanan tërin,” tatona, 
nóya natëpi. Ispi rito Santori cata huarin 
niton, anapi tanta imasapi.

Yosë nohuanton Pitrori 
Iniasë anoyatërinsoꞌ

32 Pitroso nipi rin huë nisha nisha 
parti pasarin imapi so pita nica caso 
marë. Nitaquë cancon pa china, imapi-
so pita niconin. 33 Inaquë ana quëmapi 
quënan conin, Iniasë itopiso. Posa piipi 
canioton, quëhuë nárin. Apia niton, co 
nani të rin huë huani caso.

34 —Iya Iniasë, Quiso cristo anoya ta-
rin quën. Huani ra huaton, pësa ra huaya 
tapaquë huachi, itërin Pitrori.

Napo to hua china, anaroá chin 
huanirin. 35 Inaquë yahuë pi so pi tari 
nipi. Saro naquë yahuë pi so pi tarinta 
nipi. Napoaton naa piyapisa iráca 
yonqui pi so pita nanian ta tona, Quiso-
cristo imapi.

Yosë nohuanton Tapita 
ananpitaantarinsoꞌ

36 Copëquë ana sanapi Tapita itopiso 
yahuërin. Crico nananquë Torë casa 
itopi. Inanta Quisoso imarin. Noya 
sanapi niton, saa hua rosa noso-
roaton, nani tahuëri cata huarin. 
Pahuan to hua chi nara, masha topinan 
nica narin. 37 Naporo ina sanapi canio-
ra huaton, chiminin. Nonën pamo-
ra hua tona, inapa pacotë nininquë 
acopi. 38 Pitroso Nitaquë yahuarin, 
natan topi. Co aquë ya huë niton, cato 
quëmapi apapi. Canco na hua tona, 
“Manóton huëquë,” itopi.

39 Napoaton Pitro inapi tarë panin. 
Cancon pa chi nara, inapa pacotëquë 
quë pan tapi. Inaquë naa quëyo ro no sari 
tahui ra pi ta hua tona, nanë topi. Amo-
pi so pita Tapi taco ihua pipi të rinso 
saa hua rosa quëta caso marë anotopi. 
40 “Yai pin quëma pipico Yosë nontë rii,” 
itohua china, papi. Nani papa chi nara, 
isona huaton, Yosë nontërin. Ina quëran 
nonën tahuë rë ta huaton, itapon:

—Imoya Tapita, huën së quë, itërin.
Anaroá chin nitiintarin. Pitro quëna-

na huaton, huën sërin. 41 Pitrori maimi-
ra ra huaton, ahua nirin. Ina quëran 
imapi so pita, quëyo ro nosa inapita 
përarin. Huë sa hua tona, nanpirin 
quënan quipi. 42 Yaipi nina noquë 
nahuinin. Naa piyapisa Quisoso 
natëpi. 43 Inaquë huaqui Pitro yaca-
pa tërin. Simon itopiso pëinënquë 
yaca pa tërin. Simonso, shahuëtë 
tapa napi.
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Cornirio nicacaso marëꞌ 
Pitro paꞌninsoꞌ

10 
 1 Sisa riaquë ana quëmapi 
yahuërin. Cornirio itopiso. 

Inaso capitan. “Itaria rosa” itopiso 
sontaro huënton camairin. 2 Inaso nisha 
piyapi nipo na huë, Yosë chino tërin. 
Yaipi pëinënquë yahuë pi so pi tanta Yosë 
chino topi. Cotiorosa masha pahuan-
to hua chi nara, noso roaton, topinan 
quëtërin. Nani tahuëri Yosë nontërin. 
3 Pii tëhuë rë na huaso, co huëë po na-
huë, huanarëso pochin anin quë chin 
quënanin. Yosë anquë ni nëni huëca-
pai ma ra huaton: “¡Cornirio!” itërin.

4 Anquëni nisa huaton, papi tëhua-
tërin.

—¿Mata sinioro nohuan tëran? itërin.
—Quëmaso nacon Yosë nontëran, 

nata nin quën. Saa hua rosa noso roaton, 
masha topinan quëtëran. Ina marë noya 

yonquirinquën. 5 Napoaton Copëquë 
piyapisa apaquë Simon Pitro macon-
taina. 6 Inaso, shahuëtë tapa napi 
Simon itopiso pëinënquë yaca pa tarin. 
Marë yonsanquë yahuërin, itërin.

7 Anquëni papachina, cato piya pinën 
amatërin. Ana sonta ronta amatërin, 
nani tahuëri camai rinso. Inanta Yosë 
chino tërin. 8 Anquë niri nontë rinso 
sha hui ta huaton, Copëquë aparin.

9 Tahuë ri rinquë yaca mo të ria huaso, 
ninanoquë yacaritopi huachi. Naporo 
Pitro inapa pacotëquë panin Yosë 
nonta caso marë. 10 Tanaton, yaco sha to-
pi rin huë. Ana piya piri cosharo nitaso, 
Pitro huanarëso pochin quënanin. 
11 Piirotë nisoa tarin, ninin. Panca 
tana pochin nininso omarin. Cata pini 
cachinën quëran huëntënimararin. 
12 Inaquë nani masha yahuërin. 
Tananquë yahuë rin so pita, pëhuara 
pochin ninin so pita, anpian të hua nosa, 
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inapita yahuërin ninin. 13 Ina quëran 
noninso natanin. “Huani ra huaton 
Pitro, tëpaton caquë,” itërin.

14 —Inca Sinioro. Sopai inapi taso. 
Co onpo ronta ina pochin cachi na-
huë. Iráca Moisësë pënë nincoi ama 
ina pochin capa ca huaiso marë huë, 
itërin Pitrori.

15 —Noya capa caso, itë ran quën niton, 
ama quëmari “sopai” itë quë so huë. Co 
huachi tanan pi ta caso yahuë rin huë, 
itërin.

16 Cararo inacha chin sha hui tan-
tarin. Ina quëran tana pochin nininso 
inápaquë quëpan tarin. 17 Pitroso yonqui-
rárin. “Yosë nohuanton huanarëso 
pochin quë na nahuë. ¿Mata tapon 
ina pochin anotë rinco nica?” tënin 
yonquiaton. Naporo Corni riori apa rin-
so pita canqui rapi. Natantiirahuatona, 
Simon pëinën yacoa na nënquë canquipi. 
18 Canqui ra hua tona, natanpi: “¿Simon 
Pitro isëquë yahuarin ti?” topi.

19 Pitroso nipi rin huë co nata nin huë. 
Huanarëso pochin nininso yonqui-
rárin. Yonquiaso, Ispi rito Santori itërin: 
“Apira cara quëmapi yoni sa rin quën. 
20 Nohua ra ma ra huaton, paquë. Ama 
nisha nisha yonquia ton huë, imaquë. 
Ca nohuanton, huëpi niton, noya 
imaquë,” itërin.

21 Pitro nohua ra ma ra huaton, 
comisionosa nontërin.

—Ca Simon Pitroco. ¿Onpoa po mata 
huënamaso? itërin.

22 —Capitan Cornirio apa rincoi. Inaso 
nóya quëmapi. Nisha piyapi nipo na-
huë, Yosë chino tërin. Yaipi cotio ro sari 
noya nipi. Ihuara yahuaso, ananaya 
anquë niri yano ti ma ra huaton, sha-
hui ti marin. “Piyapisa apaquë Pitro 
macon taina. Ina achin ta rin quën, noya 
natan quë,” itërin niton, apa rincoi 
huënai, itërin. 23 Napo to hua china, 

“Yacoin taco iyarosa,” itërin Pitrori. 
Napo to hua china, yacoon tapi. Aca hua-
chi nara, huëëpa topi. Tahuë ri rinquë 
paan ta hua chi nara, Pitronta panin. 
Ana pi tanta Quisoso imapi so pita 
Pitro imapi.

24 Ina tashi raya Sisa riaquë canconpi. 
Inaquë Corni riori nina rarin quënan-
conpi. Quëmo pi nën pita, nipa ya rin-
so pita, inapita amato hua china, nani 
niyon tonpi nata na caiso marë. 25 Pitro 
cancon pa china, Corni riori isona pai ra-
huaton, mosha pi rin huë. 26 Anaroá chin 
Pitrori ahua nian tarin.

—Huani quë iyasha. Co caso 
moshan coso yahuë rin huë. Piya pico 
canta, itërin.

27 Ninon ta hua tona, pëiquë yaconpi. 
Inaquë naa piyapisa niyon tonpi 
quënan conpi. 28 Nani ninon to hua chi-
nara, Pitrori itërin:

—Cotio ro sacoi inachin të raiso, nani 
iyarosa nito të rama. Co onpo ronta nisha 
piya pi ro sa taquë nitapoi panaihuë. Co 
inapi ta rocoi niyon to nai huë. “Co Yosë 
nohuan të rin huë,” topi rai huë. Iporaso 
nipi rin huë Yosë nani anito të rinco. 
Inso sona Yosëri noya nipachina, canta 
noya nii. Yaipi piyapi napo pia na chin 
noya nica huaso yahuërin, tënahuë. 
29 Napoaton amato hua tan cora, noya 
huë nahuë. ¿Mamarëta amatë ranco? 
itërin.

30 Napo to hua china, Corni riori itërin:
—Nani cata pini tahuë ri tarin, ipora 

pochin Yosë nonta soco, ananaya ana 
quëmapi yano të rinco. Amo rinso 
huë na rá chin huë na rá chin ninahuë. 
31 Yano ti ra hua tonco, itërinco: “Cornirio, 
quëmaso nacon Yosë nontëran, nata-
nin quën. Saa hua rosa noso roaton, 
masha quëtëran. Ina marë Yosë noya 
yonquirinquën. 32 Napoaton Copëquë 
piyapisa apaquë Simon Pitro 
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macon taina. Inaso, Simon itopiso 
shahuëtë tapa napi pëinënquë yaca-
pa tarin. Marë yonsanquë yahuërin,” 
itërinco. 33 Ina nata na huato, anaroá chin 
amatë ran quën. Ma noyan quën niton, 
huënan. Iporaso yai picoi niyon tonai. 
Yosënta nisa rincoi. ¿Mata ina sha-
hui të rin quën natëcahuaiso marë? 
Yana tanai, itërin.

Cornirio aꞌchintërinsoꞌ
34 Itohua china, Pitrori itërin:
—Tëhuën cha chin Yosëri yaipi 

piyapisa noso rorin. Co quiya sá chin 
noso ro rin coi huë. Canca nën poaquë 
yonqui rë hua so pita nito taton, notë quën 
yonqui rinpoa, tënahuë. 35 Nisha piya pi-
san quëma nipo ma ra huë, canca nëma 
quëran huarë ina chino to hua tama, 
nohuan ta rin quëma. Noya cancan to-
hua tama, noya nisa rin quëma. 36 Iráca 
israi ro sacoi noya nanan sha hui të rincoi. 
Piya pi nën pita pochin nica toncoi, Yosë 
anito të rincoi. Osha hua nëhua niton, 
Yosë inimi co to pi rë hua huë, Quiso cristo 
apai marin nanan anoya tin poaso marë. 
Inaso yaipi piya pin poa yahuaa nën të-
rin poa. 37 Cari riaquë nanan nahuinin. 
Ina quëran yaipi Cotia parti nahuinin 
niton, canpi tanta natan të rama. Yosë 
nohuanton, Coansha pënën tërin co 
noya huë yonqui pi so pita nanian ta caiso 
marë. Piya pi sari natë hua chi nara, 
aporin tërin. 38 Ina piquëran Yosëri 
chachin Quiso cristo acorin, Nasa ri-
toquë yahuë rinso. Yosë nohuanton, 
Ispi rito Santori noyá yacoan can tërin. 
Napoaton nani masha nani ta parin 
nica caso. Nisha nisha parti paaton, 
nóya ninin. Naa cania pi rosa anaroá-
chin anoya tërin. Anaquën sopairi 
yacoan can tërin niton, chiní quën 
pari si to pi ri na huë, inari anoya tërin. 
Yosëri cata huarin niton, anaroá chin 

anoya tërin. 39 Quiro sa rinquë naporin. 
Yaipi cotiorosa yahuë pi quënta 
inaporin. Ina quëran coro sëquë 
pata nan ta hua tona, tëpapi. Yai piya 
quiyari ninai. 40 Chimin pi rin huë, cara 
tahuëri quëran Yosëri anan pi taan tarin. 
Nanpian ta hua china, Yosë nohuanton, 
yano të rincoi. 41 Co yaipi piya pi sari 
nipi huë. Yosë nohuanton, quiyariso 
ninai anapita sha hui tahuaiso marë. 
Nani nanpian ta hua china, quiyarë cosha-
tërin, oorin. Quiso cristo tëhuën cha chin 
nanpian tarin, tënai. 42 Naporo sha hui-
të rincoi paatoi pënën ta huaiso marë. 
“Paatoma, ca nana mëhuë shahuico 
imato naco noya cancan china. Yosë 
chachin acorinco niton, ana tahuëri 
coisë pochin nisa rahuë. Nanpi pi so-
pita, chimin pi so pi tanta, yai piya co 
noya huë nipa china, anain ta rahuë. 
Inanta sha hui toco nito china,” itërincoi 
niton, sha hui rárai. 43 Iráca quëran 
huarë pënën to na pi rosa Quisoso nino-
tona, sha hui të ri nën poa ina natë caso 
marë. Canca nënpoa quëran huarë 
ina natë caso yahuërin. Osha nënpoa 
marë chiminin niton, imapa të hua, 
yaipi osha nën poa inqui ta rin poa. “Ca 
osha nëhuë marë mini Quiso cristo 
chiminin,” topa tëhua, inqui ta rin poa, 
itërin Pitrori.

Ispirito Santori 
yaꞌcoancantërinsoꞌ

44 Noninso nata na hua tona, yai piya 
natëpi. Nontaso chachin, Ispi rito Santori 
yacoan can tërin. 45-46 Ina nohuanton, 
nisha nisha nananquë nonsapi. Co nito-
ta po na rai huë, Ispi rito Santo nohuanton, 
napoapi. “Ma noyacha Yosëso paya,” 
tosapi. Nata na hua tona, cotiorosa 
Pitro catan pi so pita payanpi: “Nisha 
piyapisa nipo na rai huë, Yosë nohuanton, 
Ispi rito Santori yacoan can tërin,” topi.
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47 —Isopi tanta canpoa pochin Ispi rito 
Santori yacoan can tërin niquë huarë 
apori huaina, tënahuë. 48 “Quiso cristo 
imarai huachi,” topa chi nara, aporin-
të quë, itërin Pitrori. Napo to hua china, 
aporin topi.

—Isëquë iyaya yaca pa toncoi, hua-
qui miá chin achin tocoi, itopi. Napo-
to hua chi nara, inaquë hua qui miá chin 
yaca pa tërin.

Pitro Quirosarinquë natanpisoꞌ

11 
 1 Nisha piya pi santa Yosë 
nanamën natëpi niton, Cotia 

parti anaroá chin nahuinin. Cata no-
santa natan topi. Yaipi imapi so pita 
inaquë yahuë piso nito topi. 2 Napoaton 
Pitro Quiro sa rinquë huë nan ta hua china, 
anaquën cotiorosa iráca nanan natë pi-
soari nohuipi. Quisoso imapo na rai huë, 
iráca nanaonta nohuan topi.

3 —Nisha piyapisa pëinënquë yaca-
pa taton, inapi ta rë quën cosha tëran. 
Co inapi taso marca niaco to pi huë. 
¿Onpoa tonta naporan? itërin.

4 Pitroso nipi rin huë yai piya sha-
hui tërin.

5 —Natanco iyarosa, notë quën sha-
hui chin quëma. Copëquë yahuëa soco, 
ana tahuëri Yosë nontá rahuë. Naporo 
co huëë po ra huë, huanarëso pochin 
quë na nahuë. Panca tana pochin 
nininso inápa quëran oma rarin. Cata-
pini cachinën quëran huëntënimararin. 
Ca yaca riya omarin. 6 Inaa naquë 
nipi ra huë, nani masha quë na nahuë. 
Tananquë yahuë rin so pita, tanan nini 
pochin nininso, pëhuara pochin nininso, 
nisha nisha anpian të hua nosa, inapita 
quë na nahuë. 7 Nontë rin co sonta nata-
nahuë. “Huani ra huaton isopita tëpaton 
caquë,” itërinco. 8 “Inca Sinioro. Sopai 
inapi taso. Co onpo ronta ina pochin 
cachi na huë. Iráca Moisësë pënë nincoi 

ama ina pochin capahuaiso marë huë,” 
itohua tëra, 9 inápa quëran itan ta rinco: 
“Noya capa caso, itë ran quën niton, ama 
quëmari ‘sopai’ itë quë so huë. Co huachi 
tanan pi ta caso yahuë rin huë,” itërinco. 
10 Cararo inacha chin sha hui tan ta rinco. 
Ina quëran inápaquë quëpa nan tarin. 
11 Naporo cara quëma pisa Simon 
pëinënquë canquipi. Sisaria quëran 
huëpi. Capitan Corni riori apa rinso. 
12 Ispi rito Santo sha hui të rinco: “Inapita 
imaquë. Ama nisha nisha yonquia ton-
huë, noya paquë,” itërinco. Napoaton 
panahuë. Isopita iyarosa catani-
naco, saotayapi chachin catani naco. 
Pëinënquë canco na huatoi, yaconai. 
13 Yacon pa toira, Cornirio itërincoi: 
“Pëinë huëquë Yosë nonta soco, anquëni 
yano ti rinco, ninahuë. ‘Copëquë 
piyapisa apaquë Simon Pitro macon-
taina. 14 Inaso nanan sha hui ta rin quën 
chaëca maso marë. Ina natë huatan, 
Yosë anoya can can ta rin quën. Quëmo-
pi nën pi tanta anoya can can tarin,’ tënin 
anquëni,” itërinco. 15 Quisoso nanamën 
sha hui ta soco chachin, inapi tanta Ispi rito 
Santori yacoan can tërin. Yanan canpoa 
yacoan can të rin poaso pocha chin inapi-
tanta yacoan can tërin. 16 Naporo Sinioro 
sha hui të rin coiso yonqui rahuë. “Coan-
shaso iquë aporin të rin quëma. Yosëso 
nipi rin huë Ispi rito Santo aya coan can-
ta rin quëma cata huain quë maso marë,” 
itërincoi Quisoso. 17 Sinioro Quiso cristo 
imapa të hua, Yosë nohuanton, Ispi rito 
Santo yacoan can të rin poa. Inapi taso 
nisha piyapisa nipo na rai huë, imapa-
chi nara, inapo cha chin Ispi rito Santori 
yacoan can tërin. Yosëri noya nipachina, 
inapo cha chin canta noya nii, tënahuë. 
¡Co caso nani të ra huë nisha yonquia-
huaso! itërin Pitrori.

18 Nata na hua tona, co huachi nohui-
pi huë.
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—Tëhuën cha chin Yosë nohuanton, 
nisha piya pi santa co noya huë yonqui-
pi so pita nanian ta tona, imasapi. Inari 
cata huarin niton, nanpi mia tapi. Ma 
noyacha Yosëso paya, itopi.

Antioquiaquë imapisoꞌ
19 Ihua chachin Istipan tëpa hua chi-

nara, Quisoso imapi so pita apari si topi 
niton, aquë yanquëëpi. Anaquën Pinisia 
parti papi. Ana quëonta Chip riquë papi. 
Ana pi tanta Antio quia quëpa papi. 
Nisha nisha parti paatona, Quisoso 
nanamën sha huipi. Sha hui po na rai-
huë, cotiorosaráchin sha hui topi. 
20 Ana quënso nipi rin huë Antio quiaquë 
canco na hua tona, nisha piya pi santa 
sha hui topi. Sinioro Quisoso napo rinso 
achin topi. “Osha nëma inqui ta tën-
quëma, anoya can can ta rin quëma,” 
itopi. Chipri quëran huë pi so pita, 
Sirini quëran huë pi so pita, inapita 
napopi. 21 Yosëri cata huarin niton, 
naa piyapisa natë tona, imapi. Iráca 
yonqui piso nanian ta tona, Quisoso 
imasapi.

22 Quiro sa rinquë nahuinin. Quisoso 
imapi so pita natan ta hua tona, Pirnapi 
apapi Antio quiaquë yahuë pi so pita nica-
caso marë. 23-24 Inaquë canco na huaton, 
“Tëhuën cha chin nisha piya pi santa 
imasapi. Yosëri nacon cata huarin,” 
taton, noya cancan tërin. Pirna piso 
noya quëmapi. Yosë noya natërin. 
Ispi rito Santori noyá yacoan can tërin 
niton, piyapisa pënënin: “Ama Sinioro 
apo co so huë. Yaipi canca nëma quëran 
huarë imamia toco,” itërin. Pënën-
pa china, ana pi tanta Quisoso imapi.

25 Ina quëran Pirnapi Tarsoquë 
panin Saono yonípon. Inaquë yoniton, 
quënanin. 26 “Huëquë paa Antio quiaquë 
yahuë pi so pita achinta,” itohua china, 
“Inta nipa chin paa,” taton, imarin. 

Ana piisa inaquë yahuëpi. Imapi so pita 
cata huacaiso marë yacapatopi. Naa 
piyapisa achin topi. Inaquë chachin 
Quisoso imapi so pita nisha nininën 
acoan tapi. “Cristo imarosa,” itopi.

27 Naporo tahuë risa pënën to na pi rosa 
Quiro sarin quëran Antio quiaquë huëpi. 
28 Anaso Acapo itopi. Inaso Ispi rito Santo 
nohuanton, ninorin. “Co huaqui quë ran-
huë yaipi parti tana ro tapi,” itërin ninoton. 
Ina quëran Craotio itopiso Noma copirno 
yaconaso, tëhuën cha chin tana ro topi. 
29 Napo hua china, imapi so pita yonquipi 
Cotia parti yahuë pi so pita cata hua caiso 
marë. Imapi so pita pari si tapi niton, 
coriqui yaa papi. Cori qui hua no saso nacon 
quëtopi. Co cori qui hua no sa huë nipi so-
pi taso, pipian quëtopi. 30 Nani coriqui 
yonton pa chi nara, Pirnapi, Saono, inapita 
quëtopi quë pa caiso marë. Quiro sa rinquë 
quëpa ra hua tona, ansianosa quëtonpi 
pahuan të rin so pita quë ta caiso marë.

Irotisëri aparisitërinsoꞌ

12 
 1 Naporo tahuë risa ana huaan 
yahuërin, Irotisë itopiso. Quisoso 

imapi so pita nohuiton, sonta rosa aparin 
apari si ta caiso marë. 2 Santiaco maconpi. 
Inaso Coansha iin. Mapa chi nara, sahuë-
niquë atëpa tërin. 3 Tëpapi niton, cotio 
huaa no sari paya topi. Ina natan ta-
huaton, Pitronta maca caiso marë camai-
tërin. Naporo cotiorosa niyon to napi 
pan co ahuë po ca to pi so huë capa caiso 
marë. 4 Mapa chi nara, tashinan pëiquë 
apomotërin. Shonca saota sonta rosa 
acorin apai caiso marë. Cata pini, cata pini 
yapiri nisapi. Niya huë rë ta tona, tashirë 
chachin apai rapi. “Pascoa nahuë hua chin, 
piyapisa nitë ran ta paiquë Pitro anain ta-
rahuë,” tënin huaan yonquiaton. 5 Pitro 
tashinan pëiquë yahua pi rin huë, Quisoso 
imapi so pita Yosë nontapi. Pitro marë 
chiní quën Yosë nontapi.
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Pitro tashinan pëi 
quëran chaꞌërinsoꞌ

6 Tashi raya pochin huaani anain ta-
caso nisa huaso, Pitro huëësárin. Cato 
sonta ro sari ahuan coa na pipi. Cato 
cati naquë tonpopi. Ahuënan quëran 
ana sonta rori niton po tan pa tërin. 
Inchinan quëran ana rinta niton po-
tan pa tërin. Inapo ta hua tona, yaipi 
huëë sapi. Yacoa naquë cato sontarosa 
chachin tashinan pëi apai rá pi ri na huë. 
7 Ananaya Sinioro anquë ninën inaquë 
yano ti marin. Huë na rá chin apinin. Pitro 
pichia na huaton, ochi nanin. “Manóton 
huën së quë paa,” itërin. Napo to hua-
china, tanpain quëran catina inaora 
niiqui ri tërin. Cato quëran chachin 
niiqui ri tërin. 8 “Amoa na huaton, 
sapatë pomo quë,” itërin. Itohua china, 
inaporin. “Aipi amo ran sonta amo sa-
huaton, imaquico,” itan tarin.

9 Ina quëran pipi hua china, Pitrori 
imarin. “Cotama anquëni ocoia rin-
co huë. Topinan huanarëso pochin 
nisa ma rahuë,” topi rin huë. 10 Sontaro 
yana ton ta rinso nahuë tirin. Ina quëran 
ananta naco tian tarin. Pëian shi nanquë 
huarë canquirin. Inaquë panca yacoana 
huana quëran nininso yahuë pi rin huë, 
inaora nisoa tërin. Pipi ra huaton, ana 
cachiquë panin. Inaquë anaroá chin 
anquë niri patërin.

11 Naporo Pitro notë quën yonquirin: 
“Co huanarëso pochin nina huë. 
Sinioro chachin anquë ninën apa ti-
ma rinco nichaëin coso marë. Irotisë, 
cotio huaanosa, inapita yatë pa pi ri-
na co huë, nichaë rinco,” tënin.

12 Ina yonquiaton, Maria pëinënquë 
panin. Coansha Marco ashin inaso. 
Inaquë naa imapi so pita niyon to na-
hua tona, Yosë nontapi. 13 Paira tahui-
rinquë canco na huaton, yacoa na nënquë 

pinitonin. Pini to hua china, ana 
nanon huënin, Rota itopiso. 14 Pitro 
noninso nohuia nan ta huaton, payanin. 
Payanaton, co yacoana isoa ta po na huë, 
taa con ta ra huaton, pëiquë yacoan tarin. 
Pitro aipiran huania rinso shahuiconin.

15 —Quëmaso hua yan tëran, itopi-
ri na huë.

—Co hua yan të ra huë. Tëhuën cha chin 
Pitro inaquë huaniarin, itohua china:

—Co inahuë. Anquë ninën nimara, 
itopi.

16 Napoa soi, Pitroso yacoana pinian-
tarin. Naporo huarë isoa topi. Pitro 
quëna na hua tona, payanpi. 17 Inaso 
nipi rin huë imirin quëran anqui tërin 
ama nonca ro caiso marë huë.

—Sinioro chachin anquë ninën 
apa ti ma rinco. Tashinan pëi quëran 
ocoi rinco. Iya Santiaco sha hui tonco 
nito chin. Yaipi imapi so pi tanta sha-
hui toco, itërin.

Ina quëran ana parti panin.
18 Tahuë ri hua china, sonta rosa papi 

payanpi. “¿Intoacha Pitro pacaya?” 
nitopi. 19 Iroti sëso nipi rin huë: “Pitro 
macon quë,” itopi rin huë.

“Capa huachi,” itohua china, ana ana 
sontaro natanin. Co nito to hua chi na-
ra huë, tëpa caiso marë camai tërin. 
Napoaton sonta rosa Pitro apai pi so-
pita tëpapi. Ina quëran Irotisë Cotia 
quëran pipi ra huaton, Sisa riaquë panin 
yahuapon.

Irotisë chimininsoꞌ
20 Irotisi huaan yahuë rinquë nisha 

nisha piyapisa huë ca tona, cosharo 
paanquipi. Anaquënso cosharo 
yapaan pi ri na huë, chiní quën nohuiton, 
co nohuan të rin huë quë ta caso. Tiroquë 
yahuë pi so pita, Sitonquë yahuë pi so-
pita, inapita nohui rárin. Napoaton 
niyon to na hua tona, inaquë huëpi. 
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Pooana quëran inpria to nën Pira sito 
itopiso nontiipi.

—Quëmari huaan nontë quë ama 
huachi nohuiin coi so huë. Ina marë 
coriqui quëchin quën, itopi.

—Noyahua, tosa huaton, panin 
huaanën nonta caso marë.

21 —Sha hui të quë huëntaina nonchi, 
itërin. Niyon ton pa chi nara, noyá pia chin 
nita parin. Huaa nën ta caso shira-
nënquë huën së ra huaton, piyapisa 
nontarin. 22 Nata na hua tona, paya tapi: 
“Ma noyan quëncha quëmaso paya. 
Co piyapi pochin nontë ran coi huë. 
Yosë chachin pochin nonta rancoi,” 
itopi chiní quën nonta tona. 23 Topinan 
piyapi nipo na huë nata na huaton huaan 
nipa ya tërin. Yosëí chin chino ta caso 
nipi rin huë napo rinso marë, anaroá-
chin Sinioro anquë ni nëni acaniorin. 
Chiní quën canioton, shonari pëyarin. 
Pari si të rarin quëran chiminin.

24 Yosë nana mënso nipi rin huë nahui-
narin. Nisha nisha parti sha hui rápi 
niton, naa piyapisa natë tona imasapi.

25 Pirnapi, Saono, inapi taso nani 
yonquipi Antio quiaquë paan ta caiso. 
Imapi so pita coriqui apa piso nani 
quëtonpi niton, Quiro sarin quëran 
pipi ra hua tona, paan tapi. Coansha 
Marconta quëpapi.

Pirnapi, Saono inapita 
aꞌchinacaso marëꞌ aꞌpapisoꞌ

13 
 1 Antio quiaquë naa Quisoso 
imapi so pita yahuëpi. Naa 

niyon to na hua tona, Yosë chino topi. 
Ana të rápo quëma pisa ansiano 
yaconpi. Anaquënso Quisoso nanamën 
sha hui tona, pënën topi. Ana quëonta 
imapi so pita achin topi noya imacaiso 
marë. Inapi taso: Pirnapi, Simon, Nosio, 
Manain, Saono, inanapo yahuëpi. 
Simonso yara piyapi. Nosioso Sirini 

quëran huënin. Manainso, Cariria 
huaan Irotisë pëinënquë soso rinso. 
2 Ana tahuëri co cosha ta to na rai huë, 
Sinioro chino topi. Napo hua chi nara, 
Ispi rito Santori sha hui tërin: “Pirnapi, 
Saono inapita nohuan të rahuë paatona, 
piyapisa achin ta caiso marë. Ina 
marë inapita acora hua toma, apaco 
paina,” itërin.

3 Napoaton co cosha ta to na rai huë, 
inapita marë chiní quën Yosë nontopi. 
Nani Yosë nonto hua chi nara, sëhua mo-
to ra hua tona, acopi paatona achi na-
caiso marë. Ina quëran apapi.

Chipri parti aꞌchinpisoꞌ
4 Ispi rito Santo nohuanton, Sirio-

siaquë papi marë patacaiso marë. Ina 
quëran panca nanchaquë pasa hua tona, 
Chipri parti canconpi. Panca soton 
inaso. Inaquë naa ninano yahuërin. 
5 Sara mi naquë nonshi ra hua tona, cotio 
niyon ton piso pëiquë panta ra hua tona, 
Yosë nanamën sha hui topi. Nisha nisha 
niyon ton piso pëiquë sha hui të ra piapi. 
Coansha Marconta panin cata hua-
caso marë.

6 Inaquë sha hui ra hua tona, yaipi 
Chipri parti patopi. Achin të ra piapi. 
Inapoa tona, Papo sëquë huarë canconpi. 
Inaquë ana pënoton quënan conpi. Inaso 
cotio quëmapi, Pari qui soso itopiso. 
Inaso, nonpin nanan pënën to napi niton, 
piyapisa nonpin tarin. 7 Inaso huaan 
amiconën. Huaanso Siri quio Paono 
itopi. Inaso noya yonquirin. “Canta 
Yosë nanamën natain,” taton, Pirnapi, 
Saono, inapita amatërin. 8 Pëno tonso 
nipi rin huë co nohuan të rin huë. Inaso 
Crico nananquë Irimasë itopi. “Ama 
natë quë so huë,” toconin. 9 Saonoso 
Noma nananquë Paono itopi. Ispi rito 
Santori noyá yacoan can tërin niton, 
pënoton nisárin quëran itapon:
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10 —Quëmaso sopai pochin cancan-
tëran. Yosëso noya noya nipi rin-
huë, yaini mi co tëran. Tëhuën cha-
chin nonpin tën quën, papi co noya 
quëma pin quën huë. Sinioro notë quën 
sha hui to pi rin poa huë, ¿onpoa tonta 
quëmari nonpin taton, anapita anisha-
can can taran? 11 Apira mia chin Yosë 
nohuanton, co manta quënan ta ran-
huë. Hua qui mia chin co pii quëna-
na ran huë, itërin.

Napo to hua china, anaroá chin chitoro 
pochin nitërin. Soma raya pochin 
nicaton, co manta quënan të rin huë. 
Sipi nan tá pi rin huë, ana piyapi nohuan-
tërin matan pa ra huaton, quëpa caso 
marë. 12 Huaani nisa huaton, “Yosëri 
mini napo tërin,” taton, natërin. Sinioro 
nanamën nata na huaton, payanin. 
“Inaso chiní quën nanan,” tënin.

Pisitia parti pënëntërinsoꞌ
13 Ina quëran Paonoso, cata nin-

so pi tarë chachin ana parti panin. 
Nanchaquë yaco na hua tona, marë 
patantapi. Panpiria parti nonshi ra-
hua tona, ana ninano Piriqui itopiquë 
papi. Coansha Marcoso nipi rin huë, co 
huachi imá të rin huë. Quiro sa rinquë 
ayaman tarin. 14 Paonoso Pirna pirë 
chachin paan tapi. Piriqui nahuë ta-
hua tona, aquë iratopi. Pasá pa tona, 
ana Antio quiaquë canconpi, Pisitia 
parti yahuë rinso. Chinoto tahuëri 
nipa china, cotio niyon ton piso pëiquë 
papi. Inaquë yaco na hua tona, huën sëpi. 
15 Cotio ansianosa quirica nontapi. 
Moisësë iráca pënën të rinso, pënën to-
na pi rosa ninshi to piso, inapita nani 
nonto hua chi nara, itapona:

—Achinicancanamacoiso marë 
yapënënpatamacoi iyarosa, shahuitocoi 
natain, itërin.

16 Napo to hua china:

—Noyapa, carin quë manta pënëin-
quëma, taton Paono huanirin. Huani-
ra huaton, imirin quëran tasa tërin 
piya pi sari tatatona nata na caiso marë.

—Natanco iyarosa. Ana quë manta 
nisha piya pin quëma nipo ma ra huë, 
Yosë chino të rama. Canpi tanta natanco. 
17 Iráca quëran huarë israirosanpoa 
Yosë chino të rë hua. Iráca chachin 
shima sho nën poa pita acorin piya pi-
nën pita nica caiso marë. Iqui pi toquë 
yahuëa pona, Yosë nohuanton, naapi. 
Ina quëran Yosëri chachin chiní quën 
nanan taton, cata huarin inatohua quëran 
chaëcaiso marë. 18 Cata pini shonca 
piipi inotëro parti papa chi nara, Yosëri 
noso roaton, co ata huan të rin huë. Co 
yana të pi ri na huë, nacon cata huarin. 
19 Ina nohuanton, Canaan parti papi. 
Inato hua nisha nisha piya pi rosa 
yahuëpi, nisha nisha nananquë nonpi-
so pita. Canchisë huënton yahuë pi ri-
na huë, co Yosë natë pi huë niton, ina 
nohuanton minsëpi. Inaquë chachin 
shima sho nën poa pita yahuëpi. Yosëri 
cata huarin niton, ina nopa huaa-
nën topi. 20 Yaipi quëran cata pini pasa 
ana të rápo shonca piipi ninin.

Ina piquëran Yosë nohuanton, 
huaanosa yaco na piapi cata hua caiso 
marë. Samoiro yaconaquë huarë 
inapopi. 21 Inaso noya pënën to pi rin-
huë: “Copirno nohuan tërai huachi,” 
topa chi nara, Yosëri Saono acorin. 
Inaso Mincamin huënton quëmapi, 
Quisi huinin. Cata pini shonca piipi 
Saono huaa nën to pi rin huë, 22 Yosëri 
ocoi ra huaton, Tapi acorin. Quisi 
huinin inaso. Nóya quëmapi niton, 
Yosëri noya ninin. “Tapiso ca pochin 
cancan tërin. Noya ninahuë. Notë-
quën natëa rinco,” tënin Yosë. 23 Iráca 
chachin Yosëri sha hui tërin: “Ana 
tahuëri Tapi shiin nichaë sa rin quëma,” 
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itërin shima sho në ma pita. Iporaso 
iyarosa, nani Quisoso apai marin 
nichaëin poaso marë. Sha hui të rinso 
chachin apai marin. 24 Cohuara Quisoso 
huë sha të ra so huë, Coansha pënën-
tarin. Naa israi rosa pënë narin. “Co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian ta-
toma, Yosë chachin tahuë rë tan taco. 
Ina quëran iquë aporin ta ran quëma,” 
itërin. 25 Coansha pënën të rinso yati-
qui hua china, notë quën shahuirin. 
“ ‘Quëmaso Cris ton quën,’ itopi ra ma-
co huë, co caso inaco huë. Nipi rin huë, 
ca piquëran huë sarin. Inaso noya 
noya. Co caso maquë yan co huë nito, 
co sapatën iqui ri ta huaso tëranta 
nani ta ra huë,” itërin.

26 “Canpoaso iyarosa, Apraan 
shin pi tan poa nitë hua, Yosë nanan 
apa ti rin poa nichaëin poaso marë. 
Nisha piya pin quë manta Yosë chino-
to hua tama, nichaë sa rin quëma 
canpi tanta. Napoaton yai pin quëma 
sha hui ta ran quëma. 27 Quiro sa rinquë 
yahuë pi so pi taso, co Quisoso nohui to-
pi huë: ‘Yosëri apai marin,’ co topi huë. 
Co huaanosa tëranta napo pi huë. 
Pënën to na pi rosa ninshi to piso nani 
chinoto tahuëri natan pi ri na huë, co 
yonqui pi huë. ‘Quisoso tëpa quë,’ itopi. 
Iráca nino rinso chachin yatë papi. 28 Co 
mamarë tëranta tëpa ca so huë nipi-
rin huë, Pirato sha hui topi: ‘Tëpa quë,’ 
itopi. 29 Ina quëran yaipi Yosë quiri-
ca nënquë nino rinso nani hua china, 
corosë quëran anohua ra ra hua tona, 
napi naninquë pomopi. 30 Inaquë 
pomo pi ri na huë, Yosëri anan pi taan-
tarin. 31 Nanpian ta ra huaton, ana yoqui 
miria pochin yahuan ta ra huaton, 
cata no sa nën pita yano të ra piarin. 
Cohuara chimi yan të ra so huë, naa 
Cari riaquë yahuë pi so pi tari catanpi. 
Quiro sa rinquë huarë imapi. Quisoso 

nanpian ta hua china, inapi ta rinta 
quënanpi. Quëna na hua tona, yaipi 
piyapi sha hui tapi: ‘Nanpian tarin mini. 
Quiyari ninai,’ tosapi.

32 Quiyanta, iyarosa, noya nanan 
sha hui ta rain quëma. Iráca Yosëri shima-
sho nën poa pita nontaton, sha hui tërin. 
33 Iporaso nani Quisoso apa ti ma rinpoa. 
Shin pi tan poa nitë hua, yonqui rinpoa. 
Quisoso ananpitaantarahuaton, cata-
hua rin poa canpoanta. Yosë quiri ca-
nënquë iráca ninshi tërin. ‘Quëmaso 
hui na huën quën. Ipora chachin acoa-
ran quën huaa nën ta maso marë,’ tënin 
Tapi. Sarmo catoquë naporin. 34 Yosëri 
ananpitaantacaso ninorin. Co nonën 
chana ta rin huë. Iráca quiri ca nën 
quëran itërin: ‘Tapi notë quën nontë-
rahuë. Noso roato, nacon cata hua rahuë. 
Canpi tanta inapo cha chin cata hua-
ran quëma,’ tënin Yosë. 35 Napoaton 
Tapiri ninshi tan tarin. ‘Quëma sá chin 
natë ran quën niton, co nohuan ta ran-
huë nonëhuë chana ta caso,’ itërin, Yosë 
nontaton. Sarmo quiri caquë chachin 
naporin. 36 Napoa po na huë, Tapiso 
Yosë natëton, piyapisa cata huarin. 
Ina quëran chiminin. Shima sho nën pita 
pirayan papi topi. Nonën chana tërin. 
37 Quiso soso nipi rin huë Yosëri anan-
pi taan tarin. Co nonën chana të rin huë. 
Quisoso nonën chachin ninoton, 
Tapi iráca ninshi tërin. 38-39 Napoaton 
iyarosa sha hui chin quëma. Quiso-
soí chin nani ta parin osha nëma 
inquitiinquëmaso. Iráca pënën të-
rinso Moisë sëri ninshi to pi rin huë. 
Ina imapa tama, co osha nëma inqui-
ta rin quë ma huë. Nipi rin huë, Quisoso 
natë hua tëhua, osha nën poa inqui ta-
rin poa. Osha nënpoa marë chiminin 
niton, inqui ta rin poa. Ina quëran Yosë 
noya nisa rin poa. 40 Nani nata na maco 
niton, anaroá chin, iyarosa, natëco. 
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Nicona anain to chin quëma. Iráca Yosë 
quiri ca nën quëran pënën to na pi rosa 
itapona:
 41 ‘Yosëri itërin: “Canpi taso 

nacon tëhua co nama.
Iso tahuë risa ca nohuanto, 

nacon masha onpoa rama. 
Yonqui ra huëso sha hui ta ri-
nën quëma.

Nata na po ma ra huë, co natë ta ra-
ma huë. Napoaton paya na-
toma, yonquico.

Chiní quën anain ta ran quëma 
niton, tahuan ta rama,” 
tënin Yosë,’ itopi.

Canpi tanta nicona inapo cha chin anain-
to chin quëma, tënin Paono, pënën taton.

42 Ina quëran niyon ton piso pëi quëran 
pipi hua chi nara, ‘ana chinoto tahuë-
rinta inapo cha chin achin taan tacoi,’ 
itopi. 43 Piyapisa noqui to pi ri na huë, 
naa cotio ro sari Paono imasapi. Nisha 
piya pi santa cotiorosa pochin Yosë 
chino to pi so pita imasapi. Imapa chi-
nara, Paono, Pirnapi catoari chachin 
achin tan tapi.

‘Yosë inaora nohuanton, noso ro rin-
poa,’ tatoma, imamia toco,” itopi.

44 Ana chinoto tahuëri nani hua-
china, yaipi nina noquë yahuë pi so pita 
niyon tonpi Yosë nanamën nata na caiso 
marë. Caraí chin piyapi co papi huë. 
45 Cotio ro saso nipi rin huë noto huaro 
piyapi nisa hua tona, nohui tona, apira-
topi. “Isopi taso nisha piyapisa niton, 
co canpoa pochin iráca pënën të rinso 
natë pi huë,” tatona, nohuitopi.

“Paono co notë quën achinin huë. 
Inaso nonpintë,” itopi. 46 Paonoso 
nipi rin huë chiní quën cancan taton, co 
tëhua rin huë. Pirna pinta chiní quën 
cancan tërin.

—Canpitaton Yosë nanamën sha-
hui ta huan quë maso yahuë pi rin huë, 

apo rama niton, canpi taora tëhuë-
nëma quëran co nanpi mia ta ra ma huë. 
Napoaton nisha piyapisa achin tarai. 
47 Sinioro sha hui të rincoi:

“Quëmaso acoran quën nisha 
piyapisa achin taton 
anohui tan coso marë.

Apintë rëso pochin nana mëhuë 
anito taran.

Yaipi parti paaton, piyapisa 
achin të ra piapon chaëcaiso 
marë,” itërincoi, tënin 
Paono.

48 Nisha piyapisa nata na hua tona, 
paya topi. “Ma noyacha Yosë sha hui-
të rinpoa paya,” topi. Anaquën Yosëri 
huayonin niton, natë tona, Quisoso 
imasapi ina nohui ta tona, nanpi mia ta-
caiso marë. 49 Yaipi ina parti Sinioro 
nanamën nahuinin. 50 Cotio ro saso 
nipi rin huë ninano huaanosa nontopi. 
Sana pi santa chiní quën nanan to pi-
so pita nontopi, Yosë chino to pi so pita 
nininso. “Paono co noya quëma pi huë. 
Pirna pinta co noya huë. Co isëquë 
nohuan të rai huë,” toconpi. Napo ta-
tona, apari si ta hua tona, apapi. 51 “Nani 
sha hui to pi ran quë ma huë, co nohuan-
ta ra ma huë niton, canpi taora tëhuë-
në maquë ninain ta rama,” itahua tona, 
Iconioquë papi. 52 Pato pi ri na huë, nani 
achin topi niton, Quisoso imapi so pi-
taso noya cancan topi. Ispi rito Santori 
noyá yacoan can tërin.

Iconioquë aꞌchinpisoꞌ

14 
 1 Paono, Pirnapi, inapita 
Iconioquë cancon pa chi nara, 

inacha chin nian tapi. Inaquënta chinoto 
tahuëri nani hua china, cotio niyon ton-
piso pëiquë yaconpi. Nóya achinpi 
niton, naa cotio ro sari natëpi. Naa 
nisha piya pi santa Quisoso imápi. 
2 Anaquën cotio ro saso nipi rin huë, co 
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yana të pi huë. Napoaton, nisha piyapisa 
nonta tona, anisha can can topi. “Quisoso 
imapi so pita co noya piya pi sa huë,” itopi. 
Napoaton anaquën co yaima to na huë, 
imapi so pita nohuipi. 3 Huaqui inaquë 
Paono yaca pa tërin. Pirna pirë chachin 
inaquë yahuëpi. Chiní quën cancan ta-
tona, Siniorori noso ro rinso sha hui rápi. 
Notë quën sha huipi niton, Sinio rori 
cata huarin cania pi rosa anaroá-
chin anoya ta caiso. Ina nisa hua tona, 
“Tëhuën cha chin Yosë cata hua rin quëma,” 
itopi. 4 Yahuë hua no saso nisha nisha 
yonquipi. Anaquën cotiorosa pochin 
cancan topi. Ana quënso nipi rin huë 
Paono, Pirnapi, inapita natëpi. 5 Cato 
chachin noya nipi ri na huë, cotio ro-
saso nisha piya pi sarë napo pia na chin 
yonquia tona, chino topi ahuë caiso. 
Huaa no sa rinta nohuipi. Napiquë 
yatë pa pi ri na huë, 6 natan ta hua tona, 
taapi. Niconia parti papi. Inaquë cato 
panca nina no rosa yahuërin. Anaso 
Nistra, ananta Tirpi itopi. 7 Inato hua 
paatona, noya nanan sha huian ta rapi. 
Yaca ri yanta achi napi.

Paono naꞌpiquë tëꞌyarapisoꞌ
8 Nistraquë apia yahuërin. Co nani-

të rin huë irata caso. Nasi tërin quëran 
huarë co onpo ronta huani rin huë. 
9 Paonori achin to hua china, nóya 
nata narin. Napo hua china, Paonori 
notëërin. “Iso quëmapi noya natë tërin. 
‘Quiso cristo nani tërin anoyatiincoso,’ 
tëninso marë anoya ta rahuë,” tënin 
yonqui nënquë. 10 Napoaton chiní quën 
itapon:

—Notë quën huani quë iyasha, itërin.
Anaroá chin huani ra huaton, noya 

pasarin. 11 Piya pi sari nisa hua tona, 
Niconia nananquë ninon topi:

—Yosërosa isëquë oma tona, piyapi 
tarai mapi, topi.

12 “Pirna piso Sioso chino të rë huaso,” 
nitopi. Paono nacon nacon achinin 
niton, “Inaso Irimisë chino të rë huaso,” 
nitopi. (Inahuara nananquë ninon topi 
niton, Paono, Pirnapi inapi taso co 
natan pi huë.) 13 Ninano intonquë Sioso 
mosha piso pëi yahuërin. Ina huaanënso, 
ohuaca masa huaton, yanco rosa sihuirin, 
apë pë co no ta caso marë. Noto huaro 
piya pi sari imasapi. Ninano yacoa naquë 
quëpa ra huaton, inaquë yatë parin mosha-
caiso marë. 14 Naporo huarë Pirnapi, 
Paono, inapita nito topi. Nata na hua tona: 
“Tata Yosëí chin chino ta caso yahuërin,” 
tatona, amopiso oshapi. Huan ca na chin 
taa ra hua tona, chiní quën nontopi.

15 —¿Onpoa ra mata iyarosa? Ama 
mosha coi so huë. Tëhuën cha chin co 
quiyaso mosha ma coiso yahuë rin huë. 
Quiyanta piya picoi, canpita pocha chin 
ninai. Noya nanan sha hui ta huan quë-
maso marë huënai. Quisoso nanamën, 
iyarosa, achin chin quëma, natanco. 
Mamanshi topinan quëran mosha rama. 
Yosëso nipi rin huë nanpi rárin. Ama 
huachi mamanshi mosha co so huë. 
Inapita nanian ta toma, Yosë imaco 
huachi. Isoropa, inápaquë yahuë rin-
so pita, marërosa, yaipi masha rosa, 
inapita inari ninin. 16 Iráca piyapisa co 
Yosë nohui to pi huë niton, Yosëri tanan-
pi tërin inahuara yonqui piso imacaiso 
marë. 17 Nipi rin huë, noso roa ton poa, 
nani masha acotë rin poa ina nohui-
ta caso marë. Ina nohuanton, onanin. 
Ina nohuanton, masha papo tërin. Ina 
nohuanton, cosharo yahuë të rin poa 
capatëhua noya cancan ta caso marë. 
Inapoaton, noya yonqui rin poaso anito-
të rin poa, itopi.

18 Napo to pi ri na huë, co anaroá chin 
natë to pi huë. Parisi quëran pochin 
natë tona, co huachi ohuaca tëpa tona 
inapita mosha pi huë.
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19 Napoa po na huë, cotio ro sari huëca-
pai ra hua tona, anisha can can topi. 
Anaquën Antio quia quëran huëpi. 
Ana pi tanta Iconio quëran huëpi. 
Huë sa hua tona, Paono, Pirnapi, inapita 
sha hui ra pipi niton, nohuipi.

Nohui ra hua tona, Paono mapi. 
Masa hua tona, napiquë tëya ra hua-
chi nara, chimin pi rin huë. Ohua ra ra-
hua tona, ninano intonquë tëyatonpi. 
“Nani chiminin,” tatona inaquë 
patopi. 20 Quisoso imapi so pi tari tanca-
pi ta hua tona, nocoa soi, ananaya 
nitiintarahuaton, huanian tarin. 
Nina noquë paan tarin. Tahuë ri rinquë 
Tirpiquë panin. Pirna pinta panin.

21 Inaquë noya nanan sha hui to hua-
china, naa piyapisa Quisoso imasapi. 
Nani achin to hua chi nara, Nistraquë 
ayaman tapi. Ina quëran Iconio quënta 
paan ta ra hua tona, Antio quiaquë 
cancoan tapi. 22 Cara nina noquë chachin 
Quisoso imapi so pita pënë na piapi. 
“Ama iyarosa Quisoso apo co so huë. 
Imamia toco. Anapita apari si ta ri nënpoa. 
Pari si ta caso yahuërin. Pari si ta të hua, 
Yosë huaa nën të rinquë yaco na rë hua. 
Napoaton noya ahuan toco,” itopi. 
Pënën pa chi nara, achi ni can canpi. 
23 Yapa pa chi nara, anaya anaya Quisoso 
imapi so pi taquë ansianosa acorapiapi. 
Noya nipi so pi ta rá chin acorapiapi. Co 
cosha ta to na rai huë, inapita marë Yosë 
nontopi: “Yaipi isopita, Sinioro, noya 
natë ri nën quën. Noya apai quë,” itopi. 
Cara nina noquë chachin napopi.

Huaꞌqui quëran yaꞌhuëpiquë 
paantapisoꞌ

24 Ina quëran paan tapi. Pisitia parti 
nahuëtaantarahuatona, Panpiria parti 
cancoan tapi. 25 Piri quiquë Yosë nanamën 
sha huian ta ra hua tona, Atariaquë papi 
huachi. 26-27 Ina quëran nanchaquë 

huë sa hua tona, Antio quiaquë canquipi. 
Apapi quëran chachin canquian tapi. 
Canqui ra hua tona, Quisoso imapi so pita 
ayon to na hua tona, yaipi sha hui topi. 
“Ihua chachin apara macoi. ‘Ana parti 
yahuë pi so pita noya nanan sha hui tonco. 
Insë quë sona papatama, Yosë noya 
cata huain quëma,’ itohua ta ma coira, 
panai. Nani shahuirai. Yosë nóya 
cata hua rincoi. Ina nohuanton, nisha 
piya pi santa Quisoso natë tona, Yosë 
huën to nënquë yaconpi,” itopi. 28 Inaquë 
huaqui yahuëan tapi. Imapi so pi tarë 
ninon ta tona, noya yahuëpi.

Quirosarinquë anoyatopisoꞌ

15 
 1 Ina quëran anaquën quëma pisa 
Cotia parti quëran canquipi. 

Quisoso imapo na rai huë, Moisësë pënën-
të rin sonta imasapi. Napoaton Antio-
quiaquë canqui hua chi nara, imapi so pita 
nisha achin topi. “Iráca Moisësë pënë nin-
poa marca niaco ta caso. Co ina natë hua-
ta ma huë, co Yosë anoya can can ta rin quë-
ma huë,” itopi. 2 Paonoso, co ina pochin 
yonqui rin huë. “Co niaco ta caso yahuë-
rin huë,” tënin. Pirna pinta inacha chin 
yonquirin. Napoaton canqui pi so pi tarë 
ninon topi. “Co notë quën achi na ma huë,” 
nita tona, chiní quën ninon topi. Napoaton 
imapi so pi tari itapona: “Quiro sa rinquë 
paco. Catanosa, ansianosa, inapita 
natanco. ¿Matama sha hui chin ënquë-
mapa?” tatona, Paono, Pirnapi, inapita 
apapi. Ana pi tanta inapi tarë apapi.

3 Apa hua chi nara, papi. Pinisia parti, 
Samaria parti, inaquë pita pasa hua-
tona, sha hui ra piapi. “Nisha piya pi-
santa iráca yonqui piso nanian ta tona, 
Quisoso imasapi huachi,” itëra piapi. 
Quisoso imapi so pita nata na hua tona, 
nóya cancan topi.

4 Quiro sa rinquë cancon pa chi-
nara, yaipi Quisoso huën to nënquë 
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yacon pi so pita noya nontopi. Catanosa, 
ansianosa, inapi tanta noya nontopi. 
Ina quëran Paonori yaipi sha hui-
tërin: “Aquë iyarosa panai Quisoso 
nanamën sha hui tahuaiso marë. Yosë 
noya cata hua rincoi. Nisha piya pi santa 
Quisoso imasapi. Nisha nisha nina noquë 
niyon to napi,” itërin. 5 Ina nata na hua-
tona, anaquën pari sio rosa Quisoso 
imapo na rai huë, co noya huë natanpi. 
Napoaton huani ra hua tona, tapona:

—Nisha piyapisa yaima pa china, 
marca acota caso yahuërin. Yaipi 
Moisësë iráca pënën të rinso imacaiso 
yahuërin. Inapita achin toco imaina, 
itopi.

6 Napoaton catanosa, ansianosa, 
inapita niyon tonpi nisha nisha yonqui-
piso nata na caiso marë. 7 Huaqui 
ninon to hua chi nara, Pitro huani ra-
huaton, itërin:

—Canta iyarosa pipian sha hui-
chin quëma. Nani iráca Yosë acorinco 
nisha piyapisa sha hui ta huaso marë. 
Ina nohuanton, Quisoso nanamën 
sha hui të rahuë. Inapi tanta nata na-
hua tona, natëpi. Natë tona, imasapi. 
Ina nito të rama canpi tanta. 8 Yaipi 
yonqui rë hua so pita Yosë nito tërin. 
“Inapi tanta canca nëna quëran noya 
natë ri naco,” taton, Ispi rito Santo 
aya coan can tërin. Canpoa yacoan-
can të rin poaso pocha chin inapi tanta 
yacoan can tërin. 9 Yai pin poa napo-
pia na chin nininpoa. Nisha piya pi-
santa noso rorin. “Quiso cristoí chin 
imasa rahuë,” topa chi nara, canca nëna 
anoya tërin. 10 Iráca Moisësë nisha nisha 
pënën to pi rin huë, shima sho nënpoa 
co nani to pi huë yai piya notë quën 
natë caiso. Canpoanta co nani ta pa rë-
hua huë. ¿Mamarëta nipa chin nisha 
piyapisa imapa china, iráca pënën-
to piso achi na caso nohuan të rama? 

tënahuë. Yosëri noya nipachina, co 
canpoari nisha sha hui caso yahuë-
rin huë. Quisoso imapi so pita tanan-
pi tahua, Yosë anain to hua chin poa. 
11 Sinioro Quisoso natë hua tëhua, 
inaora nohuanton, nichaë sa rin poa. 
Noso roa ton poa, osha nënpoa marë 
chiminin niton, anoya can can të rinpoa. 
Inapo cha chin nisha piya pi santa anoya-
can can tërin, tënin Pitro.

12 Ina nata na hua tona, “Notë quën 
nonin,” tatona, tatápi. Ina quëran 
Pirnapi, Paono, inapi tanta sha hui-
tan tapi: “Ihua papatoira, Yosë nacon 
cata hua rincoi. Quisoso nanamën sha-
hui to hua toira, naa nisha piya pi sari 
natëpi. Inapi tanta canio hua chi nara, 
Yosë nohuanton, anoya të ra piarai. 
Nisa hua tona, ‘Tëhuën cha chin Yosëri 
cata huarin,’ topi,” tënin Paono.

13 Nani nonto hua china, Santia conta 
tapon:

—Natanco iyarosa. 14 Iya Simon 
nani sha hui të rinpoa. Yosë nohuanton, 
inaton nisha piyapisa achin tërin. 
Achin to hua china, anaquën imasapi, 
Yosëri huën to nënquë aya conin. 
Inapi tanta piya pi nën pita pocha chin 
nisarin. 15 Inacha chin pënën to na pi rosa 
ninshi tërin. Iráca Yosë quiri ca nënquë 
ninshi taton, tapon:
 16 “Yosë chachin naporin:

‘Ana tahuëri huëan ta rahuë.
Tapi shin pita cata huaan ta rahuë. 

Inapi taso nanian të ri naco 
nitona, pëi moca rinso 
pochin nisapi.

Co noya cancan to-
pi ri na huë, cari 
anoyacancantaantarahuato, 
noya acoan ta rahuë.

 17 Anapita piya pi santa 
nohuitiinacoso marë napoa-
rahuë.
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Nisha piya pi santa nohui to hua-
chi naco, chino ta ri naco.

Ca nohuanto, anaquën imasa-
ri naco,’

 18 tënin Yosë. Iráca quëran huarë 
yonquirin nisha nisha 
piyapisa nichaë caso.

Ina yonquiaton, anito të rin poa,” 
tënin pënën to napi.

19 “Napoaton nisha piyapisa Yosë 
imapa china, noya niaa hua, tënahuë. 
Co yaipi Moisësë pënën të rinso achin-
ta caso yahuë rin huë. 20 Nipi rin huë, 
pipian pënë na caso marë ninshi-
tahua. Nisha piyapisa masha tëpapi 
mamanshi mosha caiso marë. Ina nosha 
Quisoso imapi so pita tanan pi china. 
Napo ra hua tona, anaquën maco no ra-
hua tona, masha tëpapi. Co huënainën 
noya inqui to pi huë. Ina noshanta ama 
caina so huë. Napo ra hua tona, ama 
monshi huai na so huë, Inaí chin pënëan-
huan. 21 Iráca quëran huarë Moisësë 
pënën të rinso yahuërin. Naa nina-
noquë achin tapi. Nani chinoto tahuëri 
niyon ton piso pëiquë nontopi. Napoaton 
ama inapita pinoi nën poaso marë huë 
ina pochin quirica apa ta hua Quisoso 
imapi so pita pënë na caso marë,” itërin.

Pënënacaiso marëꞌ ninshitopisoꞌ
22 “Noyahua. Ina pochin ninshi tahua,” 

topi yai piya. Ina quëran catanosa, 
ansianosa, inapita yonquipi cato yapi 
apata caiso marë. “Paono, Pirnapi, 
inapita panan ta hua china, inahuanta 
cataina,” topa chi nara, “Inanta noya,” 
topi yaipi imapi so pita. Napoaton cato 
quëma pisa nóya nipi so pita huayonpi 
paatona sha hui ta caiso marë. Anaso 
Sirasë. Ananta Cotasë. Parsa pasë itopi 
anta. 23 Ina quëran quirica ninshi topi 
Antio quiaquë yahuë pi so pita quëton-
ta caiso marë.

“Iyarosa. ¿Noya canpi tanta yahua-
rama? Noya quiyanta yahuarai. 
Quiyaso cata no sa nën pi tacoi ninshi ta-
rain quëma. Ansia no sa rocoi chachin 
quirica apa ta rain quëma, nico. Co 
cotio ro san quë ma huë nipo ma ra huë, 
canpi tanta Quisoso imarama niton, 
iyahuëi pita pochin ninain quëma. 
Yaipi imara ma so pita Antio quiaquë, 
Siria parti, Sirisia parti, inato hua 
yahuë ra ma so pita iso nanan chachin 
apa ta rain quëma nito ta ca maso 
marë. 24 Ihua anaquën isëquëran 
papa chi nara, nisha achin të ri nën-
quëma. ‘Co Moisësë pënën të rinso 
natë hua ta ma huë, co Yosë huën to-
nënquë yaco na ra ma huë,’ itëri nën-
quëma. Co quiyari apa pi rai huë, 
papi. Nata na hua toma, nisha nisha 
yonqui rama. Pirnapi Paonorë chachin 
huëcaton, nani sha hui ti rincoi. Ipora 
huarë nito tatoi, ninshi ta rain quëma. 
25 Napoaton niyon ton pa tëira, cato-
yapi sha hui tatoi, apa ta rain quëma. 
Pirnapi, Paonorë chachin yahuë-
ra maquë papa china, inapi tanta 
pasapi. Pirnapi, Paono cato chachin 
nóya quëma pisa, tënai, noya noso-
rorai. 26 Sinioro Quiso cristo nanamën 
sha hui piso marë nacon apari si topi. 
Ana quëni nohui tona, pipí sha chin 
shitë papi. 27 Napoaton Cotasë, Sirasë 
inapita apa ta rain quëma yonqui raiso 
sha hui tin quë maso marë. 28 Nani 
iyarosa ninon tërai. Ispi rito Santonta 
notë quën anito të rincoi. Napo pia na-
chin yonquiatoi, ninshi ta rain quëma. 
Co yaipi Moisësë pënën të rinso natë-
caso yahuë rin huë, tënai. Pipisha 
sha hui chin quëma natë ca maso 
marë. 29 Anaquën masha tëpapi 
mamanshi mosha caiso marë. Ina 
nosha tanan pi toco, tënai. Napo ra-
huaton, anaquën maco no ra hua tona, 

Hechos 15

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



958

masha tëpapi. Co huënainën noya 
inqui pi rin huë, capi. Ina noshanta 
ama cacoso huë. Napo ra huaton, 
ama monshi huan co so huë. Moisësë 
nacon pënën to pi rin huë, inaí chin 
natë caso yahuërin, tënai. Cotasë, 
Sirasë, inapi tanta inacha chin pënë na-
ri nën quëma. Natë hua tama iyarosa, 
noya nisa rama. Nani huachi,” topi 
quiri ca ta tona.
30 Nani apa hua chi nara, pasa hua tona, 

Antio quiaquë canconpi. Imapi so pita 
niyon ton pa chi nara, quirica quëtopi. 
31 Nani nonto hua chi nara: “Ma noyacha 
pënë ninpoa paya,” tatona, nóya 
cancan topi. 32 Cotasë, Sirasë, inapi taso 
pënën to na pi rosa niton, huaqui 
Quisoso imapi so pita pënënpi. Noya 
pënënpi niton, noya noya imasapi. 
33 Hua qui miá chin inaquë yaca pa topi. 
Ina quëran yahuë pipa yapa nan ta hua-
chi nara: “Osharan paco. Yosë noya 
cata huain quëma,” itopi. [34 Sira sëso 
nipi rin huë: “Co caso pasha të ra po-
huë,” taton, co paninhuë.]

Naquërachin aꞌchinacaso 
marëꞌ paantapisoꞌ

35 Paonoso Pirna pirë chachin huaqui 
Antio quiaquë yahuëpi. Sinioro nanamën 
sha hui rápi. Ana pi tarë chachin achi nápi.

36 Nani hua qui mia chin yahuë hua-
chi nara, Paonori itërin:

—Huëquë paa iyasha. Ihua naa 
nina noquë Sinioro nanamën shahuirë. 
Paatë Quisoso imapi so pita niantaa. 
¿Onpoa pi ta mapa? itërin.

37 “Noyapa. Paa nipa chin. Coansha 
Marconta quë pantaa,” itërin Pirna piri.

38 “Ama iya quëpaa so huë. Ihua 
piiquë Panpi riaquë canconpatëhuara, 
yahuë rinpa paman tarin. Co yaca ta-
hua rin po huë. Napoaton co nohuan-
të ra huë,” itërin Paonori. 39 Huaqui 

ninon to pi ri na huë, co napo pia na chin 
yonquia to na huë, nisha nisha papi. 
Pirna piso Coan sharë chachin nanchaquë 
pasa huaton, Chip riquë canconpi. 
40 Paonoso nipi rin huë Sirasë nontërin 
catana caso marë. Yapa pa chi nara, 
Quisoso imapi so pi tari Yosë nontopi: 
“Isopita papa china Sinioro, apai-
quë noya paina. Noso roaton, cata-
hua quë noya achiina,” itahua tona, 
apapi. 41 Yaipi Siria parti patatona, 
nisha nisha nina noquë papi. Quisoso 
imapi so pita pënë na piapi chiní quën 
cancan ta caiso marë. Sirisia partinta 
paan ta tona, inacha chin pënëan tapi. 
Quisoso nanamën sha hui ta tona, 
imapi so pita achi ni can canpi.

Timotiontaꞌ imatërinsoꞌ

16 
 1 Ina quëran Tirpiquë papi. 
Inaquë achi na hua tona, paan-

tapi. Paan ta ra hua tona, Nistraquë 
canconpi. Inaquë ana huinapi quënan-
conpi, Timotio itopiso. Inanta Quisoso 
imarin. Ashinso cotio sanapi. Quisoso 
imarin anta. Papinso nipi rin huë 
Crico piyapi.

2 “Timotio nóya quëmapi,” topi yaipi 
Quisoso imapi so pita. Nistraquë yahuë-
pi so pita, Iconioquë yahuë pi so pi tanta 
napopi. 3 “Huëquë api imaquico,” 
itërin Paonori.

“Noyahua, pai canta,” tënin anta. 
Inaquë naa cotiorosa yahuëpi niton, 
Paonori sha hui to hua china, marca 
acotopi. Papinso Crico quëmapi niton, 
napopi. 4 Ana nina noquë, ana nina-
noquë pasa hua tona, pënë na piapi. 
Catanosa, ansianosa, inapita Quiro-
sa rinquë yahuë pi so pita ninshi to piso 
sha hui rapi imacaiso marë. 5 Napo hua-
china, Quisoso huën to nënquë yacon-
pi so pita natë tona, noya noya imasapi. 
Napo ra huaton aquë aquëtë naasapi.
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Ispirito Santo nohuanton, 
huaꞌnarinsoꞌ

6 Asia parti Yosë nanamën yasha hui-
pi ri na huë, Ispi rito Santo co nohuan të-
rin huë inaquë achi na caiso. Napoaton 
Piri quia parti, Carasia parti inapita 
nahuë topi. 7 Misia parti yaca ri to na hua-
tona, Pitinia parti yapa sa pi ri na huë. 
Naquë ran chin Ispi rito Santori yacopirin. 
“Co Quisoso nohuan të rin huë inaquë 
achi na huaiso,” tatona, co inato-
hua papi huë. 8 Napoaton Misia parti 
nahuë ra hua tona, Toroa sëquë canconpi. 
9 Inaquë Yosë nohuanton, tashi Paono 
huanarëso pochin quënanin. Masi tonia 
piyapi huaniarin, quënanin. “Huëquë 
isëquë. Noso roa toncoi, cata huacoi,” 
itërin. 10 Ina nata na huaton, “Yosë 
nohuan të rincoi inato hua noya nanan 
sha hui ca huaiso,” tatoi, manorai 
inato hua paca huaiso.

Piriposëquë aꞌchinpisoꞌ
11 Marë yonsanquë yahuërai niton, 

nanchaquë yaconai paca huaiso 
marë. Yaco na huatoi, pipirai. Panca 
soton huan coanai nininquë canconai, 
Samo trasia itopiso. Inaquë huëë pa-
tërai. Tahuë ri rinquë panta ra huatoi, 
Niapo ri sëquë canconai. Inaquë 
nonshirai. 12 Nani Masi tonia parti 
cancon pa toira, ira patatoi, Piri po-
sëquë canconai. Inaso panca ninano. 
Copir nori acorinso niton, inaquë naa 
Nomarosa yahuëpi. Hua qui miá chin 
inaquë yahuërai. 13 Chinoto tahuëri 
nani hua china, ninano quëran pipi ra-
huatoi, ii yonsanquë panai. “Inaquë 
Yosë chino tapi,” tatoi, inaquë panai. 
Sanapisa nani niyon tonpi, quënan conai. 
Inaquë huën së ra huatoi, achin tërai. 
14 Ana sanapi inaquë Yosë chino tërin, 
Niria itopiso. Tiatira quëran huënin. 

Inaso tinta huan. Mamaro nëmëtë 
paton nininso paanin. Inaso nisha 
piyapi nipo na huë, Yosë chino tërin 
niton, Paonori achin to hua china, nóya 
natanin. Yosë nohuanton, anaroá chin 
cancanën quëran huarë yaimarin. 
15 Quiso cristo imarin niton, aporin-
tërin. Pëinënquë yahuë pi so pi tarë 
chachin apori huanpi.

—Canta Sinioro imarahuë niton, 
huëco pëinë huëquë yacapacoi, itërincoi. 
Nacon sha hui to hua chin coira, inaquë 
huachi yaca parai.

16 Ana tahuëri yonsanquë paan tarai 
Yosë chino ta huaiso marë. Paasocoi, 
ana nanon quënan conai. Sopairi 
yacoan can tërin niton, nino tërin. Ina 
sana piso ana pi tari paanpi asaca ta-
caiso marë. Nino rinso marë huaa-
nën pi taso, nacon canapi. 17 Nanonso 
quëna na hua toncoi, imaquia rincoi. 
Imari toncoi, chiní quën nonsarin yaipi 
piyapisa nata na caiso marë.

—Isopita quëma pi saso Yosë piya pi-
nën pita. Yosë chini chiní quën nanan-
të rinso nohui ta tona, natëpi. Achin ta-
ri nën quëma canpi tanta nito ta toma 
chaëca maso marë, itëŕiarin.

18 Naa tahuëri imatoncoi, napo rárin. 
Pina ta naton, Paonoso nohui të ri porin. 
Tahuë rë ta huaton, sopai itapon:

—Quiso cristo nanan quë të rinco 
niton, apaa ran quën. ¡Iso sanapi quëran 
pipi mia të quë! itërin. Naporo chachin 
pipi mia tërin.

19 Huaa nën pi taso nipi rin huë 
nohuitopi. “Co huachi nino rin huë 
niton, co huachi cana rë hua huë,” 
tatona, Paono, Sira sërë chachin masa-
hua tona, cachiquë quëpapi ninano 
huaanosa nonta caiso marë. 20 Inaquë 
quëpa ra hua tona, coisërosa itapona:

—Isopita quëma pi saso cotiorosa 
niton, achi na tona, ninano tapiapi. 
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Nisha achin to hua chi nara, yaipi 
piyapisa nisha nisha yonquipi. 
21 Canpoaso nipi rin huë Noma piya pin-
poa niton, co inachin to piso natë caso 
yahuë rin huë, itopi.

22 Huani pa pi so pi tanta nohui ta tona, 
Paono, Sirasë inapita ahuëpi. Coisë ro-
sa rinta camaipi. “Ainan pi ra ta hua toma, 
naraquë ahuë pico,” itopi. Napo hua china 
inapo topi. 23 Chiní quën ahuë pi tona, 
tashinan pëiquë pomopi. Pomo hua-
chi nara, tashinan pëi huaan itapona: 
“Noya apai quë, taa hua china,” itopi. 
24 Ina nata na huaton, huan cá na chin 
pomorin. Nantëna nontëquë acatën-
ta huaton, cati naquë niahui tërin.

25 Yono tashi nisa huaso, pari si ta po na-
rai huë, co sëto pi huë. Cato chachin Yosë 
nontápi. Yosë chino ta tona, canta rapi. 

Apirosa natan tapi. 26 Ananaya panca 
ocohua panin. Tashinan pëi achi ni-
caso marë acoto piquë huarë, nacon 
nacon tarin. Naporo Yosë nohuanton, 
yacoa na rosa niisoa të ra piapi. Yaipi 
apirosa cati na nëna nii qui ri topi. 
27 Tashinan pëi huaan capa ya to hua-
china. Yacoa na rosa niisoa to pinan 
ninin. “Yaipi apirosa capa, nani 
taapi,” taton, sahuë ni nën ocoi ra huaton, 
yani të parin. 28 Paono riso nipi rin huë 
anaroá chin nontërin:

—¡Ama iyasha nitë pa quë so huë! ¡Co 
taa rai huë! itërin chiní quën nontaton.

29 Ina nata na huaton: “¿Naporin ti?” 
tosa huaton, payanin. “Nanparin 
quëshico nii,” itohua china, piya pi-
nën pi tari quëpatopi. Mano ra huaton, 
yaconin. Payanaton, ropa ropá tarin. 
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Paono pirayan isona huaton, mosharin. 
30 Ina quëran cato chachin ocoi ra huaton:

—¿Mata iyarosa onpoi chaë ca-
huaso marë? itërin.

31 —Quiso cristoí chin nichaë rin poa. 
Ina natë huatan, chaësaran. Saan, 
huinanpita inapi ta rë quën chachin 
chaësaran. 32 Ina tosa huaton, Quiso cristo 
nanamën achin tërin. Yaipi pëinënquë 
yahuë pi so pita natanpi. 33 Tashinan pëi 
huaanso noya nata na huaton, natërin. 
Tashi nipi rin huë, quëpa ra huaton, nica-
ro to piso pamopirin. Napo hua china, 
Quisoso imapi huachi niton, yai piya 
aporin tërin. 34 Nani apori huan pa chi-
nara, pëinënquë quëparin. Inaquë 
acarin. Yosë natë tona, yai piya noya 
cancan topi.

35 Coisë ro saso nipi rin huë co nito-
to pi huë. Tahuë ri hua china, sonta rosa 
amata hua tona, itopi: “Tashinan pëi 
huaan sha hui tonco cato yapi ihuara 
pomo raiso ocoiin paina,” itohua-
chi nara, papi sha hui ta pona. 36 Ina 
nata na huaton, Paono itapon:

—Coisërosa nanan apa të ri naco 
ocoia huain quë maso marë. Napoaton 
noya pipico, itërin huaani.

37 Paonoso nipi rin huë sonta rosa 
itërin:

—Co pooana quëran pasa rai huë. 
Quiyaso Noma piya picoi nipi rai huë, 
naraquë hui ton pi ri nacoi. Co coisëquë 
sha hui ra pi po na ra coi huë, cachiquë 
chachin napo të ri nacoi. Ina quëran 
tashinan pëiquë pomo ri nacoi. Noma 
piya picoi nitoi, co topinan anain ti na-
coi so huë nipi rin huë. ¿Iporaso pooana 
quëran yaocoian ta ri nacoi ti? ¡Cochi 
nohuan të raihuë paya! Sha hui të quë 
inahuara chachin huëina. Anin quë-
chin ocoii nacoi, itërin.

38 Sonta rosa paan ta ra hua tona, 
coisërosa sha hui tonpi: “Inapi taso Noma 

piyapisa,” topa chi nara, payanpi. Co 
topinan quëran Noma piyapi ahuë ca-
so huë nipi rin huë, ahuëpi. 39 Napoaton 
tashinan pëiquë pasa hua tona, noya 
nontopi. “¿Canpi tanta Noma piya pin-
quëma ti?” itohua china, “Inacoi mini,” 
tënin Paono. “Cochi nito të raihuë paya. 
Co nito ta toi huë ahuë rain quëma, co 
ahuë ca huain quë ma so huë nipi rin huë,” 
itërin. Ina quëran noya ocoi ra hua tona, 
“Ana parti paco,” itopi. 40 Napo to hua-
chi nara, tashinan pëi quëran pipipi. 
Pipi ra hua tona, Niria pëinënquë paan-
tapi. Quisoso imapi so pita niyon ton pa-
chi nara, pipian pënëan tapi: “Chiní quën 
cancan ta toma, imamia toco,” itopi. 
Ina quëran papi huachi.

Tisaronicaquë aꞌchininso 
marëꞌ noꞌhuipisoꞌ

17 
 1 Ina quëran Anpi po risë nahuë-
ta hua tona, Aporo nianta 

nahuëtaantapi. Ina quëran Tisa ro-
ni caquë canconpi. Inaquë cotiorosa 
niyon ton piso pëi yahuërin. 2 Inachin-
tërin nichi napon chachin cara chinoto 
tahuëri inaquë Paono Yosë quiri ca nën 
achinin.

3 —Quiso cristo imaco canpi tanta. 
Inaso inápa quëran omarin, Yosëri 
apai ma rinso. Ina nohuanton, osha-
nënpoa marë chiminin. Chimin pi rin-
huë, Yosë nohuanton, nanpian tarin. 
Iráca quiri ca nën quëran nino rinso 
chachin naporin. Inaso Cristo, Yosëri 
acorinso, tënin.

4 Anaquën nata na hua tona, natëpi. 
Natë tona, imasapi. Naa Crico piya-
pi santa imasapi. Nisha piyapisa 
nipo na rai huë, Yosë chino topi. Paono 
achininso nata na hua tona, Quisoso 
imasapi. Naa mia chin sana pi santa 
chiní quën nanan to pi so pita imasapi. 
5 Anaquën cotio ro saso nipi ri na huë, co 
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yana të pi huë. “Naa piyapisa Quisoso 
imasapi,” tatona, apira topi. Apira ta-
tona, nohuipi. Cachiquë pasa hua tona, 
nohui të ra ya rosa, chiro të rosa, inapita 
itapona: “Huëco Paono, Sira sërë 
chachin maca tëhua anain ta hua,” 
tatona, piyapisa ayon tonpi. Nohui të-
ra tona, Casono pëinënquë papi. Inaquë 
Paono yaca pa tërin niton, maca caiso 
marë papi. Yacoana papaa ta hua tona, 
yacon pi ri na huë, 6 co Paono yahuë rin-
huë. Co ina quëna na to na huë, Casono 
mapi. Anapita Quisoso imapi so pi tanta 
masa hua tona, ninano huaa no saquë 
quëpapi.

—Paono yaipi parti pasárin. Achin-
taton, noto huaro piyapisa anisha-
can can tarin. Sira sënta inacha chin 
nisarin. Isë quënta huë pa chi nara, 
7 Caso nori pëinënquë aya conin niton, 
inaquë yaca papi. Isopi tanta imatona, 
co huachi Noma copirno natë to na huë, 
nisha imasapi. “Ana copirno yahuarin. 
Inaso Quisoso,” toconpi, itopi.

8 Piyapisa nata na hua tona, aquë 
aquëtë nohuitopi. Huaa no santa 
nohui ta tona, Casono, anapita imapi-
so pita inapita chiní quën pënënpi. 9 Ina 
quëran coriqui mapapi ama tashinan 
pëiquë pomocaiso marë huë. Nani 
pahuë rë to hua chi nara, apapi.

Piriaquë Yosë quiricanën 
naꞌcon nontopisoꞌ

10 Quisoso imapi so pita pipi ra hua tona, 
yahuë pipa paan tapi. Naporo tashi 
Paono, Sirasë, inapita Piriaquë apapi. 
Inaquë canco na hua tona, cotiorosa 
niyon ton piso pëiquë papi achi na-
caiso marë. 11 Inaquë yahuë pi so pi taso 
nipi rin huë nóya yonquipi. Co Tisa ro-
ni caquë yahuë pi so pita pochin huë. 
Paonori achin to hua china, nóya natanpi. 
“Paonoso notë quën achina mara,” 

tatona, nani tahuëri Yosë quiri ca nën 
noyásha nontapi notë quën nito ta-
caiso marë. 12 Napo ra hua tona, naa 
cotiorosa natëpi. Naa mia chin Crico 
sana pi santa chiní quën nanan to pi so pita 
natëpi. Anaquën Crico quëmapisanta 
imasapi. 13 Napo piso, Tisa ro ni caquë 
nahuinin. Cotiorosaso nata nta hua tona, 
“Piria quënta Paono Yosë nanamën 
achi narin,” tatona, inato hua papi. 
Canco na hua tona, Paono sha hui ra pi-
tona, piyapisa anohuitopi. 14 Napo-
hua chi nara, Quisoso imapi so pi tari 
anaroá chin Paono apapi. Ana quëni 
cata na tona, marë yonsan quëpa 
quëpapi. Sirasë, Timotio, inapi taso 
nipi rin huë co papi huë. 15 Atinasëpa 
Paono catanpi. Yapa nan ta hua chi-
nara, —Sirasë, Timotio, cato chachin 
sha hui tonco manóton huëina, itërin 
Paonori. Napo to hua china, yahuë pipa 
panan tapi.

Atinasëquë nisha 
nisha moshapisoꞌ

16 Paonoso nipi rin huë Atina sëquë 
Sirasë, Timotio, inapita nina rarin. 
Ninano coni taton, noto huaro mamanshi 
quënanin. Inapita quëna na huaton, 
sëtërin. Inapoaton, napion cancan tërin. 
17 Napoaton nacon pënën tërin. Niyon-
ton piso pëiquë pasa huaton, cotiorosa 
achin tërin. Cotiorosa pochin chino to-
pi so pi tanta nata napi. Quisoso nanamën 
achin to hua china, ninon tápi. Napo ra-
huaton, nani tahuë riya cachiquë panin. 
Inaquë anaya anaya huë pa chi nara, 
nontarin. Nisha piya pi santa nata napi. 
18 Inaquë nisha nisha yonqui piso achi na-
pi ro santa huëpi. Anaquën ipicoriorosa 
itopi. Ana quëonta istoicorosa itopi. 
Paono quëna na hua tona, ninon topi.

—Iso quëmapi papi nonapi. ¿Mata 
tëcapon naporin? itopi anaquën.
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—Ahuën. Nisha yosërosa imacaiso 
marë achina mara, topi anaquën. 
“Quisoso chiminin. Ina quëran 
nanpian tarin,” tëninso marë napo-
topi. 19 Ana quënso nata na hua tona, 
Ario paco itopiquë quëpapi. Inaso 
huaanosa niyon to yan to piquë. Paono 
inaquë quëpa ra hua tona, itopi:

—¿Ma nisha nanan chachinta 
achinan? Yani to tërai quiyanta. 20 Co 
onpo ronta natan chi nai huë. Achin-
tocoi quiyanta nito chii, itopi.

21 Inaquë yahuë pi so pita nasha 
nananosa paya topi. Nisha nisha 
achin piso yana tanpi. Nisha piyapisa 
huë pi so pi tanta yana tanpi.

22 Paono inaquë huani ra huaton, 
Atina sëquë yahuë pi so pita itërin:

“Natanco iyarosa pipian sha hui chin-
quëma. Canpi taso yai pin quëma nacon 
mosha të rama, tënahuë. 23 Cachiquë 

papa tora, yaipi mosha të ra maso 
ninahuë. Ana artaro quë na nahuë. 
Inaquë ninshi të rama. ‘isoso yosë co 
nohui to pi rë hua huëꞌ, mosha huaꞌ,’ 
tënama ninshi ta toma. Co nohui ta po-
ma ra huë, mosha rama. Apira carin-
quëma achin chin quëma, nohui toco.

24 Ina Yosëso chini chiní quën nanan-
tërin. Iráca isoropa, yaipi masha isëquë 
yahuë rin sonta acorin. Inaso huaa-
nën poa. Isoro paquë yahuë rin so pita, 
inápaquë yahuë rin so pita, yai pi miá chin 
huaa nën tarin. Mosha to piso pëi piya pi-
sari nipiquë co Yosë yahuë rin huë. 25 Co 
piyapi masha nën pita nohuan të rin huë. 
Co manta pahuan të rin huë. Inariá chin 
yaipi masha nën poa quëtë rinpoa. Ina 
nohuanton, nanpi rë hua. Ina nohuanton, 
cosharo, masha, inapita yahuë të rin poa.

26 Iráca ana quë ma pira ninin. Inaya 
quë ran chin yaipi piyapisa naapi. 
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Nisha nisha nipi so pita naapi yaipi-
ro paquë yahuë caiso marë. Cohuara 
yahuë ya të ra së hua huë, yonqui rinpoa. 
Nisha nisha parti yahuë caso marë 
acorin poa. Onpo ro sona nanpi ca-
hua sonta yonquirin. Ina nohuanton, 
nanpi rë hua. 27 Yai pin poa acorin poa 
ina nohui ta caso marë. Co quëna na-
ri hua ra huë, ina nacon yonqui caso 
yahuërin. Co inaso aquë patë rin poa-
huë. Co nanian të rin poa huë. 28 Ina 
nohuanton nanpia rë hua, panë hua, 
yahuë rë hua. Anara cancan yonqui-
napi ninshi taton, notë quën naporin: 
‘Canpoaso Yosë hui nin pita pochin 
ninëhua,’ tënin.

29 Napoaton Yosënta canpoa pochin 
nanpi rárin anta. Co inaso mamanshi 
pochin huë. Maman shiso nipi rin-
huë piya pi sari inahuara yonqui-
nëna quëran nipi. Oro quëran, prata 
quëran, napi quëran, ina quë ran pita 
nipi. Ama Yosëso mamanshi pochin 
cancan to co so huë. 30 Iráca co Yosë 
nohui to pi huë niton, co anain të-
rin huë. Iporaso nipi rin huë, yaipi 
piya pin poa pënë nin poa: ‘Co noya-
huë yonqui ra maso nanian ta toma, 
casá chin chino toco,’ itë rinpoa Yosë. 
31 Ana tahuëri co noya huë nipi so pita 
notë quën anaintarin. Nani Quisoso 
acorin coisë pochin nicaton, yaipi 
piyapisa notë quën sha hui ta caso 
marë. Inaso piyapi chachin niton, 
chimin pi rin huë, Yosëri anan pi taan-
tarin. Napoaton inaso, Yosëri acorinso, 
tënë hua,” tënin Paono.

32 “Ananpitaantarin,” tëninso marë, 
“Tëhuën cha chin tama anan pi tëca,” 
tatona, tëhuapi anaquën. Ana quënso 
nipi rin huë co tëhua pi huë.

—Ana tahuëri achin taan tacoi, itopi.
33 Ina quëran Paono panin. 34 Ana-

quënso nipi rin huë natë tona, imapi. 

Quisoso natëpi. Anaso Tionisio, 
Ario paco huaan nininso. Ananta 
sanapi, Tama risa itopiso. Ana pi tanta 
imasapi.

Corintoquë Paono aꞌchininsoꞌ

18 
 1 Ina quëran Paono pipi ra-
huaton, Corin toquë panin. 

2 Inaquë ana cotio quëmapi Aquiro 
itopiso quënan conin. Inaso Pontoquë 
nasi tërin. Sainso Piri sira itopi. 
Ihua miá chin Itaria parti yahuëpi. 
Nomaquë chachin yahuë pi ri na huë, 
copirno Crao tiori camai to hua china, 
yaipi cotiorosa pipipi. Aqui roso 
ina quëran pipi ra huaton, Corin toquë 
huënin. Ina pëinënquë Paono panin 
nitapon. 3 Paonoso nëmëtë pëirosa 
ninapi. Aqui ronta inaquë chachin 
saca tërin niton, inaquë yaca pa tërin 
nica ta hua caiso marë. 4 Nani chinoto 
tahuëri cotiorosa niyon ton piso pëiquë 
pasa huaton, cotiorosa achin tërin. 
Cricorosanta achin taton: “Quisoso 
natëco canpi tanta,” itërin.

5 Ina quëran Sirasë Timo tiorë chachin 
Masi tonia parti quëran canquipi. 
Canqui hua chi nara, Paono nacon 
nacon achi narin quë nai mapi. Nani 
tahuëri cotiorosa Quisoso nanamën 
achin tárin. “Inaso Cristo, Yosëri 
apai ma rinso,” itaton nacon pënënin. 
6 Inapi taso nipi rin huë nohui tona, 
Paono pinopi. Napoaton tanan pi tërin.

—Tëhuën cha chin Yosë anain ta rin-
quëma. Nani yaipi achin to pi ran quë-
ma huë, co yana të ra ma huë niton, 
canpi taora tëhuë në maquë ninain ta rama. 
Iporaso nisha piyapisa achin ta rahuë 
huachi, tënin Paono.

7 Ina quëran co huachi cotiorosa 
niyon ton piso pëiquë achin të rin huë. 
Pipi ra huaton, Tisio Costo pëinënquë 
panin. Inaso nisha piyapi nipo na huë, 
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Yosë chino tërin. Niyon ton piso pëi 
pirayan yahuërin. Ina pëinënquë panin 
achina caso marë. 8 Cotio niyon ton piso 
pëi huaaonta nata na huaton, natërin, 
Crispo itopiso. Ina pëinënquë yahuë-
pi so pi tanta Quisoso imasapi. Naa 
yahuë hua nosa Quisoso nanamën 
nata na hua tona, natëpi. Natë hua chi-
nara, apori huanpi. 9 Ana tashi Yosë 
nohuanton, Paono huanarëso pochin 
nian tarin. Sinio rori chachin itapon: 
“Ama tëhuaton, copi të quë so huë. 
Achiná quë. 10 Carin quën cata hua ran-
quën. Anaquën nohui pi ri nën quëonta, 
noya apaia ran quën. Co insonta nani-
ta pa pon huë masha onpo tin quënso. 
Naa piyapisa isëquë yaima ri naco. 
Napoaton achin tá quë,” itërin. 11 Napo-
to hua china, inaquë ana piipi miria 
yahuaton, Yosë nanamën achi nárin.

12 Ina quëran Cariono Acaya parti 
huaa nën to hua china, cotio ro sari 
Paono nohui tona, niyon tonpi. Ina 
masa hua tona, huaa no sa taquë quëpapi 
anain ta caiso marë.

13 —Moisësë iráca pënë nin coiso 
pochin Yosë chino tërai. Iso quëma piso 
nipi rin huë nisha achi narin. Piyapisa 
anisha can can tarin, itopi.

14 Paonori yanon ta pi rin huë, huaani 
itapon:

—Canpita cotiorosanquëma co yana-
ta nan quë ma huë. Paso quëmapi co 
noya huë ninin napo rini, nataintohuë. 
Ihua tërin, ahuë tërin, inaporin napo rini 
tëhuën chinso, nata na caso yahuëi ton-
huë. 15 Nipi rin huë, nisha nisha nanan 
cotiorosanquëma yahuë të rin quëma. 
Nipë në na maso quiri canta yahuë të-
rin quëma. Co caso nohuan të ra huë 
ina yonqui ca huaso. Canpita capini 
anoya toco, itërin.

16 Itahuaton, aparin. 17 Naa piya pi sari 
nisapi. Nisa hua tona, cotio niyon ton piso 

pëi huaan mapi, Sosti nisë itopiso. 
Masa hua tona, inaquë chachin ahuëpi. 
Cario nori nica po na huë, co manta 
tënin huë. Co ina yonqui rin huë.

Antioquiaquë paantapisoꞌ
18 Huaqui Paono inaquë yahuan-

tarin. Ina quëran Quisoso imapi-
so pita nonta huaton, panin huachi. 
Aquiro sainë chachin papi anta. 
Nanchaquë Siria parti yapan ta pi ri-
na huë. Sincria quë canco na huaton, 
Paono noyá niyai tërin. Yosë sha hui-
të rinso nanirin niton, naporin. Ina 
quëran nanchaquë yaconpi. 19 Ipisoquë 
cancon pa chi nara, nonshipi. Aqui roso 
sainë chachin inaquë quëpa ri tërin. 
Paonoso yapaantahuachina, cotio 
niyon ton piso pëiquë yaco na huaton, 
achin tërin. Cotio ro sarë ninon topi. 
20 “Huaqui yahuaton, achin taan-
tacoi,” itopi ri na huë, co nani të rin huë. 
21 “Ana tahuëri Yosë nohuan to hua chin, 
huëan ta rahuë,” tënin.

Ina quëran nanchaquë yacoan ta-
ra huaton, paan tarin. 22 Sisa riaquë 
nonshi co na huaton, Quiro sa rinquë 
panin. Yaipi Quisoso imapi so pita 
inaquë yahuë piso nontërin. Ina quëran 
Antio quiaquë paan tarin. 23 Hua qui-
miá chin inaquë yahuërin. Ina quëran 
naquë ran chin yonquirin paaton nasha 
imapi so pita nica caso marë. Carasia 
parti pasa huaton, pënë na piarin. 
Napo ra huaton, Piri quia partinta pasa-
huaton, pënë na piarin. Anaya anaya 
nina no ro saquë Quisoso imapi so pita 
achi ni can ca na piarin. Achi ni can can-
pa china, noya noya imasapi.

Aporosë Ipisoquë pënëntërinsoꞌ
24 Naporo tahuë risa ana cotio quëmapi 

Ipisoquë panin, Aporosë itopiso. 
Arican triaquë nasi tërin. Noyá nito tërin 
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achi na caso. Yosë quiri ca nën iráca ninshi-
to pi sonta noya nito tërin. 25 Sinioro iranën 
anito topi niton, anin quë chin nanamën 
achin tarin. Yaipi cancanën quëran 
achinin. Quisoso napo rinso notë quën 
achi na po na huë, Coansha aporin të rin-
so rá chin nito tërin. 26 Cotiorosa niyon-
ton piso pëiquë yaco na huaton, chiní quën 
cancan taton, achin pi rin huë. Piri sira, 
Aquiro, inapi tari nata na hua tona: “Co 
yaipi Quisoso nanamën nito chá të ra-
rin huë,” tatona, pëinënquë quëpapi. 
Inaquë yaipi Quisoso nanamën achin topi 
notë quën nito taton, Yosë iranën pata-
caso marë. Ina nata na huaton, natërin. 
27 Ina quëran Acaya parti yapasarin 
achina caso marë. “Acaya parti achinchi, 
topi ra huë,” topa china: “Noya iyasha. 
Noya paquë,” itopi Quisoso imapi so pi-
tari. Napo ra hua tona, quirica ninshi topi 
quëton ta caiso marë. “Ihuata, iyarosa. 
Aporosë huëpachin, noya nontoco. 
Inanta Quisoso imarin niton, noya 
natanco,” itopi ninshi ta tona. Quirica 
mapa ta huaton, Acaya parti panin. Inaquë 
Quisoso imapi so pita quënan conin. Yosëri 
cata huarin niton, Quisoso imapi. Inapita 
quënan co na huaton, noya achin taton, 
achi ni can ca narin. 28 Piyapisa niyon ton pa-
chi nara, Yosë quiri ca nën achi nárin. “Iráca 
quëran huarë Cristo oma caso ninopi. 
Iporaso nani omarin. Inaso Quisoso,” 
tënin. Quiri ca nën quëran anito tërin. 
Noya noya achinin niton, cotiorosa co 
nani to pi huë: “Nonpiánin” tacaiso.

Ipisoquë Paono aꞌchininsoꞌ

19 
 1 Aporosë Corin toquë yahuaso, 
Paono huan coro ira pata huaton, 

Ipisoquë canconin. Inaquë naa miá chin 
imapi so pita quënan conin.

2 —Quisoso natëhuatamara, ¿Ispi-
rito Santo yacoan can të rin quëma 
ti? itërin.

—Co Ispi rito Santo nohui të rai huë. 
Co ina achin të ri na coi huë, itopi.

3 —¿Mata natë hua ta mara apori hua-
nama? itërin.

—Coansha pënën të rinso natëtoi, 
apori huanai, itopi.

4 —Coan shaso pënën tërin co noya-
huë yonqui pi so pita nanian ta caiso 
marë. Ina quëran aporin tërin. Nipi-
rin huë, co inasá chin sha hui rin huë. 
“Ca piquëran ana quëmapi huë sarin, 
Yosëri apai ma rinso. Ina imaco,” itërin 
anta. Napoaton Quisoso imaco, itërin 
Paonori.

5 Ina nata na hua tona: “Sinioro Quisoso 
imasarai. Ina natëarai huachi,” tatona, 
apori huanpi. 6 Ina quëran Paonori 
sëhua mo to hua china, Ispi rito Santori 
yacoan can ti marin. Ina nohuanton, 
nisha nisha nananquë nonpi. Co nito-
to pi ri na huë, anaroá chin nonpi anta. 
Napo ra huaton, Ispi rito Santori cata-
huarin Yosëri anito të rinso sha hui caiso 
marë. 7 Shonca cato yapi pochin napopi.

8 Huaqui inaquë Paono yahuërin. 
Cara yoqui pochin cotiorosa achin-
tárin. Nani simana niyon ton piso pëiquë 
panin. Co tëhua ton huë, achin tárin. 
“Yosë yahuaa nën të rin quëma. Ina 
marë Quisoso apai marin. Ina imaco,” 
itarin. 9 Ana quënso nipi rin huë co 
natan to chi ná chin huë cancan ta tona, 
co yana të pi huë. Piyapisa niyon ton-
pa chi nara, nohuitopi. Nohui ta tona, 
—Co Quisoso nanamën imacaso 
yahuë rin huë, toconpi. Napoaton 
Paonori patërin. Quisoso imapi so pita 
quëpa ra huaton, iscoira pëiquë panin. 
Tirano achininquë paaton, nani tahuëri 
achin tárin. 10 Cato piipi inaquë 
yahuaton, achinin. Sinioro nanamën 
yaipi Asia parti nahuinin. Cotiorosa 
natan topi. Naa nisha piya pi santa 
natan topi. 11 Yosë nohuanton, Paono 
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nani masha nani ta parin. Cania pi rosa 
sëhua hua china, anaroá chin noya-
topi. 12 Panionën, amo rinso, inapita 
tëranta quëpa ra hua tona, cania pi-
rosa quëton pa chi nara, anaroá chin 
noya topi. Sopai ro santa pipipi.

13-14 Anaquën cotio ro santa, sopai rosa 
yaa papi. Paono nica tona, yano nanpi. 
Anaquënso Isipo corto huaan hui-
nin pita napopi. Canchisë hui nin pita 
chachin napopi. Co Quisoso imapo-
na rai huë, sopairi yacoan can të rinso 
itapona: “Quisoso nanan quëtë rincoi 
niton, apaa rain quën. Ina nanamën 
Paononta achi narin. Napoaton pipiquë 
huachi,” itopi ri na huë, 15 sopairi apa-
nirin: “Quisoso nohui të rahuë. Paononta 
nohui të ra huë. Canpi taso napoa po na-
huë, co nohui të ran quë ma huë,” itërin.

16 Ina tosa huaton, quëmapi hua-
yan të rin soari pashi ta parin Inapo-
taton, canchi së yapi chachin manin. 
Chiní quën ahuëaton, pësha ra piarin. 
Ana ya piá chin nipo na huë, canchi së-
yapi minsërin. Amo pi sonta oshato 
osha to tërin. Inan pi rapi taapi. 17 Yaipi 
nina noquë nahuinin. Cotiorosa, nisha 
piyapisa, inapita nata na hua tona, 
payanpi. “Sinioro Quisoso chini chiní-
quën nanan tërin,” topi.

18 Ina quëran naa miá chin Quisoso 
imapi so pita huëpi. “Quiyanta pëno-
to pi rai huë. Co noya huë ninaiso 
apoarai,” itopi. 19 Anaquënso pënoton 
quirica yahuë topi. Inapita apo ra hua-
tona, quën tapi ahui qui ta caiso marë. 
Naa piyapisa nicasoi, ahui qui topi. 
Patërinso pichi hua chi nara: “Ana të rápo 
shonca huaranca coriqui prata quëran 
nininso patërin,” topi. 20 Pëno to no santa 
pëno to piso apo ra hua tona, canca nëna 
quëran huarë imasapi niton, Sinioro 
nanamën yaipi parti nahuinin. Nacon 
nacon imasapi.

21 Ina quëran Paono yonquirin 
anapita imapi so pita nicoan ta caso 
marë: “Masi tonia parti nicoan ta-
rahuë. Acaya partinta nisha nisha 
nina noquë imapi so pita nian ta rahuë. 
Nani pënëan ta huato, Quiro sa rinquë 
paan ta rahuë. Ina quëran Noma quëpa 
paca huaso yahuërin,” tënin. 22 Timotio, 
Irasito, inapitari inaquë cata hua pi ri na-
huë, Paonori aparin Masi tonia parti 
imapi so pita achin ta caiso marë. Inaso 
nipi rin huë, hua qui mia chin Asia parti 
quëpa ri tan tarin.

Artimisa moshapisoꞌ
23 Naporo naa piyapisa 

Sinioro imasapi niton, mamanshi 
moshanapirosa nohuitopi. 24 Inaquë 
mosha piso Arti misa itopi. Naa 
mamanshi nina pi rosa yahuëpi. 
Mamanshi pëia hua rosa prata quëran 
nonanpi. Ina paa na tona, nacon canapi. 
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Anara Timi tirio itopi. 25 Inari yaipi 
piya pi nën pita ayon tonin. Anapita masha 
nina pi ro santa amatërin. Yaipi niyon-
ton pa chi nara, itapon: “Nico, iyarosa. 
Mamanshi ninëhua quëran nacon cana-
rëhua. 26 Paonoso nipi rin huë isëquë 
huëcaton, pënën tarin. ‘Anaí chin Yosë 
yahuërin. Piyapisari nipiso co inaso 
Yosë huë,’ tosarin, nata nama canpi-
tanta. Yaipi Asia partinta nahuinin. 
Naa piyapisa nata na hua tona, natëpi. 
Natë tona, mamanshi apopi. 27 Napo hua-
china, co huachi noya nisa ri nën poa-
huë. Co onpo pin chin cana ri hua huë. 
Arti mi saonta nanian tapi. Inaso chini 
chiní quën nanan tërin. Yaipi asiarosa 
mosha piso. Yaipi parti quëran nohui-
topi. Aquëtë chachin Paono natë hua-
china, co huachi moshato pëiquë huë-
sa pi huë. Arti misa nóya nipi rin huë, co 
huachi moshaa pi huë,” itërin.

28 Nata na hua tona, Paono chiní quën 
nohuipi. “¡Ma noyacha Arti mi saso 
paya! Ina chino të rë huaso,” tosapi 
chiní quën nona tona.

29 Ina quëran yaipi piyapisa nonca ropi. 
Nohui ta tona, Paono cata nin so pita mapi, 
Acayo, Aris ta rico inapita itopiso. Inapi-
taso masi to nia rosa. Chiní quën masa hua-
tona, huën tën të ra hua tona, niyon ton piso 
iiratëquë quëpapi. 30 Paononta piyapisa 
nontapon yapa pi rin huë, Quisoso imapi-
so pi tari toshi tëa tona, yaco pipi. “Ama 
paquë so huë,” itopi. 31 Anaquën Asia 
parti huaa no santa Paono amico nën pita 
niton, nanan apatopi. “Ama niyon ton piso 
iiratëquë pain so huë,” itopi. 32 Piya pi saso 
nonca roápi. Nisha nisha nonsápi. Nacon 
nacon piyapisa co nito ta to na raihuë, 
“¿mamarëcha niyon to në hua nicaya?” 
topi. 33 Ina quëran cotio huaa no saso, 
Aricantro itopiso camaipi piyapisa 
nonta caso marë. Napoaton huan cá na-
chin huani ra huaton, anqui rarin piyapisa 

tatacaiso marë: “Co quiya tëhuë rai huë,” 
tacaso yonqui pi rin huë, 34 “inaso cotio 
quëmapi,” tatona, co yana tan pi huë.

“¡Ma noyacha Arti mi saso paya! Ina 
chino të rë huaso,” tosapi chiní quën 
nona tona. Cato ora pochin napo rápi.

35 Parisi quëran ninshi to napi huaani 
atonirin. Atoni ra huaton, itapon: “Tëhuën-
cha chin iyarosa, Artimisaso chini 
chiní quën nanan tërin. Inaso yai piya 
quëran nito topi. Iráca inápa quëran 
anoti marin. Iso nina no nën poaquë 
chachin anoti marin niton, canpoari 
apairëhua. 36 Yai piya nito topi niton, 
ama huachi nohui to co so huë. Ama 
topinan quëran ahuë to co so huë. 37 Isopita 
quëma pisa quëpi ra ma huë. Co Arti misa 
sha hui ra pi pi huë. Co moshato pëiquë 
ihua to pi huë. 38 Timi tirio, mamanshi 
nina pi rosa, inapi tari yasha hui ra pi hua-
china, coisëquë paina. Huaa no santa 
yahuë rapi. Inaquë quëpa ra hua tona, 
sha hui ra piina. 39 Aquëtë huarë nanan 
yahuë hua chin, huaanosa niyon to piquë 
natanco. 40 Ipora tahuëri topinan quëran 
nonca roa rama. Co manta onpo ca so huë 
nipi rin huë, napo rama. Nicona, copirno 
nohui hua chinpoa. 41 Yahuë ra maquë 
paco,” topa china, yanquëëpi.

Masitonia parti, Crisia parti, 
inaquëpita aꞌchiantarinsoꞌ

20 
 1 Piyapisa nani yanquëë hua-
chi nara, co huachi nohui tan ta-

pi huë. Ina quëran Paono yapaan tarin. 
Yaipi imapi so pita amata huaton, achi-
ni can canin. Ina quëran “Pasarahuë 
huachi,” topa china, “Osharan paquë,” 
itohua chi nara, Masi to niaquë panin. 
2 Masi tonia parti pataton, pënë na piarin 
achi ni can ca na caso marë. Inapo taton, 
Crisia parti canconin. 3 Inaquë cara 
yoqui yaca pa tërin. Ina quëran Siria parti 
yapa pi rin huë. Nanchaquë yaya co naso, 
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cotio ro sari yatë pa piso natan tërin. 
Napoaton co inaquë paninhuë. “Masi-
tonia parti paan ta rahuë,” taton, ira 
patërin. 4 Naa piya pi sari catanpi. 
Sopa tiro (Pirro huinin, Piriaquë yahuë-
rinso), Aris tarco, Siconto, (Tisa ro ni-
caquë yahuë piso), Acayo (Tirpiquë 
yahuë rinso), Timotio, Tiquico, Tropimo 
(Asia parti yahuë piso) inapita Paono 
catanpi. 5 Inapi taso quëchi të ra hua-
tona, Troa sëquë nina ri nacoi. 6 Pita 
tahuëri nani hua china, Piri posë quëran 
pipirai. Naporo nisha pan casapi, co 
ahuë po ca to pi so huë. Nanchaquë yaco-
na huatoi, marë patërai. Ana të rápo 
tahuëri quëran Troa sëquë canco na-
huatoi, inapita quënan conai. Inaquë 
ana simana yahuërai.

Huiꞌnapi inapa 
quëran anotërinsoꞌ

7 Tomio tahuëri nani hua china, niyon-
tonai Quisoso chimi ninso yonquiatoi 
cosha ta huaiso marë. Naporo Paonori 
achin tarin: “Tashi raya pasarai,” taton, 
yono tashiquë huarë achinin. 8 Inapa 
pësatë pëiquë niyon tonai. Inaquë naa 
nanparin orotarin. 9 Ana huinapi Iotico 
itopiso, huin ta naquë huën sëá pi rin-
huë, Paono huaqui achin pa china, 
inaso huëëi iqui taton, iquë të rarin 
quëran anotërin. Cara pacotë quëran 
anoto hua china nohua ra ra hua tona 
nima pi ri na huë, chiminin quëna mapi. 
10 Paononta nohua ra ra huaton, ipomarin.

—Ama payan co so huë, nanpiarin, 
itërin piyapisa.

11 Ina quëran pëiquë nanpëo nan tarin. 
Quisoso chimi ninso yonquia tona, 
cosha topi. Nani cosha to hua chi nara, 
ninon ta tona, tahuë rian pi topi. Ina quëran 
panin. 12 Huinapi nanpian ta rinso 
yahuë rinquë quë pan tapi. Napoaton 
co sëto pi huë. Noya cancan topi.

Miritoquë paꞌnaisoꞌ
13 Nani Paono sha hui të rincoi: 

“Canpitaton potiquë paco. Asoquë 
nina taco,” itohua chin coira, panai. Inaso 
nipi rin huë ira patërin. 14 Asoquë canco-
na huatoi, ninarai. Paononta cancon pa-
china, nanchaquë yaco na hua rincoi. Ina 
quëran Miti ri niquë canconai. 15 Tahuë-
ri rinquë Quio notë nanquë nahuërai. 
Ina tashi raya Samo sëquë canconai. Ina 
huënihuaninquë Miri toquë nonshirai. 
16 “Nani to huato, Quiro sa rinquë Pinti-
cos tisë tahuëri yana huë rahuë,” taton, 
co Paono nohuan të rin huë Asia parti 
hua qui caso. Napoaton mano ra huatoi, 
co Ipisoquë nonshi rai huë.

Ansianoꞌsaꞌ Ipisoquë 
yaꞌhuëpisopita 

pënënahuaton, patërinsoꞌ
17 Miri toquë nonshi ra huaton, Ipisoquë 

nanan aparin. “Yaipi ansianosa sha hui-
të quë huëina,” itërin. Sha hui ton pa chi-
nara, anaroá chin huëpi Paono nica caiso 
marë. 18 Huë pa chi nara, Paonori itapon: 
“Iporaso iyarosa pipian nonchin-
quëma, noya natanco. Yanan Asia 
parti canqui rahuë quëran huarë nohui-
të ra maco. Yaipi nina huëso ninama. 
Yai piya nito të rama. Co caso chiro-
ra huë. Nani tahuëri pënë nan quëma. 
19 Quiso cristoí chin natëto, Yosë marë 
saca të rahuë. Co anapita noca na huë. 
‘Caso noya noyaco,’ co tëna huë. Ana 
tahuëri sëtato, nanërahuë. Cotiorosa 
nacon chino të ri naco tëpai na coso marë. 
Chiní quën apari si të ri naco. 20 Napo to pi-
ri na co huë, ahuan tato pënë nan quëma. 
Co tëhuato, tatë ra huë. Quisoso 
nanamën notë quën sha hui të ran quëma 
noya imaca maso marë. Niyon ton pa-
ta mara, achin të ran quëma. Napo ra-
huaton, anaya anaya pëinë ma quënta 
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paato, achin tan ta ran quëma. 
21 Co cotiorosaráchin pënë na huë. 
Cricorosanta pënë nahuë. ‘Co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian ta toma, Yosë 
chachin tahuë rë tan taco. Sinioro Quisoso 
natëco huachi. Inasá chin anoya can can-
të rin poaso,’ itë ran quëma. Yai pin quëma 
achin të ran quëma. 22 Iporaso nipi rin huë 
Ispi rito Santo natëto, Quiro sa rinquë 
pasarahuë. Masona onpo ta po naco 
nimara, co caso nito të ra huë. 23 Nisha 
nisha nina no ro saquë papa tora, Ispi rito 
Santo nohuanton, sha hui të ra pia ri naco: 
‘Quiro sa rinquë papatan, tashinan 
pëiquë pomoa ri nën quën, chiní quën 
apari si ta ri nën quën,’ itëri naco. 24 Yatë pa-
pi ri na co huënta, co caso tëhua të ra huë. 
Co ina yonqui ra huë. Sinioro Quisoso 
natëa hua soá chin cancan të rahuë. Iráca 
ina sha hui të rinco achi na huaso marë. 
‘Yosëri yaipi piyapi noso roaton, anoya-
can can ta caso nohuan tërin. Ina noya 
nanan chachin achin ton quë,’ itërinco. 
Napoaton paato, achin tá rahuë. Co 
chimi na huaso tëhua të ra huë.

25 Huaqui yahuë ra maquë pasá pato, 
Yosë huaa nën të rin poaso achin to pi ran-
quë ma huë, apira pasarahuë huachi. Co 
huachi quëna na ra ma co huë. 26-27 Yaipi 
Yosë yonqui rin poaso nani sha hui të-
ran quëma. Napoaton notë quën itë ran-
quëma. Inso sona co natë hua chi na huë, 
ina marë co Yosë anain ta rin co huë. 
Inahuara tëhuë në naquë ninain tapi. 
28 Canpi tanta nicona pipian tëranta 
Yosë nanian to tama. Quisoso imapi-
so pi tanta noya nico. Ispi rito Santo 
nani acorin quëma huaanën pochin 
nica ca maso marë. Inapi tanta Yosë 
huën to nënquë yaconpi. Quisoso chimi-
naton, aya co nin poa. 29 Nani papato, co 
noya huë quëma pisa huësapi. Cano niri 
masha maninso pocha chin yaocoia ri nën-
quëma. Pasá pa tona, anisha can can tapi. 

Co noso roa ri nën quë ma huë. Ina nani 
nito të rahuë. 30 Ana quëonta Quisoso 
imapo na rai huë, apo ra hua tona, nisha 
achi na pona. Yanon pin ta ri nën quëma. 
Inahua imaca maso marë napo ta ri nën-
quëma. 31 Napoaton iyarosa, nicona 
nonpin to chi nën quëma. Cara piipi 
cata hua ran quëma. Tahuë rirë chachin, 
tashirë chachin pënë nan quëma. Nacon 
noso ro ran quëma niton, nanëto, anaya 
ana yan quëma pënë nan quëma. Ina 
yonquia toma, nipë nënco, nica ta huaco.

32 Papato, Yosë noya apain quëma. 
Quiri ca nën quëran nonta rin quëma. Ina 
quëran noso ro rin poaso anito ta rinpoa. 
Ina natë hua tama, achi ni can ca na rin-
quëma. Osha quëran noya noya cancan-
ta rama. Quiso cristo imarë hua niton, 
anoya can can të rinpoa. Ina nohuanton, 
ana tahuëri yaipi sha hui të rin poaso 
noya acota rin poa. 33 Achin to hua tën quë-
mara, co aquëtë coriqui yonqui ra huë. 
Ana piyapi cori qui nën co nohuan ta pa-
ra huë. Co amopiso tëranta noya pa-
të ra huë. 34 Caora saca to nëhuë quëran 
cosha të rahuë, masha pahuan të rin coso 
paa nahuë. Cata nin co so pi tanta quë të-
rahuë. Ina nito të rama. 35 Canpi tanta 
nonanco. Saca ta toma, pahuan të rin so-
pita masha quëtoco. Sinioro Quisoso 
noninso yonquico. ‘Anapita masha 
topinan quë to hua chin quëma, noya 
cancan të rama. Nipi rin huë, canpi ta-
rinta noso roa toma, topinan quëto-
hua tama, noya noya cancan ta rama,’ 
tënin Quisoso,” itërin Paonori.

36 Ina tosa huaton, inapi tarë chachin 
isonin. Napo hua chi nara, Yosë nontërin 
inapita cata hua caso marë. 37 Naporo 
yai piya sëta tona, nanëpi. Paono 
ipora hua tona, apinopi. 38 “Co huachi 
quëna na ra ma co huë,” tëninso marë 
nacon sëtopi. Ina quëran nanchaquë 
huarë imapi.
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Co tëꞌhuatonahuëꞌ, 
Quirosarinquë paantarinsoꞌ

21 
 1 Imapi so pita nani nonta huatoi, 
panca nanchaquë pipirai. Cosëquë 

notëërai. Tahuë ri rinquë Nota sëquë 
canconai. Ina quëran Pata raquë canco-
na huatoi, nonshirai. 2 Inaquë ana nancha 
quënan coan tarai, Pinisia parti yapa sa-
rinso. Inaquë yaco na huatoi, paan tarai. 
3 Chipri soton notë ra huatoi, ahuënan 
quëran nahuë tërai. Pasa huatoi, Siria 
parti canconai. Tiroquë masha oshi caso 
niton, inaquë nonshirai. 4 Quisoso imapi-
so pita quënan co na huatoi, inaquë ana 
simana pochin yaca pa tonai. Ispi rito Santo 
nohuanton, Paono pënënpi: “Ama Quiro-
sa rinquë paquë so huë, apari si to chi nën,” 
itopi ri na huë. 5 Simana nani hua china, 
paan tarai. Yapa pa tëira, ninano yonsanquë 
huarë imari nacoi. Sai narë chachin, hui-
nin pi tarë chachin cata ni nacoi. Nonshi-
nanquë ison co na huatoi, Yosë nontërai. 
6 Ina quëran imapi so pita nonta huatoi, 
nanchaquë yacoan tarai. Yahuë hua no saso 
nipi rin huë yahuë pipa paan tapi.

7 Tiro quëran pipi ra huatoi, Tori mai-
taquë canconai. Imapi so pita nonta huatoi, 
ana tahuë rira ihuatonai. 8 Tahuë ri rinquë 
pipian ta ra huatoi, Sisa riaquë canconai. 
Inaquë nonshi ra huatoi, Pinipi pëinënquë 
yaca pa tonai. Inaso iráca Quiro sa rinquë 
acopi catanosa cata hua caso marë. 
Canchi së yapi acohua chi nara, inanta 
acopi. Iporaso huachi noya nanan 
sha hui rárin. 9 Cata pini hui nin pita 
yahuë tërin. Nanosa nipo na rai huë, 
co soya pi huë. Ispi rito Santori cata-
huarin Yosëri anito të rinso sha hui caiso. 
10 Inaquë hua qui miá chin yahua socoi, 
ana pënën to napi Cotia parti quëran 
omarin, Acapo itopiso. 11 Huë sa huaton, 
Paono sinto ro nën ocoi ra huaton, inaora 
tanpa quën nantënë chachin niton porin.

—Ispi rito Santo nohuanton iyasha, 
nino rahuë. Quiro sa rinquë papatan, 
sintoronënquë niton po ra huëso pocha chin 
cotiorosa tonpoa ri nën quën. Nisha piya pi-
saquë yocoa ni nën quën anain ti nën quënso 
marë, itërin. 12 Nata na huatoi: “Ama 
Quiro sa rinquë paquë so huë,” itopi rai huë. 
Inaquë yahuë pi so pi tarinta inacha chin 
napo to pi ri na huë, co yana të rin coi huë.

13 —¿Onpoa tonta nanëtoma asë ta-
ra maco? Ama huachi nanë co so huë. 
Inato hua papato, yaton poa ri naco. Nipi-
rin huë, yapa sa rahuë. Sinioro Quisoso 
imara huëso marë yatë pa pi ri na co huënta, 
pasarahuë, itërincoi. 14 Huaqui nonto-
pi rai huë, inacha chin yonquirin niton:

—Noyahua. Sinioro nohuan to hua-
chin, paquë nipa chin, itërai.

15 Ina quëran masha në huëi pita tapa-
ra huatoi, Quiro sa rinquë paan tarai. 
16 Papatoira, anaquën imapi so pita 
cata ni nacoi. Mason pëinënquë quëpa-
ri nacoi yaca pa ta huaiso marë. Inaso 
Chipri quëran huënin, iráca imarinso.

Santiaco nontërinsoꞌ
17 Quiro sa rinquë cancon pa toira, 

imapi so pita nóya nontë ri nacoi. Huë-
naiso marë noya cancan topi. 18 Tahuë-
ri rinquë Paono panin Santiaco nicapon. 
Quiyanta panai. Yaipi ansianosa 
inaquë nani niyon tonpi. 19 “Huëcama, 
iyarosa,” itahuaton, Paonori itan tapon: 
“Nani huaqui Quiso cristo nanamën 
achi nahuë. Nisha piyapisa achin të-
ra pia rahuë. Yosë cata hua rincoi niton, 
noya nata na tona, naa imasapi huachi,” 
itërin. Yaipi achininso sha hui tërin.

20 Nata na hua tona, “Ma noyacha 
Yosëso niton, nisha piya pi santa 
imasapi paya,” topi anaya anaya. Ina 
quëran itan tapi:

—Noya iyasha nipi rin huë, isëquë 
naa huaranca cotiorosa Quisoso 
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imapo na rai huë, Moisësë iráca pënën të-
rinso yana tëpi anta. “Inanta natë caso 
yahuërin,” topi. 21 Inapi taso nonpin 
nanan natan topi. “Paono nisha piyapisa 
yahuë rinquë paaton, cotiorosa inaquë 
yahuë pi so pita nisha achin tërin. ‘Moisësë 
pënën të rinso apoco. Ama huachi hui-
na ma pita marca acoto co so huë,’ tënin 
Paono pënën taton. Co nohuan të rin huë 
iráca napo piso natë caiso,” topi, natan-
topi. 22 ¿Mata iporaso onpoaa hua 
nonpin to piso ama natë caiso marë huë? 
Huënanso onpo pionta piyapisa nito ta-
pona. 23 Nani yonquirai niton, natancoi 
sha hui chin quën masona nica maso. Cata-
pini quëma pisa isëquë yahuëpi. Nani 
Yosë nontopi masha nica caiso. 24 Inapita 
quëpa ra huaton, cata hua quë iráca pënën-
të rinso natë caiso marë. Yosë chino to piso 
pëiquë quëpa ra huaton, pahuërapitëquë 
masha Yosë marë tëpa caiso. Ina quëran 
niyairapi. Inapo to huatan, yaipi piyapisa 
nisa ri nën quën. “Paononta Moisësë 
pënën të rinso natërin. Nonpin nanan 
natan të rëhua,” tosapi. 25 Nisha piya pi saso 
nipi rin huë nani ninshi tërai. “Quiso cristo 
imapa tama, co yaipi iráca pënën të rinso 
natë ca maso yahuë rin huë. Isoí chin sha-
hui chin quëma ama nica ca maso marë-
huë. Anaquën masha tëpapi mamanshi 
mosha caiso marë. Ina nosha tanan pi toco. 
Napo ra huaton, anaquën maco no ra hua-
tona, masha tëpapi. Co huënainën noya 
inqui pi ri na huë, capi. Ina noshanta ama 
cacoso huë. Napo ra huaton, ama monshi-
huan co so huë. Cotio ro sacoi pënën të raiso 
nacon yahuë pi rin huë, inaí chin natë ca-
maso yahuërin,” tënai, nisha piyapisa 
ninshi tatoi, itërin Santia cori.

Paono mapisoꞌ
26 Itohua china, “Noyahua. Napoi 

nipa chin,” itërin Paonori. Tahuë ri-
rinquë cata pi niyapi quëparin. Iráca 

pënën të rinso natë ra hua tona, Yosë 
chino to piso pëiquë yaconpi. Yaco-
na hua tona, corto huaan sha hui topi: 
“Canchisë tahuëri huësápoi Yosë 
camai të rinso natëtoi osha në huëi 
inquicahuaiso marë. Tahuëri nani-
hua chin, masha quësarai canpi tari 
tëpa toma ahui qui ta maso marë,” itopi.

27 Canchisë tahuëri nani ria hua china, 
Yosë chino to piso pëiquë paan tapi. 
Inaquë anaquën cotiorosa Asia parti 
quëran huë pi so pi tari quënanpi. Paono 
quëna na hua tona, mapi. Yaipi piyapisa 
anohuitopi. 28 “¡Huëco iyarosa cata-
huacoi! Iso quëmapi yaipi parti paaton, 
nisha achi narin. ‘Cotio ro saso co 
notë quën achin pi huë. Moisësë pënën-
të rinso apoco,’ tënin. Napo ra huaton, 
Yosë chino to piso pëi co huachi noya 
nininhuë. Nicochi. Crico piyapisa 
isëquë chachin ichi ya conin niton, 
Yosë pëinën tapiarin. Co inapi taso 
yaco na ca so huë nipi rin huë,” toconpi.

29 Ihua Paonori Toro pimo quëpa ra-
huaton, ninano patërin, cotio ro sari 
quënanpi. Ipisoquë yahuërin niton, 
Crico piyapi inaso. “Nisha piyapi 
nipi rin huë, Yosë chino to piso pëiquë 
ichi ya conin,” tëca tona napopi.

30 Nata na hua tona, noto huaro 
piyapisa nohuitopi. Yosë chino to-
piso pëiquë taa ra hua tona, Paono 
mapi. Masa hua tona, ocoi caiso marë 
ohua ra ra chinpi. Nani ocoi hua chi nara, 
yacoana onco topi. 31 Paono yatë pa-
ra piso, capitan huaanso natan tërin. 
Yaipi Quiro sa rinquë yahuë pi so pita 
yania huë rapi, natan tërin. 32 Natan ta-
huaton, sonta rosa, capi ta nosa, inapita 
amata huaton, quëparin. Taa ra hua-
tona, piyapisa niyon ton piquë pasapi. 
Sonta rosa yacari të ra hua chi nara, 
cotio ro sari quëna na hua tona, co huachi 
Paono ahuë pi huë. 33 Capitan huaani 

Hechos 21

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



973

canco na huaton, Paono maconin. “Cato 
cati naquë tonpo tan pa të quë,” itohua-
china, ana sonta rori niton po tan pa tërin. 
Ana tanpain quë raonta ana sonta-
rori inapo tërin. Inapo to hua chi nara, 
capitanso piyapisa natanin: “¿Maninta 
iso quëmapi? ¿Mata onpo rinso?” 
tënin. 34 Napoa po na huë, chiní quën 
nona tona, nisha nisha sha hui topi. 
Nonca roapi niton, co nani të rin huë 
notë quën nata na caso. Napoaton: 
“Sonta rosa yahuë piquë quëpaco,” 
itërin. 35-36 Quëpa hua chi nara, yaipi 
piya pi sari imasapi. “Tëpa chi naco,” 
itërapi. Pëi nanpë nanquë canco na-
hua tona, nacon nacon nohui tona, 
yaahuëpi. Napoaton sonta ro sari Paono 
inápaquë pitë të ra hua tona, quëpapi.

Noꞌhuitonaꞌpiroꞌsaꞌ nontërinsoꞌ
37 Pëiquë yaya con pa chi nara, Paonori 

capitan itapon:
—Sinioro capitan, pipian nonchin-

quën topi ra huë, itërin.
—¿Crico nananquë nonan ti? itërin.
—Ina nananquë mini nonahuë, itërin.
38 —Iqui pito piya pin quën tama topi-

ra huë. Inaso ihua miá chin copirno 
nohuiton, cata pini huaranca tiro co-
rosa, inotëro parti quëparin, itërin.

39 —Co inaco huë. Caso cotio quëma-
pico. Tarsoquë nasi të rahuë. Inaso panca 
ninano, Sirisia parti yahuë rinso. Yaipi 
piyapisa nohui topi. Isopita piyapisa 
nonchi, topi ra huë, itërin.

40 “Inta nipa chin, nontë quë,” itërin. 
Paono nanpë nanquë huani ra huaton, 
anqui anqui ta parin. Piya pi sari nisa-
hua tona, copica topi huachi. Napo-
hua chi nara, Paonori cotio nananquë 
itapon:

22 
 1 “Natanco iyarosa, apirosa, 
pipian yanon të ran quëma. Caso 

co manta onpo ra huë,” tënin. 2 Cotio 

nananquë nonsa rinso nata na hua tona, 
aquë aquëtë tatopi. Napo hua chi nara, 
itaan tarin:

3 “Canta iyarosa cotio piya pico. 
Tarsoquë nasi të rahuë. Sirisia parti 
nasi to pi ra huë, isëquë huëcato, hui na-
pi të rahuë. Maistro Cama riro achin-
të rinco. Shima sho nënpoa pënën të-
rinso chachin yaipi achin të rinco. 
Huahuatapo quëran huarë chiní quën 
Yosë yonqui rahuë. Anaya tëranta 
nisha yonqui hua chi nara, canpita 
pocha chin nohui rahuë. 4 Iráca naa 
Quisoso imapi so pita apari si të rahuë. 
Yatë pa rahuë. Quëma pisa tonpo ra huato, 
tashinan pëiquë pomorahuë. Sana pisa 
quëran huarë inaquë pomorahuë. 
5 Yani to to hua tama, corto huaan chini 
chiní quën nanan të rin sonta inacha-
chin sha hui ta rin quëma. Cotio ansia-
no santa nito topi. Inapi taso quirica 
ninshi të ri naco iyarosa Tamas coquë 
yahuë pi so pita quëto na huaso marë. 
Inato hua panahuë Quisoso imapi so-
pita macahuaso marë. ‘Tonpo ra huato, 
Quiro sa rinquë quëmaa rahuë anain ta-
caiso marë, tato,’ panahuë.

Quisosori yaꞌnotërinsoꞌ 
shaꞌhuiantarinsoꞌ 

(Hechos 9.1-19; 26.12-18)

6 Pasápatoi Tamas coquë yacaritërarai. 
Camo të chin nisa huaso, anaroá chin 
inápa quëran huë na rá chin huë na rá chin 
apin të rinco. 7 Nopaquë anota huato, 
inápa quëran nontërincoso nata nahuë. 
‘Saono, Saono, ¿onpoa tonta apari si ta-
ranco?’ itërinco. 8 ‘¿Inquënta quëmaso 
Sinioro?’ itërahuë. ‘Ca Quiso soco, 
Nasa ri toquë yahuë ra huëso. Apari si ta-
ranco,’ itërinco. 9 Cata ni na co so pi tanta 
api ninso nipi. Nipi rin huë, nontë rin-
coso co natan pi huë. 10 ‘¿Mata Sinioro 
onpoiso?’ itërahuë. ‘Huani ra huaton, 
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nina noquë paquë. Inaquë ana quëmapi 
sha hui ta rin quën masona nica maso,’ 
itërinco. 11 Huë na rá chin huë na rá chin 
apin të rinco niton, co manta quënan-
të ra huë. Napoaton cata nin co so pita 
matan pa ra hua to naco, Tamas coquë 
quëpa ri naco.

12 Ina nina noquë chachin ana quëmapi 
yahuërin, Yosë noya chino të rinso. 
Ananiasë itopi. Moisësë iráca pënën-
të rinso notë quën natërin. ‘Inaso 
noya quëmapi,’ topi yaipi cotiorosa. 
13 Huëcapairahuatonco, nontii rinco. 
‘Iya Saono. ¡Sinioro nohuanton, noya 
nitantaquë!’ itërinco. Naporo chachin 
noya nitaantarahuato, ina quë na nahuë. 
14 Ina quëran itaan ta rinco: ‘Yosë chino-
të rë huaso nani huayo nin quën nohuan-
të rinso chachin nito ta maso marë. Ina 
nohuanton, Quisoso yano të rin quën. 
Noya noya inaso. Nontë rin quënso 
natanan. 15 Yosë acorin quën yaipi 
piyapisa sha hui ta maso marë. Ninanso, 
nata nanso, inapita sha huiaran. Ina 
marë yano të rin quën. 16 Napoaton ama 
hua qui quë so huë. Apiramiáchin huani-
quë. “Quisoso imasa rahuë huachi,” 
taton, apori huan quë. Ina nonto huatan, 
oshanën inqui ta rin quën,’ itërinco.

Nisha piyapiꞌsaꞌ aꞌchintacaso 
marëꞌ aꞌparinsoꞌ

17 Ina quëran Quiro sa rinquë paan-
ta hua tëra, Yosë chino to piso pëiquë 
panahuë. Inaquë Yosë nonta soco, 
huanarëso pochin ninahuë. 18 Quisoso 
nontaan ta rinco. ‘Mano ra huaton, Quiro-
sarin quëran pipi quë. Ca nana mëhuë 
sha hui huatan, co natëa ri nën quën huë,’ 
itërinco. 19 ‘Inapita Sinioro nohui të ri-
naco. Ana parti ana parti paato, yaipi 
niyon ton piso pëiro saquë yaconahuë. 
Inaquë imari nën quën so pita ahuë rahuë. 
Tashinan pëiquë pomorahuë. 20 Istipan 

quëma nanamën achi ninso marë tëpa-
hua chi nara, canta ninahuë. “Tëpaco,” 
itërahuë carinta. Tëpa to na pi rosa 
amo piso ocoi ra hua tona, quëtë ri naco, 
apai rahuë. Yai piya nohui të ri naco,’ 
itërahuë. 21 ‘Ina nipi rin huë, paquë. Aquë 
yaa pa ran quën nisha piyapisa achin-
ta maso marë,’ itërinco. Napoaton nisha 
piyapisa achin ta rahuë,” tënin Paono.

Capitan huaꞌani maninsoꞌ
22 Piyapisa noya natanapirinahuë. 

“Nisha piyapisa achin ta rahuë,” topa-
china, nohui taan tapi.

“Tëpa chi naco. ¡Papi co noya quëma pi-
huë! ¡Chimin chinain!” itopi. 23 Chiní quën 
nonsapi. Nohui ta tona, amo piso patan 
patan ta hua tona, inápaquë moshi quë pita 
pasa tapi. Chiní quën nohui to hua chi nara, 
cotiorosa inachin to piso. 24 Capitan 
huaani nisa huaton, sontarosa itapon: 
“Sonta ro sanpoa yahuë rë huaquë quëpa ra-
hua toma, huihuico. Mama rë sona nohui-
piso, sha hui chin poa,” itërin. 25 Inaquë 
quëpa ra hua tona, tonpopi huihui caiso 
marë. Tonpo pi ri na huë, capitan inaquë 
huaniarin niton, Paonori itapon:

—Caso Noma piya pico nipi ra huë, 
yahui hui ra maco. Co napo ta ma coso 
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yahuë rin huë. Co coisë nito to pi rin huë, 
¿yahui hui ra maco ti? itërin Paonori.

26 Ina nata na huaton, capitan huaan 
sha hui tapon panin.

—¿Mata ipora onpoapon? Paso 
quëmapi Noma piyapi nipi rin huë, 
yahui hui tëran. Niquëna copirno 
nohui hua chin quën, itërin.

27 Napo to hua china, capitan huaani 
huë ca pai ra huaton:

—¿Quëmaso Noma piya pin quën 
ti? itiirin.

—Inaco mini, itërin Paonori.
28 —Nacon pahuë rë tato, Noma piyapi 

yaconahuë, itërin capitan huaani.
—Caso nipi rin huë nasi të rahuë quëran 

huarë Noma piya pico. Tatahuë Noma 
piyapi niton, canta inapo cha chin 
ninahuë, tënin Paono.

29 Ina nata na hua tona, co huachi 
huihui pi huë. Capitan huaaonta 
payanaton, tëhuarin. Noma piyapi 
nipi rin huë, cati naquë tonpo rinso 
marë copirno tëhua tërin.

Cotio huaꞌanoꞌsaꞌ 
Paonori shaꞌhuitërinsoꞌ

30 Tahuë ri rinquë capitan huaani yana-
tan tërin. “¿Mamarëta cotio ro sari sha-
hui ra pipi?” taton, sonta rosa sha hui tërin 
Paono ocoi caiso marë. Napo ra huaton, 
yaipi cotio huaanosa amatërin. Corto 
huaanosa chini chiní quën nanan to pi-
sonta amatërin. Nani niyon ton pa chi nara, 
inaquë Paono quëparin nata na caiso marë.

23 
 1 Paono yaco na huaton, 
huaanosa notëë ra huaton, 

itapon:
—Ipora iyarosa pipian nonchin-

quëma natanco. Huahuatapo quëran 
huarë noya ninahuë. Yosë nisárinco, 
co manta onpo ra huë, itërin.

2 Naporo tahuë risa Ananiasë 
itopiso, corto huaan chini chiní quën 

nanan të rinso nisarin. Inari huani pa-
pi so pita itapon:

—Ahuëananco, itërin. Napo hua-
china, huaniparinsoari ahuëa nanin. 
Napo to hua china, Paonori itapon:

3 —Quëmaso nonpin tën quën. ¡Yosë 
ahuëa rin quën quëmanta! “Moisësë 
pënën të rinso natëto, anain ta rahuë,” 
tapo na huë, ¿onpoa tonta sha hui tëran 
ahuëin coso? Moisësë chachin pënë-
nin poa ama topinan quëran piyapi 
ahuë caso marë huë, itërin.

4 —Corto huaan chini chiní quën 
nanan të rinso nipi rin huë, ¿nohuiton, 
nona piran ti? itopi.

5 —Cochi iyarosa nohui ta to ra huë, 
napo rahuë paya. Tëhuën cha chin Yosë 
quiri ca nën quëran pënë nin poa. “Co 
huaa nën poa nona pi caso yahuë rin-
huë,” tënin, itërin Paonori.

6 Cotio huaanosa huë pi so pita co 
napo pia na chin yonqui pi huë. Patoma 
sato sio rosa, pato maso, pari sio rosa. 
Ina yonquiaton, Paonori itan tarin:

—Caso iyarosa, Pari sioco. Shima-
sho në huë pi tanta pari sio rosa chachin. 
“Yosë ananpitaantarinpoa,” tëna huëso 
marë isopita sha hui ra pi ri naco, itërin.

7 Ina nata na hua tona, pari sio rosa, 
sato sio rosa, inahua capini ninohuipi. 
Nisha nisha yonquipi. 8 Sato sio ro saso 
co natë to na pi ro sa huë. “Co Yosë 
ananpitaantarinpoahuë. Co hua-
ya nën poa yahuë të rin poa huë. Co 
anquë ni rosa tëranta yahuë pi huë,” 
toconpi. Pari sio ro saso nipi rin huë 
natëpi. “Hua ya nën poa yahuë të rin-
poa niton, Yosë ananpitaantarinpoa. 
Anquë ni ro santa yahuërin,” topi. 
9 Napoaton ninon ta tona, nonca roapi. 
Parisio maistrosa huani ra hua tona, 
chiní quën nonpi.

—Iso quë ma piso noya, tënai. Co 
manta onpo rin huë. Anquëni noninso 
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nata mara. Huayani ana nonto mara, 
tënin anaquën. Napo hua chi nara, sato-
sio rosa nohuitopi.

10 Chiní quën nino hui tona, niahuë rapi. 
Napoaton capitan huaani sonta rosa 
camairin.

—Maconco tëpa hua china, itërin. 
Napo to hua china, sonta rosa papi. 
Paono osë rë co na hua tona, sonta rosa 
yahuë piquë quëpaan tapi.

11 Naporo tashi Sinio rori yano ti ma-
ra huaton, Paono itapon: “¡Ama tëhua-
ton huë, chiní quën cancan të quë! Quiro-
sa rinquë nana mëhuë nani shahuiran. 
Inapo cha chin Noma quënta paaton, 
sha huian ta maso yahuërin,” itërin.

Paono yatëpapisoꞌ
12 Tahuë ri rinquë anaquën cotiorosa 

chino topi Paono tëpa caiso. “Ama 
huachi caa hua so huë. Ama ooa hua-
so huë. Paono tëpaquë huarë caahua. 
Co tëpa ri hua ra huë capatëhua, Yosë 
anain chin poa,” nitopi. 13 Cata pini 
shon cayapi pochin napopi. 14 Napo ra-
hua tona, paatona, cotio huaanosa, 
ansianosa, inapita nontopi.

—Nani huachi anoya tërai. Co huachi 
cosha ta rai huë. Paono tëpaquë huarë 
coshataantarai. Yoscoarë tëpaarai, 
tënai. 15 Napoaton capitan huaan sha-
hui toco Paono quëntain. “Tashi raya 
yanon tan tarai notë quën nito ta huaiso 
marë,” itoco. Quiyaso nipi rin huë 
napitatoi, ninaarai. Yaca ri to hua chin, 
anaroá chin masa huatoi, tëpaarai, itopi.

16 Paono apia huainso nipi rin huë, 
yatë pa piso natan tërin. Inaso, oshin 
huahuin. Nata nta huaton, sonta rosa 
yahuë piquë paaton, Paono sha hui-
tërin. 17 Sha hui to hua china, ana capitan 
amatërin.

—Iso huinapi huaanënquë quëpa-
quë nanan sha hui chin, itërin.

18 Napo hua china, huaanënquë quëpa-
ra huaton, itonin:

—Sonta rosa yahuë piquë Paono 
amatë rinco. “Iso huinapi huaanënquë 
quëpa quë nanan sha hui chin,” itërinco 
niton, quënahuë, itërin.

19 Capitan huaani matan pa ra huaton, 
amasha mia chin quëparin ama piya pi-
sari nata na caiso marë huë.

—¿Mata yasha hui të ran coso? itërin.
20 —Cotio huaanosa nani chino topi 

Paono amata caiso marë. “Tashi raya 
Paono quënan ta quë nontan taii. 
Napo rinso, aquëtë huarë yani to-
tërai,” itari nën quën. 21 Nipi rin huë, 
ama natë quë so huë. Cata pini shonca 
nacon piya pi sari chino topi tëpa caiso 
marë. Pooana quëran nina rapi tëpa-
caiso marë. Co huachi cosha ta pi huë. 
Co oosa pi huë. Paono tëpai huarë 
cosha ta caiso yonquipi. Iporaso quëma 
nina rinën nohuan to piso chachin nita-
maso, itërin.

22 —Sha hui të ran coso api, ama 
insonta sha hui të quë so huë, itahuaton 
huinapi aparin.

Paono aꞌna parti quëpapisoꞌ
23 Ina quëran cato capi ta nosa 

amatërin.
—Apira masha tapaco Sisa riaquë 

paca ca maso marë. Cato pasa sonta rosa 
sha hui ton quë paina. Cahua rioquë 
pana pi ro santa canchisë shonca 
quëpa quë. Nansa hua nosa cato pasa 
quëpa quë. Yaipi tapa të quë yayo no ta-
shi ra huaso paca ca ma quëma. 24 Cato 
cahuario quëpaco Paono paacaso marë. 
Noya apai ra hua toma, huaan Huirisë 
quëtonco, itërin. 25 Ina quëran quirica 
ninshi tërin huaan quë ta caiso marë.

26 “Sinioro huaan Huirisë. ¿Noyan-
quën quëmanta? Ca Craotio Nisia sëco 
ninshi ta ran quën, niquë. Quëmaso 
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chiní quën nanan tëran niton, pipian 
sha hui chin quën. 27 Iso quëmapi 
apa ta ran quën, cotio ro sari mapiso. 
Yatë pa pi ri na huë, quëna na huato, 
sonta rosa apa rahuë osërë ta caiso 
marë. Inaso Noma piyapi niton, 
osërë të rahuë. 28 ‘¿Mamarëta sha hui-
ra pi piso?’ tato, cotio huaa no saquë 
quë pa rahuë nito ta huaso marë. 
29 ‘Cotio pënën të rinso co natë rin huë,’ 
toconpi. Inaí chin sha hui ra pipi. Co 
manta onpo rin huë. Co chimi na-
caso yahuë rin huë. Coni tashinan 
pëiquë tëranta pomocaso yahuë-
rin huë. 30 Ina quëran cotiorosa 
chino topi tëpa caiso, natan të rahuë. 
Napoaton anaroá chin apa të ran quën. 
Cotio ro santa nani sha hui të rahuë 
yahuë ranquë paatona sha hui ra-
pi caiso marë. Nani huachi,” itërin, 
ninshi taton.
31 Ina quëran sonta ro saso natë ra hua-

tona, Paono quëpapi. Tashi nipi rin huë, 
Anti pa të ri sëpa quëpapi. 32 Tahuë ri rinquë 
sonta ro saso yahuë piquë panan tapi. 
Cahua rioquë pana pi ro sai chin Paono 
quëpapi. 33 Sisa riaquë canco na hua tona, 
quirica huaan quëtonpi. Paononta 
yoconpi. 34 Huaanso quirica nonta-
huaton, itapon: “¿Inso partita hua-
hua të ranso?” itërin. “Sirisia parti 
hua hua të rahuë,” itërin Paonori.

35 —Sha hui ra pi ri nën so pita canqui-
hua china, yai piya nata na rahuë, itërin. 
Ina tosa huaton, sonta rosa camairin 
Paono quë pa caiso marë.

—Huaan Irotisë pëinënquë quëpa ra-
hua toma, apaico taa hua chin, itërin.

Huaꞌan Huirisëquë 
shaꞌhuirapipisoꞌ

24 
 1 Ana të rápo tahuëri nani-
hua china, corto huaan chini 

chiní quën nanan të rinso canquirin, 

Ananiasë itopiso. Anaquën cotio 
ansia no sari catanpi. Nona pi napi 
huaaonta huënin, Tiro toro itopiso. 
Huirisë yahuë rinquë huë sa hua tona, 
Paono sha hui ra pipi. 2 Paono quën ta-
hua chi nara, Tiro to rori itërin:

—Ipora sinioro huaan, pipian 
nonchin quën natanco. Ma noya 
quëmaso huaa nën të rancoi. Noya 
yonquiaton, nacon cata hua rancoi 
niton, sano yahuërai. 3 Ina marë 
yai picoi noya ninain quën. “Yospa-
rin quën,” itërain quën. Quëmaso 
tëhuën cha chin chiní quën nanan tëran. 
4 Apira pipisha yanon ta ran quën, noya 
natanco. Co huaqui nonta ran quën huë. 
5 Iso quëmapi Paono itopiso papi co 
noya huë, tënai. Yaipi parti paaton, 
piyapisa nisha nisha ayon quirin. 
Achin pa china, cotiorosa ninohuipi. 
Yaipi parti naporin. Nisha imarin. 
Nasa ri no rosa itopiso imaton, naa 
piyapisa achin tarin imacaiso marë. 
6 Yosë chino to piso pëinta yata pirin. 
Nisha piyapisa inaquë ichi ya conin, co 
inapi taso yaco na ca so huë nipi rin huë. 
Naporo quiyari manai. [Quiya coisëquë 
yaquë pa pi rai huë anain ta caso marë. 
7 Capitan huaan Nisia sëso nipi rin huë, 
noto huaro sonta rosa quësa huaton 
manin. Osërë të rincoi. 8 “Noma huaan 
yahuë rinpa paatoma, sha hui ra pico,” 
itërincoi. Napoaton isëquë huënai.] 
Notë quën sha hui ra piarai. Quëmari 
Paono natan quë inacha chin sha hui-
chin quën, itërin Tiro to rori.

9 Cotiorosa huë pi so pi tanta inacha-
chin napo topi. “Notë quën sha hui të-
rin quën,” itopi. 10 Ina quëran huaani 
imirin quëran tasa tërin Paono nonta caso 
marë. Napo to hua china, Paonori itërin:

—Naa piipi sinioro huaan quëma 
huaa nën të rancoi. Napoaton noya cancan-
tato, nonta ran quën. 11 Ihua miá chin 
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Quiro sa rinquë paan ta rahuë Yosë chino-
ta huaso marë. Shonca cato tahuë rí chin 
nisarin pana huëso. Anapita natan patan, 
inacha chin sha hui ta ri nën quën. Co 
hua qui ya të ra ra huë. 12 Yosë chino to piso 
pëiquë papa tora, co insonta nohui ra huë. 
Niyon ton piso pëi quënta noya panahuë. 
Co cachiquë tëranta chiní quën achina-
huë. Piyapisa niyon ton pa chi nara, co 
sha hui të ra huë nino hui caiso. 13 Topinan 
quëran nonpi na pi ri naco. Nacon sha hui-
ra pi pi ri na co huë, ninincoso chachinso 
co yahuë rin huë. 14 “Nisha imarin,” topi. 
Inaí chin notë quën nonpi. Tëhuën cha-
chin Quisoso nanamën imarahuë. Nipi-
rin huë, Yosë notë quën chino të rahuë. 
Shima sho në huë pita chino to piso chachin 
chino të rahuë canta. Yaipi Yosë quiri-
ca nën natë rahuë. Iráca pënën të rinso, 
pënën to na pi rosa ninshi to piso, inapita 
yonqui rahuë. 15 “Yosë notë quën nontë-
rin poa,” tato natë rahuë. “Ana tahuëri 
yaipi piyapisa ananpitaantarahuë. 
Noya piyapisa, co noya piya pi sa huë, 
yaipi ananpitaantarahuë,” tënin Yosë. 
Ina tahuëri caso nina rahuë. Isopi tanta 
ina nina rapi. 16 Napoaton nani tahuë riya 
Yosë notë quën yana të rahuë. Piya pi santa 
co yanon pin të ra huë.

17 Iráca Quiro sa rinquë yahuë pi ra huë. 
Naa piipi ana parti panahuë quëran 
ihua miá chin inaquë paan ta rahuë. Saa-
hua rosa noso roato, coriqui quëta huaso 
marë panahuë. Masha Yosë quëta huaso 
marënta panahuë. 18 Iráca pënën të-
rinso natëto, Yosë chino to piso pëiquë 
yacon pi ra huë, co manta onpo ra huë. Co 
piyapisa ayon to na huë. Co ca nohuanto 
nino hui pi huë. Inaquë cotiorosa Asia 
parti yahuë pi so pita quëna ni naco. 
19 Inapita mini isëquë huë sa hua tona, 
sha hui ra pii to na co huë, co huëpihuë. 
20 Ihua cotio huaanosa niyon ton pa chi-
nara, amatë ri naco. Isopita nata ni naco. 

Masona onpo ra huëso sha hui chi nën. 
21 Naporo isoí chin napo të rahuë. “Yosë 
ananpitaantarinpoa tëna huëso marë 
ipora sha hui ra pi ri naco,” itërahuë, 
tënin Paono.

22 Ina nata na huaton:
—Noyahua. Nani nata nan quën. 

Capitan huaan Nisiasë oma hua chin, 
iso nanan yonquian ta ra huato, sha-
hui chin quëma, tënin huaan. Quisoso 
nanamën achin piso noya nito taton, 
co aquëtë yana ta nin huë.

23 Ina quëran capitan sha hui tërin: 
“Paono noya apai quë ama taain so-
huë. Nipi rin huë, ama tonpo quë so huë. 
Nipa ya rin so pita huë pa china, noya 
yacoina. Masha pahuan to hua chin, 
quëchina,” itërin.

24 Hua qui miá chin quëran Huirisë 
sainë chachin huëan ta ra huaton, Paono 
amataan tarin. Sainso cotio sanapi, Toro-
sira itopi. Paono huëpachina, itapon:

“Quiso cristo imaranso shahuitocoi 
noya nito chii,” itohua china, “Tëhuën-
cha chin Quiso cristo imarahuë. 25 Yosë 
sha hui të rinpoa noya cancan ta caso 
marë. Ina cata hua rin poa co noya huë 
yonqui rë hua so pita nanian ta caso. Ana 
tahuëri coisë pochin nicaton, yaipi 
piyapisa nata narin. Co noya huë 
nipi so pita anaintarin,” tënin Paono. 
Napo to hua china, huaan papi payanin.

—Nani huachi. Iporaso paquë. 
Ana tahuëri yanontaantahuatënquën, 
amataantaranquën, itërin.

26 “Paono pahuë rëa ponco pipi caso 
marë nimara,” taton, huaqui quëran 
huaqui quëran amataan tarin nonta-
caso marë. Naaro Paono nonto pi rin-
huë. 27 Cato piipi nani hua china, nisha 
huaan yacoan tarin, Porsio Pisto itopiso. 
Huirisëso pipirin huachi. Pipi po na huë, 
co Paono ocoi rin huë. “Cotiorosa nohui-
hua chi naco,” taton, co ocoi rin huë.
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Huaꞌan Pistoquë 
shaꞌhuirapiantapisoꞌ

25 
 1 Nasha huaan canquirin 
huachi, Pisto itopiso. Sisa riaquë 

huëcaton, cara tahuëri ihuatërin. Ina 
quëran Quiro sa rinquë panin. 2 Inaquë 
papachina, cotio huaanosa, corto 
huaanosa, inapi tari Paono sha hui ra pipi.

3 “Quiro sa rinquë quënan ta quë, 
natantaii, topi rai huë,” itopi. Nani 
chino topi napi ra hua tona, iraquë 
tëpa caiso marë. 4 Napo to pi ri na huë, 
co huaan nohuan të rin huë.

“Inca. Co yaquën ta ra huë. Sisa riaquë 
apai rapi. Co huaqui quë ran huë inaquë 
canta paan ta rahuë,” tënin. 5 —Napoaton 
papato, caraí chin huaan quëma huëco 
paa hua, tënahuë. Paono co noya huë 
nipa chin, inaquë sha hui ra pico, itërin.

6 Inaquë shonca tahuëri pochin ihua-
tan ta ra huaton, Sisa riaquë paan tarin. 
Tahuë ri rinquë coisë shira nënquë huën-
së ra huaton, Paono amatërin. 7 Cotiorosa 
Quiro sarin quëran nani omapi niton, 
Paono huëpachina, ahuan ca na pi ra hua-
tona, nacon sha hui ra piapi. Nisha nisha 
sha hui ra pi pi ri na huë, co nininso chachin 
yahuë rin huë. 8 Ina quëran Paonori itërin:

—Iráca quëran huarë, sinioro huaan, 
noya ninahuë. Co manta onpo ra huë. 
Moisësë pënën të rinso cotio ro sari natë-
hua chi nara, co ina marë nohui ra huë. 
Yosë chino to piso pëinta co tapi ra huë. 
Co nisha piyapi ichi ya co na huë. Noma 
copir nonta natë rahuë. Co onpo ronta 
piyapisa sha hui të ra huë ina nohui caiso. 
Topinan quëran sha hui ra pi ri naco, itërin.

9 Noya natan pi rin huë, huaan co 
nohuan të rin huë cotio ro sari nohui-
caiso niton, Paono itërin:

—¿Nohuan tëran Quiro sa rinquë 
paacaso? Inaquë sha hui ra pi hua chi nën, 
cari natan pato, sha hui ta ran quën, itërin.

10 —Co nohuan të ra huë. Quëmaso 
Noma copirno acorin quën niton, 
nonta ran quën. Sha hui ra pi ri na coso 
isëquë anoya ta caso yahuërin. Co 
manta cotiorosa onpotërahuësohuë, 
nito tëran. 11 Tëpa to napi, copirno nohui-
napi, inapita tëpa caso yahuërin. Ina 
pochinco canta napo rini, tëpai na coso 
nohuan chi to huë. Nipi rin huë, nonpi na-
pi hua chi naco, co cotio ro saquë yocan-
coso yahuë rin huë, tënahuë. Noma 
copirno chachin yanon ta rahuë. Ina 
natain coso yahuërin, itërin Paonori.

12 “Noma copir noso chini chiní quën 
nanan tërin niton, co topinan apa rë-
huë,” taton, coisë nën pita nontërin. 
Nani nonto hua china, Paono itan tarin:

—Noma copirno chachin yanon tëran 
niquë huarë, ina yahuë rinpa apaa-
ran quën, nonton quë, itërin.

Acripa huaꞌan canquirinsoꞌ
13 Hua qui miá chin quëran ana huaan 

chiní quën nanan të rinso canquirin, 
Acripa itopiso. Sisa riaquë huënin 
Pisto nicapon. Ana sana pinta huënin, 
Piri nisa itopiso. 14 Huaqui inaquë 
yaca pa tarin niton, Pistori itërin:

—Tashinan pëiquë ana quëmapi 
yahuëarin, Paono itopiso. Iráca 
Huirisëri pomo rinso. 15 Ihua Quiro-
sa rinquë yahuasoco, cotio huaanosa, 
ansianosa, inapi tari nacon sha hui ra-
pipi. “Chiní quën anain të quë,” itëri-
naco. 16 Ina itohua chi na cora, cari itapo: 
“Noma piya picoi co topinan quëran 
anain të rai huë. Cato yapi masha nion-
po to hua chi nara, cato chachin coisëquë 
pasapi. Sha hui ra pi hua china, ananta 
apa ni ta caso yahuërin. Ina quëran 
coisëri noya nito taton, tëhuënapi 
notë quën anaintarin. Ina pochin 
Noma piyapicoiso ninai,” itërahuë. 
17 Napoaton isëquë huë pa chinara, co 
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hua qui ra huë. Tahuë ri rinquë coisë 
shira nënquë huën së ra huato, Paono 
amatë rahuë. 18 Ina quëran cotio ro-
sari sha hui ra pipi. Panca tëhuë mara 
niton, sha hui ra piapi, topi ra huë, co 
ina pochin sha hui ra pi pi huë. 19 “Paono 
co quiya pochin Yosë chino të rin huë. 
Nisha imarin. Ana quëmapi Quisoso 
itopiso chimi na po na huë, nani 
nanpian tarin,” toconin, topi. Inaí chin 
sha hui ra pipi. 20 Cotiorosa mosha-
piso co pipisha tëranta nito të ra huë. 
Napoaton Quiro sa rinquë yaquë pa pi-
ra huë aquëtë natantahuaso marë. 
“Inaquë sha hui ra pii nën,” itopi ra huë, 
co nohuan të rin huë 21 “Noma copirno 
chachin yanon ta rahuë. Ina natain coso 
yahuërin,” tënin. Napoaton tashinan 
pëiquë pomoan ta rahuë. Nani to huato, 

Noma copirno nonta caso marë apaa-
rahuë, tënin Pisto.

22 —Carinta natain, tënin Acripa.
—Noyahua. Tashi raya chachin nata-

naran, itërin Pistori.
23 Tahuë ri rinquë Acripaso Piri ni sarë 

chachin huëpi. Noyasha nita pa ra hua-
tona, nata na caiso pëiquë yaconpi. 
Capi ta nosa, ninano huaanosa, 
inapi tanta yaconpi. Napo ra hua tona, 
Paononta amatopi. 24 Huëpachina, 
Pistori itapon:

—Noya sinioro huaan huënan. 
Canpi tanta iyarosa, noya huë nama. 
Yai pin quëma yanon ta ran quëma, 
natanco. Iso quëmapi nico. Masona 
onpo mara. Yaipi cotio ro sari nohuipi. 
Quiro sa rinquë sha hui ra pipi, isëquënta 
huë ca tona, sha hui ra pipi, chiní quën 
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nona pi tona. “Co noya quëma pi huë. 
Atë pa të quë,” itëri naco. 25 Natan pi ra-
huë, co manta onpo rin huë. Co tëpa-
caso yahuë rin huë, tënahuë. “Noma 
copirno chachin yanon ta rahuë,” itë-
rin coso marë inaquë yaa pa pi ra huë, 
co nani të ra huë topinan apa ca huaso. 
26 Quiri canta yaa pa pi ra huë. Co nito-
të ra huë masona onpo rinso ninshi ta-
huaso. “¿Mata Noma copirno ichi?” 
tato, Paono amatë rahuë nata na maso 
marë. Quëma rinta, sinioro huaan, 
noya natan ta ri quë. Nani natan patan, 
cata huaco ninshichi, topi ra huë. 27 Co 
topinan apa caso yahuë rin huë. Masona 
onpo rinso ninshi ta huato sha hui ra pi-
caso yahuërin, tënahuë, itërin.

Huaꞌan Acriparintaꞌ 
Paono nataninsoꞌ

26 
 1 Ina quëran huaan Acri pari 
Paono itapon:

—Inta noniquë nipa chin. Masona 
onpo ranso shahuitocoi papoyainquën, 
itërin.

Itohua china, Paonori anqui ta huaton, 
itapon: 2 “Noya sinioro huaanpa, noya 
cancan tato, nonchin quën natanco. 
Cotiorosa nani nacon sha hui ra pi ri naco 
niton, cari notë quën sha hui ta ran quën. 
3 Quëmaso cotiorosa achininso noyá 
nito tëran. Nisha nisha inachin to piso 
yai piya nito tëran. Ama nohui ta ton-
huë, noya natanco.

Coꞌhuara imashatëraponhuëꞌ, 
Paono naporinsoꞌ

4 Huahuatapo quëran huarë yahuë-
ra huëso, Quiro sa rin quënta yahuë ra-
huëso, inapita yaipi cotiorosa nito topi. 
5 Caso Pari sioco. Quiyaso cotiorosa 
imapiso, notë notë quën natërai. Yaipi 
cotiorosa nito topi. Nohuan topi napo rini, 
inacha chin sha hui chi të nën quën huë. 

6-7 Iráca shima sho nën poa pita nontaton, 
Yosëri itërin: ‘Ana tahuëri nichaë sa-
ran quëma, nanpi mia ta rama,’ itërin. 
Yaipi cotiorosa ina ninapi, shonca 
cato huënton chachin nina rapi. Nani 
tahuëri tashirë chachin ina chino ta tona, 
napo rapi. Canta ina nina rahuë. Ina 
marë sinioro huaan, cotio huaanosa 
sha hui ra pi ri naco. 8 Ana tahuëri Yosë 
ananpitaantarinpoa, tënai. ¿Onpoa-
to mata canpi taso co ina yana të ra-
mahuë? tënahuë.

Paonori Quisoso imapisopita 
aparisitërinsoꞌ

9 Canta iráca co Quisoso Nasa ri toquë 
yahuë rinso imara huë. Ina imapi so-
pi tanta nohui rahuë. Apari si ta huaso 
yahuërin, topi ra huë. 10 Quiro sa-
rinquë yahuasoco, Quisoso imapi-
so pita tashinan pëiquë pomorahuë. 
Cotio huaanosa nanan quëtë ri naco 
pomoa huaso marë. Yatë pa hua chi-
nara, carinta: ‘Tëpaco,’ itërahuë. 
11 Niyon ton piso pëiro saquë yaco na-
huato, naaro apari si të rahuë. Quisoso 
apo caiso marë napo rahuë. Chiní quën 
nohuito, nisha piyapisa yahuë piquë 
huarë paato, apari si të rahuë.

Paono yaꞌnan imarinsoꞌ 
(Hechos 9.1-19; 22.6-16)

12 Ana tahuëri cotio huaanosa nanan 
quëtë ri naco Tamas coquë pacahuaso 
marë. Quisoso imapi so pita macahuaso 
marë pasa pi ra huë, 13 camo të chin 
iratë ra soco, inápa quëran chiní quën 
apin ti ma rincoi. Pii quëran chini chiní-
quën apint ë rincoi. Huë na rá chin huë na-
rá chin ninahuë. Cata nin co so pi tanta 
nipi. 14 Yai picoi nopaquë anota socoi, 
Quisoso nontë rinco. Cotio nananquë 
nontë rinco, nata nahuë. ‘Saono, Saono, 
¿onpoa tonta apari si ta ranco? Niquë. 
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Cahuario yaa pa hua tëra, narahuaya 
inëshin nininquë ohuanë. Cahua riori 
nohui taton tota hua china, aquë aquëtë 
iqui tërin. Inapo cha chin quëmanta 
nohui ranco niton, aquë aquëtë 
co noya huë cancan taran,’ itërinco. 
15 ‘¿Inquënta quëmaso Sinioro?’ itërahuë. 
‘Ca Quiso soco, apari si ta ran coso. 
16 Iporaso nipi rin huë huani quë. Nani 
acoran quën piyapisa sha hui ta maso 
marë. Nani ninanco. Ana tahuëri 
nohuan të ra huëso ano ta ran quën. Yaipi 
sha hui rá quë. 17 Cotiorosa yatë pa hua-
chi nën quën, nichaë sa ran quën. Nisha 
piyapisa yahuë piquë apaa ran quën. 
Inapi tanta yatë pa hua chi nën quën, 
nichaë sa ran quën. 18 Nisha piya pi santa 
achin të quë nana mëhuë nito china. 
Soma raya pochin cancan ta tona, co 
nohui të ri na co huë. Nana mëhuë achin-
to huatan, nohui ta ri naco. Iporaso tashi 
pochin cancan topi. Nohui to hua chi naco, 
tahuëri pochin cancan tapi. Iporaso 
sopai huaani camai hua china, natëpi. 
Ana tahuë riso Yosë natë rapi. Natë to-
naco, imapa chi naco, osha nëna Yosëri 
inqui tarin. Yaipi natë ri na co so pita nasha 
cancan quë ta rahuë. Yosë piya pi nën pita 
chachin nisapi,’ itërinco.

Paonori natërinsoꞌ
19 Napoaton, sinioro huaan, Quisoso 

inápa quëran yano ti ma rinco niton, 
anaroá chin imarahuë. Yaipi sha hui-
to hua chin cora, notë quën natë rahuë. 
20 Tamas coquë yahuë pi soton sha-
hui të rahuë. Ina quëran Quiro sa rin-
quënta sha huian ta rahuë. Yaipi Cotia 
partinta inacha chin sha huian ta rahuë. 
Nisha piya pi santa achin të rahuë. ‘Co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian ta-
toma, Yosë chachin tahuë rë taan taco. 
Tëhuën cha chin imapa tama, noya nisa-
rama,’ itërahuë. 21 Ina marë cotiorosa 

nohui ri naco. Yosë chino to piso pëiquë 
masa hua to naco, yatë pa pi ri na co huë, 
22 Yosëso cata hua rinco, chaërahuë. 
Napoaton ipora huanta natëa rahuë. 
Yaipi piyapisa huaanosa quëran 
huarë sha hui ta rahuë. Moisësë, pënën-
to na pi rosa, inapita nino piso chachin 
achi na rahuë: 23 Yosë nohuanton, Cristo 
chimi napon. Chimi na po na huë, Yosëri 
anan pi taan tarin. Inaton nanpian tarin. 
Ina quëran achin tapon tahuëri pochin 
cancan ta caiso marë. Co cotiorosaráchin 
nichaë sa rin huë. Nisha piya pi santa 
nichaë sarin,  topi ninshitatona,” tënin.

Huaꞌaontaꞌ imacasoꞌ 
Paono nohuantërinsoꞌ

24 Ina pochin nonta hua china, Pistori 
chiní quën itërin:

—¡Paono, quëmaso hua yan tëran! 
Nacon quirica nontaton hua yan tëran, 
itërin.

25 —Cochi sinioro huaan hua yan të-
ra huë paya. Notë quën nonahuë. Sano 
yonquiato, nonta ran quëma. 26 Yaipi 
sha hui të ran quë maso huaan Acripa 
nani nito tërin. Co pooana quëran napo-
pi huë. Yaipi piyapi nito topi. Inanta 
nani natan tërin. Napoaton co tëhua-
to huë, ina nonta rahuë. 27 ¿Quëmanta 
sinioro huaan, pënën to na pi rosa 
ninshi to piso natëran pa? Natëran 
tënahuë caso, itërin Paonori.

28 —Pipian nonto pi ran co huë ana ro-
ma rëá chin quëma pochin canta Cristo 
imai, ¿topi ran huë ti? itërin Acri pari.

29 —Papi nohuan të rahuë ca pocha chin 
nica maso. Yai pin quëma nata na ma co so-
pita ca pocha chin nica ca maso nohuan to-
pi ra huë. Cati na quëa chin tonpoi në maso 
co nohuan të ra huë. Anaroá chin imarama 
napo rini, noya niiton huë. Huaqui quëran 
imapa ta manta, noya chachin niiton huë, 
itërin Paonori.
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30 Ina nata na huaton, huaan huanirin. 
Pisto, Piri nisa, yaipi inaquë huën së-
pi so pi tarë chachin huanipi. 31 Pipi ra-
hua tona, inahuara capini ninon topi.

—Iso quëmapi co manta onpo rin-
huë. Co tëpa caso yahuë rin huë. Co 
tashinan pëiquë tëranta pomocaso 
yahuë rin huë, nitopi.

32 Ina quëran Acri pari Pisto nontaton 
itapon:

Co Noma copirno chachin nontapon 
yapa nin huë napo rini, ocoi caso 
yahuëi ton huë, itërin.

Nomaquë Paono aꞌpapisoꞌ

27 
 1 Ina quëran Pisto yaapa-
rincoi. Anapita apiro santa 

yaa parin. Noma copirno Itaria 
parti yahuërin niton, Noma sonta-
rosa capitan Orio itopiso nontërin 
inato hua quë pa caiso marë. “Paono, 
apirosa, inapita quëpaco,” itohua-
china, “Noyahua. Quëpai nipa chin,” 
tënin. 2 Inaquë panca nancha yahuërin, 
Atra mitio quëran huëninso. Asia parti 
yapasarin. Anaya anaya nina noquë 
yachinpirinso. Inaquë yaco na huatoi, 
pipirai. Aris tar conta catanincoi. 
Inaso Tisa ro ni caquë yahuërin, Masi-
tonia parti nininso. 3 Tahuë ri rinquë 
Sitonquë nonshirai. Inaquë Paono 
noso roaton, capi tani itërin: “Nipa ya-
ran so pita yahuë rinquë yapapatan, 
noya paquë,” itërin. Papatoira, 
pahuan të rin coi so pita quëtë ri nacoi. 
4 Ina quëran pipi ra huatoi, Chipriquë 
canconai. Ihuan niquëran pita rincoi 
niton, coninan patërai. 5 Ina quëran 
Sirisia parti, Panpiria parti, inapita 
pirayan nahuërai. Inapoatoi, Nisia 
parti canconai. Miraquë nonshi conai.

6 Inaquë capitan ana nancha quënanin, 
Arican tria quëran huëninso. Itaria parti 
yapasarin niton, inaquë ichi ya co nincoi. 

Panca nancha inaso. 7 Pipi ra huatoi, 
sacai panai. Osha quëran paatoi, naa 
tahuëri quëran Quini toquë canconai. 
Ihuan nacapiatoi, panca soton Crita 
itopiso tahui tonai. Sarmona yaca riya 
panai. 8 Inaquë yonsai patërai. Sacai 
pasa huatoi, Noya Nonshi nanosa 
itopiquë canconai. Yaca riya ana ninano 
yahuërin. Nasia itopiso.

9 Huaquirai nitoi, onapi tahuë risa 
nani riarin. Naporo quëran huarë huë-
huë piro marë patacaso. Napoaton 
Paonori itapon:

10 —Ama sinio ro rosa paa hua so huë, 
masha onpo hua të hua, tënahuë. Papa-
të hua, nancha tapia rë hua. Masha ro-
santa apai ta ri hua. Piya pin poanta 
chimiitochináchin, itërin.

11 Capi tanso nipi rin huë co natë të rin-
huë. Nancha huaanën, nancha quë-
panapi, inapita mano rapi: “Paa hua,” 
itohua chi nara, “Noyahua, paa hua nipa-
chin,” tënin capitan. 12 “Iso nonshi nanquë 
co noya huë onapi nahuëa na ta caso. 
Pini siquë tëranta canco na ma rëhua. 
Inaquë onapi nahuëa na tahua,” topi. 
Napoaton mano rapi. Pini siso Crita 
parti yahuërin. Nonshi na nën quëran 
pii pipi rinso parti notëërin.

Panca ihuani maninsoꞌ
13 Ihuan ahuënan quëran huiso huan-

ta hua china, “Iporaso noya paca caso,” 
topa chi nara, pipirai. Crita yonsai 
patërai. Noya pasa pi rai huë, 14 shia-
ra huaton, panca ihuan manincoi. Pii 
pipi rinso parti quëran huëca po na huë, 
norti parti amasha yonsanin. 15 Chiní-
quën mapa chin coira, co nani të rai huë 
notë ca huaiso. Ihuansa topinan quëpa-
co nincoi. 16 Marë huan coanai soton 
yahuërin, Caota itopiso. Co panca na ya-
huë. Inata quë chin co ihuan chiní quën 
paninhuë niton, ina yonsan yoranai. 
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Ina patasocoi, sacai nipo na huë, poti 
quëpa raiso asonai ama ihuani oshi-
të caso marë huë. 17 Ohua ra ra hua tona, 
nanchaquë pomopi. Ina quëran capo-
rinquë nancha soquë topi ama yaqui-
ra pi caso marë huë. Ina yaca riya panca 
samairo yahuërin. Inotë ra chin ninin, 
Sirti itopiso. Nohui ta tona, ama inaquë 
paca caso marë huë panca nëmëtë 
ótën piso, apamapi. Inapo to hua chi-
nara, ihuansa topinan quëpa co nincoi. 
18 Tahuë ri rinquë cosacairi chiní quën 
ayanpon yanpon tárin. Chiní quën ihuai 
niton, pëpë to rosa quë pa piso inquii-
topi. 19 Ina tashi raya nancha masha nën-
pi tanta inquii topi. 20 Ina quëran naa 
tahuëri co pii quëna nai huë. Tayo ranta 
co yano rin huë. Into huaso quëpa rincoi 
nimara. Co nito të rai huë. Chiní quën 
ihuan tarin niton: “Tëhuën cha chin 
chimii ta rihua; co chaësa ri hua huë,” 
topi rai huë.

21 Nani huaqui co cosha të rai huë. 
Chiní quën ihuan manincoi niton, co 
nani të rai huë. Co huachi chini rai huë. 
Paonoso huan cá na chin huani ra huaton, 
itapon:

—Natanco iyarosa notë quën 
sha hui chin quëma. Nico. Critaquë 
quëparitacaso marë sha hui to pi ran-
quë ma huë, co natë ra ma co huë niton, 
huënëhua. Co huë në hua huë napo rini, 
co masha onpoi të ri hua huë. Co masha 
ayai ton huë. 22 Iporaso nipi rin huë 
chiní quën cancan toco. Co inquënpoa 
tëranta chimii ta ri hua huë. Nancha sá chin 
ayata rihua. 23 Caso Yosë natë rahuë. 
Inasá chin imarahuë. Ina nohuanton, 
achin tashi anquë ninën yano ti ma rinco. 
24 Yano ti ma ra hua tonco, itërinco: “Ama 
Paono tëhua quë so huë. Co chimii ta-
ran huë. Yosë nohuanton, ana tahuëri 
Noma copirno yahuë rinpa cansaran 
copirno chachin nonta maso marë. 

Yosë nontëran niton, yaipi nanchaquë 
nisaramasopita nanpia rama. Co ana-
yan quëma tëranta chimi na po ma huë,” 
itërinco anquëni. 25 Napoaton iyarosa 
chiní quën cancan toco. Tëhuën cha chin 
Yosë natë rahuë. Co inaso nonpin të rin-
poa huë. Sha hui të rin coso chachin co 
ana yanpoa tëranta chimii ta ri hua huë. 
26 Nipi rin huë, ana sotonquë ihuai 
tëya ta rin poa, itërincoi Paono.

27 Nani cato simana nani ria huaso, 
Atria tico marëquë yanpo narai. Ipora 
huanta ihuai quëpa rá rincoi. Yono tashi 
pochin nisa huaso: “Nopa yaca ria rë-
hua,” topi nancha quëpa na pi rosa. 
28 Napoaton caporin quëran tantiarin. 
“Cara shonca saota mitro anpo të rinso,” 
tënin. Amasha mia chin pasa huatoi, 
inapo cha chin tantian tarin. “Cato 
shonca canchisë mitroí chin anpo të-
rinso,” tënin. 29 “Napiquë yapa ra pi-
hua tëhua,” tatona, huan conën quëran 
cata pini huana moto tëyaitopi ama 
paca caso marë huë. “¿Onpo ro hua rëcha 
tahuë ri rë poya?” tatona, mosha topi. 
30 Nancha quëpa na pi ro saso nipi rin-
huë yataananpitonacoi: “Hui ni mo tën 
quëran ana huana moto tëyai ta hua,” 
niita tona, taa caiso marë poti iquë 
yatëyatantapi. 31 Napo hua chi nara, 
Paonori nicaton, capitan, sonta rosa, 
inapita itapon:

—Isopita taa hua china, co canpi-
tanta chaë po ma huë, itërin.

32 Napo to hua china, sonta ro saso mano-
ra hua tona, caporin nishi të topi. Inapo to-
hua chinara, poti iquë anotërin huachi.

33 Tahuëri yaca ri to hua china, Paono 
itan ta rincoi:

—Iporaso, iyarosa, nani cato simana 
paya na toma, co cosha të ra ma huë. 
34 Napoaton cosha toco huachi chinia-
ma quëma. Co chimii ta ri hua huë. Co 
manta onpoa ri hua huë, itërincoi.

Hechos 27

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



985

35 Itahua toncoi, pan manin. Yai piya 
nitë ran ta paiquë, Yosë nontërin. “Yospa-
rin quën Tata Yosë,” itahuaton, sëpanin. 
Ina quëran cosha tarin. 36 Napo hua china, 
yai picoi chiní quën cancan tatoi, cosha-
tërai. 37 Cato pasa canchisë shonca 
saota ya picoi nanchaquë yahuërai. 
38 Nani yai piya natë hua chi nara, trico 
quëpa raiso inquii topi. Inapo to hua chi-
nara, nancha niotëin tarin.

Nancha quëran 
chaꞌëpisoꞌ

39 Tahuë ri hua china, nopa quënan pi-
ri na huë, co nohui to pi huë. Coni nanquë 
inotë quënanpi. “Nani to hua të hua, 
paso inotëquë chin piaa hua,” nitopi. 
40 Napoaton huana moto nishi të ta tona, 
iquë apai topi huachi. Naporo chachin 
nosora tën ishi ri topi. Ina quëran huinin 

quëran panca nëmëtë inapaquë pëtënpi. 
Ihuan quëpa hua chin coira, inotëquë 
pasarai. 41 Pasapiraihuë, samairo 
niton, huinin quëran yatararin. 
Co huachi yapa nin huë. Huan conën 
quëran cosacairi chiní quën opotaton, 
nipaa tërin huachi.

42 “Huëco apirosa tëpaahua, yona-
tona taa hua china,” topi sonta rosa. 
43 Capi tanso nipi rin huë nohuan tërin 
Paono chaëcaso. Napoaton “Ama 
tëpa co so huë. Yai pin poa paa hua. 
Nito yon pa tama, canpitaton niita toma, 
yonsaiquë paco. 44 Ina quëran ana-
quë manta nontë sëquë ra hua toma, 
yonsaiquë paco. Capa nontë nipa chin, 
nancha masha nën pi taquë tëranta 
sëquë ra hua toma, paco huachi,” itërin 
capi tani. Napo ra huatoi, chaërai. Yai-
picoi yonsaiquë canconai.
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Paono Martaquë naporinsoꞌ

28 
 1 Yai picoi chaë ra huatoi, 
nopaquë nonshi conai. Yahuë-

hua nosa nata natoi: “¿Maninta iso 
parti?” itohua tëira, “Marta,” itopi, 
itë ri nacoi. 2 Yahuë hua nosa noya noso-
ro ri nacoi. Ona tatoi, sëhuënai niton, 
apëtopi. “Huëco napën tiico,” itë ri-
nacoi. 3 Paono ihuë masa huaton pënquë 
acoapirinhuë, yahuan pipi ra huaton 
quëtëi mi rarin. 4 Naquëimirarinso, 
yahuë hua no sari nipi. “Iso quëmapi 
tëpa to napi ipora. Napoaton yosërosa 
nohuanton, masha onpoarin ihuë rë-
ta caso marë. Marë quëran chaë po-
na huë, chimianin,” nitopi.

5 Paonoso nipi rin huë imirin pata-
na huaton, yahuan pënquë tëyatërin. 
Co manta onpo rin huë.

6 “Apira poma tarin. Anaroá chin 
anota huaton, chimi napon,” tëca tona 
huaqui nisa pi ri na huë, co manta 
onpo rin huë. Napoaton “Co ipora tëpa-
to na pi huë. Yosë pochin nipo na huë, 
piyapi tara mara,” nitopi.

7 Ina yaca riya ana huaan yahuërin, 
Popirio itopiso. Noya quëmapi niton, 

pëinënquë ahuëë të rincoi. Noya nontë-
rincoi. Cara tahuëri cosharo quëtë-
rincoi. 8 Papinso nipi rin huë chiní quën 
caniorin. Apira apira saporin. Nani 
huaqui chi chi rárin. Paonori nicapon 
panin. Sëhua mo to ra huaton Yosë 
nonto hua china, anaroá chin noya tërin. 
9 Napo hua china, naa cania pi rosa 
huëpi. Inapi tanta anoya tërin. 10 Ina 
marë nóya nininacoi. Napo ra huaton, 
masha nica na ri nacoi. Huaqui inaquë 
yahuërai. Yapa pa tëira, pahuan të rin-
coiso quëtë ri nacoi.

Nomaquë canconinsoꞌ
11 Nani cara yoqui nisa huaso, yapanai 

huachi. Inaquë nisha nancha yahuërin. 
Arican tria quëran huë pi rin huë, inato-
hua onapi nahuëa na tërin. Ina huinin 
motënquë catopiahua maman shi rosa 
yahuërin. Castoro, Porosi inapita 
itopiso. 12 Inaquë yaco na huatoi, paan-
tarai. Sira co saquë nonshi ra huatoi, 
cara tahuëri inaquë ihuatërai. 13 Ina 
quëran yonsai pata huatoi, Niquioquë 
canconai. Tahuë ri rinquë pinë huëi 
parti quëran ihuan huë sa huaton, 
quëpa rincoi. Cato tahuëri quëran 
Potio riquë cancon pa tëira, nonshirai. 
14 Inaquë imapi so pita quënan conai. 
“Huëco niquicoi,” itohua chi na coira, 
inaquë ana simana yaca parai. Napo ra-
huatoi, Nomaquë yaca ri tërai huachi. 
15 Yaca ri to hua tëira, Quisoso imapi so pita 
inaquë yahuë piso natan ta hua tona, 
huëpi. “Apio niyon ton piso,” itopiquë 
anaquën naca pirai. Napo ra huaton, 
Tres Tapi na sëquë cancon pa tëira, ana-
pi tanta quënan coan tarai. Imasapi anta 
niton, naca pia po nacoi huëpi. Inapita 
Paono quëna na huaton, Yosë nontërin: 
“Yospa rin quën,” itërin. Napo ra huaton, 
chiní quën cancan tërin. 16 Ina quëran 
Nomaquë chachin canconai. Capi tanso 
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pasa huaton, priso rosa quëparin 
tashinan pëiquë pomocaiso marë. 
Paonoso nipi rin huë co inaquë pomo-
pi huë. “Nohuan to huatan, quëmaora 
yahuë quë,” itopi. Napoaton ana pëiquë 
yahuërin. Nipi rin huë, ana sonta rori 
apai rarin ama taa caso marë huë.

Nomaquë Paono pënëntërinsoꞌ
17 Cara tahuëri quëran cotio huaanosa 

amatërin. Inaquë huë pa chi nara, 
Paonori itërin:

—Nani iyarosa isëquë huë nahuë. 
Pipian nonchin quëma, tato, amatë-
ran quëma huë nama. Topinan quëran 
iyarosa sha hui ra pi ri naco. Canta cotio 
quëma pico nito, co anapita cotiorosa 
nohui ra huë. Shima sho nën poa pita 
napo piso yonquiato, co pino ra huë. 
Nipi rin huë, Quiro sa rinquë papa tora, 
maninaco. Masa hua to naco, Noma huaa-
no saquë yoco ni naco anain ti na coso 
marë. 18 Huaanosa nata na hua to naco, 
“Co manta onpo rin huë niton, co 
tëpa caso yahuë rin huë. Ocoii,” topi. 
19 Cotio ro saso nipi rin huë co nohuan-
to pi huë. Napoaton “Noma copirno 
chachin yanon të rahuë,” itërahuë. Co 
yaocoi ri na co huë niton, isëquë huarë 
huëca huaso yahuërin. Co cotiorosa 
sha hui ra pi ca huaso marë huë nahuë. 
Co nohui ra huë. 20 Napoaton amatë ran-
quëma. Yano hui të ran quëma. Huëco 
ninon ta hua. Yaipi israirosanpoa 
nina rë huaso marë cati naquë tonpoi-
mi ra të ri naco, itërin.

21 —Cochi iyasha manta nito të rai-
huë quiyaso paya. Cotia parti yahuë-
pi so pita co quirica apatiirinacoihuë. 
Huëpachinaranta, co anaya tëranta 
nona pi ri nën quën huë. 22 Nipi rin huë, 
yana ta nain quën. “Quisoso imapi so pita 
co noya huë,” topi natan tërai. Yaipi 
parti napopi. Napoaton shahuitocoi. 

¿Mata quëma achinan? 23 Ana tahuëri 
huënan ta huatoi, shahuitocoi nito-
chii, itopi.

—Noya iyaro sapa. Naporo tahuëri 
huë nan taco yai pin quëma sha hui chin-
quëma, itohua china, papi. Ina quëran 
tahuëri nani hua china, naa yapi huëpi. 
Paono yahuë rinquë niyon tonpi nata-
na caiso marë. Tashi ra mia chin huëpi. 
Huë pa chi nara, Paonori achin tárin.

—Yosë yahuaa nën të rin poa. Nacon 
nohuan tërin huën to nënquë chachin 
aya coin poaso. Ina marë huinin apai-
marin. Inaso Quisoso itopi. Quiri ca nën 
quëran ina nacon ninopi. Moisësë 
pënën të rinso ninshi taton, ninorin. 
Pënën to na pi ro santa ninopi, itërin. 
Quiri ca nën quëran nacon achin tërin. 
Achin taton, chiní quën pënënin Quisoso 
natë caiso marë. Achin to chi ná chin 
ihuatërin. 24 Nata na hua tona, anaquën 
natëpi. Ana quënso nipi rin huë co natë-
pi huë. 25 Nisha nisha yonquia tona, 
yapi pipi. Yapi pi hua chi nara, Paonori 
itaan tarin:

—Ma notë quën iyarosa Ispi rito 
Santori nontërin shima sho nënpoa 
pënë na caso marë. Ina nohuanton, 
Isaiasë ninshi taton, naporin:
 26 “Paaton, piyapisa sha hui ton-

quë:
‘Nata na po ma ra huë, co natë ta-

ra ma huë.
Nica po ma ra huënta, co tëhuën-

cha chin quëna na ra ma huë, 
itëquë.

 27 Isopita piyapisa co natan to chi-
ná chin huë cancan topi.

Nëhuëya pochin cancan ta tona, 
co yana tan to pi huë.

Tanshi rinso pochin cancan ta-
tona, co yaquë nan pi huë.

Noya nipi napo rini, quënain to-
na huë.
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Noya natanpi napo rini, canca-
nëna quëran natë chi to na huë.

Co noya huë yonqui pi so pita nanian-
ta tona imari naco napo rini,

anoya can can chi to huë,’ itërin 
Yosëri,” tënin.

28 Napoaton sha hui chin quëma nito toco. 
Yosëri nisha piyapisa nani sha hui tërin 
canca nëna anoya ta caso marë. Inapi taso 
natë rapi, tënin Paono. [29 Ina itohua china, 
nisha nisha ninon ta hua tona, pipipi.]

30 Ina quëran cato piipi Paono inaquë 
yahuërin. Anan të rinso pëiquë yahuë-
hua china, naa piya pi sari nica pona 
huëpi. Huë pa chi nara, noya nontërin.

31 “Yosë huaa nën të rinquë yaconco 
canpi tanta,” itërin. Sinioro Quiso cristo 
napo rinso achin tárin. Co tëhua ton-
huë, nacon achinin. Achin pi rin huë, 
co insoari tëranta atoni rin huë niton, 
Quisoso nanamën nahuinin. Nani 
ninshi të ran quën huachi. 
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Paonori imapisopita 
yonquiaton, ninshitërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quëma, 
nico. ¿Noyan quëma canpi tanta? 

Noya canta yahua rahuë. Quiso cristoí-
chin natë rahuë. Ina acorinco paato 
nanamën achi na huaso marë. Yosë 
nohuanton, noya nanan achi ná rahuë.

2 Cohuara Quiso cristo oma ya të-
ra so huë, ina nanan chachin Yosë 
sha hui të rinpoa. Quiri ca nën quëran 
anito të rin poa, iráca ninshi to piso. Ina 
nohuanton, naa pënën to na pi rosa 
ninopi. 3 “Hui nahuë apai ma rahuë,” 
tënin Yosë. Napoaton Quiso cristo isoro-
paquë oma ra huaton, piyapi chachin 
nasi ti marin. Tapi shiin inaso. 4 Yosë 
pocha chin niton, noya sá chin ninin. 
Chimin pi rin huë, Yosëri anan pi taan tarin. 
“Inaso tëhuën cha chin Yosë huinin. 
Chini chiní quën nanan tarin,” tënë hua. 
Ananpitaantarin niton, nito të rëhua. 
Quiso cristo chachin huaa nën të rinpoa 
niton, “Sinioro” itërëhua.

5 Ina noso roa tonco, acorinco nisha 
nisha piyapisa achin ta huaso marë. 
Inapi tanta nanamën natë caiso marë 
pënë na rahuë. Natë hua china, “Quiso-
cristoso noya noya,” tosapi. 6 Canpi tanta 
nisha piya pin quëma nipo ma ra huë, 
Quiso cristo imarama. Yosë nohuanton, 
imarama. 7 Napoaton Nomaquë yahuë ra-
ma so pita ninshi ta ran quëma. Yosë papi 
noso ro rin quëma. Nani acorin quëma 

piya pi nën pita nica ca maso. Niton, inasá-
chin yonqui caso yahuërin. Tata Yosë 
inaora nohuanton, cata huain quëma. 
Asano can cain quëma. Quiso cristonta 
inapo cha chin cata huain quëma. Inaso 
huaa nën të rinpoa.

Inapita marëꞌ Yosë nontërinsoꞌ
8 Canpi taso noya Yosë natë rama, 

natan të rahuë. Yaipi piyapi napopi. 
Ina natan tato, “Yospa rin quën Sinioro,” 
itërahuë Yosë. Inaton napo të rahuë. 
Quiso cristo cata hua rinco ina pochin 
Yosë nonta huaso marë. 9 Yosë nisárinco, 
notë quën nonta ran quëma. Yaipi canca-
nëhuë quëran huarë Yosë imarahuë. 
Huinin nanamën achi ná rahuë. Nani 
tahuë riya canpita yonquia tën quëma, 
10 Yosë nonta rahuë. “Noya cata hua quë,” 
itërahuë. Iráca quëran huarë nica pën-
quëma yapa pi ra huë, co nani të ra huë. 
Ipora huanta paca huaso yonquia-
rahuë. “Quëma nohuan to huatan, 
Sinioro, cata huaco onpo pionta pai,” 
tënahuë, Yosë nontato. 11 Yani nan-
quëma. Yaca ta hua ran quëma chiní quën 
cancan ta maso marë. Ina quëran noya 
noya imasa rama. 12 Canpi tanta noya 
imapa tama, achi ni can ca na ra maco 
canta. Noya ninon ta të hua, noya noya 
cancan ta ri hua.

13 Tëhuën cha chin iyarosa, iráca 
quëran huarë nica pën quëma yapa-
pi ra huë. Ipora huanta co nani të ra-
huë paca huaso. Nisha nisha parti 

Paonori Nomaquë 
yaꞌhuëpisopita ninshitërinsoꞌ

 

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



990

achin pa tëra, piyapisa natë tona, 
Quiso cristo imasapi. Canpi tanta 
yaa chin të ran quëma noya noya 
imaca maso marë. 14 Yaipi piyapisa 
pënë na huaso yahuërin. Quiso cristo 
sha hui të rinco. “Huaanosa, topinan 
piyapisa, yaipi nananquë nonpi so pita 
achin të quë. Quirica nito to rosa, co 
nito to ro sa huë, yai piya pënën quë,” 
itërinco. 15 Napoaton canpi tanta yaa-
chin të ran quëma. Nomaquë yahuë ra-
ma so pi tanta Quiso cristo nanamën 
achin chin quëma tënahuë.

Quisocristo nanamën
16 Co caso tapa na huë Quiso cristo 

nanamën achi na huaso marë. Piyapisa 
natë hua china, Yosëri anoya can can tarin. 
Inaí chin nani ta parin nichaëin poaso. 
Cotio ro sa riton natë hua china, anoya-
can can tarin. Iporaso nisha nisha piya-
pi santa anoya can can tarin. Napoaton 
paya të rahuë nanamën sha hui ca huaso. 
17 “Yosëí chin anoya can can të rinpoa,” 
topa tëhua, Yosë noya nisa rin poa. 
Osha nën poa inqui ta ton poa, co huachi 
inapita yonquia rin huë. Quiri ca nën 
quëran ina anito të rin poa. “Canca-
nënpoa quëran huarë Yosë natë hua-
tëhua, noya nisa rin poa niton, noya 
nanpi mia ta rihua,” tënin Yosë quiri ca-
nënquë. Co canpoara nani të rë hua huë 
noya cancan ta caso.

Iráca quëran huarëꞌ 
oshahuanpisoꞌ

18 Yosë inápaquë yahua po na huë, 
canca nënpoa quëran anito të rin poa. 
“Piyapisa co noya huë nipi. Co ca 
pochin cancan to pi huë. Ina marë 
nohuito, anain ta rahuë huachi,” tënin 
Yosë. Notën nanan nito ta po na rai huë, 
co nohuan to pi huë natë caiso. 19 Canca-
nëna quëran Yosë nohui to chi na chin 

acopi rin huë, co yano hui to pi huë. 
20 Isoropa ninin quëran huarë piyapisa 
nito topi. Yosëso co quënan pi rë hua-
huë, nani masha ninin. Ina nica tona, 
“Tëhuën cha chin Yosë yahuërin. Yai piya 
nani ta parin niton, ina chino tahua,” 
tacaso nipi rin huë, co nohuan to pi huë. 
Napoaton nainpi. 21 Yosë yahuë rinso 
nito ta po na rai huë, co ina chino to-
pi huë. Ina nohuanton, nani masha 
yahuë to pi ri na huë, co ina marë 
“Yospa rin quën Sinioro,” co itopi huë. 
Nisha nisha yonquia tona, chihuë rinso 
pochin nipi. Tashi pochin cancan topi. 
22 “Yai piya nito tërai,” topi ri na huë, co 
noya yonqui pi huë. 23 Yosëso noya sá chin 
ninin. Co onpo ronta chimi na pon huë. 
Inaso nipi rin huë, co ina yonqui pi-
huë. Ina nanian ta tona, mamanshi 
nipi mosha caiso marë. Mamanshi 
piyapi nonan piso moshapi. Co piyapi 
yahuë mia to pi rin huë, ina yamo shapi. 
Nisha nisha masha ro santa moshapi. 
Anaquën anpian të hua nosa, anaquën 
nopaquë niohua ra të rin so pita, inapita 
moshapi.

24 Napoaton Yosëri tanan pi tërin co 
noya huë yonqui pi so pita nica caiso marë. 
Aporin. Apo hua china, papi co noya-
huë nipi. Tapa ro sá chin yonquia tona, 
nisëhuapi. Co ina pochin nisë hua ca-
so huë nipi rin huë. 25 Yosëri notë quën 
anito to pi rin huë, ina apo ra hua tona, 
nonpin nanan natëpi. Masha isoro-
paquë yahuë rin so pita mosha tona, 
chino topi. Yosë riá chin yai piya ninin 
nipi rin huë, co inaso chino to pi huë. 
Tëhuën cha chin inasá chin chino ta caso 
yahuërin, tënahuë. Amen.

26 Napoaton Yosëri tanan pi tërin papi 
co noya huë cancan ta caiso marë. 
Sanapisa co huachi soina nohuan-
to pi huë. Sanapi capini nisë hua caiso 
nohuan topi. Co ina pochin nica ca so huë 
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nipi rin huë. 27 Quëma pi santa co huachi 
saina nohuan to pi huë. Quëmapi 
capini nisëhuapi. Ina marë nainpi 
niton, Yosëri anaintarin. Co notë quën 
yonquia to narai huë, nita pi can canpi. 
Nonë nanta tapipi.

28 Co Yosë yana të pi huë niton, inari 
aporin co noya huë nica caiso marë. 
Nita pi can ca mia topi. 29 Papi co noya huë 
nipi. Nimon shi ta cai so rá chin yonquipi. 
Nacon osha huanpi. Ana piyapi masha-
nën pita nohuan ta papi. Piyapi chino-
topi. Niapi ra topi. Anaquën tëpa topi. 
Ninohuipi. Nonpi nápi. Nohuitápi. 
Anapita nonpi na pipi. 30 Nipi nopi. Yosë 
inimi co topi. Matona matona nonpi. 
“Caso noya noyaco,” tatona, anapita 
nocanpi. Yonqui rápi co noya huë 
nica caiso marë. Papina, ashina, co 
inapita tëranta natë pi huë. 31 Co huachi 
noya yonqui pi huë. Nonpi nápi. Co 
quëmo pi nën pita tëranta noso ro pi huë. 
Nohui to chi na chin cancan topi. 32 “Co 
noya huë nipi so pita chimin pa chi nara, 
anain ta caso yahuërin,” tënin Yosë. 
Ina nito ta po na rai huë, inacha chin 
nian tapi. Napo ra hua tona, ana pi tanta 
co noya huë nipa chi nara, paya topi.

Yosëri noꞌtëquën anaꞌintërinsoꞌ

2 
 1 Ana quëma iyarosa piyapisa 
yonquirapiratoma: “Paso quëmapi 

co noya huë ninin,” tënama. Napoa po-
ma ra huë, ina pocha chin canpi tanta 
co noya huë ninama. Napoa toma, 
ninain ta rama. 2 “Co noya huë nipa-
tama, anain ta ran quëma,” tënin Yosë. 
Notë quën inaso anaintarin, nito të-
rëhua. 3 “Paso pita osha huanpi,” tënama. 
Nipi rin huë, canpi tanta co noya huë 
nipa tama, Yosë anain ta rin quëma co 
chaë sa ra ma huë. 4 Yosë noso ro rin poaso 
co notë quën yonqui ra ma huë. “Co 
anaroá chin nohui rin poa huë,” tatoma, 

co noya huë ninama. Tëhuën cha chin 
co anaroá chin anain të rin quë ma huë. 
“Osha quëran co noya huë yonqui pi so-
pita nanian ta pona nimara,” taton, 
nina rárin. 5 Canpi taso nipi rin huë, co 
natan to chi ná chin huë cancan të rama. Co 
osha nëma yaa po ra ma huë. Napoaton 
ayaro tahuëri chini chiní quën anain-
ta rin quëma. Naporo yaipi piyapisa 
notë quën anaintarin. 6 Yaipi ninë hua-
so pita Yosë nito tërin. Ayaro tahuëri ina 
yonquiaton, notë quën sha hui ta rin poa. 
Noya nipa tëhua, noya acoa rinpoa. 
Coso noya nipa të hua huë, anain ta-
rin poa. 7 Noya sá chin nipa tëhua, noya 
nisa rin poa. Yosë yonquia të hua, noya 
acoin poaso marë nacon nohuan-
to hua të hua, ananpitaantarinpoa. 
Inarë quën poa yahuë mia ta rihua. 
8 Nipi rin huë, canpoara nohuan të rë-
hua so rá chin nipa tëhua, nohuia rin-
poa. Notë quën anito to pi rin poa huë 
co natë hua të hua huë, anain ta rin poa. 
Co noya huë nipa tëhua, chiní quën 
anain ta rin poa. 9 Yaipi co noya huë 
nipi so pita notë quën anaintarin. 
Naporo chiní quën pari si tapi. Cotiorosa 
notë quën chachin anaintarin. Nisha 
piya pi santa co noya huë nipa china, 
inapo cha chin anaintarin. 10 Noya 
nipi so pi taso nipi rin huë, noya nisarin. 
Noya noya acorarin. Asano can ca narin. 
Cotiorosa notë quën chachin napo-
tarin. Nisha piya pi santa inapo cha chin 
nitarin. Yai pin poa noya nipa tëhua, 
nichaë sa rin poa.

11 Yosëso yai pin poa napo pia na chin 
nininpoa. 12 Iráca Moisë sëri cotiorosa 
pënënin nani masha natë caiso. Cotio-
ro sa rá chin pënënin. Co ina natë hua-
chi na huë, osha huanpi. Ina marë 
Yosëri anaintarin. Ana pi taso nipi-
rin huë co pënën të rinso nito to pi huë. 
Co nito ta to na huë, co ina natë caiso 
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yahuë pi rin huë. Co noya huë nipa-
china, anaintarin chachin inahuanta. 
13 Cotio ro saso Moisësë pënën të rinso 
nata na po na rai huë, co natë to pi huë. 
Napoaton co Yosëri noya nininhuë. 
Notë quën natëpi napo rini, Yosëri noya 
nii ton huë. 14 Nisha piya pi saso co 
Moisësë pënën të rinso nito to pi huë. Co 
nito ta po na rai huë, anaquën noya nipi. 
Inahuara canca nëna quëran nito topi 
niton, napopi. 15 Canca nëna quëran 
Yosëri anito tërin noya nica caiso. Co 
noya huë nipa chi nara, inahuara nito topi. 
“Co inapo caso nipi rin huë, inapo rë hua,” 
topi yonquia tona. Inapo cha chin noya 
nipa chi nara, inanta canca nëna quëran 
nito topi. 16 Ayaro tahuëri yaipi co noya-
huë yonqui rë hua so pita aipi ta rin poa. 
Pooana quëran masona tëranta onpo-
rë hua so pita anin quë chin anito ta rinpoa. 
Naporo tahuëri Tata Yosë nohuanton, 
Quiso cristo notë quën sha hui ta rin poa. 
Co noya huë nipa tëhua, anain ta rin poa. 
Ina nanan yaipi parti shahuirarahuë.

Co cotioroꞌsaꞌ tëranta Yosë 
pënëntërinsoꞌ natëpisohuëꞌ

17 Ana quëma cotiorosanquëma niton, 
anapita noca nama: “Moisësë pënën të-
rinso natë huatoi, chaësarai,” tënama. 
“Yosë nacon nacon noso ro rincoi,” 
tomantatoma, anapita noca nama. 
18 Yosë nohuan të rinso nani nito të rama. 
Yosë quiri ca nën achin të ri nën quëma 
niton, nito të rama noya nica ca maso. 
19 Nisha piya pi santa yaa chin të rama. 
Inapi taso co Yosë nohui ta to narai huë, 
soma raya pochin niconpi. Tashi pochin 
cancan topi. 20 Co Yosë nanamën nito-
to pi huë niton, yaa chin të rama. “Yosë 
notë quën pënë nincoi niton, noya noya 
nito tërai. Anapi taso co quiya pochin 
nito chá të ra pi huë,” tënama. 21 Anapita 
achin to pi ra ma huë, ¿onpoa to mata 

canpita chachinso co yonqui ra mahuë? 
“Ama ihua to co so huë,” tapo ma ra huë, 
¿onpoa to mata ihua të rama? 22 “Ama 
ana quëmapi sain monshi to co so huë,” 
tapo ma ra huë, ¿onpoa to mata canpi-
tanta monshi hua nama? Piyapisa 
mamanshi mosha hua chi nara, nohui-
rama. “Yosëí chin chino ta caso nipi-
rin huë,” tënama. Napoa po ma ra huë, 
¿onpoa to mata co canca nëma quëran 
huarë chino të ra ma huë? Co mamanshi 
mosha pi ra ma huë, mosha to piso pëiquë 
ihua të rama. 23 “Quiya sá chin Moisësë 
pënën të rinso nito tërai,” tënama. 
Napoa po ma ra huë, co natë ra ma huë. 
Ina marë ana pi tari Yosë pinopi. 24 Co 
noya huë cancan të rama niton, nisha 
piya pi santa co Yosë noya nisa pi huë. 
Quiri ca nënquë chachin naporin:

25 “Quiyaso Yosë piya pi nën pi tacoi,” 
tatoma, marca niaco të rama. Moisësë 
pënën të rinso noya natë hua tama, 
notë quën niaco të rama. Nipi rin huë, 
co natë hua ta ma huë, topinan quëran 
marca niaco të rama. 26 Nisha piya pi santa 
nipo na rai huë, Yosë natë hua china, piya-
pi nën pita pochin nisarin. 27 Co marca 
niaco ta po na rai huë, Yosë natë hua china, 
sha hui ra pia po nën quëma. Canpi taso 
pënën të rinso nito ta po ma ra huë, co natë-
hua ta ma huë, Yosë anain ta rin quëma. 
28 Cotio ro san quëma nipi ra ma huë, co ina 
marë piya pi nën pita pochin ninin quë-
ma huë. Inapo cha chin Yosë marca nënta 
co topinan nonën poaquë niaco ta caso 
yahuë rin huë. 29 Yaipi canca nënpoa 
quëran Yosë imapa të hua, tëhuën cha-
chin piya pi nën pita pochin nisa rin poa. 
Marcanën canca nën poaquë acotë rin poa. 
Co nonën poaquë acotë rin poa huë. Ispi-
rito Santo anoya can can të rinpoa. Ina 
quëran noya nininpoa. Co piyapisa 
payato pi ri nën poa huë, Yosëso noya 
nisa rin poa.
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3 
 1 Cotiorosa nitona, marca niaco topi. 
¿Mata ina marë canapi? 2 Nacon 

canapi tënahuë. Yosëri nacon cata huarin. 
Inahuaton iráca nontërin. Nanamën 
chachin anin shi tërin yahuë mia ta caso 
marë. 3 Anaquënso co huachi ina natë-
pi huë. Ina nipo na huë, co nani të rë huë: 
“Yosëso co notë quën sha hui të rin huë,” 
tacaso. 4 Yosë riso co onpo ronta nonpin ta-
rin huë. Yaipi piyapisa nonpin pi ri na huë, 
Yosëso notë quë ná chin nonin. Quiri ca nën 
quëran naporin:

“Notë quë ná chin nontë rancoi 
niton, anaquën nonpi na pi-
pi ri nën quën huë,

co onpo ronta minsëa ri nën-
quën huë,” tënin.

5 Anaquën popin yonquipi: “Canpoa 
co noyahuë ninëhua niton, Yosë noya sá-
chin nininso anin quë chin anito të rin poa. 
Napoaton anain to hua chin poa, co notë-
quën anain të rin poa huë,” toconpi. 6 ¡Co ina 
pochin yonqui caso yahuë rin huë! Yosëso 
noya niton, notë quën anaintiinpoaso 
yahuërin. Co anaintiinpoaso yahuë rin-
huë napo rini, co ayaro tahuëri notë quën 
sha hui chi ton poa huë.

7 Ana quëonta tapona: “Caso nonpin-
pi ra huë, Yosëso notë quë ná chin nonin. 
Nonpi nahuë niton, Yosë notë quë ná chin 
noninso anin quë chin anito të rin poa. 
Napoaton co osha huan pochin Yosë 
anain tin coso yahuë rin huë,” toconpi. 
Co notë quën yonqui pi huë. 8 Ana quënta 
napopi: “Huëco manta tëranta niahua 
Yosë nacon nacon cata huain poaso marë. 
Paono chachionta ina pochin achin të-
rin poa,” topi pino to naco. Co notë quën 
yonqui pi huë niton, napo pi so pita notë-
quën anain ta caso yahuërin.

Yaꞌipinpoaꞌ oshahuanëhuasoꞌ
9 ¿Onpo pinta iporaso yonquia ri hua? 

Cotio ro sanpoa noya noya ninëhua, 

¿tëca rihua ti? ¡Co napo rin huë! Nani 
sha hui të ran quëma. Cotio ro san poa, 
nisha piyapisa, yai pin poa osha hua-
nëhua. 10 Yosë quiri ca nënquë tapon:

“Yaipi piyapisa co noya huë 
nipi.

Co anaya tëranta noya ninin-
huë.

 11 Co notë quën yonqui pi huë.
Co inahuara nohuan to pihuë 

Yosë chino ta caiso.
 12 Co Yosë iranën pato pi huë, 

pëshonpi.
Co anaya tëranta noya ninin-

huë.
 13 Chimipi papi to piso 

isoatopinan pochin
napoonin nonpi.
Nonpin ta tona, yahuan tomain 

yanquëë të rinso pochin naa 
piyapisa apari si topi.

 14 Nohui ta tona, piyapisa pino-
sápi.

 15 Anaroá chin yaahuë topi, yatë pa-
topi.

 16 Insë quë sona papa chi nara, 
piyapisa apari si topi, 
asëtopi.

 17 Piyapisa anohuitopi niton, co 
noya ninitona yahuë pi huë. 
Co sano cancan to pi huë.

 18 Yosë tëhua ta caso yahuë pi rin-
huë, co ina yonqui pi huë,” 
tënin iráca Yosë quiri ca-
nënquë ninshi ta tona.

19 Tëhuën cha chin co noya huë nica-
tëhua, yai pin poa osha hua nëhua. 
Yosë pënën të rinso nito to pi rë hua huë, 
co natë rë hua huë niton, anain tin-
poaso yahuërin. 20 “Pënën të rinso 
natë hua tëhua, Yosë noya nisa rin poa,” 
topi ri na huë anaquën. Co ina marë 
noya ninin poa huë. Pënën tërin quëran 
osha hua në huaso anito të rin poa. Ina 
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natan pa të huara, “Tëhuën cha chin 
osha hua nëhua. Co noya huë ninëhua,” 
tënë hua.

Quisocristo imapatëhuaꞌ, 
anoyacancantërinpoasoꞌ

21 Iporaso nipi rin huë Yosë anito të rin-
poa onpo ra hua të sona chaëcaso. Co 
iráca pënën të rinso natë rëhua quëran 
noya cancan ta ri hua huë. Moisësë, 
pënën to na pi rosa, inapita inacha chin 
sha hui të ri nën poa. 22 Quiso cristo imapa-
të hua, Yosë noya nisa rin poa. Inso sona 
natë hua chin, anoya can can tarin. Co 
nisha nisha nontë rin poa huë. 23 Yai-
pin poa osha hua nëhua. Co ana yanpoa 
tëranta Yosë pochin cancan të rë hua-
huë. 24 Nipi rin huë, inaora nohuanton, 
Yosë noso ro rin poa. Noso roa ton poa, 
Quiso cristo apai marin nichaëin-
poaso marë. Ina imapa të hua, Yosë 
noya nisa rin poa. 25 Yosë nohuanton, 
Quiso cristo chiminin. Osha nën poa 
inqui tin poaso marë chiminin. “Ca 
marë chiminin,” topa tëhua, osha nën-
poa inqui ta rin poa. Huënainën quëran 
anoya can can ta rinpoa. Iráca piyapisa 
osha huan pi ri na huë, Yosëri co anaroá-
chin anain të rin huë. “Ana tahuëri 
Quiso cristo chimin pa chin, osha nëna 
inqui ta rahuë,” taton, co anain të rin huë. 
26 Iporaso huachi Quiso cristo chachin 
apai marin yahuë rë na mënpoa chimi-
na caso marë. “Quiso cristo osha nënpoa 
marë chiminin,” topa tëhua, osha-
nën poa inqui ta rin poa. Noyá pia chin 
cancan quëta rinpoa. Ina imapa të hua, 
Yosë noya nisa rin poa. Co canpoanta 
anain ta rin poa huë.

27 Napoaton co inso tëranta noca na-
caso yahuë rin huë, tënahuë. Co pënën-
të rinso natë rë huaso marë Yosë noya 
ninin poa huë. Quiso cristo napo rinso 
natë rë huaso marë nichaë rin poa niton, 

co anapita noca na caso yahuë rin huë. 
28 Nani sha hui të ran quëma. Quiso cristo 
imarë huaso marë anoya can can të rinpoa. 
Co yaipi pënën të rinso natë pi rë hua-
huë, noya nininpoa.

29 Yosë yaipi piya pin poa nohuan të rin-
poa. Co cotiorosaráchin noso ro rin huë. 
Nisha piya pi santa noso rorin. Yai pin-
poa noso ro rin poa. 30 Anaí chin Yosë 
yahuërin. Yai pin poa napo pia na chin 
noso ro rin poa. Cotio ro santa, nisha 
piya pi santa, Quiso cristo imapa china, 
anoya can can tarin. 31 Quiso cristoí chin 
anoya can të rin poa niton, iráca pënën-
të rinso ¿co huachi patë rinhuë pochin 
nitë rëhua ti? ¡Co napo rin huë! Ina 
quëran osha hua në huaso nito ta rihua. 
Quiso cristo imapa të hua, cata hua rin-
poa noya natë caso.

Apraan natëtërinsoꞌ

4 
 1 Apraan napo rinso sha hui chin-
quëma. Inaso shima sho nënpoa. 

¿Onpo ra hua tonta Yosëri noya ninin? 
2 Apraan inaora co nani të rin huë notë-
quën Yosë natë caso. Inaora nani tërin 
napo rini, “Caso noyaco. Notë quën 
natë rahuë,” chiton huë. Napoa po na-
huë, co ina pochin Yosëri nininhuë. 
3 Yosë quiri ca nënquë naporin: “ ‘Yosë 
notë quën nontë rinco. Inasá chin cata-
hua rinco,’ topa china, Yosëri noya ninin. 
Oshanën inqui taton, noya ninin,” tënin 
quiri ca nënquë. 4 Nico. Piyapisa saca-
to hua chi nara, pahuë rë caso yahuërin. 
Inapo cha chin notë quën natë rëhua 
napo rini, Yosë noya nicain poaso 
yahuëi ton huë. 5 Yosëso nipi rin huë, 
inaora nohuanton noso ro rin poa. “Co 
caora noya nipi ra huë, Yosë chachin 
anoya can can ta rinco,” topa tëhua, osha-
nën poa inqui ta ton poa noya nininpoa. 
6 Co noya huë nipi rë hua huë, inaora 
nohuanton, Yosë anoya can can të rinpoa 
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niton, noya nininpoa. Ina marë nóya 
cancan të rë hua. Iráca Tapi inacha chin 
naporin. 7 Quiri ca nënquë ninshi tërin:

“Osha nën poa Yosë inqui to hua-
chin poa, noya cancan ta-
ri hua. Yaipi osha nën poa 
ayata rin poa.

 8 ¡Co huachi osha nënpoa marë 
anain ta rin poa huë!

Napoaton noya cancan ta ri hua,” 
tënin.

9 ¿Inpi tata ina pochin noya cancan-
tapi? Co cotiorosaráchin ina pochin 
noya cancan ta caso yahuë to pi huë. 
Co marca niaco to pi ri na huënta noya 
cancan tapi. Apraan yonquico. “Yosë 
notë quën nontë rinco. Inasá chin cata-
hua rinco,” topa china, Yosëri noya ninin. 
Nani sha hui të ran quëma. 10 ¿Onpo-
rota noya ninin? ¿Marca niaco tërin 
piquëran noya ninin? Co naporo 
napo rin huë. Cohuara marca niaco cha-
të ra so huë, noya ninin. 11 Yosë natërin 
niton, inari noya ninin. Cohuara 
marca niaco cha të ra so huë, piya pinën 
pocha chin ninin. Ina piquëran marca 
niaco tërin imarinso anito ta caso marë. 
“Notë quën nontë rinco,” topa china, 
noya ninin. Nisha piya pi santa ina 
pocha chin natë to hua chi nara, Apraan 
pochin cancan topi. Co marca niaco to-
pi ri na huë, Apraan hui nin pita pochin 
nipi. 12 Cotio ro santa Apraan pochin 
natë to hua chi nara, hui nin pita pochin 
nipi anta. Co marca niaco to piso marë 
noya cancan to pi huë. Cohuara marca 
niaco cha të ra so huë, Apraanso natë tërin. 
Ana pi tanta ina pochin cancan to hua-
chi nara, Yosëri noya nisarin.

Yosëri Apraan shaꞌhuitërinsoꞌ
13 Iráca Yosëri Apraan itapon: “Noso-

roa tën quën, pán ca ropa quëchin quën. 
Piya pi nëhuë pochin nisa ran quën. 

Quëma shin pa rin pi tanta noya cata-
huaa rahuë. Ana tahuëri yai pi ropa 
huaa nën ta pona,” itërin. “Yosë co 
onpo ronta nonpin ta rin co huë,” tëninso 
marë Yosëri noya ninin. Co naporo 
Moisësë pënën chá të ra rin huë. Napoaton 
co ina natë rinso marë Apraan noya 
nininhuë. 14 Pënën të rinso natë pi-
so pi ta rá chin noya ninin napo rini, 
topinan canca nënpoa quëran natë-
rë hua so pi taso co noya nicain poaso 
yahuëi ton huë. Topinan quëran Yosëri 
Apraan sha hui chi ton huë. 15 Moisësë 
pënën të rinso co natë hua chi na ra huë, 
anain ta caso yahuërin. Co pënën-
të rinso yahuë rin huë napo rini, co 
natë caso yahuëi ton huë. Co ina marë 
osha huain të ri hua huë.

16 Napoaton Apraa niso natëton: “Yosë 
notë quën nontë rinco,” topa china, 
Yosëri itërin: “Osha huan pi ran huë, 
caora nohuanto, noso roa tën quën cata-
hua ran quën. Hui nan pi tanta cata hua-
rahuë,” itërin Yosëri. Co cotiorosaráchin 
noso ro rin huë. Yaipi Apraan pochin 
cancan to pi so pi tanta noso rorin. Ina 
hui nin pita pochin ninëhua. 17 Iráca 
Yosëri Apraan itërin: “Ca nohuanto, 
noto huaro shipa rin pita yahuë ta rin-
quën. Naa nisha nisha piya pi santa 
quëma pocha chin cancan tapi,” tënin 
Yosë. Quiri ca nënquë naporin. “Yosë 
notë quën nontë rinco. Yai piya nani-
ta parin. Chimin pi so pi tanta nani tërin 
anan pi ta caso. Co masha yahuë pi rin-
huë, nani yahuë rinso pochin sha-
hui chanin,” taton, Apraan natë tërin.

18 “Quëma shipa rin pita noto huaro 
naasapi,” itërin Yosëri. Huaqui co 
ana huinin tëranta yahuë të rin huë. 
Sacai natë ta caso nipi rin huë, Apraan 
natë tërin. “Yosë nohuanton, osha quëran 
hui nahuë yahuë ta rinco. Shihuë pi-
tanta naasapi,” tënin Apraan. 19 Pasa 
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piipi ta po na huë, co huinin yahuë cha-
të ra rin huë. Co huachi chini rin huë. 
Saionta co hua hua na pi huë. Nani 
paiya. Napoa po na huë, Yosë natërin. 
20 “Yosë nonpin të rinco,” co tënin huë. Co 
nisha nisha yonqui rin huë. “Notë quën 
nontë rinco,” taton, chiní quën cancan-
tërin. “Ma noyacha Yosëso niton, co 
nanian ta rin co huë. 21 Yosë yai piya 
nani ta parin. Sacai nipo na huë, nani 
sha hui të rinco niton, cata hua rinco. 
Sha hui të rin coso chachin yahuapon,” 
tënin. 22 Ina pochin yonqui rinso marë 
Yosëri nóya ninin.

23 Apraan napo rin so pita Yosë quiri-
ca nënquë ninshi topi. Canpoanta 
nito ta caso marë ninshi topi. 24 Ina 
pochin cancan to hua të hua, Yosë noya 
nisa rin poa. Quiso cristo chimin pi-
rin huë, Yosëri anan pi taan tarin. Ina 
huaa nën të rinpoa, tënë hua. Ina marë 
Yosë noya nisa rin poa canpoanta. 
25 Yosë nohuanton, osha nënpoa marë 
chiminin. Inari chachin anan pi taan-
tarin osha nën poa inqui ta ton poa, noya 
nicain poaso marë.

Yosë anoyacancantërinpoasoꞌ

5 
 1 “Sinioro Quiso cristoí chin nichaë-
sa rin poa,” tatë hua, imarë hua. 

Osha nën poa inqui të rin poa niton, Yosë 
noya nininpoa. Co inimi co nën pita 
pochin ninin poa huë. 2 Quiso cristo 
canca nënpoa quëran natë hua tëhua, 
nichaë sa rin poa. Noso roa ton poa, 
ipora huanta cata hua rin poa noya 
imacaso marë. Ana tahuëri Yosëpa 
papa të hua, Yosë pochin nisa rëhua. 
Ina yonquia të hua, nóya cancan ta ri hua. 
3 Iporaso pari si ta ri hua ra huë, noya 
cancan ta ri hua. “Parisitohuatëhua, Yosë 
cata hua rin poa imamia ta caso marë,” 
tatë hua, co sëta ri hua huë. Chiní quën 
cancan ta të hua, noya ahuan ta ri hua. 

4 Noya ahuan to hua tëhua, chini chiní-
quën cancan ta ri hua niton, Yosë noya 
nininpoa. “Co nanian ta rin poa huë,” 
tatë hua, inasá chin nina rihua. 5 Inasá-
chin nina hua tëhua, tëhuën cha chin 
co nanian ta rin poa huë niton, co 
tapa na ri hua huë. Ispi rito Santo apa ti-
ma rinpoa. Yacoan can to hua chin poa: 
“Ma noyacha Yosë noso ro rinpoa paya,” 
tari hua. Ispi rito Santo chachin Yosë 
noso ro rin poaso anito të rin poa.

6 Canpoara co nani të rë hua huë 
chaëcaso. Nipi rin huë, iráca oma caso 
nani hua china, Quiso cristo isoro paquë 
omarin. Oma ra huaton, osha huanosa 
marë chiminin. 7 Nico. Piyapi noya 
nipo na huë, co insonta yahuë rë na-
mën chimi na caso nohuan të rin huë. 
Noya noya nipa chin, nichaë caso marë 
anara yahuë rë tapon nimara. 8 Quiso-
cristoso nipi rin huë osha huanosa marë 
chiminin. Osha huan pi rë hua huë, yahuë-
rë të rinpoa. Yosë nohuanton, canpoa 
marë chiminin. Napoaton: “Ma noyacha 
Yosë noso ro rinpoa paya,” tënë hua. 
9 “Coro sëquë huënainën panin. Osha-
nënpoa marë chiminin,” topa tëhua, 
Yosë noya nisa rin poa. Napoaton ayaro 
tahuë rinta cata hua rin poa. Naporo 
tahuëri co noya huë nipi so pita chiní-
quën anaintarin. Imarë hua so pi taso 
nipi rin huë, co anain ta rin poa huë. 
Quiso cristo chachin nichaë sa rin poa. 
10 Iráca osha hua na tëhua, Yosë inimi-
co to pi rë hua huë, huinin chiminin 
niton, nanan anoya të rinpoa. Iporaso 
noya nipa ya rë huaso pochin ninëhua 
niton, noya noya cata hua rin poa. 
Nanpian tarin niton, cata hua rin poa 
noya chaë ca huaso marë. 11 Napo ra-
huaton, “Yosë noso ro rin poa,” tatë hua, 
ina paya të rë hua. Huinin chachin 
nanan anoya të rinpoa niton, noya 
cancan të rë hua.
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Atan, Cristo inapita napopisoꞌ
12 Atanton co noya huë nicaton, 

osha huanin. Ina marë chimi na caso 
yahuërin. Ina quëran yai pin poa co 
noya huë nica tëhua, chimi nëhua. 
13 Cohuara Moisësë pënën cha të ra so huë, 
piyapisa osha huanpi. Osha huan pi ri-
na huë, co pënën të rinso yahuë yá të-
ra rin huë niton, co ina marë anain-
ta caso yahuëi ton huë. 14 Nipi rin huë, 
Atan quëran huarë yaipi piyapisa 
chiminpi. Moisësë yahuëaquë huarënta 
chimi na piapi. Yanan isoropa nipon, 
Yosëri pënën pi rin huë, Atan co natë-
ton huë, osha huanin. Ina quëran yaipi 
piya pi santa co noya huë nica tona, 
osha huanpi. Co Yosëri chachin pënën-
pi rin huë, inahuanta osha huanpi. Atan 
pochin cancan ta tona yaipi piyapisa 
osha huanpi. Quiso cristoso nipi rin huë 
nanan anoya tin poaso marë omarin.

15 Inaso yai pin poa noso ro rin poa. 
Atanso nipi rin huë co ina pochin 
ninin huë. Co natë rinso marë huë 
oshanën yahuë tërin. Inapo cha chin 
yaipi piyapisa osha hua na tona, 
chiminpi. Ina quëran anain ta caso 
yahuërin. Yosëso nipi rin huë inaora 
nohuanton, nacon noso ro rin poa. 
Noso roa ton poa, huinin apai marin 
naa quën poa anoya can can tin poaso 
marë. 16 Atan co natë rin huë niton, 
osha yahuërin. Anaí chin pënë ninso 
co natë rin huë niton, anain ta caso 
yahuërin. Nipi rin huë, Yosë noso ro-
rin poaso co ina pochin ninin huë. 
Nacon osha huan pi rë hua huë, Quiso-
cristo chiminin niton, osha nën poa 
inqui ta ton poa, noya nininpoa. 17 Ana 
yapií chin tëhuërin niton, yaipi piya-
pin poa chimi na caso yahuërin. Aquëtë 
huarë Yosëso, inaora nohuanton 
noso roa tonpoa Quiso cristo quëran 

nichaë rin poa niton, inarë quën poa 
nanpi mia ta tëhua huaa nën ta ri hua.

18 Atan co noya huë ninin niton, yai-
pin poa anain tin poaso yahuë pi rin huë. 
Quiso cristo chiminin niton, yai pin-
poa nani të rë hua nanpi mia ta caso. 
Imapa të hua, co anain ta rin poa huë. 
19 Anaí chin co Yosë natë rin huë niton, 
yai pin poa osha hua nëhua. Anaso 
nipi rin huë Yosë natëton, chiminin. 
Ina marë naa quën poa anoya can-
can të rinpoa.

20 Iráca Moisësë pënën tërin osha-
hua në huaso anito tin poaso marë. 
Ina quëran nacon osha hua në huaso 
nito të rëhua. Nacon osha huan pi rë hua-
huë, inaora nohuanton, Yosë nacon 
nacon noso ro rin poa. 21 Osha hua nëhua 
niton, chimin pa tëhua, pari si to mia ta-
caso yahuë pi rin huë. Yosëso inaora 
nohuanton, noso roa ton poa, cata hua-
rin poa. Sinioro Quiso cristo anoya can-
can to hua chinpoa, nanpi mia ta rihua.

Quisocristo imapatëhuaꞌ, 
co huachi oshahuanacasoꞌ 

paꞌyatarihuahuëꞌ

6 
 1 Yosë inaora nohuanton noso-
ro rinpoa niton, manta tëranta 

niahua inaora nohuanton, osha nën-
poa inqui tiin poaso marë ¿tëca rihua 
ti? 2 ¡Co napo rin huë! Quiso cristo 
imapa të hua, chimi në huaso pochin 
cancan ta të hua, co huachi osha hua na-
caso paya ta ri hua huë. 3 “Quiso cristo 
imarahuë huachi,” tatë hua, apori hua-
nëhua. Ina noya chin pi ta caso marë 
apori hua nëhua. Apori huan pa tëhua, 
Quiso cris to rë quën poa chimi në huaso 
pochin ninëhua. Ina chimi ninso pocha-
chin co noya huë yonqui rë hua so pita 
apo rë hua. Nani ina nito të rama. 
4 Quiso cristo chimin pa china, papi topi. 
Aporin to hua chi nën poara, canpoanta 
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papi të ri nën poaso pochin co noya huë 
yonqui rë hua so pita nanian të rë hua. Tata 
Yosë chiní quën nanan taton, Quiso cristo 
anan pi taan tarin. Canpoanta nasha 
cancan quëtë rinpoa nasha pochin 
nanpi caso marë. Ina yonquia të hua, 
apori hua nëhua.

5 Quiso cristo chimi na po na huë, 
nanpian tarin. Inapo cha chin canpoanta 
co noya huë yonqui rë hua so pita nanian-
to hua tëhua, nanpian ta rëso pochin noya 
noya cancan ta ri hua. 6 Cato cancan 
pochin yahuë të rin poa. Ana cancanso 
sopai yana tërin. Quiso cristo imarë hua 
niton, co noya huë cancan të rë huaso 
coro sëquë pata nan të rëso pochin nitë-
rëhua. Ama huachi sopai natë caso 
marë huë napo të rë hua. Co noya huë 
cancan të rë huaso chimi ninso pochin 
nitahua. 7 Chimi piso co huachi yonqui-
rin huë osha hua na caso. Inapo cha chin 
canpoanta Quiso cristo imapa të hua, 
co huachi osha nënpoa huaa nën të-
rin poa huë. 8 Co noya huë cancanso 
nanian to hua tëhua, Quiso cristo pocha-
chin noyá pia chin cancan ta ri hua. Ina 
nohui ta tëhua, noya noya nanpia rë hua. 
9 Inaso nanpian ta hua china, co huachi 
chimia nin huë. Chimirin nani minsëaton, 
nanpimiataantarin. 10 Chimin pa china, 
osha nënpoa marë chiminin. Naporo 
osha nën poa minsërin. Iporaso Yosëí-
chin natë caso marë nanpimiataantarin. 
11 Inapo cha chin canpi tanta ama huachi 
osha hua na ca maso yonqui co so huë. 
Quiso cristo imarama niton, Yosëí-
chin natëco.

12 Ama osha nëma huaa nën tatë pochin 
nita tën quëma camayápainquëmaso 
nohuan to co so huë. Yaipi co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian ta toma, noya-
sá chin yonquico. 13 Nico. Imirama, 
nantëma, yapirama, huë ra tëma, 
nana mëma, inapita yahuë të rin quëma. 

Inapita quëran co noyahuë nica caso 
yahuë pi rin huë. Ama nohuan to co so-
huë. Yosë natë ca ma soá chin yonquico. 
Chimi nama quëran nanpian të ra maso 
pochin cancan ta toma, yaipi nonëma 
quëran huarë noya sá chin nico. 14 Inapo-
hua tama, co huachi osha nëma huaa-
nën tatë pochin nita rin quë ma huë. Co 
yaipi pënën të rinso natë pi ra ma huë, 
inaora nohuanton, Yosë anoya can can-
të rin quëma. Noso roa tën quëma, cata-
hua rin quëma noya nica ca maso marë.

Huaꞌanënpoa pochin nininsoꞌ
15 Tëhuën cha chin co huachi iráca 

pënën të rinso natë caso yahuë rin huë. 
Yosë noso roa ton poa, nichaë rin poa. 
Ana quënso nipi rin huë ina nata na tona, 
co manta yana të pi huë. “Noya osha-
hua na caso,” toconpi. ¡Co ina pochin 
yonqui caso yahuë rin huë! 16 Inso sona 
natë hua tëhua, inaso huaa nën ta rin poa. 
¡Nani nito të rama ipora! Osha nënpoa 
natë hua tëhua, ina huaa nën ta rin poa. 
Camai hua chin poara, co noya huë 
ninëhua. Osha nën poa co apoasëhuahuë 
chimin pa tëhua, pari si to piquë pasa rë-
hua. Nipi rin huë, Yosë natë hua tëhua, 
noya nica rihua. 17 Iráca osha nëma 
natë toma, co noya huë nipi ra ma huë. 
Quiso cristo nanamën achin to hua chi-
nën quë mara, noya nata nama. Yaipi 
canca nëma quëran noya natë rama. 
Ina yonquia të hua, “Yospa rin quën” 
itërëhua Yosë. 18 Iporaso, co huachi 
osha nëma camaia rin quë ma huë. Nasha 
huaanëma yahuë të rin quëma. Quiso-
cristo natë toma, noya nisa rama. 19 Iso 
pochin achin ta ran quëma noya noya 
nito ta ca maso marë. Canpi taora co 
nito të ra ma huë. Iracaso yaipi nonëma 
quëran huarë osha hua na ca soá chin 
paya të rama. Inapo hua ta mara, papi 
nishi na huën cancan të rama. Iporaso 
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noya sá chin nico. Inapo hua tama, 
noyá pia chin cancan ta rama.

20 Iráca osha nëma natë hua ta mara, co 
noya huë ninama. Co yonqui ra ma huë 
noya nica ca maso. 21 Inapo hua ta mara, 
¿mata ina marë cana rama? Co ina 
marë cana mia ta ra ma huë. Topinan 
quëran yahuë rama. Ina pochin 
cancan to hua tama, chimin pa tama, 
pari si to piquë pasarama. Iráca ina 
pochin nipi ra ma huë, iporaso ina marë 
tapa nama. 22 Iporaso nipi rin huë co 
huachi osha nëma huaa nën të rin quë-
ma huë. Yosë nichaë rin quëma ama 
huachi osha hua na ca maso marë huë. 
Ina chachin huaa nën të rin quëma. 
Napoaton noyá pia chin cancan ta rama. 
Ana tahuëri Yosëpa nanpi mia ta rama. 
23 Piyapi asaca to hua tëra, pahuë rërë. 
Inapo cha chin co noya huë nipa tëhua, 
chimin pa tëhua pari si to mia ta rihua. 
Yosëso nipi rin huë, inaora nohuanton 
noso ro rin poa. Quiso cristo imapa të-
hua, ina nohui ta tëhua, nanpi mia ta-
rihua. Inaso huaa nën poa. Inasá chin 
natë rëhua.

Saꞌarinso pochin nininsoꞌ

7 
 1 Canpi taso iyarosa, pënën to piso 
nito të rama. Nanpi pi so pi ta rá chin 

camai të rinso natë rapi. 2-3 Nico. Sanapi 
soya hua china, soin chin pi ta caso 
yahuërin. Soin yahuë to pi rin huë, ana 
quëma piri sëhua hua chin, monshi huanin. 
Ina marë osha hua narin. Nipi rin huë, 
soin chimin pa chin, soyaan ta hua chin, 
co ina marë osha hua nin huë.

4 Inapo cha chin iyarosa, canpoanta 
Quiso cris to rë quën poa chimi në huaso 
pochin ninëhua niton, co huachi 
iráca pënën të rinso huaa nën tiin poaso 
yahuë rin huë. Quiso cristo chin pi ta caso 
yahuërin. Inaso chimi na po na huë, nani 
nanpian tarin. Ina imamia to hua të hua, 

noya nica rihua ana pi tanta Yosë noya 
yonqui caiso marë. 5 Iráca, canpoara 
nipa ya ta ca soá chin yonqui rë hua. 
Co noya huë cancan të rë hua. Pënën-
pa chi nën poara, aquë aquëtë co 
noya huë yonquia të hua, co noya huë 
ninëhua. Ina marë chimin pa tëhua, 
pari si to mia ta caso yahuërin. 6 Iráca 
nisha nisha pënën të rinso yahuërin 
natë caso, Moisë sëri ninshi të rinso. 
“Co yai piya natë hua të hua huë, co 
onpo ronta chaësa rë hua huë,” topi. 
Apinapi tashinan pëiquë yahuë rinso 
pochin nipi rë hua huë. Iporaso co huachi 
Moisësë pënën të rinso yonquia rë hua huë. 
Quiso cris to rë quën poa chimi në huaso 
pochin ninëhua niton, co huachi huaa-
nën tiin poaso yahuë rin huë. Ispi rito 
Santo cata hua rin poa canca nënpoa 
quëran huarë Yosë natë caso. Nasha 
cancan quëtë rinpoa. Napoaton noya 
nisa rëhua.

Co noyahuëꞌ yonquirëhuasopita 
yaminsërinpoasoꞌ

7 Napoa huarë, “Moisësë pënën të rinso 
aosha hua nin poa niton, co noya-
huë,” ¿tëca rihua ti? ¡Co napo rin huë! 
Napoa po na huë, pënën tërin quëran 
osha hua në huaso nito të rëhua. Iso 
pochin yonquiaa hua. “Ama ana piyapi 
masha nëna noya pa to co so huë,” tënin 
iráca pënën taton. Caso ina nata nato, 
“Tëhuën cha chin anapita mashanën 
noya pa tato, co noya huë yonqui rahuë. 
Ina marë osha hua nahuë,” tënahuë. 
8 “Ama masha noya pa to co so huë,” 
itërinco. Ina nata nato, aquë aquëtë 
anapita masha nëna noya pa të rahuë. 
Co noya huë cancan të ra huëso cana-
rinco. Iráca osha huan pi ra huë. Cohuara 
pënën të rinso nito cha të ra so co huë, osha-
hua na huëso co nito të ra huë. 9 Cohuara 
pënën të rinso nata yan të ra so co huë, 
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“Caso noya piya pico,” topi ra huë. 
Pënën të rinso natan pa tëra, “Tëhuën-
cha chin osha huanco. Chimin pato, 
Yosë anain ta rinco,” tënahuë. 10 Noya 
yahuë ca huaso marë pënën pi rin co huë. 
Co ina natë to ra huë, osha hua nahuë. 
Osha hua nato, pari si to piquë paca huaso 
yahuërin. 11 Pënën të rinso natë huato, 
noya cancan ta rahuë, topi ra huë. Co 
ina natë ra huë niton, osha hua nahuë. 
Chimin pato, anain tin coso yahuërin.

12 Yosë chachin pënë nin poa. Sha-
hui të rin poaso nóya. Notë quën nonin. 
13 Napoa huarë pënën të rinso noya 
nipi rin huë, ina marë anain ta rinco, 
¿topi ra ma huë ti? ¡Co pënën të rinso 
marë anain tin coso yahuë rin huë! 
Osha hua nahuë niton, anain tin coso 
yahuërin. Pënën të rinso noya nipi rin-
huë nata nahuë quëran aquë aquëtë 
co noya huë yonquiato, co noya huë 
ninahuë. Pënë ninpoa quëran osha-
hua na huëso nito të rahuë. Papi co 
noya huë ninahuë, tënahuë.

14 Noya yonqui caso marë pënën pi rin-
poa huë. Caso co noya yonquia to huë, 
osha hua nahuë. Osha hua na huëso huaa-
nën tatë pochin nitë rinco. Co nani të ra-
huë noya nica huaso. 15 Noya nisa rahuë, 
topi ra huë, anaroá chin co noya huë 
yani nahuë. Co yaosha huan pi ra huë, 
osha hua nahuë. Onpoa toso napo ma raco, 
co nito të ra huë. 16 Co nohuan to pi ra-
huë, co noya huë ninahuë. Ina marë 
co noya cancan të ra huë. Yonqui nëhuë 
quëran nito të rahuë. Tëhuën cha chin 
pënën të rinso noya, tënahuë. 17 Co 
nohuan to pi ra huë, caora co noya huë 
cancan tato, co noya huë ninahuë. Co 
noya huë cancan të ra huëso cana rinco. 
18 Caora co noya huë cancan të rahuë. 
Co nani të ra huë noya nica huaso. 
Inachinco. Yosë yana të pi ra huë, caora 
co nani të ra huë natë ca huaso. 19 Noya 

nica huaso nohuan to pi ra huë, co noya-
huë ninahuë. Co yaosha huan pi ra huë, 
osha hua nahuë. 20 Co nohuan to pi ra huë, 
co noya huë ninahuë. Co noya huë 
cancan të ra huëso cana rinco.

21 Noya nica huaso nohuan to pi ra huë, 
co noya huë cancan tato, co noya huë 
nica hua so rá chin yonqui co nahuë. 
22 Canca nëhuë quëran Yosë pënë nin-
poaso paya tato, yana të pi ra huë. 23 Ana 
cancan nohuan tërin. Ana cancanso 
nipi rin huë, co nohuan të rin huë. Co 
noya huë nica ca soá chin yonquirin. Ina 
cana rinco niton, co noya huë ninahuë.

24 ¡Mahuan tacha caso ninahuë paya! 
¿Incha ipora nichaëinco co noya huë 
yonqui ra huëso naniantahuaso marë? 
tënahuë. 25 ¡Yosëí chin nani ta parin! 
Sinioro Quiso cristo imarahuë niton, ina 
cata hua rinco. Ina marë: “Yospa rin quën 
Tata Yosë,” itërahuë. Tëhuën cha chin 
canca nëhuë quëran Yosë yana të pi-
ra huë, co noya huë cancan tato, co 
noya huë ninahuë.

Ispirito Santo catahuarinpoasoꞌ

8 
 1 Napoaton iporaso Quiso cristo 
imapa të hua, co huachi anain-

tin poaso yahuë rin huë. 2 Osha nënpoa 
natë hua tëhua, co noyahuë ninëhua. 
Inapo hua të hua, chimin pa tëhua, 
anain ta rin poa. Nipi rin huë, Quiso-
cristo imapa të hua, Ispi rito Santo 
cata hua rin poa nanpi mia ta caso marë. 
Napo ra huaton, co huachi osha nënpoa 
natë caso yahuë rin huë. 3 Iráca Yosë 
pënën pi rin poa huë. Co noya huë 
cancan ta të hua, co nani të rë hua huë 
notë quën natë caso. Ina quëran huinin 
chachin isoro paquë apai marin. Piyapi 
chachin nasi ti marin. Co osha hua na-
po na huë, osha nën poa inqui tin poaso 
marë chiminin. Inapoaton, nichaë-
rin poa ama huachi anain tin poaso 
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marë huë. 4 Co noya huë yonqui rë hua-
so pita nanian ta të hua, Ispi rito Santo 
natë hua tëhua, cata hua rin poa noya 
nica caso. Ina pochin cancan to hua të-
hua, Yosë noya nisa rin poa. Ina marë 
huinin apai marin.

5 Co noya huë yonqui hua të huara, co 
noya huë nica ca soá chin paya të rë hua. 
Nipi rin huë, Ispi rito Santo natë hua-
tëhua, Yosë nohuan të rin soá chin paya-
ta rë hua. 6 Co noya huë nica ca so rá chin 
paya to hua të huara, chimipi pochin 
nico nëhua. Co Yosë nohui të rë hua huë. 
Nipi rin huë, Ispi rito Santo paya ta të-
hua natë hua tëhua, Yosë nohui ta tëhua, 
nanpi mia ta rihua. Noya yonquia të hua, 
sano cancan ta ri hua. 7 Co noya huë 
nica ca so rá chin paya to hua të hua, Yosë 
inimi co ta rëhua. Co Yosë pënën të rinso 
natë caso nohuan ta rë hua huë. Co 
nani ta rë hua huë ina natë caso. 8 Ina 
pochin cancan to hua të hua, co Yosë 
noya nisa rin poa huë.

9 Canpi taso nipi rin huë co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian të rama. Ispi rito 
Santo yacoan can to hua chin quëma, ina 
nohuan të rinso nisa rama. Co Ispi rito 
Santo yacoan can to hua chin quë ma huë, 
co tëhuën cha chin Quiso cristo imara ma-
huë. 10 Osha hua nama niton, nonë maso 
chimi na caso yahuërin. Napoa po nahuë 
Quiso cristo yacoan can ta tën quëma, 
anoya can can të rin quëma. Napoaton Yosë 
noya nica tën quëma ispi ri to nëma anan pi-
tarin niton, nanpi mia ta rama. 11 Ispi rito 
Santo yacoan can të rin poa. Yosë hua-
yanën chachin niton, achi ni can ca nin poa 
Yosë pochin cancan ta caso marë. Ana 
tahuë rinta Yosë ananpitaantarinpoa. 
Quiso cristo ananpitaantarinso pocha-
chin ananpitaantarinpoa canpoanta. 
Nonën poa chimi na caso yahuë pi rin-
huë, Ispi rito Santo yacoan can të rin poa 
niton, nanpian ta ri hua.

12 Napoaton iyarosa, Ispi rito Santo 
natë caso yahuërin. Co noya huë 
yonqui rë hua so pi taso nanian tahua. 
13 Co noya huë ninë hua so pita co 
apoasëhuahuë, chimin pa tëhua pari si-
to mia ta caso yahuërin. Nipi rin huë, co 
noya huë ninë hua so pita tëpatë pochin 
nito hua të hua, nanpi mia ta rihua. Ispi-
rito Santo cata hua rin poa co noya huë 
ninë hua so pita tëpatë pochin nita caso 
marë.

14 Ispi rito Santo nohuan të rinso natë-
hua tëhua, Yosë huininpoa chachin 
nisa rëhua. 15 Iráca Yosë tëhua të rama. 
Iporaso nipi rin huë Ispi rito Santo 
yacoan can të rin poa niton, co huachi 
manta tëhua ta caso yahuë rin huë. 
Hui nin pita pocha chin Yosë nininpoa. 
Ina nonto hua të huara, “Tata,” itërëhua. 
16 Ispi rito Santo chachin canca nënpoa 
quëran anito të rin poa. “Hui nin pita 
pocha chin Yosë ninin quëma,” itë-
rinpoa. 17 Hui nin poa niton, nacon 
nacon cata hua rin poa. Ana tahuëri 
yahuë rinpa noya acoa rinpoa. Quiso-
cristo noya acorinso pochin acoa rinpoa 
canpoanta. Ina imarë huaso marë 
apari si to pi ri nën poa huë, inapo cha chin 
inarë quën poa noya noya yahuë con-
ta rihua.

Aꞌna tahuëri yaꞌipiya 
anoyatarinsoꞌ

18 Isoro paquë pipian pari si ta ri hua ra-
huë, ama ina yonquiaa hua so huë. Ama 
ina marë sëta hua so huë. Ana tahuëri 
Yosëpa noya noya yahuë con ta rihua. 
Ina yonquia të hua, nóya cancan ta hua 
tënahuë. 19 Naporo Quiso cristo imarë-
hua so pita noya noya yanoa ri hua. 
Yaipi masha isoro paquë yahuë rin so-
pi tanta ina tahuëri nina rapi. 20 Iporaso 
nipi rin huë sharosa co noya to pi huë. 
Masha ro santa chiminpi. Nipi rin huë, co 
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inahuara nohuanton, napo pi huë. Yosë 
nohuanton, napopi. Ana tahuëri yai piya 
anoya tarin. 21 Naporo co huachi masha 
chana ta rin huë. Yosë huininpitanpoa 
ninë hua so pita noya noya acohua-
chin poa, masha ro santa noya noya 
nian tapi. Co huachi chimi na po na huë. 
22 Iráca quëran huarë masha rosa pari-
si topi. Sharo santa papo to pi rin huë, co 
noya të rin huë, chiminin. Ipora huanta 
sanapi huahua iqui to hua china, iqui-
të rinso pochin chiní quën pari si tapi. 
23 Canpoanta Ispi rito Santo nani yacoan-
can to pi rin poa huë, pari si të rëhua. Pari-
si ta të hua, mano rëhua nasha nonën poa 
yahuë tin poaso marë. Ina nina rëhua. 
Nasha nonën poa quë to hua chin poa, 
co huachi canio ri hua huë. Co huachi 
chimi na ri hua huë. Naporo Yosë hui-
nin pita chachin nisa rëhua. 24 Tata Yosë 
noya nichaë rin poa. Napoa po na huë, co 
yaipi nani ya të ra rin huë: “Ana tahuëri 
noya noya acoa rinpoa,” tatë hua, ina 
nina rëhua. Pahua narin yaipi nani caso. 
Napoaton nina rëhua. Nani nanirin 
napo rini, co nina caso yahuëi ton huë. 
25 “Tëhuën cha chin noyá nichaë sa rin-
poa,” tatë hua, co sëtë rë hua huë. Noya 
cancan ta të hua, nina rihua.

26 Iporaso co chiní quën cancan to pi rë-
hua huë, Ispi rito Santo cata hua rin poa. 
Yosë nonto hua të huara, co nito të rë hua-
huë masona itacaso nipi rin huë, cata-
hua rin poa. Canca nënpoa quëran inari 
Yosë nontërin. Tarë ta rinso pochin ninin. 
Canpoaso co natan pi rë hua huë, Yosë riso 
natanin. 27 Yaipi yonqui rë hua so pita Yosë 
nito tërin. Ispi rito Santori nonto hua china, 
natanin. Yosë nohuan të rinso chachin 
nito taton, canpoa marë noya nontërin.

Yosë nosororinpoasoꞌ
28 Yosë noso ro hua të hua, noya sá chin 

yonqui rinpoa. Masha onpo hua të huara, 

nacon cata hua rin poa. Pipian pari si-
ta pi rë hua huë, ina nohuanton, pari si-
të rëhua quëran noya noya pipia rë hua. 
Achi ni can ca nin poa niton, noya noya 
imari hua. Nani huayo nin poa ina 
nohuan të rinso nica caso marë. 29 Iráca 
quëran huarë Yosë nohui të rin poa. 
Nohui ta ton poa, huayo nin poa Quiso-
cristo pocha chin cancan ta caso marë. 
Quiso cristoso noya noya ninin. Ina 
quëran naa quën poa imapa të hua, ina 
pochin cancan ta ri hua. Yosë hui nin-
pita pochin nisa rin poa canpoanta. 
30 Nohuan të rin poa niton, huën to nënquë 
chachin aya co nin poa. Osha nën poa 
inqui ta ton poa, noya nininpoa. Ina 
nohuanton, ana tahuëri inápaquë 
noya noya acoa rinpoa.

31 Ina pochin Yosë yonqui rinpoa 
niquë huarë, co insonta nani të rinhuë 
minsëin poaso. 32 Yosë chachin noso-
roa ton poa co huinin tëranta apira-
të rin poa huë. Isoro paquë apai marin 
chimi na caso marë. Canpoa marë 
chiminin. Ipora chachinta noso roa-
ton poa, cata hua rin poa. ¡Quiso cristo 
imarë hua niton, co manta pahuan ta-
rin poa huë Yosë pochin cancan ta caso 
marë! Nóya nichaë sa rin poa. 33 Yosë 
huayo nin poa niquë huarë, co insonta 
nani të rinhuë sha hui ra pin poaso. Yosë 
chachin noya nininpoa. 34 Yosë noya 
nininpoa niton, co insonta nani të rinhuë 
anain tin poaso. Quiso cristo osha nën-
poa inqui tin poaso marë chiminin. Ina 
quëran nanpian tarin. Yosë inchi na nën 
quëran yahuaton, canpoa marë Yosë 
nontárin. 35 Tëhuën cha chin Quiso cristo 
noso ro rin poa. Co insonta nani të rinhuë 
ina quëran osërëin poaso. Ana tahuëri 
pari si të rëhua. Pari si ta të hua, co napion 
cancan të rë hua. Piyapisa apari si të-
ri nënpoa. Cosharo, masha inapita 
pahuantërinpoa. Masha onpo chi ná chin 
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nisa rëhua. Yatëparinënpoa. Inapo-
pi rë hua huë, ¡co inapita nani ta pi huë 
Quiso cristo quëran osërëin poaso! 
36 Yosë quiri ca nënquë naporin:

“Imarain quënso marë Sinioro, 
yaipi tahuëri yatë pa ri nacoi.

Co manta onpo pi rai huë, ohui-
ca rosa yatë pa piso pochin 
yatë pa ri nacoi,” tënin.

37 Ina nipi rin huë, Quiso cristo noso-
ro rin poa. Pari si ta pi rë hua huë, nani 
tahuëri cata hua rin poa sopai minsë caso 
marë. Nóya cancan ta rë hua. 38 Yosë 
noso ro mia të rin poa. Nanpi hua të huara, 
noso ro rin poa. Chimin pa të huanta, co 
pata rin poa huë. Anquë ni rosa, sopai-
rosa, tanan hua ya nosa, inapita co 
nani to pi huë Yosë quëran osërëin poaso. 
Ipora tahuë risa masha onpo to pi ri-
nën poa huë, co pata rin poa huë. Ana 
tahuë rinta masha onpo to hua chi-
nënpoa, co Yosë nanian ta rin poa huë. 
39 Masha inápaquë yahuë rin so pita, 
acopo roquë yahuë rin so pita inapita 
co nani to pi huë Yosë quëran osërëin-
poaso. ¡Co insonta nani të rin huë Yosë 
ananian tin poaso! Quiso cristo huaa-
nën të rinpoa. Ina imarë hua niton, 
Yosë noso ro mia të rin poa.

Yosëri israiroꞌsaꞌ huayoninsoꞌ

9 
 1 Quiso cristo imato, notë quën 
nonahuë. Co nonpi na huë. Ispi-

rito Santo yacoan can të rinco niton, 
notë quën nonta ran quëma, tënahuë. 
2 Tëhuën cha chin israi rosa yonquiato, 
sëtë rahuë. Canca nëhuë quëran huarë 
sëtá rahuë. 3 Inapi taso quëmo pi në huë-
pita. Co Quiso cristo imapi huë niton, 
anain ta caso yahuërin. Nani të rahuë 
napo rini, inapita yahuë rë na mën pari-
si to piquë paitohuë. Chaëcaiso marë 
inaquë pari si chi to huë. 4 Piya pi nën pita 
nica caiso marë Yosëri acorin. Israiro 

shin pita nipi. Iráca quëran huarë 
Yosëri nohuan tërin niton, hui nin pita 
pochin nica caiso marë acorin. Huë na-
rá chin huë na rá chin apin to hua china, 
shima sho nën pi tari quënanpi. Iráca 
chachin piya pi nën pita nica caiso marë 
inapi tarë anoya tërin. Napo ra huaton, 
pënën të rinso nanan sha hui tërin. Noya 
chino ta caiso marënta achin tërin. 
Nacon sha hui tërin nichaë caso marë. 
5 Shima sho nën pi taso Yosëri chachin 
huayonin. Ina quëran Cristo isoro paquë 
oma hua china, Israiro sanapi quëran 
nasi tërin. Inaso Yosë chachin. Yai piya 
huaa nën të rinpoa. ¡Ma noyacha inaso 
paya! tënë hua. Amen.

6 Nacon nito ta po na rai huë, noto-
huaro israi rosa co Yosë natë pi huë. 
Napoa po na huë, Yosëri co topinan 
quëran sha hui të rin huë nichaë caso 
marë. Co yaipi israi rosa piya pi-
nën pita pochin nininhuë. 7 Apraan 
cato hui nin pita yahuë to pi rin huë, 
anaí chin Yosëri acorin Apraan yahuë-
rë ta caso marë. “Isaco huayo nahuë. 
Shin pi tanta piya pi në huë pita pochin 
nisarahuë,” tënin Yosë. 8 Napoaton co 
yaipi Apraan hui nin pita Yosë piya pi-
nën pita nipi huë. Yosëri sha hui të rinso 
chachin nasi to hua china, piya pinën 
pochin ninin. 9 Iráca Yosëri Apraan 
itapon: “Ana piipi quëran nica pon quën 
huëan ta rahuë. Naporo ca nohuanto, 
saan hua hua narin,” itërin. Napo rinso 
chachin tahuëri nani hua china, Isaco 
nasi tërin, Yosëri acorinso.

10 Napo ra huaton, Tata Isaconta 
cato hui na huanin. Sain Nipica 
itopiso yahuai hua china, Yosëri 
itapon: 11-13 “Huahua nininso chini 
chiní quën nanan tarin. Pani nanso co 
onpo pin chin chiní quën nanan ta pon-
huë,” itërin. Ina quëran itan tarin: 
“Cacopo noso roato, huayo nahuë. Isaoso 
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nipi rin huë co onpo pin chin nohuan-
të ra huë,” tënin Yosë quiri ca nënquë. 
Cohuara nasichátërasoihuë, naporin. 
Co yahuëyátërasoihuë, yonquiaton, 
huayonin. “Noya nininso marë Yosëri 
huayonin,” topi ra ma huë, co ina marë 
huayo nin huë. Inaora nohuanton, 
huayonin.

14 Naporin niquë huarë ¿mata 
tëca rihua? “Yosëso co napo pi ná chin 
ninin poa huë,” ¿tëca rihua ti? ¡Co napo-
rin huë! 15 Iráca Yosëri Moisësë itërin: 
“Caora nohuanto, noso ro rahuë. Inso sona 
nohuan to huato, huayo nahuë,” itërin. 
16 Napoaton co canpoara nohuanton, Yosë 
huën to nënquë yaco në hua huë. Noya 
nipi rë hua huënta, co canpoara nani të rë-
hua huë yaco na caso. Inaora nohuanton, 
Yosë aya co nin poa. Noso roa ton poa, 
aya co nin poa. 17 Iráca Iqui pito copir-
noso co noya huë cancan to pi rin huë, 
Yosëri huayonin huaa nën ta caso marë. 
“Piya pi në huë pita huaa nën to pi ran huë, 
nichaë sa rahuë noya pipi caiso marë. 
Ina quëran naa piyapisa nica tona, 
‘Ma noyacha Yosëso nani ta parin paya. 
Copirno co nohuan to pi rin huë, piya-
pi nën pita nichaërin,’ tosapi,” tënin. 
Quiri ca nën quëran sha hui të rinpoa. 
18 Inaora nohuanton, anaquën noso rorin. 
Ana quënso nipi rin huë tanan pi tërin. 
Tanan pi to hua china, co natan to chi ná-
chin huë cancan topi.

19 Ina nata na toma, ana quëma co 
noya huë yonqui rama: “Yosë nohuanton, 
anaquën natëpi. Co yai piya natë pi-
huë. Masona Yosë nohuan të rin soi chin 
nipi rë hua huë. ¿Onpoa tonta nipa chin 
anain ta rin poa? ¡Co insonta nani të rin-
huë Yosë nohuan të rinso canpia caso!” 
toco nama. 20 ¿Maquëma chá chinta 
nitoma, nani të rama Yosë chachin 
pino ca maso? Nico. Piyapi tëshi-
to hua china, minë, huëëta, inapita 

ninin. Nipa china, co tëshiri huaanën 
nohui rin huë. “¿Onpoa tonta naponin 
ninanco?” co itë rin huë. 21 ¡Cota tëshi-
to napi nopa mapa china, masona 
nohuan to hua china, ninin! Nohuan-
to hua china, anaquën ninshi ra yarin. 
Anaquënso topi na naya. Inapo cha chin 
Yosëso yonqui rinpoa.

22 Anaquën co natë pi huë niton, Yosëri 
nohuirin. Nohui piro nipi rin huë, co 
anaroá chin anain të rin huë, nina rarin. 
Co anaroá chin anain to hua chi na huë, 
co ina marë Yosë nohui caso yahuë-
rin huë. Osha quëran anaintarin. Ina 
nipa china, “Tëhuën cha chin Yosë notë-
quën yonquirin. Huaqui tanan pi to pi-
rin huë, iporaso notë quën anaintërin. 
Chini chiní quën nanan tërin inaso,” 
tosapi. 23 Ana quën poaso nipi rin huë, 
noso roa ton poa nichaë sa rin poa. Inaora 
nohuanton, noso ro rin poa. Iráca chachin 
yonqui rinpoa nichaëin poaso marë. 
Anoya can can to hua chinpoa, piyapisa 
nacon Yosë yonquiapi. “Ma noyacha 
cata huarin paya,” tosapi. 24 Anaquën 
cotio piya pi sacoi huayo nincoi. Ana-
quëma nisha piya pi san quë manta 
Yosë nohuanton, imarama canpi tanta. 
25 Inapo cha chin iráca Osiasë ninshi tërin.

“Anaquën iráca co piya pi në-
huë pi ta huë nipi ri na huë, 
iporaso piya pi në huë pita 
pochin ninahuë.

Iráca co noso ro pi ra huë, 
iporaso noso ro rahuë 
huachi,” tënin Yosë, itërin.

 26 Ina quëran itan tarin: “Canpi-
taso co piya pi në huë pi tan-
quë ma huë,” itopi rin huë,

iporaso inaquë itapona: “Inapi taso 
Yosë hui nin pita chachin nisapi. 
Inaso nanpi mia tarin,” tosapi.

27 Isaia sënta ninoton, ninshi tërin. 
“Hua hua ya të ra huë israi rosa 
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yahuë pi ri na huë, co yai piya chaë sa-
pi huë. Marë yonsanquë inotë ra huaya 
yahuë rinso nápo yahuë pi ri na huë, 
caraí chin Yosëri nichaë sarin. 28 Co 
hua quiya quë ran huë naa piyapisa 
notë quën anaintarin,” tënin. 29 Cohuara 
ina ninshi cha të ra so huë, Isaiasë 
ninoton, tapon:

“Sinioro yai pin poa huaa nën të-
rinpoa. Iráca ina nohuanton, 
yaipi Soto maquë yahuë pi-
so pita tahuan topi huachi. 
Como raquë yahuë pi so pi-
tanta tahuan topi.

Canpoanta caraí chin nipi rë hua-
huë noso roa ton poa, nichaë-
rin poa. Co noso ro rin poa huë 
napo rini, canpoanta yai pin-
poa tahuan chi të ri hua huë,” 
tënin.

Israiroꞌsantaꞌ noya nanan 
natëcasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

30 Napoa huarë ¿mata tëca rihua? 
tënahuë yonquiato. Nisha piyapisa 
huaqui co Yosë yonqui pi ri na huë, inari 
anoya can can tërin. “Yosë notë quën 
nonin,” tatona natëpi. Napoaton noya 
ninin. 31 Israi ro saso nipi rin huë tapona: 
“Moisësë pënën të rinso natë hua tëhua, 
Yosë noya nisa rin poa,” topi ri na huë. Co 
nani to pi huë notë quën natë caiso niton, 
co Yosëri noya nininhuë. 32 ¿Onpoa tonta 
co noya nininhuë? “Pënën të rinso 
nanan notë quën natë hua tëhua, nóya 
cancan ta rë hua,” topi ri na huë, co nani-
to pi huë. “Yosëí chin nani tërin anoya can-
can tin poaso,” tacaiso nipi rin huë, co 
Quiso cristo nohuan to pi huë. Inapoa tona, 
pancarapi ipatë rëso pochin nipi. Ina 
marë Yosëri co noya huë ninin. 33 Yosë 
quiri ca nën quëran naporin:

“Sionquë Cristo apa pi ra huë, co 
nohuan to pi huë.

Inapoa tona panca ra piquë 
iparëso pochin nipi. Co 
nohuan to pi huë niton, 
anotë rëso pochin nipi.

Nipi rin huë, inso sona Cristo 
nohuan to hua chin, co onpo-
ronta atapa na ra huë. Noya 
nisarahuë huachi,” tënin 
Yosë.

10 
 1 Papi nohuan të rahuë israi rosa 
chaëcaiso. Ina marë iyarosa, 

chiní quën Yosë nontá rahuë. 2 Tëhuën-
cha chin Yosë yachi no to pi ri na huë, 
co nanamën notë quën yonqui pi huë. 
3 Yosëí chin anoya can can të rinpoa. Nipi-
rin huë, co nohuan to pi huë ina nanan 
imacaiso. “Pënën të rinso natë hua-
tëhua, Yosë noya nisa rin poa,” toconpi. 
“Quëma Sinioro anoya can can tocoi,” co 
itopi huë. 4 Iráca Moisësë pënën tërin. 
Iporaso nipi rin huë co ina natë rë-
huaso marë Yosë noya ninin poa huë. 
Quiso cristo nani omarin osha nën poa 
inqui tin poaso marë. “Quiso cristoí chin 
anoya can can ta rinpoa,” topa tëhua, 
Yosë noya nisa rin poa.

5 Moisë sëri ninshi tërin pënën të rinso 
nanan imacaiso marë. “Notë quën natë-
hua tama, Yosë noya nisa rin quëma. 
Yai piya natë caso yahuërin,” tënin 
ninshi taton. 6 Canpoaso nipi rin huë 
Quiso cristo imapa të hua, Yosë noya 
nisa rin poa. Quiso cristo nana mënso 
co sacai ya huë nito ta caso. “¿Inta 
inápaquë pantapon Quiso cristo quëma-
caso marë?” co tacaso yahuë rin huë. 
Nani omarin. 7 “¿Inta chimi pi rosa 
yahuë piquë papon ina quëran Cristo 
quënan ta caso marë?” co tacaso 
yahuë rin huë. Nani nanpian tarin.

8 ¿Mata quiri ca nën quëran anito të-
rin poa? “Ina nananso, co sacai huë 
nito ta caso. Nana mënpoa quëran sha hui-
caso yahuërin. Canca nënpoa quëranta, 
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natë caso yahuërin,” itë rinpoa. Inasá chin 
natëco, itë ran quëma canta. 9 Tata Yosë 
nohuanton, Quiso cristo tëhuën cha-
chin nanpian tarin. Ina canca nënpoa 
quëran natë hua tëhua, “Quiso cristoí chin 
imarahuë,” topa tëhua, Yosë anoya can can-
ta rinpoa. 10 “Yosë co onpo ronta nonpin-
ta rin poa huë,” tatë hua, canca nënpoa 
quëran natë hua tëhua, noya nisa rin poa. 
“Caso Quiso cristo imarahuë,” topa tëhua, 
naporo chachin anoya can can ta rinpoa.

11 “Inso sona Quiso cristo natë hua chin, 
co sëta rin huë. Co apoara huë,” tënin 
Yosë quiri ca nënquë. 12 Anaí chin Yosë 
yahuërin. Yai pin poa huaa nën të rinpoa. 
Co cotiorosaráchin nacon noso ro rin-
huë. Nisha piya pi santa noso rorin. 
Ina nonto hua të hua, nóya cata hua rin-
poa. 13 “Osha nëhuë Sinioro inqui toco,” 
topa tëhua, anoya can can ta tonpoa 
nichaë sa rin poa. 14 Napoa po na huë, co 
achin to hua të hua huë, co nito ta pi huë. 
Co nito to hua chi na huë, co nani ta pi huë 
natë ta caiso. Co natë to hua chi na huë, co 
nani ta pi huë Yosë nonta caiso. Napoaton 
achin ta caso yahuërin. 15 Co Yosëri 
achi na pi rosa apa hua chin huë, ¿onpo 
nito ta po nata? Yosë quiri ca nën quëran 
naporin: “Ma noyacha niton, noya nanan 
sha hui taon poa huë sarin paya,” tënin.

16 Ana quënso nipi rin huë, noya nanan 
natan pi ri na huë, co nani to pi huë natë-
caiso. “Nanamën Sinioro, sha hui to pi-
ra huë co insonta natë të rin huë,” tënin 
Isaiasë iráca. 17 Quiso cristo nanamën nata-
na caso yahuërin. Natanpatëhua: “Notë-
quën nonin,” topa tëhua, natëtarihua.

18 ¿Co natan pi huë ti? ¡Nani mini 
natanpi! tënahuë. Yosë quiri ca nënquë 
naporin:

“Nisha nisha parti nanamën 
sha hui topi.

Yaipi parti nahuinin,” tënin 
Yosë quiri ca nënquë.

19 Naquë ran chin natain quëma. Israi-
ro saso nata na po narai huë, masona 
tapon napo rinso ¿co nito to pi huë 
ti? Nito ta po narai huë, co natë pi huë. 
Moisësë ninshi taton, naporin:

“Nisha piyapisa co yonqui pi ri na-
co huë cata hua ra rahuë niton, 
canpi ta riso apita rama.

Ina marë nohui ta rama, tënin 
Yosë,” itërin.

20 Isaia sënta co tëhua ton huë, Yosë 
noninso shahuirin.

“Nisha piyapisa co yano hui to pi ri-
na co huë, iporaso imasa ri naco.

Co iráca nohuan to pi ri na co huë, 
iporaso nohui ta ri naco, tënin 
Yosë,” itërin.

21 Israi ro saso nipi rin huë co yana të pi huë. 
Inapita yonquiaton, Isaiasë quëran taan-
tarin: “Iráca quëran huarë yaca ta hua-
rahuë. Imirahuë ihuë tatë pochin nitato: 
‘Huëco cata huain quëma,’ itopi ra huë, 
co yana të ri na co huë. Co natan to chi ná-
chin huë cancan topi, tënin Yosë,” itërin.

Israiroꞌsaꞌ huayoninsoꞌ

11 
 1 Napoaton nata nan quëma: 
¿Israi rosa co natë topiso marë-

huë Yosëri apo mia tërin ti? Co aporin-
huë. Ipora huanta piya pi nën pita niton, 
noso rorin. Canta Israiro piya pico. Tata 
Apraanso shima sho nëhuë. Mincamin 
huën tonquë nasi të rahuë. 2 Inapi taso, iráca 
Yosëri huayo na huaton acorin piya pi nën-
pita nica caiso marë. Co aporin huë. Iráca 
Iniasë napo rinso Yosë quiri ca nënquë 
ninshi to piso nito të rama. Inariso pënën-
pi rin huë, israi ro sari nohuipi. Napoaton 
Yosë nonto hua china, inapita sha hui ra pirin. 
3 “Naa mia chincoi Sinioro pënën to pi rai huë. 
Co nohuan ta to na rai huë, anaquëncoi tëpa-
ri nacoi. Artarorosa chino ta huain quënso 
marë ami të rai sonta tëya topi. Casá chin 
pënën ta pi ra huë, yatë pa ri naco canta,” 
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itërin. 4 Napo to pi rin huë, ¿mata Yosëri 
itan tarin? “Anaquën mini mamanshi 
moshapi, Paaro itopiso. Nipi rin huë, ca 
nohuanto, canchisë huaranca quëma pisa 
chino ta ri naco. Co mamanshi mosha pi huë,” 
itërin. Nani ina nito të rama. 5 Inapo cha chin 
iporanta caraya pochin Yosë huën to nënquë 
yaconpi. Inaora nohuanton, noso roaton, 
Yosëri aya conin. 6 Inaora nohuanton, cata-
huarin. Co noya nipiso marë cata hua rin-
huë. Noya nipiso marë huayonin napo rini, 
co huachi inaora nohuanton, cata hua caso 
yahuëi ton huë.

7 Napoa huarë, ¿mata nipa chin 
tëca rihua? Naa israi rosa Yosë 
huën to nënquë yaya con pi ri na huë, co 
inahuara nani to pi huë noya cancan-
ta caiso. Anaquën huayo nin so pi taso 
Yosë nohuanton, yaconpi. Ana pi taso 
nipi rin huë co natan to chi ná chin huë 
cancan topi. 8 “Yosëri tanan pi tërin niton, 
huëë rëso pochin cancan topi. Yapi ra hua-
na po na rai huë, co quënan të rëso pochin 
nipi huë. Huë ra të hua na po na rai huë, 
co natan të rëso pochin nipi huë. Ipora 
huanta ina pochin nisapi,” tënin Yosë 
quiri ca nënquë. 9 Iráca Tapinta tapon:

“Yosë nohuipi niquë huarë, anain-
chin. Nani masha yahuë to pi ri-
na huë, co Yosë yonqui pi huë.

Cosha ta tona, capa cancan ta pi ri na-
huë, ina quëran chachin nita-
pi can caina. Yosëri anain chin.

 10 Soma raya pochin cancan topi 
niquë huarë, ama quënan të rëso 
pochin cancan chi na so huë.

Yosë nohuanton, chiní quën pari-
si to mia china,” tënin iráca.

Inapo cha chin ipora huanta nisapi.

Nisha piyapiꞌsaꞌ yaꞌconpisoꞌ
11 Napoaton nata na ran quëma. ¿Israi-

rosa co yana të pi huë niquë huarë 
Yosëri apo mia tërin ti? Co Yosëri 

apo mia të rin huë. Nipi rin huë, co imapi-
huë niton, nisha piya pi santa Yosëri 
anoya can can tarin. Ina quëran israi ro-
saso, apira tona yonquiapi: “Canpoanta 
inapita pochin cancan to hua të hua, Yosë 
noya nisa rin poa,” tosapi. 12 Inapita co 
imato na huë tëhuë piso marë, iporaso 
yaipi piyapisa nani topi Yosë huën-
to nënquë yaco na caiso. Nisha nisha 
piyapisa nipo na rai huë, Yosëri noya 
nisarin. Ana tahuëri naa cotiorosa 
imaan ta hua china, noya noya nisarin.

13 Ana quë maso nisha piya pi san quëma. 
Yosë apa rinco achin ta huan quë maso 
marë. Ina marë noya cancan të rahuë. 
Pasá pato, achin ta ran quëma. 14 Naaquëma 
imapa tama, anaquën israi ro santa 
nohuan tapi imacaiso nimara. Inapi tanta 
Yosëri anoya can can tarin. 15 Iporaso Yosëri 
tanan pi tërin niton, nisha nisha piyapisa 
ina nohui tapi. Ana tahuë riso nipi rin huë 
israi ro santa imaan ta hua china, noya 
noya nisapi. ¿Ma pochinta nisapi? Chimipi 
nanpian ta rinso pochin nisapi, tënahuë. 
16 Nico. Pan nipa chi nara, yanan nipiso 
Yosë marë acohua china, yaipi chachin 
noya ninin. Nara itënta noya nipa china, 
sëpa quëonta noya nisarin.

17 Nara quëran achin chin quëma. Oripo 
nara sëpa co noya nito hua chi na huë, 
nishi të ta huatë, tëyatërë. Ina quëran 
apina pinso oripo sëpa quën tëranta 
achin pi tërë papo ta caso marë. Anaquën 
israi ro saso oripo nara sëpa pochin nipi. 
Co natë pi huë niton, Yosëri tanan pi tërin. 
Canpi taso nisha piya pin quëma nipi ra-
ma huë, huën to nënquë aya co nin quëma. 
Piya pi nën pita pocha chin ninin quëma. 
18 Nipi rin huë, ama israi rosa nocan co-
so huë. Ama: “Quiyaso noya noyacoi,” 
toco so huë. Sëpaquëni co nara achi ni-
rin huë. Itëni achi ni rinso.

19 “Quiyanta imaca huaiso marë israi-
rosa tanan pi tërin,” tënama nimara. 
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20 Yosëri tanan pi tërin mini. Nipi rin huë, 
co ina marë tanan pi të rin huë. Co Quiso-
cristo nohuan to pi huë niton, tanan pi-
tërin. Canpi tanta imarama niton, noya 
ninin quëma. Napoaton ama inapita 
nocan co so huë. Nicona canpi tanta 
Quiso cristo nanian to tama. 21 Israi ro-
saton piya pi nën pita pochin nipi rin huë, 
anaintërin. Quiso cristo nanian to hua-
tama, anain ta rin quëma canpi tanta.

22 Ma noyacha Yosëso noso ro rinpoa 
paya. Co natë pi so pi ta so huë nipi rin huë, 
chiní quën anaintarin. Inasá chin imapa-
tama, noso ro mia ta rin quëma. Nipi rin huë 
nanian to hua tama, anain ta rin quëma 
canpi tanta. 23 Napo ra huaton israi ro santa 
imaan ta hua china, Yosëri piya pi nën pita 
pochin nian tarin. Nara sëpa ra huain 
achin pi tan ta rëso pochin acoan tarin. 
Yosë niton, nani ta parin. 24 Nani achin-
të ran quëma. Canpi taso apinapin nara 
pochin ninama. Apina pinso nara 
sëpa ra huain nishi të ta huatë, oripo nara 
sëpa ra huain achin pi hua tëra, papo tërin. 
Aquëtë huarë sëpa ra huain chachinso 
achinpitaantahuatëra, anaroá chin papo-
taan tarin. Inapo cha chin israi rosa noya 
imapa china, Yosëri noya nian tarin.

Naꞌa israiroꞌsaꞌ imaantapisoꞌ
25 Yosë yonqui rinso iyarosa sha hui-

chin quëma, notë quën nito ta ca maso 
marë. Anapita co nito to pi ri na huë, 
ama nocan ta maso marë huë sha hui-
ta ran quëma. “Quiya sá chin notë quën 
yonquirai,” ama toco so huë. Iporaso naa 
nisha piya pin quëma Yosë huën to nënquë 
yaco na rama. Yaipi Yosë nohuan të-
rin quë ma so pita yaconamaquë huarë 
naa israi rosa co natan to chi ná chin huë 
cancan tapi. 26 Ana tahuë riso nipi rin huë 
yaipi israi ro santa chaë sapi huachi. 
Yosë quiri ca nënquë nino rinso pocha chin 
imaan tapi. Iráca ninshi taton, naporin:

“Ana tahuëri anara Israiro 
quëmapi Quiro sarin quëran 
oma rarin piyapi nichaë caso 
marë.

Cacopo shin pita co noya huë 
yonqui piso ananian tarin.

 27 Osha nëna inqui ta huato, piya pi-
në huë pita pochin nisarahuë.

Apraan sha hui të ra huëso 
chachin napo ta rahuë,” tënin 
Yosë.

28 Iporaso israi rosa co Quiso cristo 
nanamën natë pi huë. Yosë inimi co-
to pi ri na huë, canpi taso imarama. 
Napoa po na huë, israi ro saton acorin 
piya pi nën pita nica caiso marë. Iráca 
Apraan, Isaco, Cacopo, inapita sha hui-
tërin niton, ipora huanta shin pita noso-
roarin. 29 Nani Yosëri sha hui to hua chin, 
inacha chin nisarin. Co onpo ronta nisha 
nonta rin huë. Huën to nënquë aya con-
pa chin, co onpo ronta nanian ta rin huë. 
30 Iráca co canpi taso natë pi ra ma huë, co 
israi rosa nohuan to pi huë niton, Yosë 
noso roa tën quëma, cata hua rin quëma. 
31 Iporaso israi rosa co natë pi huë. Co 
natë hua chi na ra huë, Yosë cata hua rin-
quëma. Ina nipa china, yonquian ta-
pona niton, ana tahuëri inahuanta 
noso roaton, cata huaan tarin. 32 Yosëri 
yaipi piyapisa tanan pi tërin niton, co 
natë to chi ná chin huë cancan topi. Yai-
pin poa noso roin poaso marë naporin.

33 ¡Ma noyacha Yosëso cata hua rinpoa 
paya! ¡Ma noyacha yonquirin paya! Yai-
piya nito tërin. Yonqui rin so pita co nito-
to chi ná chin huë ninin. Napo ra huaton, 
ina pochin cancan ta caso co onpo ronta 
nani ta ri hua huë. 34 “Co insonta inaora 
Yosë yonqui rinso nito të rin huë. ¡Co 
incari tëranta nani të rin huë noya 
noya ayon qui caso! 35 ¿Inca rita masha 
Yosë quëtërin niton, ihuë rë ta caso 
yahuërin? Co incari tëranta,” tënin 
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quiri ca nënquë. 36 Yaipi masha Yosëri 
ninin. Ina nohuanton, co tahuan ta rë-
hua huë. Yosëí chin paya ta caso marë 
yahuë rë hua. Inaora nohuanton, anoya-
can can të rinpoa. Ma noyacha Yosëso 
paya, itahua. ¡Inasá chin chino tahua! 
Amen.

Yosë marëꞌ sacatërëhuasoꞌ

12 
 1 Yosë nacon noso ro rin poa 
niton, yaipi canca nëma quëran, 

iyarosa, ina imaco. Iráca Yosë chino-
to hua chinara, masha tëpapi. Canpi taso 
nipi rin huë Yosë marë nanpi toma, 
nohuan të rin so rá chin nico. Ina yonquia-
toma, nani tahuëri noya sá chin nico. Ina 
Yosë nohuan tërin. Inapo hua tama, Yosë 
noya chino ta rama. 2 Iporaso noto huaro 
piyapisa co Yosë natë pi huë. Masha rá-
chin yonquia tona, co Yosë yonqui pi huë. 
Ama inapita nonan co so huë. Nani tahuëri 
Yosë nontoco yonqui rinso chachin 
quëchin quëma. Ina yonqui hua tama, 
nohuan të rinso chachin anito ta rin quëma. 
Ina quëran noya noya cancan to hua tama, 
noya nisa rin quëma.

3 Yosë noso roa tonco, acorinco piyapisa 
achin ta huaso. Nani tahuëri cata hua-
rinco. Napoaton pënë na ran quëma. Yai-
pin quëma sano yonquico. Ama anapita 
nocan co so huë. Yosë nisha nisha acorin-
poa. Nisha nisha cata hua rin poa masona 
nohuan të rinso nica caso. Napoaton, 
co anapita noca na caso yahuë rin huë. 
Notë quën yonquia toma, mama rë sona 
acorin quë maso nito toco. Anaya ana yan-
quëma anito ta rin quëma. 4 Nico. Imira, 
nantë, yapira, inapita yahuë të rin poa. 
Imira yahuë të rin poa sëquë ta caso marë. 
Nantë yahuë të rin poa irata caso marë. 
Nisha nisha yahuë të rin poa nisha nisha 
nica caso marë. Co yai piya inacha chin 
nipi huë. 5 Inapo cha chin yaipi Quiso cristo 
imarë hua so pita anaí chin nonënpoa 

pochin ninëhua. Yai pin poa ina imarë-
hua niton, ina pochin ninëhua. Nisha 
nisha nito të rë huaso niri hua ra huë, nica-
ta hua rëhua. Ana huën to naca ninëhua.

6 Yosë noso roa ton poa, acorin poa 
nisha nisha nica caso. Mama rë sona 
acohua chin poa, noya niahua. Anaquën, 
yonqui rinso chachin anito tërin sha-
hui caiso marë. Anito to hua chin quëma, 
yai piya notë quën shahuico. 7 Ina 
nohuanton, anaquën nito tërin cata-
hua ta caso. Nito ca ta hua to hua tama, 
noya cata hua toco. Anaquën nito tërin 
achi na caso. Nitoa chin pa tama, noya 
achinco. 8 Ana quëonta nito topi achi-
ni can ca na caso. Nito to hua tama, noya 
cancan ta toma achi ni can canco imamia-
china. Ana quëonta ina nohuanton, 
coriqui, masha, inapita yahuë topi. 
Anapita quëto hua tama, ama piyapisa 
noya nicainënquëmaso marë quëto co so-
huë. Yosë yonquia toma, quëtoco. “Ina 
noso ro rinco niton, carinta nosoroi,” 
tatoma, quëtoco. Ana quëonta ina 
nohuanton chachin, chiní quën nanan 
yahuë topi. Ansia nohuë nipon, huaanhuë 
nipon yacon pa tama, ama chiro to ma-
ra huë, noya pënën toco. Noya nonco. 
Ana quëonta ina nohuanton, cania pi-
rosa, saa hua rosa, inapita cata huapi. 
Inapita nica poma papatama, noya 
cancan ta toma, cata huaco.

Maꞌpitasona nicacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

9 Yaipi piyapisa noso roco. Canca nëma 
quëran huarë noso roco. Co noya huë 
nina ma so pita apoco. Noya sá chin nico. 
10 Imara ma so pita capini noya nino so-
roco. Iyapa rima pochin ninico. Ama 
“Caso noya noyaco,” toco so huë. Anapita 
noya noya nico. 11 Ama chiro to ma ra-
huë, noya saca toco. Yaipi canca nëma 
quëran noya yonquia toma, Yosë marë 
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saca toco. 12 “Yosë ananpitaantarinpoa,” 
tatoma, noya cancan toco. Masha 
onpo hua tama, ama nohui to co so huë. 
Chiní quën cancan ta toma, ahuan toco. 
Apira apira Yosë nontoco. 13 Imapi so pita 
pahuan to hua china, masha quëtoco. 
Nito rosa yano to hua chi nën quëma, 
noya nonta toma, acaco.

14 Piyapi apari si to hua chi nën quëma, 
ama nohui to ma ra huë, noya nontoco. 
Yosë nontoco inahuanta cata hua caso 
marë. Ama Yosëri anain ta caso yonqui-
ra pi co so huë. 15 Anapita nacon yonquico. 
Canpi taora nina ta na maso pochin 
cancan toco. Noya cancan to hua china, 
ina marë canpi tanta noya cancan toco. 
Sëto hua china, sëtoco. 16 Noya nini ca-
toma yahuëco. Ama ana piyapi tëranta 
nocan co so huë. Topinan piyapi pochin 
cancan ta toma, yai piya cata huaco. Ama: 
“Caso nacon nacon nito të rahuë,” toco-
so huë. Ama ina pochin yonqui co so huë.

17 Ana piyapi masha onpo to hua chin-
quëma, ama ihuë rë to co so huë. Noya nico 
ana pi tanta cata hua caso marë. 18 Ama 
piyapisa nohui co so huë. Nohui hua chi-
nën quëma, ama canpi ta riso nohui co-
so huë. Onpo pionta nanan anoya toco. 
19 Noso roa tën quëma iyarosa, osha quëran 
pënë nan quëma. Ama ihuë rë to co so huë. 
Tanan pi toco Yosëri anain chin. Quiri-
ca nën quëran naporin: “Co noya huë 
nipi so pita cari anain ta rahuë. Notë quën 
anain ta rahuë,” tënin Yosë. 20 Napoaton 
“Inimi co nëma tana hua chin, acaco. 
Yamo ro hua chin, oshitoco. Inapo to hua-
tama, inimi co nëma atapa na rama,” tënin 
anta. 21 Ama sopai natë co so huë. Nani 
masha ayon qui rin quë maso apomiatoco. 
Yosë yonquia toma, noya sá chin nico. 
Inapo hua tama, sopai minsëa rama.

13 
 1 Copirno acorin so pita natëco. 
Yosë nohuanton, copirno, 

chirinchi, coisë, huaan, inapita 

yahuërin. Co Yosë nohuan të rin huë 
napo rini, co inapita yacoin to na huë. 
Napoaton natëco. 2 Co copirno acorin-
so pita natë hua ta ma huë, Yosënta co 
natëa ra ma huë. Ina marë anain ta rin-
quëma. 3 Noya nipa tama, co huaanosa 
nohuia ri nën quë ma huë. Co natë hua-
ta ma huë, nohuia ri nën quëma niton, 
tëhua ta caso yahuërin. ¿Nohuan të rama 
huaanosa noya nicai nën quë maso? 
Noya nico nipa chin noya niinën-
quëma. 4 Yosëri acorin apai nën poaso 
marë. Nipi rin huë, co noya huë nipa-
tama, tëhua toco. Co topinan quëran 
chiní quën nanan quëtë rin huë. Yosëri 
acorin co noya huë nipi so pita anain-
ta caso marë. 5 Napoaton huaanosa 
natëco anain to chi nën quëma. Isonta 
yonqui caso yahuërin: “Yosëri acorin 
natë caso marë,” tatoma, natëco. 6 Ina 
nohuanton, huaanosa yahuërin noya 
nica caiso marë. Ina marë nani tahuëri 
saca tapi. Napoaton pahuë rë ta caso 
camai të rinso pahuë rë ta rama.

7 Yai piya notë quën pahuë rë toco. 
Huaanosa cata hua caso marë pahuë-
rë ta caso yahuë hua china, quëtoco. 
Chiní quën nanan topi niton, noya 
nica toma, natëco.

8 Nihui to hua tama, anaroá chin pahuë-
rë toco. Yaipi piyapi noso roco. Inaso 
nacon nacon Yosë nohuan tërin. Noso-
ro hua tama, iráca pënën të rinso noya 
natëa rama. 9 Iráca pënën to hua china, 
itërin: “Saa huan pa tama, ama ana sanapi 
sëhua co so huë. Ama tëpa to co so huë. Ama 
manta ihua to co so huë. Ama nonpi na pi-
co so huë. Ama ana piyapi masha nën pita 
nohuan ta pa to co so huë,” tënin. Nino so-
ro hua tëhua, yaipi Yosë pënë nin poaso 
natëa rë hua. “Quëmaora nino so ro ranso 
pocha chin ana pi tanta noso ro quë,” 
tënin Yosë. 10 Anapita noso ro hua tama, 
co nohuia ra ma huë. Co pino sa ra ma huë. 
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Nóya cata hua rama. Napoaton noso ro-
hua tama, Yosë nóya natëa rama huachi.

11 Yanan imari hua: “Pahua narin 
Quiso cristo oman ta caso,” tënë hua. 
Iporaso nipi rin huë nani oman ta caso 
tahuëri yaca ri të riarin. Naporo nichaë-
sa rin poa. Napoaton ama huëë rëso 
pochin yonqui co so huë. Yosë notë-
quën natëco. 12 Huaqui piyapisa 
co noya huë nica tona, tashi pochin 
cancan to pi ri na huë. Iporaso Sinioro 
tahuë ri nën yaca ri të riarin. Napoaton 
ama tashi pochin cancan ta hua so huë. 
Sonta rosa huana quëran amopiso 
pochin tahuëri pochin cancan ta të-
hua, noya sá chin niahua. 13 Tahuëri 
nipa china, anin quë chin niton, noya-
sá chin ninë. Ana quënso nipi rin huë 
pita sa chin paya topi. Naa tahuëri 
nansa rápi, oosápi, cosha tápi, nopiápi. 
Ama pitaso paya to co so huë. Ama 
nopi co so huë. Ama pipisha tëranta 
nimon shi ta ca maso yonqui co so huë. 
Ama nino hui co so huë. Ama ana 
piyapi noya pa toma, nohui co so huë. 
14 Sonta rosa huana amopiso pochin 
Quiso cristo yaco pi rin poa ama sopai 
minsëin poaso marë huë. Napoaton 
Quiso cristo nacon yonquia toma, ina 
pocha chin cancan toco. Ina natë toma, 
ama pipian tëranta yonqui co so huë 
co noya huë nica ca maso marë.

Co ninocanacasoꞌ 
yaꞌhuërinsohuëꞌ

14 
 1 Anaquënso Quiso cristo imasa-
pi ri na huë, co yaipi canca nëna 

quëran natë yá të ra pi huë. “Pënën të-
rin sonta natë caso yahuërin,” topi. 
Inapi tanta huë pa china, noya nontoco. 
“Huëco iyarosa Yosë chino tahua,” 
itatoma, cortoquë ichiya conco. Ama 
nino ca na ca maso marë ninon to co so-
huë. 2 Anaquënso “Quiso cristoí chin 

nichaë rin poa niton, yaipi cosharo noya 
capa caso,” tatona yaipi capi. Ana pi-
taso nipi rin huë, “Nosha capatëhua, 
osha hua nëhua,” tatona yaipi nosha 
apopi. 3 Nosha capatama, ama nosha 
apo rosa nocan co so huë. Nosha apo-
hua ta manta “Nosha canama niton, 
co noya huë ninama,” ama itoco so huë. 
Cato chachin quëma Yosë noya ninin-
quëma niton, ama nina po to co so huë. 
4 Co anapita piya pinën noca na caso 
yahuë rin huë. Piya pinën noya nipa-
china, co noya huë nipa chi nanta huaa-
nëni nito ta rinso. Yosëí chin yai pin poa 
huaa nën të rinpoa niton, notë quën 
sha hui ta rin poa. Inasá chin nani tërin 
achi ni can cain poaso. Co canpoa capi niso 
nino ca na caso yahuë rin huë.

5 Inapo cha chin anaquën: “Cotio 
chinoto tahuëri noya noya,” topi. 
Naporo tahuëri chino ta tona, Yosë 
chino topi. Ana pi taso nipi rin huë “Nani 
tahuëri noya Yosë chino ta caso,” topi. 
Co tahuëri imarë hua huë. Quiso cristo 
imarë huaso. Napoaton ama nisha nisha 
yonqui co so huë. Anaya ana yan quëma 
canca nëma quëran nacon yonquico 
noya nica ca maso marë. 6 Ma tahuë ri sona 
chino to hua tama, Yosë yonquia toma, 
ina chino ta rama. Inapo cha chin nosha 
capatama, Yosë yonquia toma, cosha të-
rama. “Yospa rin quën, Sinioro,” itërama. 
Co nosha cana pin quë ma huënta Yosë 
yonquia toma, cosha të rama. “Yospa rin-
quën, Sinioro,” itërama canpi tanta. 7 Co 
canpoara nipa ya ta caso marë yahuë rë-
hua huë. Chimin pa të huanta co canpoara 
marë chimi na ri hua huë. 8 Sinioro 
piya pi nënpoa ninëhua. Ina natë caso 
marë nanpi të hua, yahuë rë hua. Ina 
yonquiin pita chimi na ri hua. Nanpi hua-
të huanta, inasá chin huaa nën ta rin poa. 
Ina quëran chimi na caso nipa chin, ina 
yonquia të hua, chimi na ri hua. Inasá chin 
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imarë hua. 9 Yai pin poa huaa nën tin-
poaso marë Quiso cristo chiminin. Nani 
chimirin minsë ra huaton, chini chiní quën 
nanan taton, nanpian tarin. Napoaton 
nanpi rë hua so pita, chimin pi so pi tanta, 
yai pin poa huaa nën ta rin poa.

10 Ayaro tahuëri yai pin poa nata-
na rin poa co noya huë nipi so pita 
anain ta caso marë. ¿Onpoa tonta 
nipa chin iyaparin nocanan? Co ina 
pochin nica caso yahuë rin huë. Yosëí-
chin notë quën anito ta rinpoa. 11 Iráca 
quiri ca nënquë naporin:

“Caso Yosëco nito, co nonpi na-
huë.

Ana tahuëri yaipi piyapisa 
isona hua tona, chino ta ri naco.

‘Quëma sá chin Yosën quën,’ itari-
naco,” tënin Yosë.

12 Ayaro tahuëri nani hua chin, yai pin-
poa Yosë nata na rin poa. Mama rë sona 
masha ninë huaso nata na rin poa. Anaya 
anayanpoa notë quën sha hui ta caso 
yahuapon.

Noya noya imacaso 
marëꞌ nicatahuahuaꞌ

13 Napoaton ama huachi nino can co so-
huë. Anapita imapi so pita cata huaco noya 
cancan china. Nicona anisha can can to-
tama. 14 Yaipi cosharo noya capa caso. 
Co manta apo caso yahuë rin huë. Sinioro 
Quisoso imato, napo rahuë. Napoaton nito-
të rahuë. Ana quënso nipi rin huë: “Co Yosë 
nohuan të rin huë nosha capa caso,” tapo na-
rai huë, capachina, tëhuën cha chin osha-
huanpi. 15 Isonta yonquico. Ana quëma 
yaipi cosharo noya canama. Ana quënso 
nipi rin huë co nosha capi huë. “Huëco 
ina caahua,” itohua tama, co noya huë 
cancan ta pona nimara. “Co noya huë 
capa caso,” tapo na rai huë, capachina, co 
huachi noya huë cancan tapi. Napoaton 
inapita noso roa toma, ama napo to co so huë. 

Ama cosha roa chin yonquia toma, anapita 
anisha can can to co so huë. Inapita marënta 
Quiso cristo chiminin. 16 Masona tëranta 
noya nica caso yahuë pi rin huë, anapita 
co noya huë nipa chi nën quëma, ama 
napo co so huë. Nicona co noya huë nica-
tënën quëma nona pi chi nën quëma. 17 Yosë 
noya huaa nën të rinpoa. Ina imapa të hua, 
noya nisa rëhua. Asano can ca na rinpoa 
niton, co nino hui caso yahuë rin huë. 
Yosëso, canëhuaso, oorë huaso, inapita 
co onpo pin chin yonqui rin huë. Ispi rito 
Santo cata hua rin poa noya cancan ta huaso. 
Cata hua hua chin poa, capa cancan ta ri hua. 
18 Ina pochin Quiso cristo imapa të hua, 
Yosë noya nisa rin poa. Piya pi santa noya 
nisa rin poa.

19 Napoaton noya nini ca të hua, yahuaa-
hua. Nica ta hua hua noya noya imacaso 
marë. 20 Ama cana maso marë anapita 
anisha can can to co so huë. Yaipi cosharo 
noya capa caso. Co manta apocaso 
yahuë rin huë. Nipi rin huë, anaquën 
co ina natë to na huë, capachina, co 
noya huë cancan tapi. Napoaton co 
yaca pa chi na huë, naporo canpi tanta 
tanan pi toco nisha cancan to hua china. 
21 Ama manta anapita anisha can can-
ta ca maso yonqui co so huë. Cana maso 
marë, oora maso marë, ama inapita 
marë anapita anisha can can to co so huë. 
Iyaparin pochin noso roa toma, cata huaco 
noya noya imacaiso marë. 22 Masona 
tëranta nipa tama, “Yosë nohuan të-
rinso nisa rahuë,” tatoma, noya nico. 
Canca nënpoa quëran huarë: “Noya nisa-
rahuë,” topa tëhua, noya cancan ta ri hua. 
23 Napoa po na huë: “Co Yosë nohuan të-
rin huë iso cosharo capacahuaso,” tari-
hua ra huë, capatëhua, osha hua na rihua. 
Ina pochin yonquia ri hua ra huë masona 
tëranta nipa tëhua, osha hua na rihua. 
Nipi rin huë, “iso cosharo noya capa caso,” 
tëcaton capatan, co oshahuanaranhuë.
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Nicatahuacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

15 
 1 Canpoaso yaipi canca nënpoa 
quëran imarë hua. “Quiso cristoí-

chin nichaë rin poa,” tatë hua, co nisha 
nisha yonqui rë hua huë. Ana quënso 
nipi rin huë co yaipi canca nëna quëran 
natë yá të ra pi huë. Inapi tanta osha quëran 
pënë na tëhua, cata huahua noya imaina. 
Ama canpoara nohuan të rë hua so rá chin 
yonquia hua so huë. 2 Anapita yonquia-
të hua, cata huahua noya cancan china. 
Cata hua hua tëhua, noya noya imasapi. 
3 Quiso cristoso co inaora nohuan të rinso 
yonqui rin huë. Yosëí chin natërin. Ina 
nontaton, itërin: “Quëma inimi co nën-
pita Tata, nohui ri nën quën. Natë ran quën 
niton, nohui ri naco canta,” itërin. Quiri-
ca nënquë napo rinso chachin ninin. 4 Iráca 
Yosë quiri ca nënquë nacon ninshi topi. 
Canpoanta yonqui caso marë napopi. 
“Iráca imapi so pi tanta masha onpoa po-
na rai huë, Yosë yonquia tona, ahuan topi. 
Yosëri noya cata hua hua china, imamia-
topi. Inapo cha chin Yosë noya cata hua-
rin poa canpoanta,” tacaso marë ninshi-
topi. 5 Yosëso cata hua rin poa yai piya 
ahuan ta caso. Ina achi ni can ca nin poa, 
ina pochin cancan ta caso marë. Ina cata-
huain quëma noya nini ca toma yahuë-
ca maso marë. Quiso cristo napo rinso 
pocha chin nico. 6 Ina quëran co nisha 
nisha yonquia ra ma huë. Napo pi ná chin 
cancan ta toma, nóya Yosë chino ta rama. 
Huinin chachin huaa nën të rinpoa, 
Quiso cristo imarë huaso. “Ma noyacha 
Yosëso cata hua rinpoa paya,” tosa rama.

Nisha piyapiꞌsantaꞌ Yosë 
imacaiso yaꞌhuërinsoꞌ

7 Quiso cristo co noca nin poa huë. 
Ina pochin canpi tanta nino so roa-
toma, ama nino can co so huë. Nisha 
nisha piya pin poa nitë hua, pipisha 

nisha inachin të rëhua. Nisha nisha 
niri hua ra huë, noya ninon ta hua. Ina 
quëran “Ma noyacha Yosëri cata huarin 
niton, nino so ropi paya,” tosapi. 8 Iráca 
cotiorosa shima sho nëna nontaton, 
Yosëri itërin: “Ana tahuëri Cristo apai-
ma rahuë,” itërin. Napoaton Quiso cristo 
apai marin cotiorosa cata hua caso 
marë. Sha hui tërin niton, apai marin. 
Co onpo ronta nonpi nin huë. 9 Nisha 
piyapisarinta imacaiso marë omarin. 
Achin to hua chi nara, inahuanta Yosë 
chino tapi. “Ma noyacha noso ro rinpoa 
paya,” tosapi. Quiri ca nënquë ninshi topi.

“Nisha nisha piyapisa yahuë rinquë, 
Sinioro, chino ta ran quën.

Yonquia tën quën, canta ra rahuë,” 
tënin.

10 Ina quëran taan tarin:
“Cotiorosa Yosë chino ta tona, 

noya cancan topi. Canpi tanta 
nisha piya pi san quëma nipo-
ma ra huë, ¡ina chino ta toma, 
noya cancan toco!” tënin.

11 Naquë ran chin taan tarin:
“Tata Yosë chino ta toma: ‘Ma 

noyan quëncha quëmaso 
paya,’ itoco.

Nisha nisha piya pi sa quë manta 
ina chino toco,” tënin.

12 Isaia sënta Quiso cristo ninoton, 
ninshi tërin.

“Ana tahuëri Quisi shiin nasi ti-
mapon.

Cotio piyapi nipo na huë, masho-
to hua chin, yaipi piyapisa 
huaa nën tarin.

Nisha nisha piyapisarinta ina 
natë tona, nina rapi,” tënin.

13 Yosëí chin tëhuën cha chin cata hua rin-
poa chiní quën cancan ta caso. Canpi tanta 
cata huain quëma nóya cancan ta ca maso 
marë. Asano can cain quëma. Inasá chin 
yonqui hua tama, cata hua rin quëma. 

Romanos 15

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1014

Ispi rito Santo yaipi nani ta parin. Cata-
hua hua chin quëma, chini chiní quën 
cancan ta toma, noya nina rama.

14 Canpi taso iyarosa, nóya piya pin-
quëma. Yosë nanamën noya nito të rama. 
Napoaton nipë në na maso nani ta rama, 
tënahuë. 15 Napoa po na huë, chiní quën 
miachin pënë na tën quëma, ninshi ta-
ran quëma nacon nacon ayon qui ca-
huan quë maso marë. Yosë noso roa tonco, 
acorinco nanamën achi na huaso marë. 
16 Quiso cristo chachin apa rinco nisha 
nisha piyapisa achin ta huaso marë. 
Nanamën achin ta rahuë inapi tanta 
imacaiso marë. Achi nato, Yosë marë 
saca ta rahuë. Nisha piya pi santa imapa-
chi na, Ispi rito Santori yacoan can tarin. 
Noyá pia chin cancan quëtarin. Ina 
marë Yosëri noya nisarin.

17 Quiso cristo cata hua rinco niton, nóya 
achi nahuë. Napoaton noya cancan të-
rahuë. 18 Quiso cristo noya cata hua hua-
chin cora, nisha nisha piyapisa achin-
të rahuë. Ina nohuanton, noya ninahuë 
niton, natëpi. Co cata hua rin co huë napo-
rini, co imai to na huë. Napoaton inasá chin 
sha hui ta ran quëma. 19 Tëhuën cha chin 
Ispi rito Santo anani të rinco niton, naa 
cania pi rosa anaroá chin anoya të rahuë 
Yosë natë caiso marë. Ina nisa hua tona, 
natëpi. Ispi rito Santori yacoan can tërin 
niton, imapi. Quiro sa rinquë achin të-
rahuë. Ina quëran pasá pato, Iriri coquë 
huarë Quiso cristo nanamën achin të-
ra pia rahuë. Yaipi parti pënën të rahuë. 
20 Insë quë sona ana piya piri achin to-
hua china, co inaquëso achina huë. Co 
Quiso cristo nohui to pi quë huë panahuë. 
Ina marë acorinco niton, inapo rin quë-
rá chin achi na huaso nohuan të rahuë. 
21 Yosë quiri ca nënquë ninorin:

“Nisha nisha parti co Yosë 
nanamën nata na po na rai-
huë, nata napi.

Co nito to pi ri na huë, ana 
tahuëri nito tapi,” tënin.

Ipora huarë nisha nisha parti achin-
të rahuë.

Nomaquë yapaꞌninsoꞌ
22 Napoaton huaqui nica pën quëma 

yapa pi ra huë, pasá pato, co nani të-
ra huë. 23 Isëquë nani yaipi achin të-
rahuë. Napo ra huaton, yanipishahuë 
yaninanquëma niton, iporaso nica pën-
quëma pasarahuë. 24 Nani yonqui rahuë 
Ispa niapa achi na huaso marë. Inato hua 
papato, nira pën quëma. Naporo huarë 
nino hui ta rihua. Hua qui miá chin yaca pa-
tën quëma, pipian tëranta achin ta ran-
quëma. Ina quëran yapa pato, cata huaco 
noya pai, topi ra huë. 25-26 Iporaso nipi rin-
huë Quiro sa rin quëton pasarahuë. Inato-
hua naa imapi so pita yahuë pi ri na huë. 
Masha pahuan topi niton, pari si tapi. Ina 
nata nta hua tona, Masi to niaquë imapi so-
pi tari inahuara nohuanton yaca ta huapi. 
Acayaquë imapi so pi ta rinta yaca ta huapi. 
Pahuan të rin so pita noso roa tona, coriqui 
yonton piso quëtë ri naco. Ina quëton ta-
huaso marë pasarahuë. 27 Inahuanta 
Quiso cristo imapi niton, cata hua ta caiso 
paya topi. “Cotiorosa imapi so pita Yosë 
nanamën nito ta tona, achin të ri nënpoa 
niquë huarë, canpoa rinta masha quë-
ta caso yahuërin. Nisha piya pin poa 
nipi rë hua huë, Yosë nohui ta caso marë 
cata hua ri nënpoa niton, canpoa rinta 
cata huahua ama masha pahuan chi na-
so huë,” nitopi. 28 Napoaton cari coriqui 
quëtapo pasarahuë. Huënan ta huato, 
nica pën quëma pasarahuë. Ina quëran 
Ispa niaquë pasarahuë. 29 Canpi ta taquë 
papato, Quiso cristo noya cata hua rinco 
nanamën achin ta huan quë maso marë, 
tënahuë.

30 Canpi tanta iyarosa Quiso cristo 
imarama. Ispi rito Santo cata hua rin poa 
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niton, nino so roa rëhua. Napoaton chiní-
quën Yosë nontoco cata huainco. 31 Cotia 
parti naa piyapisa co Yosë natë pi huë. 
Inato hua papato, Yosë nontoco ama 
macai na coso marë huë. Napo ra huaton, 
coriqui quëton ta huato, Yosë nontoco 
cotiorosa imapi so pita Quiro sa rinquë 
yahuë piso noya nicai na coiso marë. 
32 Ina quëran Yosë nohuanton, canpi-
ta taquë pasarahuë. Noya cancan tato, 
nonta ran quëma. Noya ninon to hua të hua, 
chiní quën cancan ta rahuë. 33 Yosëí chin 
asano can ca nin poa. Canpi tanta noya 
cata huain quëma, tënahuë. Amen.

Nipayarinsopita yonquirinsoꞌ

16 
 1 Imoya Huipi noya sanapi, 
tënahuë. Inanta noya imarin. 

Sincria quë yahuaton, tiacona yaconin. 
Inaquë imapi so pita nacon cata huarin 
niton, noya nico. 2 Canpi ta taquë 
cancon pa chin, Quiso cristo imarama 
niton, noya nontoco. Masha pahuan-
to hua chin, quëtoco. Ina sanapi naa 
piyapisa cata huarin. Canta cata-
hua rinco.

3 Piri sira, Aquiro, inapita yonquiato, 
saludos apata rahuë. Nacon cata hua-
ri naco Quiso cristo nanamën achi na-
ca huaso marë. 4 Iráca anapita yatë-
pa pi ri na co huë, inapita co chimirin 
tëhua ta to narai huë, cata hua ri naco. Ina 
marë pipí sha chin shichi mi na po na rai-
huë, cata hua ri naco niton, chaërahuë. 
Ina marë “Yospa rin quën,” itërahuë. 
Nisha piyapisa imapi so pi ta rinta 
“Yospa rin quën,” itopi inahua rinta. 
5 Aquiro pëinënquë chachin anaquën 
niyon tonpi Yosë chino ta caiso marë. 
Inapi tanta yonquiato, saludos apata-
rahuë. Ipini tonta saludos apata rahuë. 
Asia parti papa tëra, inaton Quiso-
cristo imarin. Inaroco noya nipa-
yarai. 6 Marianta saludos apata rahuë. 

Nacon cata hua rin quëma. 7 Antro nico, 
Coniasë inapi tanta saludos apata rahuë. 
Inapi taso ca pochin cotio piyapi nipi. 
Quiso cristo imapi anta. Imaraiso 
marë napo pi ná chin tashinan pëiquë 
pomo ri nacoi. Yosë nohuanton, iráca 
inahuanta acopi achi na caiso marë. 
Noya achinpi. Cohuara ca imaya të-
ra so co huë, imapi.

8 Anpria sënta saludos apata rahuë. 
Inanta Quiso cristo imarin. Inaroco 
noya nipa yarai. 9 Orpa nonta saludos 
apata rahuë. Inanta noya cata hua rincoi 
Quiso cristo nanamën achi na huaiso 
marë. Ista qui sënta noya nipa yarai 
niton, saludos apata rahuë. 10 Apiri sënta 
saludos apata rahuë. Yaipi cancanën 
quëran Quiso cristo natërin. Ana pi tari 
apari si to pi ri na huë, co aporin huë. Aris-
to poro pëinënquë yahuë pi so pi tanta 
saludos apata rahuë. 11 Irotio nonta 
saludos apata rahuë. Inanta cotio 
piyapi. Narsiso pëinënquë yahuë pi so pi-
tanta Quiso cristo imapi so pita saludos 
apata rahuë. 12 Imoya Tripina, Imoya 
Triposa, inapi tanta saludos apata rahuë. 
Nani tahuëri piyapisa cata huapi Yosë 
imacaiso marë. Imoya Piri si tanta noya 
ninahuë. Inanta nacon piyapisa 
cata huarin niton, saludos apata rahuë. 
13 Noponta saludos apata rahuë. Nóya 
Quiso cristo marë saca tërin. Ashionta 
yonqui rahuë. Mamahuë pochin ninahuë 
carinta. 14 Asin crito, Priconti, Irimasë, 
Patro pasë, Irimisë, yaipi imapi so pita 
inaquë yahuë piso, inapi tanta saludos 
apata rahuë. 15 Piro ro conta Coniarë 
chachin saludos apata rahuë. Nirionta 
oshinë chachin yonquiato, saludos 
apata rahuë. Orin pa sënta yonquia-
rahuë. Yaipi imapi so pita inapi tarë 
niyon ton piso saludos apata rahuë.

16 Imara ma so pita capini noya nino-
so roa toma, nisë quëco. Anapita 
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Quiso cristo imarin so pi tanta nisha 
nisha parti yahuë pi so pita saludos 
apa ta ri nën quëma.

17 Quiso cristo nanamën nóya achin-
të ri nën quëma. Ana quënso nipi rin huë 
co notë quën achin pi huë. Yaani sha can-
can topi. Nicona, iyarosa, nonpin to chi-
nën quëma. Insë quë sona achin to hua-
chi nara, nisha nisha yonquiapi. Ama 
inapita natan co so huë. Tanan pi toco 
paina. 18 Quiso cristoso huaa nën poa 
nipi rin huë, co inapi ta riso natë pi huë. 
Inahuara nohuan to pi so rá chin yonquipi. 
Noyasha nona po na rai huë, co notë quën 
nonpi huë. Co noya nito to pi quë huë 
achin to hua chi nara, anaroá chin nonpin-
topi. 19 Canpi taso nipi rin huë noya natë-
rama niton, yaipi piyapisa natan topi. 
Ina marë noya cancan të rahuë. Nacon 
yonquico noya nica ca maso marë. Ama 
osha hua na maso marë yonqui co so huë. 
20 Yosëí chin cata hua rin poa sano cancan-
ta caso. Sopai yanon pin to pi rin quë ma huë, 
Yosë cata hua rin quëma niton, anaroá-
chin sopai minsëa rama. Canpita marë 
Yosë nonta rahuë. Inaora nohuanton, 
Sinioro Quiso cristo noya cata huain-
quëma, tënahuë. 21 Timo tionta saludos 
apa ta rin quëma. Inaso cata hua rinco 
achi na huaso. Nosio, Cason, Sosi patro, 
inapi tanta saludos apa ta ri nën quëma. 
Inapi taso cotio piyapisa. 22 Ca Tirsioco 
iso quirica ninshi ta ran quëma. Paono 
sha hui të rin coso ninshi ta ran quëma. 
Canpi tanta Yosë imarama niton, 
saludos apa ta ran quëma. 23 Acayonta 

yonquia tën quëma, saludos apa ta rin-
quëma. Ina pëinënquë yaca pa të rahuë. 
Inaquë chachin imarai so pita niyon tonai 
Yosë chino ta huaiso marë. Irasitonta 
saludos apa ta rin quëma. Iso nina noquë 
coriqui tapa napi inaso. Iya Coar tonta 
saludos apa ta rin quëma. [24 Inaora 
nohuanton, Sinioro Quiso cristo nacon 
cata huain quëma. Amen, tënahuë.]

Ma noyacha Yosëso 
paya, itahuaꞌ

25 Nani tahuë riya Yosë chino tahua. 
Yaipi nani ta parin. Ina achi ni can ca-
nin quëma imamia ta ca maso marë. 
Nanamën tëninso pocha chin cata-
hua rin quëma. Ina nanan chachin 
achin të ran quëma. Quiso cristo 
nanamën inaso. Iráca quëran huarë 
co nanamën nito to pi ri na huë, iporaso 
Yosë anito të rin poa. 26 Quiri ca nën 
quëran anito të rin poa. Iráca anaya 
anaya nino tona, Yosë nohuanton, 
ninshi topi. Iráca quëran huarë Yosë 
yahuërin. Co onpo ronta chimi na pon-
huë. Nanpi mia tarin. Ina nohuanton, 
nanamën yaipi parti sha huia rë hua. 
Nisha nisha piyapisa anito ta rë hua 
natë caiso marë. 27 Yosëí chin chino ta-
caso yahuërin. Inaí chin yaipi nito tërin. 
Quiso cristo cata hua rin poa noya noya 
ina chino ta caso marë. Ipora quëran 
huarë inasá chin chino tahua. Ama 
onpo ronta nanian ta hua so huë. Amen. 
Nani ninshi të ran quëma huachi.

Paono 
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Imapisopita yonquiaton, 
quirica aꞌpatërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quëma. 
¿Noya canpi tanta yahua rama? 

Canta isëquë noya yahua rahuë. Yosë 
nohuanton, Quiso cristo acorinco 
nanamën achi na huaso marë. Iya 
Sosti ni së roco nanan apa ta rain-
quëma. 2 Corin toquë yahuë ra ma so pita 
ninshi ta ran quëma. Canpi tanta Yosë 
huën to nënquë yaconama. Quiso cristo 
imapa tama, anoya can can të rin quëma 
niton, noyá pia chin cancan të rama. 
Yosë acorin quëma piya pi nën pita nica-
ca maso marë. Nisha nisha parti ana-
pi tanta Quiso cristo imapi. Yai pin poa 
ina huaa nën të rinpoa. Ana huënton 
pochin ninëhua. 3 Inaora nohuanton, 
Tata Yosë cata huain quëma. Asano can-
cain quëma. Sinioro Quiso cristonta 
inacha chin cata huain quëma.

Yosë catahuarinpoasoꞌ
4 Quiso cristo imapa tama, Yosë noso-

roa tën quëma, cata hua rin quëma. Ina 
marë, “Yospa rin quën,” itërahuë Yosë. 
5 Quiso cristo imarama niton, nacon 
cata hua mia të rin quëma. Ina cata hua-
hua chin quëma, noya yonquia toma 
noya nia chin ta rama. Yonqui rinso 
chachin anito të rin quëma. 6 Quiso cristo 
nanamën achin to hua tën quëma, Yosë 
cata hua rin quëma natë ca maso marë. 
“Notë quën sha hui të rinpoa,” tatoma, 

natë rama. 7 Canpi taora co nani të ra-
ma huë Yosë pochin cancan ta ca maso. 
Nipi rin huë, Yosë anani ta rin quëma. Co 
manta pahuan ta rin quë ma huë noya 
nica ca maso marë. Cata hua rin quëma 
niton, noya cancan ta toma, Sinioro 
Quiso cristo oman ta caso tahuëri 
nina rama. 8 Omantaquë huarë inaso 
achi ni can ca na rin quëma. Osha nëma 
inqui ta tën quëma, noyá pia chin cancan 
quëtë rin quëma. Imamia ta rama niton, 
oman ta hua chin, co insonta anain-
ta rin quë ma huë. 9 Yosë co nanian ta-
rin quë ma huë. Sha hui të rin quë maso 
chachin cata hua rin quëma. Nani 
acorin quëma huinin nohui ta ca maso 
marë. Quiso cristo chachin huaa nën-
të rinpoa huachi.

Nisha nisha imapisoꞌ
10 Apira iyarosa Sinioro Quiso cristo 

nanan quë të rinco niton, pënë na ran-
quëma. Ina imarama niquë huarë, 
noya ninon toco. Ama nisha nisha 
yonquia toma, ana ana imaco so huë. 
Napo pi ná chin yonquia toma, noya 
ninitoma yahuëco. 11 Ana quëma, 
iyarosa, canpita capini nino hui rama, 
natan të rahuë. Croi quëmo pi nën pita 
sha hui tii rinco. 12 Nisha nisha nonama: 
“Paono imarai,” tënama ana quëma. 
“Quiyaso Aporosë imarai,” tënama 
ana quëma. Ana quë manta: “Pitro 
imarai,” tënama. Anaquë maso nipi rin-
huë: “Cristo imarai quiyaso,” tënama. 

Paonori Corintoquë 
yaꞌhuëpisopita ninshitërinsoꞌ
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13 Anaí chin Cristo yahuërin imacaso. 
¿Onpoa to mata nipa chin nisha nisha 
imarama? ¡Caso co canpita osha nëma 
marë coro sëquë pata nan të ri na co-
huë! Aporin to hua chinën quë mara, 
¿mata tënama? “Paono imarahuë,” 
co tëna mahuë pora. 14 Co naaquëma 
aporin të ran quë ma huë. Crispo, Acayo, 
inaí chin quëma aporin të ran quëma. Ina 
marë noya cancan të rahuë. 15 Naaquëma 
aporin të ran quëma napo rini, “Paono 
aporin të rincoi ina imaca huaiso marë,” 
ichi to ma co huë. Co napo ta ma coso 
nohuan të ra huë. 16 Iyan, Isti pa na sënta, 
sain, hui nin pita, inapi tarë chachin 
aporin të rahuë. Inaí chin aporin të ra-
huëso, topi ra huë. Co huachi ana 
yonqui ra huë. 17 Nanamën achi na-
huaso marë Quiso cristo acorinco. Co 
aporin ta huaso marë acorin co huë. 
Achin to hua tën quë mara, co nacon 
nito to rosa pochin nontë ran quë ma huë. 
Quiso cristo coro sëquë chiminin osha-
nën poa inqui tin poaso marë, tënahuë. 
Inaí chin nani ta parin nichaëin poaso. 
Napoaton inasá chin achi nahuë. Nisha 
nisha achi nahuë napo rini, Quiso cristo 
nanian chi to ma huë. Inaí chin yonqui-
hua të hua, tëhuën cha chin anoya can-
can të rinpoa.

Quisocristo chiníquën 
nanantaton, nichaꞌërinpoasoꞌ

18 Achin pa tëra, “Quiso cristo coro-
sëquë chiminin nichaëin poaso marë,” 
itërahuë. Anaquën natan pa chi nara, 
tëhuapi. Napo rin so pita chimin pa china, 
pari si to mia tapi. Canpoaso nipi rin huë 
noya nata nëhua. Nani Yosë anoya can-
can të rinpoa. Yosëí chin nani ta parin 
nichaëin poaso. 19 Quiri ca nën quëran 
itapon:

“Anaquënso nani masha 
nito ta po na rai huë, co noya 

yonqui pi huë. Inahuara 
chaëcaiso yonqui pi ri na huë, 
co nani ta pi huë.

Nani masha yonquia po na rai-
huë, napoonin yonquipi,” 
tënin Yosë.

20 Anaquën inahuara yonqui nëna 
quëran nani masha nito topi. Anaquënta 
nitoa chi napi. Ana quëonta míso nonpi. 
Inapo pi ri na huë, ¿mata ina marë 
canapi? Co manta cana pi huë. “Co 
nana mëhuë imato ma huë, napoonin 
yonqui rama,” itërin Yosëri. 21 Ina 
nohuanton, piyapi inahuara yonqui-
nëna quëran co nani to pi huë Yosë 
nohui ta caiso. Quiso cristo chimi ninso 
achi nárai. Anaquënso ina natan pa-
chi nara, tëhuapi. Canpoaso nipi rin huë 
natë hua tëhua, anoya can can të rinpoa. 
Ina Yosë nohuan tërin.

22 Cotio ro saso co yana të to pi huë. 
“Yosë pochin niquë. Ina nipatoi, 
natëa rain quën,” toconpi. Nisha piya pi-
santa co yana të to pi huë. Nacon nacon 
nito ta ca so rá chin yonquipi. “Quiyaora 
yonqui në huëi quëran nito tarai,” topi. 
23 Quiyaso nipi rin huë Quiso cristo nana-
më ná chin achinai: “Coro sëquë canpoa 
marë chiminin,” tënai. Cotio ro saso co 
natë to pi huë: “Inaso Yosë huinin napo-
rini, co chimiin ton huë,” toconpi. Nisha 
piya pi ro sa rinta co nohuan ta to na rai-
huë, tëhuapi. 24 Canpoaso nipi rin huë 
Yosë huayo nin poa niton, Quiso cristo 
imarë hua. Inaso notë quën yonquirin. 
Yai piya nito taton, notë quën anito të-
rin poa. Inasá chin nani ta parin anoya-
can can tin poaso, tënë hua. Quiyanta 
cotio piya picoi nipi rai huë, canpi tanta 
nisha piya pin quëma nipo ma ra huë, 
Yosë nohuanton, imarë hua. 25 Anaquën 
Quiso cristo nanamën tëhuapi. “Quiyaso 
nacon nacon nito tërai,” topi ri na huë, 
Yosëso noya noya yonquiaton, notë quën 
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anito të rin poa. Ana quëonta “Co inaso 
chiní quën nanan të rin huë,” tatona, co 
natë to pi ri na huë. Yosëso yaipi nani ta-
paton, anoya can can të rinpoa. 26 Nico 
iyarosa. Naaquëma co nacon nito to-
pi ra ma huë, Yosë huayo nin quëma. Co 
chiní quën nanan to na pi rosa pochin 
nipi ra ma huë, nohuan të rin quëma. 
Caraí chin mahua no saso imasapi. 
27 Yosë nohuanton, naa topinan piyapisa 
imasapi. Ana quënso nipi rin huë nacon 
nito ta po na rai huë co imapi huë. Chiní-
quën nanan to pi ri na huë, co Yosëri 
nichaë rin huë. Inapita atapa na caso 
marë Yosë nohuanton, naa topinan 
piyapisa imasapi. 28 Iporaso anaquën 
noca ni nën poa. “Canpi taso topinan 
piya pi san quëma. Co manta nito të ra ma-
huë. Napoo nama,” itopi ri nën poa huë, 
Yosëso nohuan të rin poa. Inapi taso 
chiní quën nanan ta po na rai huë, co imapi-
huë niton, yaipi Yosëri ayatarin. 29 Co 
insonta inaora chaë pon huë. Yosëpa 
huani hua të hua, co inquënpoa tëranta 
nani ta ri hua huë: “Caso noyaco,” tacaso. 
30 Yosë nohuanton, Quiso cristo imarë-
hua. Imapa të hua, yacoan can të rin poa 
niton, yonquí na huan pochin Yosë 
nininpoa. Napo ra huaton, cata hua rin-
poa notë quën yonqui caso. Osha nën-
poa inqui to hua chin poa, noya huachi 
ninin poa. Nasha cancan quëtë rinpoa 
noya nica caso marë. Quiso cristo chachin 
nichaë rin poa. 31 “ ‘Ma noyacha Yosëso 
niton, anoya can can të rinpoa paya,’ 
nitahua. ‘Quiyaso noya noyacoi,’ ama 
toco so huë,” tënin Yosë quiri ca nënquë.

Quisocristo nanamën 
shaꞌhuirinsoꞌ

2 
 1 Canpi ta taquë papa tëra, Yosë 
nanamën achin të ran quëma. Co 

iyarosa míso nonapi pochin nontë ran-
quë ma huë. Co nacon nacon nito të rinso 

pochin achin të ran quë ma huë. 2 Cohuara 
pasha të ra po huë, yonqui rahuë. “Quiso-
cristo napo rin soá chin achi na rahuë. 
Coro sëquë osha nënpoa marë chimi-
ninso achinchi,” tato, inaí chin sha-
hui të ran quëma. Inasá chin imaca maso 
marë. 3 Canpi ta taquë yahuasoco, co 
chiní quën cancan të ra huë. “Co caora 
nani të ra huë noya achi na huaso,” 
tato, napo ra huë. 4 Co nacon nito-
to napi pochin nontë ran quë ma huë. 
Ispi rito Santo chachin cata hua rinco 
nanamën nóya achi na huaso marë. 
Inaso yaipi nani ta parin. Natan pa tama, 
“Yosë nanamën chachin achin të rin-
poa,” tatoma, natë rama. 5 Napoaton 
co piyapi yonqui rinso imara ma huë. 
“Yosëí chin yaipi nani ta parin,” tatoma, 
natë rama.

Yosë anitotërinpoasoꞌ
6 Napoa po na huë, chinoton pochin 

cancan to pi so pita achin to huatoi, yaipi 
Yosë yonqui rin poaso achin tërai. Co 
piyapisa yonqui piso achi nai huë. Co 
huaanosa yonqui piso tëranta achi nai-
huë. Inapi taso inahuara yonqui pi soá chin 
yonquia tona, co Yosë pochin yonqui-
pi huë niton, tahuan tapi. 7 Co inapita 
pochin achi nai huë. Yosë yonqui rinso 
chachin achinai. Iráca cohuara isoropa 
yahuë yá të ra so huë, Yosë nino ton poa, 
yonqui rinpoa anoya can can tin poaso 
marë. Anoya can can to hua chinpoa, inarë-
quën poa yahuë mia ta rihua. Iráca co 
insonta nito to pi ri na huë, iporaso huachi 
Yosë anito të rin poa niton, achin të rain-
quëma. 8 Huaa no saso co nito to pi huë. 
Nito topi napo rini, co Quiso cristo tëpai-
to na huë. Inaso Yosë chachin. Noya noya 
nipi rin huë, tëpapi. 9 Napoa po na huë, 
Yosë quiri ca nënquë naporin:

“Yosë noso ro hua të hua, noya 
noya cata hua rin poa. Noya 
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ninin so pita nani tapa të-
rinpoa.

Co inso tëranta ina pochin 
nichi nin huë. Co incari 
tëranta nata nin huë.

Yosë noya yonqui rin poaso, co 
insonta inaora nito të rin-
huë,” tënin quiri ca nënquë.

10 Imarë hua so pi taso nipi rin huë, nito të-
rëhua. Yosë nohuanton, Ispi rito Santo 
anito të rin poa. Yaipi Yosë yonqui rin-
so pita Ispi rito Santo nito tërin.

11 Co insonta piyapi yonqui rinso 
nito të rin huë. Ispi ri to nën tëhuën-
chinso nito tërin. Inapo cha chin 
Ispi rito Santonta, Yosë ispi ri to nën 
niton, yonqui rinso chachin nito tërin. 
12 Imarë hua so pi taso co piyapi yonqui-
piso imarë hua huë. Yosë nohuanton, 
Ispi rito Santo yacoan can të rin poa. 
Achin tin poaso marë apa ti ma rinpoa. 
Yacoan can to hua chin poara, Yosë yonqui-
rin poaso anito të rin poa. 13 Quiyanta 
ina nito tatoi, anapita achin tarai. Co 
quiyaora yonqui në huëi quëran achi-
nai huë. Ispi rito Santo ayon qui rincoi 
noya achi na huaiso marë. Chinoton 
pochin cancan to pi so pita achin to hua-
toira, masona tapon napo rin so pita 
achin tarai.

14 Ana quënso nipi rin huë piyapi 
yonqui rin so rá chin nito ta tona, co 
nohuan to pi huë Yosë nanamën nata-
na caiso niton, tëhua conpi. Ispi rito 
Santo rá chin cata hua rin poa natë ta-
caso. Napoaton co imarinsopitasohuë 
nata na po na rai huë, co nani to pi huë 
notë quën yonqui caiso. 15 Ispi rito 
Santo cata hua hua chin poa, notë quën 
yonquia ri hua. Anapi taso co canpoa 
pochin yonqui pi huë. Co nito ta to na-
rai huë: “¿Onpoa to mata ina pochin 
yonqui rama?” itë ri nënpoa. 16 Quiri-
ca nënquë naporin: “¡Co insonta Yosë 

yonqui rinso nito të rin huë! ¡Co incari 
tëranta nani të rin huë ina achin ta-
caso!” tënin. Canpoaso nipi rin huë 
Quiso cristo imapa të hua, yonqui rinso 
chachin ayon quia rinpoa huachi.

Inpriatoroꞌsa pochin nipisoꞌ

3 
 1 Yaipi Yosë nanamën iyarosa 
yaa chin to pi ran quë ma huë, co 

ipora nani të ra huë. Ispi rito Santo 
canca nëma quëran huarë natë rama 
napo rini, nacon achin chi tën quë ma-
huë. Co noya huë yonqui ra ma so pita 
co nanianchátëraramahuë. Quiso cristo 
imapi ra ma huë, huahuishin pochin 
cancan të rama. 2 Nico. Huahuishin 
sho shoí chin nanpi tërin. Co cosha-
cha të ra rin huë. Inapo cha chin canpi-
taso ninama. Yanan achin ta pon-
quëma, pipian achin të ran quëma. 
Aquëtë yaa chin to pi ran quë ma huë, co 
nanichátëraramahuë notë quën yonqui-
ca maso. Ipora huanta co nani të ra ma-
huë. 3 Co noya huë yonqui ra ma so pita 
co nanianchátëraramahuë. Canpita 
capini nino ya pa toma, nino hui rama. 
¿Onpoa tonta canpi taora nohuan të-
ra ma soa chin yonqui co nama? Nisha 
nisha yonquia toma, co imapi so pi-
tahuë pochin cancan të rama. 4 “Paono 
imarai quiyaso,” tënama ana quëma. 
“Quiyaso Aporosë imarai,” tënama 
ana quë manta. Ina pochin nona toma, 
co imapi so pi tahuë pochin yonqui rama.

5 Co ca imama coso yahuë rin huë. 
Aporo sënta co imacaiso yahuë rin-
huë. Quiyanta topinan piya picoi 
nipi rai huë, Yosë sha hui të rincoi niton, 
achin të rain quëma. Natan pa tama, 
Yosë imasa rama. 6 Nico. Imin pa tëra, 
anaso sha tërin. Ina quëran ananta 
paca ra piton, ishaquë opora pi tërin 
noya papo ta caso marë. Nipi rin huë, 
Yosë rií chin apapo tërin. Inapo cha chin 
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carin quë maton achin të ran quëma. 
Ina quëran Aporo sënta achin tan ta-
rin quëma. Achin to pi rain quë ma huë, 
Yosëso anoya can can të rin quëma. 
7 Napoaton co ca imama coso yahuë-
rin huë. Aporo sënta co imacaiso 
yahuë rin huë. Yosë anoya can can të-
rin quëma niton, inasá chin yonqui-
ca maso yahuërin. 8 Shatërëso pochin 
carin quë maton achin të ran quëma. 
Anari ishaquë opora pi të rinso pochin 
Aporo sënta achin tan ta rin quëma. 
Catocoi chachin Yosë inpria to nën pochin 
ninai. Inpria to rosa saca to hua chi nara, 
huaa nëni pahuë rërin. Onpo pin sona 
saca to hua chi nara, notë quën pahuë-
rërin. Inapo cha chin quiyaso Yosë 
marë saca tarai niton, ina acana rincoi. 
9 Quiyaso Yosë apa rincoi ina marë 
saca ta huaiso. Canpi taso nipi rin huë 
Yosë sha të rinso pochin ninama. 
Napo ra huaton, Quiso cristo imarama 
niton, Yosë pëinën pochin ninama.

10 Natë richo quëran yapëi hua tëra, 
acopo ihua ta huatë, siminto acorë. 
Inaton acorëso pochin carin quë maton 
achin të ran quëma. Yosë cata hua rinco 
notë quën achi na huaso. Ina quëran 
ana pi tanta achin tan ta ri nën quëma. 
Napoa po na huë, anaya anaya noya 
yonquiaton pëirinso pochin anapita 
noya achin ta caso yahuërin. 11 Quiso-
cristoso ina siminto pochin ninin. 
Yosë nohuanton, yahuërin. Co ana 
yahuë rin huë. Co ina imapa të hua huë, 
co onpo ronta Yosë nohui ta ri hua huë. 
12 Siminto nani acohua china, nisha 
nisha quëran pëipi. Anaquën oro, 
prata, inapita quëran pëipi. Nisha 
nisha napi rosa paton ninin so pita 
quëran pëipi. Ana quënso nipi rin huë 
nara, panpë, piquira, inapita quëran 
pëipi. 13 Tachiton nininso quëran pëipa-
tëra, noya ninin, co huiqui të rin huë. 

Nipi rin huë, nara, panpë, piquira inapita 
quëran pëipa tëra, anaroá chin huiqui-
tërin. Inapo cha chin ayaro tahuëri Yosë 
yai pin poa ninë hua so pita pën quëran 
tëniarin. Naporo yaipi piyapisa nito-
tapi. 14 Noya nipa tëhua, tachiton quëran 
pëirinso pochin nisa rëhua. Inaso co 
huiqui të rin huë niton, Yosë noya nisa-
rin poa. Anapita cata hua rë hua noya 
imacaiso marë. Napoaton inápaquë 
acanaa rin poa. 15 Ana quënso nipi rin huë 
Yosë imapo na rai huë, co yaipi canca-
nëna quëran imapi huë. Co anapita 
cata hua pi huë noya imacaiso marë. 
Napoaton pëi huiqui të rinso pochin 
nisapi. Yosëpa paponaraihuë, co ina 
marë saca to pi huë niton, inápaquë co 
manta canaa pi huë.

16 Yosë imapa të hua, ina pëinën 
pochin ninëhua. Ispi rito Santo yacoan-
can to hua chin poa, canca nën poaquë 
yahuë rarin. ¿Co ina nito të ra ma huë 
ti? 17 Canpi taso Yosë pëinën pochin 
ninama niton, ana piyapi atapi can-
can pa chin quëma, Yosëri chiní quën 
anaintarin. Yosë pëinën quëso noya-
sá chin nica caso yahuërin.

18 Ama inquëma tëranta isoro pa rá-
chin yonquia toma, ninon pin to co so-
huë. “Caora noya noya nito të rahuë,” 
co tacaso yahuë rin huë. Ama ina 
pochin yonqui co so huë. “Caora co 
notë quën yonqui ra huë. Cata huaco 
Sinioro noya yonquii,” topa tama, 
Yosë cata hua rin quëma noya noya 
yonqui caso. 19 Co imapi so pi ta so-
huë nani masha nito ta po na rai huë: 
“Co notë quën yonqui pi huë,” tënin 
Yosë. Quiri ca nën quëran anito të rin-
poa. “Nacon nito ta tona, piyapisa 
nonpin to pi ri na huë, co nani to pi huë 
Yosëso nonpin ta caiso. Inari nacon 
nacon nito taton, minsëarin,” tënin. 
20 Yosëso yaipi nito tërin. “Piyapisa 

1 Corintios 3

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1022

nacon yonqui pi ri na huë, napoonin 
yonquipi,” tënin anta. Quiri ca nën 
quëran naporin. 21 Napoaton ama 
piyapisa paya to co so huë. “Paso 
quëmapi noya noya achin të rincoi,” 
ama toco so huë. Yosëí chin paya ta caso 
yahuërin. Inari yaipi acorin canpita 
marë. 22 Ina nohuanton, carin quëma 
achin të ran quëma. Aporosë, Pitro, 
inapi tanta Yosëri aparin achin tin quë-
maso marë. Nani masha isoro paquë 
quëtë rinpoa noya yahuë caso marë. 
Anoya can can të rinpoa Yosë nohui ta-
tëhua noya noya nanpi caso marë. 
Chimin pa tëhua, yahuë rinpa noya 
noya yahuë con ta rihua. Ipora tahuë-
risa noya cata hua rin poa. Oman ta caso 
tahuë rinta co nanian ta rin poa huë. 
Noya sá chin yonqui rinpoa. 23 Quiso-
cristo anoya can can të rinpoa niton, 
inasá chin imacaso yahuërin. Inaso 
huaa nën të rinpoa. Tata Yosëri chachin 
apai marin.

Yosë marëꞌ sacatëraisoꞌ

4 
 1 Huaqui piyapisa co Yosë 
nanamën nito to pi huë niton, Yosë 

apa rincoi nanamën achi na huaiso 
marë. Quiso cristo inpria to nën pochin 
ninai. Ina yonquico. 2 Inpria tonpo nipa-
tëra, huaanënpo notë quën natë caso 
yahuërin. Inapo cha chin Yosë huaa-
nën të rincoi niton, inasá chin natë caso 
yahuërin. 3 Napoaton sha hui ra pi hua-
ta maco, co ina yonqui ra huë. Piyapi 
yonqui rin coso co yonqui ra huë. Co 
caora tëranta nisha hui ra pi ca huaso 
yonqui ra huë. 4 Noya mini natë rahuë, 
topi ra huë, co caso Yosë pochin 
nito të ra huë. “Noyaco,” tëna huëso 
marë co Yosë noya nisa rin co huë. 
Inaí chin yaipi nito taton, notë quën 
sha hui ta rin poa. 5 Napoaton iporaso 
ama nisha hui ra pia hua so huë. Ana 

tahuëri Sinioro oman ta hua chin, 
yaipi piya pin poa tënia rin poa. Yaipi 
ninë hua so pita anito ta rinpoa. Pooana 
quëran ninë hua so pi tanta anin quë chin 
sha hui ta rin poa. Yonqui rë hua so pi-
tanta nito tërin. Mama rë sona tëranta 
napo rë huaso anito ta rinpoa. Naporo 
yai pin poa notë quën nonta rin poa. 
Noya nipa tëhua, noya nisa rin poa.

6 Achin to hua tëin quë mara iyarosa, 
Yosëí chin yonquirai. Aporo së rëcoi 
achin të rain quë maso ninshi të ran quëma 
canpi tanta quiya pochin yonqui ca maso 
marë. Yosë quiri ca në ná chin natë caso 
yahuërin. Ana quëmapi noya noya 
achin to hua chin quëma, ama inasá chin 
paya to co so huë. 7 Yosë nohuanton, 
nisha nisha nito të rëhua. Co canpoara 
nohuanton, nito të rë hua huë. Yosëí chin 
cata hua rin poa noya noya nica caso. 
Co cata hua rin poa huë napo rini, co 
manta nitochitërihuahuë. Napoaton 
co nocan ta caso yahuë rin huë.

8 Canpi taso napo rama: “Nani yaipi 
nito tërai. Co manta pahuan të rin-
coi huë noya cancan ta huaiso marë. 
Quiyaora noya nito tatoi, huaan pochin 
chiní quën nanan tërai,” topi ra ma huë. 
¡Tëhuën cha chin chiní quën nanan të-
rama napo rini, quiyanta isoro paquë 
chachin chiní quën nanan chi toi huë! 
9 Co ina tahuëri nani ya të ra rin huë. 
Yosë nohuanton, co piyapisa noya 
nini na coi huë. Nanamën achi na huaiso 
marë apa pi rin coi huë, naa piyapisa 
co nohuan to pi huë. Apirosa pochin 
nininacoi. Chimirin quihui të ri nacoi. 
Anin quë chin apari si të ri nacoi niton, 
anquë ni ro santa nica tona, payanpi. 
10 Quiso cristo natëtoi, nanamën achi-
narai. Ina marë quiyaso tëhua ri nacoi. 
Canpi taso nipi rin huë noya nito to na-
pi rosa pochin nica të nën quëma, co 
tëhua ri nën quë ma huë. Quiyaso co 
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chiní quën nanan të rai huë. Canpi taso 
nipi rin huë chiní quën nanan të rama. 
Piyapisa noya nipi ri nën quë ma huë, 
quiyaso co noya huë nininacoi. 
11 Ipora huanta pari si tarai. Ana tahuëri 
tana natanai. Yamo rorai. Amo ca huai-
sonta pahuan të rincoi. Ahuë ri nacoi. 
Pasápatoi, co huachi yahuë mia të-
rai huë. 12 Chiní quën saca tatoi, cano-
tërai. Nohui pi ri na coi huënta, noya 
nontërai. Apari si to hua chi na coi ranta, 
co nohui rai huë. Ahuan tërai. 13 Pino-
pa chi na coi ranta, sanoanan quëran 
nontërai. “Nanan anoyachi,” tatoi, 
noya nontërai. Nohui to nacoi, ipora-
huanta co quë ya ri na coi huë. Amoro 
pochin nininacoi.

14 Co nohui ran quë ma huë. Noso-
ro ran quëma. Co nohuan të ra huë 
atapanahuanquëmaso. Pënë na huan-
quë maso marë ninshi ta ran quëma. 
Hui na huë pita pochin nica tën quëma, 
napo ta ran quëma noya yonqui ca maso 
marë. 15 Noto huaro piyapisa Quiso-
cristo nanamën achin to pi ri nën quë-
ma huë, carimaton pënë nan quëma 
niton, imarama. Quiso cristo nanamën 
sha hui to hua tën quë mara, natë rama. 
Napoaton tata pa rima pochin nico. 
16 Ina pochin cancan ta to maco, nonanco, 
tënahuë.

17 Ina marë Timotio apa të ran quëma. 
Inaso noya ninahuë. Achin to hua tëra, 
Quiso cristo imarin niton, hui nahuë 
pochin ninahuë. Nóya Sinioro imarin. 
Yaipi napo ra huëso ayon quia rin-
quëma noya noya imaca maso marë. 
Insë quë sona papa tëra, Quiso cristo 
nana mën sá chin achi nahuë. Imapi so-
pita niyon ton pa chi nara, achin të rahuë. 
18 Anaquë maso nipi rin huë noca-
na to maco, “Quiyaso Paono quëran 
nacon nacon nito tërai. Napoaton co 
huachi yahuë nin huë,” topi ra ma huë. 

19 Tëhuën cha chin nica pon quëma 
yapa sa rahuë. Yosë nohuanton, co hua-
quiya quë ran huë pasarahuë. Naporo 
noca ni na co so pita nisarahuë. Nacon 
nonpi ri na huë, co nimara nani ta pa-
pi huë Yosë marë noya saca ta caiso. 
20 Co topinan quëran nona caso yahuë-
rin huë. Yosë huaa nën to hua chinpoa, 
piyapisa cata hua rë hua noya noya 
imacaiso. 21 Noso ro ran quëma niton, 
sanoanan quëran yapë nën pi ran quë ma-
huë. Co Yosë natë hua ta ma huë, papato 
anain ta huan quë maso yahuërin. 
Cancon pato, ¿macha onpo chin quëma 
nicaya? tënahuë.

Quisocristo imaponahuëꞌ, 
oshahuaninsoꞌ

5 
 1 Anaquënso co noya huë nicaton, 
monshi huanin, topi natan të-

rahuë. Inaso papin sain monshi tërin. 
Inapoaton, papi co noya huë ninin. Co 
imapi so pi tahuë tëranta co onpo ronta 
ina pochin nipi huë. 2 Canpi tanta 
nito ta po ma ra huë, co ina marë tapa-
na ma huë. Ina oshanën yonquia toma 
sëta ca maso nipi rin huë, ipora huanta 
“Quiyaso nóya imarai,” toco nama. 
Nani ocoi caso nipi rin huë, co ocoi ra-
ma huë. 3 Co canpi ta taquë yahua po-
ra huë, canpi ta taquë yahuëa ra huëso 
pochin cancan tato, yonqui ran quëma. 
Ina quëmapi notë quën anain ta caso 
yahuërin, tënahuë. 4-5 Quiso cristo 
imarama niton, niyon tonco. Niyon-
ton pa tama, ca pochin cancan ta toma, 
ina quëmapi chiní quën pënënco. 
“Sinioro Quisoso nanan quëtë rincoi 
niton, ama huachi Tata Yosë apain-
quën so huë, tënai. Sopai natëran niton, 
pari si ta maso yahuërin,” itoco. Inapo-
to hua tama, ana tahuëri yonquiapon 
nimara. “Co noya huë yonqui ra huëso 
nanian tato, Yosë imantai,” tapon 

1 Corintios 4 ,  5

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1024

nimara. Napo hua chin, Sinioro Quisoso 
oman ta hua chin, nichaë sarin huachi.

6 Iporaso nipi rin huë “Nóya imarai,” 
topi ra ma huë, co yai pin quëma noya 
nina ma huë. Co notë quën yonqui ra-
ma huë. Nico. “Pan nipa tëra, pipian 
ahuë po ca të rinso acohua china, yaipi 
sëcotërin,” topi. Nani ina nito të-
rama. Inapo cha chin ana yan quëma 
tëranta co noya huë yonqui hua tama, 
yai pin quëma nita pi can ca na rama. 
7 Iráca Pascoa cosharo capa chi nara, 
co pipian tëranta ahuë po ca të rinso 
nohuan to pi huë. Yai piya tëya topi. 
Pascoaquë carni roahua tëpa piso 
pochin Quiso cristo nani chiminin 
canpoa marë. Ina imarama niton, 
nasha cancan quëtë rin quëma. 8 Pascoa 
pita nahuasoi, yaipi ahuë po ca të rinso 
tëya topi. Inapo cha chin canpoanta 
yaipi co noya huë yonqui rë hua so pita 
apoatëhua, noya sá chin niahua. Ama 
huachi co noya huë niahua so huë. 
Noyá pia chin cancan ta të hua, notë-
quë ná chin yonquiaa hua.

9 Ihuanta nani ninshi të ran quëma. 
“Ama monshi hua nin so pi ta rë quëma 
nipa ya co so huë. Ama inapita noya 
nico so huë,” itë ran quëma. 10 Naa 
piyapisa co Yosë imato na huë, monshi-
huanpi, apirapi, ihua topi, mamanshi 
moshapi, inapopi. Hua hua ya të ra huë 
piyapi ina pochin nipi niton, inapi taso 
nonta caso yahuërin. Co nontë rë hua-
huë napo rini, co nani chi të ri hua huë 
isoro paquë yahuë caso. 11 Ana quënso 
nipi rin huë. “Canta imarahuë,” tapo-
na huë, monshi hua nárin. Ananta 
apirarin. Ana quëonta ipora huanta 
mamanshi mosha rarin. Ana pi tanta 
pino tapi, nopi rapi, ihua tapi, napo-
rapi. Napoa po na rai huë: “Quiyanta 
imarai,” topi. Ama inapi ta rë quëma 
nipa ya co so huë. Yosë nonpin tapi niton, 

ama inapi ta rë quëma cosha to co so-
huë. 12-13 Co Yosë imapi so pi ta so huë 
co canpoari anain ta caso yahuë rin-
huë. Tanan pi tahua Yosëri anain chin. 
Imarëhua capi niso nipi rin huë nipë-
nëa huan noya yonqui caso marë. Co 
noya huë ninapi, niyon to nama quëran 
ocoico, tënahuë.

Imarëhuasopita capini nanan 
anoyatacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

6 
 1 Canpita capini nanan yahuë-
hua chin, ama nino hui co so huë. 

Masha nion po to hua ta mara, ¿onpoa-
to mata coisëquë niquë pa rama? Co 
inaso imarin huë. Quiso cristo imarama 
niton, niyon ton pa tama, notë quën 
pënënco nanan anoya china. 2 Ana 
tahuëri Quiso cristo oma hua chin, 
imarë hua so pita acoa rinpoa inarë-
quën poa huaa nën ta caso marë. Coisë 
pochin nica tëhua, yaipi piyapisa 
notë quën sha hui ta ri hua. Nani ina 
nito të rama. Ina nito ta toma, ipora 
nanan yahuë hua chin, anoya ta caso 
yahuërin. 3 Ayaro tahuëri anquë-
ni ro santa huaa nën ta të hua, coisë 
pochin notë quën sha hui ta ri hua. Nani 
inanta nito të rama. ¡Nanan isëquë co 
onpo pin chin sacai huë anoya ta caso! 
4 Napoaton nanan yahuë hua china, co 
coisëquë nisha hui ra pi ca maso yahuë-
rin huë. Co inaso Yosë imana pi huë 
niton, co canpoa pochin notë quën 
yonqui rin huë. 5 Tapa na ca maso marë 
pënë na ran quëma. ¿Co anaya tëranta 
niyon to na maquë noya yonqui napi 
yahuë rin huë ti? ¡Yahuërin mini, 
tënahuë! Nanan yahuë hua chin, inari 
anoya chin. 6 Canpi taso nipi rin huë 
imara maso capini nipi no toma, nisha-
hui ra pi rama. Napo ra huaton, coisëso 
co Yosë natë pi rin huë, inaquë niquë-
pa hua ta mara, co noya huë ninama.
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7 Nisha hui ra pi hua ta mara, co imapi-
so pi tahuë pochin nico nama. Masha 
onpo to hua chi nën quëma, ¿onpoa tonta 
co ahuan të ra ma huë? Masha nëma 
mato hua chi nën quëma, tanan pi të rama 
napo rini, noya noya niito ma huë. 
8 Canpi taso nipi rin huë co noya huë 
cancan ta toma, imara ma so pita capini 
niihua rama. Napo ra huaton, ninon pi-
na pi toma, nii huë rë të rama.

9 Co noya huë nipi so pita co Yosë huaa-
nën të rinquë yacoan pi huë. ¡Nani ina 
nito të rama ipora! Ama ninon pin to co-
so huë. Anaquën co Yosë natë to na huë, 
monshi hua napi. Mamanshi moshapi. 
Saina yahuë to pi ri na huë, ana sanapi 
sëhuapi. Quëmapi capini nisëhuapi. 
Tapa ro sa chin yonquipi. Inapita pochin 
nipi so pi taso, co Yosëpa pasa pi huë. 
10 Ana quëonta masha ihua topi, apirapi, 
nopipi, pino topi. Anaquën anapita 
ahuëa tona, masha nëna matopi. Yaipi 
co noya huë nipi so pita co Yosë huaa-
nën të rinquë yacoan pi huë. 11 Iráca 
ana quëma ina pochin nipi ra ma huë. 
Sinioro Quiso cristo imapa ta mara, osha-
nëma inqui të rin quëma. Nani anoya-
can can të rin quëma niton, Yosë noya 
ninin quëma. Ispi rito Santo chachin 
cata hua rin quëma noya cancan ta caso.

Maꞌmarësona nonënpoaꞌ 
Yosë acotërinpoasoꞌ

12 “Masona tëranta yani pa të hua, noya 
nica caso,” topi anaquën. Napoa po na huë, 
co yaipi ninë hua so pita cata hua rin poa-
huë noya cancan ta caso marë. Napoaton 
masona tëranta anisha can can to hua-
chinco, co nisa ra huë. Anoquihuachinco. 
13 Anaquën napopi: “Cosharo yahuërin 
anpo pitë marë. Anpo pi tënta yahuërin 
cosharo marë,” topi. Inaso nipi rin huë, 
ana tahuëri Yosë nohuanton, cosharo, 
anpo pitë, inapita tahuan tarin. Niton, 

co cosha të rë huaso marë osha hua në hua-
huë. Napoa po na huë, monshi hua na caso 
papi co noya huë. Co Yosë nohuan të rin-
huë monshi hua na caso. Co ina marë 
nonën poa acotë rin poa huë. Sinioro 
natë caso marë acotë rin poa. Nonën-
poanta nichaërin. 14 Yosë nohuanton, 
Sinioro Quisoso nanpian tarin. Inari 
chachin chiní quën nanan taton, nonën-
poa ananpitaantarinpoa.

15 Quiso cristo imapa të hua, ina nonën 
pochin ninëhua. Nani ina nito të rama. Ina 
nito ta po ma ra huë, ¿noya ipora monshi hua-
napi monshi ta caso to? ¡Co onpo ronta! 
16 Yosë quiri ca nënquë naporin: “Quëma piri 
sanapi mapa china, cato piyapi nipo na huë, 
anaí chin pochin Yosëri ninin,” tënin. 
Canpi taso monshi hua napi ichi huëë pa-
tama, ina pochin cancan ta rama. Inapo-
hua tama, co Quiso cristo imamia ta ra ma-
huë. 17 Quiso cristoí chin imapa të hua, ina 
pochin cancan ta rë hua.

18 Napoaton ama pipisha tëranta monshi-
huan co so huë. Ihua ta caso, nopicaso, 
inapita nica caso co noya huë, nipi rin huë, 
co atapi can ca nin poa huë. Monshi huan pa-
tama, nita pi can ca na rama. Nonë manta 
tapia rama. 19 Quiso cristo imapa të hua, 
Ispi rito Santo yacoan can të rin poa. Nani ina 
nito të rama. Yosë apa ti ma rinpoa niton, 
canca nën poaquë chachin yahuë rarin. 
Napoaton co huachi canpoara nohuan të-
rë hua so pita nica caso yahuë rin huë. Yosë 
chachin huaa nën të rinpoa. 20 Quiso cristo 
chiní quën pari si taton, chiminin nichaëin-
poaso marë. Nichaë rin poa niton, yaipi 
nonënpoa quëran huarë huaa nën tin poaso 
yahuërin. Napoaton noya sá chin nico ana-
pi tanta nica të nën quëma Yosë chino china.

Yasaꞌarinsopita pënëninsoꞌ

7 
 1 Ihua chachin ninshi ta to maco, 
nisha nisha nata na maco niton, 

sha hui chin quëma. Quëmapi co 
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yasaa pa chin huë, noya inaora yahuë-
caso, tënahuë. 2 Napoa po na huë, naa 
piyapisa monshi hua napi niton, nacon 
nacon quëma pisa saaina. Ama 
monshi hua na caiso marë huë saaina. 
Quëma pisa sai na rá chin yonquiina. 
Inapo cha chin sana pi santa soiná chin 
yonquiina. 3 Quëma pisa saina noya 
noso roa tona, ichi huëëina. Inapo cha-
chin sana pi santa soina noso roa tona, 
huëëpaina. 4 Sanapi nani soya hua china, 
co inaora nohuan të rinso yonqui caso 
yahuë rin huë. Soin nohuan të rin sonta 
yonqui caso yahuërin. Quëma pinta 
co inaora nohuan të rinso yonqui caso 
yahuë rin huë. Sain nohuan të rin-
sonta yonqui caso yahuërin. 5 Ama 
nia poi na so huë, niichi huëëina. Ana 
tahuë riso nipi rin huë quëmapi sainë 
chachin inahuara yonqui nëna quëran 
nohuan to hua china, nacon nacon Yosë 
nonta caiso marë nisha huëëina. Ina 
quëran naquë ran chin nihuëë pan taina 
ama nisha yonqui caiso marë huë. Ama 
huaqui nisha huëë co so huë, Sata nasë 
minsë chin quëma.

6 Napoaton yasaa pa tama, saaco, 
tënahuë. Co yasaa pa ta ma huë, noya-
tapon. Co Yosë ina pochin camai-
pi rin poa huë, ayon qui rinco niton, 
sha hui ta ran quëma. 7 Caso nipi rin huë 
co saa huan co huë. Co manta sanapi 
sëhua ra huë. Yosë cata hua rinco ahuan-
ta huaso. Pasá pato, achi ná rahuë. Naa 
quëma pisa ca pochin nipi napo rini, 
noya niito na huë, topi ra huë. Co yaipi 
nani to pi huë ca pochin nica caiso. Yosë 
cata hua rin poa nisha nisha nica caso. 
Anaquën ina nohuanton, saarin. Ana-
quënso nipi rin huë ina nohuanton, 
noya inaora yahuërin.

8 Co yasaa pa ta ma huë, noya nisa-
rama. Inapo cha chin quëyo ro nosa co 
yaso yan ta hua chi na huë, noya nisapi. 

Canta caora yahua rahuë. 9 Napoa-
po na huë, sanapi nohuan to hua tama, 
maco. Noya saa caso. Anaquën co 
saa pa chi na huë, nisha nisha yonquipi. 
Sanapi sëhua cai soa chin nohuan topi. 
Ina pochin cancan to hua china, saaina. 
Ina noya, tënahuë.

10 Nani sanapi mapa tama, inarë-
quë má chin yahuëco, tënahuë. Co 
casá chin napo ra huë. Quiso cristo sha-
hui të rinpoa niton, natë caso yahuërin. 
Sana pi santa soya hua china, soina 
chin pi to mia ta caso yahuërin. 11 Nipi-
rin huë, co chin pi to hua chin huë, ama 
huachi ana quëmapi soya chin so huë. 
Soin chachin chin pi tan ta hua chin, noya 
nisarin. Quëma pi santa saa pa china, 
ama saina tëya chi na so huë.

12 Isonta pënëan ta ran quëma. Quiso-
cristo isoro paquë nipon, co napo pi rin-
huë, noya pënë na ran quëma, tënahuë. 
Ana quëma cohuara Quiso cristo 
imasha të ra po ma huë, saa rama. Iporaso 
imapi ra ma huë, saa maso co yaima-
rin huë. Noya yaca pa hua chin quëma, 
ama tëya to co so huë. 13 Canpi tanta, 
imoya rosa, ana quëma imapo ma-
ra huë, co soyamaso yaima rin huë. 
Co yatë ya to hua chin quë ma huë, ama 
taa nan pi co so huë. Noya yaca hua toma, 
chin pi toco. 14 Anaí chin imapo na huë, 
noya ichiya huëin. Sain imapa china, 
soionta Yosëri noya yonquiarin. 
Osha quëran imapon nimara. Inapo-
cha chin quëmapi imanapi nipa china, 
saionta Yosëri noya yonquiarin. 
Hui nin pi tanta noya yonquiarin. Co 
ichiyahuëhuachinhuë, hui nin pita 
co onpo ronta Yosë imapo na huë 
nimara. 15 Nichin pi ta caso noya noya 
nipi rin huë, quëma pi huë nipon, co 
imaton huë yapa pa chin, noya pain. 
Sana pinta co imaton huë yapa pa chin, 
noya inanta pain. “Noya ninitoma, 
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yahuëco,” itë rinpoa Yosë. 16 Sanapi 
noya imapo na huë, soinso co onpo ronta 
imapon huë nimara. Quëma pinta noya 
imapo na huë, sainso co imapon huë 
nimara. Co nito të rë hua huë.

17 Yosë nohuanton, nisha nisha 
ninëhua. Co napo pi ná chin ninë hua huë. 
Onpo pin sona nica sëhua Yosë imapa-
të hua, inacha chin niahua. Yahuë rë-
huaquë chachin sano yonquia të hua, 
imahua. Paato, yaipi imapi so pita 
inacha chin pënë na rahuë. 18 Ana quëma 
cohuara imasha të ra po ma huë, marca 
acotë ri nën quëma. Quiso cristo imapa-
tama, ama ina marë tapan co so huë. 
Napo ra huaton, co marca yahuë to hua-
chin quë ma huë, ama niaco to co so huë. 
19 Co marca yonqui caso yahuë rin huë. 
Yosë natë ca so ra chin yonquico. 20 Yanan 
Quisoso imapa tama, onpo pin sona nica-
sëma imapa tama, inacha chin nisáco. 
Ama ana ana pochin yonqui co so huë. 
21 Ana quëma patron marë ra chin saca to-
hua tama, ama ina marë sëto co so huë. 
Nipi rin huë nani to hua tama, pipi mia-
ta toma, canpi taora marë saca toco. 
22 Patron marë saca ta po ma ra huë, 
Yosë huayon pa chin quëma, osha nëma 
inqui ta tën quëma, nichaë rin quëma. 
Ina yonquia toma, co huachi sëta caso 
yahuë rin huë. Inapo cha chin ana quëma 
co patron asaca to pi rin quë ma huë. 
Yosë nichaë rin quëma niton, ina 
nacon nacon natë ca maso yahuërin. 
Yosë piya pi nën pita ninama. 23 Quiso-
cristo chimi naton, nichaë rin quëma. 
Inasá chin natë toma, yonquico. Ama 
piya pisa marëá chin saca ta toma, Yosë 
nanian to co so huë. 24 Napoaton iyarosa 
yanan imapa tama, onpo pin sona nica-
sëma imara maso chachin nisáco. Yosë 
nisa rin quëma.

25 Iporaso co saa rin so pi ta huë, co 
soya rin so pi ta huë, inapita masona 

onpo caso sha hui chin quëma. Quiso-
cristo isoro paquë nipon, co ina achin-
pi rin huë, cata hua rinco notë quën 
pënë na huaso. Noso roa tonco, acorinco 
nanamën achi na huaso marë. Napoaton 
nani të rama natëa ma coso, tënahuë. 
26 Ipora tahuë risa sacai imacaso, 
nacon apari si ta ri nënpoa. Napoaton 
onpo ra ma sona yahua poma, inacha-
chin yahuëco. 27 Saa huan pa tama, ama 
tëya to co so huë. Co saa huan pa ta ma huë, 
noya canpi taora yahuëco. 28 Napoa-
po na huë, sanapi nohuan to hua tama, 
maco. Noya saa caso. Inapo cha chin 
nano santa yaso ya hua china, noya 
nisapi. Co ina marë osha hua na pi huë. 
Nipi rin huë, saa hua nosa, soya hua nosa 
inapi taso saca sacai yahua pona. Co 
nohuan të ra huë canpi taso ina pochin 
nica ca maso.

29 Nico, iyarosa. Yosë nohuanton, 
co huaqui isoro paquë yahua ri hua-
huë. Napoaton saa huan pa tama, ama 
saamachin yonqui co so huë. Yosë nacon 
nacon yonquico. 30 Ana tahuëri sëta-
po ma ra huë, ama sëta ca ma so ra chin 
yonqui co so huë. Yosë yonquia toma, 
noya cancan toco. Ana tahuë rinta capa 
cancan ta po ma ra huë, ama inasá chin 
yonqui co so huë. Masha paa na ca-
sonta yahuë to pi rin quë ma huë, ama 
inasá chin yonqui co so huë. 31 Yaipi 
masha isoro paquë yahuë rin so pita 
ana tahuëri tahuan tarin. Napoaton 
masha yahuë to pi rin quë ma huë, ama 
inapita nacon nacon yonqui co so huë.

32 Nani masha yonqui hua tëra, sacai 
Yosë marë saca ta caso. Co nohuan të-
ra huë canpi taso nisha nisha yonquia-
toma, napion cancan ta maso. Quëmapi 
co sain yahuë to hua chin huë, co nani 
masha yonqui caso yahuë rin huë. 
Nani tërin Sinio roá chin yonqui caso. 
33 Saa hua no saso nipi rin huë nani masha 
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yonqui caiso yahuërin. Saina noya 
yahuë caiso marë nacon yonquiapi. 
34 Co nani to pi huë Yosëá chin yonqui-
caiso. Inapo cha chin sana pi santa co 
soya hua chi na huë, nani topi yaipi canca-
nëna quëran Yosëí chin yonqui caiso. 
Inasá chin yonqui hua china, nacon 
Yosë marë saca tapi. Soya hua no saso 
nipi rin huë, nacon masha yonqui caiso 
yahuërin. Soina, hua huin pita, inapita 
noya noco ma caiso yahuërin.

35 Ina pochin achin të ran quëma 
yonqui ca maso marë. Co caso camai-
ran quë ma huë. Noya yonquico Yosë 
nohuan të rinso ayonquiinquëma. 
Noya sá chin nica caso yahuërin. Yosë 
nacon nacon yonquia toma, ina marë 
saca toco.

36 Hui nama nani nanon to hua chin, 
quëma piri nohuan to hua chin, ama apira-
to co so huë. Noya maca caso nipa china, 
“Maquë,” itoco. Noya soyain. Co ina 
marë osha hua nin huë. 37 Nipi rin huë, co 
quë ta caso nohuan to hua ta ma huë, noya 
inanta. Huinaonta co yaso ya hua chin-
huë, quëma pëinënquë chachin yahuëin. 
Yaso ya hua chin, acoan toco. 38 Nanon 
asoyacaso noya. Coso nohuan to hua-
chi na huë, inanta noya. Co soya hua-
chin huë, noya noya, topi ra huë.

39 Sanapi soya hua chin, soin chin pi ta-
caso yahuërin. Napoa po na huë, soini 
ayanan pi hua chin, yaso yan ta hua chin, 
noya soyan tain. Yosë imanapi soya-
chin. 40 Co huachi soyan ta hua chin huë, 
noya inanta. Noya noya cancan tarin, 
topi ra huë. Ispi rito Santo cata hua rinco 
notë quën pënën ta huaso tënahuë.

Cosharoꞌ mamanshi 
marëꞌ acopisoꞌ

8 
 1 Anaquën masha tëpa ra hua tona, 
nosha acopi mamanshi chino ta-

caiso marë. “¿Noya ipora ina nosha 

paa natë capa caso ti?” itëra maco niton, 
sha hui chin quëma. Tëhuën cha chin 
iyarosa co maman shiso nanpi rin huë, 
nito të rëhua. Nani nacon nito ta ri hua-
ra huë, co anapita noso ro hua të hua huë, 
topinan quëran nito ta të hua, nino ca-
na ri hua. Nipi rin huë, piyapi noso ro-
hua të hua, cata hua rë hua noya noya 
Yosë imacaiso marë. 2 Anaquënso: 
“Yaipi nito tërai” topi ri na huë, nacon 
pahuan tarin notë quën yonqui caiso. 
3 Napoa po na huë, Yosë noso ro hua të hua, 
ina pochin cancan ta ri hua. Ina quëran 
Yosë nohui ta ton poa, noya nisa rin poa.

4 Nosha mamanshi chino ta caiso marë 
acopiso achin chin quëma nito toco. 
Co mamanshi nanpi rin huë. Co ina 
chino ta caso yahuë rin huë. Tata Yosëí-
chin chino ta caso yahuërin, tënë hua. 
5 Ana quënso nipi rin huë nisha nisha 
masha isoro paquë yahuë rin so pita 
moshapi. Inápaquë yahuë rin so pi tanta 
moshapi. Nisha nisha yahuërin, “yosë” 
tatona, moshapi. “Inapita natë caso 
yahuërin,” topi. 6 Canpoaso nipi rin huë 
Tata Yosëí chin chino të rë hua. Yaipi 
masha ninin. Ina marë acorin poa. 
Quiso cristoí chin huaa nën të rinpoa. 
Ina ninin poa. Nani nichaë rin poa ina 
nohui ta tëhua nanpi caso marë.

7 Napoa po na huë, anaquënso co ina 
nito chá të ra pi huë. Iráca mamanshi 
chino to pi ri na huë, Quiso cristo imapa chi-
nara, mamanshi apopi. Apo pi ri na huë, 
ipora huanta co canca nëna quëran 
natë yá të ra pi huë. “Nosha mamanshi 
marë tëpa piso capatëhua, mamanshi 
chachin chino ta rë hua,” tapo na rai huë 
capachina: “Osha hua nëhua,” tatona, 
co huachi noyá pia chin cancan to pi huë. 
8 Tëhuën cha chin capatëhua, co ina 
marë osha hua në hua huë. Apo hua tëhua, 
co ina marë Yosë noya noya ninin poa-
huë. Co inaso cosharo yonqui rin huë. 
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Canca nënpoa quëran noya yonqui-
caso nacon nacon nohuan tërin. 
9 Nipi rin huë, yaipi nosha capatama, 
nicona anapita anisha can can to tama. 
Anaquën imasa pi ri na huë, co Quiso-
cristoí chin natë yá të ra pi huë. Nisha 
nisha tëhuatapi. 10 “Yaipi nosha noya 
capa caso,” tatoma, noya canama. 
Ana tahuë riso nipi rin huë mamanshi 
mosha piso pëiquë papatama, inaquë 
cosha ta rama. Inaquë cosha ta sëma, 
tëhua to napi nica tën quëma: “Mamanshi 
marë acopiso noya capa caso,” tapon 
nimara. Ina quëran: “Canta nipa-
chin cai,” taton, ina nosha capon. 
Ina capa chin, “Osha hua nahuë caso 
huachi,” taton, co noya huë cancan-
tarin. 11 Canpi taso nito ta toma, noya 
capo ma ra huë, tëhua to napi atapi can-
ca na rama. Ina marënta Quiso cristo 
chiminin. 12 Tëhua to na pinta imapo-
na huë, co yaipi cancanën quëran 
imarin huë niton, nisha nisha tëhua-
tarin. Nona na tën quëma, capa chin, 
co noya huë cancan tapon. “Macha 
onpoiya. Co noya huë ninahuë,” tapon. 
Ina aosha huan pa tama, Quiso cristonta 
co noya huë nisa rin quëma. Ina marë 
canpi tanta osha hua na rama. 13 Yaipi 
cosharo noya capa caso nipi rin huë, 
ana tahuëri nosha capa soco iyahuë 
nica tonco nisha can can to hua chin, co 
huachi ina nosha casara huë. Iyahuë 
noso roato, co pipian tëranta nohuan-
të ra huë anisha can can ta huaso.

Quisocristori acorinsopita

9 
 1 Co inso piyapi tëranta camai-
rin co huë. Quiso cristo chachin 

acorinco nanamën achi na huaso marë. 
Inápaquë panan ta rinso piquëran cari 
ninahuë. Ina cata hua rinco achi-
na huaso. Achin to hua tën quë mara, 
canpi tanta imarama. 2 “Co Quiso cristo 

chachin acorin quën huë,” itëri naco 
anaquën. Canpi taso nipi rin huë co 
napo ta ra ma co huë. Achin to hua tën-
quë mara, Quiso cristo imarama niton, 
acorin coso nito të rama.

3 Nocan pa chi na cora, notë quën iso 
pochin sha hui të rahuë: 4 Achin to hua-
tëin quë mara, aca ma coiso yahuërin. 
Yamo ro huatoi, oshi ta ma coi sonta 
yahuërin. Nohuan tërai napo rini, 
noya mapai tëin quë ma huë. 5 Anapita 
Quiso cristori acorin so pi taso, saa tona 
sai narë iratopi. Nanamën achi na caiso 
marë papa chi nara, sainë chachin papi. 
Quiso cristo iinpita, Pitro, inapi tanta 
inapopi. Nohuan tërai napo rini, quiyanta 
Quiso cristo imarinso macatoi, inarocoi 
chachin irachi toi huë. 6 Pirna pi rëco 
achin ta rain quëma niton, aca ma coiso 
yahuë pi rin huë. Quiyaora saca tatoi, 
cosha tërai. Mashanta pahuan to hua-
chin coira, quiyaora paanai. Anapi taso 
topinan mapa ri nën quëma. 7 Nico, 
iyarosa. Sontaro yacon pa chi nara, co 
cosha ro nën paa na caso yahuë rin huë. 
Capa caso, amo caso, inapita topinan 
quëtopi. Inapo cha chin opa sha pa china, 
huaa nëni inaora macaton, irorin. 
Co ina marë pahuë rë ta caso yahuë-
rin huë. Ohuica pëta hua na pinta 
nohuan to hua china, ohuica sho shoi 
shi shiaton, oorin. 8 Co piya pi sa rá chin 
ina pochin yonqui pi huë. Yosë quiri-
ca nën quënta Moisësë naporin: 9 “Toro 
asaca to hua tama, acaco. Ina taton 
tono ra ya hua chin, ama tonpoa nan to-
co so huë. Tanan pi toco pipian pipian 
cosha chin,” tënin iráca ninshi taton. Co 
toroá chin yonquiaton, Yosë napo rin huë. 
10 Canpoanta yonquia ton poa, quiri ca-
nënquë anin shi tërin. Quëmapi imin pa-
china, co topinan sha nin huë. “Nito-
hua chin, masa rahuë,” taton, shanin. 
Ina quëran shaninso caya hua china, 
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manin. 11 Inapo cha chin quiyanta Yosë 
nanamën achin të rain quëma noya 
noya cancan ta ca maso marë. Ina marë 
masha pahuan to hua chincoi, topinan 
quëtë ra macoi napo rini, noya niiton huë. 
12 Anapi taso achin to hua chin quë mara, 
masha topinan quë të rama. Quiyaso 
nacon nacon achin të rain quëma 
niton, nacon nacon quëta ma coiso 
yahuë pi rin huë.

Napoa po na huë, co manta topinan 
mapa rain quë ma huë. Masha pahuan-
to pi rin coi huënta, ahuan tërai. Piyapisa 
noya noya Quiso cristo nanamën nata-
na caiso marë co manta mapa të rai huë. 
Achi nahuë quëran cana rahuë napo rini, 
co onpo pin chin noya niito na coi huë 
nimara, tënahuë. 13 Iráca anaquën Yosë 
chino to piso pëiquë saca to hua chi nara, 
inaquë chachin cosha topi. Masha Yosë 
chino ta caiso marë tëpa hua chi nara, 
patoma capi. Topinan quëto hua chi-
nara, noya capi. Nani ina nito të-
rama. 14 Inapo cha chin Quiso cristonta 
sha hui të rinpoa. “Nani tahuëri nani 
tahuëri Yosë nanamën achin pa china, 
natan pi so pi tari masha quëchina nanpi-
caiso marë,” tënin. 15 Ina nipi rin huë, 
co manta mapa ran quë ma huë. Co 
ina marë ninshi të ran quë ma huë. Co 
manta nohuan të ra huë. Caora saca-
tato, achi na rahuë. Ina marë noya 
cancan të rahuë. Achin të ran quë maso 
marë pahuërëamacoso yahuërin 
napo rini, chimi na huaso noya noya 
niiton huë. Topinan nohuan tato, achin-
ta ran quëma, tënahuë.

16 Anaquën: “Yosë nanamën achi na-
huëso marë caso noya noyaco,” topi. 
Caso nipi rin huë co caora nohuanto 
achina huë. Co ina marë noya noya-
co huë. Quiso cristo acorinco nanamën 
achi na huaso marë. Coso achin-
pa to huë, ¡mahuan tacha nisa rahuë 

paya! 17 Caora nohuanto, achi nahuë 
napo rini, ina marë canai to huë. Nipi-
rin huë, ina sha hui të rinco niton, 
achi na huaso yahuërin. 18 Napoaton 
nanamën achin pa tëra, co manta ina 
marë mapa të ra huë. Cosharo, masha, 
inapita quëti na coso yahuë pi rin huë, co 
manta mapa të ra huë. Topinan achi-
nahuë. Ina marë nóya cancan të rahuë.

19 Co insonta pahuë rë rin co huë niton, 
co insonta camain coso yahuë rin huë. 
Nipi rin huë, caora nohuanto, yaipi 
piyapisa cata hua rahuë. Nacon nacon 
piya pi sari Quiso cristo imacaiso marë 
achi na rahuë. 20 Cotiorosa achin-
to hua tëra, inapita pochin ninahuë 
inapi tanta imacaiso marë. Co Moisësë 
pënën të rinso natë ca huaso yahuë to-
pi rin co huë, cotiorosa pochin ninahuë 
natai na coso marë. Inapi tanta Quiso-
cristo natë caiso nohuan të rahuë. 21 Nisha 
piya pi saso co Moisësë pënën të rinso 
natë pi huë. Napoaton inapita achin-
to hua tëra, co yaipi Moisësë pënën të-
rinso natë ra huë. Co ina natë pi ra huë, 
Quiso cristo natëto, noya ninahuë. Nisha 
piyapisarinta imacaiso marë Quiso-
cristo nana më ná chin achin të rahuë. 
22 Ana quëonta imapo na huë, co yaipi 
canca nëna quëran natë yá të ra pi huë. 
Inapi tanta co noca na huë. “Caso noya 
noya imarahuë,” co itëra huë. Inapita 
pochin ninahuë nata na to naco, noya 
noya Quiso cristo imacaiso marë. Yaipi 
piyapisa noso roato, sanoanan quëran 
achin ta rahuë caraya tëranta chaëcaiso 
marë. 23 Ina pochin Yosë nanamën 
achin pato, nacon nacon piya pi sari 
ina nohui tapi anta. Ina marë canta 
noya cancan të rahuë.

24 Quëma pisa nica na caiso marë 
taa hua chi nara, anaí chin cana tërin. 
Nani ina nito të rama. Anapi taso co 
chiní quën taato na huë, co cana to pi huë. 
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Canpi tanta chiní quën taa piso pochin 
cancan ta toma, nacon yonquico noya 
noya cancan ta maso marë. 25 Quëma-
pisa yani ca na hua chi nara, nani tahuëri 
taa rápi noya noya noqui caiso marë. 
Taa cai so rá chin yonquipi. Cana to hua-
chi nara, yancotë huëron quëran nipiso 
quëto pi ri na huë, inaso anaroá chin 
ahuirin. Canpoaso nipi rin huë noya 
nipa tëhua, Yosëpa acana rinpoa. 
Inato hua co manta moca sa rin huë. 
26 Caso co nisha nisha yonqui ra huë. 
Noya nitatë taa rëso pochin Yosë 
natë ca hua so rá chin yonqui rahuë. Co 
topinan yahuë ra huë. Co papi nanquë 
ahuë të rëso pochin nina huë. Yosë 
nohuan të rin so rá chin ninahuë. 27 Co 
noya huë yonqui hua tëra, anaroá chin 
nanian të rahuë. Co nohuan të ra huë 
pipian tëranta osha hua na ca huaso. 
Nohuan taso Yosë marë saca ta rahuë. 
Anapita nacon pënën pi ra huë, co caso 
noya nipa to huë, co Yosë noya nisa rin-
co huë, co acanaa rin co huë, tënahuë.

Ama mamanshi moshacaiso 
marëhuëꞌ pënëninsoꞌ

10 
 1 Iráca napo pi so pita iyarosa, 
yonquico. Iráca cotio masho-

co rosa Iqui pito quëran pipi ra hua tona, 
Moisësë imapi. Yosë nohuanton, chitoro 
yanorin imacaiso marë. Napo ra hua-
tona, Quëhuai marë pënto na hua tona, 
yai piya chaëpi. 2 Marë quëran chaë-
ra hua tona, Moisësë imapi. Chitoronta 
quëchi të rarin. (Inapo cha chin iporaso 
Quiso cristo natë rëhua niton, apori-
hua na tëhua, imarë hua.) 3 Iráca inotëro 
parti papa chi nara, Yosë nohuanton, nani 
tahuëri nopaquë cosharo yano hua-
china, yai piya cosha topi. 4 Inaquëso co 
isha yahuë pi rin huë, Yosë nohuanton, 
napi quëran pipirin, yai piya oopi. 
Quiso cristoso ina napi pochin ninin. 

Papa chi nara, co quënan pi ri na huë, 
inari nacon cata huarin chaëcaiso 
marë. 5 Inapo to pi rin huë, cotio ro saso 
co noya huë cancan topi. Nacon nacon 
co natë pi huë niton, Yosëri co noya huë 
nicaton, anaintërin. Ina nohuanton, 
inaquë chachin chiminpi.

6 Pënëin poaso marë iráca ina ninshi-
tërin. Inapi taso co noya huë yonquipi. 
Nani masha noya pa topi. Ama inapita 
nona huan so huë. 7 Inapi taso mamanshi 
moshapi. “Mosha ta caiso marë pita 
nipi. Huën së ra hua tona, cosha topi, 
oopi. Ina quëran nansa ra hua tona, 
capa cancan topi,” tënin Yosë quiri-
ca nënquë. Canpi taso nipi rin huë ama 
inapita pochin nico so huë. 8 Ina quëran 
anapita monshi huanpi. Ina marë Yosëri 
anaintërin. Ina nohuanton, cato shonca 
cara huaranca piyapisa chiminpi. 
Ana tahuë rií chin nipi rin huë, inanapo 
chiminpi. Ina yonquia toma, ama manta 
monshi hua na ca maso yonqui co so huë. 
9 Napo ra hua tona Sinio ronta tënipi: “Co 
nimara anain ta rin poa huë,” tatona, co 
noya huë nipi. Ina marë yahuana tona, 
naa chiminpi. 10 Ama Yosë nohui të-
hua tarë ta hua so huë. “Co Yosë noya 
cata hua rin poa huë,” topi anaquën. 
Napoaton Yosëri anquëni apai marin 
inapita tëpa caso marë.

11 Yosë nohuanton, iráca napo pi so pita 
quiri ca nënquë ninshi topi pënëin poaso 
marë. Inapita pochin nipa tëhua, anain-
ta rin poa canpoanta. Nani anain ta caso 
tahuëri nani riarin. 12 Anaya ana yan-
quëma nicona osha huan tama. “Caso 
noya piya pico. Co onpo ronta Yosë 
apoara huë,” ama toco so huë. 13 Sopai 
yaipi piya pin poa sha hui të rinpoa 
co noya huë nica caso marë. Yosëso 
nipi rin huë cata hua rin poa. Anaya 
anayanpoa co nani të rë hua so huë nito-
taton, nisa rin poa. “Tanan pi të quë,” 

1 Corintios 9 ,  10

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1032

itohua china, co sopai nani të rin huë 
aquëtë tëniin poaso. Canca nënpoa 
quëran huarë Yosë natë hua tëhua, 
co sopai minsëa rin poa huë. Masha 
onpo pi rë hua huënta, Yosë anani ta-
rin poa ahuan ta caso. Yosë chachin 
cata hua rin poa sopai minsë caso marë.

14 Napoaton iyarosa ama pipisha 
tëranta mamanshi mosha co so huë. 
Noso ro ran quëma niton, pënë na ran-
quëma. 15 Canpi taso nito yon qui rama. 
Sha hui të ran quë maso yonquico notë-
quën nito ta ca maso marë. 16 Niyon ton-
pa të huara, Quiso cristo chimi ninso 
yonqui rë hua. “Quiya marë Sinioro 
huënainën panin niton, ‘Yospa rin quën’ 
tënai,” itatë hua, huënainën pochin 
nininso oorë hua. Canca nënpoa quëran 
huarë yonquia të hua, oopa të hua, 
huënainën napo pi ná chin yonqui rë-
hua. Ina quëran cosharo ina nonën 
pochin nininso sëpa na hua tëhua, 
canë hua. “Tëhuën cha chin canpoa 
marë Quiso cristo nonën ohuanpi,” 
tatë hua, napo pi ná chin yonqui rë-
hua. 17 Quiso cristo yonquia të hua, 
ina cosharo canë hua. Naa quën poa 
niri hua ra huë, Quiso cristo imarë hua 
niton, ana huën tona pochin ninëhua. 
Napo pi ná chin yonqui rë hua.

18 Israi rosa napo pi sonta yonquico. 
Masha Yosë chino ta caso marë tëpa-
ra hua tona, ahui qui topi. Pipian nosha 
acopiso capi. Yosë yonquia tona, 
cosha topi. Inapoa tona, Yosë chino-
topi. 19 Maman shiso co nanpi rin huë. 
Co chino ta ca so huë nipi rin huë, ana-
quëni moshapi. Masha inapita chino-
ta caso marë tëpa hua chi nara, topinan 
quëran napo pi ri na huë, co maman shiri 
nininhuë, co nata nin huë. 20 Nisha 
piya pi saso nipi rin huë mamanshi 
mosha caiso marë masha tëpa hua chi-
nara, co Yosë yonqui pi huë. Sopai rosa 

yonquipi. Co caso nohuan të ra huë 
canpi tanta sopai rosa yonqui ca maso. 
21 Anaquën mamanshi mosha caiso marë 
pita nipi. Sopai rosa yonquia tona, 
napopi. Sinioro yonqui hua tama, co 
sopai rosa yonqui ca maso yahuë rin huë. 
Napoaton amato hua chi nën quëma, ama 
paco so huë. Quiso cristo chimi ninso 
yonquia toma, cosha të rama, oorama. 
Napoaton ama sopai rosa yonquia-
toma, cosha to co so huë, ooco so huë.

22 Sopai rosa yonqui hua tama, Yosë 
api ta tën quëma, nohuia rin quëma. 
¿Ina nohuan të rama ti? ¡Inaso chini 
chiní quën nanan tërin! Canpoaso co ina 
pochin chiní quën nanan të rë hua huë.

Aꞌnapita nosorocasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

23 “Masona tëranta yani pa të hua, 
noya nica caso,” topi. Napoa po na huë, 
co yaipi ninë hua so pita cata hua rin poa-
huë noya cancan ta caso. Tëhuën cha-
chin yaipi noya nica caso nipi rin huë, 
co yaipi cata hua rin poa huë anapita 
achi ni can ca na caso. 24 Napoaton ana-
pi tanta noya noya imacaiso marë 
cata huaco. Canpi taora costa ra maso 
ama aquëtë yonqui co so huë. Anapita 
nacon nacon yonquico.

25 Nosha mirca toquë yahuë hua chin, 
paa na toma, caco. Ama manta natan-
ta po ma ra huë, caco. “¿Mamanshi 
chino to piso pëiquë mapatëran?” ama 
itoco so huë. Ama nisha nisha yonquia-
po ma ra huë, caco. 26 Tata Yosëri yai-
pi ropa ninin. Yaipi masha ro santa 
noya ninin.

27 Ana tahuëri cosha ta pa ta rama. Co 
imarin so huë amato hua chin quëma, 
nohuan to hua tama paco. Nosha acoto-
hua chi nën quëma, “Mamanshi marë 
acopiso nimara,” ama tapo ma ra-
huë, caco. 28 Nipi rin huë, ana piyapi 
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sha hui to hua chin quëma, “Iso nosha 
mamanshi chino ta caso marë acopiso,” 
itohua chin quëma, ama cacoso huë. 
Sha hui të rin quë maso noso roa toma, 
ama cacoso huë. 29 Capatama, co ina 
marë osha hua na ra ma huë. Ana quënso 
nipi rin huë nipa chi nën quëma, nisha 
nisha yonquia mara. Ina noso roa toma, 
ama cacoso huë.

Anaquë maso nipi rin huë, itara maco: 
“¿Mamarëta anapita yonquiato cosharo 
apo ca huaso yahuërin? 30 ‘Yospa rin-
quën Sinioro,’ itahuato, noya caso 
canahuë. ¿Onpoa tonta ina marë co 
noya huë nini naco?” topi ra ma huë. 
31 Masona tëranta nipa tama, Yosë 
yonquia toma, noya nico ana pi tanta 
Yosë noya yonqui caiso marë. Napoaton 
cosha to hua tama, oopatama, masona 
tëranta nipa tama, ina yonquico. 
32 Ama insonta anisha can can to co-
so huë. Cotiorosa, nisha piyapisa, 
Quiso cristo imapi so pita, yai piya 
noso ro caso yahuërin. 33 Caso yaipi 
piyapisa yonqui rahuë. Cata hua rahuë 
noya Yosë imacaiso marë. Co caora 
costa ra huëso yonqui ra huë. Ana-
pi tanta yaca ta hua rahuë inahuanta 
Quiso cristori anoya can can ta caso marë.

11 
 1 Caso Quiso cristo noya nona-
nahuë. Canpi tanta nona na to-

maco, noya nico.

Sanapiꞌsaꞌ Yosë imapisopita
2 Ma noyan quëma iyarosa niton, 

nacon yonqui ra maco. Yosë nanamën 
achin to hua tën quë mara, noya natë-
ra maco. 3 Isonta iyarosa achin-
chin quëma nito toco. Co insonta 
inaora nohuanton yahuë rin huë. 
Tëhuën cha chin natë caso yahuërin, 
tënahuë. Sana pi saso soina natëina. 
Quëma pi santa Quiso cristo natëina. 
Quiso cristoso Tata Yosë natërin. 

4 Quëma pin poa niyon to në huaquë 
Yosë nonto hua të hua, ama motën poa 
niimo mo to ta hua so huë. Niimo mo to hua-
të hua, co Quiso cristo natë rë hua huë. 
Inapo cha chin pënën to hua tëhua, ama 
niimo mo to ta hua so huë. 5 Canpi tanta, 
imoya rosa, niyon to në huaquë Yosë 
nonto hua tama, soyama natë toma, 
niimo mo to toco. Yosë anito të rin quë maso 
shahuihuatamanta, niimo mo to toco. 
Co niimo mo to to hua ta ma huë, noyá 
niyai to piso pochin yanoa rama. Ina 
pochin nipa tama, soyama atapa na-
rama. 6 Nico. Sanapisa co quë mapisa 
pochin niyai to pi huë. Yaipi noyá 
niyaitopi napo rini, tapain to na huë. 
Napoaton imoya rosa niimo mo to toco. 
7 Quëma pin poaso nipi rin huë Yosë 
nonto hua të hua, ama motën poa niimo-
mo to ta hua so huë. Yosë ninin poa ina 
pochin huaa nën ta caso marë. Inasá-
chin, iyarosa, natë hua tëhua, nóya 
cancan ta ri hua. Ina marë acorin poa. 
Inapo cha chin sana pi santa soina 
noya natë hua china, nóya cancan tapi. 
8 Quëma piton Yosëri ninin. Ina quëran 
ahuëë ta huaton, ana ninin pi të raca 
ocoi tërin. Ina ocoi ta huaton, ina quëran 
chachin sanapi ninin. 9 Quëma piton 
ninin. Ina piquëran sanapi ninin 
soin cata hua caso marë. 10 Napoaton 
quëma pisa chini chiní quën nanan topi. 
Sana pi saso soina natëina. Natë tona, 
motëna niimo mo to china. Napo hua-
china, soina natëpi niton, anquë ni ro-
sa rinta noya nisapi. 11 Napoa po na huë, 
Yosë napo pi ná chin noso ro rin poa. Co 
quëma pi sa rá chin nohuan të rin huë. 
Sana pi santa nohuan tërin. Quiso cristo 
imapa të hua, napo pi ná chin nininpoa. 
12 Yai pin poa Yosë ninin poa. Quëma-
piton nisa huaton, quëmapi ninin pi tën 
quëran sanapi ninin. Naporo quëran 
huarë quëma pin poanta sana pisa 
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quëran nasi të rëhua. Yosë nohuanton 
naporin.

13 Iporaso iyarosa, imoya rosa, canca-
nëma quëran yonquico noya nica ca maso 
marë. Niyon ton pa tama, ¿noya ipora 
sanapisa co niimo mo to ta po na rai huë 
Yosë nonta caiso to? 14 Nico. Quëma pin-
poa niyai të rë hua. Co ain apama caso 
nohuan të rë hua huë. 15 Sana pi saso nipi-
rin huë ainën apamapi. Apa ma hua chi-
nara, noya yanopi. Yosëri napo ropi ain 
quëtërin noyá niimo mo to ta caiso marë. 
16 Ana quëma nisha yonqui hua tama, 
isoí chin sha hui ta ran quëma: Quiyaso 
co nisha nisha achi nai huë. Yaipi parti 
imapi so pi tanta inachin topi.

Niyontonpachinara, aꞌnaquën 
co noyahuëꞌ nipisoꞌ

17 Niyon ton pa tama iyarosa, noya 
nica caso yahuë pi rin huë, ana quëma 
co noya huë ninama. Co ina marë noya 
ninan quë ma huë. Napoaton pënë na-
ran quëma. 18 Yosë chino ta caso marë 
niyon ton pa ta mara, ana huënton ana 
huënton nica toma, nino hui rama, 
natan të rahuë. Notë quën sha hui të-
ri naco, topi ra huë. 19 Co yaipi canca-
nëma quëran imapa ta ma huë, nisha 
nisha yonquia rama. Co napo pi ná chin 
yonquia ra ma huë. Ina quëran Yosë 
cancanën manë hua so pita nohui të ri-
nënpoa. Co yai pin poa nisha nisha 
yonqui rë hua huë. Ana pi taso nipi rin huë 
co noya yonquia to na huë, co notë quën 
imapi huë. 20 Quiso cristo yonqui caso 
marë niyon to na toma, cosha ta po ma-
ra huë, co tëhuën cha chin chimi ninso 
yonqui ra ma huë. 21 Ana quëma co 
nino so roa to ma huë, niapi ra të rama. 
Anaroá chin canpi taora cosha ro nëma 
canama. Co nipa to ma të ra ma huë. 
Inapo to hua ta mara, anaquën tanapi. 
Ana quënso nipi rin huë nacon ootona, 

nopipi. Napoa toma, co nani të ra ma huë 
Quiso cristo chimi ninso yonquia toma 
cosha ta ca maso. 22 ¿Cona pëinëma 
yahuë të rin quë ma huë inaquë cosha-
ta maso, oocamaso? ¿Onpoa tonta 
corto pëiquë chachin pahuan të rin so-
pita atapa na rama? ¿Mata ina marë 
ichin quëma? Co ina marë noya 
ninan quë ma huë.

Quisocristo chimininsoꞌ 
yonquiatëhuaꞌ, caꞌnëhuasoꞌ 

(Mateo 26.26-29; Marcos 14.22-25; 
Lucas 22.14-20)

23 Sinioro sha hui të rin coso chachin nani 
sha hui të ran quëma. Iráca Cota sëri Quiso-
cristo sha hui ra pirin. Sonta ro sari yama pa-
chi nara, naporo tashi cata no sa nën pi tarë 
cosha topi. Cosharo masa huaton, 24 “Yospa-
rin quën Tata Yosë,” itahuaton, sëpanin. 
Sëpa na huaton, anaya anaya quëtërin. 
“Ca nonëhuë pochin iso. Caco. Canpita 
marë chimi na rahuë. Niyon ton pa tama, 
chimi na huëso yonquia to maco, pipian 
cosharo caco,” itërin. 25 Nani cosha to hua-
chi nara, minëahua manin. “Huë nai nëhuë 
pochin iso. Huë nai nëhuë pasarin niton, 
nasha quëran canpi tarë Yosë anoya të rinso 
sha hui chin quëma imaca maso marë. 
Chimi na rahuë niton, anoya can can ta ran-
quëma. Ca yonquia to maco, ooco. Ipora 
quëran huarë inapoa toma, yonquico,” 
itërin Quiso sori. 26 Onpo ro sona cosharo 
ina nonën pochin nininso capatama, 
huënainën pochin ninin sonta oopatama, 
Quisoso chimi ninso anapita anito ta rama. 
Sinioro omantaquë huarë inapoa rama.

Onpopinsona Quisoso 
chimininsoꞌ yonquicasoꞌ 

yaꞌhuërin
27 Ina marë niyon ton pa tama, ama 

topinan quëran cacoso huë. Ama nisha 
nisha yonquia toma, ooco so huë. Co 
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Sinioro nonën, huënainën inapita noya 
yonqui hua ta ma huë, osha hua na rama. 
28 Napoaton canpi taora yonqui nëma 
quëran notë quën yonquico. Pipisha 
tëranta co noya huë yonqui hua tama, 
nanian toco. Noya pia chin sá chin 
cancan ta toma, caco, ooco. 29 Quisoso 
chimi ninso notë quën yonqui caso 
yahuërin. Topinan quëran capatama, 
topinan quëran oopatama, nacon 
osha hua na rama. Ina marë Yosë 
anain ta rin quëma. 30 Napoaton naan-
quëma canio rama. Ana quë manta co 
chini ra ma huë. Anaquënso ina marë 
chiminin. 31 Yaipi canca nënpoa quëran 
huarë nitan tia caso yahuërin niton, 
yonquiaa hua. Co noya huë yonqui rë-
hua so pita nanian to hua tëhua, co Yosë 
anain ta rin poa huë. 32 Ana tahuëri 
osha hua nosa anain to mia tarin. Imarë-
hua so pi taso nipi rin huë, ipora chachin 
pipian anain ta rin poa noya noya 
yonqui caso marë. Ina quëran ayaro 
tahuëri co anain to mia ta rin poa huë.

33 Napoaton iyarosa noyá pia chin 
cancan ta toma, Quiso cristo chimi ninso 
yonqui caso marë niyon tonco. Ina marë 
niyon ton pa tama, ama anaroá chin 
cacoso huë. Nini naco. Yaipi nani hua-
tama, napo pi ná chin caco. 34 Anaquën 
tana hua china, inahuara pëi në naquë 
cosha china. Ina quëran noya niyon ton-
pa tama, co Yosë anain ta rin quë ma huë. 
Ana tahuëri pasarahuë nica pon quëma. 
Naporo nacon nacon achin chin quëma.

Ispirito Santo nisha nisha 
catahuarinpoasoꞌ

12 
 1 Apira Ispi rito Santo napo rinso 
iyarosa, achin chin quëma 

notë quën nito ta ca maso marë. Ina 
tëhuën cha chin cata hua rin poa nohuan-
të rinso nica caso. Anaya anayanpoa 
cata hua rin poa.

2 Iráca co Yosë natë ya të ra po ma huë, 
nisha nisha yonquia toma, mamanshi 
mosha rama. Co nanpiton natan pi rin-
quë ma huë, sopai nohuanton, inapita 
chino të rama. 3 Ipora huanta ana quëni 
co noya huë yonqui ra pi tona Quiso cristo 
nohuipi. Inapi taso co Ispi rito Santo 
natë pi huë. Ispi rito Santo yacoan can-
to hua chin poa, cata hua rin poa Quiso-
cristo natë caso. “Quiso cristoí chin 
natë rahuë. Inaso huaa nën të rinco,” 
tënë hua. Ispi rito Santo nohuanton, 
napo rëhua.

4 Yosë acorin poa nisha nisha nito-
ta caso marë. Ispi rito Santo chachin 
cata hua rin poa noya nica caso. 5 Sinioro 
nohuanton, nisha nisha ninëhua anapita 
cata hua caso marë. Nisha nisha niri hua-
ra huë, yai pin poa Sinioro natë rëhua. 
6 Anaya anayanpoa anani të rin poa 
nisha nisha nica caso marë. Yai pin-
poa Yosë chachin cata hua rin poa. 7 Co 
canpoara nani to pi rë hua huë, Ispi rito 
Santo anani të rin poa masona ina 
nohuan të rinso nica caso. Cata hua rin poa 
niton, ana pi tanta cata hua ri hua noya 
noya imacaiso marë. 8 Ispi rito Santo 
nohuanton, anaquën noyá nito tërin 
pënën ta caso. Notë quën yonquiaton, 
pënën tarin. Ana quëonta noya noya 
nito taton, achi narin. 9 Ana quëonta 
cata huarin chiní quën Yosë natë caso 
marë. “Yosë yai piya nani ta parin,” 
taton ina nontërin. Nonto hua china, 
Yosëri nacon cata huarin. Ananta Ispi-
rito Santori cata huarin cania pi rosa 
anoya ta caso marë. 10 Ispi rito Santo 
nohuanton, ana quëonta nani tërin 
sacai nininso nica caso. Anaquën 
Yosë yonqui rinso chachin cancanën 
quëran anito tërin anapita sha hui ta-
caso marë. Ana quëonta Ispi rito Santo 
nohuanton, maca ri sona cata hua rinso 
nito ni norin. Co Ispi rito Santoa chin 
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yaca ta hua rin poa huë. Sopai rinta 
piyapisa cata huarin nonpin tin poaso 
marë. Napoaton anapita pënën pa-
chin poa, nino caso yahuërin. Nonpin 
nanan nipa china, sha hui të rinpoa ama 
natë caso marë huë. Ana quëonta Ispi-
rito Santo nohuanton, nisha nananquë 
nonpiso pochin nonpi. Ana pi tanta 
cata huarin masona nisha nananquë 
topiso sha hui caiso. 11 Yaipi imarë-
hua so pita cata hua rin poa. Anaí chin 
Ispi rito Santo nipo na huë, cata hua-
rin poa nisha nisha nito ta caso. Inaora 
nohuan të rinso anani të rin poa.

Aꞌna huëntona pochin 
ninëhuasoꞌ

12 Nonën poa anaí chin nipi rin huë, 
nisha nisha yahuë tërin. Yapi ran poa, 
nantënpoa, imiranpoa, inapita yahuë-
të rin poa. Inapo cha chin Quiso cristo 
imarë hua so pita nisha nisha niri hua-
ra huë, ana huën toín chin ninëhua. 
Nonën pochin Quiso cristo nininpoa. 
13 Ispi rito Santo chachin Quiso cristo 
huën to nënquë aya co nin poa. Cotio ro-
sahuë nipon, nisha piya pi sahuë nipon, 
napo pi ná chin Yosë nininpoa. Ana-
quëma canpi taora marë saca të rama. 
Ana quëma nani tahuëri patro nëma 
asaca të ri nën quëma. Nisha nishanpoa 
nipi ri hua huë, Ispi rito Santo cata hua-
rin poa. Quiso cristo imarë hua niton, 
huën to nënquë aya co nin poa. Aporin-
to hua chi nën poara, ana huën toín chin 
ninëhua. Yaipi imarë hua so pita Ispi rito 
Santo yacoan can të rin poa.

14 Nonën poa anaí chin nipi rin huë, 
nisha nisha yahuë tërin. Nantënpoa, 
imiranpoa, yapi ran poa, inapita pochin 
ninin so pita yahuë të rin poa. 15 Nantëhuë 
nontë rinco napo rini, “Caso co imiran-
co huë. Napoaton co nohuan tan coso 
yahuë rin huë,” itërinco napo rini, co 

notë quën nonchitoncohuë. Nantë-
huënta nohuan të rahuë. 16 Huëra të-
huënta nontë rinco napo rini, “Caso 
quëma huë ra tënco. Co yapi ran co huë. 
Napoaton co nohuan tan coso yahuë-
rin huë,” itërinco napo rini, co notë-
quën nonchitoncohuë. Huëra të huënta 
nohuan të rahuë. 17 Yapi ran poá chin 
yahuërin napo rini, ¿ma quëranta 
natan chi të ri hua huë? Huëra tën poá-
chin yahuërin napo rini, ¿ma quëranta 
imë chi të ri hua huë? tënahuë. 18 Yosëso 
nipi rin huë nisha nisha acotë rin poa. 
Ina nohuanton, imiranpoa, nantënpoa, 
yapi ran poa, inapita yahuë të rin poa. 
Anaya anaya nohuan të rinquë chachin 
acotë rin poa. 19 Anaí chin yahuë të rin poa 
napo rini, co nonën poa inai chi ton huë. 
Napoaton nisha nisha acotë rin poa. 
20 Nisha nisha yahuë to pi rin poa huë, 
anaí chin nonën poa yahuërin.

21 Isonta yonquico. Yapi rari imira 
nocanin napo rini, “Quëmaso napoonan. 
Co nohuan të ran quën huë,” itërin 
napo rini, co notë quën nonchitonhuë. 
Motën poanta co nantënpoa noca-
na caso yahuë rin huë. Yapi ran poa, 
imiranpoa, motën poa, nantënpoa, 
yaipi nohuan të rëhua. 22 Nico. Nino pi-
nënpoa, sapo ro nënpoa, inapita pochin 
ninin so pita co anin quë chin yano po-
na huë, nacon nacon nohuan të rëhua 
nanpi caso marë. Inapi taso noya noya 
anan pi rin poa. Co inapita yahuë të rin-
poa huë napo rini, chimiintërihuahuë. 
23 Anaquën nonën poaquë yahuë rinso 
co onpo pin chin paya të rë hua huë. 
Nipi rin huë, inaso noya noya amo-
të rëhua. Tapa ro nën poa pi tanta noya 
imotë rëhua. 24 Imiranpoa, yapi ran-
poa, inapita co imotë rë hua huë. Nisha 
nisha yahuë to pi rin poa huë, yaipi 
nohuan të rëhua. Yosë nohuanton, co 
anin quë chin ninin so pi ta huë nacon 
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nacon yonqui rë hua. 25 Nonën poa 
anaí chin nipi rin huë, nisha nisha 
yahuë tërin. Co nino hui to na huë, 
nica ta huapi. 26 Maquënpoa tëranta 
iquin nipa china, yaipi nina tanë. 
Inapo cha chin maquënpoa tëranta 
paya to hua chi nën poa, yaipi nonën-
poa capa cancan tërin.

27 Canpoanta imarë hua niton, 
ana huën toín chin ninëhua. Nonën 
pochin Quiso cristo nininpoa. Anaya 
anayanpoa nohuan të rin poa. 28 Yosë 
nisha nisha acorin poa imarë hua so pita 
capini nica ta hua caso marë. Quiso cristo 
isoro paquë nipon, anaquën acorin 
paatona nanamën achi na caiso marë. 
Inapi taton Yosëri acorin. Ina quëran 
ana pi tanta acorin pënën ta caiso marë. 
Napo ra huaton, ana quëonta acorin 
Quiso cristo nanamën achi na caiso 
marë. Yosë nohuanton, anaquën 
sacai nininso nani ta parin. Anaquën 
acorin cania pi rosa anoya ta caso marë. 
Anaquën acorin anapita cata hua-
caso marë. Anaquën acorin huaan 
pochin nica caso marë. Anaquën Yosë 
nohuanton, nisha nananquë nonpiso 
pochin nonin. 29 Co yai pin poa acorin-
poa huë paatë hua achina caso marë. 
Co yai pin poa nito pë nën të rë hua huë. 
Co yai pin poa Quiso cristo nanamën 
achi na caso anani të rin poa huë. Co 
yai pin poa sacai ninin so pita nani ta pa-
rë hua huë. 30 Co yai pin poa anani të rin-
poa huë cania pi rosa anoya ta caso. Co 
yai pin poa nisha nananquë nonë hua-
huë. Nisha nanan natan pa të huara, co 
yai pin poa nani të rë hua huë masona 
tëninso sha hui caso. Co yai pin poa 
inacha chin nica caso acorin poa huë. 
Ispi rito Santo nohuanton, nisha nisha 
ninëhua. 31 Yosë nontoco Ispi rito Santo 
cata huain quëma noya noya ninin so pita 
nito ta toma anapita cata hua caso marë.

Ninosorocasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

Napoa po na huë, piyapi noso ro caso 
noya nóya tënahuë. Ina achin chin-
quëma.

13 
 1 Nisha nananquë nonpiso 
pochin nito no na ri hua ra huë, 

co piyapisa noso ro hua të hua huë, 
topinan quëran nona rihua. Anquëni 
pocha chin nona ri hua ra huënta, co 
noso ro hua të hua huë, huana, canpana 
inapita irininso pochin Yosë nata nin-
poa. 2 Ana quënpoa Yosë yonqui rinso 
chachin nito ta të hua, sha hui ta rë hua. 
Yaipi nito ta ri hua ra huë, co piyapisa 
noso ro hua të hua huë, topinan quëran 
nito ta rihua, co Yosë noya nisa rin-
poa huë. Yosë chiní quën natë tëhua, 
nonto hua të hua, motopi chi huin ca-
caso pochin nani ta pa pi rë hua huë, co 
piyapisa noso ro hua të hua huë, topinan 
quëran natë rëhua, co Yosë noya nisa-
rin poa huë. 3 Yaipi masha nën poa 
saa hua rosa quë to pi rë hua huë, co 
tëhuën cha chin noso ro hua të hua huë, 
topinan quëran quëta rihua. “Pën 
quëran yatë pa pi ri na co huënta, imamia-
ta rahuë,” tari hua ra huë, co piyapisa 
noso ro hua të hua huë, co manta Yosëpa 
cana ri hua huë.

4 Piyapisa noso ro hua të hua, co yano-
hui ri hua huë. Noya nonta të hua, cata-
hua ri hua. Piyapisa noso ro hua të hua, 
co noya pa të hua, nohuia ri hua huë. 
Co nocan ta ri hua huë. “Caso noya 
noyaco,” co tari hua huë. 5 Piyapisa 
noso ro hua të hua, co pipisha tëranta 
atapa na ri hua huë. Co canpoara 
nohuan të rë hua soa chin yonquia ri hua-
huë. Tëhuën cha chin noso ro hua të hua, 
nohui pi ri nën poa huënta co nohui ri-
hua huë. Pino pi ri nën poa huënta, co 
ina yonquia ri hua huë, nanian ta ri hua. 
6 Piyapisa co noya huë nipa china, 
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tëhuën cha chin sëta rihua. Notë quën 
yonqui hua china, canpoanta noya 
cancan ta ri hua. 7 Co noya huë nanan 
natan to hua tëhua, co anaroá chin 
natë ta ri hua huë. Noya yonquia të hua, 
natëa ri hua. “Yosë nohuanton, osha-
quëran noya cancan tapon,” tatë hua, 
nina rëhua. Masha onpo to pi ri nën poa-
huënta, yaipi ahuan ta ri hua.

8 Ipora quëran huarë nino so ro mia-
ta caso yahuërin. Anaquën ipora 
Yosë yonqui rinso chachin piyapisa 
sha hui ta pi ri na huë, ana tahuë riso 
co huachi ina sha hui ta caso yahua-
pon huë. Ana quëonta nisha nananquë 
nonpiso pochin nonpi. Ana tahuë riso 
nipi rin huë co huachi ina pochin 
nona caso yahua pon huë. Iporaso 
anaquën nito tërin achi na caso. Ana 
tahuëri co huachi masha anito ta caso 
yahua pon huë. Inapi taso co yahuë-
mia ta rin huë. Nipi rin huë, nino so ro-
ca soso yahuë mia tarin. 9 Iporaso co 
yaipi nito të rë hua huë. Co inquënpoa 
tëranta notë quë ná chin nito pë nën të rë-
hua huë. 10 Ana tahuë riso nipi rin huë 
Yosëpa yaipi nito ta rihua. Naporo co 
achi na caso yahua pon huë. Co huachi 
nipë në na caso yahua pon huë. Yaipi 
noya nisapi.

11 Iráca hua hua ta rihua, huahuasha 
pochin nonëhua, huahuasha pochin 
yonqui rë hua. Iporaso nipi rin huë nani 
masho të rëhua. Co huachi huahuasha 
pochin nonë hua huë. Co huachi 
huahuasha pochin ninë hua huë. 
12 Huana huëna ra të rinquë sacó shin 
hua ya nënpo quënanë. Inapo cha chin 
iporaso pipisha Yosë nohui të rë hua. 
Yosë paso nipi rin huë anin quë chin 
Yosë nohui ta rihua. Iporaso co Yosë 
pochin yaipi nito ta ri hua huë. Inato-
huaso nipi rin huë yai piya nito ta rihua. 
Yosë noyá nohui të rin poa. Ana tahuëri 

canpoanta inapo cha chin ina noya 
nohuitontarihua. 13 Canca nënpoa quëran 
huarë Yosë natë caso yahuërin. “Co 
onpo ronta nonpin ta rin poa huë,” tatë-
hua, inasá chin nina caso yahuërin. 
Nino so ro ca sonta yahuërin. Yosëso 
nacon nacon nohuan tërin nino so-
ro caso.

Nisha nisha nananquë nonpisoꞌ

14 
 1 Napoaton iyarosa, noya 
nino so roco. Ina quëran Yosë 

nontoco Ispi rito Santo cata huain quëma 
masona nohuan të rinso nica ca maso. 
Yosë nanamën sha hui caso nacon nacon 
nohuan toco. 2 Anaquën Ispi rito Santo 
nohuanton, nisha nananquë nonpiso 
pochin nonpi. Co natan chi ná chin huë 
nonpi niton, co piyapisa natan pi huë. 
Yosëí chin natanin. Yosëri ayon qui-
rinso nonsa pi ri na huë, co ana pi tari 
natan pi huë. 3 Napoa po na huë, Yosë 
nanamën shahuitohuatëhuaso, noya 
nata ni nënpoa. Ina yonqui hua china, 
noya noya imasapi. Sha hui to hua të-
hua, achi ni can ca na rihua. Sëto pi ri-
na huë, nata na të nënpoa, chiní quën 
cancan tapi. 4 Nisha nananquë nonpiso 
pochin nonpa china, inahuara Yosë 
yonquia tona, chiní quën cancan tapi. 
Nipi rin huë, Yosë nanamën sha hui-
to hua chi nën poa, yaipi imarë hua so-
pita natanpatëhua, chini chiní quën 
cancan ta ri hua.

5 Nisha nananquë pochin nona caso 
noya nipi rin huë, Yosë nanamën 
sha hui caso noya noya, tënahuë. 
Ina nacon nacon Yosë nohuan tërin. 
Nisha nananquë nonpa china, ina 
piquëran masona tapon napo rinso 
shahuichinënquëma. Imara ma so pita 
nata na toma, noya yonqui ca maso marë 
shahuichinënquëma. 6 Yosë achin-
to hua chin cora, inacha chin iyarosa 
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sha hui të ran quëma. Ina anito to hua-
chin cora, nanamën chachin achin të ran-
quëma. Inapo tato, cata hua ran quëma 
noya noya imaca maso marë. Nisha 
nananquë nonpiso pochin nontë ran-
quëma napo rini, co natain to ma co huë. 
Co ina quëran noya noya imai to ma huë. 
Canpita nananquë chachin notën nanan 
pënën pa tën quëma, tëhuën cha chin 
cata hua ran quëma.

7 Nico. Quina co noya pihui hua chi-
na huë, napoonin natanpi. Quita ranta 
co noya pini hua chi na huë, napoonin 
natanpi. 8 Tron pi tanta nisha nisha 
pihuipi sonta rosa nito ta caiso marë. 
Ana tahuëri inimi corosa huë pa-
chi nara, tron pita pihuipi sonta rosa 
përa caiso marë. Co notë quën pihui-
hua chi na huë, co sonta rosa niyon-
toan pi huë inimi corosa ahuë caiso 
marë. 9 Inapo cha chin canpi tanta nisha 
nananquë nonpiso pochin nonpa tama, 
co nata na ri nën quë ma huë. Topinan 
quëran nonsa rama. 10 Tëhuën cha chin 
iyarosa nisha nisha nanan yahuërin. 
Nisha nisha piyapisa ninon ta caiso 
marë yahuë pi rin huë, 11 co nito to hua-
të hua huë, co nata na ri hua huë. “Nisha 
piyapi niton, nisha nananquë nonin,” 
tënë hua. Co ninon ta caso nani ta ri hua-
huë. 12 Nacon nohuan të rama Ispi rito 
Santo cata huain quë maso. Nisha nisha 
nica ca maso nohuan të rama niquë-
huarë masona tëranta nipa tama, 
anapita imapi so pita cata huaco noya 
noya cancan ta caiso marë.

13 Napoaton nisha nananquë nonpiso 
pochin yanon pa tama, Yosë nontoco 
masona tapon nona maso nito ta-
maquë. Ina quëran nito ta toma, canpita 
nananquë chachin piyapisa sha hui-
toco. 14 Nisha nananquë Yosë nonto-
huato, ispi ri to nëhuë quëran nonto pi-
ra huë, masona tapo napo ra huëso co 

nito të ra huë. 15 Napoa huarë, ¿onpo ca sota 
yahuërin? Ispi ri to nëhuë quëran Yosë 
nonta ra huë, canta rahuë, napoa rahuë. 
Napoa po ra huë, masona tapo napo ra-
huë sonta yonquiato, Yosë nonta rahuë, 
canta rahuë napoa rahuë, tënahuë. 
16 Niyon ton pa tama, ana quëma Yosë 
chino ta toma, “Yospa rin quën,” itohua-
china, napo pi ná chin yonquia toma, 
“Amen,” tënama. Napoa po na huë, nisha 
nananquë nonpiso pochin nontë rama 
napo rini, anapi taso co nito ta to na huë, 
co “Amen” tacaiso nani chi to na huë. 
17 Noya Yosë nonto pi ra ma huë, anapi-
taso topinan quëran natanpi niton, 
co cata hua ra ma huë. 18 Canta nisha 
nananquë nonpiso pochin nito no-
nahuë. Canpita quëran nacon nacon 
nito të rahuë. Ina marë “Yospa rin quën” 
itërahuë Yosë. 19 Napoa po na huë, Yosë 
chino ta caso marë niyon ton pa të hua, 
achi na caso noya noya tënahuë. Nisha 
nananquë pochin nonato, shonca 
huaranca nanan nonahuë napo rini, 
topinan quëran noin to huë. Canpoa 
nananquë cara nanaínchin tëranta 
nonpato, nata nama niton, noya noya 
ninin, tënahuë.

20 Canpi taso iyarosa chino to nosa 
pochin yonquico. Ama hua hua rosa 
pochin yonqui co so huë. Napoa po-
na huë, hua hua rosa pochin noyá-
pia chin cancan ta toma, noya sá chin 
nico. Inapi taso co yonqui ya të ra pi huë 
osha hua na caiso. 21 Yosë quiri ca nënquë 
iráca ninshi tërin: “Cotiorosa huaqui 
pënën pi ra huë, co yana të ri na co huë. 
Napoaton nisha piyapisa inaquë 
apa rahuë. Nisha nananquë nonta pi ri-
na huënta, co natëa ri na co huë,” tënin 
Yosë. 22 Anaquën nisha nananquë 
nonpiso pochin nonpi. Co imapi so pi-
ta so huë ayon qui caiso marë napopi. 
“Yosë nohuanton, naporin,” tatona, 
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yonquia pona nimara. Imarë hua so pi taso 
nipi rin huë, canpoara nana mën poaquë 
chachin Yosë nanamën sha hui to-
hua chi nën poa, noya cancan ta ri hua: 
“Ma noyacha cata hua rinpoa paya,” 
tari hua. 23 Yosë chino ta caso marë 
niyon to në huaquë, anaquën co Yosë 
imana pi ro sa huënta yaconpi. Nisha 
nanan quë ra chin nonpa tama, co nata-
na to na rai huë: “Hua yan to marai,” 
tapona. 24 Nipi rin huë, Yosë nanamën 
achin to hua tama, co imarin so pi ta-
huënta noya nata napi. Pënën të rinso 
nata na hua tona, yonquiapi: “Tëhuën-
cha chin canta co noya huë nicato, 
osha hua nahuë,” tosapi. 25 Canca nëna 
quëran yonqui pi so pita anin quë chin 
sha hui tapi niton, ina yonquia tona, 
osha nëna marë sëtapi. Isona hua tona, 
Yosë chino tapi: “Tëhuën cha chin Yosë 
cata hua rin quëma,” itari nën quëma.

Niyontonpachinara 
Yosë chinotopisoꞌ

26 Napoaton iyarosa niyon ton pa-
tama, noya sá chin yonquico. Ana-
quëma canta rama. Ana quëma Yosë 
nanamën achi na rama. Ana quëma 
Yosë anito të rin quë maso sha hui ta-
rama. Ana quë manta nisha nananquë 
nonpiso pochin nonsa rama. Ina 
piquëran ana quë maso masona tapon 
nona maso canpita nananquë sha hui-
ta rama. Masona tëranta nipa tama, 
nica ta huaco yai pin quëma noya noya 
imaca maso marë. 27 Nisha nananquë 
pochin yanon pa china, anaya anaya 
noina. Cato ya pihuë nipon, cara ya pihuë 
nipon, inaí chin noina. Napo ra huaton, 
ananta masona tapon noninso sha-
huiin. 28 Co insoari tëranta sha hui ta caso 
nani to hua chin huë, niyon ton piquë ama 
ina pochin noina so huë. Ina pochin 
yanon pa chin, inaora paaton, noin 

Yosëí chin nata na caso marë. 29 Niyon-
ton pa tama, catoya, caraya nimara 
Yosëri anito të rinso sha huiina. Anapi-
taso nataina. Notën nanan nipa chin, 
noya nata na toma yonquico notë quën 
natë ca maso marë. Yosë nana më ná chin 
imacaso yahuërin. 30 Ananta inaquë 
huën së rinso Yosëri nanan anito to hua-
chin, inanta sha huiin. Yasha hui hua-
chin, yanan nonapi tataton, natain. 
31 Inapoa toma, anaya ana yan quëma 
pënën toco. Yai pin quëma noya noya 
yonqui ca maso marë nipë nënco. Napo-
hua tama, canpita capini niachi ni can-
ca na rama. 32 Nipë nën pa tëhua, anaya 
anayanpoa pënën ta caso yahuërin. 
Anaton toni hua chin, ananta pënën-
tan tain. Ina tonian ta hua chin, ananta 
pënën tan tain. 33 Yosëso co nisha nisha 
ayon qui rin poa huë. Cata hua rin poa sano 
cancan ta caso. Niyon to në hua quënta 
cata hua rin poa anaya anayanpoa 
pënën ta tëhua noya Yosë chino ta caso 
marë.

Yaipi Yosë imarë hua so pita nisha 
nisha niyon to në huaquë, 34 sana pi saso 
tatatona, nataina. Ama pënën chi-
na so huë. “Quëma pisa natëina,” 
tënin Yosë pënën të rinquë. 35 Masona 
yani to to hua china, pëi në naquë soina 
nataina. Yosë chino ta caso marë niyon-
ton pa tama, sana pi saso co nona caiso 
yahuë rin huë.

36 Isonta yonquico. Co canpitaton 
Yosë nanamën nito të ra ma huë. Napo-
ra huaton, co canpi ta rá chin achin-
të rain quë ma huë. 37 Yosë nanamën 
chachin notë quën achin të ran quëma. 
Notë quën ninshi të ran quëma. Inso sona 
yapë nën to hua chin, natëinco. Ispi rito 
Santo tëhuën cha chin cata hua hua chin-
quëma, ina nanan chachin natëa rama. 
38 Nisha achin to hua chi nën quëma, ama 
natë to co so huë, tënahuë.
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39 Napoaton iyarosa, Yosë anito të-
rin quë maso sha hui ca maso nacon 
nacon nohuan toco. Anaquën nisha 
nananquë nonpiso pochin yanon pa-
china, tanan pi toco noin. 40 Nipi rin-
huë, ama nonca ro co so huë. Anaya 
ana yan quëma nonco. Noyá pia chin 
cancan ta toma, Yosë yonquico.

Quisocristo nanpiantarinsoꞌ

15 
 1 Yosë nanamën iyarosa, nani 
achin të ran quëma. “Notë-

quën nontë rincoi,” tatoma natë rama. 
Natë toma, imamia ta rama. Ina nanan 
chachin sha hui taan ta ran quëma 
yonqui ca maso marë. 2 Ina natë mia-
to hua tama, Yosë nichaë sa rin quëma. 
Ana quënso nipi rin huë: “Imarahuë,” 
tapo na rai huë, topinan quëran napopi. 
Co canca nëna quëran natë pi huë. Inapi-
taso co nichaë sa rin huë.

3 Yanan achin ta pon quëma, Yosë 
anito të rin coso chachin sha hui të-
ran quëma: “Osha nën poa inqui tin-
poaso marë Quiso cristo chiminin,” 
itë ran quëma. Iráca Yosë quiri ca nën 
quëran nino rinso chachin chiminin. 
4 “Chimin pa china, papi topi huachi. 
Papi to pi ri na huë, cara tahuëri quëran 
nanpian tarin,” itë ran quëma. Quiri ca-
nënquë nino rinso chachin nanpian tarin: 
5 Nanpian ta ra huaton, Pitro yanotërin. 
Cata no sa nën pi tanta yanotërin. 6 Ina 
quëran naa imapi so pita niyon to nasoi, 
yano taan tarin. Ana të rápo pasa nacon 
nipi. Ipora huanta nanpi rapi. Caraí chin 
nani chiminpi. 7 Santia conta yanotërin. 
Napo ra huaton, yaipi achina caso marë 
acorin so pita yano taan tarin. Ina quëran 
inápaquë panan tarin.

8 Piquëran huarë canta ninahuë. 
Anahuaya pochin nipi ra huë, inápa 
quëran yano ti ma rinco. Naporo huarë 
imarahuë. 9 Imapi so pita apari si të rahuë 

niton, co acoin coso yahuë rin huë, 
topi ra huë. Papi co noya huë cancan to-
pi ra huë, anoya can can ta tonco, acorinco 
paato achi na huaso marë. 10 Inaora 
nohuanton, Yosë cata hua rinco. Co 
cata hua rin co huë napo rini, co manta 
nani chi to huë. Cata hua hua chin cora, 
panahuë nanamën achi napo. Co topinan 
quëran cata hua rin co huë. Caso nacon 
nacon Yosë marë saca të rahuë. Co 
cariso piyapisa anoya can can të ra huë. 
Yosë achi ni can ca ninco achi na huaso 
marë. Ina cata hua rinco niton, achin-
pa tëra naa piyapisa imasapi. 11 Yosë 
nanamën achin të ran quëma. Quiso-
cristo cata no sa nën pi tanta achinpi. 
Ina nanan sá chin achin të rain quëma, 
natë rama.

Quisocristo imarëhuasopita 
nanpiantacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

12 “Quiso cristo nanpian tarin huachi,” 
itë rain quëma niton, ¿onpoa to mata 
ana quë maso co notë quën yonqui ra ma-
huë? “Co Yosë ananpitaantarinpoahuë,” 
toco nama. 13 Co nanpian ta caso yahuë-
rin huë napo rini, co Quiso cristo tëranta 
nanpian tai ton huë. 14 Co nanpian ta rin huë 
napo rini, topinan quëran achin chi tën-
quë ma huë. Canpi tanta topinan quëran 
natëi to ma huë. 15 Co nanpian ta rin huë 
napo rini, nani nonpin chi tën quë ma-
huë. Nipi rin huë, co iyarosa nonpin 
nanan achin të rain quë ma huë. “Yosëri 
chachin anan pi taan tarin,” itohua tëin-
quë mara, notë quën nontë rain quëma. 
16 Co ananpitaantainpoaso yahuë rin-
huë napo rini, co Quiso cristo tëranta 
nanpian tai ton huë. 17 Co nanpian-
ta rin huë napo rini, topinan quëran 
imai të ri hua huë, co osha nën poa 
inqui chi ton poa huë. 18 Co nanpian ta-
rinhuë napo rini, anaquën imapi so pita 
nani chiminpi niton, pari si to piquë 
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paito na huë. 19 Isoropa marëá chin 
Quiso cristo imarë hua napo rini, papi 
noso ro chi të ri hua huë.

20 Nipi rin huë, Quiso cristo tëhuën cha-
chin nani nanpian tarin. Yanan caya rinso 
sëna rëso pochin inaton nanpian taton, 
nanpi mia tarin. Ina quëran canpoanta 
chimi na ri hua ra huë, nanpian ta ri hua. 
21 Atanton co Yosë natë ton huë, chiminin 
niton, canpoanta chimi nëhua. Inapo-
cha chin Quiso cristoso chimi na po na-
huë, nanpian tarin niton, canpoanta 
nanpian ta ri hua. 22 Atan pochin cancan-
ta të hua, yai pin poa chimi nëhua. 
Napoa po na huë, Quiso cristo imapa të-
hua, yai pin poa ananpitaantarinpoa. 
23 Co napo pi ná chin nanpian ta ri hua huë. 
Quiso cristoton nanpian tarin. Ana 
tahuëri oman ta hua chin, imarë hua-
so pi tanta ananpitaantarinpoa. 24 Ina 
quëran yai piya naniarin. Iporaso nisha 
nisha huaanosa, copir no rosa, inapita 
chiní quën nanan ta tona, camai ri nën-
poa. Sopai ro santa yaca mai ri nënpoa. 
Quiso cristo oman ta hua chin, yai piya 
minsëarin. Nani minsë hua chin, Tata 
Yosëí chin yai piya huaa nën ta rin poa. 
25 Ina nohuanton, Quiso cristo chiní quën 
nanan tarin. Yaipi huaa nën tarin. Ana 
tahuëri yaipi inimi corosa minsëarin. 
26 Ina quëran huachi chimi rionta 
ayatarin. Ananpitaantahuachinpoa, 
chimirin minsëarin huachi. Co huachi 
chimi na caso yahua pon huë. 27 “Yosë 
nohuanton, yai piya minsëarin huachi,” 
tënin Yosë quiri ca nënquë. Napoaton 
Quiso cristo yai piya huaa nën tarin. Tata 
Yosëí chin co huaa nën ta rin huë. Inari 
Quiso cristo chiní quën nanan quëtërin. 
28 Ina nohuanton, Quiso cristo yai piya 
minsëarin. Nani minsë hua china, inanta 
Yosë huinin niton, papin natë mia tarin. 
Naporo quëran huarë Yosëá chin yai-
piya huaa nën to mia tarin.

29 ¿Onpoa to mata ipora huanta ana-
quëma co natëyátëraramahuë? “Co 
Yosë ananpitaantarinpoahuë,” toco-
nama. Co notë quën yonqui ra ma huë. 
Anaquën chimin pi so pita yonquia tona, 
inapita yahuë rë na mën apori huanpi. Co 
nanpian ta caso yahuë rin huë napo rini, 
¿mamarëta inapi tanta napoi to na huë? 
30 ¿Mamarëta quiyanta pari si ta po rai huë, 
achi nárai? Nani tahuëri yaahuë ri nacoi. 
Co nanpian ta hua të hua huë, topinan 
quëran pari si tërai. 31 Anaquën yatë pa ri-
naco. Nani tahuëri “Chimi napo nimara,” 
tënahuë. Tëhuën cha chin notë quën nontë-
ran quëma. Quiso cristo cata hua rinco 
niton, achin to hua tën quë mara, noya 
imarama. Ina marë nóya cancan të rahuë. 
32 Ipisoquë achi na huëso marë chiní quën 
nohui ri naco. Nini pochin cancan ta tona, 
yatë pa ri naco. Ahuan ta po ra huë, ¿mata 
ina marë cana rahuë? Isoro pa quë rá chin 
yahuë rë hua napo rini, co manta canai-
të ri hua huë. Co nanpian ta caso yahuë-
rin huë napo rini, co Yosë yonqui caso 
yahuëi ton huë. “¡Huëco cosha tahua. 
Huëco ooa hua. Co hua quiya quë ran huë 
chimi na ri hua niton, capa cancan ta hua!” 
topiso pochin nichitërihuahuë.

33 Ama ina pochin yonqui co so huë. 
Nicona anapita anisha can can to chi nën-
quëma. “Co noya huë nipi so pi ta rë quëma 
nipa ya hua tama, canpi tanta nita pi can-
ca na rama. Inapita nonan pa tama, co 
huachi noyá pia chin cancan ta ra ma huë,” 
topi iráca. Notë quën napopi. 34 Notë quën 
yonquia toma, noya sá chin nico. Ama 
huachi tëhuë co so huë. Ana quëma co Yosë 
nohui chá të ra ra ma huë. Ina yonquia toma, 
tapa na ca maso yahuërin, tënahuë.

Nasha nonënpoaꞌ 
quëtarinpoasoꞌ

35 Ana quëma yani to të rama. 
“Chimin pa tëhua, ¿onpo ra hua të huata 
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nanpian ta ri hua? ¿Onpo pinta nonën-
poa yahuë ta pon poaso?” tënama. 
36 ¡Co canpi taso nito yon qui ra ma huë! 
Nicochi. Yapirin shapatëra, yapirin 
chachinso chimi ninso pochin ninin. 
Acopo yapi ra huainso nipi rin huë, noya 
papo tërin. 37 Trico raya yonquiaa hua. 
Ina sha pa ta mara, aipi noshi nënso co 
papo të rin huë. Yapi ra huain papo to-
hua china, nisha yanorin huachi. 38 Yosë 
nohuanton, masha papo tërin. Nisha 
nisha yapirin shapatëra, nisha nisha 
papo tërin. Co napo pi ná chin papo të-
rin huë. Yosë nohuanton, naporin. 
39 Masha ro santa nisha nisha nosha-
topi. Piya pin poanta nonën poa nisha. 
Ohua ca rosa, inai ra rosa, samirosa, 
inapi tanta nisha nisha nosha topi. 
Co napo pi ná chin nosha të rë hua huë. 
Nisha nisha acorin poa. 40 Nisha nisha 
masha isoro paquë yahuërin. Inápaquë 
yahuë pi so pi tanta nisha nisha yanopi. 
Co napo pi ná chin noyá pia chin yano-
pi huë. 41 Piiso huë na rá chin huë na rá-
chin apinin. Yoquinta nisha apinin. 
Tayo ra ro santa nisha nisha apinpi. 
Co napo pi ná chin apinpi huë.

42 Inapo cha chin canpoanta nanpian-
ta hua tëhua, nisha yanoa ri hua. 
Chimin pa të huara, nonën poa chana-
to pi rin huë, nanpian ta hua tëhua, 
nasha nonën poa yahuë ta rin poa. Co 
onpo ronta chana ta rin huë. 43 Iporaso 
nonën poa co onpo pin chin noya huë. 
Chimin pa tëhua, papi ta ri nënpoa. Ana 
tahuë riso nipi rin huë, noyá pia chin 
nonën poa yahuë ta rin poa. Iporaso 
co chini pi rë hua huë. Nanpian ta-
hua tëhua, chiniarihua. 44 Isoropa 
marëá chin nonën poa yahuë të rin poa 
niton, chimi nëhua. Papi to pi ri nën-
poa huë, ananpitaantahuachinpoa, 
nisha nonën poa quëta rinpoa Yosëpa 
yahuë caso marë. Iporaso nonën poa 

Yosë acotë rin poa isoro paquë yahuë-
caso marë. Ana tahuë riso nipi rin huë 
noya noya nonën poa quëta rinpoa 
inápaquë yahuë con ta caso marë.

45 Yosë quiri ca nënquë tapon: “Iráca 
Yosëri yanan quëmapi nininso Atan 
itërin. Inaso nonën quëtërin isoro paquë 
nanpi caso marë,” tënin. Iporaso Quiso-
cristonta Atan pochin nica po na huë, 
Yosë chachin niton, cata hua rin poa 
canpoanta Yosë pochin nanpi caso 
marë. 46 Napoa po na huë, yanan nipon, 
nonën poa quëtë rinpoa isoro paquë 
nanpi caso marë. Ina piquëran nasha 
nonën poanta quëta rinpoa inápaquë 
nanpi mia ta caso marë. 47 Atanso nopa 
quëran ninin isoro paquë nanpi caso 
marë. Quiso cristoso nipi rin huë Yosë 
yahuërin quëran omarin niton, noya 
noya ninin. 48 Yaipi piya pin poa Atan 
pochin nica tëhua, ina nonën pochin 
yahuë të rin poa. Napoa po na huë, 
Quiso cristo imapa të hua, ana tahuëri 
ina nonën pocha chin yahuë ta rin poa. 
49 Iporaso Atan pochin yano rë hua. 
Ana tahuë riso nipi rin huë Quiso cristo 
pochin yanoa ri hua.

50 Nonën poa ipora yahuë të rin poaso 
co nani të rin huë Yosë huaa nën të rinquë 
paacaso. Chimin pa tëhua, nonën poa 
chana tarin, co yahuë mia ta rin huë. 
51 Noya natanco iyarosa. Naa piyapisa 
co nito to pi ri na huë, sha hui ta ran-
quëma. Co yaipi imarë hua so pita 
chimi na ri hua huë. Napoa po na huë, 
Yosë nohuanton, yaipi imarë hua so pita 
nisha yanoa ri hua. 52 Ananaya nisha 
nonën poa yahuë ta rin poa. Oman ta-
caso tahuëri nani hua chin, tron pita 
pihui rarin. Pihui hua chin, chimin-
pi so pita nanpian ta rapi. Quiso cristo 
imapi niton, anan pi taan tarin huachi. 
Naporo yaipi imarë hua so pita nisha 
nonën poa yahuë ta rin poa. Co huachi 

1 Corintios 15

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1044

chimi na ri hua huë. 53 Nonën poa ipora 
yahuë të rin poaso chana tarin. Ana 
tahuë riso nipi rin huë nisha nonën poa 
yahuë to hua chin poa, co chana ta rin-
huë. Nasha amorëso pochin nisa rihua. 
Co huachi chimi na ri hua huë. 54 Nisha 
nonën poa quë to hua chin poa, nanpian ta-
ri hua. Yosë quiri ca nën quëran ninoton, 
naporin: “Ana tahuëri Yosëri chimirin 
minsëarin. Co huachi chimi na caso 
yahua pon huë. 55 ¿Onpo ra hua tonta 
chimirin minsëa rinpoa? Co huachi 
nani ta rin huë. Yahuan quë të hua chin-
pora chimi nëso pochin chimi na caso 
yahuë pi rin huë, co huachi chimi na-
caso tëhua ta ri hua huë,” tënin. 56 Yosë 
iráca pënën të rinso co natë ta të hua huë, 
osha hua nëhua. Osha hua nëhua niton, 
chimi na caso yahuërin. 57 Yahuë pi rin-
huë, ¡ma noyacha Tata Yosëso niton, 
nichaë rinpoa paya! Ina nohuanton, 
Quiso cristo yahuë rë të rinpoa. Coro sëquë 
chimi naton, sopai minsërin. Nanpian-
ta ra huaton, chimi rionta minsërin. Ina 
marë: “Yospa rin quën,” itahua.

58 Napoaton iyarosa chiní quën 
cancan toco. Noso ro ran quëma niton, 
pënë na ran quëma: Ama nisha nisha 
yonqui co so huë. Napo ra huaton, 
paatoma anapita achin të ra piaco. 
Sinioro cata hua hua chin quëma, co 
onpo ronta topinan quëran achi na ra-
ma huë. Achin pa tama, Yosëri nohuan-
të rin so pita imasapi huachi.

Pahuantërinsopita 
catahuacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

16 
 1 Ananta sha hui chin quëma, 
yonquico. Anaquën imapi so pita 

masha pahuan tarin niton, pari si tapi. 
Inapita cata hua caso marë coriqui 
yaa pa rama. Cara siaquë imapi so pi-
tanta coriqui aparapi. Inapita nani 
sha hui të rahuë coriqui yonto na caiso 

marë. Inapo cha chin canpi tanta sha-
hui ta ran quëma. 2 Nani Tomio tahuëri 
niyon ton pa tama, coriqui acoco. Nani-
të ra maso acoco. Nacon cana hua tama, 
nacon quëtoco. Pipian cana hua tama, 
pipian quëtoco. Nani simana inapo-
hua tama, nica pon quëma papato, 
coriqui yonto na maso quënan co na-
rahuë. 3 Ana quëma noya nina ma-
so pita huayonco coriqui quë pa caiso 
marë. Cancon pato, quiri ca ta rahuë 
huayo na ma so pita nohui ta caiso marë. 
Nani quiri ca ta huato, inarë chachin 
huayo na ma so pita apaa rahuë. Quiro-
sa rinquë quëpa rapi pahuan të rin so pita 
quë ta caiso marë. 4 Nani to huato, canta 
pasa ma raco. Papatoso, napo pi ná chin 
pasarai.

Nicapon yapaꞌninsoꞌ
5 Nica pon quëma yapa pi ra huë, iporaso 

co nani të ra huë. Masi tonia parti paca-
huaso yahuërin. Nani niton ta huato, 
yahuë ra maquë pasarahuë. 6 Canpi ta-
taquë hua qui miá chin yaca pa ran quëma. 
Onapi tahuëri inaquë nahuëa na tapo 
nimara. Ina quëran cata hua ra maco 
ana parti paca huaso, topi ra huë. 
7 Co topinan nira pon quë ma huë. 
Ana tahuëri Yosë nohuan to hua chin, 
huaqui yaca pa ran quëma. 8 Iporaso 
nipi rin huë Ipisoquë yahuato, achi-
ná rahuë. Pinti cos tisë tahuëri huarë 
isëquë yahuapo. 9 Yosë nohuanton, 
naa piyapisa isëquë yaimapi niton, 
achin tá rahuë. Anaquënso nohui pi ri-
na co huë, pënëntárahuë. Naa mia chin 
imasapi.

10 Iya Timotio canton pa chin quëma, 
noya nontoco noya cancan chin. Ca 
pocha chin inanta Yosë nanamën 
achi narin. 11 Huinapi nipi rin huë, 
ama nocan co so huë, noya natanco. 
Noya nonta toma, cata huaco isëquë 
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huë nantain. Ina nina rahuë. Anapita 
iyaro sarë canqui mapon, tënahuë.

12 Iya Aporo sënta sha hui to pi ra huë. 
“Iyarosa papa china, quëmanta paquë,” 
itopi ra huë, co ipora nohuan të rin huë. 
Nani to hua chin, nica pon quëma pasarin.

Tiquiapon pochin pënëninsoꞌ
13 Ama huëë rëso pochin cancan-

ta to ma ra huë, noya yonquico. Yaipi 
canca nëma quëran natë mia toco. 
Masha onpoa po ma ra huënta, chiní-
quën cancan toco. Niachi ni can canco. 
14 Masona tëranta nipa tama, noya 
nino so roa toma, nico.

15 Isti pano sainë chachin nohui të rama. 
Iráca Acaya parti achin pa tëra, inapi-
taton Quiso cristo imapi. Pëinënquë 
yahuë pi so pi tanta imasapi. Imatona, 
nacon cata hua ri nën quëma. Yaipi 
imapi so pita cata huapi. 16 Inapi taso 
noya natëco, tënahuë. Ana pi tanta 
chiní quën cata hua rin quëma noya 
imaca maso marë. Inso sona ina pochin 
achin to hua chin quëma, noya nico.

17 Isti pa nasë, Porto nato, Acaico, inapita 
isëquë canti hua chi na cora, nóya cancan-
të rahuë. Canpi taso aquë yahua toma, 
co nina ma co huë. Inapi taso yahuë rama 

quëran huë ca tona, cata hua ri naco. 
18 Noya nonta to naco, achi ni can ca ni naco. 
Canpi tanta achi ni can ca ni nën quëma, 
tënahuë. Cancoan ta hua china, noya 
nica toma, natanco.

19 Yaipi imapi so pita Asia parti yahuë-
piso yonquia tën quëma, saludos apa-
ta ri nën quëma. Aquira sainë chachin 
nacon yonquia tën quëma, saludos 
apa ta rin quëma. Pëinënquë niyon-
ton pi so pi tanta yonqui ri nën quëma. 
Canpi tanta Sinioro imarama niton, 
nacon yonqui ri nën quëma. 20 Yai picoi 
saludos apa ta rain quëma. Noya iyarosa 
yahuëco, tënai. Noya nino so roa toma, 
nisë quëco.

21 Ca Paonoco nacon yonqui ran-
quëma. Caora imirahuë quëran isoí chin 
ninshi ta ran quëma.

22 Inso sona co Sinioro Quiso cristo 
noso ro hua chin huë, Yosëri anain chin. 
¡Anaroá chin Sinioro oman ta quë! 
tënahuë.

23 Inaora nohuanton, Sinioro Quisoso 
cata huain quëma. 24 Yai pin quëma 
Quiso cristo imarama niton, noso ro-
ran quëma. Nani ninshi të ran quëma 
huachi.

Paono 
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Imapisopita yonquiaton, 
nanan aꞌpatërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi tan ta ran-
quëma. ¿Noya canpi tanta yahua-

rama? Noya canta yahua rahuë. Yosë 
nohuanton, Quiso cristo acorinco 
nanamën achi na huaso marë. Iya 
Timo tioroco nanan apa ta ran quëma. 
Corin toquë yahuë ra ma so pita ninshi ta-
ran quëma. Yosë nohuanton, canpi tanta 
huën to nënquë yaconama. Acaya parti 
nisha nisha nina no ro saquë imara ma-
so pita yonquia tën quëma, ninshi ta ran-
quëma. 2 Inaora nohuanton, Tata Yosë 
cata huain quëma. Asano can cain quëma. 
Sinioro Quiso cristonta inacha chin 
cata huain quëma.

Paono parisitaponahuëꞌ, 
Yosëri achinicancaninsoꞌ

3 —Ma noyacha Tata Yosëso paya. 
Sinioro Quiso cristo papin inaso. 
Nacon noso ro rin poa niton, cata hua-
rin poa chiní quën cancan ta huaso. Nani 
tahuëri inasá chin achi ni can ca nin poa. 
4 Masona tëranta onpo hua të hua, ina 
cata hua rin poa noya cancan ta caso marë. 
Achi ni can ca nin poa niton, canpoanta 
nani ta ri hua anapita cata hua caso. 
Inapi tanta masha onpo hua china, 
achi ni can ca na rihua. Yosë cata hua-
rin poaso pocha chin inapi tanta cata-
hua ri hua. 5 Quiso cristo imarë huaso 
marë anapita apari si të ri nënpoa. 

Apari si to hua chi nën poara, Quiso cristo 
chachin achi ni can ca nin poa. Nacon 
nacon apari si to hua chi nënpoa, nacon 
nacon cata hua rin poa noya cancan ta-
caso marë. 6 Canpi tanta Yosë nohui ta-
ca maso marë achin të rain quëma. Ina 
marë apari si të ri nacoi. Pari si ta pi rai huë, 
Yosë achi ni can ca nincoi ahuan ta-
huaiso marë. Yosë cata hua rin quëma 
canpi tanta, tënai. Parisitopiramahuë 
achi ni can ca na rin quëma quiya pocha-
chin ahuan ta maso marë. 7 Canpi tanta 
apari si to hua chi nën quëma, Yosë cata-
hua rin quëma chiní quën cancan ta ca-
maso marë. Napoaton co Yosë apoa-
ra ma huë. Chiní quën cancan ta toma, 
imamia ta rama, tënai. Ina marë noya 
cancan tërai.

8 Parisitëraiso sha hui chin quëma, 
canpi tanta nito toco. Asiaquë yahua-
socoi, nacon masha onpo të ri nacoi. Co 
ahuan to chi ná chin huë cancan tërai: 
9 “Chimi napoi nimara,” topi rai huë, co 
chimi nai huë. Yosë nohuanton, masha 
onporai ina nacon nacon yonqui ca-
huaiso marë. Napoaton “Quiyaora 
nani tërai,” co tënai huë. “Cata huacoi 
Sinioro, co quiyaso nani të rai huë,” itërai. 
Yosëí chin yaipi nani ta parin. Chimin-
pi so pi tanta anan pi taan tarin, tënai. 
10 Pipi sha chin shichi min pi rai huë, Yosë 
nacon cata hua rincoi niton, chaërai. 
Nani tahuëri nisá rincoi. “Co onpo-
ronta nanian ta rin coi huë. Ana tahuëri 
parisitaantapiraihuë, nichaë sa rincoi,” 

Paonori Corintoquë 
yaꞌhuëpisopita ninshitaantarinsoꞌ
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tatoi noya cancan tërai. 11 Canpi tanta 
quiya marë chiní quën Yosë nontoco 
cata huaincoi. Naan quëma quiya marë 
Yosë nonto hua tama, Yosë cata hua-
rincoi. Ina quëran canpi tanta noya 
cancan ta rama. “Ma noyacha Yosëri 
cata huarin paya,” tatoma, “Yospa-
rin quën Sinioro,” tosa rama.

Paono Corintoquë yapaꞌninsoꞌ
12 Yosë nisá rincoi niton, notë quën 

sha hui ta rain quëma. Co pipian tëranta 
nonpin të rain quë ma huë. Noyá pia chin 
cancan tatoi, yaipi parti achinai. Co 
quiyaora yonqui në huëi quëran achin të-
rain quë ma huë. Yosë inaora nohuanton, 
cata hua rincoi niton, noya ninai. Ina 
marë noya cancan tërai. 13 Notë quë-
ná chin ninshi të rain quëma. Co nisha 
nisha yonqui rai huë. Co yanon pin të-
rain quë ma huë. Iso quirica nonto hua-
tama, yonqui raiso chachin nito ta rama. 
Osha quëran yaipi nito ta rama huachi, 
tënahuë. 14 Ipora noya mia chin nito të-
rama. Sinioro Quisoso oman ta caso 
tahuëri nani hua chin, noya cancan tatoi, 
noya nisa rain quëma. Naporo tahuëri 
canpi tanta noya nisa ra macoi, tënai. 
“Paono noya achin të rincoi niton, 
imarai,” tosa rama. Ina yonqui ca maso 
nohuan tërai.

15-16 “Noya nisa ri naco,” tato, ihua 
nica pon quëma yapa pi ra huë. Masi-
tonia parti papato, nirain quëma. Ina 
quëran oman ta huato, niri man tain-
quëma, topi ra huë. Inapo rahuë napo-
rini, canpita catahuaitomacohuë Cotia 
parti paca huaso. Catoro ninan quëma 
napo rini, noya noya cancan chi to ma huë, 
tënahuë yonquiato. Napo pi ra huë, co 
pana huë. 17 Napoaton: “Paono nisha 
nisha yonquirin,” ¿topi ra ma huë ti? Co 
nisha nisha yonqui ra huë. Anaquënso 
masona tëranta sha hui pi rin huë, co 

tëhuën cha chin napo rin huë. Co caso 
ina pochin cancan të ra huë. 18 Yosë 
nisárinco notë quën nontë ran quëma. 
Yosë notë quë ná chin nonin niton, 
canta co nonpin të ran quë ma huë. Co 
nisha nisha nona huë. 19 Iráca Siri pano, 
Timotio, ca, caracoi achin të rain quëma. 
Quiso cristo nanamën achin të rain-
quëma. Inaso Yosë huinin chachin. 
Co onpo ronta nonpin të rin poa huë. 
Notë quën nontë rin poa. 20 Yaipi Yosë 
sha hui të rin poaso Quiso cristo acota-
rin poa. Napoaton “Quiso cristoso 
notë quën nonaton, cata hua rin poa. 
Ma noyacha Yosëso paya,” tënë hua. 
21 Yosë chachin huën to nënquë aya co-
nin poa Quiso cristo imacaso marë. 
Huayo na tonpoa, acorin poa piya pi nën-
pita nica caso marë. 22 Huinin pochin 
nica ton poa, sichoquë marca acorëso 
pochin Ispi rito Santo aya coan can të-
rin poa. Hua yanën chachin aya coan-
can të rin poa niton, anito të rin poa. 
“Yaipi sha hui të rin poaso chachin 
quëta rinpoa,” tënë hua.

23 Yaipi yonqui ra huëso Yosë nito-
tërin. Ina nisárinco niton, notë quën 
nonta ran quëma. Co nohuan të ra huë 
canpi ta taquë chiní quën pënë na huan-
quë maso. Napoaton co ihua nico nan-
quë ma huë. Naporo panahuë napo rini, 
co noya huë nina maso marë chiní quën 
pënë na huan quë maso yahuëi ton huë. 
24 Co quiyaso huaan pochin chiní quën 
pënën të rai huë. Sanoanan quëran 
pënë nain quëma. Yosë nanamën noya 
natë rama. Yaca ta hua rain quëma noya 
cancan ta ca maso marë.

2 
 1 Ihua nica pon quëma yapan ta-
pi ra huë, co pana huë. Panahuë 

napo rini, asë chi tën quë ma huë. 2 Chiní-
quën pënën pa tën quëma, sëta rama. Co 
nohuan të ra huë asëta huan quë maso. 
Canpita sëto hua tama, co huachi 
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nani ta ra ma huë acapa can ca na ma coso, 
tënahuë yonquiato. 3 Napoaton ihua 
ninshi të ran quëma pënënahuanquëmaso 
marë. Ina quëran canpi ta taquë papato, 
co sëta ra huë. Noya imaan ta hua tama, 
noya cancan ta rahuë. Noya cancan to-
huato, canpi tanta noya cancan ta rama, 
tënahuë. 4 Chiní quën sëtato, ihua 
ninshi të ran quëma. “Co yana të ri na co-
huë,” tato, sëtë rahuë. Nanë chi ná chin 
cancan të rahuë. Co nohuan të ra huë 
chiní quën asëta huan quë maso. Co 
nohui ran quë ma huë. Nacon noso ro-
ran quëma. Ina nito ta ca maso marë 
ninshi të ran quëma.

Nanan anoyatacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

5 Ihua anara co noya huë nininso 
marë sëtë rahuë. Co casá chin sëtë-
ra huë. Canpi tanta panca mia chin 
sëtë rama. Nipi rin huë, co nohuan të-
ra huë nanan apan ca ta caso niton, 
napo të ran quëma. 6 Tëhuënapi nani 
anain të rama. Naan quëma anain-
të rama niton, co noya huë nininso 
marë inanta sëtárin. Co huachi aquëtë 
anain ta caso yahuë rin huë. 7 Iporaso 
nanan anoya toco. Noya nontaantaco 
chiní quën cancan chin. Ipora huanta 
sëtárin. Napoaton cata huaco ama 
aquëtë sëchin so huë, sëtori yacoan-
can to hua chin. 8 Niyon to na hua toma, 
noya nontoco. “Noso roa tën quën iyasha 
nanan anoya ta rain quën,” itoco. Ina 
quëran tëhuën cha chin noso roa toma, 
noya nontaantaco. 9 Napoaton ihua 
ninshi të ran quëma. “Yaipi natëa ri naco,” 
tato, pënë nan quëma. Tënia huan-
quë maso marë ninshi të ran quëma. 
10 Nanan anoya to hua tama, canta 
nanan anoya të rahuë pochin cancan-
ta rahuë. Canpita yonquia tën quëma, 
nanan anoya të rahuë. “Quiso cristo nani 

tahuëri nisa rin poa,” tato, canca nëhuë 
quëran huarë nanan anoya të rahuë. 
11 Co nanan anoya to hua të hua huë, 
Sata nasë minsëa rinpoa. Inaso nisha 
nisha yanon pin të rin poaso nito të rëhua.

Troasëquë Paono 
naꞌcon yonquirinsoꞌ

12 Ihua Troa sëquë panahuë Quiso cristo 
nanamën achi na huaso marë. Yosë 
nohuanton, naa piyapisa nohuan topi 
niton, achin të rahuë. 13 Napoa po na huë, 
ihua chachin iya Tito canpi ta taquë 
apa pi ra huë. Co huënan ta rinhuë niton, 
co sano cancan të ra huë. “¿Onpoa toncha 
co iyasha huën ta rinhuë nicaya?” tato, 
piyapisa noyasha nonta huato, Masi-
to niaquë panahuë.

Quisocristo catahuarinpoaꞌ 
minsëtacasoꞌ

14 Ma noyacha Tata Yosëso paya, 
tënë hua. Quiso cristo imarë hua niton, 
nani tahuëri ina cata hua rin poa inimi-
co nën poa pita minsë caso. Inapi taso co 
nohuan to pi huë Quiso cristo nanamën 
achi na huaiso. Co nohuan to pi ri na huë, 
nisha nisha parti paatoi, nanamën 
achi nárai. Pimóton huasai pimoa na-
hua ninso pochin Quiso cristo nanamën 
nahui narin. Achin tatoi, naa piyapisa 
anito tërai. 15 Quiso cristoso pimó chin 
nininso apë ra huaton, Yosë chino tërin. 
Ina pimoa na hua ninso pochin yaipi parti 
nanamën achinai. Achin pa tëira, Yosëri 
nohuan të rin so pita noya natanpi niton, 
nichaë sarin. Co nohuan të rin so pi ta-
huënta natan pi ri na huë, topinan quëran 
natanpi niton, pari si to piquë pasapi. 
16 Inapi taso chimipi anarinso pochin 
nica to nacoi, co natë to pi huë niton, 
chimin pa china, pari si to mia tapi. Natë pi-
so pi taso nipi rin huë pimó chin imërëso 
pochin nica to nacoi, chaë sa hua tona, 
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nanpi mia tapi. ¿Inca rita nani tërin ina 
pochin noya achi na caso? Co insonta 
nani të rin huë inaora achi na caso, 
tënahuë. 17 Anaquën nonpi na tona, 
inahuara cana caiso marë achi napi. 
“Yosë nanamën achin të rain quëma,” 
topi ri na huë, co notë quën achin pi-
huë. Quiyaso nipi rin huë notë quën 
sha hui të rain quëma. Yosë apa rincoi 
niton, ina nanan sá chin achi narai. 
Yosë nisá rincoi niton, Quiso cristoí-
chin natëarai.

Nasha quëran anoyatërinsoꞌ

3 
 1 “Ina pochin nonpa tama, naquë-
ran chin anapita noca na rama,” 

¿itë ra macoi ti? Co insonta noca nai huë. 
Anaquënso carta ana pi tari ninshi të-
rinso ano të rin quëma nohui ta caso 
marë. “Iso quë ma piso noya. Achin-
to hua chin quëma, noya natanco,” 
tënin quiri caquë. Inanpi quirica co 
mapa rain quë ma huë. Co ina pochin 
nohuan të rai huë. Nani noyá nohui të ra-
macoi. 2 Canpi taso carta në huëi pochin 
ninama, canca në huëiquë Quiso cristori 
ninshi të rinso. Nanamën chachin achin-
to hua tëin quë mara, noya imarama. 
Yaipi piyapisa nini nën quëma. “Paono 
cata nin so pi tarë chachin achin tërin 
niton, noya cancan topi,” tatona, noya 
nininacoi. 3 Achin to hua tëin quë mara, 
noya nata na toma Quiso cristo imarama 
niton, noya carta pochin ninama. 
Quiso cristo chachin ninshi të rinso. Ina 
cartaso co napisëquë ninshi të rin huë. 
Co napiquë tëranta ninshi të rin huë. 
Yosëso nanpi mia tarin niton, Ispi rito 
Santo anoya can can të rin quëma nóya 
nica ca maso marë.

4 Quiso cristo cata hua rincoi niton, 
noya achin të rain quëma. Ina marë 
Yosë noya nisa rincoi, tënai. 5 Quiyaora 
co pipisha tëranta nani të rai huë noya 

achin ta huain quë maso. Yosëí chin 
anani të rincoi. Co cata hua rin coi huë 
napo rini, co canpi tanta canca nëma 
quëran imai to ma huë. 6 Ina nani 
acorincoi achi na huaiso marë. Acohua-
chin coira, cata hua rincoi nasha quëran 
anoya të rinso achin ta huain quë maso 
marë. Ina imapa të hua, Ispi rito Santo 
cata hua rin poa Yosë nohui ta tëhua 
nanpi mia ta caso marë. Iráca anoya-
të rinso Moisë sëri ninshi to pi rin huë. 
Ina imapa tëhua, co onpo ronta noya 
cancan të rë hua huë. “Co natë hua ta-
ma huë, chimin pa tama, anain ta caso 
yahuërin,” tënin. Co ina achin të rain-
quë ma huë.

7 Iráca Yosë pënën të rinso sha hui-
hua china, napiquë ninshi tërin. Yosëso 
noya noya niton, huë na rá chin yanorin. 
Moisësë yapi rionta huë na ra tarin niton, 
co israi rosa nani to pi huë huaqui 
nira ya caiso. Huëna ra ta po na huë, 
osha quëran saco ra yarin. Pënën të rin-
sonta noya nipo na huë, co yahuë mia-
të rin huë. Co yaipi natë hua chi na huë, 
chimin pa china, anain ta caso yahuërin. 
8 Iporaso nipi rin huë, nasha quëran 
anoya të rinso achi narai. ¡Ispi rito Santo 
chachin cata hua rin poa niton, inaso 
noya noya! 9 Iráca pënën të rinso nanan 
noya nipi rin huë, co natë hua chi na huë, 
anain ta caso yahuërin. Quiso cristo 
nana mënso nipi rin huë, noya noya. Ina 
imapa të hua, osha nën poa inqui ta ton-
poa, Yosë noya nisa rin poa. Napoaton 
noya noya, tënahuë. 10 Iráca Moisësë 
noya pënën to pi rin huë, iporaso noya 
noya yahuë të rin poa. 11 Iráca pënën të-
rinso sha hui to hua china, huë na rá chin 
pochin yano pi rin huë, sacorin huachi, 
co yahuë mia ta rin huë. Iporaso nasha 
quëran anoya të rin soso, yahuë mia-
tarin. Co onpo ronta nisha ta rin huë 
niton, noya noya, tënë hua.
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12 “Inaso co tahuan ta rin huë,” tatoi, 
inasá chin achi narai. Co tëhua toi huë, 
yaipi parti achi narai. 13 Iráca Moisësë 
pënën to hua china, yapirin huëna ra-
to pi rin huë, osha quëran saco ra yarin. 
Napoaton nipa co pi ra ya tërin ama 
saco ra ya rinso quëna na caiso marë huë. 
Quiyaso co ina pochin achin të rain-
quë ma huë. 14 Israi ro saso nipi rin huë 
co natan to chi ná chin huë cancan topi. 
Ipora huanta Yosë quiri ca nën iráca 
ninshi to piso nonto pi ri na huë, co 
notë quën yonqui pi huë. Nipa co pi-
ra ya të rinso pochin cancan ta tona, co 
nani to pi huë Yosë quiri ca nën notë-
quën nito ta caiso. Quiso cristoí chin 
cata hua rin poa notë quën nito ta caso. 
15 Ipora huanta Moisësë ninshi të rinso 
nonto pi ri na huë, co notë quën yonqui-
pi huë. 16 Quiso cristo imapa të hua, co 
huachi nipa co pi ra ya të rëso pochin 
cancan ta ri hua huë. Sinioro noya 
nohui ta rihua. 17 “Sinioro” topa tëhua, 
Ispi rito Santo tapon napo rëhua. Ina 
cata hua hua chin poa, co huachi iráca 
pënën të rinso imacaso yahuë rin huë. 
Ispi rito Santo nichaë rin poa notë quën 
yonqui caso marë. 18 Sinioro imapa të hua, 
co huachi nipa co pi ra ya të rëso pochin 
cancan ta ri hua huë. Isihui coquë masha 
ano të rëso pochin ninëhua. Yosë nóya 
nininso piyapisa anito të rë hua. Apira 
apira ina yonqui hua të hua, osha quëran 
Yosë pocha chin cancan ta ri hua. Ina 
nohuanton, Ispi rito Santo cata hua rin-
poa noya noya cancan ta caso marë.

4 
 1 Yosë noso roa toncoi, acorincoi ina 
nanamën achi na huaiso marë. 

Ina yonquiatoi, co yaa po rai huë. 
2 Anaquënso co noya huë yonquia tona, 
achi napi. Noyasha nonpi ri na huë, 
nonpi na caiso marë napopi. Quiyaso 
nipi rin huë co manta pooana quëran 
ninai huë niton, co tapa na huaiso 

yahuë rin huë. Co nisha nisha achi nai-
huë. Yaipi Yosë nanamën notë quën 
achin ta rain quëma. Yosë nisá rincoi 
niton, inasá chin achi narai. Anin quë-
chin achinai yaipi piyapisa yonqui-
caiso marë. 3 Quiso cristo nanamën 
noya achin to pi rai huë, anaquën co 
yana të to pi huë. Pari si to piquë paca-
caiso nipi so pita co nohuan to pi huë 
natë ta caiso. 4 Sopai nohuanton, co 
nani to pi huë notë quën yonqui caiso. 
Masha apintë rëso pochin nanamën 
quëran Yosë anito të rin poa Quiso-
cristo nohui ta caso marë. Inaso Yosë 
chachin ninin. Inapi taso nipi rin huë 
soma raya pochin cancan ta tona, co 
nani to pi huë natë ta caiso. 5 Co quiya 
iman coiso marë achin të rain quë-
ma huë. Quiso cristo nana më ná chin 
sha hui të rain quëma. “Sinioro niton, 
inasá chin yonqui caso yahuërin,” tënai. 
Quiyanta ina natëtoi, nani tahuëri 
yaca ta hua rain quëma. 6 Yanan isoropa 
acoapon yaipi parti tashi pi rin huë: 
“Niiso huan chin huachi,” tënin Yosë. 
Napo hua china, tahuëri yahuërin. 
Inapo cha chin iporaso canca nën poaquë 
apin të rinpoa ina nohui ta caso marë. 
Inaso noya noya. Quiso cristo yapirin 
quëran apin të rin poaso pochin ninin. 
Ina yonqui hua të hua, Yosë chachin 
anohui ta rinpoa huachi.

Yosë natëtonaꞌ, chiníquën 
cancantopisoꞌ

7 Co quiyaso chiní quën nanan to pi-
rai huë, Yosë nohui tatoi, ana pi tanta 
cata huarai ina nohui ta caiso marë. 
Nico. Yonsha, huëëta, inapita nopa 
quëran nipi niton, co yahuë mia të rin-
huë. Anaroá chin yaqui hua china, co 
noya të rin huë. Napoonin. Inapo cha chin 
quiyanta co chiní quën cancan to pi-
rai huë, Yosë cata hua rincoi nanamën 
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achi na huaiso. Ana pi tanta nata na to-
nacoi, yonquiapi. “Ma noyacha Yosëri 
cata huarin paya. Co cata hua rin huë 
napo rini, co ina pochin nani chi to na huë,” 
tosapi. 8 Nani masha onpo pi rai huë, 
Yosë cata hua rincoi ahuan ta huaiso 
marë. “Osha quëran nichaë sa rincoi,” 
tatoi, imarai. “¿Onpoa toicha masha 
onporai paya?” tapoi rai huë, co paya-
nai huë. 9 Achi naiso marë chiní quën 
nohui pi ri na coi huë, co Yosë nanian-
të rin coi huë. Apari si to pi ri na coi huë, 
co ata huan të ri na coi huë. 10 Iráca 
Quiso cristo chiní quën apari si ta hua-
tona, tëpapi. Quiyanta Quiso cristo 
marë pari si tarai. Anaquën yatë pa-
ri nacoi. Napoa po na huë Quiso cristo 
nanpian tarin niton, cata hua rincoi ina 
pochin nica huaiso marë. 11 Quiso cristo 
nanamën achi naiso marë yatë pa ri-
nacoi. Quiyaora co nani to pi rai huë, 
nani tahuëri ina achi ni can ca nincoi ina 
pocha chin yonqui ca huaiso marë. Ipora 
huanta nanpitoi, Quiso cristo pochin 
cancan tarai. 12 Achin të rain quë maso 
marë apari si ta to nacoi, yatë pa pi ri na-
coi huë, canpi taso imarama. Quiso-
cristo anoya can can të rin quëma niton, 
nanpi mia ta rama, tënahuë.

13 Yosë quiri ca nënquë ninshi topi. 
“Yosë natë rahuë niton, sha hui rahuë,” 
tënin. Quiyanta inapo cha chin cancan-
tërai. “Yosë cata hua rincoi,” tatoi, 
nanamën achi narai. 14 Tëpa pi ri na-
coi huënta, Quiso cristo imarai nitoi, 
Yosë ananpitaantarincoi, tënai. Iráca 
Quiso cristo ananpitaantarinso pochin 
quiyanta ananpitaantarincoi. Yosëpa 
quëpan ta rincoi. Canpi ta rocoi chachin 
yahuë con ta rihua huachi. 15 Canpi tanta 
imaca maso marë pari si tërai. Inaora 
nohuanton, Yosë nacon noso ro rincoi. 
Nacon nacon piyapisa ina nohui to-
hua china, noya cancan ta tona, Yosë 

nontapi. “Ma noyan quëncha, Sinioro, 
paya. Noso roa toncoi, nichaë sa rancoi 
niton, ‘Yospa rin quën,’ Sinioro,” itapi.

16 Napoaton co apo chi ná chin huë 
cancan tërai. Pari si tatoi, co huachi 
chini pi rai huë, nani tahuëri achi-
ni can ca nincoi noya noya cancan-
ta huaiso marë. 17 Tëhuën cha chin 
iporaso pipian pari si ta pi rë hua huë, co 
huaqui isoro paquë yahua ri hua huë. 
Yosëpa papa të hua, co onpo ronta 
pipia rë hua huë. Imarë huaso marë 
pari si ta pi rë hua huë, inapa quëso noya 
noya cancan ta ri hua. Yosë pocha chin 
cancan ta ri hua. 18 Isoro paquë yahuë-
rin so pita co nacon nacon yonqui rë-
hua huë. Iporaso pari si ta ri hua ra huë, 
co ina marë sëta ri hua huë. Yosë nacon 
nacon yonquia rë hua. Ina nohui ta ca-
soá chin cancan ta ri hua. Isoro paquë 
yahuë rin so pita quënan pi rë hua huë, co 
yahuë mia ta rin huë. Tahuan tarin. Yosë 
noya yonquirinpoasoso co quënan pi-
rë hua huë, yahuë mia tarin.

5 
 1 Nico. Pëi nëmëtë quëran 
nipa chi nara, co hua qui rin huë. 

Inapo cha chin nonën poanta co yahuë-
mia ta rin huë. Chimin pa tëhua, Yosëpa 
papa të hua, nasha nonën poa Yosë 
quëta rinpoa. Noya noya nininso quëta-
rinpoa. Inaso co onpo ronta chana ta-
rin huë. 2 Iporaso pari si ta pi rë hua huë, 
ana tahuëri nasha amorë huaso pochin 
nasha nonën poa yahuë ta rin poa. Ina 
nacon nohuan të rëhua. 3 Chimin pa-
tëhua, co hua ya nën poa ra chin inápaquë 
yahuë mia ta rin huë. Nasha nonën poa 
quëta rinpoa. 4 Iporaso isoro paquë 
yahua të hua, co chini rë hua huë, sëtë-
rëhua, napo rëhua. Napo pi rë hua huë, 
co chimi na caso nohuan të rë hua huë. 
Nasha nonën poa tëhuën chinso 
nacon nohuan të rëhua. Isoro paquë 
tahuantopirëhuahuë, Yosëpa noya 
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noya nanpi mia ta rihua. 5 Yosë acorin-
poa nasha nonën poa yahuë tin poaso 
marë. Tëhuën cha chin inápaquë noya 
ananpitaantarinpoa, tënë hua. Sichoquë 
marca acorëso pochin nani Ispi rito 
Santo aya coan can të rin poa niton, 
nito të rëhua.

6 Napoaton chiní quën cancan të rë hua. 
“Ana tahuëri Yosëpa pasa rë hua,” 
tatë hua, noya cancan ta rë hua. Tëhuën-
cha chin isoro paquë nanpi hua të hua, co 
Quiso cristo nira ya ri hua huë. 7 Co ipora 
quënan pi rë hua huë, “Yosë notë quën 
nontë rin poa,” tatë hua, natë rëhua. 
“Co onpo ronta nonpin ta rin poa huë,” 
tënë hua. 8 Napoaton chiní quën cancan-
të rë hua. “Chimin pa tëhua, Quiso cris-
to rë quën poa yahuë con ta rihua. Inaso 
noya noya,” tënë hua. 9 Masona tëranta 
nipa tëhua, Yosëí chin natë rëhua noya 
nicain poaso marë. Nanpi hua të hua, 
chimin pa të huanta, Sinioro nohuan-
të rin soá chin nohuan të rëhua. 10 Ana 
tahuëri Quiso cristo oman ta hua chin, 
yai pin poa coisë pochin sha hui ta rin poa. 
Yaipi ninë hua so pita yonquiaton, anaya 
anayanpoa notë quën nonta rin poa. 
Co noya nipa të hua huë, co Yosëpa 
acanaa rin poa huë. Noya nipa tëhua, 
acanaa rinpoa huachi.

Nanan anoyatërinpoasoꞌ
11 Napoaton Yosë tëhua ta caso 

yahuërin. Ina yonquiatoi, yaipi 
piyapisa pënë nárai. Co pipian tëranta 
nonpin të rain quë ma huë. Yosë nisá rincoi 
nitoi, notë quën nontë rain quëma. 
Noya ninaiso canpi tanta nito të-
rama, topi rai huë. 12 “Quiyaso noya 
noyacoi,” co tënai huë. Co anapita 
noca nai huë. Nisha nanan achi na pi-
rosa noya pochin yano po na rai huë, 
co canca nëna quëran huarë imapi huë. 
Pino pa chincoi, sha hui toco: “Paono 

tëhuën cha chin notë quën nontë rincoi. 
Yaipi cancanën quëran huarë Quiso-
cristo imarin,” itoco. Ina pochin apa-
ni ca maso marë sha hui ta ran quëma. 
13 Anaquën nacon pënën pa tëira, 
“Huayantopi,” itë ri nacoi. Napo pi-
ri na huë, Yosë yonquiatoi, naporai. 
Ana tahuë rinta sanoanan quëran 
pënë nain quëma. Yosë yonqui ca maso 
marë ina pochin nontë rain quëma. 
14 “Quiso cristo nacon noso ro rin poa,” 
tatoi, nanamën achi nárai. Canpoa 
marë inaso chiminin. Ina imapa të-
hua, canpoanta chimi në huaso pochin 
nininpoa. 15 Tëhuën cha chin canpoa 
marë chiminin noya noya cancan ta-
caso marë. Co huachi canpoara costa-
rë huaso paya ta caso yahuë rin huë. 
Inasá chin yonqui caso marë chiminin. 
Chimi na po na huë, nanpian tarin niton, 
inasá chin yonqui rë hua. 16 Iráca quiyaora 
yonqui në huëi quëran yonquiatoi, aipi 
yano rin so rá chin yonquirai. Quiso-
cristonta iráca co notë quën yonqui-
ra pi rai huë. “Co inaso Yosë hui nin-
huë,” topi rai huë, iporaso notë quën 
yonquirai. 17 Quiso cristo imapa të hua, 
Yosë anoya can can ta rinpoa. Nasha 
cancan yahuë ta rinpoa huachi. Iráca 
yonqui rë hua so pita nanian të rë hua. 
Nashamiachin pochin cancan ta të hua, 
noya noya yonquia rihua huachi.

18 Co canpoara noya cancan të rë hua-
huë. Yosëí chin anoya can can të rinpoa. 
Iráca osha hua na tëhua, Yosë inimi-
co to pi rë hua huë, inaora nohuanton, 
huinin isoro paquë apai marin chimi-
naton nanan anoya tin poaso marë. Ina 
quëran quiyanta acorincoi nanamën 
achi na huaiso marë. Inso sona natë-
hua chin, nanan anoya tarin. 19 Yosë 
nohuanton, huinin chiminin anoya-
can can tin poaso marë. Anoya can can-
to hua chinpoa, co huachi osha nën poa 
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yonqui rin huë, inqui të rinpoa huachi. 
Nani nanan anoya to hua chin poara, 
quiyanta acorincoi paatoi anapita 
sha hui tahuaiso marë. 20 Quiso cristo 
chachin acorincoi anapita anito ta-
huaiso marë. Ina yahuë rë na mën 
pochin sha hui ta rain quëma. “Yosë 
nontoco nanan anoya chin quëma,” 
itá rain quëma. 21 Iráca Quiso cristo 
co manta osha hua na po na huë, Yosë 
nohuanton, yahuë rë të rinpoa. Osha-
huan pochin nicaton, Yosëri chiní quën 
anaintërin. Canpoa marë chiminin 
niton, co huachi osha huan pochin 
ninin poa huë. Quiso cristo imapa të-
hua, Yosë nóya nisa rin poa.

6 
 1 Yosë acorincoi nanamën achi na-
huaiso marë. Acoa toncoi, cata hua-

rincoi achin ta huain quë maso marë. 
“Yosë noso roa ton poa, yanichaërinpoa,” 
itë rain quëma. Ama topinan quëran 
natan co so huë. Imaco huachi. 2 Iráca 
quiri ca nën quëran Yosë naporin:

“Ipora chachin yaca ta hua ran-
quëma. Nonto hua ta maco, 
nata na ran quëma.

Yani chaë ran quëma niton, 
cata hua ran quëma chaëca-
maso marë,” tënin.

Ipora tahuëri chachin yaca ta hua rin-
poa. Nonto hua të hua, anoya can can-
ta rinpoa, tënahuë.

3 Napoaton noya sá chin ninai ama 
ana piyapi tëranta nisha cancan ta caso 
marë huë. Co noya huë ninai napo rini, 
ana pi tanta nica to nacoi, co Yosë imai-
to na huë. 4 Masona tëranta nipa toira, 
Yosëí chin natërai piyapisa nica to nacoi 
ina yonqui caiso marë. Apari si to pi ri-
na coi huë, co ihuë rë të rai huë. Masha, 
cosharo, inapita pahuan to pi rin coi huë, 
ahuan tatoi, chiní quën cancan tërai. 
Masha onpoa poi rai huë, co paya nai-
huë. 5 Achi naiso marë tëhuën cha chin 

huihui ri nacoi, tashinan pëiquë pomo-
ri nacoi. Chiní quën nohui ta tona, 
ahuë ri nacoi. Achi napoi pasápatoi, co 
huachi chini rai huë. Naa tashi Yosë 
marë saca tá patoi, huëëi natanai. Ana 
tahuë rinta co cosha ta toi huë, tana 
natanai. 6 “Quiso cristo imarai,” tatoi, 
noya sá chin ninai. Yosë nanamën noya 
nito tërai. Masha onpo to pi ri na coi huë, 
co nohui rai huë, ahuan tërai. Yaipi 
piyapisa nóya nontatoi, cata huarai. 
Ispi rito Santo yacoan can të rincoi 
niton, cata hua rincoi noya nica huaiso. 
Tëhuën cha chin canca në huëi quëran 
huarë piyapisa noso rorai. 7 Notë quën 
achinai. Yosë nacon cata hua rincoi 
niton, achin pa toira, naa piyapisa 
nata na tona, imasapi. Nico. Inimi-
corosa huë pa chi nara, sonta rosa 
huana quëran amorin ama inimi cori 
paqui ta caso marë huë. Inapo cha chin 
Yosë achi ni rincoi ama sopai minsëin-
coiso marë huë. Yosë nohuanton, 
noya sá chin ninai. Noya cata hua rincoi 
niton, sopai minsëarai. 8 Anaquën noya 
nininacoi. Ana quënso nipi rin huë 
nohui ri nacoi. Ana tahuëri: “Paono 
nóya achinin,” topi. Ana tahuë riso 
nipi rin huë pino ri nacoi. Notë quën 
achin to pi rai huë: “Nonpiánpi,” topi 
anaquënta. 9 Naa piyapisa nohui-
to pi ri na coi huë, anaquënso nisha 
pochin nica to nacoi, co yana ta ni na-
coi huë. Pipian chin shichi min pi rai-
huë, nanpiárai. Chiní quën apari si-
to pi ri na coi huë, co tëpa ri na coi huë. 
10 Sëto pi rai huë, Yosë yonquiatoi, noya 
cancan tërai. Co nacon masha yahuë to-
pi rin coi huë, Yosë nanamën achin tërai 
niton, naa piyapisa natë to nacoi, noya 
noya cancan tapi. Co manta yahuë-
to pi rin coi huë, Yosë nohui tatoi, sano 
cancan tërai. Co manta noya nininso 
pahuan të rin coi huë.
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11 Corin toquë yahuë ra ma so pita, 
nacon ninshi ta rain quëma. Nani yaipi 
yonqui raiso, iyarosa, sha hui të rain-
quëma. Nacon noso ro rain quëma. 
12 Quiyaso yaipi canca në huëi quëran 
noso ro mia të rain quëma. Noya sá chin 
yonqui pi rain quë ma huë, canpi taso co 
ana noso ro ra ma coi huë nimara, tënai. 
13 Hui na huë pita pochin ninan quëma 
niton, inapo cha chin noso rocoi quiyanta, 
topi rai huë. Ina nacon nohuan tërai.

Nipayarëhuasopita
14 Co Yosë imapi so pi ta so huë nipi-

rin huë, ama inapi ta rë quëma nacon 
nacon nipa ya co so huë. Co canpita 
pochin cancan to pi huë. Noya cancan to-
hua tama, co nohuan ta ra ma huë osha-
hua na ca maso. Nico. Tahuëri, tashi co 
inacha chin huë. Nisha nisha yanopi. 
15 Quiso cristo sopairë co napo pi ná chin 
yonqui pi huë. Napo ra huaton, canpoaso 
Quiso cristo imarë hua niton, co osha-
huanosa pochin cancan të rë hua huë. 
16 Yosë chino të rë huaquë noya sá chin 
nica caso yahuërin. Co inaquëso 
mamanshi mosha caso yahuë rin huë. 
Inapo cha chin canpoanta Yosë imapa-
të hua, yacoan can ta rin poa niton, 
ina pëinën pochin ninëhua. Yosëso 
nanpiárin. Quiri ca nën quëran naporin:

“Imapa ta maco, yacoan can ta-
ran quëma. Canpi taroco 
yahua rahuë.

Chino to hua ta maco, noya apaia-
ran quëma.

Piya pi në huë pita pochin nisa-
ran quëma,” tënin.

 17 Ina quëran Sinio rori itan tarin:
“Anaquën co noya huë cancan-

to hua china, ama inapi ta rë-
quëma nipa ya co so huë.

Co noya huë yonqui piso tanan-
pi toco.

Inapo to hua tama, noya nisa ran-
quëma.

 18 Tata pa rin quëma pocha chin 
noya noso roa ran quëma.

Hui na huë pita pochin cancan të-
ran quëma,

itë rinpoa Tata Yosë. Chini 
chiní quën nanan taton, yai-
piya huaa nën tërin,” tënin 
quiri ca nënquë.

7 
 1 Iyarosa nacon noso ro ran quëma. 
Ina pochin Yosë yonqui rinpoa 

niton, yaipi co noya huë yonqui rë hua-
so pita nanian tahua. Yaipi co noya huë 
ninë hua so pi tanta apoaahua. Yosë 
tëhua ta të hua, noya sá chin niahua.

Noya cancantantapisoꞌ
2 Canca nëma quëran huarë noso-

rocoi. Co ana yan quëma tëranta 
masha onpo të rain quë ma huë. Co 
anisha can can të rain quë ma huë. Co 
nonpin të rain quë ma huë. 3 Co noca na-
tën quëma pënë nan quë ma huë. Nacon 
noso ro rain quë maso nani sha hui të-
rain quëma. Chimi na huaiquë huarë 
noso ro mia ta rain quëma. 4 Tëhuën cha-
chin nóya ninan quëma. “Corin toquë 
yahuë pi so pita noya imapi,” itërahuë 
yaipi piyapisa. Pari si ta po ra huë, 
canpita yonquia tën quëma, nóya 
cancan të rahuë.

5 Masi to niaquë cancon pa toira, nacon 
masha onpoatoi napion cancan tërai. 
Naa piyapisa nohui ri nacoi niton, 
pari si tërai. Napo ra huaton, canca në-
huëi quëran nacon yonqui rá pa tëin-
quëma, sëtërai. 6 Sëto hua të hua, Yosë 
achi ni can ca nin poa niton, quiyanta 
achi ni can ca nincoi. Ina nohuanton, Tito 
huënin. 7 Napoaton noya cancan tërai. 
Noya nanan sha hui tii rincoi. Noya 
yonquian ta rama niton, inanta noya 
cancan tërin. Ihua nicon pa chin quë mara, 
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napo të rama: “Huaqui co Paono ninin-
coi huë. Sha hui të quë manóton huëin. 
Co noya huë ninaiso marë sëtërai. 
Paono pënën pa chincoi, noya natanai,” 
tënama, itërincoi. Ina nata nato, nóya 
cancan të rahuë.

8-9 Ihua quirica ninshi ta tën quëma, 
chiní quën pënë nan quëma. Ina quirica 
nonto hua ta mara, papi sëtë rama. 
Ina nata nato, canta sëto pi ra huë. Co 
nohuan të ra huë chiní quën asëta huan-
quë maso. Iporaso nipi rin huë noya 
cancan të rahuë. Co huaqui sëtë ra-
ma huë. Osha nëma marë sëta toma, 
nacon nacon Yosë yonqui rama. Co 
noya huë nina ma so pita apo rama. 
Pënë nan quëma niton, co anain tin-
quë maso yahuë rin huë. 10 Osha nënpoa 
marë sëta tëhua, Yosë nonto hua të hua, 
cata hua rin poa co noya huë yonqui-
rë hua so pita nanian ta caso marë. Ina 
pochin sëta caso noya, tënahuë. Ina 
quëran anoya can can ta rinpoa. Co 
imapi so pi ta so huë nipi rin huë topinan 
quëran sëtopi. Co osha nëna nanian to-
hua chi na huë, chimin pa china, Yosëri 
anaintarin. 11 Canpi taso sëta toma, 
nacon nacon Yosë yonqui rama. Ina 
quëran “Tëhuën cha chin co noya huë 
nica tëhua, osha hua nëhua. Co noya-
huë ninë hua so pita nanian tahua, 
Yosë anain to hua chin poa,” tënama. 
Canta noya yonqui ra maco. “Manóton 
Paono huëin cata huain poaso marë. 
Chiní quën cancan ta të hua, notë quën 
natëa hua,” tënama. Osha hua napi co 
noya huë nininso marë anain të rama 
noya nica caso marë. Yaipi co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian ta toma, noya 
cancantaantarama. 12 Ihua ninshi ta-
pon quëma, co tëhuënapi yonquiato, 
ninshi të ran quë ma huë. Co inari apari-
si të rinso tëranta yonqui ra huë. Yai-
pin quëma noya yonquiantamacoiso 

nohuan të rahuë. “Paonoso cata hua rin-
so pi tarë chachin, notë quën pënë nin-
poa. Yosë nisa rin poa niquë huarë, 
natëa hua,” taca maso marë ninshi-
të ran quëma. 13 Napo rama niton, co 
huachi sëtë rai huë.

Tito canton pa chin quë mara, co 
pipian tëranta nohui ra ma huë. Noya 
nontë rama niton, noya cancan tërin. 
Quiyanta ina nata natoi, nóya cancan-
tërai. 14 Cohuara Tito pashá të ra so huë, 
sha hui të rahuë: “Corin toquë yahuë-
pi so pita noya imatona, natëa ri nën-
quën,” itërahuë. Canpita notë quën 
nontë rain quë maso pocha chin Titonta 
notë quën nontë rahuë. Papachina, 
tëhuën cha chin noya natë rama niton, 
co tapa na huë. 15 Pënën pa chin quë mara, 
itërama: “Notë quën pënë nancoi. 
Tëhuën cha chin co noya huë ninai. Yosë 
tëhua ta huaiso yahuërin,” tatoma, 
natë rama. Ina nata na huaton, Titonta 
nacon noso ro rin quëma. 16 Carin-
quë manta yonquia tën quëma, nóya 
cancan të rahuë. Noya noya imasa rama 
huachi, tënahuë.

Pahuantërinsopita 
catahuacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

8 
 1 Isonta iyarosa yasha hui të-
ran quëma. Masi tonia parti naa 

piyapisa Quiso cristo imasapi. Nisha 
nisha nina noquë niyon to na tona, Yosë 
chino tapi. “Yosë nacon noso ro rin poa,” 
tatona, anapita noya noso roapi. Yosëri 
chachin cata huarin ina pochin cancan ta-
caiso marë. 2 Masha onpo to hua chi nara, 
chiní quën pari si ta po na rai huë, noya 
cancan topi. Napo ra huaton, pipisha 
yahuë to pi ri na huë, anapita imapi so pita 
pahuan to hua chi nara, nacon coriqui 
quëtopi. 3 Co apira to na huë, nacon 
quëtopi. Pahuan tai quë huarë quëtopi, 
cari ninahuë. Co sha hui to pi rai huë, 

2 Corintios 7 ,  8

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1056

inahuara nohuan ta tona, quëtë ri-
nacoi pahuan të rin so pita quëta ca-
huaiso marë. 4 “Quiya rinta anapita 
imapi so pita catahuaii, topi rai huë. 
Cotia parti nacon pahuan topi niton, 
iso coriqui quë ton quë,” itë ri nacoi. 
Nacon ina pochin nontë ri nacoi. 5 Co 
coriqui quëta ca soa chin yonqui pi huë. 
Yaipi canca nëna quëran Yosë imapi. 
Inaton yonquipi. Ina pochin cancan ta-
caso noya noya, tënahuë. Ina quëran 
coriqui, masha, inapita quëtopi. 
Quiyanta yana të ri nacoi. “Masona 
Yosë nohuan to hua chin, shahuitocoi 
natëi,” itë ri nacoi. 6 Ihua chachin Tito 
sha hui të rin quëma niton, canpi tanta 
yonqui rama coriqui yonto na ca maso. 
“Imapi so pita pahuan topi niton, apa ta-
hua,” tënama. Napoaton ihua mia chin 
Tito itërai: “Naquë ran chin paan taton, 
pënëan ta quë yaipi coriqui yaa pa piso 
ananiina,” itërai. 7 Canpi taso nóya 
imarama niton, Quiso cristo natë rama. 
Nacon nito ta toma, achi nama. Anapita 
yaca ta hua rama. Achin të ran quë maso 
pocha chin anapita noso roa rama. 
Napoaton iporaso pahuan to pi so pita 
noso roa toma, cata huaco, tënahuë.

8 Co camai ran quë ma huë. Anapita 
nacon Yosë marë acopiso sha hui-
të ran quëma yonqui ca maso marë. 
Tëhuën cha chin anapita noso ro hua tama, 
ama topinan quëran nonto co so huë. 
Cata huaco ama pahuan chi na so huë. 
9 Sinioro Quiso cristo noso roa ton poa, 
cata hua rin poaso nani nito të rama. Iráca 
noya noya inápaquë yahuë pi rin huë, 
isoro paquë omarin nichaëin quë maso 
marë. Co manta isëquë yahuë të rin huë. 
Pari si tërin quëran nichaë rin quema 
noya noya cancan ta caso marë. Pari-
si taton, nacon cata hua rin quëma.

10 Ihua piiquë yonqui rama anapita 
cata hua ca maso. Naporo cania ri të rama 

coriqui yontonacaso. Iporaso naquë-
ran chin yontoan taco, tënahuë. Inapo-
hua tama, noya nisa rama. 11 Naporo 
papi nohuan to pi ra ma huë, iporaso 
coriqui yahuë to hua chin quëma, noya 
cancan ta toma, yontonco anani caso 
marë. 12 Yaipi canca nëma quëran 
quëto hua tama, Yosë noya nisa rin-
quëma. Co naa cori qui huan pa ta ma-
huë, Yosë nito tërin. Co nani të ra ma huë 
naa quë ta caso. Co apira to ma huë, 
pipian tëranta quëto hua tama, noya 
nisa rin quëma.

13 Nani tin pi chin acocaso yahuërin. 
Co nohuan të ra huë pahuan tin quë maso. 
14 Noya nica ta hua caso nohuan tahua. 
Iporaso yahuë ta rin quëma niton, 
pahuan të rin so pita quëtoco. Ana 
tahuë riso canpita yahuërë masha 
pahuan to hua chin quëma, inahuanta 
ihuë rë ta ri nën quëma. Nina po to hua-
tëhua, yaipi imarë hua so pita noya 
yahua ri hua. Co pahuan ta rin poa huë. 
15 Iráca Yosë quiri ca nënquë naporin: 
“Mana mapa chi nara, anaquënso 
naa mapo na rai huë, co yaso to pi huë. 
Ana quënso nipi rin huë pipian mapo-
na rai huë, co pahuan to pi huë,” tënin.

Tito Corintoquë aꞌparinsoꞌ
16 Titonta nacon yonqui rin quëma. Ina 

marë noya cancan tato, “Yospa rin quën, 
Sinioro,” itërahuë. 17 “Naquë ran chin 
paan ta quë,” itohua tëra, “Noyahua. 
Nani canta yonqui rahuë paan ta huaso. 
Nacon nohuan të rahuë,” itërinco.

18 Ana iyayanta apaarai. Titorë 
pasarin. “Inanta nóya imaton, Quiso-
cristo nanamën noya achinin,” topi 
yaipi imapi so pita. 19 Nisha nisha ninano 
quëran imapi so pita niyon to na hua tona, 
ina quëmapi chachin huayo na hua tona, 
acopi cata nain coiso marë. Coriqui 
yoca huaiso marë papatoi, inanta 
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pasarin. Coriqui quëton patoi, noya 
cancan ta pona huachi. “Ma noyacha 
Tata Yosë noso ro rinpoa paya. Ina 
nohuanton, iyarosa noya cancan-
ta tona, cata hua ri nënpoa,” tapona. 
20 Naa coriqui quëparai niton, co 
nohuan të rai huë anapita pinoi na coiso. 
Napoaton ina napocoi pasarai. 21 Noya-
sá chin nisarai Yosë noya nicain coiso 
marë. Piya pi santa noya nicai na coiso 
nohuan tërai.

22 Ana iyayanta aparai nicain quë-
maso marë. Inanta nacon cata hua-
rincoi achi na huaiso marë. Piyapisa 
noso roaton, cata huarin, achin tërin, 
naporin. Noya quëmapi, tënai. Ipora 
canpi ta taquë pasarin. “Corin toquë 
imapi so pita nacon nohuan topi pahuan-
të rin so pita cata hua caiso,” taton, 
pasarin cata huain quë maso marë.

23 “¿Inta Titoso?” itohua chi nën-
quëma, sha hui toco. “Cota Paonorë 
achininso. Inanta piyapisa cata-
huarin noya imacaiso marë,” itoco. 
“¿Mamarëta ana pi tanta huëpi?” 
itohua chi nën quëma, “Nisha nisha 
ninano quëran apai piso. Quiso cristo 
noya imapi inapi tanta,” itoco. 24 Inapita 
canton pa chin quëma, noya nontoco. 
Ina quëran coriqui pahuan të rin so pita 
marë yonto na maso quëto hua tama, 
noya nisa ri nën quëma. “Paono notë-
quën nontë rin poa. Corin toquë imapi-
so pi taso pahuan to pi so pita noso ropi 
mini,” tosapi. Ina quëran yahuë piquë 
chachin paan ta hua china, sha hui rapi 
anta. Yaipi imapi so pita nito tapi huachi.

Imapisopita catahuacaso 
marëꞌ coriqui yontonpisoꞌ

9 
 1 Tëhuën cha chin anapita imapi-
so pita pahuan to hua china, masha 

quë ta caso yahuërin. Nani nito të rama 
niton, co nacon ninshi ta ran quë ma huë. 

2 Piyapisa yaca ta hua ra maso nito të-
rahuë. Yaipi Masi tonia parti papato, 
sha hui të ra pia rahuë. “Ihua piiquë 
chachin Acaya parti imapi so pita 
nacon yonquipi pahuan të rin so pita 
cata hua caiso,” itërahuë. Masi to nia-
rosa natan ta hua tona, inahuanta 
nohuan topi. “Inapita pochin quiyanta 
catahuachi, topi rai huë,” itëri naco naa-
yapi. 3 Nipi rin huë, “Co yaipi coriqui 
yontonchátërapihuë,” tato, isopita 
iyarosa apa ta ran quëma nontin quë maso 
marë. “Nani yonto napi huë shi rahuë,” 
itopi ra huë, ipora huanta pahua na-
mara. Co topinan quëran napo ta huaso 
yahuë rin huë, tënahuë. 4 Co hua quiya 
quë ran huë canpi ta taquë pasarahuë. 
Anaquën Masi to niaquë yahuë pi so pita 
imasa ri naco nimara. Canpi ta taquë 
cancon patoi, nani coriqui yonton-
to pinan quënan co narai, topi ra huë. 
Co yahuë hua chin huë, tapa na rahuë. 
“Corin toquë imapi so pi taso noyarosa,” 
itë ra huëso marë, co coriqui yahuë-
hua chin huë, tapa na rama canpi tanta. 
5 Napoaton iyarosa aquë chi të rahuë. 
Ihua yonqui rama anapita cata hua-
caso. Inapi taso cata hua ri nën quëma 
coriqui yonto na ca maso marë. Nani 
yonton pa tama, noya quënan co narai. 
Canpi taora nohuanton, quëtoco. Co 
quiyaora nohuanton, yama pa rain-
quë ma huë.

6 Isonta yonquico: “Pipian sha-
to hua tëra, pipian manë. Pancana 
sha to hua tëra, nacon manë,” topi. 
7 Yai pin poa canpoara nohuanton, 
quëta hua. Onpo sona yaquë to hua chin, 
quëchin. Ama nisha nisha yonquia-
hua so huë. Co apiquëran quë ta caso 
yahuë rin huë. Noya cancan ta të hua, 
quëta hua. Ina pochin quëto hua të hua, 
Yosë noya nisa rin poa. 8 Yosë yaipi 
nani ta parin. Noso roa tën quëma, nacon 
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cata hua rin quëma noya nica ca maso. 
Nani tahuëri cata hua rin quëma. Ina 
cata hua hua chin quëma, noya cancan-
ta rama. Ina nohuanton, yahuë ta rin-
quëma ana pi tanta quëta caso marë. 
9 Iráca Yosë quiri ca nënquë naporin:

“Noya cancan to pi so pita co 
apira pi huë. Saa hua rosa 
pahuan to hua china, quëtapi.

Noya nipiso, yahuëmiatarin,” 
tënin.

10 Nico. Yosë nohuanton, yapirin 
yahuërin shaca caso marë. Shapatëra, 
ina nohuanton, naa papo tërin capa caso 
marë. Inapo cha chin ina nohuanton, 
masha yahuë ta rin quëma. Anapita 
topinan quëto hua tama, Yosë cata hua-
rin quëma noya noya cancan ta ca maso 
marë. 11 Noya cata hua hua chin quëma, 
ana pi tanta cata hua rama. Co apira ta to-
ma huë, quë ta rama. Pahuan të rin so pita 
quëton patoi, “Yospa rin quën, Sinioro,” 
tosapi. 12 Imapi so pita cata hua hua tama, 
co huachi pahuan ta pi huë. Napo ra-
huaton, nacon nacon Yosë yonquiapi. 
“Yospa rin quën, Sinioro,” itapi. 13 Cata-
hua rama niton, noya cancan tapi. “Ma 
noya Quiso cristo nanamën natë tona, 
cata hua ri nënpoa. Ma noyacha Yosëso 
niton, ina nohuanton, naa piyapisa 
cata huapi paya,” tosapi. 14 Yosë 
nohuanton, nacon noso ro rama niton, 
inapi tanta noso roa tën quëma, canpita 
marë Yosë nontapi huachi. 15 Yosëso 
nipi rin huë nacon nacon quëtë rinpoa. 
Huinin chachin apai marin nichaëin-
poaso marë. Inaso noya nóya niton, 
“Yospa rin quën, Sinioro,” itahua.

Yosëri nanan quëtërinsoꞌ

10 
 1 Ca Paonoco sanoanan quëran 
pënë nan quëma. Anaquën 

napopi: “Paono aquë quëran ninshi-
to hua chin poara, chiní quën nanan 

apa ti rin poa. Isëquë chachin yahuapon, 
tëhua ta ton poa, co chiní quën pënë nin-
poa huë,” topi natan të rahuë. Quiso-
cristoso chiní quën nanan ta po na huë, 
co nohui rin poa huë. Sanoanan quëran 
pënë nin poa. Ina pochin cancan tato, 
canta sanoanan quëran pënë nan quëma. 
2 Anaquënso pino ri naco. “Paonoso 
co Yosë pochin yonqui rin huë. Inaora 
nohuan të rin soá chin yonquirin,” topi-
ri na huë. Papato, inapita chiní quën 
pënë na rahuë. Canpi taso nipi rin huë, 
noya yonqui hua tama, co chiní quën 
pënë na huan quë maso yahua pon huë, 
tënahuë. 3 Piya picoi quiyanta nipi rai-
huë, co anapita pochin yonqui rai huë. 
Co natëpisopitahuëso inimi co to pi ri-
na coi huë, co quiyaora yonqui në huëi 
quëran yamin së rai huë. 4 Anaquënso 
inimi co nën pita minsë caiso marë nisha 
nisha quihuípi. Quiyaso nipi rin huë 
co quiyaora yonqui në huëi quëran 
minsë ta rai huë. Sacai nipi rin huë, 
Yosë anani të rincoi nonpin nananosa 
minsë ca huaiso. 5 Anaquën nisha nanan 
imasapi. “Quiyaora noya nito tërai,” 
toconpi niton, co nani to pi huë Yosë 
nohui ta caiso. Nipi rin huë, Yosë cata-
hua rincoi inapi tanta minsë ca huaiso. 
Nohui pi ri na coi huë, notën nanan 
achin tarai Quiso cristoí chin natë caiso 
marë. Yai pin poa co noya huë yonqui-
pi rë hua huë, Yosë nani tërin ananian-
tin poaso Quiso cristoí chin natë caso 
marë. 6 Canpita noya natë hua tama, 
noya cancan tarai. Ina quëran cancon-
patoi, co natë pi so pi ta huë notë quën 
anaintarai.

7 Canpi taso yapi rama quëran quëna-
na ma so rá chin yonqui rama. Co canca-
nëma quëran huarë yonqui ra ma huë. 
Anaquën “Quiso cristo chachin imarai,” 
topa chi nara, isonta yonquiina. 
Quiyanta Quiso cristo imarai mini. 
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8 Yosë chachin chiní quën nanan quëtë-
rincoi nanamën achin ta huain quë maso 
marë, itohua tën quë mara, co ina marë 
tapa na huë. Noya noya imaca maso 
marë achin të rain quëma. Co nisha 
cancan ta maso marë achin të rain quë-
ma huë. 9 Chiní quën nanan to pi ra huë, 
co apa ya na huan quë maso marë 
ninshi ta ran quë ma huë. 10 Anaquën 
itëri nën quëma: “Paono nacon ninshi-
ta ton poa, chiní quën pënën pi rin poa-
huë. Huë pa chi naso, co chiní quën 
nanan to napi pochin nontë rin poa huë. 
Sanoa nayan quëran achin të rin poa 
niton, co chiní quën nanan të rin huë,” 
toconpi. 11 Napo pi ri na huë, co nisha 
nisha nonta rai huë. Inapi tanta sha-
hui toco nito china. Ninshi to hua tën quë-
mara, chiní quën pënë nan quëma mini. 
Canpi ta taquë cancon patoi, inacha chin 
nonta rain quëma. Inso sona co yana-
të hua chin huë, chiní quën pënë natoi, 
anaintarai huachi.

12 Inapi taso co notë quën yonqui pi-
huë. “Quiyaso noya noyacoi. Anapita 
quëran noya noya nito tërai,” toconpi. 
Co ina pochin nona ca so huë nipi rin-
huë, napopi. Inahua capini nino ca na-
tona, nina po topi. Co quiyaso inapita 
pochin cancan të rai huë. 13 Co quiyaora 
nohuanton, chiní quën nanan të rai huë. 
Yosë chachin acorincoi naa piyapisa 
achin ta huaiso marë. Insë quë sona 
achi na huai sonta sha hui të rincoi. 
Ina nohuanton, Corin toquë yahuë-
ra ma so pi tanta achin të rain quëma. 
14 Yosë sha hui të rin coi so rá chin natërai. 
Ina nohuanton, canpi ta taquë panai. 
Quiya rimaton Quiso cristo nanamën 
achin të rain quëma. 15 Co ana piyapi 
achininquë paatoi, achi nai huë. 
Yosë apa rincoi noya achin ta huain-
quë maso marë. Nacon nohuan tërai 
noya noya imaca maso. Noya noya 

natë hua tama, aquëtë huarë achin-
ta rain quëma. 16 Ina quëran anapita 
yahuë rin quënta yaachinai. Inapi tanta 
Yosë imacaiso marë achin tarai. Ana 
piyapi achininquë co nohuan të rai huë 
achi na huaiso.

17 Yosë quiri ca nënquë naporin: “ ‘Noya 
noya ninahuë,’ co tacaso yahuë rin-
huë. ‘Ma noyacha Yosë cata hua rinco 
paya,’ tacaso yahuërin,” tënin. 18 “Caso 
noyaco,” topa tëhua, co ina marë Yosë 
noya nisa rin poa huë. Noya cancan to-
hua të hua, Yosë noya nisa rin poa. Ina 
nacon nacon yonquiaa hua.

Nisha aꞌchinaꞌpiroꞌsaꞌ 
yanonpinpisoꞌ

11 
 1 Noya nipa tëhua, co ina 
marë anapita noca na caso 

yahuë rin huë. Nipi rin huë, pipian 
hua yan të rinso pochin nonchin quëma 
natanco. Notë quën yonqui ca maso 
marë sha hui ta ran quëma. 2 Yosë 
nohuanton, nacon noso ro ran quëma. 
Noso roa tën quëma, api të ran quëma. Co 
nohuan të ra huë nisha cancan ta ca maso. 
Nanon soyarinso pochin ninin. Nico. 
Quëma piri mapa china, soiná chin 
yonqui caso yahuërin. Inapo cha chin 
carin quë manta achin të ran quëma 
Quiso cristoí chin yonqui ca maso marë. 
3 Ana quënso nipi rin huë yaani sha-
can can të ri nën quëma. Iráca yahuani 
Ipa nonpin të rinso pochin yanon pin-
të ri nën quëma ama Quiso cristoí chin 
yonqui ca maso marë huë. 4 Quiso cristo 
imacaso achin të ran quëma. Natë hua-
tama, Ispi rito Santo yacoan can të rin-
quëma. Inapi taso nipi rin huë nisha 
achin të ri nën quëma. “Quiso cristo 
nanamën chachin achin ta rain quëma,” 
itopi ri nën quë ma huë, nisha nanan 
achin të ri nën quëma. Nisha ispi ri tonta 
yahuërin, itëri nën quëma. Nisha nisha 
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natë caso achin to hua chin quë mara, 
anaroá chin yaima rama. 5 “Quiyaso 
noya noyacoi,” itopi ri nën quë ma huë, 
inapi taso co ca quëran noya noya huë, 
tënahuë. 6 Co míso nonapico huë nipo-
ra huë, noya noya nito të rahuë. Yaipi 
notë quën achin të ran quë maso nani 
nito të rama. Nani masha nina huë-
sonta nani ninama.

7 Yosë nanamën achin to hua tën-
quë mara, co pipisha tëranta coriqui 
mapa ran quë ma huë. Saca tato, masha 
pahuan të rin coso paa nahuë. Topinan 
achin të ran quëma canpita noya noya 
imaca maso marë. ¿Ina marë co noya-
huë nina maco ti? 8 Achin të ran quë maso 
marë co manta mapa ran quë ma huë. 
Anapita imapi so pita coriqui apa të-
ri naco cata hua huan quë maso marë. 
Naporo co inapita achin to pi ra huë, 
apa të ri naco. 9 Canpi ta taquë yahuasoco, 
masha pahuan to pi rin co huë, co pipisha 
tëranta mapa ran quë ma huë. Masi tonia 
parti quëran huë ca tona, quëti ri naco. 
Quiso cristo imapi niton, topinan masha 
quëti ri naco nanpi ca huaso marë. Canpita 
masha nëma co mapa ran quë ma huë. 
Co onpo ronta nohuan ta pa ran quë-
ma huë. 10 Quiso cristo cata hua rinco 
niton, notë quën nonta ran quëma. 
Co achi nato cana ra huë. Yaipi Acaya 
parti topinan achi na rahuë. Napoaton 
noya cancan të rahuë. Co insonta 
nani ta rin huë nisha ayon quiin coso. 
11 “Co noso ro rin quë ma huë niton, 
masha nëma co mapa rin quë ma huë,” 
itopi ri nën quë ma huë, co notë quën 
nonpi huë. Yosë nisárinco, nacon 
noso ro ran quëma, tënahuë.

12 Nisha achi na pi rosa achin to hua-
chi nën quë mara, coriqui mapa ri nën-
quëma. Caso nipi rin huë achi na huëso 
marë co coriqui mapa të ra huë. Ipora 
huanta topinan achi ná rahuë ama 

pinoi na coso marë huë. Inapita pochin 
canta mapa ran quëma napo rini, “Paono 
pocha chin achin të rain quëma. Yosë apa-
rincoi quiyanta,” ichi të nën quë ma huë. 
13 Inapi taso nipi rin huë nacon nonpin të-
ri nën quëma. “Quiso cristo apa rincoi,” 
itopi ri nën quë ma huë, co tëhuën cha chin 
aparin huë. Nonpin ta të nën quëma, 
achin ta ri nën quëma. 14 Co ina marë 
paya na caso yahuë rin huë. Nico. 
Sata na sënta nohuan to hua chin, Yosë 
anquë ninën pochin yanorarin piyapisa 
nonpin ta caso marë. 15 Napoaton Sata nasë 
natë pi so pi tanta ina pocha chin nisapi. 
“Yosë apa rincoi. Notë quën natë ca maso 
marë achin ta rain quëma,” topi ri na huë. 
Nonpi napi niton, ana tahuëri Yosëri 
notë quën anaintarin.

Paono parisitërinsoꞌ
16 Naquë ran chin sha hui tan tain quëma. 

“Paonoso hua yan tërin,” toconpi 
anaquën. Ama inapita natë co so huë. 
Nipi rin huë, pipian ina pochin nonto-
hua tën quëma, ahuan ta toma, natanco, 
topi ra huë. Caso noya noya nina huëso 
sha hui ta ran quëma yonqui ca maso 
marë. 17 Co Sinioro nohuan të rin huë 
anapita noca na caso. Nocan to hua-
tëra, hua yan të rinso pochin nonëhua. 
18 Nipi rin huë, nisha achi na pi rosa ina 
pochin nonpi niton, canta pipian ina 
pochin sha hui chin quëma. 19 Inapi-
taso nocan pi ri nën quë ma huë, noya 
nata nama niquë huarë, canta pipian 
tëranta natanco, topi ra huë. 20 Inapi taso 
chiní quën camai ri nën quëma. Masha-
nëma topinan mapi. Noca ni nën quëma, 
yaahuë ri nën quëma. Inapo to pi ri nën quë-
ma huë, ¿mamarëcha noya nata nama 
nicaya? tënahuë, yonquiato. 21 Quiyaso 
nipi rin huë co ina pochin ninai huë. 
Co chiní quën nontë rain quë ma huë. 
Ina marë tapanai.

2 Corintios 11

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1061

Nipi rin huë, inapi taso noca ni nacoi 
niquë huarë, canta hua yan të rinso 
pochin nonato, pipian nonan ta pa ta-
rahuë. 22 “Quiyaso Iprio piya picoi,” 
topa chi nara, canta mini Iprioco. 
“Israiro piya picoi,” topa chi nara, canta 
inacha chin ninahuë. “Apraanso shima-
sho në huëi chachin,” topa chi nara, inaso 
shima sho nëhuë canta. 23 “Quiso cristo 
sha hui të rincoi nitoi, natërai,” itopi-
ri nën quë ma huë. ¡Caso nacon nacon 
natë rahuë! Inapi taso noca ni naco niton, 
hua yan të rinso pochin nonato, pipian 
inapita pochin nonchin quëma notë quën 
yonqui ca maso marë. Yosë marë caso 
chini chiní quën saca të rahuë. Pasá-
pato, Yosë nanamën achi nahuë. Ina 
marë nacon nacon pari si ta po ra huë, 
ahuan të rahuë. Inanta sha hui chin-
quëma. Achi na huëso marë naaro 
tashinan pëiquë pomo ri naco. Naaro 
ahuë ri naco. Shitë pa ri naco. 24 Cotio 
huaanosa anain ta to naco, chiní quën 
huihui ri naco. Cara shonca iscono 
huihui ri naco. Nisha nisha nina noquë 
ana të ra poro inapo të ra pia ri naco. 
25 Copirno sonta ro sa nën pita naraquë 
chiní quën ahuë ri naco. Cararo inapo-
ta to naco, anain të ri naco. Ana tahuëri 
napiquë tëya ra ri naco tëpai na coso 
marë. Napo ra huaton, cararo pipí-
sha chin shichi mii të rahuë. Nanchaquë 
marë pata po ra huë, nancha yanco mi na-
huaton, acopoi panin. Cararo inapo-
rahuë. Ana tashi nara yanpo ninquë 
matato, marëquë chachin tahuë rian pi-
të rahuë. Ihua raya huarë chaërahuë. 
26 Achinacahuaso marë pasárahuë. 
Iirosa panca pama to hua china, shichi-
mii të rahuë. Ihua të ro santa yatë pa ri-
naco. Canta cotio piya pico nipi ra huë, 
cotiorosa nohui to naco, yaahuë ri naco. 
Nisha ro santa nohui ri naco. Panca 
nina no ro saquë anaquën yaahuë ri naco. 

Co piyapi yahuë rin quëonta masha 
onpo rahuë. Marë pato hua tëra, pari si-
të rahuë. Anaquën: “Quiyanta imarai,” 
tapo na rai huë, chiní quën nohui ri naco. 
27 Chiní quën saca tá pato, pari si të rahuë. 
Tashinta co huëë to ra huë, nitárahuë. 
Naa tahuëri capa cosharo niton, 
tana rahuë, yamo ro rahuë. Co cosha ta-
po ra huë, achi ná rahuë. Amo ca huaso 
pahuan të rinco niton, sëhuën nata nahuë.

28 Yosë nohuanton, ina pochin 
pari si tá rahuë. Napo ra huaton, yaipi 
imara ma so pita noso roa tën quëma, 
yonquiá ran quëma. Noya noya imaca-
maso nacon nohuan të rahuë. Nani 
tahuëri yonquia tën quëma napion 
cancan të rahuë. 29 Anaquën co chiní-
quën cancan to hua chi na huë, canta 
ina pochin nina ta nahuë. Ana piyapi 
anishacancantohuachinquëmara, noso-
ro ran quëma niton, ina nohuirë pochin 
cancan të rahuë. 30 Anaquënso nacon 
nonsapi. “Quiyaso noya noyacoi,” 
topi. Caso nipi rin huë co ina pochin 
nona huë. Co caora nani të ra huëso 
sha hui chin quëma. Nacon masha 
onpo to pi ri na co huë, Yosëí chin achi ni-
can ca ninco ahuan ta huaso marë. 31 Yosë 
nisárinco, co nonpin ta ran quë ma huë. 
Inaso Quiso cristo papin chachin, 
yaipiyari chino china. Ina nisárinco 
niton, notë quën nonta ran quëma. 
32 Iráca Tamas coquë yahuasoco, ninano 
huaan yama ninco, copirno Arita sëri 
acorinso. Tashinan pëiquë yapo mo rinco 
niton, sonta rosa aparin. Nani tahuëri 
ninano yacoana nisapi macai na coso 
marë. 33 Yama pi ri na co huë, imapi so pita 
cata hua ri naco chaë ca huaso marë. 
Inapa paira to piquë huin tana yahuërin. 
Ina quëran nanti piquë anohua rai ma ri-
naco. Napo to hua chi na cora, chaërahuë. 
Co caora nani to pi ra huë, Yosë cata-
hua rinco, chaërahuë.
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Paono inápaquë quënaninsoꞌ

12 
 1 Co nohuan të ra huë anapita 
noca na huaso. “Caso noya 

noya piya pico,” co tapo ra huë, pipian 
ina pochin sha hui chin quëma. Iráca 
Yosë nohuanton, huanarëso pochin 
masha ninahuë. Quiso cristo chachin 
anito të rin coso. 2 Naporo inápaquë 
Yosë yahuë rinquë chachin quë pa-
rinco. Nani shonca cata pini pii pi tarin 
quëpa rin coso. Hua ya në huëi chin ana 
pamara. Nonë huë roco chachin ana 
pama raco. Co caso nito të ra huë. 
Yosëí chin nito tërin. 3 Tëhuën cha-
chin panta rahuë. Hua ya në huëi chin 
ana pamara. Nonë huë roco chachin 
ana pama raco. Co caso nito të ra-
huë. Yosëí chin nito tërin. 4 Yosëpa 
yahuasoco, nacon natan pi ra huë, co 
nani të ra huë sha hui ca huaso. Co Yosë 
nohuan të rin huë. 5 Noya noya nininso 
anito të rinco niton, nocan to chi ná chin 
cancan to pi ra huë, tanan pi të rahuë. Co 
caora nohuanto, chiní quën nanan të-
ra huë. Co caora nani të ra huë noya 
nica huaso, tënahuë. 6 “Nacon nacon 
nito të rahuë,” itë ran quëma napo rini, 
notë quën nonchi tën quë ma huë, co 
nonpin chi tën quë ma huë. Nipi rin huë, co 
ina pochin nontë ran quë ma huë. Nani 
nohui të ra maco. Achin to hua tën quë-
mara, nata na maco. Napo ra huë so pita 
ninama. Inaí chin yonquia toma, noya 
nico topi ra huë. Napoaton co aquëtë 
sha hui ta ran quë ma huë.

7 Yosë nacon nacon anito të rinco. 
Ina quëran ama anapita noca na-
huaso marë huë ina nohuanton, 
masha onpo rahuë. Nahuan acoposha 
ohua nin coso pochin nata nahuë. Co 
osha hua na po ra huë, Sata nasë nacon 
apari si të rinco. 8 Ina marë chiní quën 
Sinioro nontë rahuë. “Cata huaco ama 

pari si chi so huë,” itërahuë. Cararo ina 
pochin nonto pi ra huë. 9 Sinioro sha hui-
të rinco: “Ca nohuanto, ipora huanta 
pari si ta pi ran huë, noso roa tën quën, 
nacon cata hua ran quën. Carin quën 
achi ni can ca na ran quën noya ahuan ta-
maso marë. Co quëmaora nani to hua-
tan huë, nacon nacon cata hua ran quën. 
Masona tëranta onpo huatan, co 
onpo ronta pata ran quën huë,” itërinco. 
Napoaton co huachi sëtë ra huë. “Co 
caora nani to hua të ra huë, Quiso cristo 
nacon nacon cata hua rinco,” tato, noya 
cancan të rahuë. 10 Napoaton co chiní-
quën cancan to pi ra huë, co paya na huë. 
Pino pa chi na cora, co nohui të ra huë. 
Masha pahuan to pi rin co huë, co ina 
yonqui ra huë. Quiso cristo imara-
huëso marë apari si to hua chi na cora, 
ahuan të rahuë. Sacai nipi rin huë, nóya 
cancan të rahuë. “Co caora nani to hua-
të ra huë, nacon nacon cata hua rinco,” 
tato, chini chiní quën cancan të rahuë.

Imapisopita yonquirinsoꞌ
11 Nisha achi na pi rosa paya të rama 

niton, hua yan të rinso pochin nontë ran-
quëma. “Paono nóya achin të rincoi,” 
itërama napo rini, co ina pochin canta 
nona ca huaso yahuëi ton huë. “Quiyaso 
noya noyacoi,” itopi ri nën quë ma huë, 
co ca quëran noya noya huë inahuaso. 
Co caora nani ta po ra huë, Quiso cristo 
cata hua rinco niton, noya ninahuë. 
12 Iráca isoro paquë nipon, anaya 
anaya huayo naton, acorin nanamën 
achi na caiso marë. Inapi taso nacon 
cata huarin. Ina nohuanton, cania-
pi rosa anaroá chin anoya topi. Nani 
masha nani ta papi. Inapopi quëran 
acorin so pita nohui të rë hua. Canta 
acorinco niton, inapo cha chin cata-
hua rinco. Canpi ta taquë yahuapo, 
cania pi rosa anaroá chin anoya të rahuë. 
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Apari si to pi ri na co huë, ahuan tato, 
achin të ran quëma. “Ma noyacha Yosëri 
cata huarin paya,” tatoma, imarama. 
13 Ana quënso nipi rin huë sha hui të ri-
nën quëma. “Anapita imapi so pita noya 
noya ninin,” itopi ri nën quë ma huë, 
yai pin quëma napo pi ná chin ninan-
quëma. Ana parti achin pato, cosharo, 
coriqui, inapita mapa të rahuë capato, 
nanpi ca huaso marë. Canpi taí chin co 
mapa chi nan quë ma huë. ¿Ina marë 
nohui ra maco ti? Nohui hua ta maco, 
¡nanian toco!

14 Nani catoro nico nan quëma. 
Iporaso naquë ran chin nica pon quëma 
yapa sa rahuë. Canton pa tën quëma, 
co manta mapaa ran quë ma huë. Co 
masha nëma nohuan të ra huë. Canpita 
noya noya imaca maso nohuan të rahuë. 
Hui na huë pita pochin ninan quëma. 
Huinanpoa co noco ma rin poa huë. 
Canpoari cata hua caso yahuërin. 
15 Napoaton co manta mapa ran quë-
ma huë. Noya cancan tato, saca ta rahuë 
cosharo paa na huaso marë. Ina quëran 
pari si ta po ra huë, achin ta ran quëma 
noya imaca maso marë. Cari maso 
nacon nacon noso ro pi ran quë ma huë, 
canpi taso co onpo pin chin noso ro ra-
ma co huë topi ra huë.

16 Ana quëonta nonpi na pi ri naco. 
“Paono co masha mapa pi rin quë ma huë, 
nonpin ta tën quëma, canarin,” itëri nën-
quëma. Co napo pi ra huë, napo të ri nën-
quëma. 17 Ihua mini anaquën apa pi ra-
huë, co manta ina quëran cana ra huë. 
18 “Inta, quëmari nico ni quë iyarosa,” 
itahuato, Tito apa rahuë. Inarë ana 
iyayanta apa rahuë. Canton pa chin-
quëma, co Tito nonpin të rin quë ma huë. 
Canta ina pocha chin cancan të rahuë. 
Co pipisha tëranta cana rai huë.

19 Co noya nica ma coiso marë ninshi ta-
rain quë ma huë. Ana quëma nimara ina 

pochin yonqui pi ra ma huë, co quiyaso 
napo rai huë. Noso ro rain quëma iyarosa. 
Noya noya imaca maso marë ninshi ta-
rain quëma. Quiso cristo imarai niton, 
Yosëí chin yonquirai. Ina nisá rincoi 
niton, notë quën ninshi ta rain quëma. 
20 Cancon pato, co noya nisa ran quë-
ma huë nimara. Canpi tanta co noya 
nisa ra ma co huë nimara. Napoaton 
sëtato, yonquiá ran quëma. Ipora huanta 
ana quëma nimara nino huia rama, 
nia pi ta rama, iquianan quëran ninon-
ta rama, nipi no sa rama, nino ca na rama, 
nisha nisha yonquia rama nimara, 
tënahuë yonquiato. 21 Iráca ana quëma 
co noya huë yonqui rama. Monshi-
hua nama, sana pi ra chin yonqui rama. 
Ipora huanta ana quëma inapoa rama 
nimara. Co ina nanian to hua ta ma huë, 
cancon pato, papi sëta rahuë. Carin-
quëma achin të ran quë maso niton, 
Yosë atapa na rinco. Co osha nëma apo-
hua ta ma huë, chiní quën asë ta ra maco.

Piquëran pënëntërinsoꞌ

13 
 1 Nani catoro nico nan quëma. 
Iporaso naquë ran chin nica pon-

quëma pasarahuë. Yosë quiri ca nën 
quëran sha hui të rinpoa. “Ama topinan 
quëran anain to co so huë. Natan ta caso 
yahuërin. Cato piya pihuë nipon, cara 
piya pihuë nipon, inacha chin sha hui-
to hua chin poa, naporo huarë anain-
ta caso yahuërin,” topi. Napoaton 
papato, ina pochin natan ta rahuë 
notë quën nito ta huaso marë. 2 Ihua 
nicon pa tën quë mara, pënë nan quëma. 
“Co osha nëma nanian to hua ta ma huë, 
ana huëpato, notë quën anain ta ran-
quëma huachi,” itë ran quëma. Iporaso 
co inato hua yahuë pi ra huë, inacha chin 
pënëan ta ran quëma. Co ihua osha-
hua nin soa chin yonqui ra huë. Yai pin-
quëma pënë na ran quëma. 3 “Chiní quën 
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nanan të ranso ano tocoi nito chii,” 
itopi ra ma co huë. Papato, notë quën 
anain to hua tën quëma, nito ta rama. 
“Quiso cristori aparin niton, chiní quën 
nanan tërin,” tosa rama. Quiso cristo 
co topinan quëran nontë rin poa huë. 
Chiní quën nanan taton, yaipi nani ta-
parin. 4 Isoro paquë nipon, co aquëtë 
chini rin huë. Coro sëquë pata nan topi. 
Chimi na po na huë, Tata Yosëri chiní quën 
nanan taton, anan pi taan tarin. Quiyanta 
Quiso cristo pochin cancan tatoi, co 
quiyaora chini rai huë. Ina acorincoi 
niton, Yosë achi ni can ca nincoi notë-
quën pënë na huain quë maso marë.

5 Canpi taso nipi rin huë nitan tiaco. 
Canpi taora yonqui nëma quëran 
yonquico. Ana quëma co canca nëma 
quëran huarë imasha të ra ra ma huë 
nimara. Yaipi canca nëma quëran 
imapa tama, Quiso cristo yacoan-
can të rin quëma. ¿Co ina nito të ra ma-
huë ti? Anaquë maso nipi rin huë co 
tëhuën cha chin imama ran quë ma huë. 
6 Tëhuën cha chin imapa tama, co 
topinan quëran achin të rain quë ma-
huë, tënahuë. Ina quëran canpi tanta 
inacha chin yonquia rama. “Tëhuën-
cha chin Quiso cristori acorin pënë-
nain poaso marë,” tosa rama. 7 Canpita 
marë Yosë nontarai. “Cata hua quë 
noya sá chin niina,” itërai. Co anapita 
noya nicai na coiso marë napo rai huë. 
Canpita noya noya imaca maso marë 
naporai. Anapita co noya huë yonquia-
ra pi pi ri na coi huë, co ina yonqui rai huë. 
8 Notën nanan natë ca maso marë 

cata hua rain quëma. Co nohuan të rai-
huë nisha achin ta huain quë maso. 
9 Co chiní quën nanan to napi pochin 
nipi rai huë, co ina marë sëtë rai huë. 
Noya imapa tama, nóya cancan tarai. 
Ipora huanta Yosë nontarai. “Cata-
hua quë, Sinioro, noya noya cancan-
china,” itërai. 10 Napoaton co inaquë 
yahua po ra huë, ninshi ta ran quëma 
pënënahuanquëmaso marë. Yaipi co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian-
to hua tama, cancon pato, co anain ta-
huan quë maso yahua pon huë. Sinioro 
chachin chiní quën nanan quë të rinco 
cata hua huan quë maso marë. Co 
anisha can can ta huan quë maso marë 
napo ta ran quë ma huë. Noya noya 
imaca maso marë napo ta ran quëma.

11 Nani iyarosa ninshi të ran quëma. 
Noya cancan toco, tënahuë. Yaipi 
canca nëma quëran Yosë imaco. 
Pënë nan quë maso noya natë toma, 
niachi ni can canco. Napo pi ná chin 
yonquico. Noya ninitoma, yahuëco. 
Inapo hua tama, Yosë cata hua rin-
quëma. Inasá chin noso roa ton poa, 
cata hua rin poa sano cancan ta caso 
marë. 12 Noya nino so roa toma, imara-
ma so pita capini nisë quëco. 13 Yaipi 
imapi so pita isëquë yahuë piso, saludos 
apa ta ri nën quëma.

14 Inaora nohuanton, Sinioro Quiso-
cristo cata huain quëma. Tata Yosë 
noso roin quëma. Ispi rito Santo chachin 
nani tahuëri noya ayon quiin quëma. 
Nani huachi.

Paono 

2 Corintios 13
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Carasiaquë imapisopita 
quirica aꞌpatërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quëma, 
nico. ¿Noyan quëma canpi tanta? 

Noya canta yahua rahuë. Quiso cristo 
acorinco nanamën achi na huaso marë. 
Co piyapisa inahuara nohuanton apa-
ri na co huë achi na huaso marë. Co 
inapita acori na co huë. Tata Yosë chachin 
acorinco. Ina nohuanton, Quiso cristo 
nanpian tarin huachi. Nani nanpian to-
hua china, ina chachin nanan quë të rinco 
achi na huaso marë. 2 Yai picoi isëquë 
imarai so pi ta rocoi chachin nanan apa-
ta rain quëma. Canpi tanta Carasia parti 
yahuë ra ma so pita imarama niton, 
ninshi ta ran quëma. 3 Inaora nohuanton, 
Tata Yosë cata huain quëma. Asano can-
cain quëma. Sinioro Quiso cristonta 
inacha chin cata huain quëma. 4 Osha-
nën poa inqui tin poaso marë Quiso cristo 
chiminin. Inaora nohuanton, yahuë rë të-
rinpoa. Noto huaro piyapisa co noya huë 
yonquipi. Ama inapita pochin cancan-
ta caso marë huë chimi naton, anoya-
can can të rinpoa. Tata Yosë nohuanton, 
nichaë rin poa. 5 “¡Ma noyacha Tata 
Yosëso paya!” itahua. Ama onpo ronta 
ina nanian ta hua so huë. Amen.

Quisocristoíchin 
imacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

6 Yosë ayon qui rin quëma imaca maso 
marë. Quiso cristo inaora nohuanton 

noso roa tën quëma, cata hua rin quëma 
niton, imarama. Imapi ra ma huë, 
anaroá chin ina nanian ta toma, nisha 
nanan yaima rama. Ina yonquiato, 
payanahuë. 7 Co ana nanan, iyarosa, 
yahuë rin huë chaë caso marë. Quiso-
cristoí chin anoya can can të rinpoa. Ina 
imapa të hua, osha nën poa inqui ta rin poa. 
Inasá chin yonqui pi ra ma huë, anapita 
huë ca tona, nisha nanan achin ta ri nën-
quëma. Napoaton nisha nisha yonquia-
rama. Yanon pin të ri nën quëma. “Co 
Quiso cristo rá chin yonqui caso yahuë-
rin huë,” itëri nën quëma. 8 Quiyanta 
nisha nanan achinai napo rini, Yosë 
anain chi ton coi huë. Anquëni tëranta 
nisha nanan achinin napo rini, Yosëri 
anain chi ton huë. “Quiso cristoí chin 
nichaë rin poa,” itë ran quëma. 9 Iráca 
inacha chin sha hui të rain quëma. Iporaso 
naquë ran chin sha hui tan ta ran quëma. 
“Quiso cristoí chin anoya can can të rinpoa,” 
tatoma, imarama. Inso tëranta nisha 
nanan achin to hua chin quëma, Yosëri 
chiní quën anain chin, tënahuë.

10 Co piyapisa noya nicai na coso 
marë achina huë. Yosë noya nicain coso 
marë achi nahuë. Piyapisa paya ti na-
coso marë nacon nacon yonqui rahuë 
napo rini, co Quiso cristo natëi to huë.

Paono yaꞌnan imarinsoꞌ
11 Notë quën iyarosa sha hui ta ran-

quëma. Iráca quëran huarë co piyapi 
yonqui rinso achin të ran quë ma huë. 

Paonori Carasiaquë 
yaꞌhuëpisopita ninshitërinsoꞌ
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12 Quiso cristo chachin nanamën anito të-
rinco. Co ana piyapi sha hui të rin co huë. 
Co insonta ina nanamën achin të rin-
co huë. Inaora chachin anito të rinco.

13 Iráca napo ra huëso nani natan të-
rama. Cohuara Quiso cristo imasha-
të ra po huë, cotio nanan imarahuë. 
Ina imato, Quiso cristo imapi so pita 
nohui rahuë. Chiní quën apari si të rahuë. 
Ata huan ta huaso yonqui pi ra huë. 
14 Cotiorosa napo piso chiní quën imato, 
inasá chin yonqui rahuë. Carë napo pi ná-
chin pii pi to piso noya natë pi ri na huë, 
caso nacon nacon natë rahuë. Nani 
masha shima sho në huë pita achin piso 
yana të pi ra huë. 15-16 Yosë noso roa tonco, 
nohuan të rinco huinin imaca huaso 
marë. Cohuara nasi chá të ra po huë, 
yonqui rinco nanamën achi na huaso 
marë. Inaora nohuanton, noso ro rinco 
niton, huinin anohui të rinco nisha 
piyapisa pënë na huaso marë. Ina 
marë acohua chin cora, co piyapisa 
paapa ra huë achin ti na coso marë. 
17 Catanosa Quiro sa rinquë yahuë-
pi ri na huë, co inato hua pana huë 
nonta huaso marë. Inapi taton acopi-
rin huë, Yosë nani sha hui të rinco niton, 
co inapita tëranta natan co na huë. Co 
huaqui quë ran huë Arapia parti paato, 
Quiso cristo nanamën yonquia rahuë. 
Ina quëran Tamas coquë paan ta rahuë.

18 Cara piipi quëran Quiro sa rinquë 
panahuë Pitro nohui ta huaso marë. Cato 
simana pochin pëinënquë yaca pa rahuë. 
19 Naporo Santia conta nohui të rahuë. 
Quiso cristo iin inaso. Inapi ta sá chin 
nontë rahuë. Anapita cata no saso co 
nina huë. 20 Yosë nisárinco, notë quën 
ninshi ta ran quëma. Co nonpin ta ran-
quë ma huë.

21 Ina quëran Siria parti panahuë achi-
napo. Sirisia partinta panahuë. 22 Cotia 
parti yahuë pi so pi taso nipi rin huë co 

nohui cha të ra ri na co huë. Inato hua naa 
Quiso cristo imapi so pita yahuë pi ri na-
huë, co nohui të ri na co huë. 23 Topinan 
natan të ri naco. “Iráca Paono apari si të-
rin poa. Yatë pa pi rin poa huë, iporaso 
inanta imarin. Quiso cristo nanamën 
achi narin huachi,” topi, natan topi. 
24 Ina natan ta hua tona, “¡Ma noyacha 
Tata Yosëso niton, Paononta imarin 
paya!” topi.

Quisoso caꞌtanoꞌsanënpitarëꞌ 
ninontopisoꞌ

2 
 1 Shonca cata pini piipi quëran 
naquë ran chin Quiro sa rinquë paan-

ta rahuë. Pirnapi cataninco. Titonta 
quëparai. 2 Yosë ayon qui rinco paca-
huaso niton, panahuë imapi so pita 
nonta huaso marë. Ansia no sa ra chin 
niyon ton pa chi nara, sha hui të rahuë. 
“Caso nisha piyapisa achin to huato, 
Quiso cristoí chin imacaiso yahuërin, 
tënahuë. Iráca pënën të rinso imacaiso 
co achin të ra huë,” itërahuë. “Co notë-
quën achi nan huë,” itëri naco napo rini, 
topinan quëran achin chi tën quë ma-
huë, tënahuë yonquiato. Ansia no saso 
nipi rin huë “Noya achinan,” itëri naco. 
3 Titonta nisha piyapi nipi rin huë, 
inato hua quë pa rahuë. Co marca 
yahuë to pi rin huë, ansia no sari noya 
nipi. “Marca niaco të quë,” co itopi huë. 
4 Anaquën cotio ro saso nipi rin huë, 
“Quiyanta imarai,” tapo na rai huë, 
co Quiso cristo rá chin imapi huë. Iráca 
pënën të rin sonta imapi. Yasha hui ra pi-
to nacoi, niyon ton piso pëiquë yaconpi 
Quiso cristo imatoi napo rai so pita 
nica caiso marë. “Iráca pënën të rin-
sonta natë caso yahuërin,” tatona, 
yaani sha can can të ri nacoi nisha nisha 
natëcahuaiso marë. 5 Napo to pi ri na coi-
huë, co pipian tëranta nohuan të rai huë. 
“Quiso cristoí chin anoya can can të rinpoa,” 
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itërai. Canpi tanta notë quën yonqui-
ca maso nohuan tërai. Napoaton nisha 
achintohuachinacoira, co manta 
natë rai huë.

6 Ansiano huaa no saso nipi rin huë, 
co nisha sha hui të ri na co huë. Chiní quën 
nanan to pi ri na huë, co tëhua të ra huë. 
Napo pi ná chin Yosë nininpoa. 7-8 “Notë-
quën achinan,” itëri naco. Pitrori 
achin to hua china, Yosë nohuanton, naa 
cotiorosa Quiso cristo imasapi. Carinta 
achin to huato, Yosë nohuanton, naa 
piyapisa, nisha nisha nipo na rai huë, 
imasapi inahuanta. Napoaton ansia-
no santa noya nontë ri naco. “Yosëri 
Pitro acorin cotiorosa achin ta caso 
marë. Quëmaso nipi rin huë acorin-
quën nisha piyapisa achin ta caso 
marë,” itëri naco.

9 Santiaco, Pitro, Coansha, inapi taso 
chini chiní quën nanan topi niton, sha-
hui të ri nacoi. “Yosë nacon cata hua rin-
quën. Ina acorin quën nisha piyapisa 
achin ta caso marë,” tatona, sëquë ri-
naco. Pirna pinta sëquëpi. “Canpi taso 
nisha piyapisa achin toco. Quiyaso 
nipi rin huë cotiorosa achin tarai,” 
itohua chi na coira, “Noyahua,” itërai. 
10 “Ama saa hua rosa nanian to co so huë. 
Imapi so pita achin toco masha quë ta-
caso,” itë ri nacoi. “Cochi naniantaraihuë 
paya. Noso rorai quiyarinta,” itërahuë.

Paonori Pitro pënëninsoꞌ
11 Ina quëran Pitro Antio quiaquë 

papachina, Quiso cristoí chin anoya can-
can të rin poaso nito ta po na huë, tëhuërin. 
Napoaton niyon ton piquë chachin pënë-
nahuë. Ina sha hui chin quëma nito toco. 
12 Inaquë nisha piyapisa yahuëpi. 
Anaquën Quiso cristo imapi. Inapi-
taso co cotio piya pi huë niton, yaipi 
cosharo capi. Cotio ro santa inaquë 
yahuë pi so pita Quisoso imapa chi nara, 

co huachi cosharo apo pi huë. Napo pi-
ná chin cosha topi. Pitronta inapi tarë 
cosha taton, co masha aporin huë. Ina 
quëran anapita cotiorosa Quiro sarin 
quëran canquipi. Santiaco imarin so-
pita inahuaso. “Quiyanta Quiso cristo 
imarai,” tapo na rai huë, iráca pënën-
to piso yonquia tona, masha apopi. 
Inapita huë pa chi nara, Pitro co huachi 
nisha piya pi sarë cosha të rin huë. 
Marca paya to pi so pita tëhua taton, 
nisha cosha tërin. 13 Yahuë hua no santa 
cotiorosa nipi so pita Pitro nica tona, 
nisha cosha topi. Pirna pinta Pitrorë 
chachin nisha cosha tërin. Quiso cristo 
nanamën nito ta po na rai huë, co notë quën 
imapi huë. 14 Ina nisahuato, yaipi piyapi 
nitë ran ta paiquë Pitro chiní quën pënë-
nahuë. “Cotio piya pin quën nipo na huë, 
Quiso cristo imaton, iráca pënën të rinso 
nanian tëran. Nisha piya pi sa rë quën 
cosha ta po na huë, iporaso naquë ran-
chin masha apoan taran. Ina pochin 
nicaton, piyapisa anisha yon quiaran. 
‘Co Quiso cristoí chin nichaë rin poa huë 
nimara. Iráca pënën të rin sonta natë caso 
yahuërin,’ tatona, nona na ri nën quën. 
¿Nisha piya pi santa cotiorosa pochin 
yaata ran tëran ti?

Quisocristo natëhuatëhuaꞌ, 
Yosë nichaꞌërinpoasoꞌ

15 Canpoaso hua hua të rëhua quëran 
huarë cotiorosanpoa ninëhua. 
Co nisha piya pin poa huë. ‘Co 
oshahuanosanpoahuë,’ nitë rëhua. 16 Napo-
pi rë hua huë, Moisësë pënën të rinso natë-
hua tëhua, co ina marë Yosë noya nisa-
rin poa huë. Quiso cristoí chin imapa të hua, 
noya nisa rin poa. Napoaton canpoanta 
Quiso cristo natë rëhua osha nën poa inqui-
tin poaso marë. Co inso tëranta pënën të-
rinso natë rinso marë Yosëpa pasa rin-
huë. Quiso cristo rá chin nichaë rin poa.
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17 ‘Quiso cristo nichaë sa rin poa,’ tatë-
hua, imari hua ra huë, iráca pënën të-
rinso imaantahuatëhua, ¿Quiso cristo 
napoa huarë aosha hua nin poa ti? Co 
onpo ronta ina pochin yonqui caso 
yahuë rin huë. 18 Iráca pënën të rinso 
nani nanian të rë hua. Naquë ran chin ina 
yonquian ta hua tëhua, co Yosë natëa ri-
hua huë. Quiso cristoí chin yonqui caso 
yahuërin. 19 Iráca canta pënën të rinso 
imapi ra huë, co nani të ra huë notë-
quën natë ca huaso. Co ina imato noya 
cancan të ra huë. Osha hua nato, chimipi 
pochin cancan të rahuë. Napoaton iráca 
pënën të rinso nanian të rahuë Yosëí chin 
yonqui ca huaso marë. 20 Quiso cristo 
coro sëquë chiminin. Ina imato, canta 
coro sëquë chimi na huëso pochin ninahuë. 
Iráca yonqui ra huëso nanian të rahuë. 
Napoaton co huachi osha hua na ca huaso 
yahuë rin huë. Iporaso Quiso cristoí-
chin yonqui rahuë. Co huachi caora 
nohuanto masha nina huë. Quiso cristo 
yacoan can të rinco niton, cata hua rinco 
noya nica huaso. ‘Nani tahuëri Yosë 
huinin chachin cata hua rinco,’ tato, 
noya cancan të rahuë. Inaso papi noso ro-
rinco. Noso roa tonco, yahuë rë na mëhuë 
chiminin. 21 Inaora nohuanton, Yosë 
noso roa ton poa, huinin apai marin 
chimi na caso marë. Co ina nanian-
të ra huë. Inasá chin imarahuë niton, 
Yosë noya nisarinco huachi. Iráca 
pënën të rinso natë rë huaso marë noya 
nininpoa napo rini, topinan quëran 
Quiso cristo chimiin ton huë,” itërahuë.

Iráca nanan naniantatëhuaꞌ, 
nasha nananáchin imahuaꞌ

3 
 1 Co notë quën iyarosa yonqui ra ma-
huë. ¿Inta ahua yan ta tën quëma, 

anisha can can të rin quëma? tënahuë 
yonquiato. “Quiso cristo coro sëquë 
pata nan topi. Canpoa marë chiminin,” 

itë rain quëma. Anin quë chin quëna nëso 
pocha chin sha hui to hua tën quë mara, 
nata nama. “Ina pochin chimi naton, 
osha nën poa inqui të rin poa,” tatoma, 
Quiso cristo imarama. 2 Isoí chin yani-
to të rahuë. ¿Mata imarama niton 
Ispi rito Santo yacoan can të rin quëma? 
Iráca pënën të rinso natë hua tama, 
¿Ispi rito Santo yacoan can të rin quëma 
ti? ¡Cota, Quiso cristo nanamën nata-
na toma natë hua tama, yacoan can të-
rin quëma! “Notë quën nontë rin poa,” 
tatoma, natë rama. Ina imapa tama, 
Ispi rito Santo yacoan can ta tën quëma, 
nacon cata hua rin quëma. 3 ¿Onpoa-
to mata iporaso co huachi notë quën 
yonqui ra ma huë? Naquë ran chin iráca 
pënën to piso yana tëan ta rama. Yanan 
imapoma, co canpi taora nani të ra ma huë 
Yosë huën to nënquë yaco na ca maso. 
Ispi rito Santo aya co nin quëma. Ipora 
huanta co canpi taora nani ta ra ma huë 
noya noya imaca maso. 4 Imara maso 
marë Ispi rito Santo nacon cata hua pi-
rin quë ma huë. Quiso cristo nanian to hua-
tama, topinan quëran cata hua rin quëma. 
Napoa po na huë, co Quiso cristo nanian-
ta ra ma huë, topi ra huë. 5 “Quiso cristoí-
chin anoya can can të rinco,” topa tama, 
Ispi rito Santo yacoan can të rin quëma. 
Inapo to hua chin quëma, achi ni can ca-
nin quëma. Cata hua rin quëma niton, 
nani masha nani ta pa rama. Co iráca 
pënën të rinso natë ra maso marë cata-
hua rin quë ma huë.

6 Isonta yonquico: iráca Apraan 
Yosë natërin. “Notë quën nontë rinco. 
Sacai ninin sonta nani ta parin,” topa-
china, Yosëri noya ninin. 7 Iporaso 
canpoanta: “Yosë notë quën nontë rin-
poa niton, imasa rahuë,” topa tëhua, 
Apraan pochin cancan ta ri hua. Ina 
pochin cancan to hua të hua, Yosë noya 
nisa rin poa. Inanta iyarosa nito toco. 
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8 Co cotiorosaráchin Yosëri nohuan-
të rin huë. Nisha piya pi santa imapa-
china, noya nisarin. Noya nicaton, 
co osha nëna marë anain ta rin huë. 
Iráca iso noya nanan ninoton, Apraan 
itapon: “Nisha nisha piya pi santa 
quëma pochin cancan to hua china, 
nacon cata huaa rahuë,” itërin Yosëri. 
Quiri ca nën quëran naporin. 9 Apraan 
Yosëri sha hui të rinso topinan natë cha-
rinso marë Yosëri nacon cata huarin. 
Inapo cha chin canpoanta Quiso cristo 
nanamën topinan natë cha rë huaso 
marë cata hua rin poa.

10 Moisësë iráca pënën të rinso yaima-
pa tama, anain tin quë maso yahuërin. 
Co yaipi natë ra ma huë niton, Yosë 
anain ta rin quëma. Iráca quiri ca nën 
quëran naporin: “Co yai pi miá chin 
natë hua ta ma co huë, chiní quën anain-
ta ran quëma. Pari si to piquë apa ran-
quëma,” tënin. 11 “Pënën të rinso natëto 
chaë sa rahuë,” co tacaso yahuë rin-
huë. Ina pochin cancan to hua të hua, co 
Yosë noya nisa rin poa huë. Quiri ca nën 
quëran notë quën sha hui të rinpoa: 
“Canca nënpoa quëran huarë natë to-
hua tëhua, Yosë noya nisa rinpoa niton, 
noya nanpi mia ta rihua,” tënin quiri ca-
nënquë. 12 Cato nanan yahuërin. Co 
cato chachin imacaso yahuë rin huë. 
Iráca pënën të rinso natë hua china, 
inasá chin natë caso yahuërin. Moisësë 
sha hui të rinpoa: “Notë quën natë caso 
yahuërin. Notë quën natë hua tëhua, 
noya nanpi mia ta rihua,” tënin. Ina 
nanan imapa tama, co Quiso cristo 
nanamën imara ma huë.

13 Co nani të rë hua huë notë quën natë-
caso niton, anain tin poaso yahuërin. 
Quiso cristoso nipi rin huë nichaë rin poa. 
Canpoa yahuë rë na mënpoa chiminin. 
Ina, Yosëri anaintërin. Quiri ca nën 
quëran naporin: “Piyapi papi co 

noya huë nipa china, naraquë achin pi-
ra huatë, chiní quën anaintërë. Nani 
Yosëri aporin,” tënin quiri ca nënquë. 
Canpoaso anain tin poaso yahuë pi-
rin huë, naraquë chachin Quiso cristo 
apata nan to hua chi nara, osha nënpoa 
marë pari si tërin. Inaquë pari si taton, 
nichaë rin poa. 14 “Yosë notë quën 
nontë rinco,” tënin Apraan. Ina tëninso 
marë Yosëri noya ninin. Nisha piya pi-
ro sa rinta imacaiso marë Quiso cristo 
chiminin. Ina natë hua chi nara, Yosëri 
noya ninin. Yai pin poa Quiso cristo 
imapa të hua, Ispi rito Santo yacoan-
can ta rin poa. Iráca Yosë sha hui rinso 
pocha chin yacoan can ta rin poa.

Yosë shaꞌhuirinsoꞌ
15 Nicochi iyarosa. Iso pochin sha-

hui chin quëma yonqui ca maso marë. 
Masha mapa tëra, quirica quëtë ri nënpo. 
Quë to hua chi nën pora, huaani nininën 
acora huaton, huisharin. Ina quëran co 
insonta nani të rin huë canpia caso. Co 
aquëtë ninshi ta caso yahuë rin huë. 
Napo ra huaton, co tapi caso yahuë-
rin huë. Yanan ninshi të rin so rá chin 
yahuë mia tarin. 16 Inapo cha chin iráca 
Yosëri nontaton, Apraan sha hui tërin: 
“Caora nohuanto, nóya cata hua ran quën. 
Quëma shipa rionta cata hua rahuë yaipi 
piyapisa anoya can can ta caso marë,” 
itërin. Anaí chin shiin yonquiaton, 
naporin. Quiso cristo ninoton, napo-
tërin. 17 Iráca Apraanë anoya taton, 
itapon: “Ana tahuëri quëma shiparin 
yahuë hua chin, yaipi piyapisa 
anoya can can tarin. Caora nohuanto, 
nichaë sa rahuë. Notë quën nonta ran-
quën. Co onpo ronta nanian ta ra huë,” 
itërin Yosëri. Ina quëran cata pini pasa 
cara shonca piipi nahuë hua china, 
cotiorosa pënënin nani masha natë-
caiso marë. Pënën pi rin huë, Apraanë 
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iráca anoya të rinso co nanian të rin huë. 
Yosëri nani sha hui to hua china, co 
onpo ronta nonpi nin huë. 18 Iráca Yosëri 
sha hui tërin. “Caora nohuanto, piyapisa 
nichaë sa rahuë,” itërin. Iráca pënën-
të rinso natëtë chaëcaso yahuërin 
napo rini, co inaora nohuanton Yosë 
nichaëi ton poa huë.

19 ¿Mamarëta nipa chin pënën të rinso 
nanan yahuërin? Co topinan quëran 
cotiorosa pënë nin huë. Osha hua në-
huaso anito tin poaso marë pënënin. 
Quiso cristo nasi taquë huarë pënën-
të rin soa chin yahuërin imacaiso. 
Quiso cristo nasi to hua china, iráca 
Apraan sha hui të rinso chachin omarin. 
Yosë pënën to hua china, anquë ni rosa 
apai marin Moisësë sha hui ta caso 
marë. Ina quëran Moisë sëri piyapisa 
sha hui tërin. 20 Nipi rin huë, Apraan 
nonto hua china, co anquëni apai ma-
rin huë. Co piyapi tëranta aparin huë 
sha hui ta caso marë. Inaora chachin 
notë quën sha hui tërin.

Maistro pochin nininsoꞌ
21 Ina pochin niquë huarë Moisësë 

pënën tërin niton, ¿Yosëri Apraan 
sha hui të rinso tapirin ti? Co napo rin-
huë. Pënën të rinso noya noya nicaton, 
anoya can can të rinpoa napo rini, ina 
natë rë huaso marë Yosë noya niiton-
poa huë. 22 Nipi rin huë, co insonta 
nani të rin huë notë quën natë caso. 
Yai pin poa osha hua nëhua. Ina marë 
anain tin poaso yahuërin, tënin Yosë 
quiri ca nën quëran. Napoaton Quiso-
cristo rá chin nani ta parin anoya can-
can tin poaso. Inasá chin imapa të hua, 
Yosë noya nisa rin poa.

23 Cohuara Quiso cristo imacaso 
tahuëri nani ya të ra so huë Moisësë 
pënën të rinso huaa nën tatë pochin 
nitë rin poa ama aquëtë osha hua na caso 

marë huë. Onco ra pi rin poaso pochin 
nitë rin poa. Quiso cristo nasi taquë 
huarë pënën të rin soa chin yahuërin 
ama Yosë nanian ta caso marë huë. 
24 Nicochi. Hua hua rosa co yonqui-
pi huë niton, nacon pënë na caso 
yahuërin. Inapo cha chin iráca Moisësë 
nacon pënë nin poa. Maistro pochin 
pënë nin poa osha hua në huaso ayon-
quiin poaso marë. Co pënën të rinso 
natë caso nani të rë hua huë niton, 
Quiso cristo huachi yonquia rë hua. Ina 
imapa të hua, anoya can can ta rinpoa. 
25 Iporaso nani Quiso cristo omarin 
niton, co huachi maistro pochin 
nininso nohuan ta ri hua huë.

26 Iporaso Quiso cristo imapa të hua, 
hui nin pita pochin Yosë nininpoa. 
27 Yai pin poa Quiso cristo natë hua tëhua, 
huën to nënquë chachin aya co nin poa. 
Yacon pa të huara, “Quiso cristoí chin 
imasa rahuë huachi,” tatë hua, apori-
hua nëhua. Nasha amorëso pochin 
ninëhua niton, Quiso cristo pochin 
yonquia ri hua. 28 Yosëso co nisha 
nisha yonqui rin poa huë. Ana quënpoa 
cotio piya pin poa, ana quëonta nisha 
piyapisa. Ana quëonta patro nosa, 
anaquënso piya pi nën pita. Anaquën 
sanapisa, ana quënpoa quëmapinpoa 
nipi rë hua huë, yai pin poa Quiso cristo 
imapa të hua, ana huën toín chin pochin 
ninëhua. 29 Quiso cristo imapa të-
hua, Apraan shin pi tan poa ninëhua 
canpoanta. Apraan sha hui të rinso 
pocha chin nacon cata hua rin poa.

4 
 1 Nicochi. Mahuan chimin pa-
china, yaipi masha nën pita, 

coriqui, inapita ayanan pirin. Huinin 
masho to hua china, inari yahuë rë tërin. 
Hua hua ta ponso nipi rin huë, co anaroá-
chin manin huë. Inaora masha nën pita 
nipi rin huë, piya pinën pochin nicaton, 
co anaroá chin huaa nën të rin huë. 
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2 Hui na pi taquë huarë ana pi tari apairin. 
Huahuasha niton, natë caso yahuërin. 
Ina quëran hui na pi to hua china, yaipi 
huaa nën tarin. Papin sha hui rinso 
tahuëri chachin nani hua chin, huaa-
nën tarin. 3 Inapo cha chin canpoanta 
cohuara Quiso cristo nanamën nito-
cha të ra ri hua huë, hua hua rosa pochin 
yonqui rë hua. Nani masha natë ta caso 
yonqui co nëhua. Masha apo caso, 
masha nica caso, inapita sha hui të ri-
nën poa. Inasá chin yonqui pi rë hua huë. 
4 Ina quëran tahuë ri nën nani hua china, 
Yosëri huinin apai marin. Sanapi quëran 
nasi taton, piyapi chachin ninin. Cotio 
quëmapi niton, iráca pënën të rinso 
natë caso yahuërin. 5 Iráca pënën-
të rinso natëtoi, piya pinën pochin 
nipi rai huë, Quiso cristo nichaëin-
poaso marë omarin. Ina imarë hua 
niton, iporaso hui nin pita pochin 
Yosë nininpoa. 6 Huinin pocha chin 
nica ton poa, Ispi rito Santo aya coan-
can të rin poa. Ina quëran Yosë nonto-
hua të hua, Ispi rito Santo nohuanton, 
“Tata” itërëhua. 7 Napoaton co huachi 
pënën të rinso huaa nën të rin poa huë. 
Hui nin pita pochin Yosë nininpoa 
niton, nacon cata hua rin poa. Inaora 
nohuanton, yaipi sha hui të rin poaso 
acota rin poa.

Iráca pënëntopisoꞌ co 
natëcasoꞌ yaꞌhuërinhuëꞌ

8 Iráca co Yosë nohui të ra ma huë. 
Nisha nisha masha, mamanshi, 
inapita tëhua ta toma, mosha rama, 
co inapita yonqui ca so huë nipi rin huë. 
9 Iporaso Yosë nohui të rama. Inanta 
hui nin pita pochin nica tën quëma, 
noya nohui të rin quëma. Nani nichaë-
pi rin quë ma huë, ¿mamarëcha naquë-
ran chin iráca pënën të rinso, anapita 
piyapisa natë to piso, inapita natë toma, 

tëhuac hi na chin cancan tan ta rama? 
tënahuë. Inapita natëa po ma ra huë, 
co ina marë noyá pia chin cancan të ra-
ma huë. 10 Cotiorosa pochin sahuato 
tahuëri chino të rama, yoquia huarai 
tahuë ri santa, chino tan ta rama. 
Nani piipi nisha nisha niyon ton piso 
tahuë risa nahuë rama. “Ina marë 
Yosë noya nininpoa,” topi ra ma huë, 
co ina marë noya ninin quë ma huë. 
11 Notë quën iyarosa achin to pi ran-
quë ma huë, nanian të rama nimara, 
tënahuë. “Topinan quëran achin të-
rahuë nimara,” tato sëtë rahuë.

12 Canta iráca yaipi pënën të rinso 
natë pi ra huë, Quiso cristo imaca huaso 
marë co huachi ina yonqui ra huë. Ca 
pochin cancan ta toma, canpi tanta, 
iyarosa, “Co iráca pënën të rinso nichaë-
sa rin poa huë,” tatoma, Quiso cristoí chin 
imaco huachi. Iráca nica pën quëma 
papa tëra, co nohui ra ma co huë, noya 
nontë ra maco. 13 Yanan achin ta pën-
quëma, canio rahuë. Canioto, huaqui 
yaca pa tën quëma, achin të ran quëma. 
Ina nito të rama. 14 Chiní quën canio-
pi ra huë, co noca na ma co huë. Noya 
nata na maco. “Anquëni pochin Yosë 
nanamën achin të rancoi,” itëra maco. 
Quiso cristo noninso pocha chin nata-
na maco. 15 Achin to hua tën quë mara, 
paya të rama. Nacon noso ro ra maco. 
Nani të rama napo rini, yapi rama 
chachin quëchi to ma co huë. ¿Onpoa-
to mata iporaso nisha yonqui rama? 
16 Notë quën pënë nan quëma niton, 
¿nohui ra maco ti?

17 Nisha achi na pi ro saso canpi ta taquë 
paatona noyásha nonto pi ri nën quë ma-
huë, co tëhuën cha chin yaca ta hua ri-
nën quë ma huë. Yaocoia ri nën quëma 
inapita paya ta maso marë. “Ama Paono 
natë co so huë,” itëri nën quëma. 18 Noyasha 
yonquia tona, achin pa china, achi napi 
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paya ta caso yahuërin. Nipi rin huë, 
co noya huë yonquia tona, achin pa-
china, co paya ta caso yahuë rin huë. 
Canpi ta taquë yahuasoco, nóya nontë-
ra maco. Iporanta co yahuë pi ra huë, 
noya yonqui ra pico, topi ra huë. 19 Nacon 
iyarosa noso ro ran quëma. Hui na huë-
pita pocha chin ninan quëma. Nico. 
Sanapi yahuai hua china, chiní quën 
pari si tërin. Inapo cha chin canta nacon 
yonquia tën quëma, chiní quën pari si ta-
rëso pochin cancan të rahuë. Canpi tanta 
Quiso cristo pocha chin cancan ta ca maso 
nacon nohuan të rahuë. Quiso cristo-
rá chin imapa tama, osha quëran ina 
pocha chin cancan ta rama. Ina marë 
nacon yonquiá ran quëma. 20 Macha 
inato hua acoincoya, topi të ra rahuë. 
¡Inaquë yahuë rahuë napo rini, ninon-
të rëhua noya noya niiton huë! Aquë 
yahuë rama niton, “¿Mata onpochi 
anoya ta huaso marë nicaya?” tënahuë 
yonquiato.

Acara, Sara inapita 
pochin nipisoꞌ

21 Natanco iyarosa Moisësë pënën-
të rinso yana të ra ma so pita. ¿Co yaipi 
Moisësë ninshi të rinso nata na ma huë 
ti? 22 Apraan cato huinin yahuë tërin. 
Anaso coso nanën huahuin. Anaso 
nipi rin huë sain chachin huahuin, 
tënin. 23 Coso na nënso anapita sanapisa 
pochin huahuanin. Sain chachinso 
nipi rin huë Yosë nohuanton, huahuanin. 
Cohuara hua hua yan të ra pon huë, 
Yosëri itërin: “Ca nohuan to në huëquë 
hua hua naran,” itërin. Yosëri cata-
huarin niton, huahuanin. 24-25 Iso cato 
sanapisa yonquia toma, nito toco. Cato 
sanapisa yahuërin. Inapo cha chin cato 
anoya të rinso yahuërin. Anaso iráca 
pënën të rinso, itopi. Anaso nipi rin huë, 
Quiso cristo quëran anoya të rin poaso. 

Iráca pënën të rin soso cosona pochin 
ninin, Acara itopiso. Iráca cotiorosa 
Arapia parti patopi. Ina parti pata soi, 
Moisësë pënën tërin. Sinai moto piquë 
cancon pa chi nara, pënën tërin nani 
masha natë caiso. “Co notë quën natë-
hua të hua huë, Yosë anain ta rin poa,” 
tatona, tëhuatopi. Ipora huanta 
cotio ro saso Quiro sa rinquë yahua-
tona, pënën të rinso nanan imasapi. 
“Anain to hua chin poa,” tatona, 
tëhua rëna yahuapi. 26 Apraan sainso 
nipi rin huë co ina pochin huë. Soini 
noya noya ninin. Co huaanën pochin 
camai rin huë. Inapo cha chin inápaquë 
nasha Quiro sarin yahuërin. Inato hua 
co nisha nisha natë caso yahuë rin huë. 
Quiso cristo imapa të hua, Sara huahuin 
pochin ninëhua. 27 Iráca Yosë quiri ca-
nënquë ninshi taton, naporin:

“Co hua hua na pin quën huë 
nipo na huë, nóya cancan të-
quë.

Co hua hua naton iqui ta po na-
huë, capa cancan të quë.

Anaton soyaton, huahuanin.
Quëmaso nipi rin huë, nacon 

nacon amipa rin pita yahuë-
ta rin quën. Ina marë capa 
cancan të quë,” itërin.

28 Apraan huinin chachin Isaco 
itopiso. Yosë nohuanton, yahuë tërin. 
“Notë quën Yosë nontë rinco,” topa-
china, ina nohuanton, Isaco nasi tërin. 
Canpoanta Quiso cristo imapa të hua, 
Yosë nohuanton, huën to nënquë yaco-
na ri hua. Hui nin pita pochin nininpoa. 
29 Apraan hui nin pi taso co noya huë 
ninitona, yahuëpi. Ispi rito Santo 
nohuanton, Isaco nasi tërin. Cosona 
huahuinso nipi rin huë, apiraton 
Isaco apari si tërin. Inapo cha chin 
ipora huanta iráca pënën të rinso 
nanan imapi so pita apari si të ri nënpoa. 
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30 Cosona huahuinso nipi rin huë, co 
yahuë mia të rin huë. Inaton nasi ta-
po na huë, Yosë co nohuan të rin huë 
papin masha nën pita huaa nën ta caso. 
Apraan nontaton, itapon: “Isaco yaipi 
huaa nën tapon. Napoaton coso naso, 
hua huinë chachin apaquë paina,” 
tënin. 31 Napoaton iyarosa Quiso cristo 
nanamën imapa të hua, co pënën të rinso 
nanan imacaso yahuë rin huë. Yosëso 
co patron pochin piya pi të rin poa huë. 
Huën to nënquë chachin aya co nin poa 
niton, huinin pocha chin nininpoa.

Quisocristo ocoirinpoasoꞌ

5 
 1 Quiso cristo nichaë rin poa 
inasá chin yonquia të hua noya 

cancan ta caso marë. Ina imapa të-
hua, cata hua rin poa noya nica caso. 
Napoaton ama naquë ran chin iráca 
pënën të rinso imahua so huë. Quiso-
cristo rá chin yonquiaa hua.

2 Ca Paonoco notë quën sha hui të-
ran quëma. Marca niaco to hua tama, 
co Quiso cristoí chin yonquia ra ma huë. 
Ina quëran co anoya can can ta rin quë-
ma huë. 3 Naquë ran chin sha hui tan ta-
ran quëma. Marca niaco to hua tama, 
yaipi cotio pënën të rinso natë caso 
yahuërin. 4 “Notë quën natë hua tëhua, 
Yosë noya nisa rin poa,” topa tama, co 
Quiso cristo imara ma huë. Yosë inaora 
nohuanton, noso ro pi rin quë ma huë, 
Quiso cristo nanian to hua tama, co 
huachi cata hua rin quë ma huë. 5 Nipi-
rin huë, ina imapa të hua, Ispi rito Santo 
cata hua rin poa. “Quiso cristoí chin 
anoya can can të rinpoa,” topa tëhua, 
Yosë noya nisa rin poa, tënë hua. Osha-
nën poa inqui ta ton poa, tëhuën cha chin 
noyá pia chin cancan quëta rinpoa. Ina 
nina rëhua. 6 Quiso cristo imapa të hua, 
co marca yonquia ri hua huë. Anaquënso 
nani niaco topi. Ana quënso nipi rin huë 

co niaco to pi huë. Co ina yonqui caso 
yahuë rin huë. Canca nënpoa quëran 
huarë imacaso yahuërin. “Quiso cristo 
cata hua rin poa. Co nonpin ta rin poa-
huë,” tatë hua, yaipi canca nënpoa 
quëran natëa hua. Ina natë hua tëhua, 
cata hua rin poa nóya nino so ro caso. 
Ina pochin cancan to hua të hua, Yosë 
noya nisa rin poa.

7 Canpi taso noya imasa pi ra ma huë, 
¿inta nonpin ta tën quëma, nisha ayon-
qui rin quëma? tënahuë. 8 Co ina pochin 
Yosë achin të rin poa huë. Huën to nënquë 
aya co nin poa niton, canca nën poaquë 
nonta rin poa. Notë quën yonqui caso 
nohuan tërin. 9 Nico iyarosa. Pan 
nipa tëra, pipian ahuë po ca të rinso 
acoto hua chi nara, yaipi sëcotërin. 
Inapo cha chin pipian tëranta nonpin 
nanan yonqui hua tama, co hua quiya 
quë ran huë yai pin quëma nita pi can-
ca na rama. 10 Caso nipi rin huë natë-
ran quëma. Notë quën yonquia rama, 
tënahuë. Sinioro cata hua rin quëma ama 
nisha nisha yonqui ca maso marë huë. 
Nipi rin huë, inso tëranta nisha achin-
to hua chin quëma, Yosëri anaintarin. 
Chiní quën nanan to pi rionta, nonpin-
to hua chin quëma, Yosëri anaintarin.

11 Anaquën nonpi na pi ri naco. 
—Paononta quiya pochin achinin. 
“Marca niaco toco. Co iráca pënën të-
rinso natë hua ta ma huë, co Yosë noya 
nisa rin quë ma huë,” tënin Paononta, 
toconpi. Co napo pi ra huë, nonpi na pi ri-
naco. Ina pochin achi nahuë napo rini, 
co cotiorosa nohuii to na co huë. “Quiso-
cristo coro sëquë chiminin. Inasá chin 
imapa të hua, anoya can can ta rinpoa,” 
itë ra huëso marë ipora huanta apari si-
ta ri naco. 12 Marca niaco ta caiso nacon 
nacon yonquipi niquë huarë, yaipi 
niyashitëtochinapi napo rini, noya 
noya niito na huë.
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13 Ina pochin, iyarosa, nonta-
ran quëma. Canpi taso Quiso cristo 
nohuan të rin quëma. Nichaë rin quëma 
ama huachi tëhua rë quëma yahuë ca-
maso marë huë. Co huachi yaipi iráca 
pënën të rinso imacaso yahuë pi rin huë, 
co Yosë nohuan të rin huë osha hua na-
ca maso. Quiso cristo imapa tama, co 
noya huë yonqui ra maso nanian ta caso 
yahuërin. Nino so roa toma, nica ta-
huaco noya cancan ta ca maso marë. 
Anapita nacon nacon yonquico. 14 Iráca 
Yosë pënën to hua china, nino so ro caso 
nacon nacon nohuan tërin. “Quëmaora 
nino so ro ranso pocha chin ana pi tanta 
noso roco,” tënin. 15 Nino hui hua tama, 
papi co noya huë nisa rama. Tanan 
nini rosa niquë të piso pochin cancan-
ta rama. Nipi no ca sonta co noya huë. 
Ina pochin nipa tama, nicona yai pin-
quëma nita pi can can tama.

Ispirito Santo catahuarinpoasoꞌ
16 Ispi rito Santo natëco cata huain-

quëma, tënahuë. Ina cata hua hua chin-
quëma, co noya huë yonqui ra maso 
nanian ta rama. Inapita nanian ta toma, 
nóya nisa rama. 17 Ispi rito Santo noya sá-
chin ayon quiin poaso nohuan to pi rin huë, 
ipora huanta co noya huë yonqui rë hua. 
Ispi rito Santoso nipi rin huë pënë nin poa 
ama ina pochin cancan ta caso marë huë. 
Co noya huë yonqui hua të hua, co nani-
të rë hua huë Ispi rito Santo natë caso. 
Cato cancan pochin yahuë të rin poa. 
Itohuara capini nipa të tatë pochin nipi. 
Noya cancan ta caso nohuan to pi rë hua-
huë, canpoara co nani të rë hua huë 
noya nica caso. 18 Canca nën poaquë 
Ispi rito Santo nontë rin poa masona 
noya nica caso. Ina natë hua tëhua, co 
huachi iráca pënën të rinso camai rin-
poa huë. Ispi rito Santo nohuan të rinso 
chachin yonquia ri hua.

19 Piyapisa inahuara co nani to pi huë 
Yosëí chin yonqui caiso. Co noya huë 
yonqui pi so pita nito të rëhua. Co noya-
huë yonqui hua chi nara, co noya huë 
nipi. Yamon shi huanpi, taparo nonpi, 
sanapi sëhua chi na chin cancan topi. 
20 Co noya huë yonqui hua chi nara, 
mamanshi moshapi, pëno topi, co 
nanan anoya to pi huë, co napo pia na chin 
yonqui pi huë. Apita tona, anaroá chin 
nohuitopi, nipi nopi. Ana huënton 
ana huënton co noya huë nini ca tona 
yahuëpi. Nisha nisha yonquia tona, 
yahuëpi. 21 Co noya huë yonqui hua-
chi nara, anapita masha nën pita noya-
pa tona, nohuipi. Nopipi, pita ro saquë 
camiatopi, oomia topi, ana ra ti pita 
nipi. Iráca pënë nan quëma. Iporanta 
pënëan ta ran quëma. Inapo hua tama, 
co Yosë huaa nën të rinquë yaco na-
ra ma huë. Ina pochin nipi so pita co 
Yosëpa panta ra pi huë.

22 Nipi rin huë, Ispi rito Santo natë-
hua tëhua, cata hua rin poa nino so-
ro caso. Cata hua hua chin poa, Yosë 
nohui ta tëhua, capa cancan ta ri hua. 
“Yosë noya nisarinco,” tatë hua, sano 
cancan ta ri hua niton, noya nini ca të hua 
yahua ri hua. Piyapisa nohui pi rin poa-
huënta, co yano hui ri hua huë. Masha 
onpo hua të huanta, ahuan ta ri hua. 
Noso roa të hua, nóya nonta ri hua. Ispi-
rito Santo cata hua hua chin poa, noya 
nica rihua. Notë quën nonta ri hua; co 
pipisha tëranta nonpin ta ri hua huë. 
23 Ispi rito Santo natë hua tëhua: “Caso 
noya noyaco,” co tëca ri hua huë. Sano 
piyapi nica rihua. Co noya huë nica caso 
yonqui pi rë hua huë, ina cata hua rin-
poa nanian ta caso. Inapo hua të hua, 
Yosë noya nisa rin poa. Co pënëi nën-
poaso yahua pon huë. 24 Quiso cristo 
coro sëquë chimi naton, osha nën poa 
inqui të rin poa. Napoaton canpoanta 
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ina imapa të hua, co noya huë yonqui rë-
hua so pita coro sëquë pata nan tatë pochin 
nita tëhua, nanian ta caso yahuërin. 
Co huachi nohuan ta ri hua huë sopai 
pochin cancan ta caso. 25 Ispi rito Santo 
yacoan can ta ton poa, cata hua rin poa 
noya nica caso niquë huarë, masona 
tëranta sha hui to hua chin poa, noya 
natëa hua.

26 Ama noya ninë huaso marë anapita 
noca huan so huë. Nino can pa të hua, 
anaroá chin nino huia ri hua. Itohuara 
capini nino ya pa tëhua, nino huia ri hua. 
Ama ina pochin cancan ta hua so huë.

Nicatahuacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

6 
 1 Ispi rito Santo natë toma noya 
cancan to hua tama, ana pi tanta 

cata huaco ina pochin cancan china. 
Anaso co noya huë nipa chin, ama 
nohui co so huë. Sanoanan quëran 
pënë na toma, cata huaco co noya huë 
yonqui rin so pita nanianchin. Nicona 
canpi tanta sopai minsë chin quëma. 
2 Yai pin poa ana tahuëri masha 
onpo rëhua. Ana tahuë rinta sopai 
yanon pin të rin poa co noya huë nica-
caso marë. Napoaton nica ta hua hua 
noya yonqui caso marë. Panca pëpëto 
nica ta hua rëso pochin cata huahua. 
Inapo hua të hua, Quiso cristo natëa ri-
hua. “Nino so roco,” itë rinpoa.

3 “Caso noya piya pico,” topatan, 
quëmaora ninon pin taran, co notë-
quën yonqui ran huë. Co insonta Yosë 
pocha chin cancan të rin huë. Co Yosë 
cata hua rin poa huë napo rini, co manta 
noya niitë ri hua huë. 4 Ama anapita 
napo piso nica toma, nitan tia co so huë. 
Quëmaora napo ranso yonquiaton, 
nitan tia quë. Noya cancan to huatan, 
Yosë noya nisa rin quën. Ina quëran 
“Yosë noya nisarinco,” taton, capa 
cancan taran. 5 Anaya anayanpoa 

Yosë acorin poa masona nica caso. 
Canpoara pëpë to nën poa quëpa rëso 
pochin niahua. Ana tahuëri sacai nipi-
rin huë ahuan ta të hua, imamia ta hua.

6 Anaquën paatona, nani tahuëri 
Yosë nanamën achi nápi. Achin to-
hua chin quëma, masha quëtoco ama 
pahuan chi na so huë.

7 Nicona sopai nonpin to chin quëma. 
Co Yosë tëhua caso yahuë rin huë. Co 
insoari tëranta nani të rin huë Yosë 
nonpin ta caso. Notë quën yonquico. 
Masha shapatëra, inacha chin nitërin. 
Co nisha nitë rin huë. 8 Inapo cha chin co 
noya huë yonqui rá pa tëhua, co noya huë 
nisa rëhua. Ina marë anain tin poaso 
yahuërin. Nipi rin huë, Ispi rito Santo 
natë hua tëhua, nani tahuëri cata hua-
rin poa noya cancan ta caso marë. Ina 
quëran Yosëpa noya nanpicontarihua. 
9 Ama Yosë nanian ta të hua huë, noya 
niahua. Noya nica caso ama amia hua-
so huë. Chiní quën cancan to hua të hua, 
Yosë noya nisa rin poa. Ina marë 
tahuëri nani hua chin, acanaa rin poa. 
10 Napoaton yaipi piyapisa noso roa-
hua. Nani to hua të hua, cata huahua. 
Quiso cristo imarë hua so pita capini 
nacon nacon nica ta hua hua.

Piquëran huarëꞌ pënëntërinsoꞌ
11 Ca Paonoco apira pipian tëranta 

caora imirahuë quëran ninshi ta ran-
quëma. Panca ninshiquë ninshi ta-
ran quëma. 12 Anaquën ipora huanta 
marca yaaco ta ri nën quëma. Anapita 
cotio ro sari noya nica caiso marë 
inapopi. “Quiso cristo coro sëquë 
chimi naton, anoya can can të rinpoa. 
Inasá chin nichaë rin poa, topa tëhua, 
cotio huaanosa apari si ta ri nënpoa,” 
topi. Ama inapi tari nohui caiso marë-
huë napopi. 13 Co inapita tëranta 
yaipi pënën të rinso natë pi ri na huë, 
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marca yaaco ta ri nën quëma. Niaco-
to hua tama, paya tapi. “Nico. Nisha 
piya pi santa natë të nënpoa, marca 
niaco topi,” tosapi. 14 Caso nipi rin huë 
piyapisa paya ta huaso co yonqui-
ra huë. Quiso cristo chimi nin soá chin 
yonqui rahuë. Coro sëquë chimi naton, 
anoya can can të rinpoa. Niton, inaroco 
chimi na huëso pochin co masha isoro-
paquë yahuë rinso yonqui ra huë. 
Napo ra huaton, isoro pa rá chin paya to-
pi so pita co huachi noya nini na co huë. 
15 Marcaso co onpo pin chin yonqui caso 
yahuë rin huë. Co ina marë Yosë noya 
ninin poa huë. Quiso cristo imapa të hua, 
nasha cancan quëtë rinpoa. Ina marë 

tëhuën chinso noya nininpoa. 16 Nani 
notë quën achin të ran quëma. Ina 
imapa tama, Yosë piya pinën chachin 
nisa rama. Yosë noso roa tën quëma, 
noya cata huain quëma. Asano can cain-
quëma, tënahuë.

17 Quiso cristo notë quën natë rahuë 
niton, ahuë ri naco. Ipora huanta pësha-
ri naco niton, carirosa yahuëarin. 
Napoaton ama insonta aquëtë huarë 
asëchin co so huë tënahuë.

18 Yai pin quëma, iyarosa, yonquiá-
ran quëma. Inaora nohuanton, Sinioro 
Quiso cristo cata huain quëma. Amen. 
Nani huachi.

Paono 
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Imapisopita yonquiaton, 
ninshitërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quëma, 
nico. ¿Noyan quëma canpi-

tanta? Noya canta yahua rahuë. 
Yosë nohuanton, Quiso cristo acorinco 
nanamën achi na huaso marë. Canpi-
tanta Quiso cristo noya imarama 
niton, Yosë noya ninin quëma. Ipisoquë 
yahuë ra ma so pita ninshi ta ran quëma. 
2 Inaora nohuanton, Tata Yosë cata-
huain quëma. Asano can cain quëma. 
Sinioro Quiso cristonta inapo cha chin 
cata huain quëma.

Iráca quëran huarëꞌ Tata 
Yosë yonquirinpoasoꞌ

3 Ma noyacha Tata Yosëso paya. 
Sinioro Quiso cristo papin inaso. 
Inápa quëran noya noya yonqui rinpoa. 
Quiso cristo imarë hua niton, nacon 
cata hua rin poa noya noya cancan ta caso 
marë. Osha nën poa inqui ta ton poa, 
anoya can can të rinpoa. Ina quëran 
nani tahuëri cata hua rin poa nohuan-
të rinso chachin nica caso. Co inápaquë 
yahuë ya të ra ri hua ra huë, inato hua 
yahuëa rë huaso pochin Yosë nohui të rë-
hua. Ina yonquia të hua, “Yospa rin quën 
Sinioro,” itahua. 4 Cohuara isoropa 
yahuë yá të ra so huë, yonquia ton poa, 
huayo nin poa nóya cancan ta caso marë. 
Quiso cristo imapa të hua, osha nën poa 
inqui ta ton poa, Yosë nóya nininpoa. 

5 Iráca quëran huarë noso roa ton poa, 
acorin poa huën to nënquë yaco na caso. 
Quiso cristo anoya can can të rinpoa 
niton, huinin pocha chin nininpoa. 
Inaora nohuanton, noya yonqui rinpoa. 
6 Huinin nacon noso rorin. Ina imapa të-
hua, canpoanta nacon noso roa rin poa. 
Ina yonquia të hua, “Ma noyacha Tata 
Yosëso niton, inaora nohuanton, noso-
ro rinpoa paya,” tosa rëhua. 7 Quiso cristo 
coro sëquë chimi naton, nichaë rin poa. 
Huënainën panin niton, osha nën poa 
inqui të rin poa. Inaora nohuanton, Yosë 
nacon noso ro rin poa. 8 Noso roa ton-
poa, nacon cata hua rin poa notë quën 
yonqui caso marë. Yonquinën chachin 
anito të rin poa. 9 Inaora nohuanton, 
nóya yonqui rinpoa. Co canpoara 
nito to pi rë hua huë, yonqui rin poaso 
anito të rin poa. Iráca quëran huarë 
yonquirin Quiso cristo apai ma caso. 10 Ina 
tahuë ri nën nani hua chin, Quiso cristo 
yai piya huaa nën tarin. Isoro paquë 
yahuë rin so pita, inápaquë yahuë-
rin so pita inapita huaa nën tarin. Ana 
huën toín chin pochin acoarin. Ina Yosë 
nacon nohuan tërin.

11 Inaora nohuanton, acorin poa piya-
pi nën pita nica caso marë. Quiso cristo 
imapa të hua, huinin pochin nisa rin poa. 
Napoaton ana tahuëri Yosëpa noya 
noya acoa rinpoa. Iráca chachin yonqui-
rinpoa niton, huën to nënquë aya co nin-
poa. 12 Quiyaton imarai. “Quiso cristo 
nichaë sa rin poa,” tatoi imarai. Noya 

Paonori Ipisoquë yaꞌhuëpisopita 
ninshitërinsoꞌ
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imapatoi, ana pi tanta nica to nacoi, Yosë 
yonquiapi inahuanta: “Ma noyacha Tata 
Yosëso paya,” tosapi. Ina tacaiso marë 
acorincoi. 13 Canpi tanta Yosë nanamën 
nata nama. “Quiso cristo anoya can can-
to hua chin quëma, nichaë sa rin quëma,” 
itë rain quëma. Natan pa ta mara: “Notën 
nanan inaso,” tatoma, natë rama. 
Quiso cristo imapa tama, huinin pochin 
Yosë ninin quëma. Napoaton Ispi rito 
Santo aya coan can të rin quëma. Sichoquë 
marca acopiso pochin aya coan can-
të rin quëma huën to nënquë aya co-
nin quë maso nito ta caso marë. Iráca 
sha hui rinso chachin napo të rin quëma. 
14 Quiso cristo imapa të hua, Ispi rito 
Santo yacoan can to mia të rinpoa. Inaton 
quëtë rinpoa niton: “Tëhuën cha chin 
ana tahuëri Yosëpa quëpan ta rin poa,” 
tënë hua. Nani Yosë nichaë rin poa 
niton, oman ta caso tahuëri nani hua-
chin, yahuë rinpa quëpan ta rin poa. 
Inaquë noya noya yahuë con ta rihua. 
Ina yonquia të hua: “Ma noyacha Tata 
Yosëso yonqui rinpoa paya,” tënë hua.

Inapita marëꞌ Paonori 
Yosë nontërinsoꞌ

15 “Quiso cristo anoya can can të rinpoa,” 
tatoma, inasá chin imarama. Ina 
imatoma, yaipi imara ma so pita capini 
noya nino so roa rama, natan të rahuë. Ina 
natan tato, nóya cancan të rahuë. 16 Nacon 
canpita marë Yosë nontë rahuë. “Noya 
imari nën quën niton, ‘Yospa rin quën, 
Sinioro,’ ” itërahuë, Yosë nontato. 17 Tata 
Yosëso noya noya ninin. Inasá chin 
chino ta caso yahuërin. Quiso cristo 
isoro paquë omaton, Yosë anohui të rin-
poa. Ina yonquiato, canpita marë Yosë 
nontë rahuë: “Cata hua quë Sinioro notë-
quën yonquiina. Noya noya nohui chi-
nën quën. Noya nohui to hua chi nën quën, 
quëma yonqui ranso chachin nito tapi. 

18 Yaipi nanamën Sinioro noyá anito-
të quë. Quëma huën to nënquë chachin 
aya co nancoi noya cancan ta huaiso marë. 
Cata hua quë ina yonquia tona, noya 
cancan china. Ana tahuëri yahuë ranquë 
chachin noya noya yahuë con tarai. Ina 
nacon yonquiina. 19 Quëmaso yaipi 
nani ta paran. Natë rain quën niton, nani 
tahuëri cata hua rancoi. Chini chiní quën 
nanan taton, nichaë rancoi. Cata huacoi 
ina yonquiatoi, chiní quën cancan chii. 
20 Iráca chiní quën nanan taton, Quiso cristo 
ananpitaantaran. Inápaquë quëpan ta-
ra huaton, inchinan quëran ahuën sëran 
niton, chini chiní quën nanan tarin,” 
itërahuë, Yosë nontato. 21 Isoro paquë 
nisha nisha huaanosa, chirin chi rosa, 
copir no rosa, inapita chiní quën nanan-
topi. Inapa quënta chiní quën nanan to pi-
so pita yahuëpi. Quiso cristoso nipi rin huë, 
inapita quëran chini chiní quën nanan-
tërin. Co incari tëranta nani të rin huë ina 
minsë caso. Co onpo ronta ana pi tari ina 
minsëa pi huë. 22 Yosëri chachin Quiso-
cristo nanan quëtërin yaipi yahuë rin so-
pita huaa nën ta caso marë. Napo ra huaton, 
yaipi imarë hua so pita cata huain poaso 
marë acorin. Naa quën poa nipi rë hua-
huë, ana huën toín chin pochin ninëhua. 
Inaso motënpoa pochin nicaton, yai piya 
huaa nën ta rin poa. 23 Inaora nonën pochin 
nininpoa. Napoaton nacon yonqui-
rinpoa. Nani yacoan can të rin poa noya 
noya imacaso marë. Noyá yacoan can to-
hua chin poa, yaipi canca nënpoa quëran 
ina yonquia ri hua. Ina marë ninin poa. 
Inaso yai piya huaa nën tarin.

Inaora nohuanton 
nichaꞌërinpoasoꞌ

2 
 1 Iráca canpi taso co noya huë 
nica toma, osha hua nama. Co 

Yosë nohui ta to ma huë, chimipi pochin 
cancan të rama. 2 Cohuara Quiso cristo 
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imasha të ra po ma huë, sopai huaan 
natë toma, co noya huë ninama. Inaso 
ihuan yahuë rinquë yahuaton, yaipi 
sopai rosa huaa nën tarin. Co quënan-
pi rë hua huë, isoro paquë saca tárin 
minsëin poaso marë. Yonqui në maquë 
camai rin quëma niton, co Yosë natë-
ra ma huë. 3 Iráca yai pin poa co Yosë 
natë rë hua huë. Co noya huë yonquia të-
hua, co noya huë ninëhua. Canpoara 
nohuan të rë hua so rá chin ninëhua. 
Yano hui to hua të huara, nohui të rëhua. 
Yano pi hua të huara, nopi rë hua. Yaahuë-
to hua të huara, ahuë të rë hua. Ina marë 
yai pin poa anain tin poaso yahuërin. 
4 Yosëso nipi rin huë nacon noso ro rin-
poa. Noso roa ton poa, yanichaërinpoa. 
5 Osha hua nëhua niton, chimipi pochin 
nipi rin poa huë, osha nën poa inqui të rin-
poa. Iporaso huachi Quiso cristo imarë-
hua niton, nanpian ta rinso pochin Yosë 
nininpoa. Anoya can can të rinpoa noya 
noya cancan ta caso marë. Noso roa ton-
poa, inaora nohuanton, nichaë rin poa. 
6 Iráca Quiso cristo papi to pi ri na huë, 
Yosëri ananpitaantarahuaton, inápaquë 
quëpan tarin. Canpoanta imarë hua 
niton, inarë quën poa nanpian ta rë-
huaso pochin anoya can can të rinpoa. 
Quiso cristo yacoan can të rin poa niton, 
ipora chachin inápaquë yahua rë huaso 
pochin Yosë nininpoa. 7 Yosë inaora 
nohuanton, nacon noso ro rin poa. 
Quiso cristo imapa të hua, noya cata-
hua rin poa. Ana tahuëri ana pi tanta 
nica të nën poa, Yosë chino tapi: “Ma 
noyacha Yosëri noso rorin paya,” tosapi. 
8 Noso roa ton poa, inaora nohuanton 
nichaë rin poa. “Quiso cristoí chin 
anoya can can të rinpoa,” topa tëhua, 
osha nën poa inqui ta ton poa, nichaë-
rin poa. Co canpoara nani të rë hua huë 
Yosë imacaso. Ina cata hua rin poa 
canca nënpoa quëran natë caso. 9 Co 

canpoara nani të rë hua huë chaëcaso. 
Napoaton co nocan ta caso yahuë rin-
huë. “Caso noyaco nito, Yosëpa 
pasarahuë,” co tacaso yahuë rin huë. 
10 Yosë anoya can can të rinpoa. Anoya-
can can ta hua tonpoa, acorin poa nóya 
nica caso marë. Quiso cristo cata hua-
hua chin poa, noya nisa rëhua. Iráca 
quëran huarë yonqui rinpoa ina pochin 
nica caso. Ina marë nichaë rin poa.

Quisocristo nanan 
anoyatërinpoasoꞌ

11 Isonta iyarosa yonquico. Iráca co 
pipian tëranta Yosë nohui të ra ma huë. 
Canpi taso nisha piya pi san quëma 
niton, cotiorosa noca ni nën quëma. 
“Quiyaso Yosë piya pi nën pi tacoi. 
Canpi taso co marca tëranta nonë-
maquë niaco të ra ma huë,” itëri nën-
quëma. 12 Tëhuën cha chin cohuara 
imasha të ra po ma huë, co Quiso cristo 
nohui të ra ma huë. Iráca Yosëri israi-
rosa huayonin piya pi nën pita nica caso 
niton, “Nichaë sa ran quëma,” itërin. 
Co inapita pochin ninin quë ma huë. 
Shima sho në na pi tarë anoya të rinso 
sha hui to pi rin huë, co nito të ra ma huë. 
Topinan quëran yahuë rama. Co Yosëpa 
paca maso nina ra ma huë. Co pipian 
tëranta Yosë nohui të ra ma huë. 13 Co 
Yosë nohui ta to mara huë, áquë pochin 
nisa pi ra ma huë. Iporaso Quiso cristo 
imatoma, nohui të rama huachi. Osha-
nëma marë huënainën panin niton, 
Yosë anohui të rin quëma. Yaca ri të-
ramaso pochin ninama. 14 Quiso cristo 
chiminin niton, nanan anoya të rinpoa. 
Iráca cotio ro sacoi co noya huë ninain-
quëma. Nisha piya pin quëma niton, 
inimi co rosa pochin nipi rain quë ma huë. 
Inaso chimi naton, paira pochin yaco-
pi rin poaso nani chi huin carin. Iporaso 
yai pin poa Quiso cristo imarë hua so pita 
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ana huën toín chin ninëhua. 15 Quiso-
cristo nasha nanan quëtë rinpoa. Co 
huachi iráca pënën të rinso yonqui caso 
yahuë rin huë. Yai pin poa Quiso cristo 
imapa të hua, nasha huën tonquë aya-
co nin poa. Quiso cristo huën to nënquë 
yaco na të hua, co huachi nisha chino-
të rë hua huë. Nisha nisha piya pin poa 
niri hua ra huë, noya nini të hua yahuë-
rë hua. 16 Napo ra huaton, co huachi 
Yosë inimi co të rë hua huë. Quiso cristo 
coro sëquë chimi naton, nanan anoya-
të rinpoa. Cato huënton pochin nipi-
rë hua huë, Quiso cristo imapa të hua, 
noya nini ca të hua yahuë rë hua. Ana 
huën toí chin ninëhua.

17 Quiso cristo isoro paquë omaton, 
noya nanan sha hui të rinpoa. “Yai pin-
quëma nichaë sa ran quëma,” itë rinpoa. 
Canpi taso co pipisha tëranta Yosë 
nohui ta to mara huë, áquë pochin nipi-
ra ma huë, nanan anoya të rin quëma. 
Cotio ro sa cointa yacarisha pochin 
ninaiso nanan anoya të rincoi. 18 Quiso-
cristo chiminin niton, yai pin poa 
nani të rë hua Tata Yosë nonta caso. 
Ispi rito Santo cata hua rin poa niton, 
ina nonto hua të huara, noya nata nin poa. 
19 Napoaton iporaso iyarosa, Yosë 
nohui të rama. Co Yosëpa pasha të ra-
po ma ra huë, nani huën to nënquë aya-
co nin quëma. Yahuë hua nosa pochin 
nisa rama. Co huachi nisharosa pochin 
ninin quë ma huë. Yai pin poa Quiso cristo 
imarë hua so pita hui nin pita pocha chin 
nóya nininpoa. 20 Yaipi imarë hua so pita 
ina naponpoa chachin ana pëi pochin 
ninëhua, napi quëran nipiso. Napi 
quëran yapëi hua tëra, acopo ihua ta-
huatë, simintoton acorë. Inapo cha-
chin canpoanta Yosë pëinën pochin 
ninëhua. Siminto acopiso pochin, cata-
no saton nanamën achin të ri nënpoa. 
Ina quëran pënën to na pi ro santa 

notë quën achi na piapi. Napi quëran 
yapëi hua tëra, pëi taco no rinquë napi 
noya noya nininso acorë tantia caso 
marë. Ina acohua tëra, anapita napi-
rosa notë quën apan shinë. Napi noya 
noya nininso pocha chin Quiso cristoso 
achi ni rinpoa. 21 Quiso cristo imapa-
të hua, Yosë acoa rinpoa ina pëinën 
pochin nica caso marë. Cata hua hua-
chin poa, noya nini të hua yahuë rë hua. 
Ana pi tanta anaya anaya Quiso cristo 
imapa china, yaco napi anta. Nóya 
pëi Yosë chino ta caso marë acorëso 
pochin nisa rëhua. 22 Canpi tanta Quiso-
cristo imatoma, yaconama. Anaya 
anayanpoa napi pochin ninëhua pëi 
nani caso marë. Yaipi imarë hua so pita 
Yosë pëinën pochin ninëhua. Ispi rito 
Santo yacoan can to hua chin poa, Yosë 
chachin canpoarë yahuë rarin huachi.

Nanamën aꞌchinacaso 
marëꞌ acorinsoꞌ

3 
 1 Napoaton isona huato, canpita 
marë Yosë nonta rahuë. Nisha 

piya pi san quëma nipo ma ra huë, Quiso-
cristo nanamën achin të ran quëma 
niton, tashinan pëiquë pomo ri naco. 
2 Inaora nohuanton, Yosë chachin 
acorinco achin ta huan quë maso 
marë. Nacon cata hua rinco niton, 
nanamën sha huiá rahuë, natan të rama. 
3 Iráca quëran huarë Yosë yonquirin 
nichaëin quë maso. Napoa po na huë, 
co piyapisa anito të rin huë. Iporaso 
nipi rin huë inaora nohuanton, anito-
të rinco niton, nani pipian ninshi-
të ran quëma. 4 Ina nonto hua tama, 
Quiso cristo nanamën anito të rin coso 
canpi tanta nito ta rama. 5 Iráca co iso 
nanan nito to pi huë. Iporaso Quiso cristo 
acorin coi so pita nito tërai. Pënën to-
na pi ro santa nito topi. Ispi rito Santo 
anito të rincoi achi na huaiso marë. 6 Naa 
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piipi cotiorosaráchin Yosë chino topi. 
“Nichaë sa ran quëma,” itaton, Yosëri 
nacon cata huarin. Iporaso nipi rin huë 
nisha piya pi san quë manta cata hua-
rin quëma. Noya nanan nata na toma, 
Quiso cristo imarama niton, canpi-
tanta nichaë sa rin quëma. Napoaton 
ana huën toín chin pochin ninëhua.

7 Yosë noso roa tonco, acorinco ina 
nanan achi na huaso marë. Co acoin-
co so huë nipi rin huë, acorinco. Nacon 
cata hua rinco niton, noya achi ná rahuë. 
8 Caso anapita imapi so pita quëran 
nacon nacon co noya huë nipi ra huë, 
anoya can can të rinco. Ina quëran noso-
roa tonco, acorinco nisha piyapisa 
sha hui ta huaso marë. Quiso cristo 
nana mënso noyá pia chin. Ma inacha 
niton, noso ro mia të rinpoa paya, tënahuë 
yonquiato. 9 Iráca Yosëri yaipi masha 
ninin. Naporo chachin yonqui rinpoa 
anoya can can tin poaso marë. Napoa po-
na huë, co yaipi piyapisa sha hui të rin-
huë. Ipora huarë anito të rinco niton, 
sha hui të ran quëma. 10 Nacon Yosë 
yonqui rinpoa. Ina nohuanton, osha-
quëran anaya anayanpoa imarë hua. 
Iporaso naa quën poa imapa të hua, 
Quiso cristo huën to nënquë yaco në hua. 
Inápaquë chiní quën nanan to pi so pi tanta 
nica të nën poa: “Ma noya Yosë yonquirin 
niton, anoya can can taton, huën to nënquë 
chachin aya conin paya,” tosapi. 11 Iráca 
quëran huarë Yosë yonqui rinpoa 
imacaso marë. Quiso cristo omaton, 
huën to nënquë aya co nin poa. Inasá chin 
huaa nën të rinpoa. 12 Ina imarëhua 
niton, natë tëhua, Yosë nonta ri hua. 
“Anoya can can të rinpoa niton, noya 
nata na rin poa,” tatë hua, co tëhua-
ta ri hua huë. Noya cancan ta të hua, 
ina nonta rë hua. 13 Achin të ran quëma 
niton, tashinan pëiquë pomo ri naco. 
Pari si ta pi ra huë, chiní quën cancan toco. 

Canpi tanta Quiso cristo imaca maso 
marë pari si të rahuë. Ina marë noya 
cancan ta caso yahuërin.

Quisocristo nosororinpoasoꞌ
14 “Ma noyacha Yosë yonqui rinpoa 

paya,” tato, isona huato, Tata Yosë nontë-
rahuë. 15 Inaso yai pin poa huaa nën të-
rinpoa. Anaquën inápaquë yahuë rapi. 
Ana quën poanta isoro paquë chachin 
yahuëa rë hua. 16 Napoaton canpita 
yonquia tën quëma, Yosë nontë rahuë. 
“Quëmaso Sinioro chini chiní quën 
nanan tëran. Noya noyan quën niton, 
imari nën so pita noso roaton, cata hua quë 
chiní quën cancan china. Ispi rito Santori 
achi ni can cain noya noya imai nën quën. 
17 Yaipi canca nëna quëran natë ta tona, 
Quiso cristoí chin yonquiina. ‘Canca-
në huëquë yahuë rarin,’ tatona, noya 
noya nohui chi nën. Cata hua quë noya 
noso roi nën. Yaipi piya pi santa noso-
roina, Nara itëquën acopo papachina, 
co inpa nin huë. Inapo cha chin inapi-
tanta ‘Quiso cristo nacon noso ro rin coi,’ 
tatona, ana pi tanta noso roina. Noya 
nino so ro hua china, Ispi rito Santori 
catahua rarin chiní quën cancan ta-
caiso. 18-19 Inapo hua china, Quiso cristo 
noso ro mia të rin coiso nito tapi. Piirotë 
pancan të rinso, napo ro pi të rinso, inapa-
rinso, acopo rinso inapita co nani na-
huan huë yonquirai. Inapo cha chin 
Quiso cristo noso ro mia të rin coi sonta 
co nito to chi ná chinhuë nipi rin huë, 
nito tapi. Ina nito to hua china, yaipi 
quihuí të ran coi so pita yahuë tapi. Yaipi 
imapi so pita ina yonquiina,” itërahuë.

20 Tata Yosëso chini chiní quën nanan-
taton, yaipi nani ta parin. Hua yanën 
chachin nani yacoan can të rin poa niton, 
noya cata hua rin poa. Nani tahuëri achi-
ni can ca nin poa niton, canca nënpoa 
quëran huarë Yosë yonquiaa hua. Ina 
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nonto hua të hua, “Cata huaco,” itohua-
të hua, nacon cata hua rin poa. Nacon 
nohuan to pi rë hua huë, nacon nacon 
inaso nani ta parin nica caso. Co nito-
të rë hua so huënta nani ta parin. 21 “Ma 
noyacha Tata Yosëso paya,” itahua. 
Quiso cristo noya imapa të hua, ana pi-
tanta nica të nën poa, Yosë yonquiapi. 
Yaipi piya pi sari ina chino china. 
Ama onpo ronta ina nanian ta hua so-
huë. Ipora quëran huarë inasá chin 
yonquiaa hua. Amen.

Aꞌna huënton pochin ninëhuasoꞌ

4 
 1 Quiso cristo nanamën achi na huëso 
marë tashinan pëiquë pomo pi ri na-

co huë, ipora huanta pënë ná ran quëma. 
Yosë nichaë tën quëma, huën to nënquë 
aya co nin quëma. Napoaton noya sá-
chin nico. 2 “Yosëí chin cata hua rin poa 
noya nica caso,” tatoma, ama anapita 
nocan co so huë. Sanoanan quëran nonta-
toma, ama nohui co so huë. Anapita 
masha onpo to hua chi nën quëma, 
ama yaihuë rë to co so huë. Co noya-
huë nipi ri na huë, noso roa toma noya 
nontoco. 3 Nacon yonquico iyapa rima 
pocha chin nino so ro ca maso. Ispi rito 
Santo cata hua rin quëma napo pi ná chin 
yonqui ca maso marë. Ina cata hua-
hua chin quëma, co pipian tëranta 
nino huia ra ma huë. Noya ninitoma, 
yahua rama. 4 Quiso cristo imapa të-
hua, yai pin poa ana huën toín chin 
pochin ninëhua. Anaí chin Ispi rito 
Santo yahuë rinso yacoan can të rin-
poa. Imarë hua so pita nichaë sa rin poa 
yahuë rinquë chachin quëpan tain-
poaso marë. Inasá chin nina rëhua. 
5 Quiso cristoí chin huaa nën të rinpoa. 
Ina nana më ná chin natë rëhua. “Quiso-
cristo imarahuë,” tatë hua, apori hua-
nëhua. Co nisha nisha imacaso marë 
aporin të ri nën poa huë. 6 Tata Yosëí chin 

chino të rë hua. Yaipi imarë hua so pita 
hui nin pita pochin nininpoa. Inaso 
chini chiní quën nanan taton, huaa nën-
të rinpoa. Yai pin poa cata hua rin poa 
ina marë saca ta caso. Imapa të hua, 
yacoan can to mia të rinpoa.

7 Quiso cristo cata hua rin poa masona 
tëranta noya nica caso marë. Yai-
pin poa anaya anayanpoa cata hua-
rin poa nisha nisha nica caso. Inaora 
nohuanton, cata hua rin poa masona 
nohuan të rinso noya nito ta caso marë. 
8-9 Iráca inápaquë nóya yahuë pi rin huë, 
isoro paquë chachin omarin. Nacon 
pari si taton, chiminin. Papi to pi ri na huë, 
nanpian taton, inápaquë panan tarin. 
Iráca quiri ca nënquë naporin:

“Yaipi minsë ra huaton, 
inápaquë panan tarin huachi.

Napo ra huaton, masha topinan 
nica na rëso pochin piya pi-
nën pita cata huarin nóya 
nica caso.

Nisha nisha nica caso cata-
huarin,” tënin.

10 Quiso cristo chachin isoro paquë 
oma ra huaton, inápaquë panan tarin. 
Yosë yahuë rinquë chachin panan ta ra-
huaton, hua yanën chachin apa ti ma-
rinpoa yacoan can tin poaso marë. Yaipi 
parti yahuaton, yaipi huaa nën tarin. 
11 Napo ra huaton, nisha nisha acorin-
poa nica ta hua caso marë. Anaquën 
Quiso cristori chachin aparin achina-
caso marë. Ana quëonta Ispi rito Santo 
nohuanton, Yosë yonqui rinso chachin 
shahuirin. Ana quëonta nisha nisha 
parti paaton, Yosë nanamën achi na-
piarin. Ana quëonta ina nohuanton, 
yahuë piquë yahuë hua nosa nani 
tahuëri cata huapi noya imacaiso marë. 
Ana quëonta yaipi Yosë nanamën 
achin tapi. 12 Nisha nisha acorin poa 
noya nica ta hua caso marë. Inaora 
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nonën pochin nininpoa niton, yaipi 
imarë hua so pita cata hua rin poa noya 
ina marë saca ta caso. 13 Inapo hua të hua, 
yai pin poa imarë hua so pita napo pi ná chin 
yonquia ri hua. Yosë huinin chachin 
nóya nohui ta rihua. Ina quëran noya 
noya cancan ta ri hua. Soso rëso pochin 
osha quëran Quiso cristo pocha chin 
cancan ta caso yahuërin. 14 Ina quëran 
notë quën yonquia ri hua. Co huachi 
hua hua rosa pochin cancan ta ri hua huë. 
Hua hua ro saso co yonqui ya të ra pi huë 
niton, nisha nisha natë topi. Canpoaso 
nipi rin huë chino tënpoa pochin notë-
quën yonquiaa hua. Nico. Panca ihuan 
huëpachina, poti niquëran niquëran 
ohuë rërin. Co notë quën yanpo nin huë. 
Inapo cha chin anaquën nisha nisha 
nanan natan pa chi nara, nisha nisha 
yonquipi. Co Quiso cristo nana më ná chin 
yonqui pi huë. Anaquën nisha nisha 
achi napi. Noyá nito topi nonpi na caiso. 
Nonpin nanan imatona, yanon pin to pi-
ri nën quë ma huë, ama pipian tëranta 
natë co so huë. 15 Quiso cristo nana mënso 
nipi rin huë notën nanan. Noya nino-
so roa tëhua, inasá chin niachin ta hua. 
Inapo hua të hua, osha quëran Quiso cristo 
pochin cancan ta ri hua. Inaso nacon 
noso roa ton poa, huaa nën ta rin poa. 
Inaora nonën pocha chin nininpoa. 
Inaso motënpoa pochin niton, natë caso 
yahuërin. 16 Ina natë hua tëhua, noya 
nini të hua, yahua ri hua. Yai pin poa 
nica ta hua caso yahuërin. Nisha nisha 
nica ta hua rihua noya noya imacaso 
marë. Quiso cristo chachin cata hua-
hua chin poa, noya nica ta hua rihua. Ina 
quëran nino so roa tëhua, yai pin poa 
noya noya cancan ta ri hua.

Nasha cancan quëtërinpoasoꞌ
17-18 Quiso cristo nanan quë të rinco 

niton, pënë na ran quëma. Naa 

piyapisa co imato narai huë, topinan 
quëran yahuë rapi. Soma raya pochin 
cancan ta tona, nisha nisha yonquipi. 
Co natan to chi ná chin huë cancan topi 
niton, co Yosë nanamën nito to pi-
huë. Co Yosë yonquia to na raihuë, 
co manta Yosë nohui to pi huë. Ama 
inapita pochin nico so huë. 19 Inapi-
taso nito ta po na rai huë, co nohuan-
to pi huë noya nica caiso. Co noya huë 
nisá po na rai huë, co nito ta pan pi huë. 
Monshi hua na cai soá chin yonquipi. Co 
noya huë yonquia tona, ana ra ti pita nipi. 
20 Co ina pochin Quiso cristo achin të-
rin poa huë. 21 Inaso notë quën anito-
të rin poa. Nanamën nani nata nama. 
22 Iráca papi co noya huë ninama. 
Nopirama, monshi hua nama, nisha 
nisha yonqui rama. Inapo hua tamara, 
“noya cancan ta rë hua,” topi ra ma huë, 
ninon pin të rama. Co tëhuën cha chin 
noya cancan të ra ma huë. Iráca napo-
ra maso chana të rinso pochin Yosë 
ninin quëma. Iporaso yaipi co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian toco huachi. 
23 Ina nanian ta toma, nóya cancan toco 
noya noya yonquia maso marë. 24 Nasha 
cancan Yosë quëtë rinpoa ina pochin 
cancan ta caso marë. Napoaton nasha 
amorëso pochin nasha cancan toco. 
Notë quën yonquia toma, noya sá chin 
nico.

25 Yaipi imarë hua so pita Yosë huën to-
nënquë chachin yaco në hua. Iyanpoa 
pochin ninëhua. Napoaton ama 
ninon pin ta hua so huë. Notë quë ná chin 
ninon ta hua.

26 Ana piyapi nohui hua tama, nicona 
osha huan tama. Cohuara pii yaco-
yan të ra so huë, nanan anoya toco. 
27 Huaqui nohui hua tama, anaroá chin 
sopai minsëa rin quëma.

28 Ana quëma iráca ihua të rama. 
Ama huachi ihua to co so huë. Ama 
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chiro to ma ra huë, noya saca toco. Ina 
quëran nani të rama pahuan të rin so pita 
quëta ca maso.

29 Ama taparo nonco so huë. Ama 
matoma matoma nonco so huë. Sano 
yonquia toma, noya nonco anapita nata-
na tën quëma, Yosë yonquiina. Noya noya 
imacaso marë cata huaco. 30 Co noya-
huë nipa tama, Ispi rito Santo sëtarin. 
Quiso cristo imapa ta mara, sichoquë 
marca acotë rëso pochin Ispi rito Santo 
aya coan can të rin quëma. Ayaro tahuë-
riquë huarë apaia rin quëma. Naporo 
noyá nichaë sa rin quëma. Napoaton ama 
Ispi rito Santo asë to co so huë.

31 Ama anapita nohui toma, yonqui rá-
co so huë. Anaroá chin nanan anoya toco. 
Ama nohui ta ca maso nohuan to co so huë. 
Ama nohuito canain quë ma so huë. Ama 
iquianan quëran ninon to co so huë. Nipi-
no ca sonta co noya huë. Ama pipian 
tëranta co noya huë nico so huë. 32 Yaipi 
piyapi noya nontoco. Noso roa toma, 
cata huaco. Masha onpo to hua chinën-
quëma, ama ina yonqui co so huë. 
Quiso cristo imarama niton, Yosë 
osha nëma inqui të rin quëma. Canpita 
marë chiminin niton, nanan anoya të-
rin quëma. Inapo cha chin canpi tanta 
anapita masha onpo to hua chi nën quëma, 
nanan anoya ta toma, noya nontoco.

Yosë imatëhuaꞌ, 
noyasáchin niahuaꞌ

5 
 1 Yosë noso roa ton poa, hui nin pita 
pochin nininpoa. Tatan poa niton, 

ina nona huan. 2 Quiso cristo noso roa-
ton poa, canpoa marë chiminin. Osha-
nënpoa marë chimin pa china, Yosëri 
noya ninin. Napoaton canpoanta nani 
tahuë riya inapo cha chin nino so roaa-
hua Yosë noya niin poa.

3 Yosë anoya can can të rin quëma niton, 
ama iyarosa monshi huan co so huë. 

Ama ana quëmapi sain noya pa co so-
huë. Ama masha rá chin cancan ta toma, 
apira co so huë. Ama anapita tëranta 
ina pochin nipiso sha hui to co so huë. 
4 Ama taparo ninon to co so huë. Ama 
nari na ca soa chin yonqui co so huë. Co 
topinan quëran ninon ta caso yahuë-
rin huë. Yosë cata hua rin poaso nacon 
nacon nishahuitatëhua: “Yospa rin quën 
Sinioro,” itahua. 5 Monshi huan pa-
tama, co Quiso cristo huën to nënquë 
yaco na ma huë. Taparo nininso nipa-
tama, co imara ma huë. Masha rá chin 
yonqui hua tama, co tëhuën cha chin 
Yosë yonquia ra ma huë. Nani masha 
nohuan to hua tama, mamanshi mosha-
piso pochin nico nama. Ina nito ta-
toma iyarosa yonquico. 6 Anaquën 
yanon pin ta tënën quëma, napopi: 
“Quiso cristo imapo ma ra huë, masona 
nohuan të ra maso nico, co anain ta-
rin quë ma huë,” itopi ri nën quë ma huë, 
ama pipian tëranta natë co so huë. 
Co Yosë natë pi so pi ta huë chiní quën 
anaintarin. 7 Napoaton ama inapi ta-
rë quëma nipa ya co so huë.

8 Iráca tashi pochin cancan to pi ra ma-
huë, iporaso Yosë imarama niton, 
anoya can të rin quëma tahuëri pochin 
nica ca maso marë. Napoaton tahuëri 
pochin nico. 9 Tahuëri pochin cancan-
to hua tama, nóya nisa rama. Notë-
quë ná chin yonquia toma, noyá pia chin 
cancan ta rama. 10 Noya yonquia toma, 
Yosë nohuan të rinso nito toco. Ina nito-
to hua tama, yai piya natëco. 11 Anaquën 
tashi pochin cancan ta tona, co noya-
huë nipi. Topinan quëran yahuë rapi 
niton, ama inapita pochin cancan to-
co so huë. Notë quën sha hui toco co 
noya huë nipi so pita nanian ta caiso 
marë. 12 Papi co noya huë nipi. Pooana 
quëran ana ra ti pita nipi. Napo piso 
anin quë chin sha hui ra huë napo rini, 
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papi tapain të ri hua huë. 13 Noya sá chin 
nipa tëhua, osha hua nosa osha quëran 
yonquiapi. “Tëhuën cha chin co noya huë 
ninëhua,” tosapi. 14 Tahuëri nipa china, 
yaipi quënanë. Ninshi ta tona napo piso 
chachin ninin.

“Co noya huë nipa tama, huëë-
rëso pochin cancan ta rama.

Ama ina pochin cancan ta to ma-
ra huë, Yosë yonquico.

Chimipi pochin cancan to hua-
tama, Yosë nontoco nasha 
cancan quëchin quëma. 
Ina quëran nanpian ta rëso 
pochin cancan ta rama.

Quiso cristo chachin apin ta rin-
quëma noya nica ca maso 
marë,” topi.

15 Napoaton iyarosa noya yonquia-
toma yahuëco. Anaquën co manta 
yonqui pi huë. Ama inapita pochin 
cancan to co so huë. Notë quën yonquico. 
16 Ama tahuëri chinia co so huë. Iporaso 
naa piyapisa co noya huë cancan-
topi. Napoaton apira apira anapita 
cata huaco Yosë yonqui caiso marë. 
Onpo pionta nanamën anito toco. 17 Ama 
topinan quëran yahuë co so huë. Yosë 
nohuan të rinso nito ta toma, natëco. 
18 Anaquën nopi ca soá chin cancan topi. 
“Huëco nopiahua. Capa cancan ta-
hua,” nito pi ri na huë. Ama canpi taso 
nopi co so huë, nisha can can to tama. 
Yosë nontoco Ispi rito Santo noyá 
yacoan can chin quëma. Nani tahuëri 
yacoan can to mia chin quëma. Ina quëran 
co nopi po ma ra huë, tëhuën cha chin 
capa cancan to mia ta rama. 19 Yosë 
quiri ca nënquë canta piso yonquia-
toma, nisha hui toco. Yosë cantanën 
cantaco. Nisha nisha cantanën canta-
toma, yaipi canca nëma quëran Yosë 
chino toco. 20 Nani tahuëri Tata Yosë 
nonta toma: “Yospa rin quën,” itoco. 

Masha onpoa po ma ra huënta, noya 
cancan toco. “Sinioro Quiso cristo 
nanan quë të rinco niton, nonta ran-
quën,” tatoma Yosë nontoco.

Quëmapiꞌsaꞌ saꞌinarë 
chachin pënëninsoꞌ

21 Quiso cristoso huaanëma niton, 
ina yonquia toma, imara ma so pita capini 
nica ta huaco. Yai pin quëma nipë në na-
toma, nina tanco. 22 Sanapisa Sinioro 
natë tona, soinanta natëina. 23 Imarë-
hua so pi taso Quiso cristo nonën pochin 
ninëhua. Inaso huaa nën poa niton, 
camai rin poa. Yaipi imarë hua so pita 
nichaë sa rin poa. Napoaton inasá chin 
natë caso yahuërin. Inapo cha chin 
quëma pisa saina quëran chini chiní-
quën nanan tërin. Napoaton sanapisa 
soina natëina. 24 Imarë hua so pita 
Quiso cristo natë rë huaso pocha chin 
sana pi santa soina natëina.

25 Quëma pi santa saina noso roina. 
Quiso cristoso imarë hua so pita nacon 
noso ro rin poa. Noso roa ton poa, yahuë-
rë na mënpoa chiminin. Ina noso ro rin-
poaso pocha chin quëma pisa saina 
noso roina. 26 Quiso cristo chiminin 
anoya can can tin poaso marë. Nanamën 
natë hua të huara, noyá pia chin cancan 
quëtë rinpoa. Iquë amarëso pochin 
osha nën poa inqui të rin poa. 27 Yaipi 
imarë hua so pita noya noya acoin poaso 
marë naporin. Co pipian tëranta 
nëhuë të rinso pochin cancan ta caso 
nohuan të rin huë. Napoaton yaipi co 
noya huë yonqui rë hua so pita inqui të rin-
poa. Noyá pia chin cancan quëtë rinpoa 
niton, noya nisa rin poa. 28 Inapo cha-
chin quëma pisa saina noso roina. 
Inahuara nonëna pochin nica tona, 
noso roina. Inso sona sain noso ro hua-
chin, inaora nino so roarin. 29 Co insonta 
inaora nino hui rin huë. Tana hua china, 
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cosha tërin. Cano to hua china, chino tërin. 
Noya ina pochin nino so rorin. Quiso-
cristo imarë hua so pita noso ro rin poaso 
pochin ninin. 30 Imarë hua so pi taso 
inaora nonën pochin nininpoa niton, 
anaya anayanpoa noso ro rin poa. 
31 “Napoaton quëmapi saa pa china, 
co huachi papin, ashin, inapita 
nacon nacon yonqui caso yahuë rin-
huë. Sain nacon nacon yonquiaton, 
chin pi ta caso yahuërin. Cato piyapi 
nipi rin huë, anaí chin pochin Yosëri 
ninin,” tënin quiri ca nënquë. 32 Inaso 
sacai nito ta caso. Caso nipi rin huë 
Quiso cristo noya yonqui rin poaso 
sha hui ta ran quëma. Yaipi imarë hua-
so pita inarë quën poa nichin pi të rëhua 
niton, anaí chin pochin Yosë nininpoa. 
33 Canpi tanta iyarosa, saama nacon 
noso roco. Canpi taora nino so ro ra maso 
pocha chin saama noso roco. Sana pi-
san quë manta soyama noya nico. 
Noya nica toma, natëco.

Huaꞌhuaroꞌsantaꞌ pënëninsoꞌ

6 
 1 Canpi tanta apia hua rosa, 
pënë nan quëma. Tatama natëco. 

Mama manta natëco. Quiso cristo 
imarama niton, inapita natë ca maso 
yahuërin. 2-3 Yosë quiri ca nën quëran 
pënë nin poa. “Tatama noya nica toma, 
natëco. Mama manta natëco. Natë hua-
tama, Yosë nacon cata hua rin quëma. 
Huaqui noya yahua rama,” tënin 
quiri ca nënquë. Ina pochin nica caso 
Yosë nacon nacon nohuan tërin.

4 Canpi tanta iyarosa, hui nama noya 
pënënco. Ama apira apira nohui co so-
huë. Apira apira nohui hua tama, co 
natan to chi ná chin huë cancan ta pona. 
Co noya huë nipa china, sanoanan 
quëran pënënco noya nica caiso marë. 
Yosë nanamën noya achin toco Quiso-
cristo imaina.

Sacatoroꞌsaꞌ pënëninsoꞌ
5 Patron marë saca to hua tama, noya 

nica toma, natëco. Ama nonpin to co-
so huë. Quiso cristo marë saca ta rëso 
pochin cancan ta toma, noya saca toco.

6 Anaquënso patroni nipa china, 
chiní quën saca tërin. Co nipa chi na huë, 
chiroton co saca të rin huë. Canpi taso 
nipi rin huë patron co nipi rin quë-
maonta, noya saca toco Quiso cristo 
noya niin quëma. Yosë natë toma, 
yaipi canca nëma quëran noya nico. 
7 Co piyapi marëá chin saca ta ra ma huë. 
Sinioro imarama niton, ina marë saca-
ta rama. Napoaton yaipi canca nëma 
quëran saca toco. 8 Noya nipa tëhua, 
Yosëpa acanaa rin poa. Mahua no-
sahuë nipon, piya pi nën pi tahuë nipon, 
yai pin poa notë quën sha hui ta rin poa. 
Inso sona noya nipa chin, acana rarin. 
Ina yonquia toma, noya nico.

9 Patro no sa quë manta, piya pi në ma pita 
noya nontoco. Ama nohuiana quëran 
camai to co so huë. Yosë nisa rin quëma 
canpi tanta. Inaso inápaquë yahuaton, 
huaa nën të rinpoa. Napo pia ná chin 
nininpoa. Co mahua nosa noya noya 
nininhuë.

Yosë catahuarinpoaꞌ 
sopai minsëcaso marëꞌ

10 Nani iyarosa pënë nan quëma. Yosë 
imatoma, nani tahuëri ina nontoco 
achi ni can cain quëma. Inaso chini 
chiní quën nanan taton, yaipi nani ta-
parin niton, cata hua rin quëma. 11 Sopai 
huaan noyá nito tërin nonpi na caso. 
Nani tahuëri yanon pin të rin poa. 
Yosëso nipi rin huë chini chiní quën 
nanan taton, yaca ta hua rin poa. Ina 
nonto hua të hua, cata hua rin poa sopai 
minsë caso. Sonta rosa amopiso pochin 
nininso Yosë quëtë rinpoa ama sopai 
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minsëin poaso marë huë. 12 Inimi co nën-
poa co piyapi pochin quëna në hua huë. 
Sopai huaanso yamin së rin poa. Naa 
sopairosanta inápaquë yahua tona, 
yaca mai ri nënpoa. Co quënan pi rë hua-
huë, yonqui nënpoa quëran yaca mai-
ri nënpoa co noya huë nica caso marë. 
Iporaso noto huaro piyapisa tashi 
pochin cancan ta tona, sopai natëpi. 
Inari camairin niton, papi co noya huë 
yonquipi. 13 Sopai chiní quën saca tarin 
minsëin poaso marë. Napoaton Yosë 
nontoco cata huain quëma. Sonta-
rosa amopiso pochin nininso Yosë 
quëtë rin quëma. Ina masa hua toma, 
amoco sopai minsë caso marë. Noya 
nita pa rëso pochin nico. Inapoa toma, 
chini toco.

14 Napoaton chiní quën cancan ta toma, 
panca sinto ronquë niton po to piso pochin 
notën nanan nacon nohuan toco. Ina 
imatoma, notë quën nonco. Co pipisha 

tëranta nonpi na caso yahuë rin huë. 
Huana coton amopiso pochin noya-
sá chin nico Yosë cata huain quë maso 
marë. 15 Sho sho ra huan sapatë pochin 
nininso pomo hua chi nara, co tocoi to-
pi huë, noya noya iratopi. Inapo cha chin 
canpi tanta Yosë nanamën sha hui toco 
ana pi tanta nito china. Noya nanan 
yonqui hua të hua, sano cancan ta ri hua. 
16 Sonta rosa iscoto quëpapi nipashin ta-
caiso marë. Inimi corosa panca shinërë 
masa hua tona, yaqui noya orotë rinso 
nininquë pashi ta hua tona, ichin pi topi. 
Ichin pi ta hua tona, pëchi nanquë aquë 
tëya topi. Napoaton sonta rosa iscoto 
quëpapi nipashin ta caiso marë. Ina 
quëran inimi cori tëyanantohuachina, 
shinërë inaquë taco pi quirin. Panca 
shinërë orotë ra rinso pocha chin sopai 
apira apira yanon pin të rin poa Yosë 
nanian ta caso marë. Napoaton nacon 
Yosë yonquico. “Yosë nisárinco. Co 
onpo ronta nanian ta rin co huë,” topa-
tama, achi ni can ca na rin quëma. Co 
pipian tëranta sopai natëa ra ma huë. 
Iscoto quëpa piso pochin Yosëso noya 
yaco pia rin poa. 17 Sonta rosa co casco 
huana quëran nininso yanco pi huë 
napo rini, anaroá chin inimi co nën pi tari 
motën acochi to na huë. Inapo cha chin 
canpoanta co Yosë anoya can can të rin-
poa huë napo rini, co chaëi të ri hua huë. 
Yosë quiri ca nënta yahuë të rin poa. 
Ispi rito Santo nohuanton, ninshi të-
ri nën poa sopai minsë caso marë. 
Napoaton nani tahuëri ina nonta toma, 
yonquico. Sonta ro sari sahuë ni nëna 
quëran inimico minsëpi. Inapo cha chin 
canpoanta Yosë quiri ca nën quëran 
sopai minsëa rihua.

18 Apira apira Yosë nontoco. Masha 
onpo hua ta manta, ina nontoco cata-
huain quëma. Noya yonquia toma, 
chiní quën nontoco. Ispi rito Santo 
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cata hua rin poa canca nënpoa quëran 
huarë noya nonta caso. Ama amia to-
ma huë, nisáco ama ananaya sopai 
minsëin quë maso marë huë. Yaipi imarë-
hua so pita marë Yosë nontoco. 19 Ca 
marënta Yosë nontoco cata huainco 
nanamën noya achinchi. Chiní quën 
cancan tato, achinchi. Yosëso yani-
chaë pi rin poa huë, naa piya pi saso co 
nito chá të ra pi huë. 20 Quiso cristo chachin 
apa rinco achin ta huaso marë. Ina 
marë tashinan pëiquë pomo ri naco. 
Pomo pi ri na co huë, Yosë nontoco ama 
tëhuai so huë. Chiní quën cancan tato, 
anin quë chin achin ta huaso yahuërin.

Piquëran huarëꞌ shaꞌhuirinsoꞌ
21 Iya Tiquico yaipi napo ra huëso 

sha hui ta rin quëma nito ta maso 

marë. Inaso nacon noso roato, 
iyahuë pochin ninahuë. Sinioro 
nanamën noya achi narin. 22 Canpi-
ta taquë apaa rahuë onpo huin sona 
yahuë raiso sha hui tin quë maso 
marë. Ina natan pa tama, chiní quën 
cancan ta rama.

23 Quiso cristo imarama niton, 
iyarosa, Tata Yosë asano can cain-
quëma. Noso roin quëma. Cata-
huain quëma sha hui të rin poaso 
noya natë ca maso marë. Sinioro 
Quiso cristonta inapo cha chin cata-
huain quëma. 24 Quiso cristo huaa-
nën ta rin poa. Ina noso ro mia to hua-
tama, inaora nohuanton, Yosë noya 
cata huain quëma, tënahuë. Amen. 
Nani ninshi të ran quëma huachi.

Paono 
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Imapisopita yonquiaton, 
ninshitërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quëma, 
nico. ¿Noyan quëma canpi tanta? 

Noya canta yahua rahuë. Iya Timo-
tioroco nanan apa ta rain quëma. 
Quiso cristo huaa nën të rincoi. Inasá chin 
natërai. Yaipi Quiso cristo imara ma so pita 
Piri po sëquë yahuë ra maso, ninshi ta-
ran quëma. Ansia no san quëma nacon 
yonqui ran quëma. Tiaco no san quë manta 
yonqui ran quëma. 2 Tata Yosë inaora 
nohuanton, cata huain quëma. Asano-
can cain quëma. Sinioro Quiso cristonta 
inapo cha chin cata huain quëma.

Inapita marëꞌ Yosë nontërinsoꞌ
3 Co nanian të ran quë ma huë. Canpita 

yonquia tën quëma, Yosë nontá rahuë. 
“Piri po sëquë yahuë pi so pita noya 
imari nën quën niton, ‘Yospa rin quën, 
Sinioro,’ ” itërahuë, Yosë nontato. 
4 Noya cancan tato, canpita marë Yosë 
nontë rahuë. 5 Iráca Yosë nanamën 
achin to hua tën quë mara, anaroá chin 
imarama. Naporo quëran huarë 
cata hua ra maco ana pi tanta achin-
ta huaso marë. Ipora huanta anapita 
achin ta rama Yosë imacaiso marë. 
Ina yonquiato, noya cancan të rahuë. 
6 “Quiso cristo imasa rahuë huachi,” 
topa tama, naporo tahuëri chachin Yosë 
anoya can can të rin quëma. Co nanian ta-
rin quë ma huë, tënahuë. Ipora huanta 

cata hua rin quëma noya noya nica ca-
maso marë. Quiso cristo omantaquë 
huarë cata hua rin quëma. Naporo 
Quiso cristo pocha chin cancan ta rama. 
7 Nacon noso ro ran quëma niton, ina 
pochin noya yonqui ran quëma. Iráca 
Quiso cristo nanamën achin pa tëra, 
cata hua ra maco. Tashinan pëiquë 
pomo hua chi na co ranta, co nanian të ra-
ma co huë. Inaquënta cata hua ra maco. 
Imara huëso marë sha hui ra pi ri naco. 
Coisëquë quëpa pi ri na co huë, co tapa-
na to huë, Yosë nanamën notë quën 
sha hui të rahuë. Canpi tanta “Yosë 
cata hua rin poa,” tatoma, co tapa na-
ra ma huë. Napoaton canpita yonquia-
tën quëma, noya cancan të rahuë. 
Iyahuë pita pocha chin ninan quëma. 
8 Quiso cristo noso ro rin poaso pocha-
chin carin quë manta noso ro ran quëma. 
Papi yani nan quëma. Yosë nisárinco 
notë quën nonta ran quëma. 9 Canpita 
marë ina nontë rahuë. “Cata hua quë, 
Sinioro, noya noya nino so roina. 
Quëma nohuanton, nanamën nóya nito-
china. Cata hua quë, Sinioro, notë quën 
yonquiina,” itërahuë Yosë nontato. 
10 Yosë nanamën nacon yonqui hua-
tama, noya noya nito ta toma, noya 
nisa rama. Notë quën yonqui hua tama, 
noyá pia chin cancan ta rama. Noya sá-
chin nipa tama, Quiso cristo oman-
ta hua china, nóya nisa rin quëma. Co 
anain ta rin quë ma huë. 11 Quiso cristo 
cata hua hua chin quëma, noya sá chin 

Paonori Piriposëquë 
yaꞌhuëpisopita ninshitërinsoꞌ
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nisa rama. Ina quëran ana pi tanta 
nica tën quëma, Yosë yonquiapi. “Ma 
noya Yosëri cata huarin niton, noya 
nipi. Ma noyacha Yosëso paya,” tosapi.

Parisitërin quëran Yosë 
nanamën nahuininsoꞌ

12 Masha onpo to pi ri na co huë, inanta 
noya, tënahuë. Ina sha hui chin quëma. 
Tashinan pëiquë pomo pi ri na co huë, 
ina marë nacon nacon piyapisa Yosë 
nanamën nata napi. 13 Yaipi sonta rosa 
isëquë yahuë pi so pita nata napi. “Paono 
co manta onpo pi rin huë, Quiso cristo 
imarin niton, tashinan pëiquë pomopi,” 
topi. Yaipi piyapisa ina nito topi. 
14 Tashinan pëiquë pomo pi ri na co huë, 
chiní quën cancan të rahuë. Ina nata-
na tona, naa imapi so pita co huachi 
aquëtë tëhua pi huë. “Quiso cristo 
cata hua rincoi quiyanta,” tatona, 
chiní quën cancan tapi. Chiní quën 
cancan ta tona, Yosë nanamën nacon 
nacon achi napi.

15-17 Anaquën noya noso ro ri naco 
niton, noya cancan ta tona, achi napi. 
“Paono tashinan pëiquë yahuë pi rin-
huë, Yosë nohuanton, inaquë pomopi 
Quiso cristo nanamën notë quën sha-
hui caso marë,” tatona, noya achi napi. 
Ana quënso nipi rin huë, co noso ro ri-
na co huë. Apira tatë pochin nitë ri naco. 
“Quiyaso noya noya achi narai,” toco-
na tona, co noya huë nini naco. “Paono 
tashinan pëiquë yahuaso, quiyaso 
achin pa tëira, nacon nacon piyapisa 
paya ta tona, nata ni nacoi. Ina quëran 
Paonori apiratë pochin nicaton, aquë 
aquëtë sëtarin,” topi natan të rahuë. 
18 Ina nipo na huë, co nohui ra huë. Co 
apira tatë pochin nina huë. Anaquën 
noya cancan ta tona, Quiso cristo 
nanamën achi napi. Anaquënso co 
noya cancan ta po na rai huë, achi napi 

anta. Nacon nacon piya pi sari nata-
napi niton, noya cancan të rahuë.

19 Nani tahuëri ca marë Yosë nontë-
rama. Napo ra huaton, Ispi rito Santo 
nani tahuëri cata hua rinco. Napoaton 
co paya na huë. Ocoia ri naco nimara. Co 
caso nito të ra huë. Yosëí chin nito të rinso. 
Masona tëranta onpo to hua chi naco, 
inanta noya, tënahuë. Noya sá chin Yosë 
yonqui rinpoa. Ina marë noya cancan-
ta rahuë. 20 Co nohuan të ra huë pipian 
tëranta Yosë nanian ta huaso. Inaso 
noya sá chin yonqui rinpoa niton, co 
atapa na rin co huë, tënahuë. Coisë ocoia-
ponco nimara. Tëpa ponco nimara. Co 
ina nito të ra huë. Co ina yonqui ra huë. 
Ocoi hua chinco, chiní quën cancan tato, 
achian ta rahuë ana pi tanta imacaiso 
marë. Tëpa hua chi naco, piyapisa 
nica to naco, nacon nacon Quiso cristo 
yonquia pona, tënahuë. Quiso cristo 
natë ca hua so rá chin yonqui rahuë. 21 Co 
tëpahuachinacohuë, Quiso cristo natëto 
noya cancan ta rahuë. Tëpahuachinacoso 
nipi rin huë, canamiatarahuë. 22 Co 
chimin pa to huë, Yosë nanamën achian-
ta rahuë. Ina quëran nacon nacon 
piyapisa Quisoso imasapi. Napoaton 
co nito të ra huë. 23 ¿Macha noya noya 
nicaya? tënahuë yonquiato. Co caso 
nito të ra huë. Ana cancan nohuan tërin 
chimi na huaso. Chimin pato, Quiso-
cristo roco yahuë con ta rahuë. Inaso 
noya noya. 24 Nipi rin huë, chimin pato, 
¿incha achin të rë pon quë maya? tënahuë 
yonquiato. Canpita achin ta huan quë-
maso nohuan të rahuë. 25 Napoaton co 
tëpa ri na co huë, tënahuë. Yosë nohuanton 
nanpi hua toso, achian ta rahuë. Noya 
noya Quiso cristo imacaso marë achin-
chin quëma. Nóya natë to hua tama, 
noya noya cancan ta rama. 26 Ocoi hua-
chi naco, nica pon quëma pasarahuë. 
Papato, capa cancan ta rama huachi. 
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“Ma noyacha Quiso cristoso niton, 
Paono apairin paya,” tosa rama.

27 Iporaso iyarosa nóya nico. Quiso-
cristo nanamën yonquia toma, ina 
pocha chin cancan toco. Yosë huën to-
nënquë yaconama niton, ina pochin 
cancan ta caso yahuërin. Nica pon quëma 
pasa ma rahuë. Co ana nani ta po huë 
nimara. Ina nipo na huë, nani tahuëri 
noya nico noya nanan natanchi. Yai-
pin quëma, iyarosa, imamia toco. 
Ama ana yan quëma tëranta nisha 
yonqui co so huë. Napo pi ná chin yonquia-
toma, Quiso cristo nanamën achi náco. 
Inapo hua tama, natan to huato, nóya 
cancan ta rahuë huachi. 28 Anaquën co 
Quiso cristo imato na huë, nohuia ri nën-
quëma, apari si ta ri nën quëma. Nohui pi-
ri nën quë maonta, ama tëhua to co so huë. 
Chiní quën cancan to hua tama, yonquiapi. 
“Ma inacha Yosë imapi so pi taso paya. 
Yosëri cata huarin niton, chaë sapi. Co 
imarë hua so pi ta so huë nipi rin huë, co 
nichaë sa rin poa huë,” tosapi. Yosëí chin 
cata hua rin poa chiní quën cancan ta caso. 
29 Yosë noso roa ton poa, noya sá chin 
yonqui rinpoa. Ina nohuanton, Quiso-
cristo imarë hua. Ina quëran imarë huaso 
marë pari si ta rë hua. “Ca marë chiní-
quën pari si tërin niton, canta imara-
huëso marë pari sichi,” tatë hua, noya 
cancan ta hua. Inanta Yosë nohuan tërin. 
30 Iráca canpi ta taquë yahuapo, imara-
huëso marë apari si të ri naco, ninama. 
Ipora huanta ina marë pari si ta rahuë. 
Canpi tanta imara maso marë apari si-
ta ri nën quëma. Nipo na huë, chiní quën 
cancan ta toma, imamia toco.

Quisocristo nonanacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

2 
 1 Quiso cristo achi ni can ca nin quëma. 
Nacon noso ro rin quëma niton, 

noya cancan ta rama. Ispi rito Santo 

yacoan can to hua chin quëma, cata hua-
rin quëma. Cata hua hua chin quëma, 
noya nino so roa rama. 2 Napoaton yai-
pin quëma nóya ninitoma, yahuëco. 
Noya noya nino so roco. Ama, iyarosa, 
nisha nisha yonqui co so huë. Napo-
pi ná chin cancan toco. Ina pochin 
cancan to hua tama, noya noya cancan-
ta rahuë. 3 Anaquën chiní quën nanan 
nohuan topi. Inasá chin yonquia tona, 
anapita nocanpi. “Caso noya noyaco,” 
topi yonqui nëna quëran. Canpi taso 
nipi rin huë ama ina pochin cancan-
to co so huë. Anapita noya noya nico. 
4 Ama canpi taora nohuan të ra ma so rá-
chin yonqui co so huë. Anapita nohuan-
të rin sonta yonquia toma, cata huaco.

5 Noya nini ca toma, Quiso cristo 
pocha chin cancan toco.
 6 Inaso, iráca quëran huarë 

Yosëpa yahuërin. Yosë 
chachin nipo na huë,

co inaora nipa ya ta caso yonqui-
rin huë. Noso roa ton poa, 
yonqui rinpoa. Inápaquë 
chini chiní quën nanan ta po-
na huë, co ina nacon nacon 
nohuan të rin huë.

 7 Noya noya yahuë rinso huë-
shi ma ra huaton, isoro paquë 
omarin.

Piyapi chachin nasi ti marin. 
Nani masho to hua china, co 
huaan pochin chiní quën 
nanan ta caso nohuan të rin-
huë.

Topinan piyapi pochin cancan-
taton, anapita cata hua ca so-
rá chin yonquirin.

Canpoa pocha chin ninin.
 8 Isoro paquë yahuë hua china, 

Yosëí chin natërin.
Ina nohuanton, canpoa marë 

chiminin.
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Yosë huinin nipo na huë, coro-
sëquë pata nan to hua chi nara, 
chiminin.

 9 Yosëí chin natërin niton, inari 
ananpitaantarahuaton, 
inápaquë quëpan tarin.

Inaquë chini chiní quën nanan 
quëtërin. Yosë nohuanton, 
yai piya huaa nën tarin. 
“Sinioro” itarë hua.

 10 Napoaton Quiso cristo yonquia-
tona,

yaipi piya pi sari isona hua tona 
chino china.

Inápaquë yahuë rin so pita, 
isoro paquë yahuë rin so pita,

nopaa naquë yahuë pi so pita, 
inapi ta rinta chino china.

 11 “Quiso cristoso Yosë huinin 
niton, yai piya huaa nën-
tarin,” tëca pona.

Ina quëran Tata Yosë nacon 
nacon yonquia rëhua huachi.

Tashiꞌ aꞌpininso pochin 
ninëhuasoꞌ

12 Iráca canpi ta taquë yahuapo, noya 
nata na maco. Noya nata na to maco, Yosë 
natë rama. Iporanta iyarosa noso ro-
ran quëma niton, co inato hua yahua-
po ra huë, noya noya natëco. Yanan 
imapoma, Yosë anoya can can të rin-
quëma. Napoaton noya cancan ta toma, 
imamia toco. “Cata huaco Sinioro noya 
imain quën. Co caora nani të ra huë,” 
tatoma imamia toco. Nicona Yosë 
nanian to tama. 13 Co noya huë cancan-
ta toma, co canpi taora nani të ra ma huë 
Yosë natë ca maso. Nipi rin huë, Yosë 
nonto hua tama, cata hua rin quëma 
nohuan ta caso. Ina quëran Yosë yana-
të hua tama, inari chachin cata hua rin-
quëma notë quën natë ca maso. Inaso 
noya noya ayon quia rin quëma.

14 Noya nini ca toma iyarosa yahuëco. 
Ama nino hui co so huë. Masona tëranta 
nipa tama, noya cancan ta toma, nico. 
15 Noya sá chin nico anapita nica tën-
quëma, Yosë yonquiina. Ina hui nin-
pita pochin nica toma, noyá pia chin 
cancan toco. Co imapi so pi ta so huë 
nipi rin huë co Yosë nohui ta to na huë, 
co noya huë cancan topi. Ninohuipi, 
monshi hua na cai so rá chin yonquipi, 
nonpi nápi. Co noya huë yonquia tona, 
tashi pochin cancan topi. Canpi taso 
nipi rin huë, tayo ra rosa tashi apin-
të rinso pochin piyapisa cata huaco 
notë quën yonqui caiso marë. 16 Quiso-
cristo nanamën chachin achin toco. 
Ina imapa të hua, Yosë nohui ta tëhua, 
nanpi mia ta rihua. Ina quëran Quiso-
cristo oman ta hua chin, co atapa na ra-
ma co huë. “Pari si ta po ra huë, co topinan 
quëran Yosë nanamën achin të ra huë, 
noya imamia topi,” tato, nóya cancan-
ta rahuë huachi. 17 Iráca masha Yosë 
marë tëpa hua china, huinonta opotopi. 
Inapo cha chin canta canpita noya noya 
imaca maso marë tëpa hua chi na conta, 
noya nisarin, co sëta ra huë. Achin-
të ran quëma niton, noya imarama. 
Napoaton noya cancan të rahuë. 18 Tëpa-
hua chi naco, ama sëto co so huë. Ca 
pocha chin noya cancan toco.

Timotio, Ipapirotito 
inapita yaaꞌparinsoꞌ

19 Huaqui iyarosa canpitata quëran 
co nanan natan të ra huë niton, yonquiá-
ran quëma. Napoaton Timotio yaa pa-
rahuë natan ta caso marë. Quiso cristo 
nohuan to hua chin, co huaqui quë ran huë 
apaa rahuë. Ina quëran sha hui tin ta hua-
chinco, noya cancan ta rahuë. 20 Inaso 
nacon noso ro rin quëma. Cancanën 
quëran huarë yaca ta hua rin quëma. Ca 
pocha chin noso ro rin quëma. Inasá chin 
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ina pochin cancan tërin. 21 Anapi taso 
inahuara nohuan to pi so rá chin yonquipi. 
Co Quiso cristo nacon yonqui pi huë. 
22 Timo tioso nipi rin huë nohui të rama. 
“Inaso noya quëmapi,” topi yaipi 
piyapisa. Hui nahuë pochin niton, 
cata hua rinco Yosë nanamën achi-
na huaso marë. Inanta nito të rama. 
23 Masona coisë onpo ta ponco nimara, 
co caso nito të ra huë. Nito to huato, 
Timotio apa rahuë sha hui tin quë maso 
marë. 24 Yosë nohuanton, tashinan 
pëi quëran ocoia ri naco, topi ra huë. 
Ocoi hua chinco, canta nica pon quëma 
pasarahuë. Co huaqui quë ran huë 
pasarahuë, tënahuë.

25 Iporaso nipi rin huë Iya Ipapi ro tito 
apa tan ta ran quëma. Ihua chachin 
apa ti ra maco cata huain coso marë. 
Canqui hua china, nóya cata hua rinco. 
Achi ni can ca ninco. Napo ra huaton, 
inanta Quiso cristo nanamën achinin. 
Ina marë pari si ta po na huë, noya ahuan-
tërin. Iporaso nipi rin huë canpi ta taquë 
panantain, tënahuë. 26 Ihua miá chin 
chiní quën caniorin, natan të rama. Nani 
noya ta huaton, yahuë rinpa yapa nan-
tarin. Yani nin quëma. “Canio ra huëso 
natan ta tona, paya ma rai,” taton, 
mano rarin. Napoaton “Noyahua. 
Panan ta quë nipa chin,” itërahuë. 
27 Tëhuën cha chin chiní quën caniorin. 
Pipi sha chin shichi minin. Nipi rin huë, 
Yosëri noso roaton, anoya tërin. Canta 
noso roa tonco, iyahuë anoya të rinco. 
Ama aquëtë sëta ca huaso marë huë 
Yosë nohuanton, co chimi nin huë. 
28 Napoaton manoton apa rahuë. Ina 
quënan pa tama, nóya cancan ta rama 
huachi. Noya cancan to hua tama, canta 
noya cancan ta rahuë. Co huachi aquëtë 
sëta ra huë. 29-30 Cancon pa chin, noya 
cancan ta toma, nontoco. “Ma noyacha 
Sinioro cata hua rin quën niton, noya 

huë nan taran paya,” itatoma, noya 
nontoco. Co canpi taso nani të ra ma-
huë isëquë huë ca ca maso. Napoaton 
ina apa ti ra maco. Isëquë huëcaton, 
shichi minin. Chiní quën pari si tërin 
cata huain coso marë. Ina pochin 
cancan to pi so pita nóya nico.

Yosëri noya niꞌninsopita

3 
 1 Iporaso iyarosa Quiso cristo 
yonquia toma, nóya cancan-

toco. Iráca quëran huarë inacha chin 
inacha chin pënë ná pi ran quë ma huë, co 
amira huë. Naquë ran cha chin natan-
ta hua tama, yonquian ta rama. Ina 
quëran noya noya imasa rama, tënahuë. 
2 Anaquënso nonpin nanan achi napi. 
“Co marca niaco to hua ta ma huë, co Yosë 
piya pi nën quëma nisa ra ma huë,” topi 
nonpi na tona. Ninira pochin papi co 
noya huë cancan ta tona, napopi. Nicona, 
nonpin to chi nën quëma. Inapi taso co 
noya huë nisapi. 3 Yosë marcanën co 
nonën poaquë niaco të rë hua huë. Canca-
nën poa Yosë anoya can can të rinpoa. 
Canca nënpoa quëran ina chino ta rë hua. 
Ispi rito Santo chachin cata hua rin poa 
noya chino ta caso marë. Co canpoara 
nani të rë hua huë noya cancan ta caso. 
Quiso cristoí chin anoya can can to hua-
chinpoa, nichaë sa rin poa, tënë hua. 
Napoaton canpoaso Yosë piya pi nën-
pita ninëhua. 4 “Moisësë pënën të rinso 
notë quën natë rahuë niton, Yosë noya 
nisarinco,” topi anaquën. Caso nipi-
rin huë nacon nacon natë rahuë. Ina 
marë Yosë nichaë rin poa napo rini, ca 
noya noya chaëi to huë. 5 Caso Israiro 
piya pico. Mincamin huënton quëma-
pico. Posa tahuë ri ta huaso, marca 
acotë ri naco. Tatahuë, mamahuë Israiro 
piya pi rá chin. Co nisha huë. Israiro 
huaan yaconahuë, pari sio rosa itopiso. 
Yaco nato, yaipi Moisësë pënën të rinso 
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imarahuë. 6 Inasá chin imato, Quiso cristo 
imapi so pita chiní quën apari si të rahuë. 
“Iráca pënën të rinso notë quën natë-
rahuë,” tato, noya piya pico, topi ra-
huë. 7 Ina marë Yosë noya nisarinco, 
tënahuë iráca. Iporaso nipi rin huë iráca 
yonqui ra huëso apo rahuë Quiso cristo 
imaca huaso marë. 8 Ina nacon nacon 
nohuan tato, inasá chin yonqui rahuë. 
Iráca cotiorosa noya nini naco. Huaa-
no saquë huarë noya nipi ri na co huë, 
Quiso cristo imapa tëra, apo ri naco. 
Nohui pi ri na co huë, co ina yonqui ra huë. 
Iráca yonqui ra huëso amoro pochin 
nicato, co pipisha tëranta nohuan të ra-
huë. Quiso cristo nohuitahuasoráchin 
nohuan të rahuë. Ina nohui ta caso noya 
noya, tënahuë. Inasá chin huaa nën të-
rinco. 9 Quiso cristoí chin imasa rahuë 
huachi. Co caora noya nicato chaëra huë. 
Co pënën të rinso natëto, chaëra huë. 
Quiso cristoí chin anoya can can të rinco, 
tato, ina imarahuë. Imapatora, osha-
nëhuë inqui ta tonco, anoya can can të rinco. 
Ina quëran Yosë cata hua rinco noya 
nica huaso. Ina marë noya nininco. 
10 Aquë aquëtë Quiso cristo yano hui të-
rahuë. Iráca nanpian ta ra huaton, chini 
chiní quën nanan tërin. Yaipi nani ta parin 
niton, cata huain coso nohuan të rahuë. 
Noya noya nicahuaso marë cata huainco, 
tënahuë. Iráca Yosë natëton, pari si tërin. 
Canpoa marë chiminin. Iporaso canta 
apari si to pi ri na co huë, Quiso cristo pochin 
Yosë natëi. Chimi ninso pochin yaipi co 
noya huë yonqui ra huëso nanian tato, 
noyá pia chin cancanchi, tënahuë. 11 Ina 
pochin cancan tato, imamiachi ana 
tahuë rinta ananpitaantaincoso marë.

Chini chiníquën imacaisoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

12 Co yaipi canca nëhuë quëran noya 
noya cancan cha të ra ra huë. Ipora huanta 

pipian pipian co noya huë yonqui rahuë. 
Co Yosë pocha chin cancan to pi ra huë, 
Quiso cristo nani acorinco ina pochin 
cancan ta huaso marë. Napoaton nani 
tahuëri yonquiá rahuë noya noya 
nicahuaso marë. 13 Co iyarosa Yosë 
pocha chin cancan cha të ra ra huë. Nipi-
rin huë, inasá chin nohuan të rahuë. 
Ihua napo ra huë so pita nanian të rahuë. 
Iporaso chiní quën Yosë imasa rahuë 
noya noya cancan ta huaso marë. 14 Co 
nisha nisha yonqui ra huë. Quëma pisa 
nica na tona taa piso pochin cancan tato, 
Quiso cristoí chin yonquiá rahuë ina 
pochin cancan ta huaso marë. Nani 
tahuëri nani tahuëri napoa rahuë. Ina 
quëran ana tahuëri Yosëpa cancon-
ta huato, noya nisarinco. Quiso cristo 
anoya can can të rinco niton, inápaquë 
quëpan ta rinco.

15 Yaipi Yosë imarë hua so pita chinoton 
pochin cancan to hua të hua, ina pochin 
yonquia rë hua. Nisha yonqui hua të hua, 
Yosë anito ta rinpoa. “Cata huaco notë-
quën yonquii,” itohua të hua, anito ta-
rinpoa. 16 Anito to hua chinpoa, ama 
topinan quëran nata huan so huë. Nacon 
yonquiaa hua natë caso marë. Yaipi 
canca nënpoa quëran huarë imahua.

17 Yai pin quëma iyarosa nonanco. 
Nica ta huaco ca pocha chin imaca maso 
marë. Anaquën nani quiya pochin 
cancan tapi. Inapi tanta nica toma, 
nonanco. 18 Ana quënso nipi rin huë 
“Yosë imarahuë,” tapo na rai huë, co 
noya huë cancan topi. Quiso cristo osha-
nën poa inqui tin poaso marë coro sëquë 
chiminin. Nipi rin huë, co inapi taso ina 
yonqui pi huë. Ina nanan achinpatora, 
nohuitopi. Iporanta inapita yonquiato, 
chiní quën sëtato, nanërahuë. Co inapita 
nona na caso yahuë rin huë. 19 Inapi taso 
co Quiso cristo nanamën imapi huë. 
Masona tëranta yani pa chi nara, nipi. 
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Ina marë tapa na caso yahuë pi rin huë, 
co tapan pi huë. “Nohuan tato, napoa-
rahuë,” toconpi. Isoro paquë yahuë-
rin so pi ta rá chin yonquipi. Ana tahuëri 
pënquë pari si to mia tapi. 20 Canpoaso 
nipi rin huë, inápaquë yahuë rinso 
nacon nacon yonquiaa hua. Inato hua 
yahuëmiatarihuaso. Sinioro Quiso cristo 
nichaë rin poa niton, ina nina rëhua. 
Ana tahuëri inápa quëran oman ta rarin. 
21 Iporaso nonën poa co chini rin huë. 
Yaca nio rëhua. Chimi na caso yahuërin. 
Nipi rin huë, Quiso cristo oman ta hua chin, 
nonën poa anisha tarin. Ina pocha chin 
yanoa ri hua. Nani ta parin niton, yaipi 
minsë ra huaton, anan pi to mia ta rin poa, 
noya noya acoa rinpoa.

Quisocristo yonquiatëhuaꞌ, 
noya cancantërëhuasoꞌ

4 
 1 Napoaton iyarosa Quiso cristo 
imamia toco. Nacon noso ro-

ran quëma. Yani pi sha huë yani nan-
quëma. Canpita yonquia tën quëma, 
nóya cancan të rahuë. Noya imarama 
niton, co topinan quëran achin të ran-
quë ma huë, tënahuë.

2 Imo Ipotia, imo Sinti quia, inapi taso 
co noya ninon to pi huë, natan të rahuë. 
Ama huachi imoya rosa nino hui co so-
huë. Caton quëma chachin Quiso cristo 
imarama niton, noya ninitoma, 
yahuëco. 3 Quëmanta iyasha nacon 
cata hua ranco niton, inapita cata hua-
quë noya ninon china. Cato chachin 
nóya sanapisa. Nacon cata hua ri naco 
Quisoso nanamën achi na huaso marë. 
Iya Crimin tinta noya cata hua rinco. 
Ana pi tanta cata hua ri naco achi na-
huaso marë. Co nini nën pita isëquë 
ninshi to pi ra huë, Yosëri nohui tërin. 
Nanpirin quiri caquë nini nën pita nani 
ninshi tërin. Inaquë ninshi to hua chin-
poa, nanpi mia ta rihua.

4 Nani tahuëri Quiso cristo yonquia toma, 
noya cancan toco. Naquë ran chin inacha chin 
sha hui chin quëma. Masha onpoa po ma-
ra huë, noya cancan toco, tënahuë. 5 Yaipi 
piyapisa noso roa toma, noyasha nontoco. 
Quiso cristo nisá rin poa. Co hua quiya quë-
ran huë oman ta rarin. Ina yonquia toma, 
yaipi piyapisa noya nontoco.

6 Masha onpo hua tama, ama payan co so-
huë. Ama nisha nisha yonqui co so huë. Yosë 
nontoco cata huain quëma. Masha pahuan-
to hua chin quëma, nitoco. “Ma noya cata-
hua rancoi niton, ‘Yospa rin quën, Sinioro,’ ” 
itoco. 7 Apira apira Yosë nonto hua tama, 
asano can ca na rin quëma. Co imapi so pi-
ta so huë nipi rin huë co sano cancan to pi-
huë. Masha onpo hua chi nara, anaroá chin 
payanpi. Canpoaso nipi rin huë Quiso cristo 
imarë hua niton, ina yonquia të hua, sano 
cancan ta ri hua.

Yonquirëhuasopita
8 Isoí chin iyarosa pënë na ran quëma. 

Notën nanan sá chin yonquico. Noya 
imatona, noya nipi so pita yonquico. Ama 
nonpin nananosa natë to co so huë. Noyá-
pia chin cancan toco. Anapita noya sá chin 
yonqui ra pico. Noya nahui nin so rá chin 
yonquico. Anapita noya nipiso yonquia-
toma: “Ma noyacha Yosëri cata huarin 
paya,” itoco. Ina pochin yonqui hua tama, 
Yosë noya nisa rin quëma.

9 Nacon Yosë nanamën sha hui të ran-
quëma, nata nama. Yaipi achin të ran-
quë maso noya natëco. Canpi ta taquë 
yahuapo, noya ninahuë, nina maco. 
Ca pocha chin noya nico. Noya nipa-
tama, Yosë noya cata hua rin quëma. Ina 
nohuanton, noya ninitoma, yahua-
rama. Inasá chin asano can ca nin poa.

Paono catahuapisoꞌ
10 Canpi taso yonqui ra maco niton, 

noya cancan të rahuë. Ihua miá chin 
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masha apa ti ra maco ama pahuan tin coso 
marë huë. Ina marë “Yospa rin quën,” 
itërahuë Yosë. Iráca masha apa të ra-
maco. Ina quëran yaca ta huan ta pi ra ma-
co huë, co insonta huëninhuë niton, 
co nani të ra ma huë. Iporaso nipi rin huë 
cata huan ta ra maco. 11 Co masha pahuan-
të rin coso marë napo të ran quë ma huë. 
Yosë nohuanton, nani nito të rahuë yaipi 
ahuan ta huaso. Masha pahuan to pi rin-
co huënta, noya cancan të rahuë. 12 Masha 
yahuë to hua chinco, noya yahuë rahuë. 
Capanta nipa china, co ina marë sëtë-
ra huë. Sacai ahuan ta caso nipi rin huë, 
Quiso cristo cata hua rinco niton, noya 
ahuan të rahuë. Ana tahuëri cosharo 
yahuërin, noya canahuë. Ana tahuë riso 
nipi rin huë capa niton, tana nata nahuë. 
Masha yahuë hua china, noya cancan të-
rahuë. Capanta nipa china, ahuan tato, 
noya cancan të rahuë. 13 Co caora nani ta-
pa pi ra huë, Quiso cristo achi ni can ca ninco 
niton, yai piya nani ta pa rahuë. Masha 
onpoa po ra huënta, noya ahuan të rahuë. 
14 Inaso nipi rin huë, ma noyan quëma 
canpi taso niton, cata hua ra maco. 
Isëquë yahuato pari si to pi ra huë, noya 
cata hua ra maco.

15 Iráca Masi tonia parti pacapo, 
Yosë nanamën achin të ran quëma. Ina 
marë ana parti yapa pa tëra, canpita 
cata hua ra maco. “Ma noya quëmaso 
cata hua rancoi Quiso cristo ima huaiso,” 
itato maco, coriqui apa të ra maco. 
Canpi ta sá chin inapo të ra maco. 16 Ina 
quëran Tisa ro ni caquë yahuasoco, 
masha pahuantohuachincora, naquë-
ran chin coriqui apa tan ta ra maco. 
Catoro apa të ra maco. 17 Ina marë noya 

cancan të rahuë. Co coriqui quëtë ra ma-
coso marëá chin noya cancan të ra huë. 
Cata hua ra ma coso marë Yosëpa 
canaa rama niton, noya noya cancan të-
rahuë. 18 Iporaso nóya ihuë rë të ra maco 
huachi. Napoaton noya yahua rahuë. 
Co manta pahuan të rin co huë. Ihua 
Ipapë ro tito huëpachina, coriqui apa-
të ra maco niton, masha yahuë të rinco. 
Ina marë “Yosparinquëma,” itë ran-
quëma. Yosë noso roa toma, apa ti ra-
maco. Yosë chino ta caiso marë pimó-
chin nininso apë hua chi nara, Yosëri 
noya ninin. Inapo cha chin canpi tanta 
coriqui apa të ra maco niton, Yosë noya 
ninin quëma. 19 Canpi tanta masona 
pahuan to hua chin quëma, Yosë chachin 
quëta rin quëma. Yaipi huaa nën taton, 
nani ta parin. Quiso cristo imarama 
niton, cata hua rin quëma. Co huachi 
pahuan ta rin quë ma huë. 20 Ma noyacha 
Tata Yosë chino të rë hua soso paya. 
Ipora quëran huarë yaipi piya pi sari 
chino china. Amen.

Amiconënpita yonquirinsoꞌ
21 Yaipi Quiso cristo imara ma so pita 

noya yonquia tën quëma, saludos apa-
ta ran quëma. Cata ni na co so pi tanta 
yonquia të nën quëma, saludos apa ta-
ri nën quëma. 22 Yaipi Yosë imapi so pita 
isëquë yahuë piso saludos apa ta ri nën-
quëma. Copirno inpria to nën pi tanta 
nacon yonquia të nën quëma, saludos 
apa ta ri nën quëma.

23 Inaora nohuanton, Sinioro Quiso-
cristo noya cata huain quëma. Nani 
ninshi të ran quëma huachi.

Paono 
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Imapisopita yonquiaton, 
nanan aꞌpatërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quëma, 
nico. ¿Noyan quëma canpi-

tanta? Noya canta yahua rahuë. 
Yosë nohuanton, Quiso cristo acorinco 
nanamën achi na huaso marë. Iya 
Timo tioroco nanan apa ta rain quëma. 
2 Yaipi imara ma so pita Coro sa sëquë 
yahua ra ma so , ninshi ta ran quëma. 
Canpi tanta Quiso cristo imamia ta-
rama niton, Yosë noya ninin quëma. 
Ina imarama niton, iyahuëi pochin 
ninain quëma. Inaora nohuanton, Tata 
Yosë nacon cata huain quëma. Asano-
can cain quëma.

Imapisopita marëꞌ 
Yosë nontërinsoꞌ

3-4 Canpita yonqui hua tëin quë mara, 
nacon Yosë nontarai. Inaso Sinioro 
Quiso cristo papin. Canca nëma quëran 
huarë ina natë rama. Yaipi Yosë piya-
pi nën pi tanta noso ro rama, natan tërai. 
Ina natan tatoi, noya cancan tërai. “Noya 
imari nën quën niton, ‘Yospa rin quën 
Sinioro,’ ” itërai. 5 Iráca noya nanan 
nata nama. “Osha nën poa inqui ta ton-
poa, Quiso cristo anoya can can të rinpoa,” 
itohua chi nën quëma, notë quën achin të-
ri nën quëma. Achin to hua chi nën quëma, 
natë rama. “Ana tahuëri Yosëpa 
noya ananpitaantarinpoa,” tatoma, 
Quiso cristo imarama. Ina imatoma, 

ina tahuëri nina rama. 6 Noya nanan 
chachin yaipi parti achi napi. Ana parti 
ana parti piyapisa natë ta tona, noya 
imasapi. Canpi tanta noya imasa rama. 
Yanan natan ta poma, natë rama. “Yosë 
noso roa ton poa, inaora nohuanton, 
nichaë sa rin poa,” itëri nën quëma. 
Napo to hua chi nën quë mara, “Notë quën 
sha hui të rinpoa,” tatoma, natë rama. 
7 Ipapë rasë achin të rin quëma, inarocoi 
nóya nino so ro raiso. Quiya pocha-
chin natëton, Quiso cristo nanamën 
achi narin. Co quiyaso nani të rai huë 
canpi ta taquë paca huaiso niton, ina 
apa rahuë achin tin quë maso marë. Co 
chiro rin huë achi na caso. 8 Ina sha hui-
tii rincoi. “Ispi rito Santori cata huarin 
niton, noya nino so roapi,” itii rincoi.

9 Naporo quëran huarë canpita 
yonquia tëin quëma, Yosë nontërai. Nani 
tahuë riya nontatoi, itërai: “Quëmaso 
Sinioro tëhuën cha chin anito të rancoi 
notë quën natë ca huain quënso marë. 
Coro sa sëquë imari nën so pita nacon 
cata hua quë. Yaipi nohuan të ranso 
anito të quë. Ispi rito Santori cata huain 
notë quën yonquiina. 10 Cata hua-
quë Sinioro quëma nohuan të ranso 
chachin niina. Inapo hua china, noya 
noya nisaran. Cata hua quë noya sá-
chin niina. Nacon nacon nohui chi-
nën quën. 11 Quëmaso, Sinioro, chini 
chiní quën nanan tëran niton, cata hua-
quë chiní quën cancan china. Masha 
onpo hua china, cata hua quë noya 

Paonori Corosasëquë 
yaꞌhuëpisopita ninshitërinsoꞌ
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cancan ta tona, ahuan china. Ana pi tari 
apari si to hua china, cata hua quë ama 
nohuii na so huë,” itërai, Yosë nontatoi. 
12 Nani anoya can can to hua chin poara, 
huën to nënquë chachin aya co nin poa. 
Hui nin pita pochin nisa rin poa. Iporaso 
ina cata hua hua chin poa, tahuëri pochin 
cancan ta ri hua. Napo ra hua të hua, 
yahuë rinquë chachin yahuë con ta-
rihua. Ina marë noya cancan ta të hua 
“Yospa rin quën Sinioro,” itari hua. 13 Iráca 
sopai camai rin poa. Ina natë tëhua, 
tashi pochin cancan to pi rë hua huë, 
nani Yosë nichaë rin poa. Co huachi 
sopai natë caso yahuë rin huë. Yosë 
nohuanton, huinin huaa nën të rinpoa. 
Huinin nacon noso ro pi rin huë, isoro-
paquë apai marin. 14 Ina chiminin 
niton, nichaë rin poa. Osha nën poa 
inqui të rinpoa huachi.

Quisocristo chiminaton, 
nanan anoyatërinpoasoꞌ

15 Tata Yosëso co quëna në huë. Nipi-
rin huë, huinin isoro paquë omaton, 
papin anohui të rin poa. Inanta Yosë 
chachin niton, nóya anohui të rin poa. 
Cohuara isoropa yahuë yá të ra so huë, 
hui nionta inápaquë yahuërin. 16 Yosë 
nohuanton, inarë chachin yaipi masha 
ninin. Inápaquë yahuë rin so pita, isoro-
paquë yahuë rin so pita, inapita acorin. 
Anaquën quënanë. Ana quënso co 
quëna në huë. Anquë ni rosa, inápaquë 
chiní quën nanan të rin so pita, nisha 
nisha ninin so pita, inapi tanta ninin. 
Quiso cristoí chin chino ta caiso marë 
yai piya yahuërin. Ina marë acorin. 
17 Cohuara masha yahuë yá të ra so huë, 
Quiso cristo yahuërin. Ina nohuanton, 
piyapisa, masha rosa, yai piya yahuë-
rapi. Ipora huanta co yonqui rin poa huë 
napo rini, yai pin poa tahuan chi të-
ri hua huë. Yaipi masha rë quënpoa 

chachin tahuan chi të ri hua huë. 18 Yaipi 
imarë hua so pita ana huënton pochin 
ninëhua. Inaora nonën pocha chin 
Quiso cristo nininpoa. Inaso motënpoa 
pochin nicaton, huaa nën të rinpoa. 
Inaton chimi na po na huë, nanpian tarin. 
Napoaton yai pin poa inasá chin natë caso 
yahuërin huachi. 19 Quiso cristoso Yosë 
huinin niton, Yosë chachin anta. Co 
pipisha tëranta pahuan të rin huë papin 
pochin nica caso. Tata Yosë nohuanton, 
naporin. 20 Iráca osha hua nëhua niton, 
yai pin poa Yosë inimi co to pi rë hua huë. 
Yosë nohuanton, Quiso cristo chiminin 
nanan anoya tin poaso marë. Isoro paquë 
yahuë rin so pita, inápaquë yahuë rin-
so pita, yai piya nohuan tërin anoya ta-
caso. Canpoa marë huënainën panin. 
Coro sëquë chiminin niton, co huachi 
Yosë inimi co ta caso yahuë rin huë.

21 Iráca canpi taso co Yosë yonqui ra ma-
huë. Co noya huë cancan ta toma, Yosë 
inimi co të rama. Co noya huë ninama. 
22 Iporaso nipi rin huë nanan anoya të rin-
quëma. Quiso cristo isoro paquë omaton, 
piyapi chachin nasi ti marin. Coro sëquë 
chiminin nanan anoya tin poaso marë. 
Nanan anoya ta ton poa, anoya can can të-
rinpoa. Noyá pia chin cancan quëtë rinpoa. 
Oman ta hua chin, co anain ta rin poa huë. 
Noya cancan ta caso marë nanan anoya-
të rinpoa. 23 Imamia to hua tama, Yosë 
noya nisa rin quëma huachi. Noya nanan 
nata nama. “Nichaë sa rin poa,” tatoma, 
natë rama huachi. Natë mia toco. Ama, 
iyarosa, nisha nisha yonqui co so huë. 
Ama pipian tëranta apo co so huë. Yaipi 
parti noya nanan chachin achi napi. 
Inacha chin canta achi na rahuë.

Imapisopita catahuacaso 
marëꞌ Yosëri acorinsoꞌ

24 Imarë hua so pita marë Quiso cristo 
chiní quën pari si tërin. Pari si taton, 
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huën to nënquë aya co nin poa. Ina 
quëran imarë hua so pi tanta pari si ta-
caso yahuërin ana pi tanta imacaiso 
marë. Napoaton ipora canta pari si ta-
rahuë canpi tanta imaca maso marë. 
Pari si ta po ra huë, noya cancan të rahuë. 
25 Yosë acorinco imapi so pita cata hua-
huaso marë. Canpi tanta achin ta ran-
quëma. Yaipi nanamën achi na huaso 
marë acorinco. 26 Iráca iso nanan co 
nito to pi huë. Iporaso nipi rin huë imarë-
hua so pita anito të rin poa. Yonqui rinso 
chachin anito të rin poa. 27 “Quiso cristo 
chachin aya coan can ta ran quëma,” 
itë rinpoa. Canpi tanta nisha piya pin-
quëma nipi ra ma huë, yacoan can të rin-
quëma. Yai pin poa yacoan can të rin poa 
niton, ana tahuëri Yosëpa noya noya 
yahuë con ta rihua. Iráca co manta ina 
nito to pi ri na huë, nani anito të rinpoa 
huachi. Quiso cristo nohui ta tëhua, ina 
nina rëhua. Ma noyacha Tata Yosëso 
yonqui rinpoa paya, tënë hua.

28 Napoaton Quiso cristo nanamën 
achi nárai. Yaipi piyapi pënë nárai. 
Noya yonquiatoi, achin tarai Quiso-
cristo imacaiso marë. Ina imapa tama, 
noya noya cancan ta rama. 29 Ina marë 
pasá pato, achi ná rahuë. Quiso cristo 
chachin cata hua rinco. Achi ni can ca-
ninco niton, chiní quën cancan tato 
achi ná rahuë.

2 
 1 Nacon iyarosa yonqui ran quëma. 
Naoti siaquë yahuë pi so pi tanta 

yonqui rahuë. Naaquëma inato hua 
yahuë ra ma so pita co nohui ta pon quë-
ma ra huë, nacon yonqui ran quëma. 
Co pipisha tëranta nohuan të ra huë 
nisha cancan ta ca maso. Napoaton 
ninshi ta ran quëma. 2 Yai pin quëma 
yonquia tën quëma, Yosë nontá rahuë. 
“Cata hua quë Sinioro chiní quën cancan-
china. Noya nino so roina. Ina quëran 
ana huën toín chin pochin nisapi. 

Ma noyacha quëmaso yonqui rancoi 
paya. Cata hua quë quëma nanamën 
noya yonquiina. Quiso cristo chachin 
nohui china. Iracaso co piya pi sari 
nohui to pi ri na huë. Iporaso nipi rin huë 
anohui të rancoi. Ina nohui tatoi, tëhuën-
cha chin noya cancan tarai,” itërahuë, 
Yosë nontato. 3 Quiso cristo yaipi nito-
tërin. Notë quën yonquirin. Inasá chin 
cata hua rin poa notë quën yonqui caso. 
Ina nacon yonqui hua të hua, noya 
noya nito ta rihua. Naa piyapisa co 
nito to pi ri na huë, Yosë anito të rin poa 
Quiso cristo pochin yonqui caso marë. 
4 Ana quënso nipi rin huë nisha achinpi. 
Ama Quiso cristoí chin yonqui ca maso 
marë huë noyásha nonta ri nën quëma. 
Nicona nonpin to chi nën quëma. 5 Co 
canpi ta taquë yahua po ra huë, noso-
roa tën quëma, nani tahuëri yonqui ran-
quëma. Noya ninitoma, yahua rama. 
Co nisha nisha yonqui ra ma huë. Yaipi 
canca nëma quëran Quiso cristo natë-
rama. Ina marë nóya cancan të rahuë.

Quisocristo nichaꞌërinpoasoꞌ
6 Yanan imapoma, Quiso cristo 

anoya can can të rin quëma. Inasá chin 
huaa nën të rin quëma. Ipora huanta 
inasá chin natë toma, imamia toco. 
7 Nico. Masha shapatëra, itën acopo 
nopaquë papachina, noya huanirin. 
Inapo cha chin canpi tanta Quiso cristo 
noya chin pi toco. Inasá chin yonquico 
achi ni can cain quëma. Nani iyasha 
notë quën achin të rin quëma niton, 
yaipi canca nëma quëran Quiso cristo 
natëco. “Yosë nacon noso ro rin poa,” 
tatoma, nani tahuëri “Yospa rin quën 
Sinioro,” itoco.

8 Ana quënso nipi rin huë nisha achinpi. 
Nicona osha quëran anisha can can to-
chin quëma. Nonpin nanan inahuara 
yonqui piso achi napi. Piyapisa 
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yonqui pi so rá chin imasapi. Quiso cristo 
achininso co imapi huë. Nisha nisha 
isoro paquë chiní quën nanan to pi so pita 
yonquia tona, nisha pënën tapi. Yaocoi-
ri nën quëma. Canpi taso nipi rin huë 
ama inapita natë co so huë.

9 Quiso cristoí chin natë caso yahuërin. 
Piyapi chachin nipo na huë, Yosë chachin 
ninin anta. Co manta pahuan të rin huë 
Yosë pochin nica caso. 10 Canpoanta 
ina imapa të hua, co manta pahuan-
ta rin poa huë noya noya cancan ta caso 
marë. Yosë chachin nohui ta rëhua. 
Huaanosa, anquë ni rosa, sopai rosa, 
inapita chiní quën nanan to pi ri na huë, 
Quiso cristoso chini chiní quën nanan-
tërin. Co ina nohuan to hua chin huë, 
co manta nani ta pi huë nica caiso. 
11 Iráca Yosë chino to pi so pita marca 
niaco topi. Iporaso nipi rin huë Quiso-
cristo imapa të hua, nisha acotë rin poa. 
Co nonën poaquë acotë rin poa huë. 
Canca nën poa anoya të rinpoa. Co 
noya huë yonqui rë hua so pita inqui ta-
ton poa, anoya can can të rinpoa niton, 
nóya cancan ta ri hua. 12 Apori huan pa-
tëhua, Quiso cristo pochin ninëhua. 
Chimin pa china, papi to pi ri na huë. Yosë 
nohuanton, nanpian tarin. Inapo cha-
chin canpoanta co noya huë yonqui-
rë hua so pita nanian ta ri hua. Ina quëran 
Quiso cristo nanpian ta rinso pochin 
ninëhua. “Yosë yai piya nani ta parin,” 
topa tëhua, cata hua rin poa ina pochin 
nica caso. 13 Iráca canpi taso osha hua-
na toma, chimipi pochin ninama. Co 
noya huë nica ca so rá chin yonqui rama. 
Co Yosë piya pi nën pita nina ma huë. 
Iporaso nipi rin huë Quiso cristo 
imarama niton, anoya can can të rin-
quëma. Osha nëma inqui ta tën quëma, 
nanpian ta rinso pochin ninin quëma. 
14 Iráca Moisësë pënën tërin nani masha 
natë caso marë. Co inquënpoa tëranta 

nani ta pa rë hua huë yaipi natë caso 
niton, osha hua nëhua. Ina marë 
anain tin poaso nipi rin huë, Quiso cristo 
coro sëquë chimi naton, nichaë rin poa 
niton, Yosë noya nininpoa. 15 Quiso-
cristoso chini chiní quën nanan tërin. 
Coro sëquë chimi naton, yaipi sopai 
huaanosa, sopai rosa, inapita anin-
quë chin minsë ra huaton, atapanin. Co 
huachi inapita nani ta pi huë sha hui-
ra piin poaso.

Inápaquë yaꞌhuërinsopita 
yonquicasoꞌ yaꞌhuërin

16 Napoaton nisha pënën pa chi nën-
quëma, ama natë co so huë. “Nani 
masha capatëhua, oopa të hua, 
osha hua na rëhua,” topi anaquën. 
Nani sahuato tahuëri chino topi. Nani 
yoquia hua raiquë chino topi. Nisha nisha 
niyon to piso tahuë risa nahuëpi. “Co 
quiya pochin nipa ta ma huë, co notë-
quën imara ma huë,” itari nën quëma. 
Nipi rin huë, ama inapi taso natë co so-
huë. 17 Iráca Yosë ina pochin pënënin. 
Quiso cristo omaquë huarë napo pi-
rin huë. Iporaso nani omarin niton, 
co huachi inapita nohuan të rë hua huë. 
Quiso cristoí chin natë caso yahuërin. 
18 Nisha achi na pi ro saso nipi rin huë 
tapona: “Quiyaso anquë ni rosa chino-
tërai. Huanarëso pochin quënanai. Co 
canpi taso quiya pochin nipa ta ma huë, 
co noya cancan ta ra ma huë,” itohua-
chi nën quëma, ama pipisha tëranta 
natë to co so huë. Inapi taso nonpi na tona, 
“Nani masha Yosë anito të rincoi niton, 
noya noyacoi,” topi ri na huë, inahuara 
yonqui nëna quëran napopi. 19 Inapi taso 
co tëhuën cha chin Quiso cristo imapi huë. 
Inasá chin motën poa pochin nicaton, 
huaa nën ta rin poa. Nico. Nonën poa 
nisha nisha yahuë tërin. Motën poari 
yaipi camairin noya saca ta caiso marë. 
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Inapo cha chin imarë hua so pi tanta 
Quiso cristoí chin noya camai rin poa. 
Achi ni rinpoa soso rëso pochin nica-
caso marë. Ina pochin nica caso Yosë 
nohuan tërin.

20-21 Iráca Quiso cristo chiminin. Canpi-
tanta ina imapa tama, inarë quëma 
chimi na maso pochin ninama niton, 
co huachi anapita pochin nisha nisha 
chiní quën nanan to pi so pita imara ma-
huë. Inapi taso inahuara yonqui nëna 
quëran nisha achinpi. “Nani masha 
natë huatoi, chaësarai,” tatona, “Ama 
ina cacosohuë. Ama pini co so huë. 
Ama sëhuayátëracosohuë,” itari nën-
quëma. ¿Mamarëta ipora huanta ina 
natë ca maso yonqui rama? tënahuë 
yonquiato. 22 Co ina pochin Yosë 
pënë nin poa huë. Cosharo, masha, 
inapi taso co yahuë mia të rin huë. 
Ana tahuëri tahuan tarin niton, co 
inapi taso aquëtë Yosë yonqui rin huë. 
Piyapisa inahuara yonqui nëna quëran 
ina pochin nipë nënpi. 23 Ina pochin 
nipë nën pa china, yonquí na huan pochin 
yano pi ri na huë. “Masha apo ra huatoi, 
pari si tërai. Pari si to pi rai huë, ahuan tërai. 
Ina marë Yosë noya noya ninincoi,” 
topi ri na huë, co notë quën yonqui pi-
huë. Ina pochin nipi ri na huënta, co 
pipian tëranta nani to pi huë co noya-
huë yonqui pi so pita nanian ta caiso.

3 
 1 Quiso cristo chimin pa china, Yosëri 
anan pi taan tarin. Canpi tanta 

imarama niton, anoya can can të rin-
quëma noya noya yonqui ca maso marë. 
Napoaton Quiso cristo yonqui rinso 
chachin nohuan toco. Nani tahuëri 
yonqui ráco ina pochin cancan ta ca maso 
marë. Inaso inápaquë yahuë rarin. 
Yosë inchinan quëran huën sëaton, ina 
pocha chin chini chiní quën nanan tarin. 
2 Ama masha rá chin yonqui co so huë. 
Yosëpa yahuë rin so pita yonqui ráco. 

3 Nico. Chimi piso co huachi isoropa 
yonqui rin huë. Inapo cha chin canpi-
tanta Quiso cristo rë quëma chimi-
na maso pochin cancan ta toma, co 
masha rá chin yonquia ra ma huë. Ana 
tahuëri huachi Quiso cris to rë quën poa 
Yosëpa noya noya yahuë con ta rihua. 
4 Quiso cristo chachin yacoan can të-
rin poa Yosë yonqui caso marë. Ana 
tahuëri oman ta hua chin, noya noya 
yanoarin. Naporo inarë quën poa 
yahuë ra rihua niton, canpoanta noya 
noya acoa rinpoa.

Co noyahuëꞌ yonquirëhuasopita 
naniantatëhuaꞌ, noyápiachin 

cancantahuaꞌ
5 Napoaton pipian tëranta co noya-

huë yonqui hua tama, anaroá chin 
nanian toco. Ama monshi huan co so huë. 
Ama taparo yonqui co so huë. Ama ana 
sanapi sëhua ca maso yonqui co so huë. 
Ama ana quëmapi sain noya pa co so-
huë. Ama nani masha nohuan ta pa to-
co so huë. Anaquënso masha nacon 
nohuan ta tona, mamanshi mosha piso 
pochin niconpi. 6 Ina pochin nipi so pita 
co natë pi huë. Ina marë Yosëri chiní-
quën anaintarin. 7 Iráca canpi tanta co 
noya huë cancan ta toma, co noya huë 
ninama. 8 Iporaso nipi rin huë isopi tanta 
co noya huë cancan ta toma napo ra ma-
so pita apoco. Ama nohui to co so huë. 
Ama nohuito canain quë ma so huë. Ama 
piyapi naponin yonqui ra pi co so huë. 
Ama yanpi to co so huë. Ama taparo 
nonco so huë. 9 Ama ninon pin to co so huë. 
Co noya huë yonqui ra ma so pita nani 
apo rama niton, co ina yonqui caso 
yahuë rin huë. Moca rinso tëya të rëso 
pochin iráca napo ra ma so pita apoa-
toma, nanian to mia toco. 10 Nasha 
amorëso pochin nasha cancan manama. 
Yosë ninin poa niton, nani tahuë riya 
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cata hua rin quëma ina pochin cancan ta-
ca maso marë. Ina quëran noya noya ina 
nohui ta rama. Ina marë nasha cancan 
quëtë rin quëma. 11 Quiso cristo imapa-
të hua, napo pi ná chin Yosë nininpoa. 
Anaquën cotiorosa, ana quënso nipi-
rin huë cricorosa. Anaquën marca 
niaco to piso, ana quënso nipi rin huë 
co niaco to pi huë. Anaquën nisha 
piyapisa, anaquënta quëma rosa. 
Anaquën patron piya pi nën pita, ana-
quënso nipi rin huë inahuara marë 
saca topi. Nisha nisha nica ri hua ra huë, 
napo pi ná chin Yosë nininpoa. Quiso-
cristoí chin yonqui caso yahuërin. Ina 
imapa të hua, yai pin poa yacoan can të-
rin poa. Co manta pahuan ta rin poa huë 
noya cancan ta caso marë.

12 Yosë noso roa ton poa, huayo nin poa 
noya nica caso marë. Napoaton yaipi 
piyapisa noso roa toma, noya nontoco. 
Nasha amorëso pochin noyá pia chin 
cancan toco. Ama nocan to co so huë. Nani 
tahuë riya yonquico anapita cata hua caso 
marë. Sano nica toma, noya nontoco. 
Masha onpoa po ma ra huë, ahuan toco. 
13 Ama yaihuë rë to co so huë. Anapita 
nohui hua chin quëma, nanan anoya-
toco. Masha onpo to pi rin quë maonta, 
nanian toco. Sinioro osha nëma nani 
inqui të rin quëma. Ina nona na toma, 
canpi tanta nanan anoya toco. 14 Nóya 
nino so roco. Ina nacon nacon Yosë 
nohuan tërin. Noya nino so ro hua të hua, 
noya noya nisa rëhua. Inapo hua të hua, 
tëhuën cha chin nóya cancan ta ri hua. 
15 Quiso cristoí chin asano can ca nin poa. 
Ina yonqui hua të hua, noya nini ca të hua, 
yahua rë hua. Ina marë ana huënton 
pochin Yosë acorin poa. Ina cata hua-
hua chin poa, co huachi paya na ri hua-
huë. Napoaton inasá chin yonquico 
asano can cain quëma. Nani tahuëri: 
“Yospa rin quën Sinioro,” itoco.

16 Yaipi Quiso cristo nanamën yonqui-
ráco. Nacon ina yonquico. Noya 
nito ta toma, nia chin toco, nipë nënco. 
Yosë cantanën nisha nisha ninin so pita 
cantaco. Sarmo quirica nonta toma, 
inanta cantaco. Canpi taora yonqui nëma 
quë raonta ocoi ra hua toma, cantaco: 
“Ma noyan quëncha Tata niton, cata-
hua rancoi paya,” itatoma, canca nëma 
quëran huarë cantaco. 17 Masona 
tëranta yani pa tama, Sinioro Quisoso 
yonquia toma, nico. Ina yonquia toma, 
noya nonco. Quisoso cata hua rin quëma 
niton, “Yospa rin quën,” Tata Yosë itoco.

Saꞌahuanoꞌsaꞌ, soꞌyahuanoꞌsaꞌ, 
inapita pënëninsoꞌ

18 Canpi taso imoya rosa, soyama 
natëco. Sinioro Quiso cristo imarama 
niton, natë caso yahuërin. 19 Canpi-
tanta iyarosa, saama noso roco. 
Ama nohui co so huë. Sanoanan quëran 
nontoco. 20 Hua hua ro santa papina 
natëina. Ashinanta natëina. Yaipi 
pënën piso natëina. Inapo hua china, 
Sinio rori noya nisarin. 21 Canpi tanta 
iyarosa, hui nama sanoanan quëran 
pënënco. Apira apira nohui hua tama, 
co huachi nohuan ta pi huë natë caiso. 
“Natë pi ra huë, nohuiá rinco,” tatona, 
co huachi natë ra pi huë.

22 Patron marë saca to hua tama, noya 
natëco. Ama nonpin to co so huë. Co 
nipi rin quë maonta, noya saca toco. 
Co patro na chin yonqui caso yahuë-
rin huë. Sinio ronta nisa rin quëma. 
Ina yonquia toma, yaipi canca nëma 
quëran natëco. 23 Masona tëranta 
nipa tama, noya nico. Co piyapi marëá-
chin saca të ra ma huë. Yosë imarama 
niton, ina marë saca ta ra maso pochin 
cancan ta toma, nóya saca toco. 24 Inaso 
notë quën acanaa rin poa. Inápaquë 
noya noya acoa rinpoa. Quiso cristo 
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tëhuën chinso huaa nën të rinpoa. 
Napoaton noya natëco. 25 Yosëso 
yai pin poa napo pi ná chin nininpoa. 
Noya nipa tëhua, acanaa rin poa. Coso 
noya nipa të hua huë, anain ta rin poa.

4 
 1 Ana quëma patron quëma nina-
maso. Piya pi në ma pita noso roa-

toma, notë quën pahuë rëco. Ama 
topinan quëran anain to co so huë. 
Canpi tanta huaanëma yahuë të rin-
quëma. Yosë inápaquë yahua po na huë, 
yai pin poa huaa nën të rinpoa.

Piquëran huarëꞌ pënëntërinsoꞌ
2 Nani tahuëri Yosë nontoco. Ama 

amia to ma huë, nontáco. Ama topinan 
nonto co so huë. Yaipi canca nëma quëran 
huarë noya yonquia toma, nontoco. 
“Yospa rin quën Sinioro,” itoco. 3 Quiya 
marënta Yosë nontoco. Pasá pato, 
Quiso cristo nanamën achin pi ra huë. 
Ina marë tashinan pëiquë pomo ri naco. 
Naa piyapisa co nanamën nito chá të ra-
pi huë. Inahuanta nito china. Napoaton 
Yosë nonto hua tama, quiya marënta 
nontoco cata huaincoi achin to hua toira, 
Yosë nanamën nohuan china. 4 Yosë 
nontoco noya achinchi notë quën 
nito ta caiso marë. Ina pochin achi-
na huaso yahuërin.

5 Co imarinsopitasohuë huë pa china, 
noya nontoco. Ama tapa na to ma huë, 
noya achin toco. Onpo pionta noya 
nanan sha hui toco. 6 Noya yonquia-
toma, sanoanan quëran pënën toco 
noya natai nën quëma. Yashin yashin 
nontoco. Anaya anaya natan pa chin-
quëma, noyasha apa nico. Ina pochin 
nonta caso marë nacon yonquico.

Nipayarinsopita napopisoꞌ
7 Iya Tiquico apa ta ran quëma. Inaso 

nóya ninahuë. Iyahuë pocha chin noso-
ro rahuë. Noya cata hua rinco. Inanta 

Sinioro natëton, noya nanan achi narin. 
Onpo pin sona yahuë ra huëso sha hui-
ta rin quëma. 8 Canpi tanta onpo rai sona 
nito ta ca maso marë apa ta ran quëma. 
Achi ni can cain quë maso marënta 
apa ta ran quëma. 9 Iya Onisi monta 
pasarin, canpi ta taquë yahuë rinso. 
Inanta iyahuë pochin noso ro rahuë. 
Yosë natëton, noya imarin. Inapita 
cancon pa china, yaipi isëquë yahuë-
rai so pita masona onpo raiso sha hui-
ta ri nën quëma.

10 Aris tar conta isëquë yahuë rarin. 
Quiso cristo imarinso marë tashinan 
pëiquë pomopi anta. Inanta yonquia-
rin quëma, saludos apa ta rin quëma. 
Marconta saludos apa ta rin quëma. 
Inaso Pirnapi quë mo pi nën. Canpi ta taquë 
papa chin, noya nonta toma, cata huaco 
tënahuë. Nani ina sha hui të ran quëma. 
11 Quisoso Costo itopi sonta yonquia-
tën quëma, saludos apa ta rin quëma. 
Inapi taso cotio piyapisa nipo na rai huë, 
Quiso cristo imasapi. Ca pochin achi-
napi ana pi tanta Yosë huaa nën të rinquë 
yaco na caiso marë. Ina marë nóya 
cancan të rahuë. Inapi taso achi ni can ca-
ni naco. Anapita cotio ro saso nipi rin huë 
co cata hua ri na co huë. 12 Ipapë ra sënta 
canpi ta taquë yahuë rinso saludos apa ta-
rin quëma. Inanta Quiso cristo natëton, 
noya nanan achi narin. Nani tahuëri 
canpita marë Yosë nontárin. “Cata-
hua quë Sinioro yaipi nohuan të ranso 
nito china. Noya nito ta tona imamia chi-
nën,” itárin. 13 Nacon yonqui rin quëma. 
Co chiro rin huë Yosë nonta caso. Naoti-
siaquë, Irapo ri sëquë inaquë pita yahuë-
pi so pi tanta yonquiaton, Yosë nontárin. 
Noya Yosë marë saca tarin. Cari ninahuë. 
14 Noca sënta saludos apa ta rin quëma. 
Inaso notoro. Inanta iyahuë pochin 
noso ro rahuë. Tima sënta inapo cha chin 
yonqui rin quëma.
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15 Imapi so pita Naoti siaquë yahuë-
pi so pi tanta saludos apata rahuë. 
Ninpanta yonqui rahuë. Ina pëinënquë 
Quiso cristo imapi so pita niyon tonpi. 
Inapi tanta saludos apata rahuë. 
16 Iso quirica nontoco yaipi imapi-
so pita nataina. Nani nonto hua tama, 
Naoti siaquë apa toco imapi so pita 
nonchina. Inapi tanta nisha ninshi-
tato, apatë rahuë. Ina quiri canta 
canpi tari nontoco. 17 Arquipo 

sha hui toco: “Ama chiro ton huë, 
yaipi Sinioro camai rin quënso 
natë quë,” itoco.

18 Ca Paonoco nacon yonquia tën-
quëma, saludos apa ta ran quëma. Caora 
imirahuë quëran isoí chin ninshi ta ran-
quëma. Tashinan pëiquë yahua rahuë. 
Ama nanian to co so huë. Yosë inaora 
nohuanton, noya cata huain quëma. 
Nani ninshi të ran quëma huachi.

Paono 
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Imapisopita yonquiaton, 
nanan aꞌpatërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quëma, 
nico. Noyan quëma canpi tanta. 

Noya quiyanta yahuarai. Yaipi Yosë 
imara ma so pita Tisa ro ni caquë yahuë-
ra maso ninshi ta ran quëma. Siri pano, 
Timotio, inapi tanta isëquë yahuapi. 
Inapi ta rocoi nanan apa ta rain quëma. 
Canpi tanta Tata Yosë chino ta toma, 
Sinioro Quiso cristo imarama. Inaora 
nohuanton, Yosë noya cata huain quëma. 
Asano can cain quëma. Quiso cristonta 
inapo cha chin cata huain quëma, tënahuë.

Cancanëna quëran 
huarëꞌ imapisoꞌ

2-3 Nani tahuëri canpita marë Yosë 
nontërai. Tata Yosë natë toma, noya 
ninama. Nino so roa toma, nacon nica-
ta hua rama. “Sinioro Quiso cristo co 
onpo ronta nanian ta rin poa huë. Inasá-
chin nina rëhua,” tatoma, chiní quën 
cancan të rama. Napoaton yonquia tëin-
quëma, Tata Yosë nontërai: “Ma noya 
Tata cata huaran niton, canca nëna 
quëran huarë imasa ri nën quën. Ina 
marë ‘Yospa rin quën,’ itërain quën,” 
itërai Yosë nontatoi. 4 Tata Yosë nacon 
noso ro rin quëma, iyarosa. Nani huayo-
nin quëma huën to nënquë yaco na caso 
marë. Nani ina nito tërai. 5 Quiso cristo 
nanamën achin to hua tëin quë mara, co 
topinan quëran achin të rain quë ma huë. 

Ispi rito Santo chachin cata hua rincoi 
achi na huaiso. Canpi tanta cata hua-
rin quëma noya nata na ca maso marë. 
“Notë quën nontë rin poa,” tatoma, 
yaipi canca nëma quëran natë rama. 
Ina nicatoi: “Tëhuën cha chin Yosëri 
huën to nënquë aya conin,” tënai. 
Canpi ta taquë yahuapoi, noya imarai 
canpi tanta noya imaca maso marë.

6 Ina marë apari si to pi ri na coi huë, 
noya cancan tërai. Canpi tanta Yosë 
nanamën noya nata nama. Imara maso 
marë apari si to pi ri nën quë ma huë, Ispi rito 
Santo cata hua rin quëma niton, nóya 
cancan të rama. Quiya pochin cancan-
ta toma, chiní quën cancan të rama. 
Nonan pa ta macoi, Quiso cristo chachin 
nona na rama. 7 Pari si ta po ma ra huë, co 
apo ra ma huë. Nóya imarama niton, 
anapita imapi so pi tanta natan topi. “¡Ma 
noyacha inapi taso imapi paya! Ina 
pochin Quiso cristo imacaso yahuërin,” 
topi. Yaipi Masi tonia parti, Acaya parti, 
inaquë pita napopi. 8 Noya imarama 
niton, yaipi inaquë yahuë pi so pita 
nica të nën quëma, yonquipi. Napo ra-
huaton, yaipi ina parti nahuinin. Co 
quiyari sha hui to pi rai huë, yai piya 
nito topi. 9 Inapita chachin canpita 
napo ra maso sha huian tapi: “Paono 
niqui hua chin coira, noya achin të rincoi. 
Noya nata natoi, anaroá chin natërai. 
Mamanshi apo ra huatoi, Tata Yosëí chin 
chino tërai. Ina imarai huachi. Yosëso 
nanpi rárin. Inasá chin chino ta caso 

Paonori Tisaronicaquë 
yaꞌhuëpisopita ninshitërinsoꞌ
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yahuërin. 10 Ina chino tatoi, huinin 
chachin ninarai. Canpoa marë Quiso-
cristo chiminin. Ina quëran Yosëri anan-
pi taan tarin. Ana tahuëri inápa quëran 
oman ta hua chin, nichaë sa rin poa. Co 
imapi so pi ta so huë nipi rin huë, Tata 
Yosëri nohuiton anaintarin huachi, 
tënama,” topi, natan tërai.

Paonori noya aꞌchintërinsoꞌ

2 
 1 Canpi ta taquë yahuapoi iyarosa, 
co topinan quëran achin të-

rain quë ma huë, nito të rama. 2 Piri-
po sëquë achinapiraihuë, nohui to-
nacoi, chiní quën apari si të ri nacoi. 
Inapotopirinacoihuë, canpi ta taquë 
cancon pa tëira, co tëhua rai huë. “Yosë 
cata hua rincoi,” tatoi, Quiso cristo 
nanamën achin të rain quëma. Anapita 
nohui pi ri na coi huë, chiní quën cancan-
tatoi, pënë nain quëma. 3 Co nonpin nanan 
achin të rain quë ma huë. Co nisha nisha 
nica caso marë achin të rain quë ma huë. 
Co pipian tëranta nonpin të rain quë ma-
huë. 4 Yosë chachin acorincoi nanamën 
achi na huaiso marë. “Notë quën achi-
na pona,” taton, apa rincoi. Napoaton 
co piyapisa noya nicai na coiso marë 
achi nai huë. Yosë noya nicain coiso 
marë achi nárai. Yaipi yonqui rë hua-
so pita nito tërin. Mama rë sona saca-
të rë hua sonta nito tërin. 5 Co noyasha 
nonatoi, yanon pin të rain quë ma huë. 
Co cana ca huaiso marë napo të rain-
quë ma huë. Yosë nisá rincoi, notë quën 
nontë rain quëma. 6 Co piyapisa noya 
nicai na coiso yonquiatoi achi nai huë. 
7 Quiso cristo apa rincoi niton, chiní quën 
nanan quëtë rincoi. Napoa po na huë, co 
chiní quën nontë rain quë ma huë. Co inso 
tëranta huaan pochin camai rai huë 
natëi na coiso marë. Sanoanan quëran 
nontë rain quëma. Sanapi hua huin pita 
noso roaton, noya noco ma rinso pochin 

quiya ri manta ninain quëma. 8 Nacon 
noso roa tëin quëma, Yosë nanamën 
achin të rain quëma. Ina marë pari si to-
pi rai huë, co ina yonqui rai huë. Yaipi 
canca në huëi quëran noso ro rain quëma 
niton, nacon cata hua rain quëma. 
9 Canpi ta taquë yahua socoi, chiní quën 
saca tatoi, achin të rain quëma. Tahuë-
rirë chachin tashirë chachin saca tërai 
ama topinan masha mapa ca huain quë-
maso marë huë. Quiyaora saca to në huëi 
quëran cosha tërai. Napo ra huatoi, Yosë 
nanamën achin të rain quëma. Co ina 
nanian të ra ma huë, tënahuë.

10 Notë quën Yosë natëtoi, noya sá chin 
ninai. Co manta onpo të rain quë ma-
huë. Yaipi imara ma so pita ninamacoi. 
Yosënta ninincoi. 11 Yai pin quëma 
pënë nain quëma, nito të rama. Anaya 
ana yan quëma nontë rain quëma noya 
imaca maso marë. Quëmapi hui nin pita 
achin të rinso pochin achin të rain-
quëma. 12 Achi ni can ca nain quëma. 
“Yosë imarama niton, noya sá chin nico 
Yosë noya niin quëma,” itë rain quëma. 
Ina acorin quëma huaa nën të rinquë 
yaco na ca maso. Ana tahuëri yahuë-
rinpa quëpan ta hua chin quëma, noya 
noya yahuë con ta rama.

13 Yosë nanamën achin to hua tëin-
quë mara, noya nata nama. “Co piyapi 
yonqui rinso achin të rin poa huë. 
Yosë nanamën chachin achin të rin-
poa,” tënama. Tëhuën cha chin Yosë 
nanamën niton, ina natë hua tama, 
nanamën quëran anoya can can ta-
rin quëma. Ina marë nani tahuëri 
“Yospa rin quën,” itërai Yosë. 14 Iráca 
Cotia parti naa piyapisa Quiso cristo 
imatona, natëpi. Anapita cotio ro sa-
riso nipi rin huë, nohui tona chiní quën 
apari si topi. Iporaso iyarosa canpi-
tanta pari si të rama. Yahuë hua nosa 
inapo cha chin apari si ta ri nën quëma. 
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15 Iráca cotio ro sari pënën to na pi rosa 
nohui tona, tëpapi. Ina quëran Sinioro 
Quiso cristo chachin oma hua china, 
inanta tëpaan tapi. Quiyanta apari si-
ta to nacoi, apari nacoi. Napo piso marë 
Yosëri co noya huë ninin. Tëhuën cha-
chin co yaipi piyapisa noso ro pi huë. 
16 Nisha piyapisa chaëcaiso marë 
yaa chin to pi rai huë, cotio ro saso co 
nohuan to pi huë. “Ama achin to co so-
huë,” tatona, nohui ri nacoi. Ina marë 
aquë aquëtë osha huanpi. Napoaton 
Yosëri chiní quën nohuirin. Notë quën 
anaintarin huachi.

Paonori nicapon yapaantarinsoꞌ
17 Hua qui miá chin iyarosa co nipi-

rain quë ma huë, co nanian të rain quë-
ma huë. Yonquia tëin quëma, nacon 
nohuan tërai nica huain quë maso. 
18 Canpi ta taquë yapa pi rai huë, ipora 
huanta co nani të rai huë. Ca Paonoco 
cararo yapa pi ra huë, Sata nasë yaco-
pi rinco niton, co nani të ra huë paca-
huaso. 19 Nacon yonquia tëin quëma, 
nóya cancan tërai. ¿Mamarë chachinta 
ina pochin cancan tërai? Imarama 
niton, Yosë yahuë rinpa canpi tanta 
pasarama, tënai. Ana tahuëri Sinioro 
Quiso cristo oman ta rarin. Naporo: 
“Quiyari achin tërai niton, imapi,” 
tatoi, noya cancan tarai. 20 Tëhuën-
cha chin noya imarama: “¡Ma noyacha 
Yosë cata hua rin quëma paya!” tatoi, 
capa cancan tërai.

3 
 1 Huaqui co ninain quë ma huë. 
Co nanan tëranta natan të rai huë. 

Napoaton co huachi ahuan ta toi huë, 
“Quiyaora Atina sëquë quëpa ri chii,” 
tatoi, 2 Timotio apa të rain quëma 
nito ta caso marë. Inanta noya imarin. 
Yosëri acorin Quiso cristo nanamën 
achina caso marë. Achi ni can cain-
quë maso marë apa të rain quëma. 

3 Canpi tanta pari si ta pi ra ma huë, co 
nohuan të rai huë nisha nisha yonqui ca-
maso. Co ina marë apo caso yahuë-
rin huë. Quiso cristo imapa të huara, 
apari si të ri nënpoa. Yosë nohuanton, 
ina marë pari si ta rë hua, nani nito-
të rama. 4 Canpi ta taquë yahua socoi, 
sha hui të rain quëma. “Imarë huaso marë 
apari si ta ri nënpoa,” itë rain quëma. 
Napo të rain quë maso pocha chin iporaso 
apari si ta ri nën quëma. 5 Napoaton caso 
co huachi ahuan ta to huë, Timotio apa-
të ran quëma onpo pin sona imara maso 
nito ta huaso marë. Sopai yanon pin të-
rin poa Yosë apocaso marë. Minsë-
rin quëma napo rini, topinan quëran 
achin chi tën quë ma huë. “Co huachi 
noya imama rai huë,” tatoi, Timotio 
apa të rain quëma.

6 Iporaso nani huë nan taton, nanan 
sha hui tii rincoi. “Ipora huanta noya 
imasapi. Inahua capini noya nino so-
roapi,” itii rincoi. Nacon yonqui ra-
macoi. Quiya pochin cancan ta toma, 
canpi tanta yani na macoi. 7 Inanta 
sha hui tii rincoi. Ina natan tatoi, nóya 
cancan tërai. Ipora huanta masha 
onpo të ri nacoi. Pari si ta pi rai huë, noya 
imarama niton, noya cancan tarai. 
8 Quiso cristo imamia ta rama niton, co 
huachi sëtë rai huë. Chiní quën cancan-
tarai. 9 Capa cancan tërai niton, ¿onpo-
ra hua tëicha noya noya: “Yospa rin quën 
Tata Yosë,” ichii? ¡Cochi nani të raihuë 
paya! 10 Nani tahuëri tashirë chachin 
Yosë nontarai canpi ta taquë paca huaiso 
marë. Co yaipi Yosë nanamën nito-
chá të ra ra ma huë. Pahuan ta rin quëma 
niton, ina achin chin quëma noya noya 
imaca maso marë, tënahuë.

11 Tata Yosë chachin cata huaincoi 
onpo pionta paii. Sinioro Quiso sonta 
cata hua hua chincoi, pasarai nica poin-
quëma. 12 Nacon noso ro rain quëma. 
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Inapo cha chin canpita capi ninta nino-
so ro ca maso yahuërin. “Cata hua quë 
Sinioro noya noya nino so roina. Yaipi 
piyapisa noso roina,” itërahuë, Yosë 
nontato. 13 Noya nino so ro hua tama, 
Quiso cristo achi ni can ca na rin quëma 
noya sá chin nica ca maso marë. Cata-
hua hua chin quëma, noyá pia chin 
cancan ta rama. Ina quëran Quiso cristo 
oman ta hua chin, Yosë noya nisa rin-
quëma. Ana tahuëri yaipi piya pi nën-
pi tarë chachin oman ta rarin.

Yosëri noya niꞌninsopita

4 
 1 Iporaso iyarosa Sinioro 
Quisoso nanan quëtë rincoi niton, 

pënëantarainquëma. Iráca pënë nain-
quëma noya nica ca maso marë. “Noya 
nipa tama, Yosë noya nisa rin quëma,” 
itë rain quëma, natë ra macoi. Iporaso 
aquë aquëtë natë ta toma, noya sá chin 
nico, tënahuë.

2 Sinioro Quisoso achin të rin coiso 
chachin sha hui të rain quëma, nata nama. 
3 Yosë nohuan tërin noya sá chin nica caso. 
Ama pipian tëranta monshi huan co so-
huë. 4 Sanapi nohuan to hua tama, ama 
monshi to co so huë. Nita toma, noya 
saaco. Yosë yonquia toma, noya ichiya-
huëco. Nani saa pa tama, inasá chin 
yonqui caso yahuërin. 5 Anaquën co 
Yosë nohui ta to na huë, ichi huëë cai soa-
chin yonquia tona, anaroá chin mapi. 
Ama inapita pochin cancan to co so huë. 
Tëhuën cha chin noso roa toma, maco. 
6 Ana quëmapi sain ama sëhua co so-
huë. Ama ina pochin nitoma, soin 
nonpin to co so huë. Sëhua hua tama, 
Yosë notë quën anain ta rin quëma. 
Iráca inacha chin chiní quën pënë nain-
quëma. 7 Co Yosë nohuan të rin huë 
osha hua na caso. Acorin poa noya sá chin 
nica caso marë. 8 Co quiyaora yonqui-
në huëi quëran pënë nain quë ma huë. 

Co natë hua ta ma huë, Yosë chachin co 
natëa ra ma huë. Ina nohuanton, Ispi rito 
Santo yacoan can të rin poa noya nica-
caso marë. Inaso noya sá chin ninin.

9 Imara ma so pita capini noya nino so-
roco. Nani nito të rama niton, co aquëtë 
sha hui ta huan quë maso yahuë rin huë. 
Yosë chachin canca në maquë anito të-
rin quëma nino so ro ca maso. 10 Nani 
huachi imapi so pita noso roa rama. 
Yaipi Masi tonia parti yahuë pi so pita 
aquë yahuë pi ri na huë, Quiso cristo 
imapa chi nara, noso ro rama. Iporaso, 
iyarosa, nacon nacon nino so roco, 
tënai. 11 Nani tahuëri yonquico sano 
piyapi nica ca maso marë. Ama topinan 
yahuë co so huë. Yai pin quëma noya 
saca toco ama pahuan chin quë ma so-
huë. Iráca inacha chin pënë nain quëma. 
12 Inapo hua tama, noya yahua rama. 
Co imapi so pi ta huënta noya nisa ri-
nën quëma. Napo hua tama, co manta 
pahuan ta rin quë ma huë. Co topinan 
mapa ta caso yahuëa pon huë.

Chiminpisopita nanpiantarinsoꞌ
13 Chimin pi so pita masona onpo caiso 

achin chin quëma, nito toco. Quisoso 
imarë hua so pita chimin pa tëhua, 
nanpian ta ri hua. Co imapi so pi ta so huë 
nipi rin huë, quëmo pi nën pita chimin-
pa chi nara, sëtopi. “Co onpo ronta 
quënan ta ri hua huë,” tatona sëtápi. 
Ama inapita pochin sëta caso marë huë 
canpi taso achin chin quëma. 14 Quiso-
soso chimi na po na huë, nanpian ta rinso 
nito të rëhua. Inapo cha chin imapi so pita 
chimin pa china, Yosëri anan pi taan tarin. 
Quisoso isoro paquë oman ta hua chin, 
anan pi taan tarin.

15 Oman ta hua chin, co nanpi rë hua-
so pi ta rá chin panta ri hua huë. Chimin-
pi so pi taton nanpian ta rapi. Sinioro 
Quisoso sha hui të rin poaso chachin 
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sha hui chin quëma. 16 Chiní quën 
nanan taton, oman ta rarin. Anquëni 
huaaonta chiní quën sha hui rarin. Yosë 
nohuanton, tron pita pihui rarin. Naporo 
Quiso cristo imatona chimin pi so pi taton 
nanpian ta rapi. 17 Ina quëran anaroá chin 
nanpi rë hua so pi ta rë quën poa chitoro 
yahuë rinquë quëpan ta rin poa. Inaquë 
Sinioro naca pia ri hua. Inarë quën poa 
yahuë mia ta rihua. 18 Inapita yonquia-
toma, nisha hui toco noya cancan ta-
caso marë. Ama sëta caso marë huë 
ina pochin niachi ni can canco.

5 
 1 Onpo ro sona oman ta caso tahuëri 
nani caso, co ina iyarosa achin ta-

ran quë ma huë. 2 Iráca sha hui të rin poaso 
nani nito të rama. Co nito ta soi huë, 
oman ta rarin. Nico iyarosa. Yono 
tashi co nito ta së hua huë, ihua to napi 
pëinën poaquë yaconin. Inapo cha chin 
ananaya Quiso cristo oman ta rarin. 3 Co 
imapi so pi ta so huë oman ta caso tahuëri 
co yonqui pi huë. “Noya yahua rë hua, 
co manta onpoa ri hua huë,” topi ri na-
huë. Ananaya chiní quën anain ta caso 
naniarin, co chaë sa pi huë. Sanapi 
yahuai hua china, onpo ro sona iqui ta-
caso co nito të rin huë. Ananaya iqui-
tërin. Inapo cha chin ananaya Yosëri 
anaintarin. 4 Canpi taso nipi rin huë, 
co tashi pochin cancan të ra ma huë. 
Oman ta caso tahuëri nani hua chin, co 
paya na ra ma huë. Ihua to napi ananaya 
huëpachina, apa ya ninpo. Inapo cha chin 
Quiso cristoso ananaya oma hua chin, 
naa piyapisa paya na pona. Canpi taso 
nipi rin huë ina tahuëri ninaa rama. 
Nani hua chin, co paya na ra ma huë. 
5 Quiso cristo imarama niton, tahuëri 
pochin cancan ta toma, nito ta rama. 
Yai pin poa imarë hua so pita co tashi 
pochin cancan të rë hua huë. 6 Napoaton 
oman ta caso tahuëri yonquia të hua, 
noya ninahua. Anaquënso huëë rëso 

pochin cancan ta tona, co ina tahuëri 
yonqui pi huë. Canpoaso nipi rin huë 
notë quën yonquia të hua, sano cancan ta-
hua. 7 Yahuëë pa chi nara, tashi huëëpi. 
Yano pi hua chi na ranta, tashi nopipi. 
8 Canpoaso nipi rin huë tahuëri pochin 
cancan ta caso yahuërin. Napoaton 
noya yonquia të hua, Yosë imamia-
ta hua. Nico iyarosa. Inimi corosa 
huë pa chi nara, sonta rosa co topinan 
papi huë. Coton huana quëran nininso 
amopi. Casconta huana quëran nininso 
yancopi ama inimi cori ohua na caso 
marë huë. Noya nitapahuachinara, co 
inimi cori minsë rin huë. Huana amopiso 
pochin canpoanta Yosë natëa hua 
cata huain poa. Ina natë tëhua, noya 
nino so roaa hua. “Yosë apaia rin poa. 
Oma hua chin, noyá nichaë sa rin poa,” 
tatë hua noya ninahua. 9 Co anain-
tin poaso marë Yosë acorin poa huë. 
Sinioro Quiso cristo imarë hua niton, 
nichaë sa rin poa. Ina nohuanton 
chaë sa rëhua. 10 Canpoa marë inaso 
chiminin. Ana quënpoa nanpia rë hua, 
ana quënpoa chimi na ri hua ra huë, 
oman ta hua chin, yaipi imarë hua-
so pita quëpan ta rin poa. Inarë quën-
poa yahuë mia ta rihua. 11 Napoaton 
nani tahuëri nica ta huaco chiní quën 
cancan ta ca maso marë. Oman ta caso 
tahuëri yonquia toma, nacon ninon-
toco noya noya imaca maso marë. 
Nani noya nica ta hua rama. Aquëtë 
chachin niachi ni can canco.

Piquëran huarëꞌ pënëninsoꞌ
12 Ansianosa iyarosa noya nico, 

tënahuë. Sinioro nohuanton, ansiano 
yaconpi pënë nain quë maso marë. Co chiro-
to na huë, achin ta ri nën quëma. Pëshon-
pa tama, otëra ri nën quëma niton, noya 
nico. 13 Nacon cata hua ri nën quëma noya 
noya Yosë imaca maso marë. Napoaton 
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noso roa toma, noya yonqui ra pico. Yai pin-
quëma noya ninitoma, yahuëco.

14 Canpita capini iyarosa nipë nënco. 
Anaquën co yasa ca to pi huë. Inapita 
pënënco ama chiroi na so huë. Anaquën 
masha onpo hua chi nara, Yosë yana-
nian topi. Inapi tanta noya nontoco 
chiní quën cancan china. Ana quëonta 
canca nëna quëran co chini pi huë. Cata-
huaco ama Yosë nanian chi na so huë. 
Inapo hua tama, ama insonta nohui-
co so huë. Sanoanan quëran pënënco.

15 Anapita masha onpo to hua chi nën-
quëma, ama yaihuë rë to co so huë. Nani 
tahuëri noya nontoco. Nohui pi ri nën-
quë maonta, noso roa toma, cata huaco. 
Canpita capini nino so roa toma, anapita 
piya pi santa cata huaco.

16 Ama sëto co so huë. Yosë yonquia-
toma, nani tahuëri noya cancan toco. 
17 Apira apira Yosë nontoco. Ama 
ana tahuëri tëranta pahuan co so-
huë. 18 Masha onpo to pi ri nën quë ma-
huë, ama sëto co so huë. Nani tahuëri 
“Yospa rin quën Sinioro,” itoco. Masha 
onpoa po ma ra huënta, noya cancan-
toco. “Inanta Sinioro noya,” itoco. 
Quiso cristo imarë hua niton, ina pochin 
cancan ta caso Yosë nohuan tërin.

19 Ispi rito Santo yacoan can të rin quëma. 
Canca në maquë nonto hua chin quëma, 
anaroá chin natëco. Nico. Pën noya 
oroto hua china, noya napën tërë. Inapo-
cha chin Ispi rito Santo yaca ta hua rin poa 
noya cancan ta caso marë. Ama pën 
ataco pi të rëso pochin nito co so huë. 
20 “Yosë anito të rin coso sha hui chin-
quëma,” itohua chi nën quëma, noya 

natanco. 21 Napoa po na huë, nicona 
nonpin to chi nën quëma. Anaquën 
“Notë quën achin ta ran quëma,” 
itohua chi nën quëma, ama anaroá chin 
natë to co so huë. Yaipi napo piso Yosë 
quiri ca nën quëran tantiaco. “Inaora 
yonquinën quëran achina mara,” 
tatoma, tantiaco. Yosë nana mën-
sá chin natë caso yahuërin. 22 Yaipi 
aosha hua nin quë ma so pita apoco.

23 Yosëí chin asano can ca nin poa. 
Canpita marë ina nonta rahuë noyásha 
anoya can can chin quëma. “Cata hua quë 
Sinioro, yaipi canca nëna quëran noyá-
pia chin yonquiina. Napo ra huaton, 
yaipi yonqui nëna quëran noya ninin-
so pi ta rá chin nohuan china. Quëma 
nohuanton, yaipi nonëna quëran 
huarë noya sá chin niina,” itërahuë. Ina 
quëran Sinioro Quiso cristo oman ta-
hua chin, nóya nisa rin quëma. 24 Yosë 
nani nontë rin poa imacaso marë. 
Huën to nënquë chachin aya co nin poa. 
Notë quën sha hui të rinpoa. Co onpo-
ronta nonpin ta rin poa huë niton, noya 
cata hua rin poa.

25 Quiya marënta iyarosa Yosë 
nontoco.

26 Imara ma so pita capini noya nino-
so roa toma, nisë quëco.

27 Niyon ton pa tama, iso quirica 
nontoco imapi so pita nataina. Sinioro 
nanan quë të rinco niton, nontoco yai-
piya nataina, tënahuë.

28 Inaora nohuanton, Sinioro Quiso-
cristo noso roa tën quëma, cata huain-
quëma. Nani ninshi të ran quëma huachi.

Paono 
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Imapisopita yonquiaton, 
nanan aꞌpataantarinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quëma, 
nico. Noyan quëma canpi tanta. 

Noya quiyanta yahuarai. Yaipi Yosë 
imara ma so pita Tisa ro ni caquë yahuë-
ra maso ninshitaantaranquëma. 
Siri pano, Timotio, inapi tanta isëquë 
yahuapi. Inapi ta rocoi nanan apa ta-
rain quëma. Tata Yosë natë toma, Sinioro 
Quiso cristo imarama. Huën to nënquë 
chachin aya co nin poa niton, “Tata” 
itërëhua. 2 Inaora nohuanton, cata-
huain quëma. Asano can cain quëma. 
Sinioro Quiso cristonta inapo cha chin 
cata huain quëma, tënahuë.

Oshahuanoꞌsaꞌ anaꞌintarinsoꞌ
3 Iporaso iyarosa noya noya imasa-

rama. Canca nëma quëran huarë ina 
natë rama. Nacon nacon nino so ro rama 
niton, nani tahuëri “Yospa rin quën,” 
itërai Yosë. Ina nacon cata hua rin-
quëma niton, ina pochin nonta caso 
yahuërin. Ina Yosë nohuan tërin. 4 Yaipi 
parti Yosë imapi so pita sha hui tërai. 
“Tisa ro ni caquë yahuë pi so pita noya 
imasapi. Imapiso marë nacon apari si-
to pi ri na huë: ‘Yosë co nanian ta rin poa-
huë,’ tatona, ahuan tapi. Co yaapo-
pi huë. Masha onpoa po na rai huënta, 
chiní quën cancan tapi,” itërai. Noya 
natë rama niton, noya cancan tërai. 
5 Imara maso marë pari si ta po ma ra huë, 

noya ahuan të rama niton: “Tëhuën-
cha chin Yosë cata hua rin quëma,” 
tënai. Inaso notë quën yonquirin. Yosë 
nohuanton, ipora pari si ta rama noya 
noya cancan ta caso marë. Ina quëran 
noya nisa rin quëma. Ana tahuëri 
huaa nën të rinquë quëpan ta rin quëma.

6 Iporaso anapita nohui ri nën quëma. 
Apari si ta pi ri nën quë ma huë, ana 
tahuëri Yosëri notë quën anaintarin. 
Co nanian ta rin huë. “Osha hua nosa 
anain ta caso yahuërin,” tënin. 7 Quiso-
cristo oman ta hua chin, co huachi 
pari si ta ra ma huë. Noya yahua rama. 
Quiyanta ipora apari si ta pi ri na coi huë, 
naporo yaipi imarë hua so pita nóya 
cancan ta ri hua. Sinioro Quiso cristo 
chachin inápa quëran oman ta rarin. 
Pën huëna ra të rinso huán cana yanoarin. 
Anquë ni ro santa chiní quën nanan ta-
tona, oman ta rarin. Inapi tarë chachin 
oman ta rarin. 8 Oman ta ra huaton, co 
Yosë nohui to pi so pi ta huë anaintarin. 
Co Sinioro Quisoso nanamën natë-
pi huë niton, chiní quën anaintarin. 
9 Notë quën anaintaton, pari si to piquë 
apa rarin. Aquë apahua chin, chiní-
quën pari si to mia tapi, co chaë sa pi huë. 
Inato hua paatona, co onpo ronta 
Quiso cristo nohui ta pi huë. Inaso chini 
chiní quën nanan taton, noya sá chin 
nipo na huë, inapi taso co onpo ronta 
nira ya ra pi huë. 10 Oman ta hua chin, 
imarë hua so pi taso quëna na rihua. 
“Ma noyacha Quiso cristoso paya. 

Paonori Tisaronicaquë 
yaꞌhuëpisopita ninshitaantarinsoꞌ
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Anoya can can të rinpoa. Inasá chin 
yai piya chino china,” tosa rëhua. 
Yaipi imarë hua so pita napoa rë hua. 
Achin to hua tëin quë mara, canpi tanta 
natë rama niton, noya nisarama.

11 Napoaton nani tahuëri canpita marë 
Yosë nontërai: “Quëma nohuanton 
Sinioro imari nën quën. Napoaton, cata-
hua quë noya sá chin niina. Noya noya 
yaima ri nën quën niton, cata hua quë 
noyá pia chin cancan china. Quiyaora 
co nani të rai huë. Quëma sá chin Sinioro 
anani ta pa rancoi. Cata hua quë yaipi 
canca nëna quëran natëi nën quën,” 
itërahuë, Yosë nontato. Noya nipa-
tama, Yosë noya nisa rin quëma. 12 Ina 
quëran ana pi tanta nica të nën quëma: 
“Ma noyacha Sinioro Quisoso niton, 
ina imatona, noya nisapi paya,” tosapi. 
Canpi tanta ina nohui të rama niton, 
noya noya cancan ta rama. Inaora 
nohuanton, Yosë noso roa tën quëma, 
cata hua rin quëma ina pochin cancan ta-
ca maso marë. Sinioro Quiso cristonta 
cata hua rin quëma.

Yosë inimiconën 
yaꞌnocasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

2 
 1 Apira iyarosa oman ta caso 
tahuëri pipian achin chin quëma. 

Sinioro Quiso cristo oman ta hua chin, 
naca pi ra hua të hua, panta ri hua. 
2 Ana quënso nipi rin huë co notë quën 
nito to pi huë. “Oman ta caso tahuëri 
nani nanirin,” itohua chin quëma, 
ama payan co so huë. Ama nisha nisha 
yonqui co so huë. Anaquën tapon: “Cari 
nino rahuë. Oman ta caso tahuëri nani 
nanirin,” itohua chin quëma, ama natë-
co so huë. Ananta tapon: “Nanirin mini. 
Paono chachin napo nin shi të rincoi,” 
itopi ri nën quë ma huë, ama ina natë co-
so huë. 3 Nicona nonpin to chi nën quëma. 
Cohuara Quiso cristo omayátërasohuë, 

noto huaro piyapisa Yosë apoapi. Co 
pipian tëranta yana të ra pi huë. Naporo 
ana quëmapi yahuapon. Yaipi piyapisa 
nonpin tarin ama Yosë imacaiso marë-
huë. Papi co noya huë nisarin. Sopairi 
noyá yacoan can tërin niton, chiní quën 
anain ta caso yahuërin. Ayaro tahuëri 
Yosëri anaintaton, pari si to piquë apa-
rarin. 4 Inaso Yosë inimi co tërin. “Ama 
Yosë chino to co so huë. Ama manta 
mosha co so huë. Casá chin natëco. Yosë 
yahuë rë ta rahuë,” tosarin. Yosë chino-
to piso pëiquë chachin huën sëapon 
piya pi sari chino ta caiso marë. Papi 
co noya huë nisarin. Chiní quën nanan-
taton, yaipi piyapisa yaca maiapon.

5 Canpi ta taquë yahuapo, nani sha-
hui të ran quëma. ¿Ina nanian ta rama 
ti? 6 Tahuëri nani hua chin, ina quëmapi 
huë sarin. Yosë inimi co nën inaso. Yosë 
nohuanton, maca ri sona yaco piarin 
niton, co iporaso huë sha të ra rin huë. 
Ina nito të rama. 7 Co Yosë inimi co nën 
yano ya të ra po na huë, ipora chachin co 
incari tëranta nito to pi ri na huë, nani 
saca tapi Yosë inimi co nën huaa nën ta-
caso marë. Ana tahuë riso nipi rin huë, 
Yosë nohuanton, yaco pi rinso capa 
nipa chin, Yosë inimi co nën yanorarin. 
8 Yano hua chin, piyapisa aquë aquëtë 
co noya huë cancan tapi. Inari camai-
hua chin, noto huaro piya pi sari 
natëapi. Ayaro tahuë riso nipi rin huë, 
Sinioro Quiso sori anaintarin. Huë na-
rá chin huë na rá chin oman ta hua chin, 
minsëarin. Topinan noncha ra pi rin huë, 
ata huan tarin. Co huachi nani ta rin huë 
piyapisa nonpin ta caso. 9 Nipi rin huë, 
cohuara ina oma ya të ra so huë, noto-
huaro piyapisa nonpin tarin. Sata-
na sëri cata huarin niton, nani masha 
nani ta paarin nica caso. Piyapi inaora 
co nani të rin huë ina pochin nica caso. 
Nonpin taton, nani masha sacai nininso 
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ano to hua china, natë rapi. Nipa china, 
paya napi. 10 Co noya huë nicaton, naa 
piyapisa nonpin tarin. Co notën nanan 
nohuan to pi huë niton, Yosë inimi co nën 
natëapi, pari si to piquë pasapi huachi. 
Yosë nanamën nohuan topi napo rini, 
chaëi to na huë. 11 Napoaton, Yosëri 
tanan pi tarin nonpin nanan natë caiso 
marë. Sopai nohuanton, natëapi. 12 Co 
notë quën yonquia to na huë, co noya-
huë nica caiso paya tapi. Ina pochin 
cancan topi niton, Yosëri anaintarin.

Yosëri huayonin 
nichaꞌëcaso marëꞌ

13 Canpi taso nipi rin huë iyarosa, 
imarama. Sinioro noso ro rin quëma. 
Iráca quëran huarë Yosë huayo nin-
quëma huën to nënquë yaco na ca maso 
marë. Notën nanan natë hua tama, 
Ispi rito Santo anoya can can të rin quëma 
Yosë nohuan të rinso chachin nica-
ca maso marë. Ina yonquiatoi, Yosë 
nontërai: “Ma noya Sinioro inapi taso 
nichaëran niton, ‘Yospa rin quën,’ ” 
itërai, Yosë nontatoi. 14 Yosë nanamën 
achin to hua tëin quë mara, canpi tanta 
imarama. Yosë acorin quëma Sinioro 
Quiso cristo pochin nica ca maso. Ana 
tahuëri oman ta hua chin, ina pochin 
yanoa rama.

15 Napoaton iyarosa, chiní quën 
cancan ta toma, yaipi canca nëma 
quëran imaco. Canpi ta taquë yahua-
socoi, notë quën achin të rain quëma. Ina 
quëran quirica apa të ran quëma nacon 
nacon nito ta ca maso marë. Notën 
nanan sá chin imamia toco. 16 Sinioro 
Quiso cristo cata huain quëma chiní-
quën cancan ta ca maso marë. Inaora 
nohuanton, Tata Yosënta noso roa ton poa, 
achi ni can ca mia të rinpoa. Ana tahuëri 
yahuë rinquë chachin quëpan ta rin poa. 
Sha hui të rinpoa niton, ina nina rëhua. 

17 Ina yonquiatoi, canpita marë Yosë 
nontarai. “Nani tahuë riya Sinioro 
cata hua quë, chiní quën cancan china. 
Achi ni can can quë noya sá chin niina. 
Cata hua quë noyásha noina,” itërai.

Yosë nontacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

3 
 1 Iporaso iyarosa, quiya marënta 
Yosë nontoco nanamën noya achi-

na huaiso marë. Yaipi parti nahui na caso 
yahuërin. Canpi taso nata na to macoi, 
noya imarama. Ana pi tanta achin to-
huatoi, noya nohuan china. Canpita 
pocha chin noya imaina. Ina marë Yosë 
nontoco. 2 Ana quënso nipi rin huë co 
yaima pi huë. Papi co noya huë cancan-
topi. Nohui to nacoi, yaahuë ri nacoi 
ama achi na huaiso marë huë. Yosë 
nontoco inapita quëran nichaëincoi. 
3 Tata Yosëso nipi rin huë co onpo ronta 
nanian të rin poa huë. Achi ni can ca nin-
poa. Sopai yamin së pi rin poa huë, ina 
nisa rin poa. Cata hua rin poa sopai 
minsë caso. 4 Pënën pa tëin quë mara, 
noya natë ra macoi. Co apoa to ma-
huë, imamia ta rama. Yosë cata hua-
rin quëma niton, noya imasa rama, 
tënahuë. 5 Yosë cata huain quëma ina 
noso ro rin poaso nacon yonqui ca maso 
marë. Parisitopiramahuë, achi ni-
can cain quëma Quiso cristo pochin 
ahuantacamaso marë.

Sacatacasontaꞌ yaꞌhuërinsoꞌ
6 Sinioro Quiso cristo nanan quëtë-

rincoi niton, notë quën iyarosa 
pënë nain quëma. Ana quë maso imapo-
ma ra huë, co saca ta to ma huë, nisha 
nisha yonqui rama. Yosë nanamën 
notë quën achin to pi rain quë ma huë, 
co natë ra ma coi huë. Inso sona inapo-
hua chin, ama inapi ta rë quëma nipa-
ya co so huë. 7 Nani nito të rama noya 
nica ca maso. “Nonancoi,” itë rain quëma. 
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Canpi ta taquë yahua socoi, co quiyaso 
topinan yahuë rai huë. Co chiro rai huë. 
8 Co ana piyapi cosha ro nën topinan 
mapa rai huë. Nani tahuëri chiní quën 
saca tërai. Tashirë chachin saca tërai 
ama topinan mapatahuaiso marë huë. 
9 Huaqui achin të rain quëma niton, 
noya topinan mapa ta caso nipi rin huë, 
co topinan mapa rain quë ma huë. Saca-
tatoi, masha paanai. Noya saca tërai 
nona na ma coiso marë. 10 Canpi ta taquë 
yahua socoi, pënë nain quëma. “Inso sona 
co yasa ca to hua chin huë, ama cosha-
chin so huë,” itë rain quëma. 11 Nanan 
nani natan të rahuë. Ana quëma co 
yasa ca ta to ma huë, topinan pasárama. 
Napo ra huaton, matoma matoma 
nona toma, piyapisa chino të rama, 
natan të rahuë. 12 Sinioro Quiso cristo 
nanan quë të rinco niton, pënë na-
ran quëma: Ama huachi iyarosa ina 
pochin cancan to co so huë, tënahuë. 
Sano yonquia toma, noya saca toco 
pahuan të rin quë maso paanacaso marë.

13 Naaquëma iyarosa noya nisa-
rama. Ama amiatoma, nisha cancan-
to co so huë. Nani tahuëri noya nico. 

14 Nani ninshi tatoi, pënë nain quëma. 
Inso tëranta co yana të hua chin coi huë, 
pënënco. Co natë to hua chi na huë, ama 
inapi ta rë quëma nipa ya co so huë osha-
nëna marë tapaina. 15 Napoa po na huë, 
ama inimico pochin nica toma, nohui-
co so huë. Iyapa rima pochin nica toma, 
sanoanan quëran pënënco.

Asanocancaninpoasoꞌ
16 Sinio roí chin asano can ca nin poa. 

Ina cata huain quëma sano cancan ta-
ca maso marë. Masona onpo pi ra ma-
huënta, nani tahuëri cata huain quëma 
ama paya na ca maso marë huë. Nani 
tahuëri noya apain quëma.

17 Ca Paonoco caora imirahuë quëran 
pipian ninshi ta ran quëma saludos 
apa ta huan quë maso marë. Nani 
quirica ninshi të ra huëquë iso pochin 
ninshi të rahuë. Ina nica toma, nito ta-
rama: “Paono mini ninshi të rin poa,” 
tosa rama. 18 Sinioro Quiso cristo inaora 
nohuanton, noso roa tën quëma, yai-
pin quëma cata huain quëma. Nani 
ninshi të ran quëma huachi.

Paono 
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Timotio yonquiaton, 
nanan aꞌpatërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quën, 
niquë. ¿Noya, yahuaran? Noya 

canta yahua rahuë. Yosë nohuanton, 
Quiso cristo acorinco nanamën achi-
na huaso marë. Yosë chachin anoya-
can can të rinpoa. Osha nën poa inqui-
ta ton poa, nichaë rin poa. Quiso cristo 
imatë hua, ina nina rëhua. Ana tahuëri 
inápaquë quëpan ta rin poa. 2 Timo tion-
quën ninshi ta ran quën. Achin të ran-
quën niton, Quiso cristo natëton, ina 
imaran. Napoaton hui nahuë pocha chin 
ninanquën. Nacon noso ro ran quën. 
Tata Yosë inaora nohuanton, cata huain-
quën. Noya noso roin quën. Nani tahuëri 
asano can cain quën. Quiso cristonta 
inapo cha chin cata huain quën. Inasá-
chin natë rëhua.

Nonpin nanan aꞌchinaꞌpiroꞌsaꞌ
3 Ihua Masi to niaquë yapa pa tëra, 

sha hui të ran quën. “Ipisoquë yahuë ta-
quë pënën ta maso marë,” itë ran quën. 
Iporanta inacha chin sha hui ta ran quën. 
Inaquë ran chin yahuaton, pënën tá quë. 
Anaquën nisha nisha nanan achi napi. 
Inapita sha hui të quë ama ina pochin 
achiinasohuë. 4 Shima sho nën pita 
iráca napo piso yonquiápi. Inahuara 
yonqui nëna quë raonta nisha hui to-
piso yonqui rápi. Ama huachi inapita 
yonqui caiso marëhuë sha hui të quë. Ina 
pochin achin pa china, topinan quëran 
achi napi. Piyapisa nisha nisha nonsapi. 
Co cata hua pi huë Yosë nohui ta caiso. 

Yosëí chin natë hua tëhua, cata hua rin-
poa noya noya imacaso marë.

5 Notën nanan sá chin imapa të hua, 
cata hua rin poa noya nino so ro caso. 
Noyá pia chin cancan to hua të hua, co 
nisha nisha yonquia ri hua huë. Ina 
quëran canca nënpoa quëran huarë 
natëa ri hua. Ina pochin cancan to hua-
të hua, noya noso roa ri hua. Ina Yosëso 
nohuan tërin. 6 Nisha achi na pi ro saso 
nipi rin huë, co ina pochin yonqui pi huë. 
Yosë nohuan të rinso nanian ta tona, 
topinan quëran nonsapi. 7 “Quiyaso 
mais trocoi. Yaipi pënën të rinso nito-
tërai,” topi ri na huë, co notë quën nito-
to pi huë. Chiní quën nonpi ri na huë, co 
nito to pi huë.

8 Moisësë pënën të rinso noya nipo na-
huë, mamarë chachinsona pënën të-
rinso nito ta të hua, notë quën sha hui-
ta caso yahuërin. 9 Noya nipi so pita co 
pënë na caso yahuë rin huë. Ana pi taso 
nipi rin huë pënë na caso yahuërin. Co 
Yosë natë to na huë, co insonta yana-
të pi huë. Co natan ton huë niconpi. 
Papi co noya huë nipi, osha huanpi. 
Yosënta tëhuapi. Co ina chino to pi-
huë. Anaquënso papina, ashina 
inapita co quëya to na huë, yatë papi. 
Ana quëonta tëpa topi. 10 Nisha nisha 
nica caiso yonquipi. Saina, soina 
inapita yahuë ta po na rai huë, monshi-
huanpi. Quëmapi capini, sanapi capini 
nisëhuapi. Piya pisa chachin ihua-
topi paa na caiso marë. Nonpin topi. 
“Tëhuën cha chin notë quën nonahuë,” 
tapo na rai huë, nonpinpi. Yosëso noya 
nica caso achin to pi rin poa huë, co 

Paonori Timotio ninshitërinsoꞌ
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nohuan to pi huë natë caiso. Ina pochin 
nipi so pita tëhuën chinso pënë na caso 
yahuërin. 11 Yosë nana mënso noya 
nóya. Ina quëran nichaë rin poa. “Ma 
noyacha Yosëso paya,” itërëhua. Ina 
chachin acorinco nanamën sha hui-
ca huaso marë.

Quisocristori catahuarinsoꞌ
12 Ina marë Sinioro Quiso cristo 

achi ni can ca ninco. “Notë quën natëa-
rinco,” taton, acorinco achi na huaso 
marë. Napoaton: “Yospa rin quën 
Sinioro,” itërahuë. 13 Iráca caso nisha 
cancan të rahuë. Quiso cristo pino rahuë. 
Imarin so pita nohuito, apari si të rahuë. 
Quiso cristoso nipi rin huë noso ro rinco. 
Co nohui ta to huë, co natë ya të ra ra huë 
niton, noso ro rinco. 14 Sinioro chachin 
inaora nohuanton, noso roa tonco, nacon 
cata hua rinco. Cata hua hua chin cora, 
“Quiso cristoí chin anoya can can ta rinco,” 
tato, ina natë rahuë. Ina imato, noso-
ro rahuë canta. 15 Notë quën sha hui ta-
ran quëma. Yaipi piyapisa natëina. 
Quiso cristo isoro paquë omarin osha-
hua nosa anoya can can ta caso marë. 
Caso nacon nacon osha huan pi ra huë, 
anoya can can të rinco. 16 Yosë noso ro rinco. 
Huaqui co noya huë nipi ra huë, noso-
ro rinco. Ana pi tanta natë caiso marë 
napo të rinco. “Paono papi co noya-
huë nipi rin huë, huaqui ahuan taton, 
Quiso cristori noso rorin. Noso roa rinco 
canta,” tatona, natë tapi. Natë to hua-
china, Yosë nohui ta tona, noya nanpiapi. 
Ana tahuë rinta inápaquë nanpi mia-
tapi. 17 Napoaton Yosëí chin natëa hua. 
Nani tahuë riya: “¡Ma noyacha Yosëso 
paya!” itahua. Inaso co onpo ronta 
tahuan ta pon huë. Co quënan pi rë hua-
huë, huaa nën to mia të rinpoa. Inaí chin 
chino ta caso yahuërin. Ama onpo ronta 
ina nanian ta hua so huë. Amen.

18 Hui nahuë pochin api, ninanquën. 
Ihua chachin ansianosa Yosë nonta-
tona, acori nën quën Yosë nanamën 
achina maso marë. Naporo Yosëri 
anito të rinso sha hui ta të nën, pënë-
ni nën quën. “Yosë nohuanton, api, 
nanamën noya achi naran. Ina marë 
acorin quën. Pari si ta po na huë, cata hua-
rin quën. Napoaton Quisoso achi ninso 
chachin achin quë,” itë ri nën quën. 
Iporanta inacha chin pënë na ran quën. 
Quisoso nanamën chachin achin quë 
sopai minsë caso marë. Tëhuën cha chin 
sopai yaca na pi rin poa huë, Quiso cristo 
cata hua rin poa minsë caso marë. 19 Inasá-
chin natëton, pënën të quë. Quiso cristo 
nohuan të rin so rá chin yonquiaton, noya 
niquë. Noyá pia chin cancan taton, 
piyapisa achin të quë. Ana quënso 
nipi rin huë canca nëna quëran noya 
nica caiso nito to pi ri na huë, co yana-
të pi huë. Nani Yosë nanian ta tona, co 
huachi yonqui pi huë. Quiso cristo apoa-
tona, co huachi imapi huë. 20 Anaso 
Iminio itopi. Ananta Arican tëro 
itopi. Ihua niyon ton pa tëira, inapita 
chiní quën pënë nahuë. “Quiso cristo 
nanan quë të rinco niton, ama huachi 
Tata Yosë apaiin quë ma so huë. Sata-
nasë natë rama niton, pari si ta maso 
yahuërin,” itërahuë. Ama huachi 
Yosë pino caiso marë huë chiní quën 
pënë nahuë. “Osha quëran co noya huë 
yonqui pi so pita nanian ta tona, Yosë 
pochin cancan tan ta pona nimara,” 
tato napo të rahuë.

Yosë nontacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

2 
 1 Yaipi piyapi marë Yosë nonta-
caso yahuërin. Niyon ton pa tama, 

nacon nontoco Yosëri cata huain. 
“Apa nia rinpoa mini,” tatoma: 
“Yospa rin quën Sinioro,” itoco. Inaton 
pënë na ran quëma. 2 Copir no rosa marë 
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Yosë nontoco noya huaa nën ta caiso 
marë. Yaipi huaanosa marë Yosë 
nontoco noya nica caiso marë. Noya 
huaan nipa chin, co aquëtë piyapisa 
nino huia pi huë. Sano yonquia të hua, 
noya yahua ri hua. Ina quëran Yosë 
yonquia të hua, noya nisa rihua. 3 Ina 
pochin Yosë nonta caso nóya. Inaso 
nichaë rin poa. Nonto hua të hua, noya 
nata nin poa. 4 Yaipi piyapisa nichaë-
caso nohuan tërin. Nanamën notë quën 
nito china. 5 Yosëí chin chino ta caso 
yahuërin. Osha hua nëhua niton, 
inimi co to pi rë hua huë, Quiso cristo 
nanan anoya të rinpoa. Inasá chin Yosë 
anohui të rin poa. Inaso Yosë nipo na huë, 
piyapi chachin nasi ti marin. 6 Quiso cristo 
inaora nohuanton, nichaëin poaso marë 
chiminin. Chimi naton, osha nën poa 
inqui të rin poa. Tahuëri nani hua china, 
Yosë yanichaërinpoaso anito të rin poa. 
7 Ina nanan sha hui ca huaso marë Yosë 
acorinco. Apa rinco nisha piyapisa 
achin ta huaso marë. “Yosë notë quën 
nontë rin poa. Ina natëco,” itërahuë. 
Tëhuën cha chin notë quën nonahuë, 
co nonpi na huë.

8 Napoaton nani parti niyon ton pa-
china, quëma pisa Yosë nonchina, 
tënahuë. Ama nohui chi na so huë. Ama 
nisha nisha ninon chi na so huë. Noyá-
pia chin cancan ta tona, Yosë nonchina. 
9 Sana pi santa noya niina. Anaquën 
sanapisa nitapacaisoráchin yonquipi. 
Nacon nacon yanco niton po mo to topi, 
noto huaro miyo pëpëpi, nisha nisha 
ason tan papi. Paton ninin so pita amo-
caiso paya topi. Ainën tapa cai so rá chin 
yonquipi. Yosë imarin so pi taso nipi rin-
huë, ama inasá chin yonquia to na huë, 
sano yonquiina. Ama piya pi sari 
paya ta caiso marëá chin nita pai na so-
huë. 10 Amo piso ama nacon nacon 
yonquii na so huë. Noya nica caiso nacon 

nacon yonquiina. Yosë imapi niton, 
inaí chin chino china. 11 Yosë nanamën 
achin pa china, sanapisa tatatona, 
noya nataina. Nata na hua tona, noya 
natëina. 12 Niyon ton pa tama, quëma pisa 
pënën china. Sana pi saso nipi rin huë, 
co pënën ta caso yahuë rin huë. Ama 
quëma pisa camaii na so huë, tënahuë 
caso. Tatatona nataina. 13 Atanton 
Yosëri ninin. Ina quëran Ipa ninin 
Atan cata hua caso marë. 14 Napo ra-
huaton, sanapiton co noya huë ninin. 
Sopairi nonpintohuachina, ina natëton 
osha huanin. Co Atan nonpin të rin huë. 
15 Sana pi saso nipi rin huë hua huin pita 
noya aso so hua china, Yosëri noya 
nisarin. “Yosë cata hua rinco,” tatona, 
imamia china. Piyapisa noya noso roina. 
Noya sá chin niina. Sano yonquiina. 
Inapo hua china, nichaë sarin.

Ansianoꞌsaꞌ acocasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

3 
 1 Notë quën sha hui ta ran quën. 
Ansiano yaya con pa china, noya 

yonquiapi. Ansianosa tëhuën cha chin 
cata hua ri nënpoa. 2 Napoaton yaya con-
pa china, nóya nipi so pi ta rá chin yacoina. 
Ama piya pi sari pino caiso marë huë 
noya sá chin niina. Ana sainá chin 
yahuë china. Co monshihuanacaiso 
yahuë rin huë. Sano yonquiina. Ama 
nisha nisha yonquii na so huë. Yaipi 
canca nëna quëran imaina. Nito-
rosa huë pa china, noya nonchina, 
oshi china. Achinacaiso noya nito-
china. 3 Ama nopii na so huë. Ama 
yaahuë chi na so huë. Sano yonquiina. 
Ama yano hui chi na so huë. Ama cori-
qui rá chin cancan chi na so huë. 4 Yaipi 
pëinënquë yahuë pi so pita noya apaia-
tona, achin china. Hui nin pita noya 
pënëina notë quën natë caiso marë. 
Sanoanan quëran pënën pa china, 

1 Timoteo 2 ,  3

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1118

noya natë rapi. Papina noya nisapi. 
5 Co hui nin pita tëranta pënën pa chin-
huë, ana pi ta rinta co yana të pon huë. 
Napoaton co nani të rinhuë Yosë imapi-
so pita noya cata hua caso. 6 Huaqui 
imapi so pi ta rá chin ansiano yacoina. 
Nasha imarinso yacon pa chin, co noya-
huë yonquia mara: “Caso ansia noco 
niton, noya noyaco,” tapon nimara 
yonqui nënquë. Iráca sopai huaan 
ina pochin yonqui hua china, Yosëri 
anaintërin. Nicona inapo cha chin 
anain to chin quëma. 7 Noya ninin so-
rá chin yacoina. Noya nipa china, co 
imapi so pi ta ri huënta noya nisapi: 
“Inaso noya quëmapi,” tosapi. Co 
noya huë nica po na huë, yacon pa chin, 
sopai huaani nonpin taton, minsëarin. 
Piya pi sa rinta tëhuapi.

Tiaconoꞌsaꞌ acocasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

8 Ansianosa cata hua rin so pi taso 
tiaco nosa topi. Inapi tanta natë tonosa 
niina. Notë quë ná chin noina. Ama 
nisha nisha noina so huë. Ama nopii-
na so huë. Ama nonpi na tona, coriqui 
canai na so huë. 9 Yosë anito të rin poaso 
nóya nito china. Nito ta tona, canca nëna 
quëran huarë natëina. Inapo hua china, 
noyá pia chin cancan tapi. 10 Ama anaroá-
chin aya con co so huë. Pipian tëni toma, 
nico. Noya nipa china, yacoina. 
11 Tiaconarosanta natë tonosa niina. 
Ama matona matona noina so huë. 
Ama pino chi na so huë. Ama nopii na-
so huë. Noya sá chin niina. 12 Tiaco no-
saso, anaí chin saina yahuë china. 
Hui nin pita noya pënëina notë quën 
natë caiso marë. Yaipi pëinënquë yahuë-
pi so pita noya apai tona, achin china. 
Ina pochin cancan të rin so pi ta ra chin 
yacoina. 13 Tiaco nosa noya nipa china, 
imapi so pi tari noya nisapi. Noya Yosë 

marë saca to hua china, chini chiní quën 
cancan tapi. Quiso cristo noya natë tona, 
nanamën achi napi.

Yosë huëntonënquë 
yaꞌconpisopita

14-15 Nacon yonquia tën quën api, nica-
pon quën yapa sa rahuë. “Co hua quiya 
quë ran huë pasarahuë topi ra huë. 
Huaqui quëran ana pasa ma rahuë,” 
tato, iso quirica ninshi ta ran quën 
pënë na huan quënso marë. Yosë huën-
to nënquë yacon pa të hua, onpo pin sona 
nica caso sha hui ta ran quën. Yosëso 
nanpiárin. Canpoarë chachin yahuë-
rarin. Nanamën notë quën anito të rin-
poa. Imarë hua so pita niyon ton pa të hua, 
notë quën achi na ri hua. 16 Iráca co Yosë 
nohui to pi rë hua huë, iporaso Quiso-
cristo anohui të rin poa: “Ma noyacha 
inaso paya,” tënë hua.

Yosë huinin isoro paquë 
omaton, piyapi chachin 
nasi ti marin.

Ispi rito Santo chachin anito-
të rin poa Yosë huinin 
nininso.

Nanpian ta hua china, anquë ni ro-
sa rinta quënanpi.

Imapi so pi tari yaipi parti 
paatona, nanamën sha hui-
ra piapi.

Naa piyapisa natëpi.
Iporaso Yosëpa noya 

yahuërin. Inato hua Yosëri 
quëpan tarin.

Yosë nanamën aꞌporapisoꞌ

4 
 1 Tëhuën cha chin Ispi rito Santo 
ninoton, anin quë chin sha hui-

të rinpoa: “Ana tahuëri anaquën 
piyapisa Yosë nanamën aporapi. 
Sopai natë tona, nonpin nanan achin-
pa china, imasapi. Ayaro tahuëri 
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yaca ri to hua chin, napo rapi,” tënin. 
2 Naporo nonpi na pi rosa yahua-
pona piyapisa nonpin ta caiso marë. 
“Quiyanta Yosë imarai,” topi ri na huë, 
co notë quën nonsa pi huë. Nito ta po-
na rai huë, co cancanhuanhuë pochin 
nica tona, co natë to chi ná chin huë 
cancan tapi. Huaqui sopai natë tona, 
co huachi nani ta pi huë Yosë natë caiso. 
Inapi taso nisha achi napi. 3 “Ama sanapi 
maco so huë. Nisha nisha cosharo apoco 
huachi,” tosapi. Napo pi ri na huë, Yosë 
yaipi cosharo ninin capa caso marë. 
Nanamën nito ta të hua, Yosë natë hua-
tëhua, co apoa ri hua huë. “Yospa rin quën, 
Sinioro,” itatë hua, capa rihua. 4 Yaipi 
masha Yosëri ninin. Napoaton nóya. 
Co manta apo caso yahuë rin huë. 
“Yospa rin quën, Sinioro,” itatë hua, yai-
piya noya capa rihua. 5 Yosë quiri ca nën 
yonquia të hua, Yosë nonto hua të hua, 
noya capa caso, tënin Yosë.

Quisocristo marëꞌ noya 
sacatacasoꞌ yaꞌhuërin

6 Nani pënë nan quën. Ina nanan 
achin patan, noya nisaran. Quiso-
cristo noya nisa rin quën. Cosharo 
achi ni rin poso pochin Yosë nanamën 
natë huatan, achi ni can ca na rin quën. 
Notë quën achin të rain quën niton, 
noya imasaran.

7 Nonpin nana no saso nipi rin huë 
tanan pi të quë. Inahuara yonqui nëna 
quëran napo rapi niton, tanan pi të quë. 
Inapi taso topinan quëran achi napi. 
Quëmaso nipi rin huë nani tahuëri 
yonqui quë Yosë noya imacaso marë. 
8 Nani tahuë riya saca to hua të huara, 
chini pi rë hua huë, noya noya Yosë 
imacaso yonqui hua të hua, achi ni can-
ca nin poa. Achi ni can can pa chin poa, 
noya noya nisa rëhua, tënahuë. Noya 
noya imapa të hua, isoro paquë noya 

nanpia rë hua. Ana tahuë rinta Yosëpa 
nanpi mia ta rihua. 9 Caso notë quën 
pënën të rahuë, yaipi piyapisa natëina. 
10 Ina marë paatë hua, Yosë nanamën 
sha hui rá rë hua. Pari si ta ri hua ra huë, 
achinárëhua. Yosëí chin nina rëhua. 
Inaso nanpiarin niton, yaipi piyapi 
nichaë caso nohuan tërin. Natë hua tëhua, 
anoya can can ta tonpoa, nichaë sa rin poa.

11 Nani achin të ran quën niton, inacha-
chin api achin quë. Achi naton, pënën të quë 
natëina. 12 Co mashon quën huë nipo na huë, 
noya pënën të quë mashorosanta natëi-
nën quën. Yaipi piyapisa noya nontë quë. 
Noso roaton, cata hua quë. Cancanën quëran 
huarë Yosë natë quë. Sano yonquiaton, 
noyá pia chin cancan të quë. Noya sá chin 
niquë imapi so pita nonai nën quënso marë. 
13 Niyon ton pa china, Yosë quiri ca nën nontë-
quë. Ina nontaton, pënëntë quë. Quiso cristo 
nanamën achin të quë. Ca canco na huarë 
inapo quë. 14 Iráca ansianosa niyon to na hua-
tona, acori nën quën Yosë nanamën achina-
maso marë. Sëhuamotorahuatënënquën, 
nanan quëtërinënquën achina maso marë. 
Ina quëran Yosë cata hua rin quën nóya achi-
na maso. Ama ina nanian taton, topinan 
yahuë quë so huë.

15 Yosë nanamën nacon yonquiaton, 
achiná quë. Yaipi cancanën quëran huarë 
imaquë. Ina quëran pënën patan, anapita 
noya nisa ri nën quën. “Ma noya Yosëri 
cata huarin niton, noya noya pënën tërin,” 
tosapi. 16 Nani tahuëri yonqui quë nóya 
imaca maso marë. Napo ra huaton, notë-
quën achin quë. Inapo huatan, Yosë cata-
hua rin quën imamia taton chaë caso marë. 
Ana pi tanta natan pa chin quën, chaë sapi.

Aꞌnaya aꞌnaya pënënacaso 
yaꞌhuërinsoꞌ

5 
 1 Masho rosa co noya huë nipa-
china, ama nohui quë so huë. 

Tata pochin nicaton, sanoanan quëran 
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pënën quë. Napo pi ná chin pii pi të ra maso, 
iyaparin pochin niquë. Inapi tanta 
noso roaton, sanoanan quëran pënën quë. 
2 Sana pi santa pënë na caso yahuërin. 
Payarosa nipa chin, mama pochin 
nicaton, sanoanan quëran pënën quë 
noya cancan china. Imoya ro santa 
napo pi ná chin pii pi të ra maso oshiparin 
miáchin pochin niquë. Ama inapita 
pipian tëranta narin të quë so huë. 
Noya sá chin yonquiaton, nontë quë.

Quëyoronoꞌsaꞌ napopisoꞌ
3 Isonta api, imapi so pita sha hui të-

quë nito china. “Quëyo ro nosa noyá 
saahuamia nipa china, noso roa toma 
cata huaco,” itëquë. 4 Nipi rin huë, hua-
huin pita yahuë to hua chin, inapita pënën-
quë ashina cata huaina. Amin pi ta rinta 
cata huaina. Aso sorin niton, inahua rinta 
ihuë rë tan taina. Noso roa tona, noco-
man taina. Ina Yosë nacon nohuan tërin. 
5 Anaquën quëyo ro no saso nipi rin huë, co 
hua huin pita yahuë të rin huë. Yosëí chin 
yonquiarin. “Ina cata hua rinco,” taton, 
nani tahuëri Yosë nontarin. Tashirë 
chachin nontarin. Inapi taso cata huahua. 
6 Anaquën quëyo ro no saso nipi rin huë, 
nipa ya ta ca soá chin yonquipi. Nanpia-
po na huë, chimipi pochin cancan topi. 
Co huachi Yosë yonqui pi huë niton, 
co inapita cata hua caso yahuë rin huë. 
7 Nani api sha hui të ran quën. Yaipi imapi-
so pita pënën quë natëina. Ama ana-
pi tari pino caiso marë huë noya niina. 
8 Quëmo pi nëna tëhuën cha chin noso-
ro caso yahuërin. Pahuan to hua china, 
cata huaina. Ashina, papina, hui nin-
pita, inapita nacon nacon noso ro caso 
yahuërin. Cata huaina, noco maina. 
Insoa ri sona co noco ma hua chi na huë, 
co huachi Yosë natëa pi huë. Co quëmo-
pi nëna noso ro hua chi nara huë, nacon 
nacon osha hua napi.

9 Anaya anaya niyon ton piquë quëyo-
ro nosa nini nën pita ninshi china cata-
hua caiso marë. Paya ro sa rá chin acoina, 
saota shonca pii pi të rinso. Anaí chin 
soya të rinso. 10 Noya ninin so rá chin 
acoina. Iso pochin nipi so pita: Hua-
huin pita noya aso so rinso. Nito rosa 
huë pa chi nara, oshi të rinso. Co manta 
apira rin so huë. Piya pinën pochin cancan-
taton, imapi so pita cata hua rinso. Pari-
si to pi so pita noso ro rinso. Noya sá chin 
nininso. Ina pochin nipi so pita acoina.

11-12 Nanon quëyo ro no saso nipi rin huë, 
ama acoi na so huë. “Quiso cristo marëá-
chin saca ta rahuë, co soyan ta po huë,” 
tapo na huë, osha quëran ina nanian-
taton, naquë ran chin soyaan ta caso 
yonquian tapon nimara. Soyaan ta caso 
noya nipi rin huë, masona Quiso cristo 
sha hui të rinso co nanian ta caso yahuë-
rin huë. Nanian to hua chin, ina marë 
osha hua narin niton, ama inapi taso 
acoi na so huë. 13 Ana quëonta topinan 
nitapona pasá pa tona, chiropi. Napo-
ra huaton, matona matona nonsapi, 
pino tapi, co napo ca so huë nipi rin huë. 
14 Napoaton nanosa soi nari ayanan-
pi hua china, soyan taina, tënahuë. 
Soyantatona, huahuaantaina. Soina, 
hua huin pita, inapita noco ma hua china, 
noya nisapi. Napo hua china, co ana pi tari 
pino sa pi huë. 15 Niquë api. Anaquën 
quëyo ro nosa nani nisha cancan topi. 
Quiso cristo apo ra hua tona, sopai natëpi.

16 Quiso cristo imapa të hua, noya 
niahua. Quëyoron quëmo pi nënpoa 
yahuë hua chin, canpoari chachin 
cata huahua noya nanpi caso marë. 
Ina quëran anapita imapi so pi ta rinta 
saa hua mia ro sa ra chin cata huaina.

Ansianoꞌsaꞌ nininsoꞌ
17 Anaquën ansianosa noya noya 

Yosë marë saca topi. Paatona, nani 
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tahuëri achi nápi, pënën tápi. Inapita 
noya noya nico. 18 Yosë quiri ca nën 
quëran sha hui të rinpoa. “Toro asaca-
to hua tama, acaco. Trico ina taton 
tono ra ya hua chin, ama tonpoa nan-
to co so huë. Tanan pi toco pipian 
pipian cosha chin,” tënin. “Piyapi 
asaca to hua tama, pahuë rëco,” tënin 
anta. Napoaton ansianosa Yosë 
marë saca topi niton, cata huaco. 
Masha quëtoco ama pahuan chi-
na so huë.

19 Nanan natan to huatan, ama anaroá-
chin natë quë so huë. Ana piya pi ria-
chin ansiano sha hui ra pi hua chin, co 
natë caso yahuë rin huë. Cato ya pihuë 
nipon, cara ya pihuë nipon, inacha chin 
sha hui ra pi hua china, naporo huarë 
natëtëquë.

Nisha nisha pënëntërinsoꞌ
20 Ansiano tëhuën cha chin co noya-

huë nipa china, pënë na caso yahuërin. 
Yaipi imapi so pita ayon to na huaton, 
chiní quën pënën quë. Ana pi tanta 
tëhua ta tona, noya nica caiso marë 
pënën quë.

21 Tata Yosë Quiso cristorë chachin 
nisa rin poa. Anquë ni rosa acorin-
so pi tanta nisa ri nën poa. Napoaton 
api, yai piya notë quën pënën quë. 
Ama anaroá chin anain të quë so huë. 
Noya natan të quë notë quën nito-
ta caso marë. Ina quëran notë quën 
yonquiaton, pënën quë. Inso tëranta 
co noya huë nipa china, pënë na caso 
yahuërin. 22 Ansiano yaaco huatan, 
noya yonquiaton, osha quëran acoquë. 
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Anaroá chin acohuatan, co noya huë 
nipa china, quëmanta naianan. Noya-
sá chin niquë.

23 Apira apira yaca nioran niton, ama 
api isha rá chin ooquë so huë. Pipian 
huinonta ooquë, aquëtë caniotan.

24 Anaquën co noya huë nipa china, 
yaipi piya pi sari nito topi. “Inaso osha-
huanin. Ina marë Yosëri anaintarin,” 
topi. Ana quënso nipi rin huë osha hua-
na po na huë, co anaroá chin nito të-
rë hua huë. Nipi rin huë, co cancanën 
quëran imarin huë niton, osha quëran 
nito ta rihua. 25 Inapo cha chin anaquën 
noya nipa china, yaipi piyapsa nito-
topi. Anaquënso nóya nipo na huë, co 
anaroá chin nito të rë hua huë. Osha quë-
ranchi inanta nito ta rihua.

6 
 1 Patron marë saca to pi so pita, 
pënën quë patro nëna noya nica-

tona natëina. Co natë hua chi na huë, 
nohui ta tona, Yosë pino pona nimara. 
“Yosë nana mënso napoonin niton, ina 
imatona co yana të ri na co huë,” tapona 
nimara. Co ina Yosë nohuan të rin huë. 
2 “Patro në nanta Quiso cristo imapa chin, 
ama ina marë chiroi na so huë. Iyaparin 
pochin nica tona, noya noya saca china. 
Imarinso cata hua rapi niton, nóya 
saca china. Inanta Yosëri noso rorin 
niton, noya cata huaina,” itëquë. Yaipi 
carin quën pënë nan quënso, achin quë. 
Onpo pionta pënën quë natëina.

Nonpin nanan aꞌchinaꞌpiroꞌsaꞌ
3 Quiso cristo notë quën achin të rin poa. 

Natë hua tëhua, noya noya cancan ta ri-
hua. Ana quënso nipi rin huë Sinioro 
nanamën co natë to na huë, nisha achinpi. 
Nonpin nananosa achi napi. 4 “Yai piya 
nito tërai,” topi ri na huë, co yonqui pi huë. 
Topinan quëran nonsápi. Nisha nisha 
nananosa yonquia tona, nonconpi. 
Paya topi piyapisa ano hui ta caiso. 

Inapita natan pa chi nara, niapi ra topi, 
ninohuipi, nipi nopi. “Nonpin të rinco 
nimara,” tatona, co huachi natë ra pi huë. 
5 Nita pi can can ta tona, co niquë ya pi huë. 
Iráca Yosë nanamën nito to pi ri na huë, 
ina nanian ta tona, co huachi notë-
quën yonqui pi huë. Masha cana caiso 
marë Yosë yaima conpi. Co ina marë 
imaca so huë nipi rin huë, napopi. Ama 
inapi taso natan quë so huë.

Canamiatërëhuasoꞌ
6 Notë quën Yosë imapa të hua, tëhuën-

cha chin cana mia ta rihua. Co naa 
masha yahuë to pi rin poa huë, sano 
cancan to hua të hua, nóya yahua rihua 
huachi. 7 Nasi to hua tëhua, co manta 
yahuë të rin poa huë. Napo ra huaton, 
chimin pa të huanta, yaipi masha nën-
poa pata rihua. 8 Napoaton capa caso, 
amo caso inapita yahuë to hua chin-
poa, sano cancan ta hua. 9 Ana quënso 
nipi rin huë coriqui canacasoáchin 
yonquipi. Inasá chin cancan ta tona, 
sopai natëpi. Nani masha nohuan ta tona 
huën sonquë masha manëso pochin 
nisapi. Inasá chin yonquia tona, aquë 
aquëtë nohuan ta pona. Ina marë Yosëri 
chiní quën anaintarin. 10 Cori qui rá chin 
paya to hua tëra, nisha nisha yonquirë. 
Co noya huë ninë. Nonpinë, ihua tërë, 
nohui tërë, ina pochin yonquirë. 
Anaquën cori qui rá chin yonquia tona, 
Yosë apopi. Ina quëran canca nëna 
quëran co huachi noya cancan to pi huë. 
Sëta tona, chiní quën pari si tapi.

Imamiatacasoꞌ yaꞌhuërin
11 Quëmaso nipi rin huë api Yosë 

imaran niton, ama cori qui rá chin 
yonqui quë so huë. Noya nica ca soá-
chin yonqui quë. Cancanën quëran 
huarë Yosë chino të quë. “Inaso 
noso roa tonco, cata hua rinco,” taton, 

1 Timoteo 5 ,  6

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1123

noya natë quë. Napo ra huaton, yaipi 
piyapi noso ro quë. Masha onpoa po-
na huë, chiní quën cancan të quë. Sano 
piyapi niquë. 12 Iráca imapi so pita 
niyon ton pa chi nara, chiní quën cancan-
taton, “Caso Quiso cristo imarahuë,” 
itëran. Napoaton “Yosë cata hua rinco,” 
taton, sopai minsëquë. Yosë nani 
huën to nënquë aya co nin quën niton, 
imamia të quë. Ina quëran ana tahuëri 
inápaquë nanpi mia taran. 13 Yosë 
chachin anan pi rin poa. Inaso nisa-
rin poa. Quiso cristonta nisa rin poa. 
Iráca inanta chiní quën cancan taton, 
Ponsio Pirato notën nanan sha hui tërin. 
14 Ina yonquiaton, Quiso cristo noninso 
chachin natë quë. Ama anapita pino-
caiso marë huë notë quën achin quë. 
Sinioro Quiso cristo omantaquë huarë 
noya natë quë. 15 Tahuëri nani hua-
chin, Yosë nohuanton, oman ta rarin. 
Yosëí chin huaa nën të rinpoa. Yaipi 
huaanosa ina natëina. Copir no ro-
sa rinta natëina. “Ma noyacha Yosëso 
paya,” ichina. 16 Inasá chin co tahuan ta-
rin huë. Nanpi rápon inaso. Noya noya 
niton, huë na rá chin pochin yanorin. 
Co yaca ri chi na chin huë. Iráca quëran 
huarë co insonta Yosë quëna nin huë. 
Ipora huanta co quëna na ri hua ra huë, 
yaipi piya pi sari chino china. Yai piya 
nani ta parin. Amen.

17 Anaquën nacon coriqui yahuë-
tërin. Inapi tanta api pënën quë: 
“Ama anapita nocan co so huë. Ama 
coriquinëmáchin paya to co so huë. 
Inaso co yahuë mia ta pon huë. Yosë 
nacon nacon payatoco. Inaso co 
apira të rin poa huë. Nani masha 
quëtë rinpoa nóya cancan tatëhua, 
yahuë caso marë. 18 Naa coriqui 
yahuë to hua chin quëma, anapita 
noso roa toma, cata huaco. Masha 
pahuan to hua china, quëtoco. Ama 
manta apira co so huë. Noya nico. 
19 Inapo hua tama, Yosëpa cana mia-
ta rama. Inaquë noya noya nanpi-
mia ta rama,” itëquë.

Tiquinamën pochin pënëninsoꞌ
20 Notë quën api Quiso cristo 

nanamën achin të ran quën. Ama 
nanian ta ton huë, noya imaquë. 
Nonpin nana no saso nipi rin huë 
ama natan quë so huë. Nisha nisha 
nonpi. “Yai piya notë quën nito-
tërai,” topi ri na huë, co notë quën 
nito to pi huë. 21 Anaquën nisha nanan 
imatona, Yosë apopi. Ama inapita 
natë quë so huë.

Inaora nohuanton, Yosë noya cata-
huain quën. Nani ninshi të ran quën 
huachi.

Paono 
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Timotio yonquiaton, 
nanan aꞌpatërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quën. 
¿Noya quëmanta yahuaran? 

Noya canta isëquë yahua rahuë. 
Yosë nohuanton, Quiso cristo acorinco 
nanamën achi na huaso marë. Quiso-
cristo imapa të hua, Yosë nohui ta tëhua, 
nanpi mia ta rihua. 2 Timo tion quën 
ninshi ta ran quën. Noso roa tën quën, 
hui nahuë pochin ninanquën. Tata Yosë 
inaora nohuanton, cata huain quën. Noya 
noso roin quën. Nani tahuëri asano can-
cain quën. Quiso cristonta inacha chin 
cata huain quën. Inaso huaa nën poa 
niton, inasá chin natë rëhua.

Timotio noya imarinsoꞌ
3 Iráca shima sho në huë pita Yosë chino-

topi. Inapo cha chin canta chino të rahuë. 
Yosë nanamën notë quën natëto, chino-
të rahuë. Ina marë noyá pia chin cancan-
të rahuë. Nani tahuëri tashirë chachin 
Yosë nontato, quëma yonqui ran quën. 
Noya imaranso marë: “Yospa rin quën 
Sinioro,” itërahuë. 4 Iráca yapa to hua tën-
quëna, sëtaton nanëran. Ina yonquiato, 
nacon yani nan quën. Onpo pionta nicato 
noya cancanchi, tënahuë. 5 Cancanën 
quëran huarë Quiso cristo natëran. 
Mama pa yaton natërin. Noita inaso. 
Ina quëran mama Ioni santa natëton, 
achin të rin quën. Ipora quëmanta imaran, 
tënahuë. Ina yonquia rahuë.

6 Iráca sëhua mo to ra hua tën quën, 
acoran quën pënën ta maso marë. Naporo 
Yosë chachin anani të rin quën niton, 
nóya pënën tëran. Imapi so pita noya 
achin tëran. Iporanta api, ina yonquiaton 
chiní quën cancan të quë. Niquë. Pënsha 
yata co pi hua china, pishi to hua tëra noya 
orotaantarin. Inapo cha chin chiní-
quën cancan taton, pënëntaantaquë, 
tënahuë. Napoaton ninshi ta ran quën 
achi ni can ca na huan quënso marë. 
7 Yosë co nohuan të rin huë tëhuacaso. 
Ispi rito Santo chachin achi ni can ca nin-
poa sopai minsë caso marë. Inasá chin 
anani të rin poa piyapisa noso ro caso. 
Cata hua rin poa canca nënpoa quëran 
notë quën yonqui caso. 8 Ama tapa-
na ton huë, Sinioro nanamën achiná-
quë. Ina achi na huëso marë tashinan 
pëiquë pomo ri naco. Ama ina marënta 
tapan quë so huë. Quëmanta achi nanso 
marë apari si to hua chi nën quën, chiní-
quën cancan të quë. Napo huatan, Yosë 
cata hua rin quën noya ahuan ta maso. 
9 Yosë chachin anoya can can të rinpoa. 
Osha nën poa inqui ta ton poa, acorin poa 
nóya nica caso marë. Inaora nohuanton, 
noso ro rin poa. Co noya huë nipi rë hua-
huë, noso roa ton poa, cata hua rin poa. 
Cohuara isoropa acoyá të ra so huë, 
nino ton poa, noso ro rin poa. Naporo 
chino tërin Quiso cristo apai ma caso. 
Ina imapa të hua, anoya can can të rinpoa. 
10 Noso ro rin poaso nani anito të rin poa. 
Quiso cristo omarin niton, nito të rëhua. 

Paonori Timotio 
ninshitaantarinsoꞌ
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Quiso cristo chachin nichaë rin poa. 
Nanpian ta ra huaton, chimirin minsërin. 
Nanamën natë hua tëhua, Yosë nohui ta-
tëhua, nanpi mia ta rëhua. Chimi na ri-
hua ra huë, nanpian ta ri hua. Nanamën 
quëran anito të rin poa.

11 Yosë acorinco nanamën sha hui ca-
huaso marë. Pënën ta huaso marë apa-
rinco. Ina nohuanton, nisha piyapisa 
achin ta rahuë. 12 Ina marë apari si-
to pi ri na co huë, co tapa nato yaapo-
ra huë. Quiso cristo imamia ta rahuë. 
Ina nohui tato, inasá chin natë rahuë. 
Yaipi nani ta parin. Nani sha hui të-
rinco nanamën achi na huaso niton, 
noya apaia rinco. Omantaquë huarë 
nanamën yahuë mia tarin, tënahuë.

13 Notë quën api achin të ran quën. 
Inacha chin quëmanta achin quë. 
“Quiso cristoí chin anoya can can të-
rinpoa,” taton inasá chin natë quë. Ina 
noso roaton, ana pi tanta noso ro quë. 
14 Yosë nohuanton, nanamën notë quën 
nito tëran. Ama manta nisha achin-
quë so huë. Ispi rito Santo cata hua rin-
quën notë quën yonqui ca maso. Nani 
yacoan can të rin poa cata huain poaso 
marë.

15 Tashinan pëiquë pomo hua chi naco, 
yaipi Asiaquë imapi so pita patë ri naco. 
Huiquiro, Imoqui nisi, inapita quëran 
huarë napo të ri naco. Nani nito tëran, 
tënahuë. 16-17 Onisi po roso nipi rin huë, 
co nanian të rin co huë. Nomaquë huë-
sa huaton, yoni sá pa tonco, quë na ninco. 
Co tapa na ton huë, tashinan pëiquë 
niqui rinco. Naaro achi ni can ca ninco. 
Ina marë yaipi pëinënquë yahuë-
rin so pita Sinio rori nacon cata huain, 
tënahuë. 18 Ipiso quënta nacon cata-
hua rin coso nani nito tëran. Ina marë 
Yosë nontë rahuë. “Nacon noso ro rinco 
niton, Sinioro oman ta hua chin, inanta 
noso ro quë,” itërahuë, Yosë nontato.

Sontaro pochin nininsoꞌ

2 
 1 Quëmanta api: “Quiso cristo 
cata hua rinco,” taton chiní quën 

cancan të quë. Ina imapa të hua, inaora 
nohuanton cata hua rin poa chiní quën 
cancan ta caso. Hui nahuë pochin nica-
tën quën, pënë na ran quën. 2 Piyapisa 
niyon ton pa chi nara, Yosë nanamën 
achin të rahuë. Quëmanta natanan. 
Inapo cha chin quëmanta caraí chin 
quëma pisa huayo na huaton, ina nanan 
chachin achin tan ta quë. Noya natë rin-
so pita achin të quë. Inahuanta anapita 
achin ta caiso marë inapo të quë.

3 Noya sontaro pochin niquë. Inaso 
pari si to hua china, ahuan tërin. Inapo-
cha chin quëmanta Quiso cristo marë 
pari si to huatan, ahuan të quë. 4 Sontaro 
yacon pa tëra, co huachi ana sacato 
yonqui rë huë. Capi ta ná chin natërë. Ina 
nohuan të rin soá chin ninë. Inapo cha chin 
canpoanta Quiso cristoa chin natë caso 
yahuërin. 5 Isonta yonqui quë. Cana ta-
caso marë yani pi hua tëra, yanipi huaan 
sha hui të rinpo masona noya nica caso. 
Co natë hua të ra huë, co cana të rë huë. 
Inapo cha chin canpoanta Quiso cristo 
noninso natëa hua. 6 Iminquë chiní quën 
saca të rinso pochin Yosë marë chiní-
quën saca ta caso yahuërin. Sha to napi 
noya saca to hua china, cosharo yahuë-
tërin. Caya hua china, inariton manin. 
7 Achin ta ran quënso api yonqui rá quë. 
Quiso cristo cata huaa rin quën noya 
noya yonqui ca maso marë.

8 Quiso cristo nacon yonqui quë. 
Isoro paquë omaton, piyapi chachin 
nasi ti marin. Tapi shiin inaso. Chimi-
na po na huë, nanpian tarin. Ina nanan 
chachin achi ná rahuë. Ina imapa të hua, 
nichaë sa rin poa. 9 Ina achi na huëso 
marë pari si të rahuë. Nohui to naco, 
tashinan pëiquë pomo ri naco. Apinapi 
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pochin nica to naco, cati na të ri naco. 
Inapo to pi ri na co huë, Yosë nana mënso 
co nani to pi huë inapo ta caiso. Nisha 
nisha parti achi napi niton, nahuinin. 
10 “Yosë nohuanton, huayo nin so pita 
osha quëran imasapi,” tato, yai piya 
ahuan të rahuë. Quiso cristo imapa china, 
nichaë sarin. Osha nëna inqui ta huaton, 
anoya can can tarin niton, ana tahuëri 
Yosëpa nanpian ta rapi. Inato hua noya 
noya yahuë con tapi. Co onpo ronta 
pipia pi huë.
 11 Notë quën itë ran quën.

Yatë pa pi ri nën poa huënta, 
imamia to hua të hua, inarë-
quën poa nanpi mia ta rihua.

 12 Pari si ta pi rë hua huë, noya 
ahuan to hua tëhua, ana 
tahuëri inarë quën poa 
huaa nën ta ri hua

Nipi rin huë, ina apo hua tëhua, 
inanta apoa rin poa.

 13 Co notë quë ná chin imapi rë-
hua huë, inaso notë quën 
nontë rin poa niton, noya 
apaia rin poa.

Nani sha hui të rinpoa niton, 
co nani të rin huë nonpin tin-
poaso. Co onpo ronta nisha 
cancan ta rin huë.

Yosë marëꞌ sacatërëhuasoꞌ
14 Ina nanan chachin api yaipi 

piyapisa sha hui taan ta quë yonquiina: 
“Yosë nisa rinpoa niton, ama nisha nisha 
ninon to co so huë,” itëquë. Inahuara 
yonqui nëna quëran nisha nisha ninon-
to hua chi nara, topinan quëran nonsapi. 
Inso sona inapita natan pa china, co 
huachi noya Yosë imasa pi huë. Nisha 
cancan ta tona, yaa poapi. 15 Noya sá-
chin niquë Yosë noya niin quën. Yosë 
nanamën masona tapon napo rin so pita 
noya nito taton, notë quën achin quë. Ina 

marë noya saca to huatan, co Yosëpa 
tapa na ran huë. 16 Nonpin nana no saso 
nipi rin huë tanan pi të quë. Ama natan-
quë so huë. Topinan quëran ninon tapi. 
Inapita imapa të hua, co huachi Yosë 
pochin yonquia rë hua huë. 17 Niquë. 
Panca yoni to hua tëra, nohua ro tërë. 
Inapo cha chin nonpin nana no saso, 
yata pi can ca ninpoa. Iminio, Huirito 
inapi taso, nonpin nanan achi napi. 
18 Yosë notë quën achin to pi rin poa huë, co 
huachi natë pi huë. “Yosë nani piyapisa 
anan pi tatë pochin nitërin. Co huachi 
ana tahuëri ananpitaantarinpoahuë,” 
toconpi. Napopi niton, co huachi 
anaquën imapi huë. 19 Yosë nana mënso 
nipi rin huë yahuárin, Yosë chachin 
acorinso. Natë richo pëi achi ni rinso 
pochin niton, yahuë mia tarin. Cato 
quëran chachin ninshi topi. “Yaipi 
imapi so pita Yosëri nohui tërin,” tënin. 
“Quiso cristo imapi so pita nóya cancan-
china. Yaipi co noya huë yonqui pi so pita 
nanian china,” tënin anta.

20 Panca pëiquë nisha nisha masha 
yahuërin inaquë oshi ta caso marë. 
Nito rosa huë pa chi nara, nasha minë 
ninshi ra yá chin masa huatë, oshitërë. 
Minëtë, pachitë, inapi taso nipi rin huë 
co ina marë yahuë rin huë. Nëhuëi 
acocaso marë, huisëcaso marë, inapita 
marë yahuërin. 21 Inapo cha chin co noya-
huë yonqui ra maso nanian to hua tama, 
ninshi raya minë pochin nisa rama. 
Noya sá chin cancan to hua tama, Yosë 
nohuan ta rin quëma. Acoa rin quëma 
noya nica caso marë.

22 Anaquën hui na pi saso nisha nisha 
yonquia tona, pasápi. Ama ina pochin 
yonqui quë so huë. Noya sá chin nica caso 
yonqui quë. Yaipi cancanën quëran 
Quiso cristo natë quë. Yaipi piyapi 
noso ro quë. Yaipi imarë huaso capi-
ninpoa noya nini të hua, yahuaa hua. 
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Noyá pia chin cancan ta të hua, Sinioro 
nontë rë hua cata huain poaso marë. 
23 Anaquën co Yosë yonquia to na huë, 
nisha nisha ninon tapi. Topinan quëran 
ninon ta tona, nino huiapi. Quëmaso 
nipi rin huë ama inapi ta rë quën chiní-
quën ninon to co so huë. 24 Sinioro piya-
pi nënpoa nipa tëhua, co piyapisa 
nohui caso yahuë rin huë. Noya 
nonta caso yahuërin. Noya nito ta të-
hua, achin ta hua. Nohui pi rin poa huë, 
ama nohuia hua so huë, ahuan tahua. 
Sanoanan quëran nonta hua. 25 Nisha 
nanan imapa china, osha quëran 
pënëan huan. Ama nohui ta të hua huë, 
achin ta hua. Yosëri cata hua hua chin, 
osha quëran co noya huë yonqui pi so pita 
nanian ta tona, notë quën yonquia pona 
nimara. 26 Yonqui caiso marë sanoanan 
quëran pënëan huan. Huën sonquë 
masha manëso pocha chin sopairi nani 
manin. Camai hua china, natëpi. Nipi-
rin huë pënën pa tëhua, sopai quëran 
chaëpona nimara.

Aquë aquëtëꞌ co noyahuëꞌ 
cancantapisopita

3 
 1 Isonta api pënëan tain quën. 
Ayaro tahuëri yaca ri to hua chin, 

co huachi noya yahua pi huë. 2 Piyapisa 
niapi ra ta tona, co huachi anapita 
yonquia pi huë. Cori qui rá chin cancan-
tapi. Anapita noca napi. “Caso noya 
noyaco,” tatona, anapita co noya huë 
nisapi. Nipi no sapi; Yosënta pino sapi. 
Ashina, papina, inapita co natë ra pi-
huë. Nani masha quëto pi ri na huë, ina 
marë “Yospa rin quën,” co itopi huë. Co 
Yosë chino ta pi huë. 3 Co pipisha tëranta 
nino so roa pi huë. Co niquë yaa pi huë. 
Ninonpinapitona nisha hui ra piapi. 
Nimon shi tapi. Nini pochin cancan-
ta tona niahuëapi. Noya ninin so pita 
co pipisha tëranta nohuan ta pi huë. 

4 Iina nipo na rai huë, nonpi na pi tona 
sha hui ra piapi. Co huachi yonquia pi-
huë: “Quiya sá chin nito tërai,” tosapi. 
Nipa ya ta ca soá chin yonquia tona, co 
huachi Yosë nohuan ta pi huë. 5 “Quiyanta 
Yosë imarai,” topi ri na huë, co tëhuën-
cha chin imapi huë. Chinotopirinahuë, 
co canca nëna quëran huarë natë pi huë 
niton, co Yosëri cata hua rin huë ina 
pochin cancan ta caiso.

Ama inapita natan quë so huë. Tanan pi-
të quë paina. 6 Naa piyapisa anisha can-
can tapi. Anaya anaya pëiquë paatona, 
sanapisa nonpin topi. Nonpin ta tona, 
achin ta pi ri na huë, anaquënso noya 
natanpi. “Osha huanco niton, anain tin-
coso yahuërin,” tatona, co chiní quën 
cancan to pi huë. Nani masha nohuan-
ta tona, co sano yonqui pi huë niton, 
anaroá chin natë topi. 7 Nisha nisha 
nanan yana ta na pona. Yosë notë quën 
nonin soso nipi rin huë, co yana të pi huë. 
Napoaton co Yosë nohui to pi huë. 8 Iráca 
cato pëno to no sari Moisësë chini topi. 
Canisë, Canprisë inapita itopiso. Moisësë 
nohui tona, copirno nonpin topi ama 
natë caso marë huë. Inapo cha chin ipora 
nisha achi na pi rosa co noya huë 
yonquia tona, co Yosë nohuan to pi huë. 
Notë quën noninso co yana tan pi huë. 
Nisha nanan imatona, co Yosë imasa-
pi huë. 9 Achin to hua china, anaquën 
natë pi ri na huë, osha quëran co huachi 
natë ra pi huë. “Nonpi nápi,” tatona, co 
huachi imasa pi huë. Inapo cha chin iráca 
ina pëno to no sari nonpin to pi ri na huë, 
piya pi sari osha quëran notë quën nito-
ta hua tona, apopi huachi.

Paonori Timotio pënëninsoꞌ
10 Quëmaso nipi rin huë noya cancan-

taton, huaqui catananco. Yosë 
nanamën achin pa tëra, noya natanan. 
Yaipi napo ra huëso ninan. Yosëí chin 
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yonquiato, imamia ta rahuë. Canca nëhuë 
quëran huarë natë rahuë. Co piyapisa 
nohui ra huë, noso ro rahuë. Masha 
onpoa po ra huë, chiní quën cancan të-
rahuë. 11 Apari si to pi ri na co huë, ahuan-
të rahuë. Yaipi ninan niton, nito tëran. 
Antio quiaquë, Iconioquë, Nistraquë, 
inaquë pita chiní quën pari si ta po ra huë, 
Sinioro cata hua rinco niton, chaërahuë. 
12 Yaipi canca nënpoa quëran Quiso cristo 
imapa të hua, apari si ta ri nënpoa. 13 Co 
noya huë nipi so pita, nonpin të rosa, 
inapi taso aquë aquëtë co noya huë 
nisapi. Nacon piya pisa nonpin topi 
quëran, ana pi ta rinta nonpin tapi.

14 Quëmaso nipi rin huë, Yosë nanamën 
imamia të quë. Nani iráca mama, 
mama paya, ca, ana pi tanta achin-
të rain quën, cancanën quëran huarë 
natëran. Noya nohui të rancoi niton: 
“Notë quën achin të ri nacoi,” taton, 
imamia të quë. 15 Hua hua tapon quëra 
huarë Yosë quiri ca nën nohui tëran. Ina 
quëran Yosë nontë rin poa nichaëin-
poaso marë. Ina nito to hua tëhua, 
Quiso cristo natë hua tëhua, canca nën-
poa anoya can can të rinpoa. 16 Yaipi 
Yosë quiri ca nënso nóya. Yonqui rinso 
chachin Yosëri anin shi tërin. Quiri ca nën 
quëran achin të rin poa. Pënë nin poa co 
noya huë ninë hua so pita nanian ta caso 
marë, nóya ayon qui rin poa. Anito-
të rin poa notë quën Yosë natë caso. 
17 Quiso cristo imapa të hua, quiri ca nën 
quëran cata hua rin poa noya nica caso 
marë. Nito ta të hua, natë hua tëhua, 
nóya nisa rëhua. Ina marë quiri ca nën 
quëtë rinpoa.

4 
 1 Yosë nisá rinpoa niton, pënë-
na ran quën. Quiso cristonta 

nisá rinpoa niton, “nanamën achiná-
quë,” tënahuë. Ana tahuëri inaso 
oman ta rarin isoropa huaa nën ta-
caso marë. Naporo chimin pi so pita, 

nanpi rë hua so pita, yai pin poa coisë 
pochin notë quën sha hui ta rin poa. 
Osha hua nosa anaintarin. Natë rë hua-
so pi taso noya acoa rinpoa. Napoaton 
Yosë marë noya saca të quë. 2 Nanamën 
achiná quë. Piyapisa yana tan pa-
china, achin të quë. Sacai achina caso 
nipi rin huë, onpo pionta achiná quë. 
Anaquënso co yaima pa chi na huë, 
notë quën sha hui të quë natëina. Co 
noya huë nipa china, pënën quë. Noya 
nontë quë chiní quën cancan ta tona, 
imaina. Yaipi piyapisa achin të quë 
noya nica caiso marë. Nipi rin huë, ama 
nohui quë so huë. Sanoanan quëran 
pënën quë. 3 Ana tahuëri piyapisa co 
nohuan ta pi huë Yosë nanamën nata na-
caiso. Nonpin nananosa nisha nisha 
achin pa china, paya tapi. Inahuara 
costa pi so ra chin yana ta napi. 4 Yosë 
notë quën noninso apo ra hua tona, 
piyapi yonqui rinso natëapi. 5 Quëmaso 
nipi rin huë, yonquí na huan niquë. 
Apari si to hua chi nën quën, ama nohui-
ta to na huë, ahuan të quë. Anaya anaya 
Yosë nanamën achin të ra pia quë. Co 
imapi so pi ta huënta nito china. Yaipi 
imapi so pita cata hua quë noya noya 
imaina.

6 Masha Yosë marë tëpa piso pochin 
co hua quiya quë ran huë achi na huëso 
marë tëpaa ri naco. Nani tahuëri nani-
riarin chimi na huaso. 7 Iráca Yosë sha-
hui të rinco anapita achin ta huaso. Nani 
tiqui rahuë. Chiní quën saca të rahuë pochin 
Quiso cristo nóya natë rahuë. Co pipian 
tëranta apo ra huë. 8 Napoaton Yosëpa 
acanaa rinco. Quiso cristo oman ta hua-
chin, coisë pochin nicaton, notë quën 
sha hui ta rin poa. Naporo noya nina-
huëso marë acanaa rinco. Co casá chin 
acanaa rin co huë. Ana pi tanta Quiso cristo 
noso roa tona, “Manóton omantain,” 
topi so pi tanta Yosëpa canaapi.

2 Timoteo 3 ,  4
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Timotio huëcacasoꞌ 
nohuantërinsoꞌ

9 Manóton api huëquë niquico. 
Ama hua qui quë so huë. 10 Tima sëso 
isoro pa rá chin yonquiaton, patë rinco. 
Tisa ro ni caquë panin. Crisinti Cara-
siaquë panin. Titonta Tarë ma siaquë 
panin. 11 Noca sëí chin isëquë yahuë-
rarin. Marconta macaton, quëquë. 
Inaso noya cata hua rinco. 12 Tiqui coso 
yahuëa pi rin huë, Ipisoquë apa rahuë. 
13 Aipi amora huëso tanontën nininso 
Troa sëquë huë shi rahuë. Carpio 
pëinënquë yahuëarin. Huë patan, 
quëshico. Quiri ca ro santa quëshico. 
Quiri ca nëhuë sonan pinan ninin so pita 
nacon nacon nohuan të rahuë.

14 Arican tëro hua naquë saca të rinso 
chiní quën sha hui ra pi rinco. Ina marë 
Sinio rori anaintarin. 15 Yosë nanamën 
achi nahuë niton, chiní quën nohui-
rinco. “Nonpiánin,” tënin. Napoaton 
niquëna quëmanta inapo to chin quën.

16 Yanan coisëquë sha hui ra pi po naco, 
co insonta cata hua rin co huë. Yai piya 
tëhua tona, taa nan pi ri naco. Nipi rin-
huë, co nohui ra huë. “Ama ina marë 
Sinioro anain të quë so huë,” itërahuë 
Yosë nontato. 17 Taanan pi pi ri na co huë, 

Quiso cristo cata hua rinco. Co patë-
rin co huë. Achi ni can ca ninco niton, 
inaquënta yaipi Yosë nanamën sha-
hui rahuë. Nisha nisha piyapisa nani 
natanpi. Papini yama nin poso pochin 
yatë pa pi ri na co huë, Yosë cata hua-
rinco, chaërahuë. 18 Papi co noya huë 
yonquirapihuachinaconta, onpo pionta 
nichaë sa rinco. Quiso cristo anoya-
can can të rinco niton, ana tahuëri 
huaa nën të rinquë quëpan ta rinco. ¡Ma 
noyacha Quiso cristoso paya! Ipora quëra 
huarë inasá chin chino tahua. Amen.

Tiquiapon pochin shaꞌhuirinsoꞌ
19 Piri sica, Aquira, Onisi poro, sain, 

hui nin pita, inapita saludos apatë rahuë. 
20 Irasito Corin toquë quëpa ri tërin. 
Tropimo caniorin niton, Miri toquë 
huë shi rahuë. 21 Ama api hua qui quë so-
huë. Cohuara onapi nani ya të ra so huë, 
huëquë. Ioporo, Potinti, Nino, Craotia, 
yaipi imapi so pita isëquë yahuë piso 
yonquia të nën quën, saludos apa ta ri-
nën quën.

22 Sinioro Quiso cristo achi ni can cain-
quën. Yai pin quëma imara ma so pita 
inaora nohuanton, noya cata huain-
quëma. Nani huachi.

Paono 

2 Timoteo 4
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Tito yonquiaton, ninshitërinsoꞌ

1 
 1 Ca Paonoco ninshi ta ran quën, 
niquë. ¿Noya yahuaran? Noya 

canta yahua rahuë. Tata Yosë huaa-
nën të rinco niton, inasá chin natë rahuë. 
Quiso cristo acorinco nanamën achi-
na huaso marë. Yosë huayo nin poa 
niton, huën to nënquë yaco në hua. 
Nóya natë caiso marë achi na rahuë. 
Notën nanan achi na huaso marë 
acorinco. Ina natë hua tëhua, notë-
quën imasa rë hua. 2 Quiso cristo 
imapa të hua, ana tahuëri inápaquë 
quëpan ta rin poa. Yahuë rinpa yahuë-
mia ta rihua. “Ananpitaantarinpoa,” 
tatë hua, ina nina rëhua. Yosë iráca 
cohuara isoropa acoyá të ra so huë, 
nino ton poa yonqui rinpoa. Inaso 
co onpo ronta nonpin të rin poa huë. 
3 Iporaso huachi tahuëri nani hua china, 
inaora nohuanton, nanamën anito të-
rin poa. Yosë sha hui të rinco niton, 
ina nanan chachin pënë nan quëma. 
Inaso nichaë sa rin poa. 4 Titon quën 
ninshi ta ran quën. Achin to hua tën quëna 
natëton, imaran niton, tëhuën cha chin 
hui nahuë pochin ninanquën. Tata 
Yosë inaora nohuanton, cata huain quën. 
Asano can cain quën. Quiso cristonta 
inacha chin cata huain quën. Inaso 
nichaë sa rin poa.

Maꞌsona Tito nicacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

5 Crita parti yahua ri hua, anaya 
anaya nina noquë achin to pi rë hua-
huë, pahua narin yaipi achi na caso 

niton, inaquë huëshi ran quën: “Imapi-
so pita yaipi achin ta caso yahuë rinso 
achin të quë. Napo ra huaton, yaipi 
nina no ro saquë ansianosa acora-
pia quë,” itë ran quën. 6 Ansianosa 
yaaco huatan, noya imapi so pi ta rá chin 
acoquë. Anaí chin sain yahuë të rinso. 
Hui nin pi tanta Quiso cristo imaina. 
Anaquënso ansiano yaya con pi ri na-
huë, hui nin pita co noya cancan to pi-
huë. Co yonquí na huan nipi huë. Co 
papina yana të pi huë. Co hui nin pita 
tëranta pënën pa chi na huë, ana pi ta-
rinta co yana të po na huë. Napoaton 
co inapita acocaso yahuë rin huë. 
7 Yosë nohuanton, ansianosa yahuëpi 
imapi so pita cata hua caiso marë. Yosëri 
acorin niton, noya sá chin niina. Ama 
nocan chi na so huë. “Casá chin notë-
quën nito të rahuë,” topa china, ama 
acoquë so huë. Ama yano hui chi na-
so huë. Ama nopii na so huë. Ama 
yaahuë chi na so huë. Ama cori qui rá-
chin cancan chi na so huë. Ama pipian 
tëranta nonpi na tona, canai na so huë. 
Inso sona ina pochin cancan to hua chin, 
ama ansiano acoquë so huë. 8 Nito-
rosa huë pa china, noya nonchina, 
oshi china. Pahuan të rin so pita noso-
roina. Noya sá chin nitona, anapita 
cata huaina. Sano yonquiina. Yosë 
natë tona, ina pochin cancan china. 
Pipisha tëranta co noya huë yonqui-
hua china, anaroá chin nanian china. 
Ina pochin cancan to hua china, noya 
ansiano yaco na caso, tënahuë. 9 Yosë 
nanamën notë quën achin të rain quëma. 
Ina nanan sá chin ansianosa imaina. 

Paonori Tito ninshitërinsoꞌ
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Ina nacon yonqui hua china, noya 
pënën ta pona, notë quën achi na pona. 
Ana pi taso nisha nanan achin pi ri na-
huë, ansia no sa riso Yosë nana më ná-
chin achin china. Ama imapi so pita 
nonpin nanan natë ta caiso marë huë 
inapo china.

10 Naa quëma pisa co natë to chi ná-
chin huë cancan topi. Inahuara yonqui-
nëna quëran achi napi niton, topinan 
quëran nonsápi. Cotiorosa pënën të-
rinso imatona, napopi. Nisha nisha 
nona tona, yanon pi napi. 11 Yapë nën to-
hua china, sha hui të quë ama pënën-
chi na so huë. Masha canacaisoáchin 
yonquia tona, achi napi. Nisha achin-
to hua chi nara, anaquën Yosë nanamën 
yaa popi. Quëmo pi nën pi tarë chachin 
nisha imasapi.

12 Tëhuën cha chin Crita parti naa 
nonpi na pi rosa yahuëpi. Ana Crita 
quëmapi chachin iráca tapon: “Critarosa 
yanon pinpi. Nini pochin cancan topi. 
Chiro të rosa nica tona, cosha roa chin 
cancan topi,” tënin pënën to napi. 
13 Notë quën nonin. Naa piyapisa 
inato hua ina pochin cancan topi. 
Napoaton chiní quën pënën quë ama 
nonpin nanan achi na caiso marë huë. 
Notë quën natë hua china, noya cancan-
tapi. 14 Ama cotiorosa iráca napo piso 
natëi na so huë. Anaquën notën nanan 
apo ra hua tona, inahuara yonqui nëna 
quëran achi napi. Ama inapita natëi-
na so huë.

15 Noyá pia chin cancan to hua të hua, 
yai piya noya yonquia rë hua. Ana quënso 
nipi rin huë co yaima pi huë. Taparosáchin 
yonquipi. Co noya huë cancan to hua-
chi nara, nisha nisha yonquipi. Notën 
nanan nito ta po na rai huë, co yana të-
pi huë. Napoaton co huachi notë quën 
yonqui pi huë. Nita pi can ca na tona, co 
huachi nani to pi huë noya yonqui caiso. 

16 “Yosë nohui të rahuë,” topi ri na huë, 
co noya huë nipi. Ina marë co tëhuën-
cha chin imapi huë, tënahuë. Co Yosëri 
noya nininhuë. “Napoonpi,” tënin. Co 
manta yana të pi huë. Yosë apoa tona, 
co pipisha tëranta nani to pi huë noya 
nica caiso.

Quëmapiꞌsaꞌ, sanapiꞌsaꞌ 
inapita pënëninsoꞌ

2 
 1 Quëmaso nipi rin huë Yosë 
nanamën notë quën achin quë. Ina 

achi naton, pënën quë noya nica caiso 
marë. 2 Quëma pisa quëmá quëran 
masho mia chin nipi so pita pënën quë 
natë tonosa niina. Ama nisha nisha 
yonquii na so huë. Noya yonquia tona 
yahuëina. Yosë nanamën notë quën 
imaina. Yaipi piyapi noso roina. 
Apari si to pi ri na huënta, ama yai huë rë-
chi na so huë, ahuan china. 3 Sanapisa 
payamiachin nipi so pi tanta achin të-
quë sano yonquia tona yahuëina. 
Ama matona matona noina so huë. 
Ama nopi caiso paya chi na so huë. 
Noya niina anapita sanapisarinta 
nica tona nona na caiso marë. Napo-
ra hua tona, noya nica caiso achiina. 
4 Ina quëran sana pi saso nani topi nasha 
soya hua nosa achin ta caiso. Soina, 
hua huin pita inapita noso ro caiso marë 
pënëina. 5 Noya yonqui caiso marë 
pënëina. Ama manta soina tëhua-
nan pi ta caiso yonquii na so huë. Soina 
noya noco maina. Yaipi piyapi noya 
nonchina. Soina noya natëina ama 
ana pi tari Yosë nanamën nona pi caiso 
marë huë.

6 Hui na pi santa pënën quë sano 
yonquiina. 7 Quëmanta api, noya sá-
chin niquë anapita nona nain quënso 
marë. Noya cancan taton, Yosë nanamën 
notë quën achin quë. Yaipi yonquinën 
quëran huarë achin quë. 8 Noya sá chin 

Tito 1 ,  2
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nonquë ama anapita nona piin quënso 
marë huë. Ina quëran nohui pi ri nën-
quën huënta, tapa napi. Co manta 
pinoin poaso yahua pon huë.

9 Patron marë saca to pi so pi tanta 
pënën quë patro nëna noya nica tona, 
natëina. Natë tona, noya saca china. 
Camai hua china, natëina. Co apani-
caso yahuë rin huë. 10 Ama ihua chi-
na so huë. Notë quën natë tona, ama 
pipian tëranta nonpii na so huë. Noya 
nipa china, ana pi ta rinta noya nisapi. 
“Tata Yosë imatona, noya nipi. Ma 
noyacha Yosë nana mënso paya,” tapona. 
Inaso tëhuën cha chin nichaë sa rin poa.

11 Inaora nohuanton, Yosë noso ro rin-
poa. Niton, huinin chachin apai marin 
nanamën anito tin poaso marë. Inaso 
yaipi piya pin poa nichaëin poaso 
nohuan tërin. 12 Noso roa ton poa, pënë-
nin poa yaipi co noya huë yonqui rë-
hua so pita nanian ta caso marë. Ama 
masha rá chin nohuan ta hua so huë. 
Co monshi hua na caso yahuë rin huë. 
Sano yahua të hua, nóya yonquiaa hua. 
Yosë yonqui rin so rá chin imahua. Nani 
tahuëri Yosë chino ta të hua, noya sá-
chin niahua. Ina marë pënë nin poa. 
13 Noya cancan ta të hua, Quiso cristo 
nina rëhua. Ana tahuëri chiní quën 
nanan taton, oman ta rarin. Inaso Yosë 
chachin niton, huë na rá chin huë na rá-
chin yanoarin. Ina quënan pa të hua, 
nóya cancan ta ri hua. Chiní quën nanan-
taton, noyá nichaë sa rin poa. 14 Iráca 
canpoa marë chiminin osha nën poa 
inqui tin poaso marë. Anoya can can të-
rinpoa piya pi nën pita nica caso marë. 
Huën to nënquë chachin yacon pa të hua, 
noya nica ca so rá chin nohuan ta rihua.

15 Ina nanan achin tá quë. Noya 
nontaton, achi ni can can quë. Co noya-
huë nipa china, chiní quën nanan-
taton, pënën quë. Co mashon quën huë 

nipo na huë, Quiso cristo nanamën 
achin tëran niton, natëi nën quënso 
yahuërin.

Imapisopita noya niinaꞌ

3 
 1 Imapi so pita nani nito to pi ri na-
huë, inacha chin quëma rinta 

pënëan ta quë. “Copirno natëco,” 
itëquë. Yaipi copirno acorin so pi tanta 
natë caso yahuërin. Noya nica caiso 
yonquiina. 2 Ama pino chi na so huë. 
Ama nino huii na so huë. Noya nini ca-
tona yahuëina. Yaipi piyapisa noya 
nica tona, sanoanan quëran nonchina.

3 Iráca canpoanta co noya huë cancan-
të rë hua. Cohuara Yosë nanamën 
nito cha të ra ri hua huë, co yonqui rë-
hua huë. Co yana të rë hua huë. Sopai 
nonpin të rin poa niton, nisha nisha 
nica caso nohuan të rëhua. Mapi ta sona 
paya ta ca soá chin yonqui rë hua. Ana 
piyapi masha nën pita noya pa të rëhua. 
Nino hui të hua, co niquë ya rë hua huë. 
Nohuí piro ninëhua. Inapoa të hua, 
topinan quëran yahuë rë hua. 4 Yosëso 
nipi rin huë noso roa ton poa, cata hua-
rin poa. Inaso noya niton, huinin 
apai marin nichaëin poaso marë. 
5 Co canpoara noya ninë huaso marë 
nichaë rin poa huë. Inaora nohuanton, 
Yosë noso roa ton poa, nichaë rin poa. 
Amatë rëso pochin yaipi osha nën poa 
inqui të rin poa. Osha nën poa inqui ta-
ton poa, anasitaantarëso pochin nasha 
cancan quëtë rinpoa. Ispi rito Santo 
nohuanton, ina pochin cancan të rë hua. 
6 Quiso cristo anoya can can të rinpoa 
niton, Ispi rito Santo apa ti ma rinpoa 
yacoan can tin poaso marë. Noyá 
yacoan can to hua chin poa, nacon 
cata hua rin poa. 7 Napoaton iporaso 
Yosë noya nininpoa. Iráca osha-
huan pi rë hua huë, inaora nohuanton, 
noso roa ton poa, nanan anoya të rinpoa. 
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“Huën to nënquë aya co nin poa niton, 
ana tahuëri yahuë rinpa yahuë con ta-
rihua,” tatë hua, nina rëhua. Inato hua 
nanpi mia ta rihua.

8 Notë quën sha hui të ran quën. 
Quëmanta inacha chin achin të quë, 
tënahuë. Pënë ná quë yaipi imapi so pita 
noya nica caiso marë. Achin të ran quën-
soso nóya imacaso. Natë hua tëhua, 
noya noya yahua ri hua. 9 Anaquën 
co noya huë yonquia tona, nisha nisha 
nonpi. Cotio masho co rosa yonquia-
tona, inahuara yonqui nëna quëran 
nisha nisha achinpi. Cotiorosa iráca 
pënën to piso nisha nisha achi na tona, 
ninohuipi. Ama inapita natan co so-
huë. Ina pochin ninon to hua chi nara, 
topinan quëran ninon topi. Co manta 
cata hua rin poa huë. Yosë nana më ná-
chin imacaso yahuërin.

10 Ana piyapi nisha nanan achin pa-
chin, imapi so pita nisha nisha ayon-
quirin. Inaso pënën quë notë quën 
achin chin. Co yana të hua chin quën-
huë, naquë ran chin pënëan ta quë. 
Ina quëran co yana tëan ta hua chin-
quën huë, sha hui të quë tachin. Ama 
insoari tëranta ina natëi na so huë. 
Ama huachi imarinso pochin nico-
so huë. 11 Nisha nisha yonquiaton, 

nita pi can ca narin. Co noya huë 
cancan taton, inaora ninain tarin.

Nisha nisha paꞌpisopita
12 Arti masë apa ta ran quën. Co 

ina nani to hua chin huë, Tiquico 
pasarin. Canton pa chin quën, 
manoton Nico po ri sëquë huëcaton, 
niquico. Inaquë onapi nahuëa na-
ta rahuë. 13 Sinasë, Aporosë, inapita 
canton pa chin quën, noya nontë-
quë. Sina sëso coisë cata hua napi. 
Yapa pa china, cata hua quë noya 
paina. Masha pahuan to hua china, 
quëtë quë ama pahuan chi na so huë. 
14 Yaipi imapi so pi tanta sha hui të-
quë noya niina. Pahuan të rin so pita 
cata huaina. Inapo to hua china, co 
topinan yahua pi huë.

Tiquiapon pochin shaꞌhuirinsoꞌ
15 Cata ni na co so pita yonquia të nën-

quën, saludos apa ta ri nën quën. Yaipi 
imara ma so pita yonquia rain quëma. 
Noya yahuëco canpi tanta, tënai. 
Quiso cristo imarama niton, noso ro-
ra macoi. Yosë inaora nohuanton, noya 
cata huain quëma. Nani ninshi të ran-
quëma huachi.

Paono 
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Tashinan pëi quëran 
ninshitaton aꞌpatërinsoꞌ

1 Iya Pirimon, ca Paonoco ninshi-
ta ran quën, niquë. ¿Noya quëmanta 
yahuaran? Noya canta yahua rahuë. 
Quiso cristo nanamën achi na huëso 
marë tashinan pëiquë pomo ri naco. 
Iya Timo tioroco nanan apa ta rain quën. 
Noso ro rain quën iyasha. Quëmanta 
cata hua rancoi achi na huaiso marë. 
2 Imoya Apianta yonquiato, ninshi-
ta ran quëma. Arqui ponta yonquirai. 
Yosë nanamën achinpatora, inanta 
nacon cata hua rincoi. Pari si ta po na-
huë, noya ahuan tërin. Yaipi imapi so-
pita quëma pëinënquë niyon ton piso 
nacon yonquirai. Iso quirica nontë quë 
inapi tanta nataina. 3 Tata Yosë inaora 
nohuanton, nacon cata huain quëma. 
Asano can cain quëma. Sinioro Quiso-
cristonta inacha chin cata huain quëma.

Imarinso marëꞌ noya 
cancantërinsoꞌ

4-5 Nani tahuëri iyasha quëma marë: 
Yosë nontë rahuë. Quiso cristo noya 
natëran. Napo ra huaton, yaipi imapi-
so pita noso roran, natan të rahuë. Ina 
marë “Yospa rin quën Sinioro,” itërahuë. 
6 Quiso cristo imaton, ana pi tanta cata-
huaran imacaiso marë. Napoaton ina 
yonquiato, Yosë nontë rahuë: “Cata hua-
quë Sinioro Quiso cristo imaton, noya 
noya yonquiin. Yaipi ina yonqui rin coiso 
nito chin,” itërahuë. 7 Yaipi imapi so pita 
noso roaton, quëmari achi ni can canan. 
Noya noya cancan tapi. Ina nata nta huato 

iyasha, canta nóya cancan të rahuë. 
Achi ni can ca nanco canta.

Onisimo marëꞌ nontërinsoꞌ
8 Iporaso pipian sha hui chin quën 

masona noya nica maso. Quiso cristo 
acorinco nanamën achi na huaso marë. 
Chiní quën nanan quë të rinco niton, 
nohuan të rahuë napo rini, camai tën-
quën huë. Nipi rin huë co nohuan të-
ra huë. 9-10 Nani caso masho të rahuë. 
Quiso cristo imara huëso marë tashinan 
pëiquë pomo ri naco. Napoaton iyasha 
noso roa tanco, Onisi monta noso ro quë, 
tënahuë. Tashinan pëiquë yahuasoco, 
inaso niqui rinco. Co hui nahuë chachin-
huë nipi rin huë, pënën pa tëra, inanta 
Quiso cristo imarin niton, hui nahuë 
pochin ninahuë.

11 Iráca Onisimo paanan asaca ta caso 
marë. Huaa nën to pi ran huë, co noya 
cata hua rin quën huë. Taa nan pi rin quën. 
Iporaso nipi rin huë Quiso cristo imaton, 
noya cata hua rinco. Quëmanta noya 
cata huaa rin quën huachi, tënahuë. 
12 Noya cata hua pi rin co huë, apira 
apa ta ran quën. Nacon noso ro pi ra huë, 
quëma piya pinën niton, nani sha hui-
të rahuë yahuë ranquë panan ta caso 
marë. Ca pocha chin cancan taton, 
noya niquë. 13 Isëquë quëpa ri ta caso 
nohuan to pi ra huë, apa ta ran quën. 
Quiso cristo nanamën achi na huëso 
marë tashinan pëiquë yahua rahuë. 
Quëmanta isëquë yahuaran napo rini, 
cata huai ton co huë, tënahuë. Onisimo 
quëma yahuë rë na mën pochin cata-
hua rinco niton, co yaa pa po ra huë, 

Paonori Pirimon ninshitërinsoꞌ
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apa ta ran quën. 14 Isëquë quëpa ri ta caso 
nohuan to pi ra huë, co quëma nohuan-
to ma ran huë tato, apa ta ran quën. 
15 Yosë nohuanton, taa nan pi rin quën 
nimara Quiso cristo nohui ta caso marë, 
tënahuë. Co huaqui patë rin quën huë. 
Iporaso paahua man ta rin quën inaquë 
yahuë mia ta caso marë. 16 Quëma marë 
saca to pi rin huë, ama huachi piya pinën 
pochin niquë so huë. Piya pinën nipo-
na huë, iporaso noya noya niquë. 
Quiso cristo imarin niton, iyanpo 
pocha chin noso ro quë. Cariso nacon 
noso ro rahuë. Quëmaso aquëtë huarë 
nacon nacon noso ro quë, tënahuë.

17 Canposo Quiso cristo imatë, noya 
nipa yarë. Napoaton Onisimo canton-
pa chin quën, noya nontë quë. Ca noso-
ro ran coso pochin inanta noso ro quë. 
18 Tëhuë hua chinhuë nipon, nihui hua-
chin quënhuë nipon, sha hui toco carin-
quën pahuërëinquën. 19 Caora imirahuë 
quëran notë quën ninshi ta ran quën. 
Tëhuën cha chin pahuë rëa ran quën. Isonta 
iyasha yonqui quë. Co achin të ran quën-
huë napo rini, co Yosë anoya can can-
chi tën quën huë. Napoaton quëmanta 
nihui ran coso pochin nipi ran huë, co 

manta mapa ran quën huë, tënahuë. 
20 Napoaton iyasha ninshi ta ran quën. 
Quiso cristo imaran niton, Onisimo 
noso ro quë. Noya nonto huatan, canta 
nóya cancan ta rahuë. Inapoaton, achi-
ni can canco topi ra huë.

21 “Yosë natëton, Onisimo noya 
nontarin,” tato, ninshi ta ran quën. 
Pipian sha hui to pi ran quën huë, quë-
ma riso nacon nacon cata huaaran, 
tënahuë. 22 Napo ra huaton, quëma 
pëinënquë ana patoana tapa toco. Ca 
marë Yosë nontë rama niton, ocoia-
ri naco nimara, tënahuë. Tashinan 
pëi quëran pipi huato, nica pon quën 
pasarahuë.

Tiquiapon pochin shaꞌhuirinsoꞌ
23 Iya Ipapë rasë saludos apa ta rin-

quën. Inanta Quiso cristo imarin niton, 
tashinan pëiquë yahuarin. 24 Marco, 
Aris tarco, Timasë, Nocasë, inapi tanta 
yonquia të nën quën, saludos apa ta-
ri nën quën. Inapi taso cata hua ri naco 
Yosë nanamën achi na caso. 25 Inaora 
nohuanton, Sinioro Quiso cristo noya 
cata huain quëma. Nani huachi.

Paono 

Filemón
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Yosë nanamën anitotërinpoasoꞌ

1 
 1 Iráca quëran huarë Yosëso 
nanamën anito të rin poa. Shima sho-

nën poa pita, pënën to na pi rosa quëran 
naaro anito tërin. Napo ra huaton nisha 
nisha quëran anito tërin. Co ana ro ma-
rá chin yaipi anito të rin huë. 2 Iporaso 
nipi rin huë, huinin quëran nontë rin poa. 
Iráca Yosëri sha hui to hua china, Quiso-
cristori isoropa, inápaquë yahuë rin-
so pita, yaipi ninin. Ana tahuëri Yosë 
nohuanton, yaipi huaa nën tarin. 3 Inaso 
papin pocha chin noya nóya ninin. 
Ina pocha chin niton, inasá chin Yosë 
notë quën anohui të rin poa. Chiní quën 
nanan tërin niton, ipora huanta ina 
nohuanton, masha yahuë rarin. Co 
yonqui rin poa huë napo rini, yai piya 
tahuan chi të ri hua huë. Iráca osha nën-
poa inqui tin poaso marë chiminin. 
Chimin pi rin huë, nanpian ta ra huaton, 
inápaquë panan tarin. Inaquë panan-
ta ra huaton, Yosë inchi na nën quëran 
huën sërin. Chiní quën nanan taton, 
huaa nën tarin.

Quisocristosoꞌ noya noya ninin
4 Yosë huinin niton, anquë ni rosa 

quëran chini chiní quën nanan tërin 
inaso. Yosëri acorin niton, inaso 
noya noya. 5 Iráca Yosëri sha hui tërin. 
Quiri ca nënquë naporin:

“Quëmaso hui na huën quën. Ipora 
chachin noya nica tën quën, acoa ran-
quën piyapisa huaa nën ta maso marë,” 
itërin. Ina quëran taan tarin:

“Ca hui nahuë inaso. Caso ina 
papinco,” tënin. Co inso 
anquëni tëranta ina pochin 
nontë rin huë.

6 Huinin chachin nipi rin huë isoro-
paquë apai ma hua china, chini chiní-
quën nanan quëtaton, tapon:

“Yaipi anquë ni ro sa rinta ina 
chino china,” tënin.

7 Anquë ni rosa yonquiaton, quiri ca nën 
quëran Yosë tapon:

“Anquë ni ro saso comi sio në-
huë pita. Cari camai rahuë. 
Camai hua tëra, ihuan pochin 
anaroá chin papi.

Anaquën ca nohuanto, pën 
pochin nipi,” tënin.

8 Hui ninso nipi rin huë, noya noya 
acorin. Ina nontaton, itapon:

“Quëmanta Yosën quën niquë-
huarë, yaipi huaa nën taran. 
Co onpo ronta pipia ran huë.

Piya pi rosa notë quë ná chin pënë-
naran niton, noya nicaponën.

9 Noya sá chin yonquiaran. Co pipisha 
tëranta osha hua na maso yonquia ran huë.

Napoaton noya ninanquën. 
Noya noya acoran quën 
niton,

Cotioroꞌsaꞌ Quisocristo 
imapisopita aꞌna piyapiri 

ninshitërinsoꞌ
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yaipi nipa ya ran so pita quëran 
noya noya cancan taran,” 
itërin Yosëri. Quiri ca nënquë 
ninshi topi.

10 Ina quëran itan tarin:
“Quëma Sinioro iráca isoropa 

acoran. Piirotë, tayora, 
yoqui, inapi tanta acoran.

11 Ana tahuëri yaipi inapi taso tahuan-
tarin.

Amorëso moca rinso pochin 
nisapi.

Quëmaso nipi rin huë yahuë-
mia taran.

12 Amorëso sipi ra huatë, tëya të rëso 
pochin yaipi ata huan taran.

Nasha amorëso pochin, yaipi 
nasha acoan taran.

Quëmaso nipi rin huë co onpo-
ronta tahuan ta ran huë.

Co nisha ta ran huë. Inacha chin 
yahuë rápon,” itërin.

13 Ina quëran huinin itan tarin:
“Chiní quën nanan taton, inchi-

na nëhuë quëran huën së quë
yaipi inimi co nën pita carin-

quën minsë chin quën,” itërin 
Yosëri.

Co inso anquëni tëranta ina pochin 
nontë rin huë. 14 Inapi taso inpria to nën pita 
pochin niton, Yosëri camairin. Apai-
marin imarë hua so pita cata huain poaso 
marë. Yosë chachin nichaë sa rin poa. 
Nani ina nito të rama.

Ama Quisocristo nanamën 
aꞌpoahuasohuëꞌ

2 
 1 Nani notën nanan nata nëhua 
niton, nanamën nacon nacon 

yonquiaa hua, ama pëshonacaso 
marë huë. Nicona canpi tanta ina 
nanian to tama. 2 Iráca Yosëri anquë ni-
rosa apai marin nanan sha hui ta caiso 
marë. Natë caso yahuërin niton, co 

piya pi sari natë hua chi na huë, Yosëri 
notë quën anaintërin. 3 Iporaso nipi rin-
huë, Quiso cristo apai marin noya nanan 
shahuitiinpoaso marë. Nacon noso roa-
ton poa, yanichaërinpoa. Huinin chachin 
niton, co ina natë hua të hua huë, nacon 
nacon anain tin poaso yahuërin. Quiso-
cristo chachin noya nanan shahuirin. Ina 
quëran cata no sa nën pi tari nata na hua-
tona, inacha chin shahuitaantarinënpoa. 
4 Yosëri cata huarin niton, cata no sa-
nën pita nani masha nani ta papi. Ina 
nohuanton, Ispi rito Santori cata huarin 
nisha nisha nito ta caiso marë. Anaya 
anaya cata huarin Yosë nohuan të rinso 
nica caiso. Anaquën cata huarin cania-
pi rosa anaroá chin anoya ta caiso. Ana-
quëonta cata huarin Yosë yonqui rinso 
chachin nito ta caiso marë. Ina nica tëhua: 
“¡Ma noyacha Yosëri cata huarin paya! 
Ina nohuanton, notë quën Yosë nanamën 
sha hui të ri nën poa,” tënë hua.

Quisocristo isoroꞌpaquë 
oꞌmarinsoꞌ

 5 Iráca quëran huarë Yosë yonqui-
hua chin poara, co nohuan të-
rin huë anquë ni rosa huaa-
nën tin poaso. Ana tahuëri 
nasha ropa nipa chin, co 
inapita huaa nën ta ri nën poa-
huë. Ina sha hui ta ran quëma. 
6 Iráca ana piyapi napo rinso 
Yosë quiri ca nënquë ninshi topi:

“Topinan piya picoi Sinioro 
nipi rai huë, nacon yonqui-
rancoi. ¿Onpoa tonso nimara 
nacon noso ro rancoi? tënai 
yonquiatoi.

7 Quëma nohuanton, co anquë ni rosa 
pochin chiní quën nanan to pi rai huë,

co hua quiya quë ran huë chiní-
quën nanan quëta rancoi.

Noya noya acoa rancoi.

Hebreos 1 ,  2

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1138

8 Yaipi masha huaa nën tarai,” itërin. 
“Yai pi miá chin huaa nën tarai,” topi-
rin huë, iporaso co piya pin poa yaipi 
masha huaanënchátërarëhuahuë. 
9 Quiso soso nipi rin huë yonquiaa hua. 
Inaso isoro paquë omaton, piyapi 
chachin nasi ti marin. Pari si taton, 
canpoa marë chiminin. Napoaton 
Yosëri chiní quën nanan quëtërin yaipi 
huaa nën ta caso marë. Inaora nohuanton, 
Yosë noso roa ton poa, huinin apa ti ma-
rinpoa yahuë rë tin poaso marë. Yaipi 
piya pinpoa marë chiminin.

Quisocristo parisitërinsoꞌ
10 Yosëri yai piya ninin. Inasá chin 

yonqui caso marë ninin poa. Ina 
nohuanton, huinin pari si tërin huën-
to nënquë aya coin poaso marë. Naa-
quën poa imarë hua. Imapa të hua, 
anoya can can të rinpoa. Hui nin pita 
pochin Yosë nininpoa. Quiso cristo 
pari si tërin niton nani tërin nichaëin-
poaso. Napoaton, “noya pari si chin,” 
tënin Yosë. Noso roa ton poa, naporin. 
11 Anoya can can to hua chin poara, hui-
nin pita pochin nininpoa. Canpoa rinta 
“Tata” itërëhua. Napoaton Quiso cristo 
co tapa na ton huë, iinpita pochin 
nininpoa. 12 Quiri ca nënquë naporin:

“Piyapisa iyahuë pita pochin 
ninahuë. Quëma nanamën, 
Sinioro, achin ta rahuë. 
Niyon ton pa tëira, yonquia-
tëin quën, cantarai,” tënin.

13 Inanta piyapi niton, itaan tarin:
“Canta Tata Yosë natë rahuë. Co 

nanian ta rin co huë, tënahuë,” 
tënin.

Ina quëran itaan tarin:
“Yosë nohuanton, anaquën 

piyapisa imasa ri naco. 
Inapi tanta Yosë hui nin pita 
pochin ninahuë,” tënin.

14 Piya pin poa niton, nonën poa yahuë-
të rin poa. Napoaton Quiso cristonta 
oma hua china, piyapi chachin nasi-
ti marin. Inanta nonën yahuë tërin. 
Piyapi chachin niqui maton, chiminin. 
Canpoaso sopai natë tëhua, osha hua-
nëhua niton, chimi na rë hua. Quiso-
cristoso nipi rin huë osha nënpoa marë 
chiminin. Canpoa marë chimi naton, 
sopai minsërin. 15 Iráca quëran huarë 
chimirin tëhua të rë hua. “Chimi na ri hua 
nimara,” tatë hua, tëhua rë quënpoa 
chachin yahuá pi rë hua huë, Quiso-
cristoso nichaë rin poa. Ina imapa të hua, 
co huachi tëhua ta caso yahuë rin huë. 
16 Co anquë ni rosa cata hua caso marë 
oma rin huë. Piya pin poa cata hua rin poa 
chaë caso marë. Apraan pochin noya 
cancan to hua të hua, cata hua rin poa. 
17 Napoaton isoro paquë omaton, piyapi 
chachin nasi ti marin. Co piyapi pochin 
nasi të rin huë napo rini, co cata huain-
poaso nani chi ton huë. Piyapi pocha chin 
inanta niton, noyá nohui të rin poa. 
Corto huaan chini chiní quën nanan-
të rinso pochin nicaton, canpoa marë 
Yosë nontarin nanan anoya tin poaso 
marë. Noso roa ton poa, chiminin osha-
nën poa inqui tin poaso marë. Inaso co 
nonpin të rin poa huë. 18 Inanta sopairi 
tëni hua china, pari si tërin niton, yanon-
pin të rinso nina tanin anta. Napoaton 
sopai yamin së hua chinpoa, ina nani-
tërin cata huain poaso. Cata hua rin poa 
ama sopai natë caso marë huë.

Moisësë quëran noya 
noya nininsoꞌ

3 
 1 Imarama niton, Yosë anoya can-
can të rin quëma. Huën to nënquë 

aya co nin quëma. Napoaton iyarosa 
Quiso cristo nacon yonquico. Yosëri 
apai marin nanamën achin tin poaso 
marë. Corto huaan chini chiní quën 
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nanan të rinso pochin acorin. Ina 
nohuanton, imarë hua. 2 Yosëri acohua-
china, notë quën natërin. Iráca Moisë-
sënta Yosë natëton, yaipi piya pi nën pita 
cata huarin. 3-4 Quiso soso nipi rin huë, 
Moisësë quëran chini chiní quën 
nanan tërin. Nico. Yapëi hua chi nara, 
co pëi inaora yahuë rin huë. Piya piri 
nipa china, inari huaa nën tërin. Inapo-
cha chin Yosëri yai piya ninin niton, 
yaipi huaa nën tërin. Quiso cristonta 
Yosë huinin niton, chiní quën nanan-
taton, yaipi huaa nën të rinpoa. 5 Moisë-
sëso inpria to nën pochin ninin. Yosëri 
acorin cotiorosa pënë na caso marë. 
Masona tëranta sha hui to hua china, 
inacha chin piyapisa sha hui tan tarin. 
6 Quiso cristoso nipi rin huë co inpria-
to huë. Yosë huinin chachin niton, 
chini chiní quën nanan tërin. Papin 
natëton, nóya huaa nën ta rinpoa huachi. 
Napoaton chiní quën cancan ta të hua, 
chimi naquë huarë Quiso cristo natëa-
hua. “Co nanian ta rin poa huë,” tatë hua, 
noya cancan ta hua. Imamia to hua tëhua, 
piya pi nën pita chachin nisa rihua.

Asanocancaninpoasoꞌ
7 Napoaton iyarosa yonquico. Iráca 

Ispi rito Santo nohuanton, Yosë noninso 
quiri ca nënquë ninshi topi:

“Ipora tahuëri Yosë nonta rin-
quëma. Natan pa tama, noya 
natë toco.

 8 Ama nanian to co so huë. Iráca 
Moisë sëri israi rosa quëpa-
hua china, shima sho nënpoa 
co natë to chi ná chin huë 
cancan topi.

Inotëro parti yahuasoi, nacon 
cata hua pi ra huë, co natë ri-
na co huë.

 9 Tëni hua chi na conta, ahuan të-
rahuë.

Cata pini shonca piipi nani 
masha sacai nininso nipi-
ra huë, co yana të ri na co huë. 
‘Co Yosë cata hua rin poa huë,’ 
tatona, anaquën apo ri naco.

 10 Napoaton inapita nohuito, 
napo të rahuë:

Isopita co onpo ronta natë ri na-
co huë.

Co yano hui të ri na co huë. Co 
iranëhuë pato pi huë niton,

 11 notë quën sha hui të rahuë. Noya-
ro paquë yahuë caiso marë 
yaquë to pi ra huë, co imari-
na co huë niton, co huachi 
nohuan të ra huë.

Co onpo ronta inaquë yahuë-
con ta pi huë. Co inaquë sano 
cancan ta pi huë,” tënin Yosë.

12 Canpi tanta iyarosa ana yan quëma 
tëranta co canca nëma quëran huarë 
natë hua ta ma huë, co noya cancan ta-
ra ma huë. Nicona Yosë chachin apo-
tama. Inaso, ipora huanta nanpiton 
nisá rin poa. 13 Napoaton nani tahuëri 
nipë nënco. Ipora chachin cohuara 
ayaro tahuëri nani ya të ra so huë, nica-
ta huaco ama osha hua na caso marë huë. 
Nicona osha nëma ano qui hua chin-
quëma. Inapo to hua chin quëma, osha-
quëran Yosë nanian ta rama niton, co 
natë to chi ná chin huë cancan ta rama. 
14 Iráca Quiso cristo natë rëhua. Chimi-
naquë huarë noya imahua. Co apo-
hua të hua huë, Quiso cris to rë quën poa 
yahuë con ta rihua.
 15 Quiri ca nënquë naporin:

“Ipora tahuëri Yosë nonta rin-
quëma. Natan pa tama, noya 
natë toco.

Iráca shima sho në ma pita co 
natë to chi ná chin huë cancan-
topi. Ama inapita pochin 
cancan to co so huë,” tënin.
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16 ¿Inpi tata nata na po na rai huë, co 
yana të pi huë? Cota cotiorosa chachin 
napopi. Moisë sëri Iqui pito quëran ocoi-
ra huaton, quëpa pi rin huë, co yana të-
pi huë. 17 ¿Inso pi tata cata pini shonca 
piipi Yosëri co noya huë ninin? Cotana 
inapita chachin osha huanpi niton, 
nohuiton, anaintërin. Inotëro parti 
chachin yai piya chiminpi. 18 Cohuara 
chimi yan të ra soi huë, Yosëri sha hui tërin: 
“Noyaropa yaquë to pi ran quë ma huë, 
co natë ra ma co huë niquë huarë, co 
onpo ronta inaquë yahuë con ta ra ma huë, 
Co inaquë sano cancan ta ra ma huë. Ca 
Yosëco nito, notë quën sha hui ta ran-
quëma,” tënin. 19 “Co Yosë nani të rin-
huë nichaëin poaso,” topiso marë co 
Yosëri cata hua rin huë. Co yacon pi huë 
niton, co sano cancan to pi huë.

4 
 1-2 Yosë nani sha hui të rinpoa. “Ipora 
huanta yaca ta hua ran quëma sano 

cancan ta ca maso marë,” itë rinpoa. 
Noya nanan nani nata nëhua. Iráca 
natan pi ri na huë, co natë pi huë. “Yosë 
notë quën nontë rin poa,” co topi huë. 
Topinan quëran natanpi niton, co 
Yosëri anoya can can të rin huë. Nicona 
canpi tanta topinan quëran natan tama. 
Co natë hua ta ma huë, co sano cancan-
ta ra ma huë. 3-4 Iráca Yosëri itërin:

“Co canca nëma quëran huarë 
yaima ra ma co huë niton, 
nohui ran quëma. Co onpo-
ronta sano cancan ta ra ma-
huë, tënahuë. Ca Yosëco 
nito, notë quën sha hui ta-
ran quëma,” itërin.

Canpoaso nipi rin huë canca nënpoa 
quëran huarë imapa të hua, huën to nënquë 
chachin aya co nin poa. Ina quëran sano 
cancan ta ri hua. Sano cancan to hua të hua, 
co huachi nisha nisha yonquia ri hua huë. 
Yosëso isoropa tëni ra huaton, chino-
tërin. Quiri ca nënquë sha hui të rinpoa:

“Iráca Yosëri isoropa ninin. 
Saota tahuëri quëran nani 
yaipi tiqui hua china, tahuë-
ri rinquë sano cancan taton, 
chino tërin,” tënin.

5 Naquë ran chin quiri ca nën quëran 
tantarin:

“Co onpo ronta yaco na tona, 
ca pochin sano cancan ta pi-
huë,” tënin.

6 Cotio ro saton noya nanan nata na-
po na rai huë, co natë pi huë niton, co 
yacon pi huë. Napoaton ipora huanta 
Yosë yonquiarin piyapisa asano-
can can ta caso. Iráca quëran huarë 
yonqui rinpoa asano can cain poaso. 
7-8 Moisësë chimin pa china, Cosoiri 
israi rosa huaa nën tan tarin. Noya ro-
paquë quëpa pi rin huë. “Yacon patoi, 
sano cancan tarai huachi,” topi ri na huë, 
co sano cancan to pi huë. Iráca Yosëri 
sha hui tërin. “Piyapisa asano can can-
ta rahuë,” itopi rin huë, co cotiorosa ina 
pochin cancan to pi huë. Ina quëran naa 
piipi nahuërin piquëran Tapi tapon:

“Ipora tahuëri Yosë nonta rin-
quëma. Natan pa tama, noya 
natë toco. Anaquën co natë-
to chi ná chin huë cancan topi. 
Ama inapita pochin cancan-
to co so huë,” tënin.

Cosoiri asano can can tërin napo rini, co ina 
pochin Yosëri pënëin ton huë. 9 Napoaton 
ipora huanta Yosë nohuan tërin asano-
can cain poaso. Yosë anoya can can to hua-
chinpoa, sano cancan ta ri hua. 10 Iráca 
isoropa tiqui hua china, Yosë chino taton, 
sano cancan tërin. Canpoanta canca-
nënpoa quëran imapa të hua, inapo cha chin 
sano cancan ta ri hua. Yosë noya nohui ta-
rihua. 11 Napoaton nacon yonquiaa hua 
Yosë huën to nënquë yaco na caso marë. 
Iráca co natë to na huë, co imamia to pi huë. 
Ama inapita pochin cancan ta hua so huë.
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12 Yosë nanamën chiní quën nanan-
tërin. Yosë nanpiárin niton, ipora 
huanta quiri ca nën quëran nonta rin-
poa. Noya natë hua tëhua, nanamën 
quëran chachin cata hua rin poa noya 
noya imacaso marë. Coso natë hua-
të hua huë, aquë aquëtë co noya huë 
cancan ta ri hua. Sahuëni cato quëran 
chachin tona hua tëra, inëshin niton, 
niahuëpatëra, anaroá chin nansë 
acopoquë huarë nipësharë. Inapo cha-
chin Yosë nana mënso chini chiní quën 
yacoan can të rin poa. Ina yonqui hua-
të hua, notë quën nito ta rihua. Yaipi 
yonqui rë huaso chachin anito të rin-
poa. Yonqui nën poaquë mama rë sona 
napo rë hua so pi tanta anito ta rinpoa. 
13 Yaipi ninë hua so pita Yosëso nito tërin. 
Pooana quëran nipi rë hua huë, yaipi 
nininpoa. Co pipisha tëranta inaso 
nonpin ta ri hua huë. Yaipi yonqui rë-
hua so pi tanta noyá nito tërin. Ayaro 
tahuëri yai pin poa ninë hua so pita 
aipi ta rin poa. Naporo coisë pochin 
nonta rin poa. Nonto hua chin poa, 
notë quën sha hui ta caso yahuapon.

Corto huaꞌan chini chiníquën 
nanantërinso pochin nininsoꞌ

14 Iporaso Quisoso imarë hua. Yosë 
huinin chachin inaso. Nani inápaquë 
panan ta ra huaton, Yosëpa yahuarin. 
Corto huaan chini chiní quën nanan-
të rinso pochin Yosëri acorin cata-
huain poaso marë. Napoaton ama ina 
nanian ta të hua huë, imamia ta hua. 
15 Inaso yai pin poa noyá nohui të rin poa. 
Sopai yamin së rin poa sonta nito tërin. 
Co chiní quën cancan të rë hua huë niton, 
sopai sha hui ta rin poa ama Yosë natë-
caso marë huë. Quiso sonta isoro paquë 
nipon, sopairi nacon yanon pin taton, 
nisha nisha sha hui to pi rin huë minsë-
caso marë, co inaso sopai natë rin huë. 

16 “Tëhuën cha chin noso roa ton poa, 
cata hua rin poa,” tatë hua, apira apira 
Yosë nonta hua. Nonto hua të hua, 
osha nën poa inqui ta rin poa. Masha 
onpo hua të hua, ina nonto hua të hua, 
inaora nohuanton, cata hua rin poa 
noya ahuan ta caso marë.

5 
 1 Iráca Yosëri anaya anaya corto 
huaan chini chiní quën nanan-

të rinso acorin ina marë saca ta caso. 
Inanta piyapi nipo na huë, anapita 
piya pisa marë Yosë nontërin. Co 
noya huë nipa chi nara, chino to piso 
pëiquë masha quëpapi. Inaquë corto 
huaani tëparin osha nëna marë. Ama 
Yosëri anain ta caso marë huë inaporin. 
2 Anaquën piyapisa co aquëtë nito-
ta to na huë, co noya huë nipi. Inapita 
huë pa chi nara, corto huaani co chiní-
quën nontë rin huë. Inanta piyapi 
niton, sopairi yamin sërin. Napoaton 
sanoanan quëran pënënin. 3 Inanta 
osha huanin niton, inaora oshanën 
marëton masha tëpa caso yahuërin. 
Ina quëran anapita osha nëna marënta 
masha tëpaan tarin.

4 Co inaora nohuanton, corto huaan 
yaco nin huë. Yosë nohuanton, yaconin. 
Iráca Aaronton Yosëri acorin. 5 Quiso-
cristonta co inaora nohuanton, corto 
huaan chini chiní quën nanan të rinso 
yaco nin huë. Yosëri noya nicaton, itapon:

“Quëmaso hui nahuë chachin-
quën.

Ipora chachin acoa ran quën 
piyapisa anohui tan coso 
marë,” itërin. Quiri ca-
nënquë chachin naporin.

6 Ina quëran quiri ca nën quëran itaan-
tarin:

“Naa corto huaanosa yacon-
pi ri na huë, quëmaso noya 
noya acoa ran quën. Yaipi 
piya pisa marë nonta ranco.
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Miri quiso pochin nisaran. Co 
onpo ronta pipia ran huë,” 
itërin.

7 Quiso cristo isoro paquë oma ra-
huaton, piyapi chachin nasi ti marin. 
Yatë pa hua chi nara, chiní quën Yosë 
nontërin. Nanëton, itapon: “Quëma 
nohuan to huatan Tata, nichaëco, 
ama tëpai na co so huë. Nipi rin huë, co 
quëma nohuan to hua tan huë, masona 
yaon po to hua tan conta noya,” itërin. 
Notë quën yana tërin niton, Yosëri 
nata naton, cata huarin noya natë caso. 
8 Yosë huinin chachin nipo na huë, piyapi 
pocha chin pari si tërin. Co osha hua-
na po na huë, piyapi niton, pari si tërin 
quëran noyá nito tërin Yosë natë caso. 
9 Notë quën natëton, canpoa marë 
chiminin. Napoaton nani tërin anoya-
can can tin poaso. Ina natë hua tëhua, 
noya nichaë sa rin poa nanpi mia ta caso 
marë. 10 Yosë nohuanton, Quiso cristo 
corto huaan chini chiní quën nanan-
të rinso pochin yaconin. Miri quiso 
pochin ninin.

Ama Yosë aꞌpocaiso 
marëhuëꞌ pënëninsoꞌ

11 Iráca nino piso nacon yaa chin to pi-
ran quë ma huë. Co natan to chi ná chin huë 
cancan ta toma, co yana tan të ra ma huë 
niton, sacai achin ta huan quë maso. 
12 Huaqui Yosë nanamën nata na po ma-
ra huë, co nani të ra ma huë Yosë notë-
quën natë ca maso. Noya yonquia toma, 
anapita achin ta ca maso nipi rin huë, 
co notë quën yonqui yá të ra ma huë. 
Yanan achin të ran quë maso naquë-
ran chin achin tan ta huan quë maso 
yahuërin. Co inapita tëranta canca-
nëma quëran huarë yana të ra ma huë. 
Hua hua rosa pochin cancan ta toma, co 
nani të ra ma huë yaipi Yosë nanamën 
yonqui ca maso. Nico. Cano pia huaya 

sho sho rá chin yonquirin. Co nani të rin-
huë cosha ta caso. 13 Sosoquë huarë 
cosha tërin. Canpi taso co noya huë 
yonquia toma, cano pia huaya pochin 
yonqui co nama. Co nani të ra ma huë 
notë quën yonqui ca maso. 14 Chino to-
no saso nipi rin huë, cosha romia capi. 
Inapo cha chin noya noya imapi so pi taso 
notë quën yonquiapi. Noya nica caso 
noqui tona, co noya huë nininso 
anaroá chin aporapi.

6 
 1 Napoaton noya sosorinso pochin 
noya noya imahua. Yaipi Quiso-

cristo nanamën yonquiaa hua. Yanan 
achin to hua tëin quë mara, co sacai huë 
ninin so pi taton achin të rain quëma. 
“Co noya huë nipa tama, pari si to-
piquë paca caso yahuërin niton, 
yaipi co noya huë yonqui ra ma so pita 
nanian toco. Napo ra huaton, Yosëí chin 
natëco,” itë rain quëma. 2 Ina quëran 
apori hua na ca sonta achin të rain quëma. 
Napo ra huaton, “Nani imapa china, 
sëhua mo to ra hua toma, Yosë nontoco 
inari cata hua caso marë,” itë rain quëma. 
Ina quëran Yosë ananpitaantainpoaso 
yahuë rin sonta achin të rain quëma. 
“Ayaro tahuëri yai pin poa notë quën 
sha hui ta rin poa. Co noya huë nipi so-
pita anain to mia tarin,” itë rain quëma. 
Yanan imapoma, inapi taton anito të-
rain quëma. Inaso noya nipi rin huë, 
co inaí chin yonqui caso yahuë rin huë. 
3 Yaipi Quiso cristo nanamën yonquiaa-
hua noya noya imacaso marë. Yosë 
nohuan to hua chin, osha quëran ina 
achin tan tain quëma.

4 Ama Quiso cristo apo co so huë. 
Ina apo hua tama, co nani të rin huë 
anoya can can tin quë maso. Anaquën 
Quiso cristo nanamën nani nito topi. 
“Quiso cristo nichaë sa rin poa,” tatona, 
imapi. Cosharo pini rëso pochin pipian 
nohui topi. Ispi rito Santori chachin 
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cata huarin. 5 Yosë nanamën noya 
natanpi. Yosë chiní quën nanan taton 
cata hua rin sonta nica po na rai huë, 
6 Quiso cristo apo hua china, ¿inca richa 
anoya can can të rë poiya? Co huachi 
nani ta pi huë chaëcaiso. Yosë huinin 
chachin canpoa marë chiminin. Co 
ina nohuan to hua chi na huë, naquë-
ran chin coro sëquë pata nan to piso 
pochin cancan tapi. Ina apo hua china, 
piya pi sari Quisoso tëhua pona. 7 Nico. 
Yapirin shapatëra, onan yahuë hua-
china, papo tërin. Huaanënso inaquë 
saca tarin. Noya nito hua china, noya 
cancan tërin. “Yosë nohuanton, noya 
papo tërin,” tënin. 8 Nipi rin huë, nahuan, 
shihuarin, inapi ta sá chin papo to hua-
china, co manta nitë rin huë. “Nopa 
napoonin,” topa tëra, tanan pi tërë 
huachi. Inapo cha chin Yosë nacon 
cata hua rin poa. Noya imapa të hua, 
Yosë noya nisa rin poa. Ana quënso 
nipi rin huë nahuan, shihuarin, inapita 
papo të rinso pochin nica tona, topinan 
quëran yahuëpi. Co Yosë yonqui pi huë. 
Inapi taso Yosëri tanan pi tërin. Ana 
tahuëri pari si to piquë apa ra huaton, 
pën quëran anaintarin.

Co Yosë naniantërinpoasohuëꞌ
9 Chiní quën iyarosa pënën pi ran-

quë ma huë, noso ro ran quëma. Co Yosë 
apoa ra ma huë. Noya imatoma, chaë-
sa rama tënahuë. 10 Yosë co topinan 
anain ta rin quë ma huë. Iráca noya 
ninama. Imapi so pita noso roa toma, 
cata hua rama noya imacaso marë. 
Ipora huanta noya nino so roa rama 
niton, co Yosë nanian ta rin quë ma-
huë. 11 Chiní quën cancan ta toma, 
yai pin quëma imamia toco. “Yosë 
co nanian ta rin poa huë. Ana tahuëri 
yahuë rinpa quëpan ta rin poa,” tatoma, 
chimi naquë huarë nóya imaco. 12 Ama 

amito ma ra huë, nacon Yosë yonquico. 
Noya natë pi so pita nonanco. Inapi taso 
imamia tapi. “Yosë notë quën nontë rin-
poa,” tatona, noya natëapi. Masha 
onpoa po na rai huë, noya ahuan tapi. 
Iráca Yosëri sha hui të rinso chachin 
ninapi.

13-14 Apraan yonquico. Iráca Yosëri 
itërin: “Caso Yosëco nito, notë quën 
nontë ran quën. Quëma nacon cata huaa-
ran quën. Ca nohuanto, ana tahuëri 
huinan yahuë ta rin quën. Napo ra huaton, 
osha quëran noto huaro shipa rin pi-
tanta yahuë ta rin quën,” itërin. Yosëso 
chini chiní quën nanan tërin. Co ana 
yahuë rin huë ina quëran chini chiní-
quën nanan të rinso. Napoaton: “Caso 
Yosëco nito, notë quën nontë ran quën,” 
itërin. 15 Itohua china, Apraani Yosë 
natërin. Huaqui co huinin yahuë to pi-
rin huë, noya cancan taton, nina rárin. 
“Co Yosë nonpin të rin co huë,” taton, 
natërin. Napoaton napoin quëran 
huinin nasi tërin. 16 Co piyapi yana të-
hua chin poa ra huë, “Yosë nisárinco, 
notë quën nonta ran quën,” tënë hua. 
Ina pochin nonto hua të hua, natë ri-
nënpoa. “Notë quën nontë rin poa,” 
topi. 17 Yosë co onpo ronta nonpin-
të rin poa huë. Sha hui të rin poaso co 
onpo ronta nisha të rin huë. Napoaton 
noya nanan sha hui to hua chin poa: 
“Caso Yosëco nito, notë quën nontë-
ran quëma. Nichaë sa ran quëma,” itë-
rinpoa. 18 Yosë chachin sha hui të rinpoa. 
Napo ra huaton “Caso Yosëco nito, 
notë quën nontë ran quëma,” itoman-
ta rinpoa. Napoaton co onpo ronta 
nonpin ta rin poa huë. Co pipian tëranta 
nisha ta pon huë, tënë hua. Ina yonquia-
të hua, chiní quën cancan ta hua. Iráca 
Yosëí chin imarë hua cata huain poaso 
marë. “Nichaë sa rin poa,” tatë hua, 
yaipi canca nënpoa quëran imahua. 
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19 Nico. Nanchaquë papa chi nara, ana 
tahuëri panca ihuan naca pipi. Chiní-
quën cosa cai tërin. Naporo huana 
quëquën nininso aso na hua tona, 
tëyaitopi. Acopoi nopaquë nitoro ma-
hua china, sano yanponin. Co cosacairi 
tëranta chi huin ca rin huë. Inapo cha-
chin canpoanta ana tahuëri masha 
onpo rëhua, pari si të rëhua, sëtë rëhua, 
napo rëhua. Inapo hua të hua, Yosë 
yonquiaa hua. “Inaso notë quën nontë-
rin poa. Nichaë sa rin poa. Co onpo ronta 
nanian ta rin poa huë,” topa tëhua, sano 
cancan ta ri hua. Yosëso co quëna na-
ri hua ra huë, inápaquë yahuárin. Ina 
yonquia të hua, nina rëhua. 20 Quiso soton 
nani inápaquë panan tarin tapa tin poaso 
marë. Inaquë yahuë mia tarin. Corto 
huaan chini chiní quën nanan të rinso 
pochin niton, canpoa marë Yosë 
nontarin. Miri quiso pochin ninin. Co 
onpo ronta pipia rin huë.

Quisocristo Miriquiso 
pochin nininsoꞌ

7 
 1 Miri qui soso iráca yahuërin. Co 
cotio piya pi huë nipo na huë, noya 

Yosë imarin. Sari moquë yahuë pi so pita 
huaa nën tërin. Napo ra huaton, Yosë 
nohuanton, corto huaan yaconin. 
Piyapi marë Tata Yosë nontërin. Iráca 
Apraani nohui tërin. Inimico copir no-
rosa minsë ra huaton, oman ta hua china, 
Miri qui sori naca pirin. Naca pi ra huaton, 
Apraan noya nontërin. Ina quëran corto 
huaan niton, Yosë nontërin Apraan 
noya noya yahuë caso marë. 2 Nani 
nonto hua china, Apraani nani masha 
canarin quëran diesmo Yosë marë 
acorinso quëtërin. Miri qui soso nóya 
huaan. Nininën chachin “huaan noya 
nica caso yonqui rinso” tapon naporin. 
Napo ra huaton, Sarimo huaan niton, 
“huaan sano cancan të rinso” tapon 

naporin. 3 Ashin, papin, shima sho-
nën pita, inapita co nohui të rë hua huë. 
Onpo ro sona nasi të rinso, onpo piipi 
quë ran sona chimi ninso, inapita co 
nito të rë hua huë. Co Yosë quiri ca nën 
quëran sha hui të rin poa huë. Piyapi 
marë Yosë nontárin. Co Yosëri ocoi-
rin huë niton, pipian Yosë huinin 
pochin ninin. Nanpiárin pochin 
cancan të rë hua.

4 Iráca naa corto huaanosa yahuë-
pi ri na huë, cotiorosaráchin yaconpi. 
Miri qui soso nipi rin huë nisha piyapi. Co 
cotio quëma pi huë nipo na huë, anapita 
corto huaanosa quëran chini chiní-
quën nanan tërin. Apraani noya ninin. 
Apraanton Yosëri acorin piya pi nën-
pita nica caso marë. Inaso chiní quën 
nanan tërin, tënë hua. Napoa po na huë, 
inimi co nën pita masha nëna matërin 
quëran, diesmo ocoi rinso Miri quiso 
quëtërin. Inaso corto huaan niton, 
maparin. 5 Ana cotio huënton Nihui rosa 
itopiso. Iráca Yosë nohuanton, Moisë sëri 
sha hui tërin. “Nihui ro sa rá chin corto 
huaan yacoina. Inapita chino to piso 
pëiquë papa china, piyapi marë Yosë 
nontapi,” itërin. Ina quëran piyapisa 
itan tarin: “Yosë nohuanton, nani masha 
yahuë ta rin quëma. Napoaton diesmo 
quëtoco. Corto huaan mapa hua chin-
quëma, quëtoco,” itërin Moisë sëri. 
Quëmo pi nën pita nipo na huë, Yosë 
nohuanton, maparin. 6 Miri qui soso co 
cotio quëma pi huë nipo na huë, diesmo 
Apraan maparin. Napo ra huaton, ina 
marë Yosë nonta huaton, “Yosë noya 
cata huain quën,” itërin. Yosëri chachin 
Apraan nani sha hui tërin noya cata-
hua caso marë. 7 “Chini chiní quën 
nanan to hua tëra, anapita marë Yosë 
nontërë, ‘Yosë noya cata huain quën,’ 
itërë,” tënë hua. Napoaton Apraan 
quëran Miri qui soso chini chiní quën 
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nanan tërin. 8 Isoro paquë corto huaa-
no sari diesmo mapa to pi ri na huë, 
inapi tanta piyapisa niton, chiminpi 
anta. Miri qui soso nipi rin huë nanpiarin 
pochin cancan të rë hua. Yosë quiri ca-
nën nontë rë hua quëran, napo rëhua. 
9-10 Nihui ro saso nipi rin huë Apraan 
shin pita. Corto huaan yaconpi niton, 
diesmo mapa to pi ri na huë, co Miri-
quiso pochin chiní quën nanan to pi huë. 
Cohuara Nihui shin pita nasi chá të ra-
po na huë, Apraani Miri quiso quëna na-
huaton, diesmo quëtërin. Nihui rosa 
yahuë rë na mën quëtërin.

11 Iráca Aaronton corto huaan 
yaconin. Ina quëran anaya anaya 
Nihui rosa huënton quëran niya huë-
rë të ra piapi. Naporo Yosëri, pënën-
të rinso nanan sha hui tërin yaipi 
israi rosa imacaiso marë. Nihui corto 
huaanosa nanan anoya të ri nënpoa 
napo rini, ¿mamarëta ana corto 
huaan Miri quiso pochin nininso huë-
ca caso yahuëi ton huë? 12 Nisha corto 
huaan yacon pa china, nisha nanan 
pënë nin poa. 13-14 Quiso cristoso co 
Nihui huën tonquë nasi të rin huë. Cota 
huën tonquë nasi tërin. Inapi taso co 
onpo ronta corto huaan yacon pi huë. 
Co ina pochin Moisësë pënën të rin huë. 
Napoaton Quiso cristo co corto huaan 
yaco nin huë, tënahuë.

15 Inaso isoro paquë omarin niton, 
nasha nanan sha hui të rinpoa. Corto 
huaan pochin canpoa marë Yosë 
nontárin. Miri quiso pochin co onpo-
ronta pipia rin huë. Ina yonqui hua të-
hua, napo rinso notë quën anito të rin-
poa. 16 Co Nihui rosa huënton quëran 
yaconpiso pochin ninin huë. Inaso 
chimi na po na huë, nanpian ta ra huaton, 
yahuë mia tarin. Napoaton chiní quën 
nanan taton, noya noya yaconin. 17 Yosë 
quiri ca nën quëran naporin:

“Naa corto huaanosa yacon-
pi ri na huë, quëmaso noya 
noya acoa ran quën inapita 
yahuë rë ta caso marë.

Yaipi piya pisa marë nonta-
ranco. Miri quiso pochin 
nisaran. Co onpo ronta 
pipia ran huë,” itërin Yosëri.

18 Iráca corto huaanosa pënën të rinso 
nanan imapi ri na huë, co osha nëna 
inqui të rin huë. Co tëhuën cha chin 
cata hua rin huë. Napoaton co imacaso 
yahuë rin huë. 19 Moisësë pënën të rinso 
nanan co manta anoya të rin huë. Quiso-
cristoso nipi rin huë anoya can can të-
rinpoa. Anoya can can to hua chinpoa, 
nani të rë hua Yosë nohui ta caso. Huën-
to nënquë chachin aya co nin poa. Inaso 
noya noya, tënë hua.

20-21 Iráca naa cotiorosa corto huaan 
yaconpi. Yosëri acopi rin huë, co yahuë-
mia to pi huë. Nipi rin huë, Quiso cristo 
yaa pai ma hua china, itapon:

“Caso Yosëco nito, notë quën 
nonta ran quën.

Ipora quëran huarë corto 
huaan chini chiní quën 
nanan të rinso pochin 
nicaton, piyapi marë nonta-
ranco huachi.

Yahuë mia taran. Co onpo ronta 
nisha acoa ran quën huë,” 
itërin Yosëri.

22 Napoaton Quiso cristoso, nasha quëran 
canpoarë anoya tërin. Co nonpin ta rin-
poa huë. Co onpo ronta nisha sha hui-
ta rin poa huë. Ina anoya të rin poaso 
noya noya. Pënën të rinso nanan iráca 
imapi soso, co onpo pin chin noya huë. 
23 Iráca naa corto huaanosa yacon-
pi ri na huë, niya huë rë të ra piapi. Ana 
chimin pa china, ana yacoan tarin. Ina 
chimian ta hua china, ananta yacoan-
tarin. 24 Quiso cristoso nipi rin huë 
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nanpian ta ra huaton, yahuë mia tërin 
niton, canpoa marë Yosë nontárin. 
Co incari tëranta yahuë rë të rin huë. 
25 Napoaton nani tërin noyá nichaëin-
poaso. “Quiso cristoí chin anoya can can-
të rinpoa,” tatë hua, Yosë imarë hua. 
Ipora huanta Quiso cristo nanpiárin 
cata huain poaso marë. Nani tahuëri 
canpoa marë Yosë nontárin.

26 Quiso cristoí chin nanan anoya-
të rinpoa. Inaso corto huaan chini 
chiní quën nanan të rinso pochin nicaton, 
nóya ninin. Co pipian tëranta osha-
hua nin huë. Co nëhuë të rinso pochin 
ninin huë. Co osha huanosa pochin 
cancan të rin huë. Inápaquë panan ta hua-
china, Yosëri chini chiní quën nanan 
quëtërin. 27 Co inaso anapita corto 
huaanosa pochin huë. Inapi taso osha-
hua na tona, inahuara osha nëna marëton 
masha tëpapi. Ina quëran piyapisa 
osha nëna marënta masha tëpaan tapi. 
Nani tahuëri napo rápi. Quiso cristoso 
nipi rin huë co osha hua na ton huë, co 
masha tëpa caso yahuë rin huë. Inaora 
nohuanton, canpoa yahuë rë na mënpoa 
chiminin. Anaroí chin chimi naton, 
nani tërin yaipi osha nën poa inqui-
tin poaso. 28 Iráca Moisësë pënën tërin 
quëran naa quëma pisa corto huaan 
yaco na piapi. Inahuanta co noya huë 
cancan ta tona, osha huanpi. Ina piquëran 
Yosëso huinin chachin acorin. “Co 
onpo ronta nisha acoa ran quën huë,” 
itaton, osha nën poa inqui tin poaso 
marë acorin. Inaso noya sá chin ninin. 
Co onpo ronta osha hua na pon huë. 
Napoaton nóya cata hua rin poa.

Quisocristo nasha 
quëran anoyatërinsoꞌ

8 
 1 Notë quën sha hui ta ran quëma. 
Quiso cristo inápaquë panan ta-

ra huaton, Yosë inchi na nën quëran 

chachin huën sërin. Corto huaan chini 
chiní quën nanan të rinso pochin niton, 
nanan anoya të rinpoa. 2 Iráca cotiorosa 
chino to piso pëi nipi Yosë chino ta caiso 
marë. Inápaquë yahuë rinso chachin 
nonanpi. Inaquë corto huaa no sari 
piya pisa marë Yosë nontopi. Quiso-
cristoso nipi rin huë inápaquë Yosëri 
acorinquë chachin canpoa marë ina 
nontárin. Inaquëso noya noya cata-
hua rin poa.

3 Iráca corto huaanosa masha tëpapi 
piyapisa osha nëna marë. Quiso-
cristoso nipi rin huë inaora nohuanton, 
chiminin osha nën poa inqui tin poaso 
marë. 4 Ipora huanta isoro paquë 
yahuërin napo rini, co corto huaan 
yacoin ton huë. Cotiorosa iráca nanan 
imatona, corto huaanosa yahuë tapi 
masha tëpa caiso marë. 5 Corto huaa-
no saso chino to piso pëiquë Yosë marë 
saca topi. Inaso, inápaquë yahuë rinso 
chachin nonan piso. Iráca chino to piso 
pëi yani pa chi nara, Yosëri Moisësë 
itërin: “Chino ta ma coso marë nëmëtë 
pëi nico. Moto piquë ano të ran quënso 
chachin niquë,” itërin. 6 Quiso cristoso 
nipi rin huë, Yosë yahuë rinquë chachin 
panan ta ra huaton, nanan anoya të-
rinpoa. Cotio ro saso iráca anoya të rinso 
imapi ri na huë, Quiso cristoso nasha 
quëran anoya të rinso sha hui të rinpoa. 
“Osha nëma inqui ta tën quëma, anoya-
can can ta ran quëma,” itë rinpoa niton, 
inaso noya noya, tënahuë.

7 Iráca anoya të rinso natë rëhua quëran 
noyá pia chin cancan të rë hua napo rini, 
co nasha quëran anoya ta caso yahuëi-
ton huë. 8 Iráca anoya të rinso imapo na-
rai huë, co noya cancan to pi huë niton, 
quiri ca nën quëran Yosëri sha hui tërin:

“Ana tahuëri ca nohuanto,
yaipi piya pi në huë pi ta rëco 

nasha quëran anoya ta rahuë.
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 9 Iráca inapi taso Iqui pito parti 
yahuë pi ri na huë,

imiranpo quëran sëquë rëso 
pochin noso roato, nichaë-
rahuë.

Naporo inapi ta rëco anoya to pi-
ra huë,

co natan to chi ná chin huë 
cancan topi niton,

tanan pi të rahuë,” tënin Yosë.
 10 Ina quëran itan tarin:

“Tahuëri nani hua chin, nasha 
quëran anoya taan ta rahuë.

Naporo anoya can can ta rahuë 
noya yonqui caiso marë.

Nasha cancan quë ta rahuë ca 
pochin cancan ta caiso marë.

Casá chin chino ta ri naco niton, 
noya apaia rahuë.

Ca pochin cancan ta tona, piya-
pi në huë pita chachin nisapi.

 11 Iráca anaya anaya yano hui-
to hua chi na cora, ana pi tari 
achin topi.

‘Yosë nohui toco,’ itopi ri na huë, 
co yaipi nana mëhuë nito-
chá të ra pi huë.

Ana tahuë riso nipi rin huë nito-
tapi. Nasha cancan yahuë to-
hua china, canca nëna quëran 
chachin nohui ta ri naco.

Inso pita tëranta nasha quëran 
anoya të ra huëso imapa-
china, nohui ta ri naco.

Huaa no sahuë nipon, topinan 
piya pi sahuë nipon nohuan-
to hua china, nohui ta ri naco.

 12 Nacon noso roato, yaipi co 
noya huë yonqui pi so pita 
inqui ta rahuë.

Co huachi osha nëna yonquia-
rahuë,” tënin Yosë.

13 Nasha quëran anoya të rinso quëtë-
rinpoa. Inaso iráca yahuë rinso 

yahuë rë tërin. Napoaton iráca anoya-
të rin soso nanian ta caso yahuërin. Co 
huachi ina imacaso yahuë rin huë.

Iráca chinotopiso pëiꞌ nininsoꞌ

9 
 1 Iráca anoya të rinso sha hui to-
hua china, Moisësë nani masha 

sha hui tërin onpo ra hua ton sona Yosë 
chino ta caiso marë. Ina marë chino-
to piso pëi nipi. 2 Nëmëtë, shahuëtë, 
inapita quëran nipi. Cato patoana 
yahuërin. Yana ti ma rin soso, noya 
patoana itopi. Inaquë panca nanparin 
pochin nininso yahuërin. Misanta 
yahuërin. Inaquë pan acorin, Yosë 
marë acopiso. 3 Nëmë tëquë paton piso 
aquëtë, ana patoa nanta yahuërin, 
noya noya patoana itopiso. 4 Nëmëtë 
yaca riya ana misahuaya yahuërin, oro 
quëran nipiso. Inaquë yonarin pochin 
pimó chin nininso apëpi tomon ta caso 
marë. Yosë capo so nëonta yahuërin. 
Aipiran, acoporan, yaipi oro quëran 
achin pi topi. Caposo acopoana yonsha oro 
quëran nipiso yahuërin. Inaquë pipian 
cosharo Yosëri inápa quëran apai ma-
rinso pomorin, mana itopiso. Aaron 
pita na nëonta inaquë pomorin. Inaso 
noyá yani po na huë, Yosë nohuanton, 
anaroá chin papo tan tarin piya pi nën pita 
yonqui caiso marë. Napo ra huaton, cato 
napi tëa hua yanta inaquë acopi. Inaquë 
Yosë pënën të rinso nani ninshi topi. 
Iráca anoya të rinso itopiso. 5 Caposo 
ata na mënquë cato anquë nia huaya 
pochin nona na tona, acopi. Yosë huë-
na rá chin nininso ayon quiin poaso 
marë napopi. Ana inchinan quëran, 
ana ahuënan quëran ninotëëpi. Napo-
ra huaton anpian tëna quëran, caposo 
ata namën imotatë pochin nipi. Nisha 
nisha ninin so pita achin ta ca huan quë-
maso yahuë pi rin huë, co apira aquëtë 
sha hui ta ran quë ma huë.
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6 Ina pochin masha chino to piso pëiquë 
acohua chi nara, noya patoa na quëso 
yaipi corto huaanosa yaconpi. Nani 
tahuëri yaconpi Yosë chino ta caiso marë. 
7 Noya noya patoa na quëso nipi rin huë, 
co yaipi yacon pi huë. Anaí chin chini 
chiní quën nanan të rin soá chin yaconin. 
Co ina tëranta nani tahuëri yaco nin-
huë. Nani pii piquë ana tahuë riá chin 
yaco na huaton, masha huënainën 
quëparin. Inaora oshanën marë 
quëparin. Napo ra huaton, piyapisa co 
yonquia to nahuë osha huan piso marënta 
quëparin. 8 Anapita piya pi saso co 
onpo ronta inaquë yacon pi huë. Ina 
yonqui hua të hua, Ispi rito Santo anito-
të rin poa. Iráca anoya të rinso imapa-
china, piyapisa co nani to pi huë Yosë 
nohui ta caiso, tënë hua. 9 Ipora huanta 
ina yonqui hua të hua, nito ta rihua. Iráca 
pënën të rinso co natë hua chi na huë, 
masha tëpapi ama Yosëri anain ta caso 
marë huë. Nipi rin huë, co ina marë 
oshanën inqui të rin huë. 10 Iráca nisha 
nisha cosharo apopi. Nisha nisha 
ooca sonta apopi. Co noya huë nipa-
chi nara, “Osha nëhuë inquii,” tatona, 
nisha nisha pamopi. “Inapo to hua të hua, 
Yosë noya nisa rin poa,” topi ri na huë, co 
ina marë noya cancan to pi huë. Yosëri 
nasha nanan sha hui taton, anoya taquë 
huarë inapo caiso yahuërin.

11-12 Iporaso nipi rin huë, Quiso cristo 
nani omarin. Corto huaan chini chiní-
quën nanan të rinso pochin nicaton, 
nóya cata hua rin poa. Co chino to piso 
pëiquë yaconaton, nanan anoya të rin-
poa huë. Co isoro paquë nipiso pëiquë 
yaco nin huë. Co chipo, ohua ca-
huaya, inapita tëpa rin huë huënainën 
maca caso marë. Inaora huënainën 
chachin aparin. Chimi naton, osha-
nën poa inqui të rin poa. Ina quëran 
Yosë yahuë rinquë chachin panan tarin 

ana ro ma rá chin nanan anoya tin poaso 
marë. Inaquë noya noya cata hua rin-
poa. Canpoa marë chiminin niton, 
anoya can can ta rinpoa. Ina imapa të-
hua, nichaë sa rin poa. 13 Cotiorosa 
co yaipi Moisësë pënën të rinso natë-
hua chi na huë, nëhuë të rinso pochin 
nitona, co nani to pi huë chino to piso 
pëiquë yaco na caiso. Napo hua chi-
nara, masha rosa, chipo, toroa huaya, 
inapita chino to piso pëiquë quëpapi. 
Inaquë corto huaani tëpa ra huaton, 
huënainën manin. Huënainën masa-
huaton, ohua ca huaya huiqui të rinso 
yanonën ayon tërin. Ayon ta huaton, osha-
hua napi tasatërin. Inapo to hua china, 
nëhuë të rinso inqui rinso pochin ninin 
niton, naquë ran chin nani tërin chino to-
piso pëiquë yaco na caso. 14 Quiso cristo 
huë nai nënso nipi rin huë noya nóya. 
Inaso Yosë huinin niton, co pipisha 
tëranta osha hua nin huë. Ispi rito Santo 
yahuë mia të rin sori cata huarin niton, 
canpoa marë chimi naton anoya can-
can to mia të rinpoa. Inaso huënainën 
aparin osha nën poa inqui tin poaso 
marë. Inapoaton noyá pia chin cancan 
quëtë rinpoa. Ina quë to hua chin poa, Yosë 
noya chino ta ri hua. Inaso nanpiarin 
niton, canpoanta ina marë noya 
sacatarihua.

15 Napoaton nasha quëran anoya të-
rinso nani sha hui të rinpoa. Yanan 
anoya të rinso naa piyapisa imapi-
ri na huë, co noya huë cancan ta tona, 
osha huanpi. Co masha rosa huënainën 
quëran osha nëna inqui mia to pi huë. 
Nipi rin huë, Quiso cristo chiminin 
yaipi huayo nin so pita osha nëna inqui-
ta caso marë. Yanan anoya të rinso 
imapi so pita osha në nanta inqui tërin. 
16-17 Nico. Quëmapi yachi min pa china, 
quiri ca tërin masha nën pita maca caiso 
marë. Cohuara chimi yan të ra so huë, co 
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maca caiso yahuë rin huë. Chimin pa-
china, naporo huarë mapi. Inapo cha-
chin nani Quiso cristo chiminin niton, 
yaipi sha hui të rin poaso acotë rin poa. 
Osha nën poa inqui ta ton poa, nóya 
cata hua rin poa. 18 Napoaton yanan 
anoya të rin sonta sha hui to hua china, 
masha rosa tëpa ra hua tona, huënainëna 
apatopi. Inapo ta tona, iráca anoya të-
rinso imapi. 19 Yaipi piyapisa ayon-
to na huaton, Moisë sëri pënënin. Nani 
masha sha hui tërin natë caiso marë. 
Nani sha hui to hua china, ohuacahua, 
chipo, inapita tëpa ra huaton, huë nai-
nëna manin. Ina quëran narasëpa 
isopo itopiso masa huaton, quëhuan 
huai taquë soquë ta huaton, isharë 
chachin tasatërin. Pënën të rinso 
quirica, piyapisa, inapita tasatërin. 
20 Inapo ta huaton: “Nani anoya të rinso 
Yosë sha hui të rinpoa natë caso marë. 
Iso huënai panin niton, Yosë canpoarë 
anoya të rinso anito të rin poa,” tënin 
Moisësë. 21 Ina quëran chino to piso 
pëi, masha inaquë yahuë rin so pita, 
inapi tanta huënaiquë tasatërin. 22 Iráca 
pënën të rinso imapa chi nara, nani 
masha huënaiquë tasa topi anoya ta caiso 
marë. “Co huënai tasa to hua të hua huë, 
co Yosë noya nisa rin poa huë,” topi. 
Tëhuën cha chin co huënai papa chin-
huë, Yosë co onpo ronta osha nën poa 
inqui të rin poa huë.

Quisocristo oshanënpoaꞌ 
inquitërinpoasoꞌ

23 Iráca mapi ta sona inápaquë yahuë-
rin so pita nonan piso, huënai quëran 
tasa topi anoya ta caso marë. Masha 
inápaquë yahuë rin so pi taso nipi rin huë, 
noya noya huënai nohuan tërin. 24 Iráca 
chino to piso pëi, piya pi sari ninin. Quiso-
cristoso, co inaquë yaco nin huë. Yosë 
yahuë rinquë chachin panta ra huaton, 

canpoa marë Yosë nontárin. “Osha nëna 
inqui ta huaso marë nani chimi nahuë,” 
taton, nontárin. 25 Iráca corto huaan 
masha huënainën masa huaton, noya 
noya patoa naquë yaconin. Nani piipi 
inaporin. Quiso cristoso nipi rin huë co 
naaro inapo rin huë. 26 Anaroí chin 
chimi na po na huë, yaipi piya pi nën pita 
marë chiminin. Co ana ro ma rëá chin 
nani të rin poa huë napo rini, iráca quëran 
huarë naaro chimian tai ton huë. 
Iporaso nani ayaro tahuëri yaca ria-
pi rin poa huë, anaroí chin chiminin 
osha nën poa inqui tin poaso marë. 
27 Yosë nohuanton, yaipi piya pin poa 
anaroí chin chimi nëhua. Ina quëran Yosë 
chachin coisë pochin nicaton, masona 
onpotiinpoaso notë quën shahuipon. 
28 Quiso cristonta anaroí chin chiminin 
osha nën poa inqui tin poaso marë. Ina 
quëran inápaquë panan tarin. Nani 
osha nën poa inqui to hua chin poa, ana 
tahuëri oman ta rarin. “¡Ma noyacha 
Quiso cristoso niton, nichaë rinpoa 
paya!” tatë hua, ina nina rëhua. 
Oman ta hua chin, imarë hua so pita 
maqui ma rinpoa huachi.

10 
 1 Iráca pënën të rinso nanan 
imapa chi nara, masha rosa 

tëpapi. Osha nëna yonquia tona, napopi 
ama Yosëri anain ta caso marë huë. 
Quiso cristo chimi na caso ninoton, 
Yosëri sha hui tërin masha rosa huë-
nai nëna apatacaso. Quiso cristoí chin 
anoya can can të rinpoa. Ina chiminin 
niton, osha nën poa inqui të rin poa. 
Iráca nani piiquë masha tëpa pi ri na-
huë, co tëhuën cha chin piya pi nën pita 
osha nëna inqui të rin huë. 2 Osha nëna 
inquipi napo rini, co nani piiquë naquë-
ran chin naquë ran chin masha tëpai to-
na huë. Canca nëna anoya topi napo rini, 
noyá pia chin cancan chi to na huë. 3 Nani 
piiquë masha rosa tëpa hua chi nara, 
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yonquian tapi. “Tëhuën cha chin osha-
hua nëhua,” topi. 4 Masha rosa tëpa-
pi ri na huë, ina huënainën quëran co 
onpo ronta osha nëna inqui të rin huë.

5 Napoaton Quiso cristo isoro paquë 
yao ma hua china, papin itapon:

“Iporaso huachi masha rosa 
tëpa caiso, ofrenda quëca-
caiso, inapita co nohuan të-
ran huë.

Quëma nohuanton, piyapi 
chachin nasi to ma rahuë 
natëa huan quënso marë.

 6 Naa masha rosa ahui qui topi.
Nisha nisha masha osha-

nëna marë tëpa pi ri na-
huë, co inapita marë noya 
ninanhuë.

 7 Ina quëran itërahuë: ‘Napoaton 
tata, nani oma rahuë 
nohuan të ranso nicahuaso 
marë.

Quiri ca nënquë nino ran-
coso chachin nisa rahuë,’ 
itërahuë,” tënin.

8 Quiso cristo papin nontaton, naporin: 
“Iporaso huachi masha rosa tëpa caiso 
co nohuan të ran huë. Nisha nisha masha 
osha nëna marë tëpa pi ri na huë, co 
inapita marë noya ninanhuë,” itërin. 
Iráca pënën të rinso natë tona inapo pi ri-
na huë, naporin. 9 Ina quëran itan tarin: 
“Matana nani oma rahuë quëma nohuan-
të ranso nica ca huaso marë,” itërin. 
Napoaton co huachi iráca Yosë chino-
ta caiso marë masha tëpa piso pochin 
nica caso yahuë rin huë. Quiso cristo 
nasha pochin Yosë chino ta caso anito-
të rin poa. 10 Quiso cristo piyapi chachin 
nasi ti ma ra huaton, osha nënpoa marë 
chiminin. Yosë nohuanton, anaroí chin 
chiminin. Canpoanta ina imapa të hua, 
osha nën poa inqui të rin poa. Noyá pia-
chin cancan quëtë rinpoa huachi.

11 Nani tahuëri corto huaanosa 
saca tápi. Naquë ran chin naquë ran-
chin masha rosa tëpa pi ri na huë, co 
osha nëna inqui pi huë. 12 Quiso cristoso 
nipi rin huë anaroí chin chiminin 
osha nën poa inqui tin poaso marë. Ina 
quëran inápaquë panan ta ra huaton, 
Yosë inchi na nën quëran huën sëarin. 
13 Inimi co nën pita minsëaquë huarë 
inaquë ninarin. 14 Anaroí chin chimi-
na po na huë, anoya can can të rinpoa. 
Yaipi imarë hua so pita osha nën poa 
inqui ta ton poa, noyá pia chin cancan 
quëtë rinpoa. 15 Ispi rito Santonta 
inacha chin anito të rin poa. Quiri ca nën 
quëran sha hui të rinpoa.
 16 “Ana tahuëri piya pi në huë pi-

ta rëco anoya to huato, iso 
pochin nisa rahuë:

Nasha cancan quë ta rahuë natë-
to chi ná chin cancan ta caiso 
marë.

Anoya can can ta rahuë noya 
yonqui caiso marë.

 17 Co huachi osha nëna yonquia ra-
huë.

Yaipi co noya huë nipi so pita 
nanian ta rahuë,” tënin.

18 Quiso cristo osha nën poa nani inqui-
to hua chin poa, co huachi masha 
tëpa caso yahuë rin huë. Inasá chin 
anoya can can të rinpoa.

Quisocristo imatëhuaꞌ, 
Yosë nohuitërëhuasoꞌ

19 Napoaton iyarosa, iporaso nani-
të rë hua Yosë chachin nohui ta caso. 
Noya noya patoa naquë yaco nëso 
pochin nohui të rë hua. Piya pin poa 
niri hua ra huë, chiní quën cancan-
ta të hua, Yosë nonta hua. Quisoso 
huënainën panin niton, 20 nasha ira 
pochin nininso acorin Yosë nohui ta caso 
marë. Noya noya anan pi rin poa. Iráca 
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noya noya patoa naquë Yosë yano pi-
rin huë. Nëmë tëri yaco pi tërin niton, 
co piya pi sari nohui to pi huë. Iporaso 
Quiso cristo omaton, piyapi chachin 
nasi ti marin. Chiminin niton, nani të-
rë hua Yosë nohui ta caso. 21 Chiní quën 
nanan taton, noya noya corto huaan 
pochin canpoa marë Yosë nontárin. 
Yaipi imarë hua so pita cata hua rin poa. 
22 Napoaton Quiso cristoí chin natë-
tëhua, yaipi canca nënpoa quëran 
Yosë nonta hua. Nani osha nën poa 
inqui të rin poa niton, noya cancan-
ta rë hua. Quiso cristo anoya can can-
të rinpoa niton, noya iquë amarëso 
pochin noyá pia chin cancan ta ri hua. 
23 “Yosë notë quën sha hui të rinpoa. 
Quiso cristoí chin nichaë sa rin poa,” 
tatë hua, imamia ta hua. Ama pipian 
tëranta nisha yonquiahuasohuë. Nani 
sha hui të rinpoa niton, co nonpin ta rin-
poa huë. 24 Ana pi tanta yonquiaa hua. 
Nacon noso roa të hua, cata huahua 
inahuanta noya nino so ro caiso marë. 
Nipë nëa huan noya nica caso marë. 
25 Anaquën co huachi niyon ton pi huë 
Yosë chino ta caiso marë. Ama inapita 
pochin cancan ta hua so huë. Sinioro 
oma caso tahuëri nani riarin niton, 
niyon to na tëhua, nacon nacon nica ta-
hua hua chiní quën cancan ta caso marë.

26 Quiso cristo nanamën nani nito të-
rëhua. Nito ta ri hua ra huë, naquë ran chin 
naquë ran chin co noya huë nipa tëhua, 
apo pi so pita pochin cancan ta ra ri hua. 
Apo hua tëhua, co insonta nani ta rin-
huë osha nën poa inqui tin poaso. 27 Ina 
quëran papi tëhua ta caso yahuërin. 
Yosë chiní quën anain ta rin poa. Ana 
tahuëri inimi co nën pita pënquë apa-
rarin. 28 Iráca Moisësë pënën to hua china, 
anaquën co yaima pi huë. Apopi. Apo-
hua chi nara, anain topi. Coisëquë quëpa-
ra hua tona, sha hui ra pipi. Cato ya pihuë 

nipon, cara ya pihuë nipon inacha chin 
sha hui ra pi hua chi nara, co noso ro pi-
huë. “Tëpa quë,” itopi. 29 Yosë huinin 
chachin apo hua tama, ¡aquë aquëtë 
anain tin quë maso yahuërin! Quiso cristo 
canpoa marë chiminin. Huënainën 
aparin anoya can can tin poaso marë. 
Inapoaton, nasha quëran anoya të rinso 
sha hui të rinpoa imacaso marë. Ana-
quënso nipi rin huë imapi ri na huë. Ina 
quëran Quiso cristo apopi. Huënainën 
quëran anoyacancantopirinhuë, nisha 
cancan ta tona, ina huënainën chachin 
nocanpi. Ispi rito Santori noso ro pi rin-
huë, co pipian tëranta yana të pi huë. 
Inapi taso Yosëri chini chiní quën 
anaintarin. 30 Yosë nohui të rë hua. Inaso 
yai piya nito tërin. “Co noya huë nipa-
china, cari anain ta rahuë. Notë quën 
anain ta rahuë huachi,” tënin Yosë. 
“Piya pi nën pita tëranta co yana të hua-
chi na huë, Sinio rori anaintarin,” tënin 
anta. Quiri ca nënquë naporin. 31 Yosëso 
nanpiárin. Chiní quën nanan tërin. Co 
noya huë nipa tëhua, papi tëhua ta caso 
yahuërin. Anain ta rin poa.

32 Yanan imara maso tahuë risa 
yonquico. Quiso cristo nanamën 
achin to hua chi nën quë mara, noya 
nata na toma, imarama. Ina marë 
pari si ta po ma ra huë, co yaa po ra ma-
huë. Noya ahuan të rama. 33 Imara maso 
marë anin quë chin tëhua ri nën quëma, 
nohui ri nën quëma. Ana tahuëri ahuë-
pi ri nën quë ma huënta, noya cancan-
të rama. Anapita imapi so pi tanta 
pari si to hua chi nara, noso roa toma, 
cata hua rama. 34 Tashinan pëiquë 
pomo hua chi nara, co tëhua to ma ra-
huë, nica poma panama. Paatoma, 
cata hua rama. Canpi tanta imara maso 
marë masha nëma osërë to pi ri nën-
quë ma huë, co sëtë ra ma huë. “Yosë 
chachin nohui të rë hua. Nasha cancan 
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quëtë rinpoa. Co insonta nani të rin huë 
inaso osërë tin poaso,” tatoma, nóya 
cancan të rama. 35 Yanan imapoma, 
noya imarama. Ama iporaso yaa po-
co so huë. “Yosë nanian të rinco,” ama 
toco so huë. Chiní quën cancan toco 
Yosë nóya acanain quëma. 36 Masha 
onpo pi ra ma huënta, noya ahuan toco. 
Noya natë hua tama, nacon cata hua-
rin quëma. Nani sha hui të rin quëma 
niton, co nonpin ta rin quë ma huë. Noya 
nichaë sa rin quëma.
 37 Quiri ca nënquë naporin:

“Tëhuën cha chin oma caso 
nininso omapon.

Co hua quia rin huë.
 38 Canca nëma quëran huarë natë-

hua ta maco,
noya nisa ran quëma niton, 

noya nanpi mia ta rama.
Nipi rin huë apo hua ta maco,
papi co noya huë nisa ran-

quëma,” tënin.
39 Inso sona apo hua china, pari si to-
piquë pasapi. Canpoaso nipi rin huë, 
co apoa ri hua huë. Natë rëhua niton, 
nichaë sa rinpoa huachi.

Yaꞌipi cancanëna quëran 
huarëꞌ natëpisopita

11 
 1 “Co Yosë quënan pi rë hua huë, 
yahuárin. Noso roa ton poa cata-

hua rin poa,” topa tëhua, tëhuën cha chin 
ina natë rëhua. Nacon Yosë sha hui-
të rinpoa. Co ipora nani ya të ra rin huë. 
“Osha quëran naniarin huachi,” tatë-
hua, noya nina rëhua. 2 Iráca quëran 
huarë ina pochin cancan to hua chi nara, 
Yosëri noya ninin.

3 “Yosë notë quën nontë rin poa,” 
tatë hua, natë rëhua. Inaora yonquinën 
quëran yaipi isoropa acorin. Co 
manta yahuë pi rin huë, “Yahuëin,” 
topa china, masha yahuërin. Yaipi 

ninë hua so pita co inaora yahuë rin huë. 
Yosëri nininso. Quiri ca nën quëran 
anito të rin poa.

4 Iráca Apiri Yosë natërin. “Yosë cata-
hua rinco,” taton, masha tëpa ra huaton, 
Yosë chino tërin. Inapo to hua china, 
noya ninin. “Noya natë rinco,” tënin. 
Cainoso nipi rin huë co ina pochin 
cancan të rin huë. Napoaton Apiri nani 
chimin pi rin huë, ipora huanta “Ma 
noya Apiri natë tërin,” tënë hua.

5 Iráca Inoco noya natërin niton, 
Yosëri inápaquë quëpan tarin. Napoaton 
co chimi nin huë. Piya pi sari yoni sá pi-
ri na huë, co quënan pi huë. Cohuara 
inápaquë quëpantayátërasohuë, 
“Inoco nóya ninahuë,” tënin Yosë 
quiri ca nënquë. 6 Yosë yonqui hua të hua, 
natë ta caso yahuërin. “Yosë yahuárin. 
Notë quën nontë rin poa. Ina nonto hua-
të hua, nata na ton poa cata hua rin poa,” 
topa tëhua, noya nisa rin poa. Co ina 
pochin cancan to hua të hua huë, co 
onpo ronta noya nisa rin poa huë.

7 Iráca Nointa yahuë pi rin huë, ana 
tahuëri Yosëri itapon: “Co huaqui 
quë ran huë masha onpoa rama. Co 
nichi na ma so huë nisarama. Naporo 
yaipi osha hua nosa ii quëran ata-
huan ta rahuë,” itërin. Cohuara ona-
yan të ra so huë napo to pi rin huë: “Yosë 
notë quën nontë rinco,” taton, Noi 
natë tërin. Sha hui to hua china, natëton, 
panca nancha ninin. Ina quëran sain, 
hui nin pi tarë chachin chaëpi. Anapi taso 
nata na po na rai huë, co yana të pi huë. 
Napoaton nainpi. Noiso nipi rin huë, 
yaipi cancanën quëran natë tërin. 
“Notë quën nontë rinco,” topa china, 
Yosëri noya ninin.

8 Apraanta Yosëri itërin: “Yahuëran 
quëran pipi mia të quë. Ana parti ano-
chin quën. Ina nopa quëchin quën 
yahuë ca maso marë,” itërin. Co nopa 
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nohui ta po na huë, Yosë natërin. “Co 
nonpin ta rin co huë,” taton, panin. 
9 Aquë paaton, Canaan parti canconin. 
Inaquë yahua po na huë, nëmëtë 
pëiquë rá chin yahuërin. Pasápaton, 
co yahuë mia të rin huë. Isaco, Cacopo, 
inapi tanta nëmëtë pëiro saquë 
yahuëpi. Yosëri nani sha hui tërin. 
“Iso nopa chachin quëchin quëma,” 
itopi rin huë, co huaanënchátërapihuë. 
“Co Yosë nonpin ta rin poa huë. Ana 
tahuëri ina nohuanton, huaa nën ta ri-
hua,” tatona, Yosë natëpi. 10 Apraan 
yonquiárin. “Ana tahuëri Yosëpa 
noya noya yahuë con ta rihua. Inaquë 
noya ninano yahuë mia tarin. Yosëri 
chachin canpoa marë acorinso,” taton, 
ina nina rarin.

11 Inaso, chiní quën Yosë natërin. “Nani 
máshoco. Saranta co hua hua na pi huë 
nipi rin huë, Yosë sha hui të rinco niton, 
osha quëran hui nahuë yahuë ta rinco,” 
tëninso marë, Yosë nohuanton, hui na-
huanin huachi. 12 Apraan nani másho 
nipo na huë, hui na huanin. Ina huinin 
quëran chachin naapi. Osha quëran 
hua hua yá të rahuë shin pita yahuë-
tërin. Tayora nápo yahuëpi. Marë 
yonsanquë noto huaro inotë ra huaya 
yahuërin. Inotë ra huaya nápo shin pita 
yahuëpi. Co pichi ca so huë.

13 Apraan, Isaco, Cacopo, inapita 
chimi naquë huarë Yosë natëpi. “Nani 
Yosë sha hui të rinpoa. Co nonpin ta rin-
poa huë. Pahua narin nipi rin huë, ana 
tahuëri Yosë nohuanton, yahuapon,” 
tatona, nóya cancan topi. “Co huaqui 
isoro paquë yahua ri hua huë. Isëquëso 
topinan yaca pa të rë huaso pochin 
ninëhua,” topi. 14 “Co isoro paquë 
yahuë mia ta ri hua huë. Yosëpa tëhuën-
chinso yahuë mia ta rihua,” tatona, 
napopi. 15 Yahuëpi quëran nani pipi-
mia topi. Ina nacon yonquipi napo rini, 

inaquë ayaman tai to na huë. 16 Nipi rin-
huë, co isoropa nacon yonqui pi huë. 
Yosë nacon nacon nohuan topi. Ina 
yahuë rinquë chachin yahuë caiso 
nohuan topi. Napoaton Yosë tapon: 
“Nóya yonqui ri naco niton, hui na huë-
pita pochin nisarahuë. Ana tahuëri 
inápaquë quëpan ta rahuë. Nani tapa-
të rahuë yahuë caiso,” tënin.

17-18 Apraan tëhuën cha chin Yosë 
natërin. Anaí chin huinin yahuë tërin. 
Nasi to hua china, Isaco itërin. Naporo 
Yosëri sha hui tërin: “Isaco masho to-
hua chin, hui na hua narin anta. Napo-
ra huaton, osha quëran noto huaro shin-
pita yahuë tarin,” itopi rin huë. Huinin 
hui na pi to hua china, Yosëri itan tarin: 
“Huinan quëpa ra huaton, motopipa 
paquë. Inaquë huinan tëpa quë chino-
tan coso marë,” itërin. Tëni caso marë 
napo tërin. 19 “Yosë co nonpin të rin co-
huë. Ananpitaantacasonta nani tërin,” 
taton, Apraan natë tërin. Paaton, Isaco 
yatë pa ra hua china, Yosëri itaan tarin: 
“Tanan pi të quë. Ama tëpa quë so huë,” 
itërin. Napoaton huinin chiminin 
quëran, nanpian ta rinso pochin ninin.

20 Ina quëran Isaconta cato hui nin-
pita yahuë tërin, Cacopo, Isao inapita 
itopiso. Masho to hua china, Yosë natëton, 
nontërin hui nin pita cata hua caso marë. 
21 Caco ponta masho ta huaton, pitana 
paquëa po na huë, Yosë chino tarin. 
Yachi min pa china, ina natëton, Cosi 
hui nin pita cata hua caso marë Yosë 
nontërin.

22 Cosinta chimi naquë huarë Yosë 
natërin. Yachi min pa china, quëmo pi-
nën pita sha hui tërin: “Iqui pito parti 
ipora yahuë rë hua. Ana tahuë riso 
nipi rin huë Yosë nohuanton, yaipi 
israi rosa isëquëran pipiapi. Nopa Yosë 
quëtë rin poaquë chachin quëpan tarin 
yahuë caiso marë. Naporo nansë huë pita 
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quëpaina papi ti na coso marë,” itërin. 
“Yosë co nonpin ta rin poa huë,” taton, 
naporin.

23 Ina quëran Iqui pito copir nori piya-
pi nën pita camairin: “Israiro sanapisa 
huai hua china, quëma pia huaya nipa-
chin, tëpaco,” itërin. Napo pi rin huë, 
Moisë sëso nasi to hua china, ashini co 
nohuan të rin huë huahuin chimi na caso. 
Yosë natëton, co copirno tëranta tëhua-
të rin huë. “Iso hua hua huëso noya,” 
itërin soin nontaton. Cara yoqui noya 
poopi. 24 Ina quëran copirno huinini 
masa huaton, aso sorin. Napoa po na-
huë hui na pi to hua china, Yosë natëton 
copirno pëinën quëran pipirin. 25 Yosë 
piya pi nën pita cata hua caso marë panin. 
Ina marë pari si to pi rin huë, co ina 
yonqui rin huë. Yosë natë caso nacon 
nacon nohuan tërin. “Co noya huë 
nica tëhua, capa cancan to pi rë hua-
huë, co hua quiya quë ran huë masha 
tahuan tarin,” taton, co masha rá chin 
yonqui rin huë. 26 Copirno huinin 
pochin niton, nohuan tërin napo rini, 
Iqui pito parti nacon canai ton huë, 
co ina nohuan të rin huë. Yosë nacon 
nacon yonquirin. “Ana tahuëri Cristo 
omaton, nichaë sa rin poa. Iporaso ina 
marë apari si to pi ri na co huë, Yosëpa 
noya noya acana rinco,” taton, noya 
ahuan tërin.

27 Yosë natëton, Moisësë Iqui pito 
quëran pipirin. Copir nori nohui pi-
rin huë, co tëhua të rin huë. “Yosë co 
quëna na po ra huë, nisárinco,” taton, 
chiní quën cancan tërin. Chiní quën 
cancan taton, Yosë piya pi nën pita cata-
huarin. 28 “Yosë nichaë sa rin poa,” taton, 
natë tërin. Napoaton piyapisa camairin: 
“Yai pin quëma carni roahua tëpaco. 
Huënainën yacoa naquë pashi toco ama 
anquë niri paninan nininso tëpa caso 
marë huë,” itërin. Napo to hua china, 

anaya anaya inahuara pëinëna 
yacoa naquë huënaiquë pashi të ra-
piapi. Napoaton Yosëri cata huarin. 
Co pani nanosa chimin pi huë. Pascoa 
pitaquë napopi.

29 Ina quëran yaipi israi rosa Yosë 
natë tona, noya pipipi. “Yosë cata-
hua rin poa,” tatona, Quëhuai marë 
aquë tëran papi. Pancai nipo na huë, 
Yosë nohuanton, anaroá chin nipa to-
mairin niton, panca ira pochin yaniro 
yanorin. Ina pata tona pën tonpi. Iqui pito 
sonta ro saso nipi rin huë co nani to pi-
huë pën to na caiso. Imata pi ri na huë, 
iiri imotërin niton, chimii topi.

30 Ina quëran israi rosa Canaan parti 
canconpi huachi. Yosë natë tona, inimi-
co nën pita minsëpi. Quiri coso panca 
ninano. Natë richo quëran paira to-
piso inápaquë huarë pantarin. Yosëri 
sha hui tërin tahui ta caiso. “Cata hua-
rinpoa mini,” tatona, natëpi. Canchisë 
tahuëri tahui topi. Inapo to hua chi nara, 
Yosë nohuanton, paira anaroá chin 
nohuaa tërin. 31 Yaipi yahuë hua nosa 
co Yosë yana të pi huë niton, chiminpi. 
Ana sana piá chin natëton, chaërin. 
Osha hua napi inaso, Nacapa itopiso. 
Inimico nipo na huë, Israiro comi sio-
nën pita huë pa chi nara, inari poorin 
ama sonta ro sari tëpa caiso marë huë.

32 Co inapi ta rá chin Yosë natë pi huë. 
Quitiono, Paraco, Sanson, Quihuiti, 
Tapi, Samoiro, pënën to na pi rosa, 
inapi tanta nóya natë topi. ¡Noto huaro 
yahuëpi niton, cochi nani të ra huë yai-
piya sha hui ta huaso paya! 33 Anaquën 
Yosë natë tona, nisha nisha piya pi rosa 
minsëpi. Ana quëonta huaan yaco na-
tona, notë quën huaa nën topi. “Yosë 
sha hui të rinpoa niton, cata hua rin poa,” 
tatona, anaquën natëpi. Napoaton 
Yosëri cata huarin. Anaquënso Yosë 
natë tona, papini quëran chaëpi. 
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34 Anaquën pën chiní quën nënë nënë-
ta paquë tëya to pi ri na huë, co pipian 
tëranta huë ya pi huë. Noya chaëpi. 
Ana quëonta Yosë nohuanton, sahuëni 
quëran chaëpi. Yatë pa pi ri na huë, co 
chimin pi huë. Ana quëonta co chini pi-
ri na huë, Yosëri cata huarin chiní quën 
cancan ta caiso marë. Naa inimi corosa 
minsë ra hua tona, apapi. 35 Sana pi-
santa hua huin pita chimin pa china, 
Yosë natëpi niton, ina nohuanton 
nanpian tapi huachi.

Ana quënso nipi rin huë Yosë natë-
tona, chiní quën pari si topi. “Yosë 
apoco tëpa chi nën quëma,” itopi ri-
na huë, co yaapo pi huë. “Co onpo-
ronta apoa rai huë. Yosë noya noya 
ananpitaantarincoi,” tatona, imapiso 
marë chiminpi. 36 Ana quëonta Yosë 
imapi niton, tëhuapi, huihuipi, cati-
naquë tonpopi, tashinan pëiquë pomopi, 
napo topi. 37 Ana quëonta napiquë 
tëya ra tona, tëpapi. Ana quëonta 
sëri choquë yato na tona, tëpapi. “Yosë 
apoco, tëpa chi nën quëma,” itopi ri na-
huë, co yaapo pi huë. Ana quëonta 
sahuëni quëran tëpapi. Anaquën co 
tëpa pi ri na huë, imapiso marë chiní-
quën apari si topi. Yatë pa hua chi nara, 
taapi. Co huachi yahuëmia yahuë-
pi huë. Capa amo caiso niton, ohuica 
shahuëtë, chipo shahuëtë inapita 
amopi. Co manta yahuë to pi huë. 
Chiní quën pari si topi. 38 Moto pi rosa 
parti, inotëro partirosa, nisha nisha 
parti iratopi. Napi naninquë yaco na-
hua tona, huëëpi. Inpio ro sari nocanpi: 
“Inapi taso napoonpi,” topi ri na huë, 
Yosë riso noya noya ninin.

39 Yosëí chin yonquia tona, nóya imapi. 
Napoa po na huë, co yaipi Yosëri sha-
hui të rinso nani ya të ra so huë, chiminpi. 
40 Canpoanta yonquia ton poa, Yosë 
nina ra rin poa. Iporaso Quiso cristo nani 

chiminin niton, yai pin poa anoya can-
can të rinpoa. Iráca imapi so pita, ipora 
canpoanta, yai pin poa anoya can can-
të rinpoa. Ana tahuë rinta inápaquë 
papa të hua, Yosë noyá nohui ta rihua.

Quisocristoíchin yonquiaꞌahuaꞌ

12 
 1 Iráca quëran huarë naa 
piyapisa pari si ta po na rai huë, 

imamia topi. “Yosë cata hua rin poa,” 
tatona, natëpi. Napoaton inapita 
yonquia të hua, canpoanta nóya imahua. 
Nico. Quëma pisa nica na caiso marë 
taa hua chi nara, chiní quën taapi. Co 
manta quëpa pi huë. Toro sa rëá chin 
taapi. Napo ropi amo piso co ocoi hua-
chi na huë, co nani to pi huë chiní quën 
taacaiso. Inapo cha chin canpoanta 
napo ropi amo piso ocoi piso pochin 
yaipi osha nën poa nanian tahua. Co 
noya huë yonqui rë hua so pita nanian-
ta të hua, yaipi canca nënpoa quëran 
Quiso cristo imahua. Sacai nipi rin huë, 
ahuan ta të hua, noya imahua. 2 Quiso-
cristo nacon yonquiaa hua. Inasá chin 
cata hua rin poa Yosë natë caso. Napo-
ra huaton, inasá chin cata hua rin poa 
noya noya natë ta caso. Isoro paquë 
oma hua china, chiní quën pari si tërin. 
Coro sëquë pari si to hua china, nacon 
tëhua pi ri na huë, co ina yonqui rin huë. 
“Chimin pato, piyapisa nichaë sa rahuë,” 
taton, nóya cancan tërin. Ina quëran 
inápaquë panan ta ra huaton, Yosë inchi-
na nën quëran chachin huën sëarin.

3 Isoro paquë yahuapon, osha hua-
no sari chiní quën nohui pi ri na huë, 
ahuan tërin. Ina yonquia të hua, ama 
yaa poa hua so huë. Chiní quën cancan-
toco. 4 Sopai yamin së rin quëma Yosë 
apocaso marë. Sacai nipi rin huë, 
Quiso cristo imamia toco. Imara maso 
marë apari si to pi ri nën quë ma huë, co 
tëpa ri nën quë ma huë. 5 Hui nin pita 

Hebreos 11 ,  12

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1156

pochin nica ton poa, Yosë pënë nin poa 
chiní quën cancan ta caso marë. Nani 
nito to pi ra ma huë, ¿nanian të rama ti? 
Quiri ca nën quëran napo të rin poa:

“Yonqui quë conpa. Ana tahuëri 
Yosë nohuanton, pari si taran 
noya noya imaca maso marë.

Ana tahuëri pipian anain to pi-
rin quën huë, ama sëtë quë-
so huë.

Ama yaa po quë so huë. Ahuan ta-
caso yahuërin.

 6 Noso ro rin poa niton, ana 
tahuëri ina nohuanton, 
masha onpo rëhua.

Hui nin pita pochin nica ton poa, 
anain të rin poa noya noya 
yonqui caso marë,” tënin.

7 Hui nin pita pochin nininpoa niton, 
ahuan ta caso yahuërin. Nico. 
Huinanpo notë quën pënënë noya 
noya yonqui caso marë. 8 Co Yosë 
pënë nin poa huë napo rini, co tëhuën-
cha chin hui nin pita pochin niiton-
poa huë. Yaipi hui nin pita yonquirin 
noya noya cancan ta caiso marë. Co 
pipian tëranta anain to hua chin quë ma-
huë, co Yosë hui nin pi tan quë ma huë. 
9 Tatan poa pënën pa chin poara, natë-
rëhua. Pipian anain to pi rin poa huë, 
co nohui rë hua huë. Noya nica tëhua, 
natë rëhua. Tata Yosëso nipi rin huë 
nacon nacon natë caso yahuërin. Inaso 
ninin poa niton, natë hua tëhua, noya 
noya nanpia ri hua. 10 Hua hua ta rihua, 
co huaqui isoro paquë yahuëcasohuë 
nipi rin huë, tatan poa pënë nin poa. 
Inaora yonquiaton, pipian anain të-
rin poa natë caso marë. Yosëso nipi-
rin huë, noya noya yonquia ton poa, 
notë quën cata hua rin poa. Nacon 
noso ro pi rin poa huë, ana tahuëri ina 
nohuanton pari si të rëhua ina pochin 
cancan ta caso marë. 11 Ana tahuëri 

Yosë nohuanton, masha onpo rëhua. 
Napo ra huaton, anapita masha onpo të-
ri nënpoa. Naporo chachinso sëtë rëhua. 
Pari si ta caso co nohuan to pi rë hua huë, 
noya ahuan to hua tëhua, Yosë nacon 
cata hua rin poa. Niró tëa tëhua, noya 
nisa rëhua. Inapoa tëhua sano cancan-
ta ri hua.

Ama Yosë aꞌpoaꞌhuasohuëꞌ
12 Napoaton iyarosa, chiní quën 

cancan ta hua. Ama amia të hua ra huë, 
chiní quën Yosë imahua. Nico. Aquë 
papa tëra, cano tërë, sacai iratërë. Ana-
quëma ina pochin cancan ta toma, co 
huachi yaipi canca nëma quëran Yosë 
imara ma huë. Ama huachi cano të rëso 
pochin cancan to co so huë. 13 Yosë iranën 
notë quën imapa tama, co pësho na ra-
ma huë. Yosë cata hua rin quëma noya 
noya yonqui ca maso marë. Ana pi tanta 
nica tën quëma, chiní quën cancan tapi. 
Co huachi sonpacha pochin cancan-
ta pi huë.

14 Ama pipian tëranta nino hui co-
so huë. Napo ra huaton, noya nico. 
Co noya nipa ta ma huë, co manta 
Yosë nohui ta ra ma huë. 15 Yosë inaora 
nohuanton noso roa ton poa, yaca ta hua-
rin poa. Anaquë niso nipi rin huë, co 
yata huë rë to pi huë. Inahuara yonqui pi-
soá chin imatona, co Yosë yonqui caiso 
nohuan to pi huë. Ama inapita pochin 
cancan to co so huë. Co Yosëí chin yonqui-
hua ta ma huë, osha quëran nita pi can ca na-
rama. Ina quëran pënanin anaroá chin 
sëco të të rinso pocha chin ana pi tanta 
atapi can ca na rama. 16 Nicona nisha 
nisha cancan to tama. Ama monshi-
huan co so huë. Noyá pia chin cancan-
toco. Ama masha yonquia toma, Yosë 
nanian to co so huë. Isao iráca napo rinso 
yonquico. Masha rá chin yonquiaton, 
co onpo pin chin Yosë yonqui rin huë. 
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Tanaton, iin nontërin: “¿Yosë nacon 
cata huain quënso nohuan tëran ti? Co 
caso ina yonqui ra huë. Cosharo nacon 
nacon nohuan të rahuë,” itërin. 17 Ina 
piquëran yonquian ta pi rin huë. “Yosë 
nacon cata huainco,” tanta pi rin huë, 
co huachi Yosëri nohuan të rin huë. 
Chiní quën sëtaton nanë pi rin huë, 
iráca apo rinso co huachi nani të rin-
huë anoya ta caso. Ina yonquia toma, 
nicona Yosë nanian to tama.

18 Iráca Sinai motopi nico toa naquë 
huë pa chi nara, cotiorosa papi 
tëhuatopi. Inaquë panca pën nënërin. 
Co yaca ri ta caso yahuë rin huë. Tahuëri 
nipo na huë, tashi pochin ninin. Yara 
yará chin ninin. Panca ihuan panin. 
19-20 Tron pita chiní quën pihui rinso 
natanpi. Naporo Yosëri chiní quën 
itërin: “Iso moto piquë pënë na ran quëma 
niton, ama yaca ri co so huë. Masha rosa 
tëranta inaquë papa china, chimiina. 
Napiquë tëya ra toma, tëpaco,” itërin. 
Ina nata na hua tona: “Sacai ina nanan 
natë caso,” tatona, payanpi. “Ama 
huachi chiní quën nonchin coi so huë,” 
itopi. 21 Nisa huaton, Moisë sënta papi 
tëhua tërin. “Canta tëhuatato, ropa 
ropá ta rahuë,” tënin.

22 Canpoaso nipi rin huë, co ina motopi 
yaca ri rë hua huë. Quiso cristo imapa të-
hua, nisha motopi yaca ri rë hua, Sion 
itopiso. Yosë chachin nohui ta rihua. Co 
ipora quënan pi rë hua huë, nanpiárin. 
Ana tahuëri yahuë rinquë chachin 
panta ri hua. Nasha Quiro sa rinquë 
yahuë con ta rihua huachi. Noto huaro 
anquë ni rosa inaquë niyon tonpi. 
Noya cancan ta tona, Yosë chino tapi. 
23 Huën to nënquë chachin Yosë nani 
aya co nin poa. Inápaquë nini nën-
poa nani ninshi të rin poa hui nin pita 
pochin nicain poaso marë. Inato-
hua niyontonarihua. Yosë chachin 

imarë hua. Inaso yai piya huaa nën-
taton, co imapi so pi ta huë notë quën 
anaintarin. Anaquën imapi so pita 
nani chimin pa chi nara, hua ya në naso 
Yosëpa yahuapi huachi. Yosë pocha-
chin cancan topi. Inapitarëquënpoa 
chachin niyontonarihua 24 Quiso cristo 
chachin nohui ta rihua. Inaso nasha 
quëran anoya të rinso sha hui të rinpoa 
imacaso marë. Huënainën quëran 
anoya can can të rinpoa. Iráca Apiri 
huënainën panin. Iini tëpa hua china, 
huënainën panin niton, anain ta caso 
yahuërin. Quiso cristo chimininsoso 
nipi rin huë, noya noya. Huënainën 
panin niton, nanan anoya të rinpoa.

25 Napoaton Quiso cristo nanamën 
noya natanco. Ama pipian tëranta 
apo co so huë. Pënën të rinso nanan sha-
hui to hua chi nara, anaquën co yana të to-
pi huë niton, anaroá chin anaintërin. 
Quiso cristo nana mënso noya noya 
niton, ina nanian to hua tëhua, aquë 
aquëtë anain tin poaso yahuërin. Inaso 
inápa quëran pënë nin poa. 26 Yosëri 
pënën të rinso nanan sha hui to hua china, 
ina nohuanton, panca ocohua panin. 
Ina quëran quiri ca nën quëran sha hui-
të rinpoa: “Ana tahuëri naquë ran chin 
nontaantahuato, co isoro pa rá chin 
nacon ta rin huë. Inápaquë yahuë rin so-
pi tanta naco nacón tarin,” tënin. 27 Ana 
tahuëri mini yaipi masha isoro paquë 
yahuë rin so pita tahuan tarin. Masha 
yahuë mia të rinso acohua chi naso, 
yahuë mia tarin. 28-29 Huaa nën të rinquë 
chachin aya co nin poa. Inápaquë papa-
të hua, co onpo ronta tahuan ta ri hua-
huë. Napoaton: “Yospa rin quën Sinioro,” 
itahua. Yaipi canca nënpoa quëran 
inasá chin chino tahua. Noya cancan-
ta të hua, natëa hua noya nicain poaso 
marë. Ipora huanta Yosëso notë-
quën anaintarin niton, tëhua ta caso 
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yahuërin. Pënquë masha ahui qui të rëso 
pochin yaipi co noya huë ninin so pita 
anaintarin.

Onporahuatonsona Yosë 
noya niꞌninpoasoꞌ

13 
 1 Yaipi imara ma so pita capini 
noya nino so roco. Iyapa rima 

pochin nico. 2 Co nohui ta po ma ra huë, 
noso roco. Huëpachina, noya nonta-
toma, oshitoco, acaco. Iráca anaquën 
napo piso yonquico. Nito rosa huë-
pa chi nara, “Huëco niquicoi,” itërin. 
Piya pi tama topi rin huë, Yosë anquë-
ninën chachin acarin. Inapo cha chin 
canpoanta nito rosa noya nonta hua.

3 Ama tashinan pëiquë pomo pi so pita 
nanian to co so huë. Cata huaco. Canpi tanta 
tashinan pëiquë yahuëa ra maso pocha-
chin yonquico. Ana quëonta imapiso 
marë chiní quën apari si to hua china, noya 
yonquico. Canpi tanta inapita nina tan-
piso pochin cancan ta toma, noso roco.

4 Quëma pisa saa pa china, ama ana 
sanapi yonquii na so huë. Sana pi santa 
soya hua china, ama soina tëhua nan-
pi chi na so huë. Ama manta monshi-
huai na so huë. Monshi huan pa tama, 
Yosë chiní quën anain ta rin quëma.

5 Ama cori qui rá chin paya to co so huë. 
Co nacon masha yahuë to pi rin quë ma-
huë, sano cancan toco. Ama nacon 
nacon nohuan to co so huë. Yosë chachin 
nani sha hui të rinpoa. “Co onpo ronta 
pata ran quë ma huë. Co nanian ta ran-
quë ma huë,” itë rinpoa. 6 Napoaton 
chiní quën cancan ta të hua napo rëhua:

“Yosë cata hua rin poa niton, co 
tëhua rë hua huë.

¡Piyapisa masha onpo to pi rin-
poa huënta, co tëhua ta ri hua-
huë!” tënë hua.

7 Yanan achin të ri nën quë ma so pita 
yonquico. Yosë quiri ca nën noya 

achin të ri nën quëma. Chimi naquë 
huarë noya nica tona, anapita cata-
huapi. Napoaton inapita nona na toma, 
noya natëco.

8 Quiso cristo co onpo ronta nisha-
ta pon huë. Iráca noso ro rin poa. Ipora 
huanta cata hua rin poa. Co onpo-
ronta nanian ta rin poa huë. Inasá chin 
imahua. 9 Anaquën nisha achin to hua-
chi nën quëma, ama natan co so huë, 
nonpin to chi nën quëma. Notë quën 
yonquico. Nisha nisha nica caso pënën-
pi ri nën poa huë, co ina quëran noya 
cancan të rë hua huë. Naa piyapisa 
nisha nisha cosharo apoa po na rai huë, 
co noya cancan to pi huë. Quiso cristoí-
chin nani tërin anoya can can tin poaso. 
Inaora nohuanton, noso roa ton poa, 
cata hua rin poa imamia ta caso.

10-11 Quiso cristo coro sëquë chimi-
naton, osha nën poa inqui të rin poa. 
Iráca pënën të rinso imapi so pi taso 
nipi rin huë, co ina natë pi huë niton, 
co osha nëna inqui të rin huë. Iráca 
corto huaanosa piyapisa osha nëna 
marë masha tëpapi. Tëpa hua chi nara, 
corto huaan chini chiní quën nanan-
të rin soari masha tëpa piso huënainën 
manin. Masa huaton, Yosë yano rinso 
patoa naquë quëparin osha nëna marë. 
Noshi nënso nipi rin huë co capi huë. 
Ninano intonquë quëpapi ahui qui ta-
caiso marë. 12 Quiso cristonta ninano 
aquëcha quëpa ra hua tona, apari si topi. 
Inaquë chiminin osha nën poa inqui tin-
poaso marë. Inaora huënainën quëran 
anoya can can të rinpoa. 13 Napoaton 
canpoanta apari si to hua chi nënpoa, 
ahuan tahua. Iráca pënën të rinso 
nanan nanian ta të hua, Quiso cristoí-
chin imahua. Ina nohuipiso pochin 
nohui pi ri nën poaonta, ahuan tahua. 
14 Co isoro paquë yahuë mia ta ri hua-
huë. Yosë yahuë rinpa panta caso 
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nina rëhua. Inato hua yahuë mia ta rihua. 
15 Napoaton iporaso co huachi masha 
tëpa ri hua huë Yosë chino ta caso marë. 
Nani tahuëri ina chino ta të hua, “Ma 
noyan quëncha Tata Yosë quëmaso paya. 
Quiso cristoí chin anoya can can të rincoi 
niton, ‘Yospa rin quën Sinioro,’ itërain-
quën,” itahua. 16 Noya sá chin niahua. 
Nica ta hua caso ama nanian ta hua so huë. 
Anapita masha pahuan to hua china, 
ama apira to co so huë. Inapo hua të hua, 
Yosë noya chino ta rë hua niton, noya 
nisa rin poa.

17 Ansianosa pënën pa chi nën quëma, 
noya natëco. Noya noya imaca maso 
marë Yosëri acorin. Ana tahuëri 
inapi tanta yaipi napo pi so pita Yosë 
sha hui tapi. Nani tahuëri pënë na ri-
nën quëma. Noya natë hua tama, noya 
cancan ta tona, achin ta ri nën quëma. 
Co yana të hua ta ma huë, sëtapi. Napo-
ra huaton, canpi tanta co noya noya 
cancan ta po ma huë.

18 Quiya marë Yosë nontoco. Noya 
nisarai, tatoi, noyá pia chin cancan-
tërai. Yaipi canca në huëi quëran Yosë 
yana tërai. 19 Ca marë chiní quën Yosë 
nontoco cata huainco anaroá chin 
canpi ta taquë pai.

Quisocristo aꞌpairinpoasoꞌ
20 Yosë cata huain quëma noya nini-

ca toma yahuë ca maso. Inasá chin 

asano can ca nin poa. Inari chachin 
iráca Quiso cristo anan pi taan tarin. 
Iporaso ohui ca nën pita pochin nica-
ton poa, Sinioro Quisoso apai rin poa. 
Huënainën panin niton, nasha quëran 
anoya të rinso sha hui të rinpoa imacaso 
marë. Ina anoya të rin soso yahuë mia-
tarin. Co onpo ronta nisha ta pon huë. 
21 Yosë nacon cata huain quëma ina 
nohuan të rinso nica ca maso marë. 
Pipian tëranta co noya huë yonqui-
hua tama, anoya can can chin quëma. 
Quiso cristo cata hua hua chin poa, nani 
tahuëri nóya nisa rëhua. Ina quëran 
noya nisa rinpoa huachi. Yaipi piyapisa 
inasá chin chino china. Ama onpo ronta 
ina nanian ta hua so huë. Amen.

22 Nani pipian ninshi të ran quëma. 
Noya cancan ta toma iyarosa natanco, 
tënahuë. Achi ni can cain quëma, tato 
ninshi të rahuë. 23 Co hua quiya quë-
ran huë nica pon quëma pasarahuë. 
Iya Timotio nani tashinan pëi quëran 
ocoipi. Manóton huëpachin, inaroco 
pasarai.

24 Ansia no san quëma saludos apa ta-
ran quëma. Yaipi imara ma so pi tanta 
yonquia tën quëma, saludos apa ta-
ran quëma. Itaria ro santa saludos 
apa ta ri nën quëma.

25 Inaora nohuanton, Yosë nóya cata-
huain quëma. Nani ninshi të ran quëma 
huachi. 
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Nisha nisha parti 
yaꞌhuëpisopita ninshitërinsoꞌ

1 
 1 Ca Santia coco ninshi ta ran quëma, 
nico. ¿Noya canpi tanta yahua-

rama? Canta isëquë noya yahua rahuë. 
Tata Yosë huaa nën të rinco niton, Sinioro 
Quiso cristoí chin natë rahuë. Yaipi 
cotiorosanquëma Quiso cristo imara-
maso ninshi ta ran quëma. Canpi taso 
yanquëë ra hua toma, nisha nisha parti 
yahua rama. Yaipi Yosë piya pi nën pi tan-
quëma nina maso ninshi ta ran quëma.

Maꞌsha onporëhuasoꞌ
2 Nisha nisha masha onpoa po ma ra-

huë iyarosa, ama sëto co so huë. Noya 
cancan toco. 3 Yosë tënia rin poa canca-
nënpoa quëran huarë natë caso marë. 
Anaquën masha onpo hua chi nara, 
anaroá chin Yosë yaa popi. Canpoaso 
nipi rin huë pari si to hua tëhua, “Yosë 
co onpo ronta nanian ta rin poa huë,” 
topa tëhua, cata hua rin poa chini 
chiní quën cancan ta caso marë. 4 Noya 
cancan ta toma, yaipi ahuan toco noya 
noya imaca maso marë. Chiní quën 
cancan to hua tama, nóya nisa rama. 
Osha quëran noya noya cancan ta rama.

5 “¿Macha ipora niiya?” topa tama, 
Yosë nontoco noya anito chin quëma. 
Onpo pionta Yosë nonta caso yahuërin. 
Co noso ro rin poaso apira të rin poa huë. 
Inaora nohuanton, cata hua rin poa. 
Nontë rë huaso marë co nohui rin-
poa huë. Cata hua rin poa notë quën 
yonqui caso marë. 6 “Yosë noya cata-
hua rinco. Natë mia ta rahuë,” tatë hua, 

Yosë nonta hua. Ama nisha nisha 
yonquiaa hua so huë. “Co cata hua rin co-
huë nimara,” ama tahua so huë. Nico. 
Cosa cai co sanoi rin huë. Pancaiquë 
ihuai to hua china, niquëran niquëran 
niohuë rërin. Anaquën piyapisa ina 
pochin yonquionpi. Nisha nisha yonquipi. 
7 Nisha nisha yonquia toma, nonto hua-
tama, co Yosë apa nia rin quë ma huë, 
co cata hua rin quë ma huë. 8 Co yaipi 
canca nëma quëran huarë imapa ta ma-
huë, co notë quën yonquia ra ma huë. 
Cato cancan pochin yahuë to hua chin-
quëma, nisha nisha yonquia rama.

9 Co nacon coriqui iyarosa yahuë to-
pi rin quë ma huë, Yosë nóya ninin quëma. 
Huën to nënquë chachin aya co nin quëma. 
Ina marë nóya cancan toco. 10 Anaquë-
maso nipi rin huë naa coriqui, masha, 
inapita yahuë të rin quëma. Ina nipo na huë 
Quiso cristo imarama niton, co masha rá-
chin yonqui ca maso yahuë rin huë. Ana 
tahuëri chimi na ri hua. Yaipi masha papo-
të rin sonta tahuan ta pona. Quiso cristo 
nacon yonquia toma, noya cancan toco. 
11 Nico. Pii chiní quën pica to hua china, 
papo të rinso anaroá chin ahuirin. Yanco-
nëonta anoto hua china, co huachi noyá pia-
chin ninin huë. Ahuirin huachi. Inapo cha-
chin mahua no santa ana tahuëri chimi-
napi anta. Saca tá pi ri na huë, chimi na pona. 
Nani masha yahuë to pi ri na huë, patapi.

Anishacancaninpoasoꞌ
12 Yai pin poa masha onpo rëhua. 

Canio rëhua, pari si të rëhua, napo-
rëhua. Noya ahuan to hua tëhua, nóya 
cancan ta ri hua. “Pari si ta po na rai huë, 
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nóya imasa ri naco,” taton, Yosë noya 
nisa rin poa. Ina marë inápaquë noya 
acanararinpoa. Nanpimiatarihua. 
“Tëhuën cha chin noso ro hua ta maco, 
ananpitaantaranquëma,” itë rinpoa. 
Sha hui të rinpoa niton, co onpo ronta 
nonpin ta rin poa huë. 13 Ana quënso 
nipi rin huë masha onpo hua chi nara, 
anaroá chin co noya huë yonquipi. 
“Yosë nohuanton, co noya huë ninahuë. 
Napoaton co anain tin coso yahuë rin-
huë,” toconpi. Ama ina pochin yonqui-
co so huë. Yosëso noya sá chin yonquirin. 
Co pipisha tëranta osha hua nin huë. 
Co onpo ronta aosha hua nin poa huë. 
14 Canpoara nohuanton, co noya huë 
cancan ta të hua, co noya huë yonqui rë-
hua. Inachin inachin yonqui hua të hua, 
chinii quëpa rin poso pochin co noya huë 
nica caso yonqui rë hua. 15 Ipora huanta 
pipian co noya huë yonqui rë hua. Co 
anaroá chin nanian to hua të hua huë, co 
noya huë nisa rëhua. Napo ra hua të hua, 
osha hua na rëhua. Osha huan pa tëhua, 
chimin pa tëhua parisitomiatarëhua. 
Nico. Sanapi hua huan pa china, osha-
quëran osha quëran huahuin nani-
hua china, huairin. Inapo cha chin co 
noya huë yonqui hua të hua, osha quëran 
osha quëran co noya huë nisa rëhua. 
Ina marë osha hua na rëhua.

16 Noso ro ran quëma iyarosa. Ama 
canpi taora yonqui nëma quëran ninon-
pin to co so huë. Notë quën yonquico. 
17 Yosëso noya sá chin yonqui rinpoa. Noya 
noya cancan ta caso marë cata hua rin poa. 
Inasá chin noya apin të rinpoa notë quën 
yonqui caso marë. Pii, yoqui, tayora, 
inapita inari acopi rin huë, co yaipi 
tahuëri noya apinin huë. Ana tashinta 
co manta apinin huë. Yosëso nipi rin huë 
co ina pochin ninin huë. Nani tahuë riya 
noso roa ton poa, cata hua rin poa. 18 Inaora 
nohuanton, anasitaantatonpoa pochin 

nasha cancan quëtë rinpoa. Inaso notë-
quën nonin. Nanamën natë hua tëhua, 
huën to nënquë aya coa nin poa. Hui nin-
pita pocha chin nininpoa. Canpoaton 
anoya can can të rinpoa. Ina quëran 
osha quëran naa yapi anoya can can tarin.

Cancanënpoa quëran huarëꞌ 
natëcasoꞌ yaꞌhuërin

19 Napoaton iyarosa, ama topinan 
nona ca ma soá chin yonqui co so huë. 
Yosë nanamën nacon nacon natanco. 
Napo ra huaton, ama yano hui to co so huë. 
20 Nohui to hua të hua, co nani ta ri hua huë 
noya nica caso. Ina marë co Yosë noya 
nisa rin poa huë. 21 Napoaton yaipi co 
noya huë yonqui ra ma so pita nanian toco. 
Ama huachi osha huan co so huë. Yosë 
nanamën nani achin të ri nën quëma. 
“Caora Sinioro co nani të ra huë noya 
nica huaso. Cata huaco,” tatoma, 
nanamën yonqui ráco. Ina yonqui hua-
tama, nichaë sa rin quëma.

22 Notë quën yonquico. Yosë nanamën 
achin to hua chi nën quëma, ama topinan 
quëran natan co so huë. Yaipi canca nëma 
quëran huarë natëco. 23-24 Nico. Ana 
piyapi isihui coquë yapirin nipi rin-
huë. Nëhuë ra ya të rinso nica po na huë, 
anaroá chin nanian tërin. Co niami ra-
ya rin huë. Canpi tanta Yosë nanamën 
topinan natan pa tama, co natë hua ta-
ma huë, ina piyapi napo rinso pochin 
nica poma. 25 Nipi rin huë, natë hua tama, 
noya nisa rama. Nasha nananso nóya. 
Canpi taora nohuanton, ina natë hua-
tama, co sopai camaia rin quë ma huë. 
Nani tahuëri Yosë nanamën yonquico. 
Natan pa tama, ama nanian to co so huë. 
Noya natë hua tama, Yosë cata hua rin-
quëma noya nica ca maso marë.

26 “Canta noya Yosë imarahuë,” topi 
anaquën. Nipi rin huë, nisha nisha 
nonin. Co noya huë nonpa china, topinan 
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quëran nonsarin, inaora ninon pin-
tarin. Co tëhuën cha chin imarin huë. 
27 Tëhuën cha chin Yosë chino to hua tëhua, 
piyapisa noso roa rë hua. Saa hua rosa, 
quëyo ro nosa, inapita cata hua rë hua. 
Masha pahuan to hua china, quë ta caso 
yahuërin. Anaquën piyapisa co noya huë 
cancan ta tona, co Yosë imapi huë. Ama 
inapita nonan huan so huë. Noyá pia chin 
cancan to hua të hua, noya imasa rë hua. 
Inapo hua të hua, Yosë noya nisa rin poa.

Yaꞌipi piyapiꞌsaꞌ nosoroaꞌhuaꞌ

2 
 1 Quiso cristo huaa nën të rinpoa. 
Inasá chin noya noya ninin. Ina 

imarama niton, ama iyarosa anapita 
nocan co so huë. Yaipi piyapisa napo pi-
ná chin noso roco. 2-3 Yosë chino ta caso 
marë niyon ton pa ta mara, mahuanso 
huëpachina, paya të rama. Noyá pia-
chin amorin. Naa pomoitëra oro 
quëran nininso pomorin. Ina nica toma: 
“Huëquë iyasha,” itatoma, noyaquë 
chachin ahuën së rama. Ana quënso nipi-
rin huë, co onpo pin chin noya huë amo sa-
huaton huëpachina, co onpo pin chin noya 
nina ma huë: “Inaquë huani quë. Nohuan-
to huatan, nopaquë tëranta huën së quë,” 
itërama. 4 ¿Cota ina pochin nipa tama, co 
napo pia na chin noso ro ra ma huë? Canca-
nënpoa quëran huarë Yosë nisa rin poa 
nipi rin huë, co ina pochin yonqui ra ma-
huë. Co noya huë yonqui rama.

5 Nico iyarosa. Naa quën poa co 
nacon coriqui yahuë to pi rin poa huë, Yosë 
huayo nin poa imacaso marë. Yosë nohui-
to hua të hua, nóya cancan ta ri hua. Huën-
to nënquë chachin aya co nin poa niton, 
Yosëpa noya noya yahuë con ta rihua. 
Nani sha hui të rinpoa. “Noso ro hua ta maco, 
inápaquë quëpan ta ran quëma,” itë rinpoa. 
6 Canpi taso nipi rin huë, saahua ninin so-
pita co onpo pin chin noso ro ra ma huë. 
Mahua no saso nonpin ta të nën quëma, 

ihua ri nën quëma. Apari si të ri nën quëma. 
Coisëquë sha hui ra pi ri nën quëma. ¿Ina 
nipi rin huë paya ta rama ti? 7 Quiso-
cristoso nóya nipo na huë, tëhuapi: “Co 
noya huë inaso,” toconpi. Imarë hua 
niton, Quiso cristo piya pi nën pi tan poa 
canpoaso. Napoaton ama mahua nosa 
nacon nacon paya to co so huë.

8 Yosë quiri ca nën quëran noya noya 
pënë nin poa. “Quëmaora nino so ro ranso 
pocha chin ana pi tanta noso roco,” itë-
rinpoa. Yaipi piyapisa noso ro hua tama, 
noya nisa rama. 9 Nipi rin huë, anaso 
nocan pa tama, co noya huë nisa rama. 
Co Yosë natë ra ma huë niton, osha hua-
na rama. 10 Yosë chachin pënë nin poa. 
“Noya natërai,” topi ra ma huë, pipian 
tëranta co natë hua ta ma huë, osha hua-
na rama. Anain tin quë maso yahuërin. 
11 “Saa huan pa tama, ama ana sanapi 
monshi to co so huë,” tënin Yosë. Napo-
ra huaton, “Ama piyapi tëpa co so huë,” 
tënin anta. Co monshi hua na po na huë, 
piyapi tëpa huatan, osha hua naran. Co 
Yosë natëa ran huë. 12 Quiso cristo imapa-
të hua, nasha nanan sha hui të rinpoa. 
Nichaë rin poa niton, nani të rë hua 
nóya nica caso. Ina nanan chachin 
yonquiaton, ana tahuëri Yosë coisë 
pochin nonta rin poa. Niton, piyapi 
noso roa toma, noya nico, noya nontoco. 
13 Co piyapisa noso ro hua ta ma huë, 
ayaro tahuëri Yosënta co noso roa-
rin quë ma huë. Napoaton “Yosë nacon 
noso ro rin poa,” tatë hua, anapita noso-
roa hua. Ina quëran ayaro tahuëri co 
anain ta rin poa huë.

Noya nicacasoꞌ yaꞌhuërin
14 “Canta Yosë imarahuë,” tapo-

ma ra huë, co noya huë nipa tama, 
topinan quëran nonsa rama. Ina pochin 
cancan to hua tama, co chaë sa ra ma-
huë. 15 Nico. Ana quëma pi huë nipon, 
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sana pihuë nipon Quiso cristo imanapi, 
capa capa caso, capa amo caso nipa-
china, cata hua caso yahuërin. 16 Co 
cata hua ri hua ra huë: “Noya yahuë-
quë. Ama sëhuën quë so huë. Ama 
tana natan quë so huë,” itapo ma ra-
huë, co amo caiso, cosharo, inapita 
quëto hua të hua huë, ¡topinan quëran 
napo ta ri hua! 17 Inapo cha chin “Canta 
Yosë natë rahuë,” tapo ma ra huë, co 
piyapisa cata hua hua ta ma huë, topinan 
quëran nonsa rama. Co tëhuën cha chin 
imara ma huë.

18 Ana quëma tapoma nimara: 
“Quëmaso ‘Yosë imarahuë,’ taton, 
chino tëran. Caso nipi rin huë noya 
ninahuë. Quëmaso Yosë chino ta po-
na huë, co noya nipa tan huë, topinan 
quëran nonsaran. Caso nipi rin huë, 
noya nina huëso marë natë ra huëso 
yanoarin,” tapoma. 19 “Anaí chin 
Yosë yahuërin,” ¿tënan ti? Notë quën 
nonan. “Yosë yahuarin mini,” topi 
sopairosanta. Ina nito topi niton, 
tëhua ta tona, ropa ropa tapi. Napoa-
po na rai huë, co Yosë imapi huë. Co 
napo piso marë Yosëpa pasa pi huë. 
20 ¡Cochi notë quën yonqui ranhuë 
paya! Co noya nipa tan huë, “Canta 
imarahuë,” topi ran huë, topinan quëran 
nonsaran. 21 Tata Apraan yonqui quë. 
Yosëri nonto hua china, “Ama huinan 
apira to co so huë,” itohua china, Isaco 
quëparin. Huinin nipo na huë, co 
apira të rin huë. Yosë chino ta caso marë 
yatë pa pi rin huë, Yosë riso nichaërin. 
¡Natë rinso marë Yosëri noya ninin! 
22 “Yosë notë quën nontë rinco,” taton, 
Apraani natërin. Natëton, noya noya 
imarin. Co topinan quëran chino të rin-
huë. Yaipi cancanën quëran huarë 
natëton, noya imarin. 23 Yosë quiri ca-
nënquë ninshi tërin: “ ‘Yosë notë quën 
nontë rinco,’ tëninso marë Yosëri noya 

ninin,” tënin. “Inaso Yosërë nipa-
yarin,” tënin anta. Notë quën naporin.

24 Co topinan quëran nona caso yahuë-
rin huë, tënahuë. Yosë natë tëhua, noya 
nipa tëhua, noya imarë hua. Ina marë 
Yosë noya nisa rin poa. 25 Inapo cha chin 
Naca panta osha hua napi nipo na huë, 
Yosë yonquiaton, noya ninin. Cosoi 
apa rin so pita huë pa chi nara, noya 
apairin ama inimi co ro sari tëpa caiso 
marë huë. Ina quëran pooana quëran 
cata huarin chaëcaso. Ina marë Yosëri 
noya ninin. 26 Hua ya nënpo capa nipa-
china, co nanpi rë huë. Inapo cha chin 
topinan quëran nonpa të hua, co noya 
cancan to hua të hua huë, co Yosë natë-
rë hua huë. Chimipi pochin cancan ta të-
hua, co tëhuën cha chin imarë hua huë.

Nanamënpoaꞌ nininsoꞌ

3 
 1 Ama iyarosa naan quëma 
cortoquë pënën to co so huë. 

Piyapisa pënën pi rë hua huë co canpoa 
tëranta noya nipa të hua huë, aquëtë 
chachin Yosë anain ta rin poa. 2 Yai pin-
poa co noya huë nica tëhua, osha hua-
nëhua. Noya sá chin nona ca soso saca 
sacai. Noya sá chin nonëhua napo rini, 
Yosë pocha chin cancan chi të ri hua huë. 
Co huachi aquëtë tëhuëitërihuahuë. 
3 Cahuario papa tëra, pipian hua nayon 
acatën tërë notë quën paca caso marë. 
Ina quëran motën notë quën otëë rarë. 
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4 Nanchanta panca masho nipi rin huë, 
quëma piri otëërin. Noso ra të nën 
huahuishin nipo na huë, noya otëë-
rarin. Panca ihuani mapi rionta, noya 
otëë rarin. Insë quë sona yaquë pa hua-
china, noya quëparin. 5 Inapo cha chin 
nana mën poa pipi ra huaya nipo na huë, 
nonpa të hua, nacon noca nëhua. Noya 
nonpa të hua, piyapisa achi ni can ca-
na rihua. Nipi rin huë, co noya huë 
nonpa të huara, anisha can can ta rihua. 
Nico. Pën pipi ra huaya nipo na huë, 
mato hua china, panca imin anaroá-
chin huiqui tërin. 6 Nana mën poaso pën 
pochin ninin. Papi co noya huë ninin. 
Ina marë osha hua nëhua. Sopai chachin 
camai rin poa co noya huë nona caso. 
Nana mënpoa quëran nipi no rëhua, 
nino hui rë hua. Matë hua matë hua 
nonëhua. Co noya huë nonpa të huara, 
nita pi can ca na rëhua.

7 Nisha nisha masha rosa tananquë 
yahuë rin so pita pëta huarë. Pëta-
hua hua tëra, co huachi manin po huë. 
Anpian të hua nosa, iquë yahuë rin-
so pita, inapita pëta huarë. Pëhuara, 
mayo, inapita pochin ninin sonta 
mapa tëra, pëta huarë. 8 Nipi rin huë, 
co insonta inaora nani të rin huë noya 
nona caso. Anaroá chin co noya huë 
nonëhua. Co noya huë nonpa të hua, 
yahuan tomainën pochin nonëhua. 
Anaroá chin yanquëë të rinso pochin 
naa piyapisa atapi can ca na rihua. 

9 Nana mënpoa quëran Yosë chino të rë-
hua. “Tata Yosë huaa nën të rin poaso 
nóya,” tënë hua. Ina nana mënpoa 
quëran chachin piyapisa pino rëhua. 
Yai pin poa Yosë chachin ninin poa. 
Ina pochin cancan ta caso marë acopi-
rin poa huë, nipi no rëhua. 10 Yosë noya 
nonta po ma ra huë, piyapi pino pa tama, 
co noya huë cancan ta rama. Co iyarosa 
nisha nisha nona caso yahuë rin huë. 
11-12 Nico. Quëpa papo to hua china, 
quëpa nitërin. Co nisha nitë rin huë. 
Misëra papo to hua china, misëra nitërin. 
Co quëpa nitë rin huë. Ana huinan 
yahuë hua china, noyai, cacai, co 
cato chachin pipi rin huë. Noyá pia chin 
nipa china, co onpo ronta caca quën 
pipi rin huë. Inapo cha chin iyarosa, co 
nisha nisha nona caso yahuë rin huë. 
Noya sá chin nonco.

Yosë noya ayonquirinpoasoꞌ
13 ¡Tëhuën cha chin noya yonqui hua-

tama, noya nisa rama! Napoaton noya 
nico ana pi tanta noya yonqui ra maso 
nito china. “Co canpoara noya nito të-
rë hua huë. Yosëí chin cata hua rin poa 
noya yonqui caso,” tatoma, noya nico. 
14 Ana quënso nipi rin huë anapita apira-
ta tona, nocanpi. Inahuara nohuan to-
pi so rá chin yonquia tona nohuitápi. 
Ina pochin cancan to hua tama: “Caso 
noyaco,” ama toco so huë. Co notë quën 
yonqui ra ma huë. Nonpiá nama. 15 Co 
Yosë nohuanton ina pochin cancan të rë-
hua huë. Piyapisa inahuara ina pochin 
yonquipi. Nino ca na tona, niapi ra topi. 
Inachin yonquipi. Sopai nohuanton, 
ina pochin yonquipi. 16 Niapi ra to hua-
të huara, yani no hui rë hua. Co anapita 
nohuan to piso yonqui hua të hua huë, nisha 
nisha cancan ta ri hua. Inapo hua të hua, 
papi co noya huë nisa rëhua. 17 Yosëso 
nipi rin huë, notë quën ayon qui rin poa. 
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Ina cata hua hua chin poa, noyá pia chin 
cancan ta ri hua. Co manta nohui ta-
ri hua huë. Sanoanan quëran nonta ri-
hua. Anapita pënën pa chin poa, noya 
nata na rihua. Piyapisa noso roa ri hua. 
Napo ra huaton noya sá chin nisa rëhua. 
Co nisha nisha yonquia ri hua huë. Co 
nonpin ta ri hua huë. Yosëí chin cata-
hua rin poa ina pochin cancan ta caso. 
18 Yosë yonqui hua të hua, sano cancan ta-
të hua, nanan anoya ta ri hua. Napoaton, 
noya nini të hua yahua ri hua. Noya 
nipa tëhua, ana pi tanta nica ton poa, 
noya nisapi.

Maꞌsharáchin yonquipisopita

4 
 1 ¿Onpoa to mata nino hui toma, 
yania huë rama? tënahuë, 

yonquiato. Canpi taora canca nëma 
quëran nisha nisha masha nohuan-
të rama niton, co noya huë cancan të-
rama. Nipa ya ta ca soá chin yonqui rama. 
Napoaton nino hui rama. 2 Nani masha 
nohuan to pi ra ma huë, co yahuë të-
rin quë ma huë niton, yatë pa to piso 
pochin cancan të rama. Ana piyapi 
masha nën pi tanta nohuan ta pa rama. 
Co yahuë to hua chin quë ma ra huë, 
nino hui rama, yania huë rama. Co 
Yosë nontë ra ma huë niton, noya 
ninin so pita co yahuë të rin quë ma huë. 
3 Ana quëma Yosë nonto hua ta mara, 
masha nipi ra ma huë, co quëtë rin quë-
ma huë. Canpi taora nipa ya ta ca maso 
marë masha nohuan të rama niton, 
co quëtë rin quë ma huë. 4 Canpi taso 
co huachi Yosëí chin yonqui ra ma huë. 
Yosë yonqui pi ra ma huë, nani masha 
nacon nacon nohuan ta toma, yamon-
shi hua ninso pochin cancan të rama. 
Capa cancan ta ca soá chin paya të rama. 
Masha rá chin yonquia toma, Yosë inimi-
co nën pochin cancan të rama. 5 Yosë 
quiri ca nën quëran sha hui të rinpoa. 

“Ispi rito Santo aya coan can të rin poa. 
Yacoan can to hua chin poa, apira rin poa 
Yosëí chin paya ta caso marë,” tënin. Co 
topinan quëran napo rin huë. 6 Sacai 
Yosëí chin yonqui caso nipi rin huë, inari 
chachin inaora nohuanton cata hua rin-
poa ina pochin cancan ta caso. “Caora 
noya ninahuë,” topa tëhua, co Yosë 
noya nisa rin poa huë. Nipi rin huë, “Co 
caora nani të ra huë noya nica huaso. 
Cata huaco Sinioro,” topa tëhua, Yosë 
cata hua rin poa. Noso roa ton poa, cata-
hua rin poa, tënin Yosë quiri ca nënquë.

7 Napoaton Yosëí chin natëco. Ama 
pipian tëranta sopai nohuan to co-
so huë. Chiní quën cancan toco. Yosë 
nonta toma, sopai apaco pain. Co 
ina natë hua ta ma huë, pata rin quëma. 
8 Nani tahuëri Yosë yonqui hua tama, 
inanta yonquia rin quëma, nacon 
cata hua rin quëma. Yaipi co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian ta toma, noya 
nico. Ama huachi nisha nisha yonqui-
co so huë. Noyá pia chin cancan toco. 
9 Osha nëma yonquia toma, sëtoco. 
Ina yonquia toma, ama huachi capa 
cancan ta ma soa chin yonqui co so huë. 
Ama nari na ma soa chin yonqui co so huë. 
Yaipi canca nëma quëran osha nëma 
marë sëta toma, nanëco. 10 Yai pin-
quëma, anaya ana yan quëma, Yosë 
chachin nisá rin quëma. “Caora Sinioro 
co nani të ra huë noya nica huaso. Cata-
huaco,” topa tama, anoya can can ta rin-
quëma. Ina pochin cancan to hua të hua, 
noya noya acoa rinpoa.

Pinotonaꞌpiroꞌsaꞌ 
anaꞌintacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

11 Ama iyarosa nipi no co so huë. Ama 
coisë pochin cancan ta toma, anapita 
nohui co so huë. Pipisha tëranta nanan 
yahuë hua chin, ama apan ca ta hua toma, 
nisha hui ra pi co so huë. Quiso cristo 
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imarama niton, iyaparin pocha chin 
nino so ro caso yahuërin. Pino pa tama, 
co noso roa ra ma huë. Yosë pënën pi rin-
poa huë. “Yaipi piyapisa noso roco,” 
itopi rin poa huë, “Co noso ro caso yahuë-
rin huë,” tatoma, pino rama. Canpi taora 
yonqui nëma quëran pino ta toma, co 
Yosë natë ra ma huë. 12 Yosëí chin coisë 
pochin nicaton, notë quën sha hui-
ta rin poa. Inasá chin anain ta rin poa. 
Noya cancan to hua të hua, nichaë-
sa rin poa. Coso natë hua të hua huë, 
pari si to piquë apa ra rinpoa. Canpoa 
capi niso nipi rin huë, co nisha hui ra-
pi caso yahuë rin huë.

Aꞌnanaya chiminacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

13 Natanco iyarosa. Ana quëma co 
Yosë yonquia to ma huë, nisha nisha 
yonqui co nama. “Iporahuë nipon, tashi-
ra yahuë nipon, saca tapoi ana nina noquë 
pasarai. Inaquë ana piipi pochin saca to-
huatoi, nacon canaarai,” topi ra ma huë. 
14 Co tashi raya tëranta nani ta ra ma huë 
nino ca maso. Masona onpo ca maso co 
nito të ra ma huë. Co canpi taora nohuanton 
nanpi ra ma huë. Chitoro anaroá chin 
saco rinso pocha chin ananaya anaquën 
chiminin. 15 “Yosë nohuan to hua chin 
nanpi huatoi, masha nisarai,” tacaso 
nipi rin huë. 16 “Quiyaora nohuanton, 
nani masha nisarai,” toco nama. Co 
Yosë yonqui hua ta ma huë, co noya huë 
cancan ta rama. 17 Yosë yonqui ca maso 
nito ta po ma ra huë, co yonqui hua ta ma huë, 
osha hua na rama. Masona tëranta noya 
nica caso nito ta po ma ra huë, co ina nipa-
ta ma huë, ina marënta osha hua na rama.

Maꞌhuanoꞌsaꞌ pënëninsoꞌ

5 
 1 Mahua no santa co Yosë natë pi-
so pi ta huë pënëin. Ana tahuëri 

canpi taso chiní quën pari si ta rama. 

Ina yonquia toma, sëtoco, nanëco. 
2 Yaipi masha cana ra maso chana-
tarin. Amoramasopitanta, nosoni 
pëyararin. 3 Cori qui në manta topinan 
quëran cana rama. Huana chi chi ro-
të rinso pochin napoonin nisarin. Co 
cana mia ta ra ma huë. Canpi taora marëá-
chin coriqui yonto nama niton, Yosë 
chiní quën anain ta rin quëma. Pënquë 
pari si ta rama. Naa coriqui cana po ma-
ra huë, nani ayaro tahuëri yaca ri të-
riarin. 4 Piya pi në ma pita nonpin të rama. 
Iminë maquë asaca to pi ra ma huë, co 
notë quën pahuë rë të ra ma huë. Inapi-
taso Yosëquë sha hui ra pi ri nën quëma. 
Shanëmapita nitë rinso mapi ri na huë, 
co pahuë rë të ra ma huë. Inapo hua tama, 
Yosë nito tarin. Inaso chini chiní quën 
nanan tërin niton, notë quën ihuë-
rë ta rin quëma. 5 Isoro paquë nóya 
yahuë rama. Nani masha yahuë të-
rin quëma. Capa cancan ta ca soá chin 
yonqui rama. Nani masha yahuë to pi-
rin quë ma huë, Yosë anain ta rin quëma. 
Ohua ca rosa tëpa caso pochin nipon. 
Yatë pa rinso co nito ta to na huë, cosha-
tá pi ri na huë, tahuëri nani hua china, 
ananaya huaa nëni huë ca pai ra huaton, 
tëparin. Inapo cha chin canpi taso noya 
yahuá pi ra ma huë, ananaya ayaro 
tahuëri naniarin. 6 Papi co noya huë 
cancan ta toma, noya piyapisa nonpi-
na pi rama. Chiní quën apari si to pi ra-
ma huë, inapi taso co nani to pi huë 
ihuë rë ti nën quë maso. Napoaton, Yosë 
chiní quën anain ta rin quëma.

Quisocristo noya 
ninacasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ

7 Napoaton iyarosa apari si to hua-
chi nën quëma, noya ahuan toco. Ana 
tahuëri Sinioro oman ta rarin. Naporo 
yai piya notë quën anaintarin. Nico. 
Shatohuatëra, co anaroá chin manë huë. 
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Onan pa china, osha quëran papo tarin. 
Onaantahuachina, cayarin. “Osha quëran 
caya hua chin, mapa tëhua casarëhua,” 
taton huaa nëni nina rarin. 8 Inapo cha-
chin canpi tanta noya cancan ta toma, 
Sinioro oman ta caso tahuëri ninaco. 
Nani yaca ri të riarin. Napoaton ama 
sëto co so huë. Chiní quën cancan toco. 
9 Ama pipian tëranta iyarosa nino-
hui co so huë, Yosë anain to chin quëma. 
Nisá rin poa. Co hua quiya quë ran huë 
oma rarin anain tin poaso marë. 10 Nico 
iyarosa. Iráca pënën to na pi rosa 
Sinioro nanamën achin pi ri na huë. 
Pënën to hua chi nara, ana quëni nohui-
tona, apari si topi. Pari si ta po na rai huë, 
ahuan topi. Co nohui pi huë. 11 Noya 
ahuan topi niton, Yosëri nóya ninin, 
tënë hua. Coponta papi pari si tërin, 
nito të rama. Nacon pari si ta po na huë, 
chiní quën cancan taton, ahuan tërin. 
Masha onpoa po na huë, Yosëri cata huarin 
noya noya pipi caso. Ina nohuanton, 
napoin quëran noya noya yonquirin. 
Yosë noso roa ton poa nacon cata hua-
rin poa, tënahuë. Napoaton chiní quën 
cancan ta toma, ahuan toco.

12 Nacon iyarosa yonquico notë-
quë ná chin nona ca maso: “Pasarahuë,” 
topa tama, paco. “Co pasa ra huë,” 
topa tama, ama paco so huë. Nani 
tahuëri notë quë ná chin nonto hua tama, 
co “Yoscoarë,” tacaso yahuë rin huë. 
Coni masha tëranta isoro paquë 
yahuë rinso api ta tëhua nonpi na caso 
yahuë rin huë. Napoaton nani tahuëri 
notë quën nonco, Yosë anain to chin-
quëma.

13 Ana quëma masha onpo hua tama, 
Yosë nontoco cata huain quëma. Noya 
cancan to hua tama, Yosë cantanën 

canta toma: “Yospa rin quën Sinioro,” 
itoco. 14 Ana quëma canio hua tama, 
ansianosa amatoco Yosë nonchina. 
“Quiso cristo cata huain quën,” tatona, 
pipian tomaquë pashi chin quëma. Ina 
quëran Yosë nonchina anoya ta caso 
marë. 15 Yaipi canca nëma quëran huarë 
natë caso yahuërin. “Yaipi Sinioro 
nani ta paran,” topa china, anoya tarin. 
Osha huan pa china, inanta inqui tarin. 
16 Napoaton masona tëranta co noya-
huë nipa tëhua, imarë hua so pita capini 
nisha hui ta hua. “Ina marë caso osha-
hua nahuë,” nitahua. Itohuaran capini 
Yosë nonta hua anoya chin poa. Yaipi 
co noya huë yonqui rë hua so pita nanian-
to hua tëhua, chiní quën ina nonto hua-
të hua, nacon cata hua rin poa. 17 Nico. 
Iniasë canpoa pocha chin nipo na huë, 
chiní quën Yosë nonto hua china, natanin. 
“Naa piyapisa Sinioro co imari nën-
quën huë. Quëma nohuanton, ama 
onain so huë,” itohua china, cara piipi 
nacon co pipisha tëranta ona nin huë. 
18 Ina quëran Yosë nontan ta hua china: 
“Quëma nohuanton onaan tain,” 
itohua china, onaan tarin. Sharosa 
papo tan tarin. Napoaton canpoanta 
noyá pia chin cancan ta të hua, chiní quën 
Yosë nonta hua.

19 Noya iyarosa nipë nënco. Anaso 
notën nanan nito ta po na huë, nisha 
cancan to hua china, anaya ana yan quëma 
pënënco notë quën yonquian tain. 
20 Natë hua chin quëma, chimin pa china 
co pari si to mia ta pi huë. Yaipi osha-
nëna Yosëri inqui tarin. Pënë nama 
niton, noyá pia chin cancan tan tapi 
huachi. Ina yonquia toma, nipë nënco. 
Nani huachi.

Santiaco 
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Nisha nisha parti 
yaꞌhuëpisopita ninshitërinsoꞌ

1 
 1 Ca Pitroco ninshi ta ran quëma, 
nico. ¿Noya canpi tanta yahua-

rama? Noya canta isëquë yahua rahuë. 
Quiso cristo apa rinco nanamën achi-
na huaso marë. Canpi taso apari si ta-
të nën quëma, ayan quë ri nën quëma 
niton, nisha nisha parti yahuëa rama. 
Pontoquë, Cara siaquë, Capa to siaquë, 
Asiaquë, Piti niaquë, inaquë pita yahuë-
ra maso nanan apa ta ran quëma. 
Tëhuën cha chin co isoro paquë yahuë-
mia ta ri hua huë. Yosë nohuanton, 
Quiso cristo imarë hua niton, Yosëpa 
yahuë mia ta rihua. Isëquëso topinan 
yaca pa ta tëhua pochin ninëhua. 2 Iráca 
quëra huarë Tata Yosë nohui të rin quëma. 
Noso roa tën quëma, huayo nin quëma 
huën to nënquë yaco na ca maso marë. 
Ispi rito Santo anoya can can të rin quëma 
natë ca maso marë. Quiso cristo coro sëquë 
chiminin osha nëma inquitiinquëmaso 
marë. Yosë nontë rama niton, osha-
nëma inqui të rin quëma. Yosë inaora 
nohuanton, noya cata huain quëma. 
Asano can cain quëma.

Yosëꞌpaꞌ yaꞌhuëcasoꞌ 
ninarëhuasoꞌ

3 Ma noyacha Tata Yosëso paya. 
Quiso cristo papin inaso. Nacon noso-
roa ton poa, nasi tan ta rëso pochin nasha 
cancan quëtë rinpoa ina nohui ta caso 

marë. Quiso cristo huaa nën të rinpoa. 
“Chimi na po na huë, nanpian tarin niton, 
canpoanta nanpian ta ri hua,” tatë hua, 
noya nina rëhua. Natë to mia të rë hua. 
4 Yosëpa nani tapa të rinpoa noya 
noya yahuë con ta caso marë. Inato-
hua co manta tahuan ta ri hua huë. 
Co manta nita pia rin huë. Inaquëso 
co yanco pochin ahui rin huë. Noya 
noya nisarin. Canpoa marë Yosëri 
acorin. Inari chachin nisarin. 5 Tata 
Yosë yai piya nani ta parin. “Yosë co 
quënan pi rë hua huë, cata hua rin poa,” 
topa tëhua, noya apaia rin poa. Masha 
onpo hua të hua, cata hua rin poa ahuan-
ta caso. Ayaro tahuëri nóya nichaë sa-
rin poa. Nani yonquirin oman ta caso. 
Ana tahuëri nisa rë hua. Omantaquë 
huarë apaia rin poa.

6 Ina yonquia toma, capa cancan ta-
rama. Ana tahuëri Yosë nohuanton, 
pipian masha onpo rama. Ipora 
chachin masha onpo to pi ri nën quë-
ma huë, co huaqui pari si ta ra ma huë. 
Pari si ta po ma ra huë, oman ta caso 
tahuëri yonquia toma, noya cancan-
toco. 7 Masha onpo hua të hua, Yosë 
cata hua ra rinpoa yaipi canca nënpoa 
quëran imacaso marë. Oro tapa caiso 
marë airoto piso pochin nita rin poa. 
Oro inapo to hua chi nara, noyá pia chin 
pipirin. Yaipi nëhuë huiqui ta huaton, 
orosa chin ninin. Inapo cha chin iporaso 
Yosë nohuanton, pënquë ahui qui të rëso 
pochin masha onpo të rinpoa noya 

Pitrori Yosë piyapinënpita 
ninshitërinsoꞌ
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noya acoin poaso marë. Oro paton 
nipo na huë, co yahuë mia të rin huë. 
Canpoaso nipi rin huë, Yosë natë hua-
tëhua, nanpi mia ta rihua. Napoaton 
nacon yonquiaa hua canca nënpoa 
quëran huarë natë caso. Ina Yosë 
nohuan të rinso. Natë mia to hua tëhua, 
Yosë noya noya nisa rin poa. Quiso-
cristo oman ta hua chin, noya noya 
acora rin poa. Ina pochin yanoa ri hua.

8 Quiso cristo co onpo ronta quëna na-
po ma ra huë, noso ro rama. Ipora huanta 
co nica po ma ra huë, “Co nonpin ta rin-
co huë. Cata hua rinco,” tatoma, ina 
natë rama. Canca nëma quëran ina 
nohui ta toma, nóya cancan të rama. 
Ina yonquia toma, capa cancan të rama. 
9 Imarama niton, anoya can can të rin-
quëma. Nichaë sa rin quëma huachi.

10 Iráca pënën to na pi rosa ninopi. 
“Ana tahuëri Yosë inaora nohuanton, 
noso roa tën quëma, nichaë sa rin quëma 
canpi tanta,” topi. Nino tona ninshi ta-
po na rai huë, co nito to pi huë masona 
tapon napo piso. Napoaton cancan ta-
tona, Yosë quiri ca nën nontopi notë-
quën nito ta caiso marë. Noya nito ta tona 
notë quën sha hui të ri nën poa. 11 Ispi rito 
Santo nohuanton, iráca Cristo ninopi. 
“Pari si tapon. Ina quëran nanpian ta-
ra huaton, noya noya yahuapon,” topi 
nino tona. Napoa tona, yonquiapi. 
“¿Ma quë ma pita omaton, pari si tapon? 
¿Onpo rota pari si ta ponso?” topi. 12 Ina 
quëran Yosëri anito tërin. “Pahua narin 
nani caso. Ana tahuëri yahuë pi so pita 
nito ta caiso marë ca nohuanton, nino-
rama,” itërin Yosëri. Canpita iyarosa 
nito ta ca maso marë ninopi. Iporaso ina 
noya nanan chachin achin të rain quëma. 
Inápa quëran omaton, Ispi rito Santo 
cata hua rincoi noya achi na huaiso marë. 
Anquë ni rosa quëran huarë yani to to-
pi ri na huë, co yai piya nito to pi huë.

Noyasáchin nicacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

13 Napoaton chiní quën cancan ta toma, 
yonquico noya nica ca maso. Sano 
yonquico. Quiso cristo oman ta hua-
chin, inaora nohuanton, nichaë sa rin-
poa. Ina nina toma, noya cancan toco. 
14 Hua hua rosa noya nipa chi nara, 
papina natëpi. Inapo cha chin canpi-
tanta Yosëí chin natëco. Iráca co 
Yosë nanamën nito ta to ma ra huë, co 
yonqui ra ma huë. Yano pi hua ta mara, 
nopirama. Co noya huë yonqui hua-
ta mara, co noya huë ninama. Iporaso 
nipi rin huë ama inapo co so huë. 15 Tata 
Yosë noya sá chin ninin. Huën to nënquë 
aya co nin quëma niton, canpi tanta 
ina pochin cancan toco. 16 Quiri ca nën 
quëran Yosë pënë nin poa. “Caso noya-
sá chin ninahuë. Napoaton canpi tanta 
noya sá chin nico,” itë rinpoa.

17 Yosë nonto hua ta mara, “Tata,” 
itërama. Ana tahuëri inaso coisë 
pochin niton, yaipi piyapisa notë-
quën sha hui tarin. Co noya huë nipi-
so pita notë quën anaintarin. Yaipi 
osha hua nin so pita anaintarin niton, 
tëhua ta caso yahuërin. Chimi naquë 
huarë ina yonquia toma, noya nico. 
18 Iráca shima sho nën poa pita topinan 
quëran yahuëpi. Mosha to pi ri na huë, 
co Yosë nohui to pi huë. Inapita nona-
na toma, canpi tanta topinan quëran 
yahuë pi ra ma huë, Yosë ocoi rin quëma 
ina nohui ta ca maso marë. Ocoiin quë-
maso marë co coriqui pahuë rë të rin huë. 
Huinin chachin apai marin. Coriqui, 
oro, inapita ana tahuëri tahuan-
tarin. 19 Hui ninso nipi rin huë noya 
noya. Ina chimin pa china, huënainën 
panin. Iráca cotiorosa co noya huë 
nipa chinara, carni roahua noyá pia-
chin nininso masa hua tona, tëpapi. 
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Inapo cha chin Quiso cristoso nóya. Co 
manta osha hua na po na huë, coro sëquë 
chiminin. Osha nën poa inqui ta ton poa, 
ocoi rinpoa huachi. 20 Iráca cohuara 
isoropa yahuë yá të ra so huë, Yosë 
yonquirin huinin apaima caso marë. 
Ipora huarë yanorin canpi tanta 
nichaëin quë maso marë. Nani ayaro 
tahuëri yaca ri tapon chachin yanorin. 
21 Quiso cristo anoya can can të rin quëma 
niton, Yosë nohui ta toma, natë rama: 
“Tëhuën cha chin cata hua rin poa,” 
tënama. Quiso cristo chimi na po na-
huë, Yosëri anan pi taan tarin. Inápaquë 
quëpan ta ra huaton, chiní quën nanan 
quëtërin. Napoaton Yosëí chin imarama. 
“Canpoanta ananpitaantarinpoa,” 
tatoma, nina rama.

22 Yosë nana mënso notën nanan. 
Ina natë hua tama, yaipi co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian ta rama. 
Noyá pia chin cancan ta rama. Yosë 
anoya can can të rin quëma nino so ro ca-
maso marë. Napoaton imara ma so pita 
capini noya nino so roco. Tëhuën cha chin 
canca nëma quëran huarë nino so roco. 
23 Yosëso co onpo ronta chimi nin huë. 
Nanpi mia tarin. Inaso nasha cancan 
quëtë rin quëma huën to nënquë yaco-
na caso marë. Nasi tan ta rëso pochin 
noya cancan të rama. Co piyapi quëran 
nasi ta toma huën to nënquë yaco na ma-
huë. Nanamën quëran anoya can can të-
rin quëma. Nana mënso co onpo ronta 
tahuan ta rin huë. Ina natë hua tëhua, 
canpoanta nanpi mia ta rihua.
 24 “Panpa tëro anaroá chin 

ahuirin. Inapo cha chin 
canpoanta chimi na ri hua. 
Yanco ro santa noyá pia chin 
nipi rin huë, anaroá chin 
ahui hua china, nohua tërin. 
Inapo cha chin nani masha 
ninë hua so pita tahuan tarin 

anta. 25 Sinioro nana mënso 
nipi rin huë, yahuë mia tarin,” 
tënin Yosë quiri ca nënquë.

Ina nanan chachin nani achin të rain-
quëma.

2 
 1 Yaipi co noya huë yonqui ra ma-
so pita nanian toco. Ama iyarosa 

ninon pin to co so huë. Anaquën noyasha 
nona po na rai huë, pooana quëran 
co noya huë nipi. Ama ina pochin 
nico so huë. Yaipi canca nëma quëran 
notë quën ninon toco. Anapita noya 
yahuë hua china, ama noya pa to co so-
huë. Ama pino to co so huë. 2 Yosë huën-
to nënquë yacon pa të hua, huahuasha 
nasha huai piso pochin ninëhua. Nico. 
Cano pia huaya shosho apira apira 
nayarin. Sho sho taton, noya chini rarin. 
Inapo cha chin canpi tanta Yosë noninso 
chachin nacon nacon nohuan toco. Ina 
yonqui hua tama, osha quëran noya noya 
nisa rama. Chiní quën cancan ta toma, 
noya chaë sa rama. Yosë nana më ná chin 
achi ni can ca nin poa. 3 “Sinio roso noya,” 
tatoma, nani imarama. Cosharo 
pini rëso pochin pipian nohui të rama. 
Nacon nacon ina nohui toco.

Quisocristo naꞌpi 
pochin nininsoꞌ

4 Napi quëran yapëi hua tëra, ana 
napiso nacon nacon nohuan tërë 
pëi achi ni caso marë. Quiso cristo 
ina napi pochin ninin. Piyapisari co 
nohuan to pi ri na huë, Yosë riso nóya 
nicaton, nacon nohuan tërin. Apira 
apira Quiso cristo yonquico. Inaso 
nanpi mia tarin. 5 Imarama niton, 
canpi tanta noya napirosa pochin 
nisa rama. Nanpi mia ta rama. Yaipi 
imarë hua so pita Yosë acorin poa pëinën 
pochin nica caso marë. Canca nënpoa 
quëran huarë ina nacon chino të rë-
hua niton, corto huaanosa pochin 
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nisa rëhua. Nani tahuëri ina chino ta të-
hua, “Yospa rin quën Sinioro,” itahua. 
Nica ta hua ca sonta ama nanian ta hua-
so huë. Quiso cristo cata hua rin poa 
ina pochin nica caso. Ina marë Yosë 
noya nisa rin poa. 6 Quiri ca nën quëran 
ina ninorin:

“Yapëi hua chi nara, noya noya 
napi nohuan topi pëi achi ni-
caso marë. Cristo ina napi 
pochin nisarin. Sionquë 
acoa rahuë. Ina natë hua-
tama, ‘Co nanian ta rin poa-
huë,’ tatoma, co sëtë rëso 
pochin cancan ta ra ma huë,” 
tënin Yosë quiri ca nënquë.

7 Quiso cristo natë hua tëhua, ina nacon 
nohuan ta rihua. Ana quënso nipi rin huë 
co natë to narai huë, co Quiso cristo 
nohuan to pi huë. Quiri ca nën quëran 
naporin:

“Napi quënan pa chi nara, 
saca to rosa co nohuan to pi-
huë. Tëya topi. Ina napiso 
nipi rin huë noya noya ninin 
pëicaso marë,” tënin.

Inapo cha chin Quiso cristo noya nipi rin-
huë co nohuan to pi huë. 8 Quiri ca nën 
quëran itan tarin:

“Irato hua tëra, napi ipa ta huatë, 
anotërë,” tënin. Inapo cha-
chin anaquën co Quiso cristo 
nanamën natë to narai huë, 
nisha cancan topi. Ina marë 
Yosë nohuanton, nainpi huachi.

9 Imarë hua so pi taso nipi rin huë 
nohuan të rin poa. Huayo nin poa ina 
nohui ta caso marë. Inasá chin huaa-
nën të rinpoa. Nani acorin poa corto 
huaanosa pochin nica tëhua, ina marë 
saca ta caso. Noyá pia chin cancan quëtë-
rinpoa. Yosë piya pi nënpoa ninëhua. 
Iráca tashi pochin cancan to pi rë hua huë, 
Yosë nichaë rin poa tahuëri pochin 

cancan ta caso marë. Acorin poa Yosë 
noya noso ro rin poaso sha hui caso marë. 
10 Iráca co Yosë piya pi nën pita nipi ra-
ma huë, iporaso nani huën to nënquë 
aya co nin quëma. Iráca co insonta 
tëhuën cha chin noso ro rin quë ma huë. 
Iporaso Yosë noso ro rin quëma.

Yosë noya imahuaꞌ
11 Noso ro ran quëma iyarosa niton, 

pënë na ran quëma. Quiso cristo imatoma, 
co isoro paquë yahuë mia ta ra ma huë. 
Yosëpa yahuë mia ta ra maso. Napoaton 
ama masha isoro paquë yahuë rin so pi-
ta rá chin yonqui co so huë. Isoro paquë 
nopiápi, monshi hua napi, tapa ro sá chin 
nona tona, capa cancan tapi. Ama ina 
pochin cancan to co so huë. Ina pochin 
cancan to hua tama, sopai minsëa-
rin quëma, co Yosë pochin cancan-
ta ra ma huë. 12 Co imapi so pi ta huë 
pino ri nën quëma. “Co noya huë nipi,” 
topi. Ina nipi rin huë, noya sá chin nico 
niinën quëma. Ina quëran ana tahuëri 
Yosëri cata huarin niton, notë quën 
yonqui hua china, yonquia ri nën quëma. 
“Ma noyacha Yosëri cata huarin niton, 
noya nipi paya,” tosapi.

Huaꞌanoꞌsaꞌ natëcasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

13 Sinioro imarama niton, huaanosa 
natëco. Yaipi acorin so pi tanta natëco. 
Copir noso chini chiní quën nanan tërin 
niton, natë caso yahuërin. 14 Ninano 
huaanosa, chirin chi rosa, sonta rosa, 
poni sia rosa, inapita acorin piyapisa 
apai caiso marë. Co noya huë nipa-
china, anain tapi. Noya nipa china, 
noya nisapi. Inapi tanta natëco. 
15 Ina Yosë nohuan tërin. Anaquën co 
Yosë nanamën nito ta to na raihuë, co 
yonqui pi huë. Quiso cristo imarama 
niton, anaroá chin yapi no ri nën quëma. 
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Noya sá chin nico ama pinoi nën quë-
maso marë huë.

16 “Yosë nichaë rin poa,” tatoma, noya 
yonquico. Iráca nanan co natë caso 
yahuë pi rin huë, ama ina yonquia toma 
tëhuë co so huë. Yosë huaa nën të rin-
quëma niton, ina nohuan të rin soá chin 
natëco. 17 Yaipi piyapisa noya nontoco. 
Imara ma so pita capini noya nino so roco. 
Yosë tëhua ta toma, notë quën natëco. 
Copir nonta noya nica toma, natëco.

Quisocristo nonanacasoꞌ 
yaꞌhuërinsoꞌ

18 Ana quëma patron marë saca të-
rama. Asaca to hua chin quëma, natëco. 
Yosë nisa rin quëma niton, noya natëco. 
Anaquën patron noya. Noso ro rin quëma. 
Ana quënso nipi rin huë yáno hui tërin. 
Co noya huë nipi rin huë, inapi tanta 
natë caso yahuërin. 19 Topinan quëran 
anain to hua chin quëma, ama nohui co-
so huë. Yosë yonquia toma, ahuan toco. 
Ina marë Yosë noya nisa rin quëma. 
20 Co noya huë nipa tama, anain ta rin-
quëma. Ahuan to hua tama, co ina marë 
noya ninin quë ma huë: “Notë quën 
anain to hua chin quëma, ahuan ta caso 
yahuërin,” topi yai piya. Ana tahuë-
riso nipi rin huë noya nipi ra ma huë, 
apari si ta ri nën quëma. Co nohui ta to-
ma huë, ahuan to hua tama, Yosë noya 
nisa rin quëma. 21 Ina pochin ahuan ta-
caso Yosë nohuan tërin. Quiso cristo 
canpoa marë pari si tërin. Pari si taton, 
achin të rin poa canpoanta ina pochin 
ahuan ta caso. Ina iyarosa nonanco. 
22 Inaso nóya ninin. Co manta onpo rin-
huë. Co pipian tëranta nonpi nin huë. 
23 Inimi co nën pi tari pinopachinara, co 
yaihuë rë të rin huë. Apari si to pi ri na huë, 
co nohui rin huë. “Ana tahuëri Yosëri 
notë quën anaintarin,” taton, Yosëí-
chin natërin. 24 Quiso cristo isoro paquë 

omaton, piyapi chachin nasi ti marin. 
Osha nënpoa marë coro sëquë chiminin. 
Inaora yahuë rë të rinpoa. Yaipi co 
noya huë yonqui rë hua so pita nanian ta-
të hua noya nica caso marë chiminin. 
Coro sëquë pari si taton, anoya can can të-
rinpoa. 25 Ohuica chihuë rinso pochin 
nica tëhua, co Yosë nohui to pi rë hua huë, 
iporaso Quiso cristo imarë hua. Inaso 
ohui ca rosa huaanën pochin niton, 
noya apaia rin poa.

Soꞌyahuanoꞌsaꞌ pënëninsoꞌ

3 
 1-2 Sana pi santa soya hua china, 
soina natëina. Anaquën quëma-

pisa co Yosë nanamën natë yá të ra pi-
huë. Inahuanta imacaiso marë soina 
noya natëina. Noya noco maina. Ama 
ana quëmapi tëhuai na so huë. Yosë 
yonquia tona, noya niina. Noya sá chin 
nipa chin, ina nicaton, soionta osha-
quëran imapon nimara. Co saini pënën-
pi rin huë, noya nininso marë: “Noya 
nanan imasarin,” tapon inanta. 3 Ama 
imoya rosa nita pa ca so rá chin yonqui-
co so huë. Anaquën sanapisa ainëna 
tapa ca soa chin yonquipi. Oro quëran 
nipiso ason tan papi. Noto huaro miyo 
pëpëpi. Paton ninin so pita amo caiso 
paya topi. Noyá pia chin nita pa ca so rá chin 
yonquipi. 4 Quiso cristo imapa tama, 
ama aipi yano rin so rá chin yonqui co-
so huë. Noyá pia chin cancan ta ca maso 
nacon nacon yonquico. Yosë pochin 
yonqui caso yahuërin. Nita pa ra maso 
co yahuë mia ta rin huë. Canca nënpoa 
quëran yonqui rë hua so pi taso nipi rin huë, 
yahuë mia tarin. Napoaton imoya rosa 
sano cancan toco. Ama pipian tëranta 
nohui to co so huë. Nóya cancan to hua-
tama, Yosë noya nisa rin quëma. 5 Iráca 
noya sanapisa Yosë natë rin so pita 
ina pochin nipi. “Yosë cata hua rinco,” 
tatona, inaí chin yonquipi. Soina noya 
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natë tona, noyá pia chin cancan topi. 
6 Apraan sain ina pochin ninin, Sara 
itopiso. Soin noya natërin. “Camai-
hua chin cora, natë rahuë mini,” tënin. 
Canpi tanta imoya rosa noya nipa tama, 
ina pochin cancan ta rama. Noyá pia chin 
cancan to hua tama, co tëhua to chi na-
chin cancan ta ra ma huë.

7 Canpi tanta iyarosa, saama 
noso roa toma noya ichiya huëco. Co 
canpita pochin chini pi huë niton, noya 
nica toma, sanoanan quëran nontoco. 
Inapi tanta Quiso cristo imapi niton, 
canpi ta rë quëma chachin Yosë huën-
to nënquë yaconpi anta. Inapi tanta 
nanpi mia tapi. Ina yonquia toma, saama 
noya noso roco. Inapo to hua tama, Yosë 
nonto hua tama, cata hua rin quëma.

Aparisitërinënpoasoꞌ
8 Yai pin quëma noya ninitoma, 

yahuëco. Anaquën sëto hua china, noya 
nontoco ama aquëtë sëchi na so huë. 
Noya cancan to hua china, canpi tanta 
noya cancan toco. Imara maso capini 
nino so roco. Nino so roa toma iyarosa 
nica ta huaco. Ama nino can co so huë. 
Canpi tanta imoya rosa, noya ninon-
toco. 9 Piyapisa masha onpo to hua-
chi nën quëma, ama ihuë rë ta ca maso 
yonqui co so huë. Pino pa chi nën quëma, 
ama canpi ta riso pino co so huë. Noya 
nontoco. Napo ra huaton, Yosë nontoco 
inapi tanta cata huain. Imapa të hua, 
ina sha hui të rinpoa ana pi tanta noso-
ro caso. Napo hua tëhua, Yosë noya 
cata hua rin poa. 10 Iráca quiri ca nën 
quëran itë rinpoa:

“Noya yahuë ca maso nohuan-
to hua tama, noya sá chin 
nonco. Ama insonta 
nonpin to co so huë. Inapo hua-
tama, noya cancan ta toma, 
noya yahua rama.

 11 Yaipi co noya huë yonqui ra-
ma so pita nanian ta toma, nóya 
nico. Sano piyapi nica toma, 
ama insonta nohui co so huë. 
Ana pi tanta cata huaco noya 
ninitona yahuëina.

 12 Noya nipa tama, Sinioro apaia-
rin quëma. Ina nonto hua tama, 
nata na rin quëma. Nipi rin huë, 
co noya huë nipa tama, co 
Sinioro tahuë rë ta rin quë ma-
huë,” tënin.

13 ¡Noya sá chin nipa tama, co anapita 
yai huë rë ta rin quë ma huë! 14 Ana tahuë-
riso nipi rin huë imara maso marë 
apari si to hua chi nën quëma, ama tëhua-
to co so huë. “Quiso cristo marë pari si-
ta rë hua,” tatoma, noya cancan toco. 
Yosë noya cata hua rin quëma niton, 
ama payan co so huë. 15 Yaipi canca nëma 
quëran Quiso cristo yonquico. Inaso 
huaa nën të rinpoa niton, chino toco. 
Nani tahuë riya chiní quën cancan ta-
toma, yonquico Quiso cristo nanamën 
sha hui ca maso marë. Ina quëran 
“¿Onpoa to mata imarama?” itohua-
chi nën quëma, anaroá chin notë quën 
sha hui ta rama. 16 Ama nohuitë pochin 
chiní quën sha hui to co so huë. Sanoanan 
quëran pënënco. Yosë yonqui hua tama, 
noya sha hui ta rama. Quiso cristo 
imarama niton, noya sá chin nica toma, 
noyá pia chin cancan toco. Ina quëran 
pino pi ri nën quë ma huë, “Cota noya 
nisapi. Quë ma riso nonpi na piran,” itarin 
ana rinta. Itohua china, pino to na piso 
tapa narin.

17 Co noya huë nipa tëra, pari si ta caso 
yahuërin. Ana tahuë riso nipi rin huë 
Yosë nohuanton, imarë hua so pi tanta 
pari si ta rë hua. Noya nipi rë hua huënta, 
piyapi apari si ta ri nënpoa. Ina pochin 
pari si ta caso Yosë nohuan tërin. 
18 Quiso cristonta nóya nipo na huë, 
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osha hua në huaso marë pari si tërin. Osha-
nën poa inqui tin poaso marë chiminin. 
Ana ro ma rëá chin chiminin. Noya nipo-
na huë, osha huanosa marë chiminin. 
Canpoanta Yosë nohui ta caso marë 
chiminin. Piyapi niton tëhuën cha chin 
tëpapi. Chimi na po na huë, nanpian tarin 
niton, noya noya yahuan tarin. 19 Ina 
pochin nanpian taton, panin chimi pi-
rosa yahuë rinquë. Inaquë tashinan 
pëiquë yahuapiso pochin ninin so pita 
nanan sha hui tonin. 20 Inapi taso iráca Noi 
nanpiso, papi co noya huë cancan topi 
niton, ina nohuanton, Noi pënën tárin. 
Pënën to pi rin huë, co yana të pi huë. Yosëso 
co anaroá chin anain të rin huë. Noi panca 
nancha nicaso, nina ra pi rin huë, co natë-
pi huë niton, anaintërin. Ipora huanta 
pari si tapi. Noiso nancha tini ra huaton, 
yaconin. Naporo posa ya pí chin ii quëran 
chaëpi. 21 Inapo cha chin iporaso Yosë 
nichaë sa rin poa. Anoya can can to hua-
chinpoa, aporin të ri nënpoa. Co nëhuë 
inqui tinën poaso marë aporin të ri nën-
poa huë. Aporin to hua chi nën poara, Yosë 
nontë rë hua cata huain poaso marë. “Yaipi 
osha nëhuë inqui toco. Cata huaco noya-
sá chin nicato, noyá pia chin cancanchi,” 
itërëhua. Ina marë anoya can can të-
rinpoa. Quiso cristo nanpian tarin niton, 
nichaë sa rin poa. 22 Nanpian ta ra huaton, 
Yosëpa pantarin. Yosë inchinan quëran 
huën sëaton, chini chiní quën nanan tarin. 
Yaipi anquë ni rosa, huaanosa, chiní-
quën nanan të rin so pita inapi tari natëpi 
huachi.

Iráca naporëhuasoꞌ 
naniantahuaꞌ

4 
 1 Quiso cristo isoro paquë omaton, 
tëhuën cha chin pari si tërin. 

Napoaton canpi tanta pari si to hua tama, 
ahuan toco. Quiso cristo yonquia të hua, 
noya ahuan to hua tëhua, noya noya 

cancan ta ri hua. Co huachi osha hua na-
caso paya ta ri hua huë. 2 Napoaton ama 
iráca napo ra maso pochin yonqui co so-
huë. Ipora quëra huarë Yosë nohuan të-
rin soá chin natëco. 3 Huaqui co noya huë 
ninama. Monshi hua nama, nisha nisha 
sanapi noya rama, nopirama. Pita 
nica ca soá chin yonqui rama. Mamanshi 
mosha rama, co inapita mosha ca so huë 
nipi rin huë. Iráca co Yosë imato ma huë, 
inapo rama. Inapoa toma, tahuëri chinia-
rama. 4 Iporaso nipi rin huë imarama. 
Anapita yano pi hua chi nara, amato pi ri-
nën quë ma huë. Co yano pi hua ta ma ra-
huë, nohui ri nën quëma. “¿Onpoa to mata 
pita nipa tëira, co yani na ma coi huë?” 
itatë nën quëma, pino ri nën quëma. 
5 Iporaso pino pi ri nën quë ma huë, ayaro 
tahuëri nani hua chin, Yosë sha hui tiin-
poaso yahuërin. Nanpi rë hua so pita, 
chimin pi so pita, yai pin poa coisë pochin 
nonta rin poa. Co noya huë nipi so pita 
notë quën anaintarin. 6 Anaquën 
nohui të ra ma so pita nani chiminpi. 
Piyapi niton, chiminpi. Chimi na po na-
rai huë, cohuara chimi yan të ra soi huë, 
Quiso cristo nanamën achin topi. Natëpi 
niton, huayanëna quëran Yosë pochin 
nanpi mia tapi.

Nisha nisha acorinpoasoꞌ
7 Ayaro tahuëri nani yaca ria rinpoa. 

Napoaton ama nisha nisha yonqui-
co so huë. Noya yonquia toma, Yosë 
nontáco. 8 Yaipi canca nëma quëran 
noya nino so roco. Ina nacon nacon Yosë 
nohuan tërin. Piyapi noso ro hua tama, 
co noya huë nipi ri na huënta, anaroá-
chin nanan anoya ta rama. Co noya huë 
nipi so pita nanian ta toma, co huachi 
yonquia ra ma huë. 9 Ama apira co so huë. 
Nito rosa huë pa china, noya nontoco. 
Noya cancan ta toma, acaco, ahuëëtoco. 
10 Yosë imarë hua so pita acorin poa nisha 
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nisha nica caso. Inaora nohuanton, 
anaya anayanpoa cata hua rin poa 
masona nohuan të rinso nito ta caso. 
Napoaton ama topinan quëran yahuë-
co so huë. Masona nito to hua tama, noya 
nico anapita cata hua caso marë. Noya 
noya imaca maso marë nica ta huaco. 
11 Anaquën Yosë nohuanton, nito topi 
pënën ta caiso. Nito to hua tama, Yosë 
noninso chachin pënën toco. Ana-
quëonta Yosë nohuanton, cania pi rosa, 
saa hua rosa, inapita cata huapi. Yosë 
cata hua rin quëma niton, ina yonquia-
toma, anapita noya cata huaco. Masona 
tëranta nipa tama, yaipi canca nëma 
quëran nico. Piyapisa nica të nën quëma 
Yosë noya noya yonqui caiso marë 
inapoco. Yosëso noya noya ninin. Chini 
chiní quën nanan tërin. Yaipi piya pi sari 
ina chino china. Quiso cristo cata hua rin-
poa ina pochin cancan ta caso. Amen.

Nisha nisha parisitërëhuasoꞌ
12 Nacon iyarosa, imoya rosa, noso ro-

ran quëma. Iporaso chiní quën pari si to-
hua tama, ama payan co so huë. Co topinan 
quëran masha onpo ra ma huë. Imarama 
niton, ina pochin pari si ta caso yahuërin. 
Yosë nohuanton, napoa rama noya noya 
imaca maso marë. 13 Quiso cristo pari si-
të rinso pochin pari si to hua tama, noya 
cancan toco. Ina quëran chiní quën nanan-
taton oman ta hua chin, noya noya cancan-
ta rama. 14 Imara maso marë pino pa chi nën-
quëma, Yosë noya nisa rin quëma. Ispi rito 
Santo yacoan can ta tën quëma achi ni can-
ca na rin quëma niton, noya cancan toco.

15 Anaquën piya pi saso co noya-
huë cancan topi. Tëpa topi, ihua topi, 
nanan paya topi inapi taso anain ta-
caso yahuërin. Ama inapita pochin 
yonqui co so huë. Ina marë pari si to-
hua tëhua, tapa na caso yahuërin. 
16 Nipi rin huë, imara maso marë 

apari si to hua chi nën quëma, ama tapan-
co so huë. “Quiso cristo imarai mini. Ma 
noyacha Tata Yosëso paya,” topa tama, 
Yosë noya nisa rin quëma.

17 Nani anain tin poaso nani riarin. 
Ipora chachin imarë hua so pita pipian 
pipian anain ta rin poa. Co noya huë 
nipa tëhua, tatanpoa pochin pipian 
anain ta rin poa noya noya yonqui caso 
marë. ¡Ayaro tahuë riso nipi rin huë co 
nanamën natë pi so pi ta huë chiní quën 
anaintarin! Pari si to piquë apa rarin 
niton, pari si to mia tapi. 18 Yosë quiri-
ca nënquë sha hui të rinpoa: “Noya 
piya pi santa parisi quëran chaë sapi. 
¡Osha hua no saso nipi rin huë co onpo-
ronta chaë sa pi huë! Yaipi co noya huë 
nipi so pita chiní quën pari si to mia tapi,” 
tënin. 19 Napoaton Yosë nohuanton 
pari si to hua tama, noya nico. “Cata-
huaco Sinioro chiní quën cancanchi,” 
itoco. Yosë chachin ninin poa. Inaso 
co onpo ronta nanian ta rin poa huë.

Ansianoꞌsaꞌ pënëninsoꞌ

5 
 1 Yaipi ansia no san quë manta 
pënë nan quëma. Canta ansia noco 

nito, achi ni can cain quëma, tënahuë. 
Quiso cristo isoro paquë nipon, nohui të-
rahuë. Coro sëquë pari si to hua china, cari 
ninahuë niton, sha hui rá rahuë. Oman-
ta hua chin, canpoanta inarë quën poa 
huaa nën ta ri hua. Napoaton iporaso 
pënë na ran quëma noya nica ca maso 
marë. 2 Quisoso imapi so pita iyarosa 
noya nico. Yosë acorin quëma yahuë ra-
maquë achi na ca maso marë. Huaa nëni 
ohui ca nën pita noya apai rinso pochin 
noya apaico imamia china. Anaya 
tëranta co noya huë nipa chin, sanoanan 
quëran pënënco noya yonquian tain. 
Nani tahuëri cata huaco noya imaina. 
Ama chiro to ma huë, achinco. Ina 
pochin nica caso Yosë nohuan tërin. 
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Niton, canpi tanta noya nohuan ta-
toma, achinco. Ama cana caso marë 
achin co so huë. Nóya cancan ta toma, 
Yosë marë saca toco. 3 Pënën to hua-
tama, ama chiní quën nonto co so huë. 
Ama huaan pochin cancan ta toma, 
camai to co so huë. Yosë acorin quëma 
achin të ra ma so pita cata hua ca maso. 
Napoaton noya yonquia toma, noya nico 
inapi tanta inacha chin nonain quë maso 
marë. 4 Quiso cristo imarë hua niton, 
yai pin poa huaa nën të rinpoa. Ana 
tahuëri oman ta rarin. Noya ansianosa 
nipa tama, naporo noya canaa rama. 
Isoro paquë cana to hua chi nara, yancotë 
huëron quëran nipiso quëto pi ri na huë, 
inaso anaroá chin ahuirin. Inapa quëso 
nipi rin huë cana hua tama, yahuë to mia ta-
rin quëma. Noya noya yahuë con ta rama.

Yosë catahuarinpoasoꞌ
5 Hui na pi san quë manta ansianosa 

natëco. Yai pin quëma noya yonquia-
toma, nica ta huaco. Quiri ca nën quëran 
itë rinpoa:

“Caora noya nisa rahuë, tatoma, 
nocan to hua tama, Yosë co 
noya nisa rin quë ma huë.

Nipi rin huë, ‘Caora co nani të ra-
huë noya nica huaso. Cata-
huaco,’ topa tama, inaora 
nohuanton, Yosë nóya cata-
hua rin quëma,” tënin.

6 Pari si ta po ma ra huë, ama Yosë nohui-
co so huë. Chiní quën nanan taton, 
nisá rin quëma niton, natëco. Ina noya 
yonqui hua tama, tahuëri nani hua-
chin, noya noya acoa rin quëma. 7 Ama 
masha onpo chi ná chin yonqui co so huë. 
Yai piya Yosë sha hui toco cata huain-
quëma. Ina quëran: “Noso roa ton poa, 
co nanian ta rin poa huë,” tatoma sano 
cancan toco.

Sopai yaminsërinpoasoꞌ
8 Sopaiso inimi co nën poa. Yaca mai-

rin poa co noya huë nica caso marë. 
Papini yama nin poso pocha chin sopai 
pasarin piyapisa minsë caso marë. 
Napoaton noya yonquia toma, nisáco. 
9 Ama pipian tëranta ina tahuë rë to-
co so huë. Chiní quën cancan ta toma, 
sha hui toco pain. Yosëí chin natëco. 
Co canpi taí chin pari si ta ra ma huë. Yaipi 
parti Yosë imarë hua so pita pari si ta rë hua. 
Ina yonquia toma, chiní quën cancan toco. 
10 Yosë papi noso ro rin poa. Quiso cristo 
imarë hua niton, ana tahuëri inápaquë 
quëpan ta rin poa. Iporaso masha onpo-
pi rë hua huë, cata hua rin poa. Co huaqui 
pari si ta ri hua huë. Ina quëran noso roa-
ton poa, anoya ta rin poa. Achi ni can ca na-
rin poa. Noya noya acoa rinpoa. 11 Yosë 
chini chiní quën nanan tërin. Yai piya 
huaa nën tarin niton, co onpo ronta pipia-
rin huë. Inasá chin chino china. Amen.

Tiquiapon pochin ninshitërinsoꞌ
12 Iya Siri pano cata hua rinco ninshi-

ta huan quë maso. Inaso noya ninahuë. 
Noya imarin. Nani pipian ninshi të ran-
quëma pënënahuanquëmaso marë. 
Yosë yonqui rin poaso chachin nani 
sha hui të ran quëma. Noya noso ro rin-
poa, tënahuë. Ina yonquia toma, ama 
apo co so huë.

13 Papi ro nia quënta Yosëri huayo-
nin so pita yahuëpi. Inapita saludos 
apa ta ri nën quëma. Marconta saludos 
apa ta rin quëma. Inaso hui nahuë 
pochin ninahuë. 14 Yai pin quëma noya 
nino so roa toma, nisë quëco. Quiso cristo 
imarama niton, Yosë cata huain quëma 
sano cancan ta ca maso marë. Nani 
huachi.

Pitro 
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Imapisopita yonquiaton, 
nanan aꞌpatërinsoꞌ

1 
 1 Ca Simon Pitroco ninshi ta ran-
quëma, nico. ¿Noya yahua rama? 

Noya canta yahua rahuë. Quiso cristoí-
chin huaa nën të rinco niton, inasá chin 
natë rahuë. Ina acorinco nanamën 
achi na huaso marë. Yosë nohuanton, 
canpi tanta Quiso cristo natë rama. 
Quiya pochin imarama niton, canpi-
tanta nichaë sa rin quëma. Ma noyacha 
Quiso cristo anoya can can të rinpoa paya, 
tënë hua. Inaso Yosë niton, chino të-
rë hua. Osha nën poa inqui ta ton poa, 
nóya nininpoa. Napo pia na chin noso-
ro rin poa niton, cata hua rin quëma 
canpi tanta canca nëma quëran huarë 
natë ca maso. 2 Yosë inaora nohuanton 
noya cata huain quëma. Asano can cain-
quëma. Noya noya nohui to hua tama, 
noya noya cancan ta rama. Sinioro 
Quiso cristo nohui to hua tama, nacon 
cata hua rin quëma sano cancan ta ca-
maso marë.

Noya noya imacasoꞌ yaꞌhuërin
3 Quiso cristoso chiní quën nanan-

taton, yai piya nani ta parin. Ina 
imapa të hua, cata hua rin poa Yosë 
pochin cancan ta caso marë. Ina Yosë 
anohui të rin poa. Huën to nënquë nani 
aya co nin poa. Inaso nóya niton, 
nohuan tërin canpoanta inapo cha chin 
cancan ta caso. Ina nohui to hua të hua, 

cata hua rin poa onpo ra hua të sona noya 
noya chino ta caso. 4 “Caora nohuanto, 
cata hua ran quëma noyá pia chin cancan-
ta ca maso marë,” itatonpoa, nacon 
cata hua rin poa. Osha nën poa inqui ta-
ton poa, anoya can can të rinpoa. Sopai 
yaca mai rin poa co noya huë nica caso 
marë. Sopai natë hua tëra, monshi-
huanë, canacasoáchin yonquirë, co 
noya huë cancan tërë. Inapo hua tëra, 
osha quëran nita pi can canë. Quiso-
cristoso nipi rin huë nichaë rin poa. 
Apira apira ina yonqui hua të hua, osha-
quëran Yosë pochin cancan ta ri hua. 
5 Napoaton Quiso cristo imapa tama, 
nacon yonquico noya nica ca maso 
marë. Noya nica toma, Yosë yonqui rinso 
chachin nito toco. 6 Ina nito ta toma, co 
noya huë yonqui hua tama, anaroá-
chin nanian toco. Napo ra hua toma, 
masha onpoa po ma ra huë, chiní quën 
cancan toco. Chiní quën cancan to hua-
tama, yaipi canca nëma quëran ina 
chino toco. 7 Noyasha chino ta toma, 
imara ma so pita capini noya nino so-
roco. Napo ra hua toma, yaipi piyapi 
noso roco.

8 Ina pochin Yosë pënë nin poa noya 
noya imacaso marë. Ina pochin 
cancan to hua tama, co topinan quëran 
imasa ra ma huë. Osha quëran noya 
noya cancan to hua tama, noya noya 
Quiso cristo nohui ta rama. 9 Ana quënso 
nipi rin huë co yaipi canca nëna quëran 
Yosë imapi huë. Co noya huë nipi. 

Pitrori imapisopita 
ninshitaantarinsoꞌ
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Co anapita noso ro pi huë. Ina pochin 
cancan to hua chi nara, pëto ra ya të rëso 
pochin cancan topi. Pëto ra ya to hua tëra, 
co aquë quënan të rë huë. Inapo cha chin 
inapi tanta co yaipi canca nëna quëran 
imato na huë, isoro paquë yahuë rin so pi-
ta rá chin yonquipi. Nóya cancan ta caso 
marë osha nën poa inqui to pi rin poa huë, 
ina nanian topi. Osha quëran soma raya 
pochin cancan ta tona co huachi nani-
ta pi huë Yosë nanamën nata na caiso. 
10 Napoaton iyarosa, nacon yonquico 
yaipi canca nëma quëran huarë imaca-
maso marë. Yosë huayo na tën quëma, 
nontë rin quëma niton, noyá matë rëso 
pochin imamia toco. Inapo hua tama, co 
nisha cancan ta toma, apoa ra ma huë. 
11 Canca nëma quëran huarë imapa-
tama, ana tahuëri huaa nën të rinquë 
quëpan ta rin quëma noya yahuë mia-
ta ca maso marë. Sinioro Quiso cristo 
nóya cancan taton, nichaë sa rin poa. 
Inápaquë papa të hua, co onpo ronta 
pipia rë hua huë.

12 Ina yonquiato, co amira huë 
pënën ta huaso. Notën nanan nani 
nito të rama. Noya nito to pi ra ma huë, 
naquë ran chin sha hui tan ta ran quëma 
noya noya yonqui ca maso marë. 
13 Cohuara ca chimi yan të ra po huë, ina 
nanan chachin sha hui chin quëma ama 
nanian ta ca maso marë huë, tënahuë. 14 Co 
hua quiya quë ran huë chimi na rahuë. 
Sinioro Quiso cristo nani anito të rinco. 
15 Napoaton ninshi ta ran quëma. Naquë-
ran chin achin tan ta ran quëma. Ina 
quëran chimin pi ra huënta, iso quirica 
nonto hua tama, yonquian ta rama.

Quisocristo yaꞌnorinsoꞌ
16 “Chiní quën nanan taton, Quiso cristo 

oman ta rarin,” itë rain quëma. Sinioro 
oman ta caso tahuëri notë quën achin-
të rain quëma. Co quiyaora yonqui në huëi 

quëran achin të rain quë ma huë. Co 
pipisha tëranta nonpin të rain quë ma-
huë. Iráca isoro paquë nipon, nisha 
pochin yano të rincoi. Yapi ra huëi quëran 
chachin ninai. 17-18 Quiso cristorocoi ana 
motopipa panai. Inaquë Yosë nohuanton, 
huë na rá chin huë na rá chin yanorin, ninai. 
Naporo chachin inápa quëran Tata Yosë 
noninso natanai: “Isoso hui nahuë, noso-
ro ra huëso. Nóya ninahuë,” tënin. Yosë 
nohuanton, inaquë quë na natoi, natanai. 
Inapo ta toncoi, Quiso cristo chiní quën 
nanan të rinso anito të rincoi.

19 Ina yonquiatoi: “Ma notë quëncha 
Yosëri ninorin paya,” tënai. Iráca quëra 
huarë pënën to na pi rosa ninshi të ri nën-
poa. Yosë nohuanton, cohuara nasi-
chá të ra pon huë, Quiso cristo napo caso 
ninopi. “Notë quën ninshi topi,” tatoi, 
quiri ca nën nacon natërai. Canpi tanta 
ina nonta toma, yonquico. Notë quën 
anito të rin poa. Tashi nipa china, nanparin 
noya apin të rinpoa. Inapo cha chin Yosë 
quiri ca nën quëran apin të rinpoa notë-
quën yonqui caso marë. Tahuë rian pi taquë 
huarë nanparin noya orotërin. Inapo-
cha chin ipora Quiso cristo omantaquë 
huarë quiri ca nën yahuë të rin poa ina 
nohui ta caso marë. Oman ta hua chin, noyá 
nohui ta rihua. Huënio tayora huë na rá chin 
api ninso pochin apin ta rinpoa. 20 Iporaso 
quiri ca nën quëran nontë rin poa. Co 
canpoara yonqui nënpoa quëran masona 
tapon napo rinso nito të rë hua huë. 21 Iráca 
co inahuara nohuanton, ninshi to pi huë. 
Yosëri acorin nanamën anito tin poaso 
marë. Ispi rito Santo nohuanton, Yosë 
yonqui rinso chachin ninshi topi.

Nisha aꞌchinaꞌpiroꞌsaꞌ 
(Judas 4-13)

2 
 1 Iráca Yosëri acorin so pita notë quën 
pënën topi. Ana quënso nipi rin huë 

nonpin nanan pënën ta tona, israi rosa 
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nonpin topi. Inapo cha chin iporanta 
anaquën nonpin nanan yaa chin ta ri nën-
quëma. Noyasha nonta pi ri nën quë ma-
huë, nonpin ta ri nën quëma. “Quiyanta 
imarai,” tapo na rai huë, nonpin nanan 
achi napi anisha can can ta caiso marë. 
Quiso cristo nichaëin poaso marë 
chiminin. Inaí chin natë caso nipi rin-
huë, nisha achi na pi ro saso co yana-
të pi huë. Ina marë ana tahuëri Yosëri 
anaintarin. Ananaya anaintarin. 2 Co 
notë quën achin ta to narai huë, naa 
piyapisa nonpin tapi. “Noya nopicaso, 
noya monshi hua na caso,” tatona, co 
noya huë nisapi. Naa piyapi nata na-
hua tona, inapita pochin cancan tapi. 
“Imarai quiyanta,” tapo na rai huë, 
co noya huë nisapi. Ina marë ana pi-
tari nica tona, Quiso cristo pino sapi. 
“Quiso cristo nanamën co imacaso 
yahuë rin huë. Ina imapi so pi taso co 
noya huë nipi,” tatona, co notën nanan 
yaima sa pi huë. 3 Nisha achi na pi ro saso 
co noso ro ri nën quë ma huë. Cana caiso 
marë nonpin nananosa achin ta ri nën-
quëma. Inaso nipi rin huë, iráca quëra 
huarë Yosëri yonquirin anain ta caso. 
Ana tahuëri notë quën anaintarin. Co 
nanian ta rin huë anain ta caso.

4 Nico. Iráca anaquën anquë ni rosa 
co Yosë yana të pi huë. Co noya huë nipi 
niton, Yosëri anaintërin. Co inapita 
tëranta nichaë rin huë. Pari si ta caiso 
marë aparin. Tashi nanquë onco ra-
pi pinan yahuë rápi. Inaquë ayaro 
nina rapi. 5 Iráca yahuë pi so pi tanta co 
nichaë rin huë. Co noya huë nipa chi-
nara, Yosë nohuanton, panca pacon 
panin. Ii quëran tahuan topi. Noiso 
Yosë imaton, notë quën pënën to pi rin-
huë, co yana të pi huë niton, yai piya 
tahuan topi. Noisá chin nichaërin. Yaipi 
quëran posa ya pí chin chaëpi. 6 Ina 
quëran Soto maquë yahuë pi so pi tanta 

anaintërin. Co noya huë cancan to hua-
chi nara, Sotoma, Comora, cato ninano 
chachin noyá ahui qui tërin. Yai piya 
chiminpi. Ayon quiin poaso marë inapita 
anin shi tërin. “Co noya huë nipa tëhua, 
chiní quën anain ta rin poa,” tënë hua. 
7-8 Soto maquë yahuë pi so pita papi co 
noya huë cancan topi. Monshi hua na-
cai soá chin yonquipi. Ana ra ti pita co 
noya huë nipi. Inaquë ana quëma pií chin 
noya ninin, Loto itopiso. Nani tahuëri, 
nani tahuëri co noya huë nipiso nicaton, 
sëtërin. Taparo nonpa chi nara, co noya 
nata nin huë. Sëta ca soá chin cancan-
tërin. Sacai nipo na huë, inaora Yosë 
yonquirin. Ina marë Yosëri nichaërin. 
9 Inapo cha chin ipora Quiso cristo imapa-
të hua, Yosë nani tërin cata huain poaso. 
Sopai yamin së pi rin poa huënta, Yosë 
cata hua rin poa chaë caso marë. Osha-
hua no saso nipi rin huë anaintarin. 
Nani yonquirin chiní quën anain ta caso. 
Ayaro tahuëri nani hua chin, notë quën 
anaintaton, pari si to piquë apa rarin.

10 Anaquën co pipisha tëranta Yosë 
yana të pi huë. Inapi taso chini chiní quën 
anaintarin. Co Yosë natë to na huë, co 
noya huë nica cai so rá chin yonquipi. 
Ana ra ti pita taparo nisá po na rai huë, 
co ina marë tapan pi huë. “Caora noya 
nito të rahuë,” tatona, co inso tëranta 
yana të pi huë. Chiní quën nanan to pi so pita 
Yosëri acorinso co quënan pi ri na huë, 
pinopi. 11 Anquë ni ro saso nipi rin huë 
inapita quëran chini chiní quën nanan-
ta po na rai huë, co nohuan to pi huë pino-
ta caiso. “Yosëri anain chin,” tatona, 
tanan pi topi.

12 Nisha achi na pi ro saso masha-
rosa pochin cancan topi. Co manta 
yonqui pi huë. Masona tëranta yani-
pa chi nara, nipi. Yosë yonqui rinso 
co nito ta to na rai huë pinopi. Nico. 
Masha rosa tananquë quënan pa tëra, 
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tëparë, co noso ro rë huë. Ina marë 
Yosëri acorin. Inapo cha chin nisha 
achi na pi ro saso tahuan tapi. Osha nëna 
marë Yosëri anaintarin. 13 Piyapisa 
anisha can can topi niton, ana tahuëri 
inahuanta pari si tapi. Isoro pa rá chin 
yonquia tona, capa cancan ta cai soá-
chin yonquipi. Amorëso mancha rinso 
pochin nica tona, nita pi can canpi. 
Imara ma so pita niyon ton pa ta mara, 
“Quiyanta imarai,” tatona, yaconpi. 
Nonpin ta të nën quëma, ichi co sha ta pi ri-
nën quë ma huë, inahuaso co noya huë 
nica tona taparo nipi.

14 Sanapi quënan pa chi nara, monshi-
ta cai so rá chin yonquipi. Co nani to-
pi huë nanian ta caiso. Co chiní quën 
cancan to pi so pi ta huë nonpin ta tona, 
anisha can can tapi. Huën sonquë masha 
manëso pochin nonpin tapi. Masha rá chin 
yonquia tona, noya pa topi. Napoaton 
Yosëri anaintarin. 15 Notën nanan 
apo ra hua tona, Yosë iranën quëran 
pëshonpi. Paramo pochin cancan topi. 

Pioro huinin inaso. Iráca pënën to pi rin-
huë, coriqui nacon nacon nohuan tërin. 
“Nonpi na caso co noya huë nipi rin huë, 
inapoato, nacon cana rahuë,” taton, 
co noya huë ninin. 16 Co yana të rin huë 
niton, Yosëri chiní quën nohuirin. 
Moranën co nito no na po na huë, Yosë 
nohuanton, piyapi pochin nonin. Ina 
nonin quëran Yosëri pënënin co noya huë 
yonqui rin so pita nanian ta caso marë.

17 Nisha achi na pi rosa co Quiso cristo 
nanamën achin pi huë. Poso yani rinso 
pochin nipi. Yani hua china, co huachi 
oocaso yahuë rin huë. Inapo cha chin 
nisha achi na pi rosa nonpin ta ri nën-
quëma. Isonta yonquico. Huaqui co 
onan pa chi na huë, chitoro yaráton 
quënan pa tëra, paya to pi rë huë. Panca 
ihuani quëpa hua china, co huachi 
ona nin huë. Inapo cha chin nisha achi-
na pi rosa nisapi. “Noya noya achin-
ta rain quëma,” itopi ri nën quë ma huë, 
co tëhuën cha chin cata hua ri nën quë-
ma huë. Nani iráca Yosëri yonquirin 
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anain ta caso. Tashi nanquë apa rarin. 
Inaquë pari si tá pona. Co onpo ronta 
pipi po na huë. 18 Inahuara nipa ya ta tona, 
topinan quëran nonta ri nën quëma. Nisha 
nisha yonquipi. Nasha yacon pi so pita 
anaroá chin nonpin topi. Ipora huarë 
co noya huë yonqui pi so pita nanian ta-
pi ri na huë. “Huëco nopiahua. Noya 
nopicaso. Noya monshi hua na caso,” 
itopi nonpin ta tona. 19 “Co insonta 
natë caso yahuë rin huë. Canpi taora 
nohuanton yahuëco. Masona tëranta 
yani pa tama, nico. Inapo hua tama, capa 
cancan ta rama,” itopi ri nën quë ma huë, 
co inapita tëranta inahuara nohuanton 
yahuë pi huë. Sopai nohuanton, nopipi, 
monshi huanpi, co noya huë nipi. 
Inso sona minsë hua chinpoa, huaa-
nën të rinpoa. 20 Quiso cristo nanamën 
natan pa chi nara, natë pi ri na huë. “Chaë-
sa rahuë huachi,” tatona, co noya huë 
yonqui rin so pita pipian nanian topi. 
Ina quëran nisha cancan ta tona, Yosë 
apoan tapi. Co noya huë nian ta hua-
chi nara, sopairi minsërin. Ina marë 
nacon nacon Yosëri anaintarin huachi. 
21 Notën nanan nito ta po na rai huë, 
co imamia to pi huë. Nóya nica caso 
achin to pi ri na huë, ina nanian topi. Co 
onpo ronta natan pi huë napo rini, noya 
noya niito na huë. Nani Yosë apopi. 
22 Mapitacha nipi paya. Imapo na rai-
huë apo hua chi nara, iráca ninshi ta-
tona napo piso chachin nipi: “Ninira 
imohua china, co yonqui rin huë. Imorinso 
chachin caan tarin. Coshinta iquë 
pamo pi ri na huë, naquë ran chin shipi-
roquë quëhuëan taton, nëhuëtantarin,” 
topi. Inapo cha chin inahuanta niconpi.

Oꞌmantacasoꞌ tahuëri

3 
 1 Noso ro ran quëma iyarosa. Ihua 
quirica apa të ran quëma nonta-

ca maso marë. Iporaso naquë ran chin 

ninshi tan ta tën quëma, pënëan ta ran-
quëma notë quën yonqui ca maso marë. 
2 Iráca noya pënën to na pi rosa yahuëpi. 
Nino tona, Yosë quiri ca nënquë ninshi-
topi, nani nontë rama. Napo ra huaton, 
quiyanta Quiso cristo pënë nin coiso 
achin të rain quëma. Inaso nichaë sa-
rin poa. Cata no sa nën pi tacoi chachin 
apa rincoi. Ama nanian ta ca maso 
marë huë ninshi ta ran quëma.

3 Iso nacon yonquico. Oman ta caso 
tahuëri yaca ri to hua chin, co noya huë 
piyapisa yahua pona. Co Yosë natë to-
narai huë, masona yonqui piso nisapi. Co 
noya huë cancan tapi. Quiso cristo sha-
hui të rin poaso tëhuaapi. 4 “¡Mapítacha 
nonama paya! ‘Oman ta ra rahuë,’ ¿itë-
rin quëma ti? Into huaso Quiso cristoso 
nimara, capa. Co omaa rin huë, tënai. 
Tata nën poa rinta nina rá pi ri na huë, nani 
chiminpi. Isoropa ninin quëra huarë 
inacha chin inacha chin nisárin. Co onpo-
ronta nisha tahuëri nisa rin huë,” tosapi. 
5 Co yana të to narai huë, co yonquia pi-
huë. Iráca co manta yahuë pi rin huë. 
Ina quëran Yosë nonaton, isoropa 
acorin. Inápaquë yahuë rin so pi tanta 
acorin. Isoro paso iisáchin nipi rin huë, 
ina nohuanton, yaniro yanorin. 6 Ina 
quëran piyapisa co noya huë nipa-
chi nara, ii quëran chachin ata huan-
tërin. 7 Inapo cha chin ipora isoropa, 
piirotë, inapita yahuë pi ri na huë, nani 
Yosëri chino tërin anain ta caso: “Ana 
tahuëri pën quëran ata huan ta rahuë,” 
tënin niton, tahuëri nani hua chin, pën 
quëran chachin ata huan tarin. Naporo 
tahuëri yaipi osha hua nosa chiní quën 
anaintarin. Pari si to piquë apa rarin.

8 Isonta iyarosa yonquico. “Ana 
tahuë riso anaroá chin nahuërin. 
Huaranca pii piso huaqui,” tënë hua. 
Yosëso nipi rin huë co canpoa pochin 
yonqui rin huë. Huaranca piinta 
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nipi rin huë, Yosë riso ana tahuë riá chin 
pochin ninin. Huaranca piipi, ana 
tahuë rirë napo pia na chin pochin ninin. 
9 Anaquën napopi: “Yosë huaquiarin. 
Nanian të rin poa,” topi ri na huë, co 
hua qui rin huë. Co topinan quëran 
sha hui të rin poa huë. Noso roa ton poa, 
nina rárin. Co nohuan të rin huë ana 
piyapi tëranta pari si to piquë paca caso. 
Nacon nacon piyapisa co noya huë 
yonqui pi so pita nanian ta caiso marë 
nina rárin.

10 Napoa po na huë, tahuë ri nën nani-
hua chin, Sinioro oman ta rarin. Nico. 
Tashi co yonquia së huë, ihuatë huënin. 
Inapo cha chin ananaya ayaro tahuëri 
naniarin huachi. Naporo tahuëri 
piirotë huën ton caarin. Chiní quën 
huën ton ca hua chin, tahuan tarin. Pii, 
tayora, inapita huëýa niton, soquiarin 
huachi. Isoropa, yaipi yahuë rin so-
pita, inapita huiqui tapi.

Noya yonquicasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ
11 Co manta yahuë mia ta rin huë. 

Yaipi tahuan tarin niton, ¡Yosë pochin 
cancan ta të hua, noya sá chin niahua! 
12 Oman ta caso tahuëri noya ninahua. 
“Manoton omantain,” tatë hua, noyá-
pia chin cancan ta hua. Ina tahuëri nani-
hua chin, yaipi inápaquë yahuë rin so pita 
pën quëran tahuan tarin. Pii, yoqui, 
tayora, inapita soquiarin. 13 Napoa po-
na huë, nasha yahuaan tapon. Nani 
Yosë sha hui të rinpoa. “Ana tahuëri 
nasha ropa, nasha piirotë inapita 
acoan tapo,” itë rinpoa. Ina nina rëhua. 
Inaquë noya sá chin nisa rëhua.

14 Napoaton iyarosa, ina nina toma 
nacon yonquico noya sá chin nica-
ca maso marë. “Quiso cristo nanan 

anoya të rinpoa,” tatoma, noya 
ninitoma, yahuëco. Yaipi co noya-
huë yonqui ra ma so pita nanian ta toma, 
noyá pia chin cancan toco. Ina quëran 
oman ta hua chin, noya nisa rin quëma. 
15 Noso roa ton poa, huaqui Sinioro 
nina rarin nacon nacon piya pi sari 
natë caiso marë. Ina quëran inapi-
tanta nichaë sarin. Ama ina nanian-
to co so huë. Inacha chin iya Paononta 
ninshi të rin quëma. Inaso iyanpoa 
pochin ninë hua. Yosë nohuanton, 
notë quën nito taton, ninshi tërin. 16 Naa 
quirica ninshi taton, nisha nisha nina-
noquë yahuë pi so pita apa tërin. Noya 
pënën pi rin poa huë, pipian sacai 
yonqui caso. Anaquën piyapi co Yosë 
nanamën nito ta to na huë, nisha nisha 
yonquipi. Paono ninshi të rinso nonto pi-
ri na huë, co noya yonquia to narai huë, 
masona tapon napo rinso anisha topi. 
Yosë quiri ca nën iráca ninshi to pi sonta 
anisha topi. Ina marë Yosëri chiní quën 
anaintarin huachi.

17 Napoaton iyarosa nani pënë nan-
quëma niton, nicona nonpin to chi-
nën quëma. Iporaso noya yonqui-
pi ra ma huë. Co noya huë nipi so pita 
yanon pin ta ri nën quëma inapita 
pochin nisha nisha cancan ta ca maso 
marë. 18 Canpi taso nipi rin huë, Sinioro 
Quiso cristoí chin yonquico. Inaora 
nohuanton, noso ro rin quëma niton, 
nani tahuëri yaca ta hua rin quëma. 
Inasá chin yonqui hua tama, osha-
quëran noya noya nohui ta rama. Inaso 
nichaë sa rin poa. Yaipi piya pi sari 
chino china. Ayaro tahuë riquë huarë 
inasá chin yonquiaa hua. Amen. Nani 
ninshi të ran quëma huachi.

Pitro 
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Quisocristo noꞌtëquën 
anitotërinpoasoꞌ

1 
 1 Iso quirica apa ta ran quëma, 
nico. ¿Noyan quëma canpi tanta? 

Quiyanta isëquë noya yahuarai. Quiso-
cristo noya noya nohui ta ca maso marë 
ninshi ta ran quëma. Iráca cohuara 
isoropa yahuë yá të ra so huë, inápaquë 
yahuërin. Ina quëran oma ra huaton, 
achin të rincoi, natanai. Quiyaso ninai. 
Nira yarai. Nonën chachin yahuë tërin, 
sëhuarai. Inasá chin Yosë yonqui rinso 
anito të rin poa. Ina nohui to hua të hua, 
nóya nanpi mia ta rihua. 2 Isoro paquë 
oma hua china, quiya riso ninai. Nohui-
tatoi, sha hui ta rain quëma. Inaso nanpi-
mia tarin. Iráca inápaquë yahuërin. Tata 
Yosërë chachin yahuërin. Napo pi ná chin 
yonquipi. 3 Inápaquë yahua po na huë, 
oma hua china, piya picoi ninai, achi-
nin sonta natanai. Papionta anohui të-
rincoi. Huinin nohui tatoi, nohui tërai. 
Nipa ya rëso pochin ninai. Napoaton 
ninshi ta ran quëma canpi tanta Quiso-
cristo nohui ta ca maso marë. Quiya 
pocha chin Yosë nohui toco nipa ya rëso 
pochin nica ca maso marë. 4 Ina pochin 
cancan to hua tama, nóya cancan ta ri hua. 
Ina marë ninshi ta ran quëma.

Tahuëri pochin nininsoꞌ
5 Noya nanan Quiso cristo anito të-

rincoi. Ina nanan chachin sha hui-
ta ran quëma. “Yosëso noya sá chin 

ninin. Tahuëri pochin cancan tërin. 
Co pipisha tëranta tashi pochin 
cancan të rin huë,” itërincoi. 6 Tashi 
pochin cancan to hua të hua, co Yosë 
nohui ta ri hua huë. “Yosë nohui të-
rahuë,” tapo ma ra huë, co noya huë 
cancan to hua tama, nonpi nama. Co 
notën nanan imara ma huë. 7 Yosëso 
noya sá chin ninin. Tahuëri pochin 
cancan tërin. Canpoanta tahuëri 
pochin yonqui hua të hua, Yosë nohui-
ta rihua. Napo ra huaton, noya nini të-
hua yahua ri hua. Huinin chachin 
chiminin niton, yaipi osha nën poa 
inqui ta rin poa. Huënainën quëran 
anoya can can ta rinpoa.

8 “Co osha huan co huë,” topa tëhua, 
canpoara ninon pin të rë hua. Co notë-
quën yonqui rë hua huë, co tëhuën cha-
chin imarë hua huë. 9 Onpo ro sona co 
noya huë nipa tëhua, Yosë nonta hua. 
“Tëhuën cha chin co noya huë nicato, 
osha huanco,” topa tëhua, Yosë osha-
nën poa inqui ta rin poa. Co nonpin-
të rin poa huë. Quiso cristo chiminin 
niton, nani tërin yaipi osha nën poa 
inqui tin poaso. Noyá pia chin cancan 
quëta rinpoa. 10 “Yai pin quëma co 
noya huë ninama,” itë rinpoa Yosë. 
Napo to pi rin poa huë, “Noya ninahuë. 
Co caso osha huan co huë,” topa tëhua, 
“Yosë nonpin të rin poa,” tënë huaso 
pochin cancan të rë hua. Nanamën 
notë quën sha hui to pi rin poa huë, co 
tëhuën cha chin natë rë hua huë.

Coanshari imapisopita 
ninshitërinsoꞌ
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Nanan anoyatërinpoasoꞌ

2 
 1 Quiso cristo imarama niton, hui-
na huë pita pochin ninan quëma. 

Ninshi ta ran quëma noya sá chin nica ca-
maso marë. Nipi rin huë, co noya huë 
nipa tëhua, Quiso cristo cata hua rin poa. 
Osha hua nëhua niton, anain tin poaso 
yahuë pi rin huë. Canpoa marë Yosë 
nontaton, nanan anoya ta rin poa. Inaso 
notë quë ná chin yonquirin. 2 Yahuë rë-
na mënpoa chiminin niton, nonto hua-
të hua, osha nën poa inqui ta rin poa. 
Osha nën poa inqui ta ton poa, nanan 
anoya të rinpoa. Yaipi piyapi marë 
chiminin. Yai pin poa osha nën poa 
inqui tin poaso nohuan to pi rin huë.

3 Yosë nohui to hua të hua, pënë nin-
poaso natëa rë hua. Notë quën natë caso 
nohuan ta rihua. Ina natë hua tëhua, 
tëhuën cha chin Yosë nohui të rë hua. 
4 Ana quënso nipi rin huë “Nani Yosë 
nohui të rahuë,” topi ri na huë, pënë nin-
poaso co natë to na huë, nonpiánpi. Co 
notë quën yonqui pi huë. 5 Yosë nanamën 
natë hua tëhua, noya noya Yosë noso roa-
ri hua. Ina pochin cancan to hua të hua, 
tëhuën cha chin ina nohui ta rihua. 6 “Yosë 
imarahuë,” topa tëhua, Quiso cristo 
pocha chin cancan ta caso yahuërin.

Nasha pochin pënëninpoasoꞌ
7 Co iyarosa nasha camai të rinso 

ninshi ta ran quë ma huë. Iráca quëran 
huarë Yosë nanamën nata nama. “Yai-
pin quëma noya nino so roco,” itë rinpoa. 
Inacha chin iporanta pënë na ran quëma. 
8 Co nasha camai të rin so huë nipo na-
huë, nasha pochin ninshi ta ran quëma 
canca nëma quëran huarë nino so ro ca-
maso marë. Quiso cristo yaipi piyapi 
noso rorin. Noso roa ton quëma, apintë-
rëso pochin anoya can can të rin quëma 
tahuëri pochin cancan ta ca maso marë. 

Nino so ro hua tama, co huachi tashi 
pochin cancan ta ra ma huë.

9 Ana piyapi nohui hua tama, co Yosë 
imara ma huë. “Imarahuë,” tapo ma-
ra huë, co tahuëri pochin cancan të-
ra ma huë. Ipora huanta tashi pochin 
cancan ta rama. 10 Imara ma so pita capini 
nino so ro hua tama, tahuëri pochin 
cancan ta rama. Ina pochin nipa tama, 
notë quën imarama. 11 Nipi rin huë 
nino hui hua tama, tashi pochin cancan-
ta rama. Co noya huë cancan ta toma, 
co manta yonquia ra ma huë. Co nani-
ta ra ma huë notë quën yonqui ca maso. 
Sopai nohuanton, soma raya pochin 
cancan ta rama. Napoaton iyarosa, 
canca nëma quëran huarë nino so roco.

12 Canpi taso imarama niton, ninshi-
ta ran quëma. Hui na huë pita pochin 
nica tën quëma, ninshi ta ran quëma. 
Quiso cristo canpoa marë chiminin. 
Imapa tama, osha nëma inqui të rin-
quëma. 13 Ana quëma nani huaqui 
imatoma anapita cata hua rama niton, 
Quiso cristo noya nohui të rama. Inaso 
iráca quëran huarë yahuërin. Noya 
imarama niton, ninshi ta ran quëma. 
Canpi tanta hui na pi san quëma, nani 
sopai minsë rama. Napoaton ninshi ta-
ran quëma.

14 Yaipi imara ma so pita hui na huë pita 
pochin ninan quëma. Yosë nohui të rama 
niton, ninshi ta ran quëma noya noya 
cancan ta ca maso marë. Quiso cristo noya 
nohui të rama niton, iyarosa, ninshi ta-
ran quëma. Inaso iráca quëran huarë 
yahuërin. Nani tahuëri, apia hua rosa, 
Yosë nanamën yonquia rama. Napoaton 
chiní quën cancan ta rama. Chiní quën 
cancan ta toma, sopai nani minsë rama.

Isoroꞌparáchin paꞌyatopisopita
15 Naa piyapisa co Yosë natë to na-

huë nisha nisha yonquipi. Isoro paquë 
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yahuë rin so pi ta rá chin yonquipi. Ama 
inapita pochin cancan to co so huë. Ama 
nani masha nohuan ta pa to co so huë. 
Masha nacon yonqui hua tama, co 
tëhuën cha chin Tata Yosë noso ro ra-
ma huë. 16 Isoro paquë nisha nisha 
yahuërin aosha huain poaso marë: 
Monshi hua na ca so rá chin cancan tërë. 
Masha quënan pa tëra, nohuan ta pa tërë. 
Mahuan pa tëra, yano can tërë, naporë. 
Inapi taso co Tata Yosë nohuanton 
yahuë rin huë. Sopai nohuanton, 
yahuërin. 17 Isoropa tahuan tarin. 
Yaipi mashanta tahuan tarin. Inasá-
chin paya to hua të hua, topinan quëran 
nanpia ri hua. Nipi rin huë, Yosë noya 
imapa të hua, co onpo ronta tahuan ta-
ri hua huë. Yahuëmiatarihua.

Quisocristo inimiconën
18 Co hua quiya quë ran huë, apia hua-

rosa, Quiso cristo oman ta rarin. “Cristo 
yao ma hua chin, inimi co nën huë sarin,” 
itë ri nënpoa. Nani natan të rama canpi-
tanta. Iporaso naa piya pi sari Cristo 
yaini mi co topi. Napoaton oman ta-
caso tahuëri nani riarin, tënë hua. 
19 “Quiyanta imarai,” topi ri na huë, 
nani pipipi. Co tëhuën cha chin Yosë 
huën to nënquë yacon pi huë. Yaconpi 
napo rini, co pipii to na huë. Pipipi quëran 
nito të rëhua. “Co onpo ronta canca nëna 
quëran huarë imapi huë,” tënë hua.

20 Canpi taso nipi rin huë imarama. 
Quiso cristo nohuanton, Ispi rito Santo 
yacoan can të rin quëma. Napoaton notë-
quën yonqui rama. 21 Nito to pi ra ma huë, 
naquë ran chin pënëan ta ran quëma 
yonqui ca maso marë. Notën nanan 
imapa të hua, co nonpin nanan natëa-
ri hua huë. 22 Tëhuën cha chin nonpin 
nanan sha hui ta ri nën quëma. “Quiso-
soso co Cris to huë. Co Yosë hui nin-
huë,” tatona, yanon pin të ri nën quëma. 

Inapoa tona, Quiso cristo inimi co tapi. 
Tata Yosënta apopi. 23 Yosë huinin 
apo hua china, co Tata Yosënta nohui-
ta pi huë. “Quiso cristoso Yosë huinin 
chachin,” topa china, Tata Yosënta 
imasapi.

24 Yanan imapoma, notë quën achin-
të rain quëma. Ina chachin imamia toco. 
Ina imapa tama, canca nëma quëran 
Tata Yosë nohui ta rama. Hui nionta 
noya nohui ta rama huachi. 25 Quiso cristo 
chachin sha hui të rinpoa: “Imamia to-
hua ta maco, Yosë nohui ta toma, nanpi-
mia ta rama,” itë rinpoa.

26 Anaquën yanon pin ta ri nën quëma 
niton, ninshi ta ran quëma. 27 Canpi taso 
nipi rin huë Ispi rito Santo yahuë të rin-
quëma. Quiso cristo imarama niton, ina 
nohuanton, yacoan can të rin quëma. Nani 
tahuëri achin ta rin quëma. Canca në-
maquë Yosë nanamën achin ta rin quëma. 
Co onpo ronta nonpin të rin quë ma huë. 
Notë quën achin të rin quëma niton, 
co anapita achin tin quë maso yahuë-
rin huë. Ina natë hua tama, notë quën 
yonquia rama. Sha hui të rin quë maso 
pocha chin Quiso cristo imamia toco.

28 Ipora quëran huarë, apia hua rosa, 
Quiso cristo imamia toco. Inapo hua-
tama, oman ta hua chin, co tapan 
yahuë ta rin quë ma huë. Co paya na-
ra ma huë. 29 Quiso cristo noya sá chin 
ninin, nito të rëhua. Napoaton Yosë 
huën to nënquë yacon pa të hua, noya 
nica rihua. Inpi ta sona noya nipa china, 
nani Yosëri anoya can can tërin niton, 
huinin pochin nisarin, tënë hua.

Yosë huiꞌninpita

3 
 1 Ma noya Tata Yosë noso ro rin-
poa niton, hui nin pita pocha chin 

nininpoa. Huën to nënquë chachin 
aya co nin poa. Co imapi so pi ta so-
huë nipi rin huë co nito to pi huë. 
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“¿Onpoa tonta Yosë pochin cancan ta-
caso nohuan topi?” toconpi. Co Yosë 
nohui ta to na huë, napopi. 2 Nacon, 
iyarosa, noso ro ran quëma. Iporaso 
Yosë hui nin pita pochin nininpoa. 
Ana tahuëri noya noya acoa rinpoa. 
Onpo pin sona nica rihua nimara. Co 
yaipi nito cha të ra rë hua huë. Nipi rin huë, 
Quiso cristo oman ta hua chin, nira ya-
rihua. Ina nipa të hua, ina pocha chin 
nica rihua. 3 “Ana tahuëri Quiso cristo 
nisa rë hua,” tatë hua, co noya huë 
yonqui rë hua so pita nanian ta rë hua. 
Quiso cristoso noyá pia chin cancan-
tërin niton, canpoanta noyá pia chin 
cancan ta caso nohuan ta rihua.

4 Yosë pënë nin poa. Co ina natë-
hua të hua huë, osha hua nëhua. Co 
noya huë nipa tëhua, co Yosë natë-
rë hua huë. 5 Noya nanan nani nito-
të rama. Quiso cristo omarin osha-
nën poa inqui tin poaso marë. Inaso 
co pipisha tëranta osha hua nin huë. 
6 Tëhuën cha chin imapa të hua, nóya 
nisa rëhua. Co paya ta ri hua huë osha-
hua na caso. Nani tahuëri co noya huë 
nipa tëhua, co Yosë nohui të rë hua huë. 
Co yacoan can të rin poa huë. 7 Nicona, 
apia hua rosa, nisha achi na pi rosa 
nonpin to chi nën quëma. Noya nipa-
tëhua, noya cancan ta rë hua. Quiso cristo 
noya niton, ina pochin cancan ta caso 
yahuërin. 8 Nani tahuëri co noya huë 
nipa tama, sopai imarama. Iráca quëran 
huarë sopai co noya huë cancan taton, 
osha huanin. Inaso nonpin to hua chin-
poa, canpoanta osha hua na rëhua. 
Napoaton Yosë huinin omarin sopai 
minsëaton nichaëin poaso marë. Yaipi 
osha nën poa inqui to hua chin poa, co 
huachi sopai natë caso yahuë rin huë.

9 Huën to nënquë chachin Yosë aya-
co nin poa niton, co iporaso paya ta-
rë hua huë osha hua na caso. Huinin 

pocha chin cancan ta tonpoa, yonquinën 
chachin quëtë rinpoa. Nasi tan ta rë-
huaso pochin ninëhua. Napoaton co 
huachi nohuan ta ri hua huë osha hua na-
caso. 10 Co sacai huë Yosë hui nin pita 
nohui ta caso. Noya sá chin nipa tëhua, 
Yosë hui nin pita pochin nisa rëhua. 
Nipi rin huë, co noya huë nipa china, 
co Yosë huën to nënquë yacon pi huë. 
Co imapi so pita noso ro hua chi na huë, 
co Yosë hui nin pita pochin nisa pi huë. 
Sopai hui nin pita pochin nisapi. Co 
noya huë cancan topi quëran sopai 
hui nin pita nohui ta rëhua.

Ninosorocasoꞌ yaꞌhuërinsoꞌ
11 Yanan imapoma quëran huarë 

Yosë nanamën nata nama. “Noya 
nino so roco,” itë rain quëma. 12 Iráca 
Cainoso sopai natëton, iin tëparin. 
¿Mamarëta tëparin? Iinso noya ninin 
niton, nohuiton, tëparin. Ama ina 
pochin cancan to co so huë.

13 Napoaton iyarosa co natë pi so pi-
ta huë nohui hua chi nën quëma, ama 
payan co so huë. 14 Iráca canpoanta ina 
pochin co noya huë cancan të rë hua. 
Co Yosë nohui ta të hua huë, chimipi 
pochin nipi rë hua huë, Yosë anoya can-
can të rinpoa ina nohui ta tëhua nanpi-
mia ta caso marë. Napoaton iporaso 
nino so ro rë hua. Ina quëran Yosë huën-
to nënquë yaco në huaso nito të rëhua. 
Co nino so ro hua ta ma huë, co Yosë 
anoya can can të rin quë ma huë. Chimipi 
pochin cancan ta rama. 15 Ana piyapi 
nohui hua tama, tëpa to na pi rosa pochin 
Yosë nisa rin quëma. Tëpa to na pi ro saso, 
co Yosë pochin nanpi mia ta caiso yahuë-
rin huë. 16 Quiso cristoso nipi rin huë 
nacon noso roa ton poa, nichaëin poaso 
marë chiminin. Chimi naton, noso ro-
rin poaso anito të rin poa. Inapo cha chin 
iyarosa, yaipi Quiso cristo imapi so pita 
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noso ro caso yahuërin. Nacon nino so-
roaa hua. Quisoso yahuë rë na mënpoa 
chimi ninso pocha chin noso ro caso 
yahuërin. 17 Quiso cristo imarë hua so pita 
capini noya nino so ro caso yahuërin. 
Anapita masha pahuan to hua china, 
cata huahua. Capa capa caiso nipa chin, 
capa amo caiso nipa chin quëta hua. 
Co inapita cata hua hua të hua huë, co 
tëhuën cha chin noso ro rë hua huë. Co 
canpoa capini nino so ro hua të hua huë, 
co Yosënta noso ro rë hua huë. 18 “Yaipi 
imapi so pita noso ro rahuë,” topa tëhua, 
ama, apia hua rosa, topinan quëran 
napoa hua so huë. Canca nënpoa quëran 
huarë noso roa të hua, cata huahua.

Co tëꞌhuatatëhuahuëꞌ 
Yosë nontërëhuasoꞌ

19 Tëhuën cha chin anapita noso ro hua-
të hua, notë quën Yosë nanamën imasa-
rë hua. Ina quëran co huachi tëhua ta-
caso yahuë ta rin poa huë. “Tatanpoa 
pochin niton, noya nininpoa,” 
tatë hua, noya cancan ta ri hua. 20 Co 
noya huë nipa tëhua, canca nënpoa 
quëran nito ta të hua, sëtë rëhua. Co 
noya huë ninë huaso Yosënta nito-
tërin. Napoa po na huë, canca nënpoa 
quëran huarë yaima pa tëhua, inanta 
nito tërin. Ina nito taton, noso ro rin poa. 
Ina yonqui hua të hua, noya cancan ta-
të hua, Yosë nonta ri hua. 21 Napoaton 
iyarosa, canca nënpoa quëran anaya 
anayanpoa yonquiaa hua. “Yosë noya 
nisarinco,” topa tëhua, co Yosë tëhua-
ta ri hua huë. Co tëhua ta të hua huë, 
nani tahuëri ina nonta ri hua. 22 Yosë 
pënë nin poaso natë hua tëhua, noya 
nata na rin poa. Ina nohuan të rin soá chin 
yonqui hua të hua, cata hua rin poa. Ina 
pochin cancan to hua të hua, mapi taso 
nipa tëhua, quëta rinpoa. 23 Yosë nani 
pënë nin poa huinin imacaso marë. 

Napo ra huaton, nino so ro ca  sonta 
sha hui të rinpoa. “Quiso cristonta 
inacha chin sha hui të rinpoa,” tatë-
hua, canca nënpoa quëran natëa hua. 
24 Yosë natë hua tëhua, yonqui rin so-
rá chin imasa ri hua. Imapa të hua, 
yacoan can to mia të rinpoa. Ispi rito 
Santo quëtë rinpoa yacoan can tin poaso 
marë. Ina cata hua hua chin poa, noya 
nisa rëhua. Ina quëran Yosë nohui të-
rë huaso nito të rëhua.

Nonpin nanan aꞌchinpisoꞌ

4 
 1 Nacon iyarosa noso ro ran-
quëma niton, pënë na ran quëma. 

Naa nonpin nanan pënën to na pi-
rosa nonpin nanan achi napi. “Yosë 
nanamën achi nahuë,” topi ri na huë, 
co notë quën achin pi huë. Napoaton 
achin to hua chi nën quëma, ama anaroá-
chin natë to co so huë. “Nonpin nanan 
nimara,” tatoma, yonquico. Yaipi Yosë 
quiri ca nën quëran achin të rin poaso 
yonquia toma, tantiaco. Co ina pochin 
achin to hua chi nën quë ma huë, ama 
natë co so huë. 2 Ispi rito Santo notë quën 
anito të rin poa. “Quiso cristo Yosë huinin 
nipo na huë, isoro paquë omaton, piyapi 
chachin nasi ti marin. Nonën chachin 
yahuë tërin,” itë rinpoa. Ina nanan 
achin to hua chi nën quëma, notë quën 
achi napi. Ispi rito Santori ayon quirin 
niton, noya nonsapi. 3 Ana quënso nipi-
rin huë sopai nohuanton, nonpi napi. 
Co Quiso cristo nanamën notë quën 
achin pi huë. “Yosë huininso co piyapi 
chachin nasi ti ma rin huë,” toconpi. 
Inapi taso Quiso cristo inimi co topi. 
Co ina pochin Ispi rito Santo anito të-
rin poa huë. Iráca nino rinso chachin 
nani Cristo inimi co nën natan të rëhua.

4 Canpi taso apia hua rosa, Yosë hui-
nin pi tan quëma ninama. Notë quën 
yonquia toma, nisha achi na pi rosa 
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minsëa rama. Sopai nohuanton, nonpin 
nananosa achin to pi ri nën quë ma huë, 
Ispi rito Santo nani yacoan can të rin-
quëma. Inaso sopai quëran chini 
chiní quën nanan tarin niton, cata-
hua hua chin poa, co nonpin nananosa 
natë ta ri hua huë. 5 Inapi taso nipi rin huë, 
co Yosë nohui ta to na huë, co nanamën 
chachin achin pi huë. Isoro paquë 
yahuë rin so pi ta rá chin yonquia tona, 
inahuara yonqui nëna quëran achinpi. 
Napoaton co imapi so pi ta so huë nonpin 
nanan natëpi. 6 Quiyaso nipi rin huë Yosë 
nohui tatoi, notë quën achinai. Yosë 
imapi so pita noya nata ni nacoi. Inaso 
notën nanan, topi. Co imapi so pi ta so-
huë nipi rin huë, co yana të ri na coi huë. 
Ispi rito Santoso notë quë ná chin nonin. 
Napoaton nonpin nanan paya to pi so pi-
taso co Ispi rito Santo yana të pi huë. Ina 
quëran nonpin nananosa nohui të rë hua.

Iráca quëran huarëꞌ Yosë 
nosororinpoasoꞌ

7 Yosë papi noso ro rin poa. Napoaton 
iyarosa, canpoanta noya nino so roaa hua. 
Huën to nënquë aya con pa chin poa, cata-
hua rin poa anapita noso ro caso. Noso ro-
hua të hua, Yosë nohui ta rihua. Hui nin pita 
pochin nininpoa. 8 Inaso noso ro mia to-
chi na rinpoa. Napoaton canpoanta co 
anapita noso ro hua të hua huë, co pipisha 
tëranta ina nohui ta ri hua huë. 9 Noso-
roa ton poa, huinin chachin isoro paquë 
apai marin anoya can can tin poaso marë. 
Anaí chin huinin yahuë to pi rin huë, 
apai marin. Quiso cristo anoya can can to-
hua chinpoa, Yosë nohui ta tëhua, nanpi-
mia ta rihua. 10 Co canpoa riso noso ro pi rë-
hua huë, Yosëso nacon noso ro rin poa. Ina 
nohuanton, huinin chachin oma ra huaton, 
chiminin. Yahuë rë na mënpoa chiminin 
niton, osha nën poa inqui ta ton poa, nanan 
anoya të rinpoa.

11 Yosë nacon noso ro rin poa niton, 
canpoanta, iyarosa, inapo cha chin 
nino so roaa hua. Ina pochin cancan-
ta caso yahuërin. 12 Co inquënpoa 
tëranta Yosë quënan pi rë hua huë, 
noya nino so ro hua të hua, Yosë nohui-
ta rihua, yacoan can to mia të rinpoa. 
“Yosë nacon noso ro rin poa,” tatë hua, 
canpoanta noya noya ninosoroarihua. 
13 Yosë huën to nënquë yacon pa të hua, 
Ispi rito Santo apa ti ma rinpoa yacoan-
can tin poaso marë. Hua yanën chachin 
niton, canca nën poaquë ayon qui rin poa. 
“Tëhuën cha chin Yosë yacoan can të rin-
poa,” tënë hua. 14 Tata Yosëri huinin 
isoro paquë apai marin nichaëin poaso 
marë. Quiyariso ninai. Nani tahuëri 
piyapisa sha hui tárai. 15 “Quiso cristoso 
Yosë huinin. Ina natë rahuë,” topa tëhua, 
Yosë pochin cancan ta të hua, imamia-
ta rihua. Inanta yacoan can të rin poa.

16 Yosë nohui ta tëhua, natë rëhua. 
“Ma noyacha Yosë noso ro rinpoa paya,” 
tënë hua. Inaso noso ro mia to chi na-
rinpoa. Canpoanta noso ro hua të hua, 
Yosë nohui ta rihua. Yonqui rin so rá chin 
imasa rë hua. Imapa të hua, yacoan can-
to mia të rinpoa. 17 Yosë noya nohui to-
hua të hua, nacon nacon noso roa ri hua. 
Ina quëran ayaro tahuëri nani hua chin, 
co tëhua ta ri hua huë. Quiso cristo 
noso ro rin poa niton, canpoa rinta ina 
pocha chin noso roa ri hua. Napoaton 
ayaro tahuëri co paya na ri hua huë. 
18 Imarë hua so pita capini noya nino-
so ro hua të hua, co nisai ta ri hua huë. 
Inapo cha chin Yosë rë quën poa nino-
so ro hua të hua, co tëhua ta ri hua huë. 
Anaquën piya pi saso nacon tëhuapi. 
“Yosë anain ta rinco,” tatona, tëhua-
to chi na chin cancan topi. Canpoaso 
nipi rin huë “Yosë nacon noso roa ton-
poa, osha nën poa inqui të rin poa,” 
topa tëhua, yaipi tëhua inqui ta rin poa.
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19 Yosëton nacon noso ro rin poa niton, 
canpoa rinta Yosë noso roa të hua, ana-
pi tanta noso roa ri hua. 20 Anaquënso 
“Yosë noso ro rahuë,” tapo na huë, iin 
nohuirin. Co inaso notë quën nonin-
huë, nonpiánin. Piyapi quëna në hua. 
Yosëso nipi rin huë co quëna në hua huë. 
Piyapi quëna na ri hua ra huë, co noso ro-
hua të hua huë, aquëtë huarë Yosëso co 
nani ta rë hua huë noso ro caso. 21 Quiso-
cristo pënë nin poa. “Noso ro hua ta maco, 
piya pinta noso roco,” itë rinpoa.

Onporahuatësona Yosë 
imamiatacasoꞌ

5 
 1 Yaipi Quiso cristo imarë hua so pita 
ana huënton pochin ninëhua. 

“Quiso cristo Yosë huinin chachin,” 
tënë hua niton, huën to nënquë yaco-
në hua. Hui nin pita pochin nininpoa. 
Nico. “Quëmapi tëhuën cha chin noso-
ro hua tëra, hui nin pi tanta noso rorë,” 
topi. 2 Napoaton Yosë noso ro hua të hua, 
pënë nin poaso noya natë hua tëhua, 
tëhuën cha chin hui nin pi tanta noso roa-
ri hua, tënahuë. 3 Yosë noso ro hua të hua, 
pënë nin poaso notë quën natëa ri hua. 
Cata hua hua chin poa, nani ta pa rëhua. 
4 Canpoaso Yosë hui nin pi tan poa niton, 
nani ta pa rëhua sopai minsë caso. “Quiso-
cristo cata hua rin poa,” topa tëhua, co 
noya huë yonqui rë hua so pita nanian ta-
ri hua. Isoro paquë naa masha, piyapi, 
inapita yahuërin anisha can can tin poaso 
marë. Nipi rin huë, Quiso cristo yonqui-
hua të hua, cata hua rin poa imamia ta caso. 
5 “Quiso cristo Yosë huinin chachin,” 
topa tëhua, achi ni can ca nin poa sopai 
minsë caso marë. Ana pi ta riso co nani-
to pi huë sopai minsë caiso.

Yosë anitotërinpoasoꞌ
6 Quiso cristo isoro paquë chachin 

omarin. Oma hua china, Yosë nohuanton, 

iquë apori huanin. Nani yaipi sha hui-
të rinso tiquiaton, coro sëquë chimin-
pa china, huënainën panin. Co topinan 
apori hua nin huë. Osha nën poa inqui tin-
poaso marë chiminin. Napo ra huaton, 
Ispi rito Santonta canca nënpoa quëran 
anito të rin poa. Inaso notë quën sha-
hui të rinpoa. “Quiso soso Yosë huinin 
chachin,” itë rinpoa. 7-8 Tata Yosë noya 
anito të rin poa huinin natë caso. Nico. 
“Cara yapi inacha chin sha hui hua china, 
naporo huarë natë tërë,” topi. Inapo-
cha chin canca nën poaquë Ispi rito Santo 
sha hui të rinpoa. Quiso cristonta iquë 
apori huan pa china, yai piya Yosë natërin. 
Napo ra huaton, canpoa marë chimin pa-
china, huënainën panin. Cara chachin 
napo pi ná chin anito të rin poa. 9 Piyapisa 
inacha chin sha hui hua china, natë të rëhua. 
Yosëso nipi rin huë noya noya niton, 
notë quë ná chin nontë rin poa. Napoaton 
ina sha hui to hua chin poa, nacon nacon 
natë ta caso yahuërin. Nani Yosë sha-
hui të rinpoa niton, “Quiso cristoso Yosë 
huinin chachin. Ina nichaë rin poa,” tënë-
hua. 10 Yosë nani sha hui të rinpoa niton, 
imarë hua so pita nito të rëhua. Canca-
nënpoa quëran anito të rin poa. Ana pi taso 
nipi rin huë, co Yosë natë pi huë. “Quisoso 
co Yosë hui nin huë. Co nichaë sa rin-
poa huë,” tatona, Yosëri nonpin të rinso 
pochin cancan topi. Notë quën sha hui-
to pi rin poa huë, co natë pi huë. 11 Yosëso 
huën to nënquë aya co nin poa ina pochin 
nanpi caso marë. Huinin chachin anoya-
can can të rinpoa nanpi mia ta caso marë, 
tënë hua. 12 Yosë huinin yacoan can to-
hua chin poa, nanpi mia ta rihua. Coso ina 
imapa të hua huë, co nanpi mia ta ri hua huë.

Chiníquën cancantatëhuaꞌ, 
imamiatahuaꞌ

13 Canpi taso Quiso cristo natë rama. 
“Inaso Yosë huinin niton, imasa rahuë,” 

1 Juan 4 ,  5

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1190

topa tama, huën to nënquë nani aya co-
nin quëma. Ina nohui ta toma, nanpi-
mia ta rama. Ina nito ta ca maso marë 
ninshi ta ran quëma. 14 Yosë nonto hua-
të hua, nata na rin poa. Ina nohuan të-
rinso chachin natanpatëhua, noya 
nata nin poa. 15 “Noya nata nin poa,” 
tatë hua, ina ninahua nohuan të rinso 
chachin quëchin poa. “Co onpo ronta 
nonpin ta rin poa huë, acota rin poa,” 
tatë hua, noya cancan ta ri hua.

16 Anaquën Yosë imamia ta po na-
huë, co noya huë ninin. Co Yosë 
apoa po na huë, osha huanin. Inapita 
marë Yosë nonta hua anoya can can-
chin. Ana quënso nipi rin huë imapi-
rin huë, co noya huë yonquiaton, 
Quiso cristo chachin apo mia tërin. 
Apo mia to hua china, chiminpi pochin 
cancan tan tapi. Co inapita marë 
Yosë nonta caso yahuë rin huë. 17 Co 
noya huë nipa china, osha huanpi. 
Nipi rin huë, co Yosë apo mia to hua-
chi na huë, chaë sapi.

18 Yosëri imarin so pita huën to nënquë 
aya conin. Noya sá chin nica caso 
yahuërin. Yosë huinini chachin 
apaiarin. Sopairi yanon pin to pi rin-
huë, Quiso cristori cata huarin niton, 
co sopairi minsëa rin huë.

19 Imarë hua so pi taso Yosë hui nin-
pi tan poa ninëhua. Ana pi taso nipi-
rin huë co imapi huë niton, sopairi 
huaa nën tërin. Camai hua china, ina 
natëpi. Ina nito të rëhua.

20 Yosë huinin chachin omaton, 
notë quën Yosë anohui të rin poa. 
Inasá chin notë quën yonquirin. Yosë 
nohui ta tëhua, yonqui rin so rá chin 
imasa rë hua. Quiso cristo nohui të rë-
hua niton, cata hua rin poa notë quën 
yonqui caso marë. Inaí chin Yosëso 
niton, chino ta caso yahuërin. Ina 
nohui to hua të hua, nanpi mia ta rihua. 
21 Apiahuarosa. Maman shi ro saso, co 
mosha caso yahuë rin huë. Yosëí chin 
chino tahua. Nani huachi.

Coansha 
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Noꞌtën nanan imarëhuasoꞌ
1 Ca ansia noco iso quirica ninshi ta-

ran quëma ¿Noya canpi tanta yahua-
rama? Canta noya isëquë yahua-
rahuë. Yosë nohuanton, canpi tanta 
huën to nënquë nani yaconama. Notën 
nanan imarama niton, tëhuën cha-
chin noso ro ran quëma. Yaipi Quisoso 
imapi so pita noya nica të nën quëma, 
noso ro ri nën quëma. Yai pin quëma 
yonquia tën quëma, ninshi ta ran quëma. 
2 Quiso cristo notë quën achin të rin poa. 
Notën nanan imamia ta tëhua, nino-
so roa rëhua. 3 Inaora nohuanton, Tata 
Yosë nacon cata huain quëma. Nani 
tahuëri noso roin quëma. Asano can-
cain quëma. Quiso cristonta inacha chin 
cata huain quëma. Inaso Yosë huinin 
chachin. Cata hua hua chin poa, notë-
quën yonquia ri hua. Ina quëran noya 
ninosoroarihua.

4 Anaquën yahuë ra maquë noya 
imasapi quënan co nahuë. Tata Yosë 
pënë nin poaso notë quën natëapi. Ina 
marë nóya cancan të rahuë. 5 Iporaso 
yai pin poa noya nino so roaa hua, 
tënahuë. Co nasha nanan ninshi ta ran-
quë ma huë. Iráca quëra huarë Yosë 
sha hui të rinpoa nino so ro caso. 6 Yosë 
noso ro hua të hua, natëa ri hua. “Yaipi 
piyapisa noso roco,” itë rinpoa. Yanan 
imarama quëra huarë ina nata nama.

Nonpin nanan aꞌchinaꞌpiroꞌsaꞌ
7 Ana quënso nipi rin huë piyapisa 

yanon pin ta tona, nisha achi napi. 
Yaipi parti pasápi nonpin nanan 

sha hui caiso marë. “Quiso cristoso 
Yosë huinin nipo na huë, co piyapi 
chachin ninin huë. Co canpoa pochin 
nonën yahuë të rin huë,” topi. Co notë-
quën achin pi huë. Inso sona ina pochin 
achin pa china, nonpi narin. Inaso Quiso-
cristo inimi co nën, tënahuë. 8 Nicona 
nonpin to chi nën quëma. Nani huaqui 
Yosë imatoma, ina marë saca to pi ra ma-
huë. Inapita pochin cancan to hua tama, 
topinan quëran imapoma. Co Yosëpa 
acanaa rin quë ma huë. Nipi rin huë, 
yaipi canca nëma quëran imapa tama, 
inato hua Yosë noya noya nohui ta toma, 
yahuë mia ta rama.

9 Anaquën co Quiso cristo nana më ná-
chin imapi huë. “Quiyaso nacon nacon 
nito tërai,” toconpi. Inapi taso co Tata Yosë 
nohui ta pi huë. Quiso cristo nanamën imapa-
të hua, Tata Yosë nohui ta rihua. Hui nionta 
nohui ta rihua. 10 Ana piyapi huëpachin: 
“Carin quëma achin chin quëma,” itohua-
chin quëma, ama anaroá chin natë co so huë. 
Co Quiso cristo nanamën achin to hua chin-
quë ma huë: “Inca. Co yana ta nain quën-
huë,” itoco. Ama yahuë ra maquë aya-
con co so huë. “Yosë cata huain quën,” ama 
itoco so huë. 11 Co Quiso cristo natë to na huë, 
co noya huë nipi. Ama pipian tëranta 
nata na ca maso nohuan to co so huë. Canpi ta-
taquë nisha nanan achin to hua chin quëma, 
anaquën nonpin nanan imapona nimara. 
Imapa china, ina marë canpi tanta osha-
hua na rama.

Nicapon yapaꞌninsoꞌ
12 Nacon nacon yasha hui-

to pi ran quë ma huë, co aquëtë 

Coanshari ninshitaantarinsoꞌ
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yanin shi të ran quë ma huë. Co hua quiya 
quë ran huë nica pon quëma pasarahuë 
topi ra huë. Cancon pato, ninon to hua të-
hua, noya noya cancan ta ri hua. 13 Isëquë 

Quiso cristo imapi so pita yonquia ri nën-
quëma. Yosë nohuanton, huën to nënquë 
yaconpi anta. Inapi tanta saludos 
apa ta ri nën quëma. Nani huachi. 

2 Juan
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Imapisopita nosoroaton, 
catahuarinsoꞌ

1 Ca ansia noco ninshi ta ran quën, iya 
Acayo. ¿Noya quëmanta yahuaran? 
Canta noya isëquë yahua rahuë. Notën 
nanan imaran niton, tëhuën cha chin 
noso ro ran quën. 2 Quëma marë iyasha, 
Yosë nontë rahuë: “Cata hua quë Sinioro 
noya yahuëin, ama canioin so huë. Noya 
imarin quën niton, cata hua quë noya 
yahuëin,” itërahuë, Yosë nontato. 3 Ihua-
miá chin anapita iyarosa canqui ra hua-
tona, sha hui tii ri naco: “Iya Acayo nóya 
cancan taton, notë quën imarin,” itii ri-
naco. Ina nata nato, nóya cancan të rahuë. 
4 Nani Quiso cristo nanamën achin të ran-
quëma. Ina natë toma, imarama niton, 
hui na huë pita pochin ninan quëma. 
Nacon noso ro ran quëma. Notën nanan 
imapa tama, nóya cancan ta rahuë. Ina 
nacon nacon nohuan të rahuë.

5 Ma noya iya imapi so pita noso roran. 
Nito rosa yano hua chi nara, Quiso cristo 
imapi niton, oshitaton, acaran. Co 
nohui ta po na huë, noya nontaton, cata-
huaran, natan të rahuë. Yosë natëton iya 
inaporan. 6 Inapi taso huë nan ta hua tona, 
niyon to naiquë sha hui tii ri nacoi: “Iya 
Acayo noya noso ro rincoi,” itii ri nacoi. 
Naquë ran chin quë ma taquë cancoan ta-
hua china, cata huan ta quë noya paina, 
tënahuë. Yosë marë saca tapi niton, 
cata hua quë ama pahuan chi na so huë. 
7 Quiso cristo noninso achi nápi. Ina 

marë pasápi. Co Yosë imapi so pi ta-
huë achin ta po narai huë, co manta 
ina marë mapa to pi huë. 8 Napoaton 
canpoa inapo pi so pita cata huahua ama 
pahuan chi na so huë. Inapi taso notën 
nanan achi napi. Cosharo, masha 
inapita pahuan to piso quëto hua të hua, 
canpoa rinta anapita cata hua ri hua Yosë 
nohui ta caiso marë. Cata hua hua tëhua, 
nacon nacon piyapisa imasapi.

Tiotripisë co noyahuëꞌ nininsoꞌ
9 Yaipi yahuë ra maquë imara ma so pita 

quirica nani ninshi të ran quëma. Tiotri-
pi sëso nipi rin huë, co yana të rin co huë. 
Inaso huaan pochin yaninin. 10 Napoaton 
yahuë ra maquë papato, co noya huë 
ninin so pita anin quë chin sha hui ta rahuë. 
Inaso nacon pino rincoi, nonpi na pi rincoi. 
Napo ra huaton, iyarosa achi na caiso 
marë cancon pa chi nara, co noya nontë-
rin huë. Co pëinënquë aya co nin huë. 
Ana pi tari achi na pi rosa yaca ta hua pi ri-
na huë, co ina tëranta nohuan të rin huë. 
“Ama pëi në maquë aya con co so huë,” 
itopi rin huë. Aya con pa chi nara, nohuiton, 
inapi tanta niyon tonpi quëran yaocoirin. 
“Ama huachi canpita tëranta niyon ton-
piso pëiquë yacon co so huë,” toconin. 
Papi co noya huë yonquirin inaso.

11 Ama iya co noya huë nipi so pita 
nonan quë so huë. Noya nipi so pita 
nonan quë. Noya nipa tëhua, tëhuën-
cha chin Yosë imari hua. Co noya huë 
nipa tëhua, co Yosë nohui ta ri hua huë.

Isontaꞌ Coanshari 
ninshitaantarinsoꞌ
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Imitirio noya nininsoꞌ
12 Imiti rioso nipi rin huë noya imarin. 

Yai piya quëran napo të rinco. Yaipi 
cancanën quëran notë quën yonquirin. 
Quiyanta nohui tërai. “Inaso noya 
quëmapi,” tënai. Notë quën nontë-
rain quën.

13 Nacon iya yasha hui to pi ran quën-
huë, co aquëtë yanin shi të ran quën huë. 

14 Co hua quiya quë ran huë nica pon-
quën pasarahuë, topi ra huë. Papato, 
niquë nan pa tëhua noanhua.

15 Yosë asano can cain quën. Ina quëran 
noya cancan taton, noya yahuaran. 
Yaipi imapi so pita isëquë yahuë piso 
yonquia të nën quën saludos apa ta ri nën-
quën. Yaipi nipa ya ra iso pita inato hua 
yahuë piso yonquia rahuë. Saludos 
apata rahuë sha hui të quë. Nani huachi. 

3 Juan
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Imapisopita yonquiaton, 
nanan aꞌpatërinsoꞌ

1 Ca Cota sëco ninshi ta ran quëma. 
Santiaco iinco caso. ¿Noyan quëma 
canpi tanta? Canta noya yahua rahuë. 
Quiso cristoí chin natë rahuë. Ina acorinco 
pënën ta huaso marë. Quiso cristo 
imara ma so pita ninshi ta ran quëma. 
Tata Yosë nohuanton, imarama. Inaso 
nacon noso ro rin quëma. Quiso cristo 
imarama niton, nóya apaia rin quëma, 
nichaë sa rin quëma. 2 Yosë nacon cata-
huain quëma. Nanan anoya të rinpoa 
niton, nacon asano can cain quëma. 
Nani tahuë riya noso roin quëma canpi-
ta rinta noya noya noso ro ca maso marë.

Nonpin nanan aꞌchinaꞌpiroꞌsaꞌ 
(2 Pedro 2.1-17)

3 Carin quëma iyarosa noso ro ran-
quëma. Ihua miá chin yonqui rahuë 
ninshi ta huan quë maso marë. Yosë 
anoya can can të rin poaso noya noya 
yaa chin to pi ran quë ma huë, apira 
nanan natan të rahuë. Anaquënso 
nonpin nanan achin ta ri nën quëma, 
natan të rahuë. Napoaton pënë na-
huan quë maso yahuërin, tënahuë. 
Quiso cristo nanamën notë quën 
achin të rain quëma. Yosë nohuanton, 
notë quën ninshi tërai yaipi imapi so-
pita nito ta caiso marë. Nani yai piya 
nanamën anito të rin poa. Inasá chin 
natë toma, ana pi tanta achin toco 
notë quën yonqui caiso marë anta. Ama 
pipian tëranta nisha achin to co so huë, 
tënahuë. 4 Tëhuën cha chin anaquënso 

nonpin nanan achin ta ri nën quëma. 
Papi co noya huë inapi taso. “Quiyanta 
imarai,” tapo na rai huë, co notë quën 
achin pi huë. “Masona nohuan të rë huaso 
niahua. Yosë noso ro rin poa niton, co 
anain ta rin poa huë,” tatona, papi co 
noya huë nipi. Nopipi, monshi huanpi, 
ana ra ti pita nipi. Napo ra hua tona, co 
tëhuën cha chin Quiso cristo imapi huë, 
inasá chin natë caso nipi rin huë. Ina 
marë Yosëri chiní quën anaintarin. 
Iráca quëra huarë nani yonquirin 
anain ta caso. Napoaton nicona canpi-
tanta nonpin to chi nën quëma. Chiní quën 
cancan ta toma, notë quën achinco.

5 Nani nito to pi ra ma huë, naquë ran chin 
sha hui tan ta ran quëma yonqui ca maso 
marë. Iráca Yosë piya pi nën pita Iqui-
pito parti pari si to pi ri na huë, Yosëri 
nichaërin. Yai piya noya pipi po na rai huë, 
ina quëran anaquën co yana të hua chi-
na huë, Yosëri chiní quën anaintaton, 
ata huan tërin. Inapo cha chin iporanta 
imapo na rai huë nisha cancan to hua-
china, chiní quën anaintarin. 6 Anquë-
ni ro santa yanan nipon, yai piya noya 
yonqui pi ri na huë. Ina quëran anaquën 
nisha cancan ta tona, co huachi Yosë 
yana të pi huë. “Quiyanta nóyacoi nitoi, 
natëi na coiso yahuërin,” topiso marë, 
co huachi Yosëpa yahuë pi huë. Nani 
Yosëri yonquirin chiní quën anain ta-
caso. Tashi nanquë tonpo pinan yahuapi. 
Ayaro tahuëri pari si to piquë apa rarin. 
Co onpo ronta chaë sa pi huë. 7 Iráca 
Soto maquë yahuë pi so pi tanta papi 
co noya huë yonquipi. Monshi hua na-
cai soá chin cancan topi. Ana ra ti pita 

Aꞌna Cotasë ninshitërinsoꞌ
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taparo nipi. Co ina pochin nica ca-
so huë nipi rin huë, napopi. Ina marë 
Yosëri chiní quën anaintërin. Pën inápa 
quëran apai marin ahui qui ta caso marë. 
Sotoma, Comora, inapita huiqui topi. 
Yaca riya nina no ro santa huiqui topi. 
Ayon quiin poaso marë ninshi të rin poa. 
Inapita yonquia të hua, “Ana tahuëri 
osha hua nosa pënquë pari si to mia tapi 
huachi,” tënë hua.

8 Inapo cha chin iporanta nisha achi-
na pi ro saso, huëëiri ahua yan të rinso 
pochin cancan ta tona, inahuara yonqui-
nëna quëran nonpin nanan imasapi. 
Nacon monshi hua na tona, nita pi can ca-
napi. Co inso tëranta yana të pi huë. “Co 
insonta camaiin poaso yahuë rin huë,” 
toconpi. Chiní quën nanan to pi so pita 
Yosëri acorinso inapi tanta tëhuapi. 
9 Iráca Moisësë chimin pa china, Yosëri 
anquëni huaan apai marin nonën papi-
ta caso marë. Miquiri itopiso. Sopairi 
yaosë rë to hua china, ninohuipi. Naporo 
anquëni chiní quën nanan ta po na huë, 
co nohuan të rin huë sopai pino caso. 
Co inaora anain ta caso yonqui rin-
huë. “Sinioro anain chin quën,” itërin. 
10 Nisha achi na pi ro saso nipi rin huë 
Yosë yonqui rinso co nito ta to na raihuë, 
tëhuapi. Masha rosa pochin cancan ta-
tona, co yonqui pi huë. Masona tëranta 
yani pa chi nara, nipi. Inapoa tona, nita-
pi can canpi. Anain ta caso yahuërin.

11 ¡Mahuan tacha nisapi paya! Nonpi-
na pi ro saso, Caino pochin cancan-
ta tona co Yosë natë pi huë. Paramo 
pochin cancan topi. Iráca Para moso 
cori qui rá chin cancan taton, piyapisa 
anisha can can tërin. Corinta iráca co 
noya huë ninin. Co huaanosa yana-
të rin huë, nohuirin. Ina marë Yosë 
nohuanton, chiminin. Inapita pochin 
cancan to pi so pita Yosëri chiní quën 
anaintarin. 12 Quisoso imara ma so pita 

cosha ta caso marë niyon ton pa ta mara, 
nisha achi na pi ro santa huëpi. Naporo 
Yosë yonqui caso nipi rin huë, nacon 
ootona, capa cancan topi. Co Yosë 
tëhua ta to narai huë, napopi. Anapita 
cata hua caso yahuë pi rin huë, co noso ro-
pi huë. Inahuara noya yahuë ca so rá chin 
yonquipi. Nico iyarosa. Huaqui co 
onan pa chi na huë, nopa yani ro marin. 
Ina pochin nipa china, yararotë quënan-
pa ta mara, paya të rama. “Onan huë-
sarin,” topi ra ma huë, co ona nin huë. 
Ihuana panin. Inapo cha chin inapi taso 
pënën pi ri nën quë ma huë, nonpin nanan 
achin ta të nën quëma co cata hua rinën-
quë ma huë. Nara nitë rin sonta yonquico. 
Piipi tahuëri nani hua china, nita caso 
yahuërin. Co nito hua chi na huë, “Nani 
chiminin huachi,” taton, huaa nëni 
nishi të tërin. Itënë chachin ocoirin 
niton, noyá chiminin huachi. Inapo-
cha chin nonpin nanan achi na pi rosa 
ina nara pochin niconpi. Quiso cristo 
nanamën nito ta po na rai huë, chimipi 
pochin nica tona, apopi. Ina marë 
chiní quën anain ta caso yahuërin 
huachi. 13 Pamanta yonquico. Panca 
pama to hua china, noto huaro sapo, 
amoro, inapita quënin. Nonpi na pi ro-
saso, ina pochin co sano cancan to pi huë. 
Co noya huë nipi niton tapa na caso 
nipi rin huë, co nito ta pan pi huë. Ina 
marë Yosëri anaintarin. Tayo ranta 
yonquico. Anoto hua china, taco pirin. 
Co huachi apinin huë. Inapo cha chin 
nisha achi na pi ro santa, tashi nanquë 
pamiatapi. Quiso cristo apo hua china, 
pari si to piquë paca caso yahuërin huachi.

14 Iráca Inocori chachin inapita 
ninorin. Atan shiin inaso. Atan quëran 
saota shin pita yahuërin piquëran 
Inoco yahuërin. Ninoton, naporin: 
“Sinioro chachin oma rarin huachi. 
Hua hua ya të ra huë anquë ni ro sarë 

Judas
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chachin oma rarin. 15 Naporo yaipi 
osha hua nosa anaintarin huachi. Papi 
co noya huë nipi niton, anain ta caso 
yahuërin. Yosë nohui pi so pita notë-
quën anaintarin huachi,” tënin iráca. 
16 Yosëso noya noso ro pi rin poa huë, 
inapi taso masha onpo hua chi nara, 
ina nohuipi. Co sano cancan to pi huë. 
Masona tëranta yonqui hua chi nara, 
nipi. Co noya huë cancan ta tona, 
napopi. “Quiyaso noya noya nito tërai,” 
tatona, chiní quën nonconpi. Co piyapi 
noso roa po na rai huë, noyasha nontopi. 
Inahuara cana caiso marë napo topi.

Chiníquën cancantatëhuaꞌ, 
Quisocristoíchin imamiatahuaꞌ

17 Canpi taso nipi rin huë iyarosa, 
noya yonquico. Noso ro ran quëma 
niton, pënë na ran quëma. Quiso cristo 
cata no sa nën pita sha hui të rin poaso 
ama nanian to co so huë. 18 “Ayaro 
tahuëri nani ria hua chin, co noya huë 
quëma pisa yahuë rapi. Yosë nanamën 
tëhuaapi. Co noya huë cancan ta-
tona, ana ra ti pita nisapi,” itë rinpoa. 
19 Inahuara nohuan to piso nisapi. Co 
Ispi rito Santori yacoan can të rin huë. 
Nisha achi na tona, piyapisa anisha-
can can topi, ana huënton ana huënton 
co huachi noya ninitona, yahua pi huë.

20 Canpi taso nipi rin huë iyarosa, Yosë 
nanamën nacon yonquico noya noya 
imaca maso marë. Inasá chin notë quën 
anito të rin poa Yosë pochin cancan ta-
caso. Napo ra huaton, Yosë nontáco. 
Ispi rito Santo cata hua rin quëma canca-
nëma quëran huarë noya nonta caso. 
21 Inapo ta toma, nani tahuëri nóya 
cancan toco Yosë noso roin quëma. 

Ina nacon nohuan toco. Quiso cristo 
yonquia toma, oman ta caso tahuëri 
ninaco. Oman ta hua chin, noso roa ton-
poa, chimirin quëran nichaë sa rin poa. 
Yosëpa nanpi mia ta rihua.

22 Anaquënso co noya natë yá të ra pi-
huë. Inapi taso noso roa toma, sanoanan 
quëran pënënco notë quën yonqui caiso 
marë. 23 Nico iyarosa. Masha pënquë 
anoto hua china, anaroá chin manë 
ama huiqui ta caso marë huë. Inapo-
cha chin piyapisa nacon pënënco 
ama pari si to piquë paacaiso marë huë. 
Ana quënso nipi rin huë nonpin nanan 
paya ta tona, co noya huë nipi. Inapi-
tanta noso roa toma, pënënco. Nipi-
rin huë, ama pipian tëranta inapita 
pochin cancan to co so huë. Napo piso 
ama yonqui co so huë. Nicona sopai 
minsë chin quëma canpi tanta.

Ma noyacha Yosëso paya itahuaꞌ
24-25 Tata Yosëso yaipi nani ta parin. 

Noya apaia rin quëma ama anotë rëso 
pochin tëhuë ca maso marë huë. Cata hua-
hua chin poa, co sopai minsëa rin poa huë. 
Noya noya tapa ra rinpoa imamia ta caso 
marë. Ana tahuëri yahuë rinquë noya 
nisa rin poa. Inato huaso noya noya. 
Capa cancan ta ri hua. Tata Yosëí chin 
huaa nën të rinpoa. Ina nohuanton, 
Quiso cristo nichaë sa rin poa. Inasá chin 
cata hua rin poa noya chino ta caso. Ma 
noyacha Tata Yosëso paya. Iráca quëra 
huarë chini chiní quën nanan tërin. 
Noya noya niton, yaipi piya pi sari 
chino china. Inasá chin natëa hua. Ama 
onpo ronta nanian ta hua so huë. Amen. 
Nani huachi.

Cotasë 

Judas
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Quisocristo anitotërinpoasoꞌ

1 
 1 Tata Yosë nohuan tërin yai pin poa 
iso nanan nito ta caso. Napoaton ana 

tahuëri masha onpo caso nininso Quiso-
cristo sha hui tërin anito tin poaso marë. 
Inaso anquëni apai marin ca Coan shaco 
shahuitiincoso marë. Quiso cristoí chin 
caso natë rahuë. Anquëni oma ra huaton, 
nani masha anotë rinco. 2 Ano to hua-
chin cora, ninahuë. Ina nicato, notë quën 
ninshi ta ran quëma. Quiso cristo chachin 
Yosë nanamën anito të rinco.

3 Iso quirica nonto hua tama, noya 
cancan ta rama. Ina natan pa ta manta, 
noya cancan ta rama. Ana tahuëri 
masona onpo caso sha hui ta ran-
quëma. Natë hua tama, Yosë noya 
nisa rin quëma. Ayaro tahuëri nani 
yaca ri ria rinpoa huachi.

Canchisë ninanoroꞌsaquë Yosë 
imapisopita ninshitërinsoꞌ

4 Ca Coan shaco quirica apa ta ran-
quëma. Asia parti yahuë ra ma so pita 
ninshi ta ran quëma. Imarama niton, 
anaya anaya nina no ro saquë niyon to-
na toma, Yosë chino të rama. Canchisë 
nina noquë niyon to na maso anaya ana-
yan quëma yonquia tën quëma, ninshi ta-
ran quëma. Inaora nohuanton, Tata Yosë 
noya cata huain quëma. Asano can cain-
quëma. Iráca quëran huarë yahuërin. 
Ipora huanta nanpiarin. Inaso yahuë-
rápon. Co onpo ronta chimia nin huë. 

Huaa nën ta caso shiranën notë nanquë 
canchisë ispi ri torosa yahuapi cata-
huain quë maso marë. 5 Quiso cristonta 
inaora nohuanton, cata huain quëma. 
Asano can cain quëma. Iráca isoro paquë 
oma ra huaton, notë quën achin të rin poa. 
Inaton chimi na po na huë, nanpian tarin. 
Chimirin minsë ra huaton, yai piya huaa-
nën tarin. Yaipi huaanosa quëran chini 
chiní quën nanan tarin. Napo ra huaton, 
nacon noso ro rin poa. Osha nën poa 
inqui tin poaso marë huënainën aparin. 
Chimi naton, nichaë rinpoa. 6 Huën-
to nënquë chachin aya co na ton poa, 
huaa nën të rinpoa. Yosëí chin yonqui-
caso marë corto huaanosa pochin 
acorin poa. ¡Ma noyacha inaso paya! 
Yaipi piya pi sari chino china. Ipora 
quëran huarë inasá chin natëina. Amen.

7 Nicochi. Quiso cristo oman ta rarin. 
Ana tahuëri chitororë chachin oman ta-
rarin. Naporo yaipi piya pi sari nisapi. 
Iráca ohuan pi so pi ta rinta nisapi. Nisha 
nisha piyapisa sëta tona, nanë rapi. 
“¿Onpoa të huacha co natë rë huahuë paya?” 
tosapi. Tëhuën cha chin napo rapi. Amen.

8 Yosë chachin sha hui të rinpoa: 
“Caton yahuë rahuë. Cohuara isoropa 
yahuë yá të ra so huë, yahuá rahuë. 
Ana tahuë rinta yaipi masha rosa 
tahuan to pi ri na huë, caso yahuápo. 
Iráca quëran huarë yahuë rahuë. Ipora 
huanta nanpiá rahuë. Co onpo ronta 
tahuan ta po huë, yahuë rápo. Chini 
chiní quën nanan të rahuë,” tënin.

Aꞌna tahuëri maꞌsha onpocasoꞌ 
Coansha ninshitërinsoꞌ
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Quisocristo yaꞌnorinsoꞌ
9 Ca Coan shaco ninshi ta ran quëma. 

Canpi taroco chachin imarahuë. Ina marë 
pari si to pi rë hua huë, huaa nën të rinquë 
aya co nin poa. Quiso cristo chachin cata-
hua hua chin poa, noya ahuan ta rë hua. Yosë 
nanamën achi na huëso marë apari si të ri-
naco. Quiso cristo imarahuë niton, ana 
sotonpa apa ri naco, Pato mosë itopiquë. 
10 Ihua Tomio tahuëri Yosë chino ta soco, 
Ispi rito Santo nohuanton, huanarëso 
pochin quë na nahuë. Co huëë pi ra huë, 
pinëhuë quëran chiní quën nontë rinco, 
nata nahuë. Tron pita pihui rinso pochin 
nata nahuë. 11 Nonta tonco, sha hui të rinco:

—Apira nani masha ano ta ran quën, 
quiri caquë ninshi të quë. Ina quëran 
canchisë nina no ro saquë apa të quë 
imari na co so pita nonchina. Ipisoquë, 
Ismi ri naquë, Pirca moquë, Tiati raquë, 
Sarti siquë, Pira ti ri piaquë, Naoti siaquë 
inaquë pita yahuë pi so pita apa të quë 
nito china, itërinco.

12 “¿Inta nonta rinco?” tato, tahuë-
rë to pi ra huë, canchisë sëpa ra huan 
nanpa ri nosa pochin ninin so pita quë na-
nahuë, oro quëran nipiso. Inapa miá chin 
huanipi. 13 Ina huan cá na chin quëmapi 
huaniarin, ninahuë. Piyapi pocha chin 
nipo na huë, noya noya yanorin. Napo-
ropi amo sa huaton, oro pochin nininso 
quëran tëtë tën ta quë chin niton porin. 
14 Huirí chin aintërin. Huiri huaita 
pochin huiri të rinso. Napo ra huaton, 
yapirin chachin pën nënë rinso pochin 
yanorin. 15 Nantëonta shapi huana 
pënquë apërëso pochin huë na rá chin 
yanorin. Napo ra huaton, chiní quën 
nonin. Panca sopora tënën të rinso 
pochin nata nahuë. 16 Inchinan imirin 
quëran canchisë tayora pochin nininso 
sëquërin. Napo ra huaton, nanamën 
quëran sahuëni pochin nininso pipi-
rarin. Cato quëran chachin tonapinan. 
Yaipi yapi rinso pii pochin apinin. 
Huë na rá chin huë na rá chin yanorin.

17 Ina nisahuato, payanahuë. Chimipi 
pochin anotë rahuë. Nantën pirayan 
anoto pi ra huë, inchinan quëran sëhua-
ra hua tonco, nontë rinco.

—Ama tëhua to co so huë. Caso iráca 
quëran huarë yahuë rahuë. Co onpo-
ronta tahuan ta ra huë. 18 Nanpiá rahuë. 
Chimi na po ra huë, nanpian ta rahuë. 
Caso chini chiní quën nanan të rahuë. 
Onpo ro sona chimi na caiso cari sha hui-
ta rahuë. Ca nohuan to huato, nanpiapi. 
Ca nohuan to huato, chimi na pona. Co 
imari na co so pi ta huë chimin pa china, 
pari si to piquë apara rahuë. 19 Ninanso 
ninshi të quë. Apira Yosë nohuanton, 
naquë ran chin nani masha nian-
taran. Ipora napo ra piso, ana tahuëri 
masha onpo ca sonta, inapita ano chin-
quën ninshi tan ta quë. 20 Ninanso co 
quëmaora nito to pi ran huë, achin chin-
quën nito të quë. Canchisë sëpa ra huan 
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nanpa ri no saso noya apinin. Inapo cha-
chin canchisë nina no ro saquë imari-
na co so pita yahuapi. Niyon to na tona, 
chino ta ri naco. Canchisë tayo ra rosa 
sëquë ra huëso pochin ansianosa 
apaia rahuë, itërinco.

Ipisoquë yaꞌhuëpisopita 
ninshitërinsoꞌ

2 
 1 Ina quëran sha hui të rinco: 
—Ana quiri caquë ninshi taton, 

ansiano Ipisoquë yahuë rinso apa të quë 
nonto hua chin imapi so pita nataina.

“Ca Quiso soco quirica apa ta ran-
quëma, nico. Inchi na nëhuë quëran 
canchisë tayo ra rosa sëquë rahuë. 
Canchisë sëpa ra huan nanparin 
pochin ninin so pita huan cá na chin 
pasárahuë. 2 Nani nohui të ran quëma. 
Yaipi nina ma so pita nito të rahuë. 
Chiní quën ca marë saca të rama. 
Co amia to ma co huë, noya ninama. 
Anaquën co noya huë nipa chi nara, 
co noya nina ma huë. Nonpin nanan 
achi na pi ro santa co noya nina ma-
huë. ‘Yosë apa rincoi, achi narai,’ 
itopi ri nën quë ma huë, nonpi napi. 
Inapita natan pa tama: ‘Co notë quën 
achin pi huë,’ tatoma, co natë ra ma-
huë. 3 Imara ma coso marë apari si to-
pi ri nën quë ma huë, ahuan të rama. Co 
yaa po ra ma co huë. Ina marë noya 
ninan quëma. 4 Nipi rin huë, co huachi 
noya noso ro ra ma co huë. Iráca yanan 
imapo maco, tëhuën cha chin nóya 
noso ro ra maco. Canpita capi ninta 
noya nino so ro rama. Iporaso nipi-
rin huë co huachi iráca pochin noya 
nino so ro ra ma huë. Co huachi canta 
noya noso ro ra ma co huë. Ina marë 
sëtato, co noya ninan quë ma huë. 
5 Iráca napo ra maso yonquian ta toma, 
noya nian taco. Yaipi co noya huë 
yonqui ra ma so pita nanian ta toma, 

yaipi canca nëma quëran noso-
roan taco. Napo ra huaton canpita 
capi ninta noya nino so roan taco. 
Co noya cancan tan ta hua ta ma huë, 
paapa ra hua tën quëma, anain ta ran-
quëma. Nanparin taco pi rinso pochin 
nisa rama. Ana tahuëri yahuë ra maquë 
co insonta imasa ri na co huë. 6 Napoa-
po na huë, nisha achi na pi rosa co 
pipian tëranta nohuan të ra ma huë, 
Nico rai ta rosa itopiso. Co noya huë 
nica caso achin to pi ri nën quë ma huë, 
co nohuan të ra ma huë natë ca maso. 
Carinta co costa ra huë. 7 Imara maco 
niton, Ispi rito Santo chachin nonta-
rin quëma. Huë ra të huan pa tama, 
noya nata na toma, yonquico. Sopai 
minsë hua tama, Yosëpa yahuë mia-
ta rama. Inato hua nanpirin nara 
nitë rinso capatama, noya noya 
nanpi mia ta rama. Nani huachi,” 
itëquë, ninshi to huatan, itërinco 
Quisoso.

Ismirinaquë yaꞌhuëpisopita 
ninshitërinsoꞌ

8 Ina quëran sha hui taan ta rinco:
—Ansiano Ismi ri naquë yahuë rin-

sonta ninshi të quë nonchin imapi so-
pita nataina.

“Ca Quiso soco quirica apa ta ran-
quëma, nico. Iráca quëran huarë 
yahuë rahuë. Co onpo ronta tahuan-
ta ra huë. Chimi na po ra huë, nanpian-
ta rahuë. 9 Imara ma coso marë nacon 
pari si të ra maso nito të rahuë. Co naa 
masha yahuë to pi rin quë ma huë, Yosë 
nohui ta ca ma soa chin cancan ta toma, 
sano cancan të rama. Ana tahuë rinta 
Yosëpa papatama, co manta pahuan-
ta rin quë ma huë. Iporaso nipi rin huë 
anaquën chiní quën pino ri nën quëma. 
‘Yosë piya pi nëncoi quiyaso,’ topi-
ri na huë, Sata nasë huën to nënquë 
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yaconpi. 10 Ipora tahuë risa nacon 
pari si ta pi ra ma huë, ama tëhua co-
so huë. Sopai nohuanton, tashinan 
pëiquë pomoa ri nën quëma. Yosë 
apo ca maso marë napo ta ri nën quëma. 
Shonca tahuëri pochin pari si ta rama. 
Tëpa pi ri nën quë maonta, ama apo co-
so huë. Imamia to hua ta maco, inápaquë 
acana ran quëma. Inato hua nanpi mia-
ta rama. 11 Imara maco niton, Ispi rito 
Santo chachin nonta rin quëma. Huë-
ra të huan pa tama, noya nata na toma, 
yonquico. Sopai minsë hua tama, co 
pari si to piquë paatoma, pari si to mia-
ta ra ma huë. Nani huachi,” itëquë, 
ninshi to huatan, itërinco.

Pircamoquë yaꞌhuëpisopita 
ninshitërinsoꞌ

12 Ina quëran sha hui taan ta rinco:
—Ansiano Pirca moquë yahuë rin-

sonta ninshi të quë nonchin imapi so-
pita nataina.

“Ca Quiso soco quirica apa ta ran-
quëma, nico. Chiní quën nanan-
tato, sahuëni cato quëran chachin 
tonapinan pochin nininso yahuë të-
rinco anain ta huaso marë. 13 Canpita 
yahuë ra maquë nohui të rahuë. Inaquë 
naa piyapisa co noya huë cancan-
topi. Sata na sëri huaa nën to pi rin huë, 
canpi taso noya imara maco. Anti pasë 
natë tonco, noya pënën to pi rin huë, 
ina marë tëpapi, ninama. Sata nasë 
chachin inaquë yahuërin, tënahuë. 
Pari si ta po ma ra huë, co apo ra ma co-
huë. Ina marë noya nipi ran quë ma-
huë, 14 co yai pin quëma notë quën 
imara ma co huë. Ana quëma Paramo 
pochin cancan të rama. Iráca inaso 
Yosë nanamën nito to pi rin huë, Yosë 
piya pi nën pita nonpin tërin. Inimi-
co nën pita huaanën sha hui tërin 
anisha can can ta caiso marë, Paraco 

itopiso. Inari sha hui to hua china, 
anisha can can topi. Nisha cancan ta-
tona, mamanshi moshapi. Mosha tona, 
nosha mamanshi marë acopi sonta 
capi. Napo ra huaton, monshi hua napi. 
15 Inapo cha chin ana quëma nisha 
cancan të rama. Nisha achi na pi rosa 
achin to hua chi nën quë mara, ana-
quëma natë toma, Nico rai to rosa 
achin piso imarama. 16 Napoaton 
yaipi co noya huë yonqui ra ma so pita 
nanian toco. Inso sona co nanian to hua-
chin huë, chiní quën anain ta rahuë. 
Nana mëhuë quëran sahuëni inëshin 
nininso yahuëarin osha hua nosa 
anain ta huaso marë. 17 Imara maco 
niton, Ispi rito Santo chachin nonta-
rin quëma. Huë ra të huan pa tama, 
noya nata na toma, yonquico. Sopai 
minsë hua tama, noya cancan ta-
rama huachi. Iráca israi rosa Yosëri 
cosharo apati marin, mana itopiso. 
Inacha chin poora huëso cari manta 
quëchin quëma sano cancan ta ca maso 
marë. Imara maco niton, nasha 
nini nëma anaya ana yan quëma 
acoinquëma. Canpi taora nito ta-
rama. Huiri napiquë ninshi ta huato, 
quëchin quëma. Canca nëma quëran 
noya noya nohui ta ra maco huachi. 
Nani huachi,” itëquë, ninshi to huatan, 
itërinco.

Tiatiraquë yaꞌhuëpisopita 
ninshitërinsoꞌ

18 Ina quëran itaan ta rinco:
—Ansiano Tiati raquë yahuë rin sonta 

ninshi të quë nonchin imapi so pita 
nataina.

“Ca Yosë hui ninco quirica apa ta-
ran quëma. Yapirahuë pën nënë rinso 
pochin niton, yaipi yonqui ra maso 
quëran huarë nito të rahuë. Nantë-
huënta shapi huana pënquë apërëso 
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pochin niton, huë na rá chin yanorin. 
19 Canpi taso noya ninama. Noya 
natë to maco, nino so ro rama. Ana-
quëma pahuan to hua chin quë mara, 
nica ta hua rama. Masha onpoa po ma-
ra huë, noya ahuan të rama. Yanan 
imapo maco, noya ninama. Iporaso 
nacon nacon nica ta hua rama. Ina 
marë noya nipi ran quë ma huë, 20 co 
yaipi canca nëma quëran imara ma-
co huë. Ana sanapi corto pëiquë 
chachin nonpin nanan achin to pi rin-
quë ma huë, co apa ra ma huë. Iráca 
Quisa pira papi co noya huë sanapi 
nipo na huë, chiní quën nanan taton, 
piya pi në huë pita anisha can can tërin. 
Inapo cha chin iporaso ina sanapi 
pënë na rin quëma co noya huë nica-
ca maso. ‘Noya monshi hua na caso. 
Mamanshi mosha caso marë nosha 
acohua china, noya capa caso. Caco,’ 
itohua chin quë mara, ana quëma 
natë toma, monshi hua nama. Nosha 
mamanshi marë acopiso canama. Ina 
pochin ina sanapi nonpin të rin quëma. 
21 Co anaroá chin anain të ra huë. 
Huaqui pënën pi ra huë, co pipisha 
tëranta nohuan të rin huë natëin coso. 
Osha hua na caso co yaa po rin huë. 
22 Iporaso nipi rin huë anain ta rahuë 
huachi. Chiní quën apari si ta rahuë. 
Ana pi tanta anisha can can të rin so-
pita co osha nëna apo hua chi na huë, 
chiní quën anain ta rahuë. 23 Sanapi 
imarin so pi taso co natë ri na co huë 
niton, ata huan ta rahuë. Ina nica-
tona, yaipi imari na co so pi tanta 
yonquiapi. ‘Tëhuën cha chin Sinioro 
nohui të rin poa. Yonqui rë hua sonta 
nito tërin. Co noya huë nipa tëhua, 
notë quën anain ta rin poa,’ tosapi. 
24 Anaquë maso nipi rin huë co nonpin 
nanan natë ra ma huë. ‘Noya noya 
nito tërai,’ itopi ri nën quë ma huë, 

‘Sopai imatona, napopi,’ tatoma, 
co ina natë ra ma huë. Ipora huanta 
noya imara maco niton, co aquëtë 
pënë na huan quë maso yahuë rin huë. 
25 Chiní quën cancan ta toma, oman-
ta huaquë huarë imamia toco. 26 Sopai 
minsë hua tama, ana tahuëri chiní-
quën nanan quëta ran quëma. Ayaro 
tahuë riquë huarë natë hua ta maco, 
cata hua ra maco nisha nisha piyapisa 
huaa nën ta huaso marë. 27 Tata Yosë 
nohuanton, chiní quën nanan të rahuë. 
Canpi tanta cata hua ra maco copir no-
rosa co natë ri na co so pi ta huë anain-
ta huaso. Nopa huëëta hua naquë 
paquirëso pochin osha hua nosa 
anain ta ri hua. 28 Napo ra huaton, 
huënio tayora huë na rá chin api ninso 
pochin quëchin quëma. Noyá pia chin 
apin ta ran quëma. 29 Imara maco niton, 
Ispi rito Santo nonta rin quëma. Huë-
ra të huan pa tama, noya nata na toma, 
yonquico. Nani huachi,” itëquë, 
ninshi to huatan, itërinco.

Sartisiquë yaꞌhuëpisopita 
ninshitërinsoꞌ

3 
 1 Ina quëran Quisoso sha hui taan-
ta rinco:

—Ansiano Sarti siquë yahuë rin sonta 
ninshi të quë nonchin imapi so pita 
nataina.

“Ca Quiso soco ninshi ta ran quëma. 
Caso canchisë ispi ri torosa Yosëri 
camai rinso canta camai rahuë, 
natë ri naco. Napo ra huaton, tayo ra-
rosa sëquë ra huëso pochin, ansia-
no ro santa acorahuë achi na caiso 
marë. Canpi taso nohui të ran quëma. 
Yaipi co noya huë nina ma so pita 
nito të rahuë. Anapitaso nica të nën-
quëma, ‘noya imapi,’ topi ri na huë, 
co tëhuën cha chin imara ma co huë. 
Chimipi pochin cancan të rama. 
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2 Ipora huanta niyon ton pi ra ma huë, 
topinan quëran napo rama: ‘Yaipi 
natëtoi, noya ninai,’ topi ra ma huë, co 
huachi Yosë noya ninin quë ma huë. 
Huëë rëso pochin cancan të rama 
niton, co yonqui ra ma huë. Pënsha 
yata co pi rinso pochin cancan të rama. 
Pën yata co pi hua china, pishi tërë 
noya orota caso marë. Inapo cha-
chin canpi tanta chiní quën Yosë 
yonquian taco. 3 Yanan nata na poma, 
Yosë nanamën notë quën achin-
të ri nën quëma. Ina yonquia toma, 
yaipi co noya huë yonqui ra ma so-
pita nanian toco. Yaipi canca nëma 
quëran casá chin yonquico. Co 
noya cancan taan ta hua ta ma huë, 
anaroá chin anain ta ran quëma. 
Ihua to napi huë ninso pocha chin 
ananaya anain ta ran quëma. Co 
nito ta sën quë ma huë, oman ta ra-
rahuë. 4 Napoa po na huë, carai chin-
quëma noyá pia chin cancan të rama. 
Canpi ta rá chin noya nica toma, co 
nëhuë të rinso pochin cancan ta ra-
ma huë. Ina marë canpi taso noya 
nisa ran quëma niton, Yosëpa 
ichiyahuëcontaranquëma. Inato hua 
nóya cancan ta rama niton, huirí chin 
amo con ta rama. 5 Inquë maso sopai 
minsë hua tama, Yosëpa pasarama. 
Noyá pia chin cancan ta rama niton, 
huirí chin amo con ta rama. Inato hua 
yahuë mia ta rama. Nanpirin quiri-
caquë nini nëma nani ninshi të ran-
quëma. Co onpo ronta tapia ra huë. 
Tata Yosë sha hui ta rahuë: ‘Isopita 
imamia të ri naco,’ itarahuë. Anquë-
ni ro santa nata napi. 6 Imara maco 
niton, Ispi rito Santo chachin nonta-
rin quëma. Huë ra të huan pa tama, 
noya nata na toma, yonquico. Nani 
huachi,” itëquë, ninshi to huatan, 
itërinco.

Piratiripiaquë yaꞌhuëpisopita 
ninshitërinsoꞌ

7 Ina quëran itaan ta rinco:
—Ansiano Pira ti ri piaquë yahuë rin-

sonta ninshi të quë nonchin imapi so-
pita nataina.

“Ca Quiso soco quirica apa ta ran-
quëma, nico. Caso noya noyaco. 
Casá chin notë quën achi nahuë. Iráca 
Yosëri Tapi sha hui tërin. ‘Ana tahuëri 
quëma shipa rin quën yaipi piya pi në-
huë pita huaa nën tarin,’ itërin. Iráca 
nino rin coso chachin nani oma rahuë 
Yosë huën to nënquë aya co na huan-
quë maso marë. Niahuiquë yacoana 
isoa ra huatë, aya conë. Inapo cha chin 
carin quëma aya con pa tën quëma, co 
insonta nani të rin huë ocoiin quë maso. 
Onco to hua tëra, co anapita nani to pi huë 
yaco na caiso. 8 Cari nohui të ran quëma. 
Yaipi nina ma so pi tanta nito të rahuë. 
Co naa quë ma huë nipo ma ra huë, noya 
ninama. Co chiní quën nanan ta po ma-
ra huë, nana mëhuë noya imarama. 
Co tapa na to ma huë, ‘Quiso cristoí chin 
imarai,’ tënama niton, yacoana 
isoa të rëso pochin cata hua ran quëma 
naa piyapisa achin ta ca maso. Ca 
nohuanton, pënën ta rama. Co insonta 
nani ta rin huë atatëinquëmaso. 
9 Anaquën nonpin ta të nën quëma, 
‘Yosë piya pi nën pi tacoi quiyanta,’ 
itopi ri nën quë ma huë, Sata nasë huën-
to nënquë yaconpi. Ana tahuëri ca 
nohuanto, inapi tanta isona hua tona, 
noya nonta ri nën quëma. ‘Tëhuën cha-
chin notë quën imarama. Quiso cristo 
noso ro rin quëma,’ itari nën quëma. 
10 Chiní quën cancan ta toma, imamia-
toco, itë ran quëma. Natë ra maco niton, 
carin quë manta nacon cata hua ran-
quëma. Ana tahuëri yaipi isoro paquë 
yahuë pi so pita chiní quën apari si ta rahuë 
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tëni ca huaso marë. Co naporo pari si-
ta ra ma huë. Nichaë sa ran quëma. 11 Co 
hua quiya quë ran huë oman ta ra rahuë. 
Ama nanian ta to ma co huë, imamia toco. 
Nicona sopai minsë chin quëma. Ina 
minsë hua chin quëma, co inápaquë 
canaa ra ma huë. 12 Sopai minsë hua-
tama, Yosë yahuë rinquë chachin 
panta rama. Piyon pëi achi ni rinso 
pochin nacon nohuan ta ran quëma. 
Napoaton yahuëmiatontarama. Co 
pipia ra ma huë. Yosë co onpo ronta 
apoa rin quë ma huë. Nininën chachin 
acota ran quëma. Ana tahuëri panca 
ninano yahuapon. Inápa quëran oma-
rarin. Nasha Quiro sarin itopiso. Ina 
nini nëonta acota ran quëma. Canta 
Quiso soco oman ta huato, nasha nini-
nëhuë acota ran quëma. Co onpo ronta 
apoa ran quë ma huë. 13 Imara maco 
niton, Ispi rito Santo chachin nonta-
rin quëma. Huë ra të huan pa tama, noya 
nata na toma, yonquico. Nani huachi,” 
itëquë, ninshi to huatan, itërinco.

Naotisiaquë yaꞌhuëpisopita 
ninshitërinsoꞌ

14 —Ina quëran ansiano Naoti siaquë 
yahuë rinso ninshi të quë nonchin 
imapi so pita nataina.

“Ca Quiso soco quirica apa ta ran-
quëma, nico. Notë quën nonato, 
notën nanan achin të ran quëma. Co 
onpo ronta nonpin të ran quë ma huë. 
Yosë nohuanton, yaipi masha ninahuë. 
Napoaton, yaipi piyapisa natëi na coso 
yahuërin. 15 Caso nohui të ran quëma. 
Yaipi nina ma so pi tanta nito tato, co 
noya ninan quë ma huë. Nico. Tënai 
noyá pia chin oorë. Ahuai hua të ranta, 
yashin oorë. Co noya huai rin so huë 
nipi rin huë oopa tëra, amiro tërë, topi. 
Inapo cha chin ninan quëma. Anaquën 
noya ahuai rëso pochin noya imari naco. 

Canpi tanta noya imara maco napo rini, 
noya nii tën quë ma huë. Ana quëonta 
tënai pochin nipi. Co nito chá të ra pi huë 
niton, noso ro rahuë. 16 Canpi taso nipi-
rin huë co noya ahuai rëso pochin huë 
ninama. ‘Noya imarai,’ topi ra ma huë, 
co yaipi canca nëma quëran imara-
ma co huë niton, yaa po ran quëma. 
Masha amiro tatë yaimo rëso pochin 
ninan quëma. 17 Canpi taso napo rama: 
‘Naa masha yahuë të rincoi niton, noya 
yahuarai. Quiyaso noya piya picoi. 
Anapita quëran noya noya nito tërai. 
Co manta pahuan të rin coi huë,’ topi ra-
ma huë, co notë quën yonqui ra ma huë. 
Canca nëma quëran yonqui ra ma so pita 
nito të rahuë. Saa huaya pochin ninan-
quëma. Coriqui pahuan të rinso pochin 
canpi taso nacon pahuan ta rin quëma 
noya cancan ta ca maso. Soma raya 
pochin cancan ta toma, co tëhuën cha-
chin nohui të ra ma co huë. Saahua capa 
amo caso nininso pochin co noyá pia-
chin cancan të ra ma huë. Papi noso ro-
të rama. 18 Napoaton pënë nan quëma. 
Chiní quën nontoco cata huain quëma. 
Nico. Oro apëhua tëra, yaipi nëhuë 
inquirin. Orosa chin quëpa ri tërin, 
noya sá chin nininso. Inapo cha chin 
canpi tanta nontoco cata huain quëma 
noya yonqui ca maso marë. Nacon 
pahuan ta rin quëma Yosë pochin nica-
ca maso. Casá chin yonquico Yosë noya 
niin quëma. Yonqui hua ta maco, huirí-
chin amorëso pochin noya nisa rama. 
Soma raya pochin cancan të rama niton, 
co tëhuën cha chin nohui të ra ma co huë. 
Nimi rioquë acora ya të rëso pochin 
anoya can can chin quëma canca nëma 
quëran nohui ta ma coso marë. 19 Noso-
roa tën quëma, chiní quën nontë ran-
quëma. Anain ta ran quëma noya 
cancan ta ca maso marë. Co noya huë 
yonqui ra ma so pita apo ra hua toma, 

Apocalipsis 3

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1205

casá chin tahuë rë tan taco huachi. 
20 Canca në maquë yaya coan can të ran-
quëma. Ina marë nonta ran quëma. 
Yacoana pini rëso pochin nina ran-
quëma. Nata na hua ta maco: ‘Yacoan-
can toco,’ itohua ta maco, yacoan can ta-
ran quëma. Niichi co sha të rëso pochin 
nóya nino hui ta rihua. 21 Nani sopai 
minsë ra huato, Tata Yosëpa yahua-
rahuë. Yai piya huaa nën tarai. Canpi-
tanta sopai minsë hua tama, Yosëpa 
noya acoa ran quëma. Canpi taroco 
huaa nën ta rahuë. 22 Imara maco niton, 
Ispi rito Santo chachin nonta rin quëma. 
Huë ra të huan pa tama, noya nata na-
toma, yonquico. Nani huachi,” itëquë 
ninshi to huatan, itërinco Quisoso.

Inápaquë Yosë chinotopisoꞌ

4 
 1 Ina quëran inápaquë nëpë ra-
huato, quë na nahuë. Yosë yahuë-

rinquë chachin yacoana nisoa tërin, 
ninahuë. Napo ra huaton, inápa quëran 

yanan nontë rin coso nontaan ta rinco. 
Tron pita pihui piso pochin nata nahuë.

—Isëquë huën ta quë. Nani masha 
ano chin quën. Ana tahuëri masha 
onpo caso ninoto, anito ta ran quën, 
itërinco.

2 Ananaya Ispi rito Santo nohuanton, 
huanarëso pochin Yosë yahuë rinso 
quë na nahuë. Huaa nën ta caso shira-
nënquë anara huën sëárin, ninahuë. 
3 Inaquë nisha pochin yanorin. Napi 
noyá pia chin nininso pochin huë na ra-
tarin. Caspi, corna rina inapita pochin 
huë na ra tarin. Noyá pia chin yanorin. 
Yahuatani tahui tërin, huën sëarin. 
Yahuatan nipo na huë, huëron pochin 
canin chin apinin. Ismi ra rita pochin 
huë na ra tarin, ninahuë. 4 Inaquë cato 
shonca cata pini ansianosa huaa nën ta-
caso shira ro saquë tahui shin miáchin 
huën sëapi. Huiri chi na chin amopi. 
Yancotë oro quëran nininso yancopi. 
5 Yosë huaa nën ta caso shiranën quëran 
ocori pochin nininso pipiarin. Huënsha 
huën sha tarin. Huira taca rin të rinso 
pochin nonpiso nata nahuë. Canchisë 
pën nënë rinso Yosë notë nanquë chachin 
ninahuë. Inapi taso canchisë ispi ri-
torosa Yosëri camai rinso, tënahuë. 
6 Shira notë nanquë panca sono pochin 
yahuërin. Co isha pochin huë. Isihuico 
pochin nipo na huë, acopoquë huarë 
quënan tërë.

Yosë shiranën tahui rinquë cata pini 
masha rosa pochin nininso yahuëpi, 
nanpi ri huan piso. Naa yapi ra hua na tona, 
itoparan itoparan quë nan topi. 7 Nisha 
nisha nitopi. Anaso papini pochin 
yanorin. Ananta toro pochin yanorin. 
Ananta piyapi pochin yapi ra tërin. 
Yana to nin soso, panca onian pochin 
yanorin. 8 Nisha nisha nipo na rai huë, 
yai piya anpian të huanpi. Saota saota 
yahuë topi. Ina aipi, ina acopo, cato 
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quëran chachin yapirin yahuë topi. 
Inapi taso tahuë rirë chachin, tashirë 
chachin Yosë chino tápi. Co tatopihuë. 
Napo pia na chin napo rapi:

“¡Ma noyacha Tata Yosëso paya! 
¡Noya sá chin ninin! Chini 
chiní quën nanan taton, yai-
piya huaa nën tarin. Iráca 
quëra huarë yahuërin. 
Ipora huanta nanpiárin. 
Inaso yahuë rárin. ¡Ma 
noyacha inaso paya!” tosapi.

9 Apira apira chino tapi. “¡Ma noyacha 
Yosëso paya! Yaipi piya pi sari chino-
china. Nacon cata hua rin poa niton, 
‘Yospa rin quën Sinioro,’ itahua. Inaso 
huaanëntomiatarinpoa. Co onpo-
ronta tahuan ta rin huë,” topa chi nara, 
10 ansia no santa Yosë yonquiapi. 
“Tëhuën cha chin huaa nën të rinpoa. Co 
onpo ronta chimia nin huë,” tatona, 
cato shonca cata pini chachin isona-
hua tona, chino tapi: “Quëma sá chin 
nóyan quën,” itatona, Yosëri ayan co të-
rinso, shiranën notë nanquë acoan tapi. 
Chino ta tona, itapona:
 11 “Quëma sá chin Sinioro imarain-

quën. Noya noyan quën 
niton, yaipi piyapisa 
chino chi nën quën. Nani 
tahuëri natëi nën quën. Yaipi 
nani ta paran. Yaipi masha 
ninan. Quëma nohuanton, 
ipora huanta yahuarin,” 
itopi.

Carniroaꞌhua quirica 
maꞌpatërinsoꞌ

5 
 1 Yosë nohuanton, huanarëso 
pochin nian ta rahuë. Inápaquë 

yahuë rinso quëna nato, quirica 
ninahuë, sonan pinan. Inchinan imirin 
quëran Yosëri sëquë rarin. Cato quëran 
chachin nani ninshi tërin. Toniquë noyá 

achin pi tërin. Canchi sëro achin pi tërin. 
2 Ana anquë ninta ninahuë. Chiní quën 
nanan taton, chiní quën nonin.

—¿Inta noya noya niton, nanan 
yahuë tërin toni rosa isho ta huaton 
iso quirica opori na caso? tënin.

3 Yaipi ro paquë yoni sá pi ri na huë, 
co insonta nanan yahuë të rin huë 
opori na caso. Inápaquë yahuë pi so-
pi tanta co nani to pi huë. Acopo ronta 
yoní pi ri na huë, co inso tëranta nanan 
yahuë të rin huë opori naton nica caso. 
4 Co insonta nani to hua chin huë, chiní-
quën sëtato, nanërahuë. Nanëa pi ra huë, 
5 ana ansiano sha hui të rinco.

—Ama nanë quë so huë. Niquë. Tapi 
shiin nani yaipi minsërin. Cota huën-
to nënquë nasi taton, chini chiní quën 
nanan tërin. Inari nani tërin toni isho-
ta huaton quirica opori na caso, itërinco.

6 Itohua chin cora, Quisoso quë na-
nahuë. Huan ca na chin Yosë huën së rinso 
yaca riya huaniarin. Ansianosa, cata-
pini masha rosa pochin ninin so pita, 
inapi tari tanca pi topi. Quisoso chachin 
nipo na huë, carni roahua nani tëpa piso 
pochin yanorin. Canchisë pomo huan 
nisa huaton, canchisë yapirin yahuë-
tërin. Chiní quën nanan taton, canchisë 
ispi ri torosa aparin yaipi ro paquë 
nicain poaso marë. 7 Ina quëran yaca-
ri co na huaton, Yosë inchinan quëran 
quirica maparin. 8 Nani mapa hua-
china, masha rosa pochin ninin so pita 
isona hua tona, Carni roahua chino tapi. 
Ansia no santa isona hua tona, ina 
chino tapi. Anaya anaya arpa rosa 
sëquëpi pinia tona chino ta caiso marë. 
Sënaonta anaya anaya quëpapi, oro 
quëran nininso. Inaquë yonarin pochin 
pimó chin nininso yahuërin tomon-
ta caso marë. Tomon të rinso pochin 
imarë hua so pita Yosë nontë rë hua. 
“Nonto hua të hua, noya nata nin poa,” 
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tatona, Yosë chino tapi. 9 Chino ta tona, 
inahuara yonqui nëna quëran nasha 
cantanën canta rapi.

“Noya noyan quën, Sinioro, 
niton, nanan yahuë të rin-
quën quirica nicamaso. 
Toni isho to huatan, nani 
masha anito ta rancoi. Iráca 
tëpa ri nën quën. Chimi naton, 
piyapisa sopai quëran 
ocoiran Yosë imacaiso marë. 
Napoaton quëma sá chin 
nani tëran yai piya huaa nën-
ta caso. Nisha nisha parti 
yahuë pi ri na huë, imari-
nën quën, Sinioro. Nisha 
nisha nananquë nonpi so pita 
imari nën quën. Nisha nisha 
copir nori huaa nën të rin so-
pita nipo na rai huë, natë ri-
nën quën.

 10 Huaa nën të ranquë aya conan. 
Corto huaanosa pochin 
acoran Yosëí chin yonqui-
caiso marë. Ana tahuëri 
nopaquë chachin ichi huaa-
nën taran huachi. Ma noyan-
quëncha quëmaso paya,” 
itopi, canta tona.

11 Ina quëran hua hua yá të rahuë 
anquë ni rosa quë na nahuë. Yosë 
shiranën, masha rosa pochin ninin-
so pita, ansianosa inapita tanca pi topi. 
Hua hua yá të rahuë yahuëpi, co pichi-
na huan huë. Inapi tanta chiní quën 
napo rapi:
 12 “¡Ma noyacha Carni roa huaso 

paya! Piyapisa osha nëna 
inqui ta caso marë chiminin. 
Noya noya niton, yaipi 
piya pi sari chino china. 
Chini chiní quën nanan taton, 
yaipi nani ta parin. Nani 
masha yahuë tërin, yaipi 

huaa nën tarin. Yaipi nito-
tërin. Napoaton yai pin poa 
natëa hua. ‘Yospa rin quën, 
Sinioro,’ itahua,” tosapi.

13 Ina quëran yaipi Yosëri ninin so pita 
napo pia na chin chino tapi, nata nahuë. 
Inápaquë yahuë rin so pita, isoro paquë 
yahuë rin so pita, chimin pi so pita, 
marëquë yahuë rin so pita, yai piya 
Yosë chino tapi.

“Ma noyacha Tata Yosëso paya. 
Huaa nën ta rin poa niton, 
‘Yospa rin quën’ itahua. 
Inasá chin natëa hua. Noya 
noya niton, chino tahua. 
Yai piya nani ta parin. Carni-
roa huanta inapo cha chin 
chino tahua. Ipora quëra 
huarë ina natëa hua,” tosapi.

14 —Napo rinchi paya. Tëhuën cha-
chin inasá chin natëa hua, topi cata pini 
masha rosa pochin ninin so pi tanta. 
Ansia no santa isona hua tona, chino tapi.

Toꞌni iꞌshorinsoꞌ

6 
 1 Yosë nohuanton, huanarëso 
pochin nian ta rahuë. Quirica 

sonan pinan nininso quënan ta rahuë, 
canchisë toniquë achin pi të rinso. 
Naporo Carni roa huari yanan achin-
pi të rinso ishotërin. Isho to hua china, 
ana masha pochin nininso chiní quën 
nonin, huira pochin nata nahuë.

—¡Huëquë huachi! itërin.
2 Itohua china, cahuario yanorin, 

ninahuë, huirí chin nininso. Ina 
aipi quëmapi huën sëarin. Pëchinan 
quëparin. Piyapisa yamin sërin niton, 
huaan pochin yanco të taton, pasarin 
minsë caso marë.

3 Ina quëran ana toniquë achin pi të-
rinso isho tan tarin. Isho tan ta hua china, 
ana masha pochin ninin soa rinta 
përan tarin.
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—¡Huëquë huachi! itërin. 4 Itohua china, 
nisha cahuario yanorin, quë hua shin 
nininso. Ina aipi ana quëma pinta 
huën sëarin. Panca sahuëni sëquëarin. 
Chiní quën nanan yahuë tërin quira 
nica caso marë. Ina nohuanton, isoro-
paquë naa piyapisa niahuëa tona, 
nitë pa rapi. Nisha nisha parti quira 
nisapi. Co huachi noya yahua pi huë.

5 Ina quëran ana toniquë achin pi-
të rinso isho tan tarin. Isho tan ta hua-
china, ana masha pochin ninin soari 
përan tarin.

—¡Huëquë huachi! itohua china, yara 
cahuario yanorin, ninahuë. Quëmapi 
ina aipi huën së rinso paransa sëquërin 
cosharo pëtë na caso marë. 6 Naporo 
cata pini masha rosa huan cá na chin, 
noninso nata nahuë:

—Yaipi cosharo nacon patarin. 
Ana tahuë rira ihuaquë huarë saca-
to pi ri na huë, ana quiroi chin trico 
paa napi. Inapo cha chin ana cosha-
ronta pahua narin. Sipa taso trico 
pochin nipo na huë, co ina pochin 
pato pi rin huë, inanta patarin. Ana 
tahuë rira ihuaquë huarë saca to pi-
ri na huë, cara quiroi chin paa napi. 
Toma, huino, inapi tanta pahua narin. 
Nicona chinia tama, tënin.

7 Ina quëran ana toniquë achin pi-
të rinso isho tan tarin. Nani cata pini 
ishotërin. Ina isho to hua china, ana 
masha pochin ninin soari përan tarin, 
yana to ma rinso.

8 —¡Huëquë huachi! itohua china, ana 
cahua rionta yanoan tarin, shapíchin 
nininso. Quëmapi ina aipi huën së-
rinso, Chimirin itopi. Ina nohuanton, 
naa piyapisa chimi napi. Noto huaro 
chimi na tona, chimi pi rosa yahuë-
piquë pasapi. Anaquën niahuëa tona, 
nitë pa rapi. Anaquën tanari tëpaarin. 
Napo ra huaton, chiní quën caniori 

masarin niton, naa piyapisa chimi-
napi. Tanan nini ro sa rinta tëpa rapi. 
Inapoa tona, patoma patoma pochin 
piyapisa chimi napi. Cacha ronquë un 
cuarto itopi.

9 Ina quëran ana toniquë achin pi-
të rinso isho tan tarin. Isho tan ta hua-
china, artaro Yosë chino ta caso marë 
acorinso inápaquë ninahuë. Inaa naquë 
naa imapi so pita chimin pi so pita quë-
na nahuë. Nanpi pona, nóya imapi. 
Co tëhua to na rai huë, Yosë nanamën 
achinpi. Ina marë tëpapi. 10 Tëpa-
hua chi nara, huayanëna inápaquë 
yahuë con ta ra hua tona, Yosë nontápi.

—Quëma Sinioro chini chiní quën 
nanan tëran. Noya sá chin nicaton, 
notë quën nonan. ¿Onporo huarëta 
osha hua nosa anaintaran? Tëpa ri-
na coiso marë notë quën anain ta caso 
yahuërin, tosapi.

11 Napo to hua chi nara, Yosëri itërin:
—Nina taco. Osha quëran anain ta-

rahuë. Co tahuëri nani ya të ra rin huë. 
Anapita imari na co so pita ipora huanta 
pënën tapi. Anaquën tëpaan ta hua china, 
isëquë chachin huëan tapi anta. Naporo 
huarë tëpa ri nën quë ma so pita notë quën 
anain ta rahuë, itërin. Itahuaton, huirí-
chin amo caiso quëtërin. Noyá pia chin 
cancan topi niton, huirí chin amo tërin.

12 Ina quëran ana toniquë achin-
pi të rinso ishotaantarin. Inarë nani 
saotaro ishorin. Inapo to hua china, 
panca ocohua pasarin. Pii tashiaton 
yará chin nisarin. Yoquinta co huachi 
apia nin huë. Nincoan huë sa po na huë, 
quë hua shin huënai pochin nisarin. 
13 Napo ra huaton, tayo ra ro santa 
anotapi. Iquira nara nitë rinso canora 
nipo na huë, panca ihuan papachina, 
noto huaro shita të rinso pochin nisapi. 
14 Pii ro tënta capa nisarin. Quirica sona-
nëso pochin co huachi yanoa rin huë. 

Apocalipsis 6

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1209

Napo ra huaton, moto pi rosa, soto nosa, 
inapi tanta nacon nacon ta tona, itopa 
itopa nichi huin capi. 15 Yaipi piyapisa 
paya na hua tona, taa rapi. Copir no-
rosa, huaanosa, sontaro huaanosa, 
mahua nosa, chiní quë nosa, inapita 
Yosë tëhua ta tona, taa rapi. Motopipa 
taa ra hua tona, napi nani no saquë 
yaco napi napicaiso marë. Patro nosa 
piya pi nën pi tarë chachin panca napia-
na ro saquë napi rapi. 16 Yaipi piyapisa 
tëhua ta tona, motopi nonta pi ri na huë:

—Panca napi rosa nota rin ta tona, 
yaco pii nacoi ama Yosë quëna nain coiso 
marë huë. Inápaquë huaa nën tarin. 
Carni roa huanta chiní quën nohui-
rincoi. 17 Nani anain ta caso tahuëri 
nanirin. Anain to hua chincoi, co insonta 
nani ta rinhuë ina chini ta caso, tosapi.

Yosë marcanën acotopisoꞌ

7 
 1 Ina quëran Yosë nohuanton, 
huanarëso pochin nian ta rahuë. 

Ana tahuëri masha onpo caso ano-
tan ta rinco. Cata pini anquëni yanopi, 
ninahuë. Anaso pii pipi rinso parti 
huaniarin. Ananta pii yaco ninso 
parti huaniarin. Huan ca na chionta 
cato nino të rapi. Inaquë pita Yosëri 
acorin isoropa anain ta caiso marë. 
Osha quëran Yosë nohuanton, anain tapi. 
Pipisha pahua narin niton, anquë ni ro-
sari ihuan yaco pi rapi ama marëquë, 
isoro paquë inaquë pita masha onpo-
caiso marë huë. Ama nara rosa tëranta 
oyana caiso marë huë yaco pi rapi. 2 Ina 
quëran ananaya ana anquë ninta 
yanoan tarin. Pii pipi rinso parti 
quëran huë sa huaton, hua na huaya 
quësarin Tata Yosë marcanën acocaso 
marë. Inaso cata pini anquë ni rosa 
sha hui tërin:

3 —Ama apiramiáchin anain to co so huë. 
Nina taco Yosë piya pi nën pita cata huai. 

Co Yosë marcanën acochátëraraihuë. 
Tëyai naquë acotë ra piapoi. Nani acoto-
huatoi, yai pi ropa, marë, nararosa, 
inapita anaintoco, itiirin.

4 Ina quëran tëyai naquë Yosë 
marcanën acotë ra piapi ana pi tari 
nohui ta caiso marë. Noto huaro acotë-
ya të ra piapi. Pichi ra huaton:

—Pasa cata pini shonca cata pini 
huaranca acotërai, tënin, nata nahuë. 
Yaipi Israiro huën to no saquë napo tërin. 
5-8 Shonca cato huën to nosa yahuërin, 
israi rosa itopiso. Nisha nisha ninin-
so pita yahuëpi: Cota, Nopino, Caro, 
Asiri, Nipi tari, Mana sisi, Simion, Nihui, 
Isacaro, Sapo rono, Cosi, Mincamin, 
inanapo huën to nosa yahuërin niton, 
shonca cato huaranca, shonca cato 
huaranca acotë ya të ra piapi.

Huiríchin aꞌmopisoꞌ
9 Ina quëran huanarëso pochin nian-

ta rahuë. Hua hua ya të ra huë piyapisa 
Yosëpa quë na nahuë. Co pichi ca so huë. 
Nisha nisha piyapisa Yosë huaa nën-
ta caso shiranën notë nanquë huaniapi, 
nisha nisha nananquë nonpi so pita. 
Nisha nisha parti quëran huë ca tona, 
Carni roahua yamo ta tona, notë rapi. 
Inapi taso huirí chin amopi. Mërëmë 
pochin nininso sëquë ra hua tona, Yosë 
chino tapi.
 10 “Tata Yosëí chin nichaë rin poa. 

Inasá chin huaa nën të rinpoa. 
Carni roahua anoya can të rin-
poa. ¡Ma noyacha inaso paya!” 
tosapi chiní quën nona tona.

11 Inaquë Yosë chachin huaa nën ta caso 
shira nënquë huën sëarin. Ansianosa, 
cata pini masha rosa pochin ninin so pita, 
inapi tari tanca pi topi. Ina tahui rinquë 
noto huaro anquë ni rosa huaniapi. 
Chino to piso nata na hua tona, inapi-
tanta isona hua tona, Yosë chino tapi:
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 12 “Tëhuën cha chin Sinioro, 
piyapisa nichaëran. ¡Ma 
noyan quëncha quëmaso 
paya! Yai piya chino chi-
nën quën. Yaipi nito tëran. 
Chini chiní quën nanan-
taton, yai piya nani ta paran 
niton, yaipi natëi nën quën. 
‘Yospa rin quën,’ ichi nën quën. 
Nacon natë mia ta rain quën. 
Co onpo ronta apoa rain-
quën huë. Amen,” itapi.

13 Ina quëran ana ansiano nata ninco.
—¿Ma piya pi sata isopita, huirí chin 

amo piso? ¿Intohua quëranta huën-
tapi? ¿Nito tëran ti? itërinco.

14 —Co caso nito të ra huë. Quëma 
nito të ranso. Sha hui toco canta nitochi, 
itohua tëra, sha hui të rinco:

—Isopitaso chiní quën pari si ta po na rai-
huë, co Yosë apo pi huë. Carni roa huari 
huënainën quëran anoya can can tërin 
niton, huirí chin amopi.

15 Napoaton Yosë yahuë rinquë huën-
tapi. Tahuë rirë chachin tashirë chachin 
ina chino tapi. Yosëri ichi ya huëaton, 
nisarin. 16 Co huachi tana po na huë, co 
yamo ro po na huë. Co piiri pica hua chin, 
pari si ta po na huë. Noya yahuëin ta rapi. 
17 Nico. Huaa nëni ohui ca nën pita noya 
apaiarin. Quëchi të ra huaton, noya ii 
ano tërin oocaiso marë. Inapo cha chin 
Carni roa huari imapi so pita apaiarin. 
Yosëpa noya noya nanpiapi. Yosëri 
chachin nanëi amitarin niton, co 
huachi sëta po na huë, itërinco.

Sënan oro quëran nininsoꞌ

8 
 1 Ina quëran huanarëso pochin 
nian ta rahuë. Ana tahuëri masha 

onpo caso ano tan ta rinco, ninahuë. 
Ipora huanta Carni roahua quirica 
sëquëarin. Nani saota toniquë achin pi-
të rinso ishotërin. Anaí chin pahua narin 

ishocaso. Naporo anaí chin nininso 
ishotarin. Isho to hua china, yai piya 
copica topi. Miria ora pochin co manta 
nonpi huë. 2 Ina quëran canchisë anquë-
ni rosa quë na nahuë. Yosë notë nanquë 
huani rapi. Inaquë huani hua chi nara, 
anaya anaya tron pita quëtopi pihui-
caiso marë. 3-4 Cohuara pihui ya të ra-
soi huë, ana anquë ninta huëcaton, 
Yosë chino to piquë arta roa huaya 
notë nanquë huani conin. Apë tinan 
oro quëran nininso sëquërin. Inaquë 
naa yonarin pochin pimó chin nininso 
acorin panca tomon ta caso marë. Yosë 
yahuë rinquë chachin tomon tarin. 
Tomon të rinso pochin Yosë imapi so pi-
tanta ina nontápi. “Ma noyan quëncha 
quëmaso paya. Nani tahuëri cata huacoi, 
Sinioro,” itohua chi nara, noya natanin. 
5 Ina quëran anquëni Yosë arta ro nënquë 
yaca ri ta huaton, naa pënaya manin. 
Apë ti nanquë acora huaton, isoro paquë 
tëyatërin. Tëya to hua china, anaroá-
chin huira pochin nata nahuë. Chiní-
quën tënën tërin. Ocorinta huënsha 
huën sha tarin. Napo ra huaton, panca 
ocohua panin. (Nani huachi Yosëri 
anaintarin, tënahuë.)

Tronpita pihuipisoꞌ
6 Naporo canchisë anquë ni rosa 

tron pita yapi hui rapi. Co napo pia na chin 
pihuia pi huë. Anaya anaya pihui rapi.

7 Yanan pihui rinso irin pa china, Yosë 
nohuanton, ocai, pën, inapita inápa 
quëran anotarin. Huënairë chachin 
anotarin. Pancana huiqui tarin. Patoma 
pochin huiqui tarin. [Cacha ronquë un 
tercero, topiso.] Nararosa, panpa tëro 
inapi tanta napo cha chin huiqui tarin.

8 Ina quëran ana anquë ninta tron pita 
pihuian tarin. Pihuian ta hua china, panca 
motopi pochin nininso ninahuë. Pën 
pochin orotë ri marin. Yosë nohuanton, 
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marëquë anoi tërin. Inaquë anoto hua-
china, patoma pochin marë huënai 
taranin. 9 Patoma pochin masha rosa 
inaquë yahuë rinso chiminpi huachi. 
Panca nancha ro santa patoma pochin 
tahuan topi.

10 Ina quëran ana anquë ninta 
pihuian ta hua china, panca tayora 
anotarin, panca orotë rinso. Anoto-
hua china, Yosë nohuanton, patoma 
pochin iirosa tapiarin. 11 Ina tayo raso 
Main itopi. Tëquëin, ishaahuarosa, 
inapita patoma pochin main nisarin. 
Máin niton, noto huaro piyapisa ina 
ootona, chimi napi.

12 Nani cara anquëni pihuirin. Ananta 
pihuian ta hua china, Yosë nohuanton, 
patoma pochin pii tapiarin. Yoqui, 
tayo ra rosa, inapi tanta patoma pochin 
tapiapi. Napoaton tahuëri nipa china, co 
huachi pii noya apia nin huë. Tashinta 
yoqui, tayo ra rosa, inapita co huachi 
noya apian pi huë.

13 Ina quëran panca onian quë na nahuë. 
Inápaquë anin quë chin yanpo narin. 
Piyapi pochin noninso nata nahuë.

—¡Mahuan tacha nisapi paya! Yosë 
apopi niton, piyapisa chiní quën 
pari si ta pona. Anapita anquë ni rosa 
pihuian ta hua china, isoro paquë yahuë-
pi so pita aquë aquëtë pari si ta pona, 
tënin.

9 
 1 Ina piquëran ana anquë ninta 
pihuian ta hua china, tayora anotë-

rinso pochin ananta omarin. Yosë 
nohuanton, chiní quën nanan yahuë-
tërin sopai rosa onco ra pi rinso parti 
isoa ta caso marë. Nanin acoporo 
paninso isoatarin. 2 Isoa to hua china, 
acopo quëran conai pipiarin. Yará chin 
tomon tarin. Panca pën quëran tomon-
të rinso pochin pipiton, pii yaco piarin. 
Yaipi parti tashiarin. 3 Napo ra huaton, 
conai quëran noto huaro sopai rosa 

pipiapi. Panca sëquërë pochin yano-
ra hua tona, pipiapi. Papi tëhua toro. 
Sëquërë pochin nipo na rai huë, yonpinca 
pochin huitapi. 4 “Ama panpa tëro, 
nara mono, nitë rinso inapita pëya-
co so huë. Piyapisa co Yosë marcanën 
tëyainquë yahuë to hua chi na ra huë, 
inapita apari si toco,” itërin. 5 Co tëpa-
po na rai huë, ana të rápo yoqui pochin 
apari si tapi. Yonpin cari huininso pochin 
nipo na huë, co sanoa pon huë. Papi 
iquin nata na po na rai huë, co chimi-
na po na huë. 6 Nacon pari si ta tona: 
“Chimiin nipa chin,” tosa pi ri na huë, 
co chimi na po na huë. Chimi na caiso 
nohuan to pi ri na huë, co nani ta pi huë.

7 Panca sëquërë pochin yanotona, 
chiní quën pasapi. Cahua rio rosa 
quira nica caiso marë tapa piso pochin 
pasapi. Yancotë pochin oro quëran 
nininso yancopi. Napo ra huaton, piyapi 
pochin nitopi. 8 Aihuan niton, sanapi 
pochin aintapi. Papini pochin natë-
topi. 9 Sha huë tëonta tachiton. Huana 
pochin niton, co ohuanchináchinhuë. 
Papa chi nara, anpian tëna quëran 
chiní quën tënën të rapi. Quira toro-
na nosa cahua rio ro sari ohua ra rinso 
pochin tënëntapi. 10 Napo ra huaton, 
yonpinca pochin huinotopi. Iquin 
huita tona, ana të rápo yoqui pochin 
apari si tapi. 11 Huaanën yahuë tërin 
anta. Inari camai rinso, sopai rosa 
onco ra pi rinso parti quëran huënin. 
Cotio nananquë Apatono itopiso. Crico 
nananquë Aporiono itopi. Tiqui to napi 
tapon naporin.

12 Nacon pari si ta caiso ninoton, nani 
anotë rinco. Ina nipi ra huë, nacon 
nacon pari si ta caso yahuapon. Catoro 
apari si ta caso pahua narin nica huaso.

13 Yosë nohuanton, nani ana të rápo 
anquë ni rosa tron pita pihuipi co noya-
huë nipi so pita anain ta caiso marë. Ina 

Apocalipsis 8 ,  9

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1212

quëran ana anquë ninta pihuian ta hua-
china, inápaquë nontë rinso nata nahuë. 
Arta roa huaya pomo nën pita huán cana 
quëran nontaton, pihui tonapi itapon: 
14 “Cata pini anquë ni rosa iqui ri tëquë 
paina piyapisa apari si ta caiso marë. 
Panca i yonsanquë nani nina ra piso, 
Iyopi ra ti sii itopiquë,” itërin.

15 Itohua china, anquë ni rosa aparin 
piyapisa anain ta caiso marë. Iráca 
inaquë acopi rin huë. Nani ora nanirin 
niton, aparin huachi patoma pochin 
piyapisa tëpa caiso marë. 16 Ina quëran 
hua hua yá të rahuë sonta rosa huësapi, 
ninahuë. Cahua rio rosa aipi huën së-
riapi. “Cato pasa michon huësapi,” 
tënin, nata nahuë.

17 Huanarëso pochin anin quë chin 
quë na nahuë. Ana tahuëri masha 
onpo caso quënan ta rahuë. Huana 
coton sonta rosa amopiso pochin 
amopi. Pënsha pochin huë na rá chin 
nipi. Anaquën canin chin. Ananta 
shapíchin. Cahua rio ro santa nisha 
yanopi. Papini pochin moto topi. 
Nanamën quëran pën, conai, shapi 
moshi, inapita pipiapi. 18 Cahua rio rosa 
nana mëna quëran inapita pipi ra hua-
tona, patoma pochin piyapisa tëpa rapi. 
Noto huaro chimi napi. 19 Nana mëna 
quëran tëpa rapi. Huina mëna quë raonta 
yahuan pochin quëtë ta tona, tëpa rapi.

20 Naa piyapisa chimin pi ri na huë, co 
naporo tëranta anapi taso yonquia pi-
huë. Nisa po na rai huë, inacha chin co 
noya huë cancan tapi. Aquëtë chachin 
sopai rosa chino tapi. Nisha nisha 
mamanshi moshapi. Oro quëran, prata 
quëran, huana quëran, napi quëran, 
nara quëran, ina quë ran pita nipiso. Co 
inapi taso quënan to pi huë, co natan to-
pi huë, co irato pi huë. Co nanpi pi ri na-
huë, mosha rapi. 21 Papi co noya huë 
cancan ta tona, tëpa tapi, pëno tapi, 

monshi hua napi, masha ihua tapi. 
Yosëri anain të rinso nisáponaraihuë, 
co naporo tëranta nohuan ta pi huë 
osha nëna apo caiso.

Quiricaꞌhuaya oporininsoꞌ

10 
 1 Ina quëran huanarëso pochin 
ana anquë ninta nian ta rahuë, 

chiní quën nanan të rinso. Chitoro 
huancana inápa quëran oma rarin. Motën 
yahuatani tahui tërin. Yapirin pii pochin 
apinin. Tonainta pën pochin yanoarin. 
2 Quiri ca huaya sëquërin. Sonan pinan 
nipi rin huë, nani opori ninso sëquërin. 
Oma ra huaton, inchinan nantën quëran 
marëquë inaitarin. Ahuënan nantën 
quëran isoro paquë inarin. Panca masho 
niton, naporin. 3 Chiní quën nanan taton, 
chiní quën nonsarin. Papini përa rinso 
pochin nata nahuë. Përa pa china, inápa 
quëran canchisë huira pochin ninin so pi-
tari apanipi. 4 Nonpa chi nara, nata nato 
quiri caquë yanin shi to pi ra huë, inápa 
quëran ana sha hui të rinco: “Ama napo-
rinso ninshi të quë so huë. Co anapita 
sha hui ta caso yahuë rin huë,” itërinco.

5 Naporo panca anquëni marëquë, 
nopaquë inaquë pita inarinso inchinan 
tanpa quën anquion tarin. 6 “Yosë 
nisárinco niton, co nonpi na huë. 
Inaso iráca quëran huarë yahuaton, 
co onpo ronta ayapon huë. Isoropa, 
marë, piirotë, yaipi yahuë rin so pita 
inari ninin. Tëhuën cha chin co huachi 
huaqui quë ran huë anain to mia tarin. 
7 Anaí chin anquëni pahua narin tron-
pita pihui caso. Ina pihuian ta hua china, 
osha hua nosa anain ta huaton, yai piya 
Yosëri huaa nën tarin. Piyapisa inahuara 
co nito to pi huë. Iráca quëran huarë 
Yosë nohuanton, pënën to na pi rosa 
nino pi ri na huë, ipora huarë nanirin. 
Inimi co nën pita anain ta huaton, huaa-
nën tarin,” tënin panca anquëni.
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8 Ipora huanta ana nantën quëran 
marëquë inaitarin. Ana quë raonta 
nopaquë inarin. Ina quëran inápa 
quëran nontë rin coso itan ta rinco:

—Paaton, quiri ca huaya sëquë rinso 
mapa quë, 9 itohua chin cora, pasahuato,

—Quiri ca huaya quëtoco, itërahuë.
—Noyahua. Macaton, caquë. Ninoi 

pochin cashin casaran. Napoa po na huë, 
nani nii patan, main nisarin, itërinco.

10 Quiri ca huaya masa huato, canahuë. 
Ninoi pochin cashin capira huë. Nani 
niipatëra, main nata nahuë. 11 Ina 
quëran sha hui të ri naco:

—Naa piyapisa pënëan ta quë. Ana 
tahuëri masona onpo caiso Yosë anito-
ta rin quën. Nisha nisha piyapisa, nisha 
nisha nananquë nonpi so pita, copir no-
rosa, inapita masona onpo caiso Yosë 
ninoton, anito ta rin quën ninshi ta maso 
marë, itëri naco.

Catoyaꞌpi Yosëri aꞌparinsoꞌ

11 
 1 Ina quëran mitro pochin 
nininso quëtë ri naco ani ca-

huaso marë.
—Yosë chino to piso pëi anicon quë. 

Arta ronta aniquë. Nani ani huatan, 
piya pi santa Yosë chino to pi so pita 
onpo sona yahuë piso nito ta caso marë 
pichi quë. 2 Iira tëso nipi rin huë, ama 
ani quë so huë. Inaquë nisha piyapisa 
yaco napi. Co Yosë imapo na rai huë, 
inaquë yaco na hua tona, tapi rapi. Yosë 
nina no nëonta tapi rapi. Cara piipi miria 
pochin napo tapi. 3 Naporo tahuë risa 
cato quëmapi apara rahuë pënën ta caiso 
marë. Yaa pa huato, chiní quën nanan 
quë ta rahuë notë quën sha hui caiso 
marë. Piyapisa nacon osha huanpi 
niton, cato quëmapi sëtapi. Sëta tona 
sacatën nininso amosapi piyapisa 
osha nëna ayon qui caiso marë. Cara 
piipi miria pënën tapi, itërinco Yosë.

4 Cato ya piso nóya pënën ta pona, 
Yosëri chachin apa rinso. Panca nanpa-
ri nosa orotë rinso pochin nica tona, 
Yosë nanamën anito ta pona. Oripo nara 
pochin nipi anta, Yosë notë nanquë 
yahuë rinso. 5 Yosë nohuanton, sacai 
ninin so pita nani ta papi. Ana pi tari yatë-
pa hua china, nana mëna quëran pën 
pipiarin. Pipi hua china, yatë pa pi so pita 
huëya rapi. Huëya ra hua tona, chimi napi. 
Ina pochin Yosëri cata huarin niton, 
minsëapi. 6 Iráca pënën to na pi rosa 
nani masha nipi piyapisa ayon qui caiso 
marë. Inapo cha chin cato yapi Yosëri 
apa rinso, nani masha nani ta paapi. 
Yosë nonta hua china, co ona na pon huë. 
Inapo ta tona, pënëntápona. Tëquëionta 
nonta hua china, huënai tara napon. Ina 
quëran Yosë nohuanton, nisha nisha 
caniorosa acorapi Yosë yonqui caiso 
marë. 7 Nani yaipi noyá pënën to hua-
china, co huachi aquëtë pënën ta caso 
yahua pon huë. Naporo masha papi 
tëhuatoro nininso yanoarin. Acoporo 
quëran huë sarin. Huë sa huaton, cato 
yapi ahuë quiarin. Ina quëran minsë-
ra huaton, tëpa rarin. 8 Quiro sa rinquë 
chachin tëpa rarin. Inaquë iráca 
Quiso sonta tëpapi. Inaquë yahuë pi-
so pita papi co noya huë cancan topi. 
Soto maquë, Iqui pi toquë inaquë pita 
yahuë pi so pita pochin cancan ta tona, 
osha hua na cai soá chin yonquipi. Cato-
yapi tëpa hua china, cachiquë tëya-
tapi. Co papi ta pi huë. 9 Cara tahuëri 
miria pochin nisha nisha piyapisa, 
nisha nisha nananquë nonpi so pita 
inapi tari nisapi. Nica po na rai huë, co 
nohuan ta pi huë papi ta caiso. 10 Tëpapi 
niton, capa cancan ta tona, pita nisapi. 
Masha në nanta topinan anaya anaya 
niquë tapi. “Huaqui pënë na ton poa, 
apinin poa nipi rin huë, iporaso nani 
chiminpi,” tatona, capa cancan tapi. 
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11 Cara tahuëri miria napoá pi ri na huë, 
ananaya Yosë nohuanton, nanpian ta-
ra hua tona, huanin ta rapi. Piya pi sari 
nisa hua tona, papi tëhuatapi. 12 Naporo 
inápa quëran nontë rinso nata napi.

—¡Isëquë huën taco huachi! itarin. 
Napo to hua china, inimi co nën pi tari 
nicasoi, cato ya piso inápaquë paan tapi. 
Chitororë chachin paan tapi. 13 Naporo 
chachin panca ocohua pasarin. 
Papachina, noto huaro pëirosa ohua-
tarin. Canchisë huaranca piyapisa 
chimi napi huachi. Anapi taso papi 
tëhuatapi. “Yosë nohuanton, naporin. 
¡Mapitacha nani ta parin paya!” tosapi.

14 Nani catoro pari si ta piso ninahuë. 
Shia ra huaton, ananta ano tan ta rinco. 
Huanarëso pochin nina huëso sha-
hui chin quëma.

Yaꞌnatontarinsoꞌ pihuirinsoꞌ
15 Ina quëran yana ton ta rinso anquë-

ninta, pihuian tarin. Pihui hua china, 
inápaquë chiní quën nonsapi, nata nahuë.

“Iráca quëra huarë naa copir-
no rosa yahuë pi ri na huë, 
iporaso Yosëri yai piya 
huaa nën tarin. Quiso cristorë 
chachin huaa nën to mia tarin. 
Co onpo ronta pipia pi huë,” 
tosapi.

16-17 Cato shonca cata pini ansia no santa 
Yosëpa yahuë piso isona hua tona, 
Yosë chino tapi:

“Yospa rin quën, Sinioro. 
Quëma sá chin yaipi nani ta-
paran. Iráca quëran huarë 
yahuaton, ipora huanta 
nanpiaran. Chini chiní quën 
nanan taton, yaipi huaa nën-
taran.

 18 Nisha nisha piyapisa nohui ri-
nën quën so pita anaintaran. 
Yaipi chimin pi so pi tanta 

notë quën anaintaran. 
Imari nën quën so pi taso 
nipi rin huë, acanaaran. 
Inso tëranta natë hua chin-
quën, inápaquë quëpaaran. 
Huaanosa, topinan 
piyapisa, inapita imapa chi-
nën quën, acanaaran. Ana-
pi taso nipi rin huë piyapisa 
apari si ta tona tëpapi niton, 
chiní quën anaintaran,” 
itapi.

19 Ina quëran huanarëso pochin nica-
soco, Yosë pëinën inápaquë yahuë rinso 
nisoa tërin ninahuë. Iráca chino to piso 
pëi acohuana Yosë capo sonën yahuërin. 
Ina pochin nininso inápaquë ninahuë. 
Nica soco, oco ri tërin, tënën tërin, huira-
tërin, ocohua panin, ocai anotërin, 
naporin. Yosë chiní quën nanan tërin 
niton, naporin.

Panca yaꞌhuan 
pochin yaꞌnorinsoꞌ

12 
 1 Ina quëran Yosë nohuanton, 
huanarëso pochin nian ta-

rahuë ayon quiin poaso marë. Ana 
sanapi inápaquë quë na nahuë. Amo-
rinso huë na rá chin huë na rá chin. Pii 
pochin apinin. Nantëa naquë yoqui 
yahuërin. Shonca cato tayo ra ro sari 
yancotë pochin motën tahui tërin. 
2 Inaso cayoron. Nani yahuaiarin 
niton, chiní quën iqui taton, pari si tárin. 
3 Ina quëran ana masha inápaquë 
yanorin, nian ta rahuë. Panca yahuan 
pochin nipo na huë, ina quëran panca 
panca ninin. Quë hua shin nisa huaton, 
canchisë motën yahuë tërin, shonca 
pomo huanin. Anaya anaya motënquë 
huaan pochin yancotë yancorin. 
4 Huinamën quëran inápaquë huihui-
con ta hua china, tayo ra rosa atën ton-
ta ra huaton, isoro paquë tëya ti marin. 
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Patoma pochin tëya ti marin. Ina 
quëran huanarëso pochin quënan ta-
rahuë. Panca yahuan pochin nininso 
panin. Sanapi notë nanquë huaniarin. 
“Huai hua chin, huahuin mata huato, 
casarahuë,” taton, nina rarin. 5 Ninaso, 
huairin. Quëma pia huaya huairin. 
Inaso chini chiní quën nanan taton, 
ana tahuëri yaipi piyapisa huaa-
nën tapon. Notë quën anaintapon 
niton, yahuani yatë parin. Ina marë 
nina rá pi rin huë. Nani nasi to hua china, 
Yosëri nichaërin. Yahuë rinquë chachin 
quëpan tarin ichi huaa nën ta caso marë. 
6 Ashinso nipi rin huë, co piyapi yahuë-
rin quë huë taarin. Inaquë Yosëri nani 
tapa tërin yahuë caso marë. Cara piipi 
miria pochin inaquë yahuarin niton, 
cosharo quëtapi.

7 Ina quëran huanarëso pochin nian-
ta rahuë. Inápaquë quira nisapi. Anquëni 
huaan Miquiri itopiso anquë ni nën-
pita camairin panca yahuan pochin 
nininso minsë caiso marë. Inanta 
anquë ni rosa camai rin so pi tarë chachin 
ahuë to pi ri na huë, 8 co nani to pi huë 
minsë caiso. Miquiri anquë ni nën pi tari 
minsë ra hua tona, isoro paquë apai mapi. 
9 Inapo ta tona, panca yahuan pochin 
nininso inápa quëran tëya topi. Inaso 
sopai chachin, Sata nasë itopiso. Yaipi 
piyapisa yanon pin tërin. Ina minsë ra-
hua tona, anquë ni nën pi tarë chachin 
isoro paquë tëya topi.

10 Ina quëran inápaquë chiní quën 
noninso nata nahuë.

“Tëhuën cha chin sopai yamin së-
pi rin poa huë, Yosë nichaë-
rin poa. Quiso cristorë 
chachin huaa nën ta rin poa. 
Sopairi Yosë nontaton, 
nacon sha hui ra pi rinpoa. 
‘Osha huanpi,’ itëra pia rin-
poa. Tahuë rirë chachin 

tashirë chachin sha hui ra-
piá pi rin poa huë, nani Yosëri 
minsërin.

 11 Carni roahua chimi naton, 
huënainën quëran anoya-
can can të rinpoa niton, 
sopai minsë rë hua. Nanamën 
sha hui ta të hua, minsë rë hua. 
Yatë pa pi ri nën poa huënta, co 
apo rë hua huë, tosapi.

 12 Napoaton inápaquë yahuë pi-
so pita noya cancan china. 
Yaipi ro paquë, marëquë, 
inaquë pita yahuë pi so pi-
taso nipi rin huë, pari si tapi. 
¡Mahuan tacha nisapi paya! 
Sopai pasárin minsë caso 
marë. ‘Co hua quiya quë-
ran huë Yosë anain ta rinco,’ 
taton, chiní quën nohui-
tërin. Nohui taton, piyapisa 
yamin sërin.”

13 Ina quëran Yosë nohuanton, 
huanarëso pochin nian ta rahuë. Yahuan 
pochin nininso nani isoro paquë tëya-
topi. Tëya to hua china, sanapi huai rinso 
apari si ta pi rin huë, 14 Yosëri cata huarin 
chaë caso marë. Panca onian pochin 
anpian të hua naton, taarin. Co piyapi 
yahuë rin quë huë pasa huaton, cara 
piipi miria pochin inaquë napiarin. 
Yosë nohuanton, masha yahuërin capa-
caso. 15 Chiní quën nohuiton, yahuani 
yama pi rin huë. Nanamën quëran panca 
ii pipirin. Tëquëin pochin pipirin 
sanapi quëpa caso marë. 16 Ii tëya to-
pi rin huë, nopa huën cha ro hua china, 
yai piya yanquirin. Co chimii të rin huë. 
17 Napoaton sopairi chiní quën nohuirin. 
Nohuiton, panin anapita hua huin pita 
ahuëapon. Yosë natë pi so pita tëpa caso 
marë panin. Quisoso imasapi niton, 
apari si tarin. 18 Ina yonquiaton, marë 
yonsanquë huaniarin.
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Maꞌsha marë quëran pipirinsoꞌ

13 
 1 Ina quëran huanarëso pochin 
nian ta rahuë. Ana masha 

papi tëhua toro nininso marë quëran 
pipiarin. Canchisë moto huan nisa-
huaton, shonca pomonën yahuë tërin. 
Anaya anaya pomo nënquë yancotë 
yahuë tërin. Huaan pochin chiní quën 
nanan tërin niton, naporin. Motë naquë 
nini nën pita nani ninshi tërin, Yosë pino-
rinso. “Yosë quëran chini chiní quën 
nanan të rahuë,” taton, ninshi tërin. 
2 Yarani pochin nipo na huë, tocani 
pochin nantë tërin. Nana mënso papini 
pochin nanan tërin. Panca yahuani 
chachin chiní quën nanan quëtapon 
niton, chiní quën nanan taton, copirno 
yaconapon. 3 Ana motën ahuë to hua-
china, chimi natë pochin nipo nahuë, 
noya tan tarin. Noya to hua chin, yaipi 
piyapisa paya napi. Paya ta tona, 
imasapi. 4 Panca yahuan chino ta tona, 
acorin sonta chino tapi. Noto huaro 
piyapisa ina yonquia tona, natëapi: 
“Ma noyacha inaso paya. Chini chiní-
quën nanan tarin. ¿Inca rita nani tërin 
ina minsë caso?” tosapi.

5 Sopai nohuanton, masha marë 
quëran pipi rinso nacon Yosë pino-
sarin. “Yosë quëran chini chiní quën 
nanan të rahuë. Co ina chino ta caso 
yahuë rin huë,” tosarin. Sopairi cata-
huarin niton, copirno yaconarin. 
Chini chiní quën nanan tarin niton, 
yaipi copir no rosa camaiarin. Cara 
piipi miria yai piya huaa nën tarin. 
6 Nacon Yosë pino sarin. “Caso Yosëco,” 
toco napon. Yosë yahuë rin sonta noca-
narin. Inaquë yahuë rin so pi tanta 
pino sarin. 7 Yosë imapi so pita co quë-
ya rin huë. Sopai nohuanton, apari si-
tarin. Quira nisa huaton, cana tarin. 
Noto huaro piyapisa nisha nisha parti 

yahuë pi so pita huaa nën tarin. Nisha 
nisha nananquë nonpi so pita huaa nën-
tarin. 8 Hua hua ya të ra huë piya pi sari 
natëapi. Carni roahua imapi so pi taí chin 
co ina chino ta pi huë. Inaso ana quirica 
yahuë tërin. Nanpirin quirica itopiso. 
Inaquë nini nën pita nani ninshi tërin. 
Isoropa ninin quëran huarë imapi so pita 
ninoton, inaquë ninshi tërin. “Canpoa 
marë Carni roahua chiminin,” tatona, 
ina imasapi. Ana pi taso nipi rin huë 
co nanpirin quiri caquë nini nën pita 
yahuë rin huë niton, masha marë 
quëran pipi rinso chino tapi.
 9 Huë ra të huan pa tama, noya 

nata na toma, yonquico.
 10 “Mapa chi nën quëma, pari si ta-

caso yahuërin. Sahuë niquë 
yatë pa hua chi nën quëma, 
ahuan ta caso yahuërin. Ina 
yonquia toma, chiní quën 
cancan toco. ‘Yosë cata hua-
rin poa,’ tatoma, imamia-
toco.”

Maꞌsha noꞌpa quëran pipirinsoꞌ
11 Ina quëran huanarëso pochin 

nian ta rahuë. Ana mashanta nopa 
quëran pipia rinso ninahuë. Carni-
roahua pochin cato pomo na huaya 
yahuë tërin. Noya yanoa po na huë, 
panca yahuan pochin chiní quën 
nonsarin. 12 Inanta chiní quën nanan-
tapon. Chiní quën nanan taton, yaipi 
piyapisa camaiarin masha marë quëran 
pipi rinso chino ta caiso marë. Inaso 
motën ahuë to hua chi nara, chimi natë 
pochin nipo na huë, noya tan ta rinso 
niton, piya pi sari chino tapi. 13 Masha 
nopa quëran pipi rin sonta nani masha 
nani ta parin piyapisa nonpin ta caso 
marë. Ina nohuanton, pën inápa 
quëran anotarin. Piyapisa nitë ran ta-
paquë napoarin. 14 Nisha nisha acoarin, 
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sacai nininso. Masha papi tëhua-
toro nininso nito nënquë naporin. 
Piya pi sari nipa china: “Tëhuën cha-
chin inaso Yosë,” tosapi. Noto huaro 
piyapisa nonpin tarin. Ina quëran 
itapon: “Panca mamanshi niahua. 
Sahuë niquë ahuëa tona shitë pa pi ri na-
huë, noya taan ta rinso nona na tëhua 
chino tahua,” itohua china, nisapi. 
15 Ina quëran aquëtë chachin piyapisa 
nonpin tarin. Ina nohuanton, mamanshi 
nanpi rinso pochin yanoarin. Noninso 
pochin nata napi. “Inso sona co mosha-
hua chin co huë tëpaco,” tosarin. 16 Ina 
quëran camaian tarin. “Marca niaco ta-
caso yahuërin. Tëya ma quëhuë nipon, 
inchinan imira ma quëhuë nipon niaco-
toco. Huaanosa, topinan piyapisa, 
mahua nosa, saa hua rosa, patro nosa 
piya pi nën pi tarë chachin, yai piya niaco-
ta caso yahuërin. Co anaya tëranta 
pahuan ta caso yahuë rin huë,” tosarin. 
17 Co marca niaco to hua chi na huë, co 
huachi nani ta pi huë masha paa na tona 
cana caiso. Co paa na caiso tëranta 
nani ta pi huë. Masha marë quëran 
pipi rinso marcanën niaco të ra pia pona. 
Anaquën nininën chachin niaco tapi. 
Ana quënso nipi rin huë nomi ronën 
niaco tapi. 18 Notë quën yonquia maquë 
huarë nomi ronën nito ta rama. “Piyapi 
nipo na huë, inasá chin natë rëhua,” 
tatona, saota pasa saota shonca saota 
niaco tapi.

Pasa catapini shonca catapini 
huaranca cantapisoꞌ

14 
 1 Ina quëran huanarëso pochin 
nian ta huato, Carni roahua 

quënan ta rahuë. Sion moto piquë 
huaniarin. Inarë pasa cata pini shonca 
cata pini huaranca piyapisa yahuapi, 
ninahuë. Imapi niton, ina nininën 
niaco të ya topi. Tata Yosë nini nëonta 

niaco topi. 2 Ina quëran inápaquë chiní-
quën tënën të rinso nata nahuë. Panca 
sopora pochin tënën tarin. Chiní quën 
huira pochin natan pi ra huë, arpa-
rosa pinia tona, napo rapi. 3 Nasha 
cantanën inápaquë canta rapi. Yosë 
notë nanquë canta rapi. Ansianosa, 
cata pini masha rosa pochin ninin so-
pita, inapi tanta nata napi. Pasa cata pini 
shonca cata pini huaranca imapi so pita 
canta piso. Isoro paquë yahua pona, 
Quiso sori nichaërin. Osha nëna marë 
chimi naton, anoya can can tërin niton, 
inapi ta rá chin nani topi ina canta caiso. 
4 Noyá pia chin cancan tapi. Co pipisha 
tëranta monshi hua napi pochin 
cancan to pi huë. Yosëí chin yonquiapi. 
Insë quë sona Carni roahua papa chin, 
imasapi. Isoro paquë yahuë pi ri na huë, 
nani Yosëri nichaërin. Yanan caya-
rinso macatë Yosë quëtë rëso pochin 
nica tona, inasá chin chino tapi. Nani 
tahuëri Carni roa huanta chino tapi. 
5 Co pipisha tëranta nonpin pi huë. 
Noyá pia chin cancan tapi.

Cara anquëniroꞌsaꞌ paꞌsapisoꞌ
6 Ina quëran ana anquë ninta quë-

na nahuë. Inápaquë yanpo narin noya 
nanan sha hui caso marë. Nisha nisha 
piyapisa, nisha nisha nananquë nonpi-
so pita, yai piya sha hui tarin.

7 —Yosë tëhua ta toma, natëco. 
Anain ta caso tahuëri nani nani riarin 
niton, inasá chin imaco. Yaipi isoropa, 
inápaquë yahuë rinso, marë, iirosa, 
yai piya ninin niton, chino toco, itarin 
anquë niri chiní quën nontaton.

8 Ina quëran ana anquë ninta paaton, 
sha hui rarin:

—Iráca naa osha hua nosa Papi-
ro niaquë yahuëpi. Panca ninano 
nipi rin huë, Yosë nohuanton, tahuan-
topi. Inapita pochin cancan to pi so pita 
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yahuan ta pi ri na huë, Yosëri anaintarin. 
Papi co noya huë yonquia tona, naa 
piyapisa anisha can can topi niton, 
tahuan tapi. Noyá tahuan tapi, tënin.

9 Ina piquëran ana anquë ninta 
paaton, chiní quën nonsarin.

—Ama masha papi tëhua toro 
nininso natë co so huë. Ama maman-
shi nën mosha co so huë. Tëyamaquë 
marcanën yaaco ta rin quëma huaa nën-
tin quë maso marë. Ama natë co so huë. 
Ina chino to hua tama, Yosë anain ta rin-
quëma. 10 Chiní quën nohui tën quëma, 
main huino oshi të rëso pochin anain-
ta rin quëma. Pari si to piquë apa hua-
chin quëma, pënquë pari si ta rama. 
Carni roahua, anquë ni rosa inapita 
nitë ran ta paquë notë quën anain ta-
rin quëma. 11 Co onpo ronta pën taco-
pia pon huë. Inaquë conainta tomon-
tápon. Parisitápona. Co sanoa rin huë. 
Inso pi ta sona masha papi tëhua toro 
nininso natë tona, maman shi nën mosha -
hua china, tahuë rirë chachin, tashirë 
chachin chiní quën pari si tá pona. Co 
marcanën niaco ta caso yahuë rin huë, 
tënin. 12 Ina yonquia toma, chiní quën 
cancan toco. Yosë nanamën natë toma, 
Quiso cristo imamia toco. Apari si to pi-
ri nën quë ma huë, ama apo co so huë.

13 Ina quëran inápa quëran noninso 
nata nahuë:

—Apira sha hui chin quën ninshi të-
quë: Inso sona Sinioro imarinso marë 
chimin pa china, noya cancan china, 
tënin. Ina quëran Ispi rito Santo tapon:

—Tëhuën cha chin Yosëpa papa china, 
chino tapi. Yosë marë saca topi niton, 
inápaquë canapi huachi, tënin.

Piyapiꞌsaꞌ mapisoꞌ
14 Ina quëran huanarëso pochin 

nian ta huato, chitoro quë na nahuë, 
huirí chin nininso. Inaquë anaso 

huën sëarin, piyapi pochin yano rinso. 
Chiní quën nanan taton, oro quëran 
nininso yancorin. Imirin quëran nisha 
sahuëni sëquërin nitë rinso maca caso 
marë. 15 Naporo anquëni Yosë pëinën 
quëran huënin. Huëcaton, sha hui tiarin:

—Nani ora nanirin, maquë huachi. 
Trico noya caya hua china, anaroá-
chin sahuë niquë manë. Inapo cha-
chin iporaso ora nanirin piyapisa 
maca caso marë, itërin. 16 Itohua china, 
manin. Caya rinso manëso pocha chin 
manin huachi.

17 Ina quëran ana anquëni yahuërë 
Yosë yahuërin quëran pipian tarin. 
Inanta nisha sahuëni yahuë tërin, 
inëshin nininso. 18 Ana anquë ninta 
Yosë chino topi quëran huënin. Inari 
pën nisarin ora nani hua chin, anain-
ta caso marë. Huëcaton, sha hui tërin:

—Nani ora nanirin isoropa anain ta-
caso marë. Opa caya hua china, manëso 
pocha chin anaroá chin maquë, itërin 
anquë niri.

19 Itohua china, anaroá chin co imapi-
so pi ta huë manin anain ta caso marë. 
Yosëri chiní quën nohuiton, notë quën 
anaintarin. 20 Nico. Oparosa mapa-
chi nara, ninano aipiran quëpa rapi. 
Inaquë panca nanpiquë topoipi. Opai 
pipi hua china, quëhuain ninin. Huënai 
pochin yanorin. Inapo cha chin anain-
to hua china, panca huënai pasarin, 
ninahuë. Cara pasa quiro mitro pochin 
pancai të rinso. Cahuario motën yacari 
huarë anpo tarin huachi.

Canchisë anquëniroꞌsaꞌ 
anaꞌintacaiso marëꞌ acorinsoꞌ

15 
 1 Ina quëran Yosë nohuanton, 
huanarëso pochin nian ta rahuë. 

Ana tahuëri osha hua nosa chiní quën 
anaintarin. Ina anito tin coso marë nani 
masha anotë rinco. Papi huë huë piro 

Apocalipsis 14 ,  15

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1219

ninahuë. Canchisë anquëni yahuarin. 
Anaya anaya Yosëri yaa parin piyapisa 
anain ta caso marë. Ina nohuanton, 
isoro paquë nani masha onpo caiso 
yahuapon. Inapoaton, anain të rinso 
naniarin.

2 Cohuara anquë ni rosa pasha të ra-
soi huë, inápaquë panca sono nian-
ta rahuë. Isihuico pochin nipo na huë, 
huë na ra tarin. Pën pochin yanorin. 
Sono yonsanquë naa piyapisa quë-
na nahuë, masha papi tëhua toro 
nininso minsë pi so pita. Isoro paquë 
yahua pona, co maman shi nën mosha-
pi huë. Co marcanën niaco to pi huë. 
Pari si ta po na rai huë: “Yosëí chin imarai,” 
tatona, imamia topi. Iporaso Yosëpa 
yahua tona, noya yahuë rapi. Arpa rosa 
Yosëri quëtërin pinia tona canta caiso 
marë. 3 Iráca Moisësë Yosëí chin natëton, 
inimi co nën pita minsë ra huaton, cantarin. 
Inapo cha chin isopi tanta canta rapi. 
Carni roahua canta rin sonta canta rapi.

“¡Ma noyan quëncha, Sinioro, 
quëmaso paya! Yaipi nani ta-
paran. Ma noyacha cata-
hua rancoi paya. Chiní quën 
nanan taton, noya ninan. 
Noya huaa nën taton, notë-
quën anaintëran. Co onpo-
ronta nonpi nan huë. Yaipi 
piyapisa natëi nën quën.

 4 Yai piya Sinioro tëhua chi nën-
quën. Yai piya yonquii nën-
quën. Quëma sá chin nóyan-
quën. Ana tahuëri notë quën 
osha hua nosa anaintaran 
niton, nisha nisha piyapisa 
huë ca tona, chino ta ri nën-
quën,” topi canta tona.

5 Ina quëran Yosë chino to piso pëi 
inápaquë yahuë rinso nisoa tërin, 
ninahuë. Acoana Yosë capo sonën 
yahuë rinquë chachin quë na nahuë. 

6 Canchisë anquë ni rosa ina quëran 
pipiapi. Huirí chin huirí chin amopi. 
Tëtë tënquë oro pochin nininquë niton-
popi. Piyapisa osha huanpi niton, 
Yosëri apaarin nisha nisha apari si-
ta caiso marë. 7 Ina marë canchisë 
minë rosa pochin nininso yahuërin, 
oro quëran nipiso. Anara masha 
pochin nininso minërosa masa huaton, 
anquë ni rosa quëtërin. “Paatoma, 
minë ro saquë yahuë rinso tëya nan-
toco. Anaya anaya tëya nan to hua-
tama, Yosëri chiní quën anaintarin 
huachi,” taton, anaya anaya quëtërin. 
Yosëso co onpo ronta chimia nin huë, 
nisá rin poa. 8 Noya noya niton, yaipi 
nani ta parin. Ina tëhua ta caiso marë 
conai pochin nininso tomon tarin. 
Yaipi Yosë chino to piso pëi inápaquë 
yahuë rinso yanquëë tërin. Co insonta 
nani të rin huë inaquë yaco na caso. Nani 
piyapisa anain to hua china, naporo 
huarë noya yacoan tapi.

Minëroꞌsaquë yaꞌhuërinsoꞌ 
tëꞌyanantopisoꞌ

16 
 1 Naporo chino to piso pëi 
inápaquë yahuë rinso quëran 

chiní quën noninso nata nahuë.
—Piyapisa yahuë rinquë paatoma, 

minë ro saquë yahuë rinso tëya nan toco. 
Tëya nan to hua tama, pari si tapi. Papi 
co noya huë cancan topi niton, Yosëri 
chiní quën nohuiton, anaintarin, itërin 
anquë ni rosa.

2 Ina nata na huaton, anara panin. 
Isoropa noco ra huaton, minëquë yahuë-
rinso tëya nan tërin. Tëya nan to hua-
china, naa piyapisa panca tata rapi. 
Sëncopi pochin pipi të ra pia pona. Co 
noya to chi ná chin huë nisapi. Masha 
papi tëhua toro nininso imapi so pita 
pari si tapi. Marcanën niaco topi niton, 
Yosë nohuanton, tata rá chin nisapi. 
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Maman shi nënta moshapi niton, pari si-
tá pona. Ana tahuëri masha onpo caso 
ninoton, anotë rinco, ninahuë.

3 Ina quëran ana anquë ninta paaton, 
minëquë yahuë rinso marëquë tëyai-
tarin. Inaquë tëyai to hua china, huënai 
tara narin. Chimipi huënainën pochin 
anën nisarin. Napoaton yaipi marëquë 
yahuë rin so pita taquiapi.

4 Ina piquëran ana anquë ninta 
panin. Minëquë yahuë rinso iro saquë 
tëyai to hua china, inapi tanta huënai 
tara narin. Tëquëin, isha rosa, inapita 
napoapi.

5 Napo hua china, anquëni ii apai-
rin soari Yosë nontaton tapon:

“Notë quën Sinioro anaintaran. 
Iráca quëra huarë yahuaton, 
ipora huanta nanpiaran. 
Noya sá chin ninan.

 6 Naa imari nën so pita tëpapi. 
Noya pënën to pi ri na huë, 
tëpapi niton, ihuë rë taton, 
anaintaran. Iirosa huënai 
ataran tëran niton, ina 
tëranta oocaiso yahuërin. 
Notë quën anaintaran,” 
itërin.

7 Artaro quë raonta noninso nata-
nahuë: “Tëhuën cha chin Sinioro 
quëma sá chin yaipi huaa nën tëran. 
Chini chiní quën nanan taton, notë quën 
nonan. Notë quën anaintaran,” tënin.

8 Ina quëran ana anquë ninta panin 
anain ta caso marë. Minëquë yahuë-
rinso piiquë tëya nan to hua china, pii 
chini chiní quën picatarin. Pën pochin 
picataton, piyapisa chiní quën apari-
si tarin. 9 Panca huëya po na raihuë, co 
niro ta pi huë. Yosë nohui tona, pino sapi: 
“Sopai pochin cancan taton, apari si ta-
rinpoa nisora,” tosapi. Pari si ta po na-
rai huë, co nohuan ta pi huë osha nëna 
apo caiso. Co Yosë yayonquiapihuë.

10 Nani cata pini anquë ni ro sari anain-
ta pona papi. Ina quëran ananta 
masha marë pipi rinso yahuë rinquë 
panin. Huaa nën ta caso shira nënquë 
chachin paaton, minëquë yahuë rinso 
tëya nan tarin. Tëya nan to hua china, 
yai piya tashiarin. Piyapisa chiní quën 
pari si ta tona, tarë tapi. 11 Yosëso chini 
chiní quën nanan to pi rin huë, piya pi sari 
tata rá chin nica tona, nohuipi. “Papi 
co noya huë niton, apari si ta rinpoa,” 
topi pino tona. Co naporo tëranta 
osha nëna yaa poa pi huë.

12 Ina quëran ana anquë ninta pasa-
huaton, minëquë yahuë rinso panca 
iquë tëyai tërin, Iyopi ra ti sii itopiquë. 
Inaquë tëyai to hua china, pancai nipo-
na huë, huin quin to maton, yani ro marin. 
Copir no rosa noya pënto na caiso marë 
yani ro marin. Pii pipirin parti quëran 
huësapi quira nica caiso marë.

13 Ina quëran panca yahuan pochin 
nininso nian ta rahuë. Masha marë 
quëran pipi rinso, nonpin nanan 
pënën to napi, inapi tanta nian ta-
rahuë. Cara chachin nana mëna quëran 
cara sopai rosa pipipi, inpo pochin 
yanopiso. 14 Sopai rosa niton, nani 
masha nani ta papi. Sacai ninin so pita 
nisapi piya pi sari natë caiso marë. 
Nonpin ta tona, napoapi. Nisha nisha 
copir no rosa camai ra pia pona quira 
nica caiso marë. Anain ta caso tahuëri 
nani yaca ri të riarin niton, niyon to na-
pona. “Canpoari Yosë minsëahua,” 
tatona, napoa pona. 15 Nani Quisoso 
sha hui të rinpoa: “Nico, iyarosa. 
Ananaya oman ta ra rahuë. Ihuatë 
pochin nicato, co nito ta sën quë ma-
huë, oman ta ra rahuë niton, nani 
tahuëri ninaco. Noya nina hua ta maco, 
noya cancan ta rama. Yosë noya nisa-
rin quëma. Noyá pia chin amorëso 
pochin noya sá chin nico. Ina quëran 
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oman ta huato, co tapa na po ma huë. 
Noya cancan ta rama,” itë rinpoa. 
16 Anain ta caso tahuëri yaca ri to hua-
chin, naa copir no rosa ayon to napi 
quira nica caiso marë. Arma qui tono 
itopiquë niyon to napi. Cotio nananquë 
napo piso.

17 Anaí chin anquëni pahua narin 
paca caso. Ina pasa huaton, minëquë 
yahuë rinso tëya nan tarin. Ihuanquë 
tëya nan to hua china, inápaquë Yosë 
chino to piso pëi quëran chiní quën 
nonin. Huaa nën të rinso shiranën quëran 
“¡nani huachi!” tosarin.

18 Napo hua china, oco ri tarin. Huira 
pochin chiní quën tënën tarin. Naporo 
panca ocohua pasarin. Iráca quëran 
huarë co onpo ronta ina pochin pachi-
nin huë nipo na huë, napoarin. 19 Co 
Yosë natë pi so pi ta huë yahuë piquë 
nocha ro tarin. Panca ninano nipo na-
huë, huën cha roaton, cara rotë huarë 
niacoarin. Nisha nisha nina no ro saquë 
tahuan tapi. Co Yosëri nanian të rin-
huë anain ta caso. Papi ro niaquë naa 
piyapisa yahuë pi ri na huë, co noya-
huë nica cai so rá chin yonquipi niton, 
anaintërin. Inapo cha chin ana tahuëri 
chiní quën nohuiton, ata huan tarin. 
20 Naporo moto pi rosa, soto nosa, 
inapita co huachi yahua po na huë. 
21 Inápa quëran ocai anotapon. Panca 
masho niton, quëquën. Cata pini 
shonca quiro pochin quëninso. Naa 
anoto hua chin, piyapisa chiní quën 
pari si tapi. Napoaton Yosë chiní quën 
nohui tona, pino sapi huachi.

Monshihuanaꞌpi pochin nininsoꞌ

17 
 1 Ina quëran ana anquëni minë 
sëquë napi nininso huëca pai-

ra hua tonco, itërinco: “Huëquë paa 
piyapisa anain ta caso yahuë rinso 
ano chin quën. Pasëquë ana sanapi 

panca iirosa aipi huën sëárin. Inaso 
papi co noya huë. Monshi hua napi 
pochin piyapisa anisha can can tërin. 
2 Yaipi copir no rosa ina natë tona, 
co noya huë nisapi. Monshi hua ninso 
pochin cancan ta tona, Yosë nanian tapi. 
Piya pi nën pi tanta ina imatona, co 
noya huë nica cai soá chin yonquiapi,” 
itërinco.

3 Itohua chin cora, huanarëso pochin 
nian ta rahuë. Ispi rito Santo nohuanton, 
co piyapi yahuë rin quë huë quë pa rinco. 
Inaquë co noya huë sanapi ninahuë. 
Masha papi tëhua toro ninin sonta 
quë na nahuë. Iporaso quëhuanën 
yanorin. Canchisë moto ta huaton, 
shonca pomon yahuë tërin. Nisha nisha 
nininën yahuë tërin, Yosë pino rinso. 
Yaipi nonënquë ninshi të ra piarin. Ina 
aipi sanapi huën sëarin. 4 Inaso noyá-
pia chin amo po na huë, co noya huë 
cancan tërin. Amo rinso paton ninin. 
Quë hua shin, quëhuanën, inapita amorin. 
Napo ra huaton, oro, napia huaya paton 
ninin so pita, inapita pëtënin. Monshi-
hua napi pochin nita parin. Minë oro 
quëran nininso sëquërin. Inaquë taparo 
ninin so rá chin yahuërin. Oshi të rinso 
pochin naa piyapisa anisha can can tërin. 
Anopirin, amon shi huanin, napo tërin 
5 Nininën pochin nininso tëinquë ninshi-
topi. Ninshi to pi ri na huë, mata tapon 
napo rinso co piyapisa nito to pi huë.

iso sanapisoꞌ papironiaquë 
yaꞌhuëpisopita pochin 

cancantërin. paꞌpi 
monshihuantëꞌ niꞌton, ina 

aꞌchinin quëran monshihuanpi. 
nisha nisha co noyahuëꞌ 

yonquipi
topi, ninshi ta tona. 6 Tëhuën cha chin ina 
sanapi papi co noya huë cancan tërin. 
Quisoso imapi so pita co quë ya rin-
huë. “Quisoso imarai,” topa chi nara, 
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atëpa tërin. Noto huaro atëpa ta huaton, 
nopirinso pochin payatërin. Ina nicato, 
panca payanahuë.

Ina quëran anquëni itërinco: 7 “¿Onpoa-
tonta paya nanso? Carin quën anito-
chin quën. Sanapi, masha ina aipi 
huën së rinso inapita masona tapon 
napo rinso achin chin quën nito të quë. 
Ina mashaso canchisë moto ta huaton, 
shonca pomonën yahuë tërin. 8 Iráca 
isoro paquë yahuërin. Iporaso co 
yahuë rin huë. Ana tahuë riso nipi rin-
huë yanoan tarin. Acoporo quëran 
huëan tarin. Ayaro tahuëri nani hua chin, 
pari si to piquë pasarin. Nipi rin huë, 
cohuara pashá të ra so huë, ananaya 
yanoan ta huaton, piyapisa apaya narin. 
Co Quisoso imapi huë niton, paya-
napi. Quisoso imapi napo rini, iráca 
quëran huarë nini nën pita nanpirin 
quiri caquë ninshi chi ton huë.

9 Notë quën yonquia maquë huarë 
masona tapon napo rinso nito ta rama. 
Masha canchisë moto hua ninso, 
canchisë motopi tapon naporin. Ina 
aipi sanapi huën së rinso. Napo ra huaton, 
canchisë copir no rosa ayon qui rin poa. 
10 Ana të rápo nani iráca huaa nën të ra-
pia pi ri na huë, chimi na piapi. Iporaso 
anari huaa nën tan tarin. Anaí chin 
pahua narin yai pi ropa huaa nën ta caso. 
Ana tahuëri yanoarin. Nipi rin huë, 
co huaqui huaa nën ta pon huë. 11 Ina 
piquëran masha papi tëhua toro ninin-
soari huaa nën tapon. Nani canchisë 
copir no rosa ayapo na huë, inapita 
pochin nicaton, huaa nën ta pi rin huë, 
ana tahuëri Yosëri ocoiarin. Ocoi ra-
huaton, pari si to piquë apa rarin.

12 Shonca pomon të rinso pochin shonca 
copir no rosa yahua pona. Inapi taso 
co huaa nën cha të ra pi huë. Tahuëri 
nani hua chin, nisha nisha piyapisa 
huaa nën ta pona. Naporo chachin 

masha papi tëhua toro ninin sonta 
huaa nën tapon. Napoa po na huë, co 
huaqui huaa nën ta pi huë. 13 Shonca 
copir no ro saso napo pia na chin yonquia-
tona, masha papi tëhua toro nininso 
natë pona. Piya pi nën pi tanta camaia-
pona ina natë caiso marë. 14 Inapi-
taso Carni roahua yamin sëa tona, 
quira nisa pi ri na huë, co nani ta pi huë 
minsë caiso. Inari minsëapon. Inaso 
Quiso cristo chachin. Chini chiní quën 
nanan tarin niton, yai piya huaa nën-
tarin. Inasá chin natë caso yahuërin. 
Piya pi nën pi tari imasapi. Yosëri huayonin 
niton, natë mia tapi,” itërinco anquëni.

15 Ina quëran achintaantarinco.
—Panca irosanta ninan, ina aipi 

sanapi huën së rinso. Inanta achin-
chin quën nito të quë. Inapo cha chin 
ana tahuëri nisha nisha piyapisa 
yahua pona, nisha nisha nananquë 
nonpi so pita. Hua hua ya të ra huë yahua-
pona. Nisha nisha copir nori huaa-
nën të rin so pita. 16 Osha quëran shonca 
copir no rosa, masha papi tëhua toro 
nininso, inapita co huachi sanapi 
nohuan ta pi huë. Nohui ra hua tona, 
masapi. Masa hua tona, ainanpi ra-
tapi. Chiní quën apari si ta tona, tëpa-
rapi. Ina quëran ahui qui tapi. 17 Yosë 
nohuanton, copir no rosa yonquiapi 
masha tëhua toro nininso natë caiso 
marë. Napo pia na chin yonquia tona, 
co noya sana pi huë nininso ata huan-
tapi. Yosë nohuan të rinso chachin 
nisapi. 18 Sanapi panca iirosa aipi 
huën së rinso pochin panca ninano 
yahuapon. Yahuë hua nosa papi co 
noya huë cancan tapi. Naa piyapisa, 
copir no rosa, inapita anisha can can ta-
pona masha rá chin yonqui caiso marë. 
Yosë apo caiso marë yanon pin tapi. 
Nonpin tá pi ri na huë, Yosë nohuanton, 
ata huan tapi anta.
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Papironia taꞌhuantërinsoꞌ

18 
 1 Ina quëran ana anquë ninta 
inápa quëran oma rarin, 

ninahuë, chiní quën nanan të rinso. 
Huë na rá chin niton, isoropa apin-
tërin. 2 Oma ra huaton, chiní quën nonin.

“Nani huachi Papi ronia tahuan-
tarin. Panca ninano nipo-
na huë, tahuan tarin. Inaquë 
nisha nisha sopai rosa 
yahua pona. Nisha nisha 
chanaro catë ro santa 
inaquë pasapi.

 3 Papi ro niarosari noto huaro 
piyapisa anisha can can topi. 
Ina pochin cancan ta tona, 
copir no rosa, piya pi nën pita, 
inapita co noya huë nisapi. 
Monshi hua ninso pochin 
nica tona, Yosë nanian topi. 
Mahua no santa inaquë paa-
na tona, nani masha cana pi-
ri na huë,” tënin anquëni.

4 Ina topa china, inápa quëran anari 
itërin:

—Yaipi imara ma so pita pënë na ran-
quëma, natanco. Nicona papi ro nia rosa 
anisha can can to chi nën quëma. Ina 
quëran pipi ra maso pochin nica toma, 
ama inapita pochin cancan to co so huë. 
Co noya huë nipa tama, Yosë anain-
ta rin quëma canpi tanta. 5 Nacon 
osha huanpi niton, co Yosëri nanian ta-
rin huë anain ta caso. 6 Anapita apari-
si topi niton, notë quën anain ta caso 
yahuërin. Nacon nacon ihuë rë ta caso 
yahuërin. Papi co noya huë nipi. 7 Pita 
nica cai soá chin cancan topi. Masha rá chin 
yonquia tona, anapita nocanpi niton, 
Yosëri apari si chin. Iporaso canca nëna 
quëran yonqui rapi. “Quiyaso nóya 
yahuërai. Huaan pochin nicatoi, co 
manta pahuan të rin coi huë. Co quëyoron 

pochin coi huë. Co onpo ronta sëta rai-
huë,” topi ri na huë. 8 Ananaya Yosëri 
anaintarin huachi. Naa piyapisa 
canio pona, sëta pona, tana ro ta pona, 
napoa pona. Yosëri chini chiní quën 
nanan taton, anaintarin. Ahui qui tarin.

9 Nisha nisha copir no ro santa 
anisha can can të rin so pita sëta pona. 
Huiqui të rinso nica tona, nanëpona. 
Yosëri anain to hua chin, nanëpona. 
10 Aquë quëran quënan pa china, papi 
tëhuatapi.

“¡Mahuan tacha ninin paya! 
Papi ronia panca ninano 
nipo na huë, anaroá-
chin ata huan topi. Yosëri 
anaintërin,” tosapi.

11 Masha paa na pi ro santa sëta tona, 
nanëpona. Nani masha paanacaso 
marë yahuë to pi ri na huë, co huachi 
insoari tëranta paan ta pon huë. 12 Noto-
huaro oro, prata, napi ra huaya paton 
ninin so pita, morin, sita, cani në mëtë, 
quëhua në mëtë, inapita yahuë to pi ri-
na huë, co incari tëranta paan ta rinhuë 
huachi. Nisha nisha pimo non tërosa, 
huiri pomon quëran masha nipi so-
pita, nontë rosa paton ninin so pita 
quëran masha nipiso, sha pi huana, 
hua namia, huirinapi, ina quë ran pita 
masha nipiso yahuërin. 13 Nisha nisha 
pimoa na caso marënta yahuërin. 
Canina, nisha nisha cosharo apimo-
ta caso ninin so pita, yonarin pochin 
pimó chin nininso, pimo yaqui, pimo 
huasai, huino, toma, arina, trico, 
inapita yahuërin. Ohua ca rosa, ohui-
ca rosa, cahua rio rosa, toro na nosa, 
inapi tanta yahuërin. Piya pi ro santa 
paa napi asaca ta caiso marë. Piyapi 
chachin nipi rin huë, masha rosa pochin 
yapaanpi. Noto huaro masha yahuë-
pi rin huë, co huachi paa na pi huë. 
14 Yahuë hua nosa itapona:
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“Huayorosa naya ra maso capa 
ninin. Naa masha yahuë-
to pi ri nën quë ma huë, capa 
nisarin. Co huachi noya 
yahua po ma huë,” tosapi.

15 Masha paa na pi rosa nacon cana-
pi ri na huë, sëtapi huachi. Tëhua ta tona, 
aquë quëran notë rapi. Nanë pona 
pochin 16 itapona:

“¡Mahuan tacha ninin paya! Panca 
ninano nipo na huë, tahuan-
tërin. Sanapi noyá pia chin 
amo rinso pochin nipi rin huë, 
co huachi yahuë rin huë. Morin, 
cani në mëtë, quëhua në mëtë, 
inapita amo sa huaton, oro, napi-
ra huaya paton nininso, inapita 
pëpë pi rin huë,

 17 anaroá chin masha nën pi tarë chachin 
tahuan tërin huachi,” tosapi.

Nancha hua no santa marë patatona, 
naa masha aquë quëran quëpi ri na huë. 
Inapoa tona, nacon cana pi ri na huë, co 
huachi pasa pi huë. Piya pi nën pi tanta 
inaquë saca ta tona, cana pi ri na huë, co 
huachi cana pi huë. Inapi tanta aquë 
quëran nisapi. 18 Pëirosa huiqui to hua-
china, panca conai ta rinso quëna napi. 
Quënan pa china, paya napi. “Co onpo-
ronta ana ninano iso pochin nichi në-
hua huë. Ma noto huaro masha nën pita 
yahuë to pi ri na huë, tahuan topi,” tosapi.

19 Chiní quën sëta tona, moshiquë 
nipa shi mo to tapi. Iráca sëto hua chi nara, 
inachin to piso. Nanë pona pochin itapona:

“¡Mahuan tacha ninin paya! 
Panca ninano nipi rin huë, 
ayarin. Marë nanchaquë 
pato hua tëira, naa masha 
paa natoi, quënai. Paan pa-
tëira, nacon cana pi rai huë, 
ana ro ma rá chin masha nën-
pi tarë chachin tahuan tërin 
huachi,” tosapi.

 20 Yaipi inápaquë yahuë ra ma-
so pi taso nipi rin huë, ama 
ina marë sëto co so huë. 
Imarama niton, noya 
cancan toco. Apari si to pi ri-
nën quë ma huë, nani Yosëri 
anaintërin huachi. Ina 
marë Quisoso cata nin so-
pita, pënën to na pi rosa, 
inapi tanta noya cancan-
china.

21 Ina quëran huanarëso pochin nian-
ta rahuë. Ana anquë ninta yanoan tarin, 
chiní quën nanan të rinso. Pancarapi 
masa huaton, marëquë tëyai tërin.

“Pancarapi tëyai të ra huëso 
pocha chin Papi ronia 
tahuan tarin. Panca ninano 
nipo na huë, tahuan tarin. 
Yosëri chiní quën anaintarin. 
Co huachi yahua pon huë.

 22 Iráca naa arpa rosa pinipi. 
Piri na nosa, tron pi tarosa, 
inapi tanta pihui pi ri na huë, 
iporaso co huachi mosica 
nata na pi huë. Co huachi 
saca to rosa inaquë saca ta-
pi huë. Co huachi cosharo 
nipiso nata na pi huë.

 23 Co huachi nanpara ichin pia-
pi huë. Co huachi inaquë 
saa sa pi huë. Iráca noto-
huaro masha paa na pi-
rosa inaquë yahua tona, 
nacon cana pi ri na huë, noyá 
tahuan tapi. Nacon pëno ta-
tona, nisha nisha piyapisa 
isoro paquë anisha can-
can to pi ri na huë, Yosëri 
anaintarin huachi,” tënin.

24 Iráca quëran huarë inaquë Yosë 
imapi so pita, pënën to na pi rosa, inapita 
tëpapi. Ina marë anta chiní quën 
anaintarin huachi.
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19 
 1 Ina quëran noto huaro inápaquë 
yahuë pi so pita nonsapi nata-

nahuë. Capa cancan ta tona, chiní quën 
nonsapi:

“¡Ma noyacha Tata Yosëso piyapisa 
nichaërin paya! Chini chiní-
quën nanan tarin niton, yaipi 
piya pi sari chino china.

 2 Co topinan quëran anain të-
rin huë. Yai piya notë quën 
anaintërin. Monshi hua-
napi pochin nininso nani 
anaintërin. Inaso noto-
huaro piyapisa anisha can-
can tërin. Imapi so pita tëpapi 
niton, ihuë rë tërin,” topi.

3 Ina quëran itan tapi:
“¡Ma noyacha Tata Yosëso paya! 

Co noya huë nipi so pita 
anaintërin niton, huiqui-
tapi. Pën co onpo ronta 
taco pia rin huë. Conainta 
tomon tápon,” tosapi.

4 Napo hua chi nara, cato shonca cata-
pini ansianosa, cata pini masha rosa 
pochin ninin so pita, inapi tanta isona-
hua tona, Yosë chino tapi: “¡Napo rinchi 
paya! ¡Ma noyacha Tata Yosëso paya! 
Shira nënquë huën sëaton, yai piya huaa-
nën tarin,” tosapi. 5 Ina quëran Yosë 
shiranën quëran noninso nata nahuë.

“Yaipi Yosë imara ma so pita ina 
chino toco. Huaa no san quë-
mahuë nipon, piya pi nën pi tan-
quë mahuë nipon, inasá chin 
yonquico. Ina nóya nica toma 
natë rama niton, ‘Ma noyan-
quëncha, Sinioro, quëmaso 
paya,’ itoco,” tënin.

Carniroaꞌhua saꞌacasoꞌ 
pita nisarinsoꞌ

6 Ina quëran hua hua yá të rahuë 
piyapisa nonsa piso nata nahuë. Panca 

sopora pochin tënëën tarin. Chiní quën 
huira ahuë të rinso pochin nata nahuë.

“Ma noyacha Tata Yosëso paya. 
Chini chiní quën nanan taton, 
yai piya huaa nën tarin.

 7 Huëco capa cancan ta hua. Noya 
cancan ta hua. Inasá chin 
noya noya niton, natëa hua. 
Nani ora nanirin Carni-
roahua saa rinso pochin 
nica caso. Imapi so pi tarë 
yahuë mia tarin. Nico. 
Sanapi yaso ya hua china, 
noyá pia chin nita parin. 
Inapo cha chin imapi so pita 
nita pa can canpi.

 8 Huirí chin amorëso pochin 
Yosëri noyá pia chin cancan 
quëtërin. Tëhuën cha chin 
inari cata huarin noya nica-
caiso marë,” tosapi.

9 Ina quëran anquëni sha hui të rinco 
ninshi ta huaso marë: “Carni roahua 
saa caso pita nininquë përa pa chin-
quëma, nóya cancan ta rama,” itërinco. 
Ina quëran itaan ta rinco: “Yosë chachin 
notë quën sha hui të rin quën niton, ina 
ninshi të quë,” itërinco.

10 Naporo isona huato, yachi no to pi-
ra huë. “Ama chino to co so huë. Caso 
anquë nico. Co Yosë co huë. Canpita 
pocha chin canta Yosë natë rahuë. 
Quisoso nanamën imarama niton, 
Yosëí chin yonqui quë,” itërinco.

Quisoso nana më ná chin achin pa-
tëhua, notë quën pënën ta rëhua.

Quisoso canatërinsoꞌ
11 Ina quëran Yosë nohuanton, 

huanarëso pochin nian ta rahuë. Piirotë 
nisoa to hua china, huiri cahuario 
quënan ta rahuë. Ina aipi quëmapi huën-
sëarin. Notë quën nonapi itërë huaso. 
Masona tëranta sha hui to hua chin poa, 

Apocalipsis 19

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1226

co onpo ronta nonpin ta rin poa huë. 
Notë quën huaa nën tarin. Quira nicaton, 
inimi corosa minsëarin. 12 Yapirin 
pën nënë rinso pochin huë na ra tarin. 
Naa yanco të rosa oro quëran nininso 
yancorin. Inaquë ana nini nëonta 
ninshi tërin, inaora nito të rinso. 13 Amo-
rinso huënaiquë ashi tërin. Inaso Yosë 
nanamën chachin ninin. 14 Noto huaro 
inápaquë yahuë rin so pi tari imasapi, 
huirí chin amo piso. Inapi tanta huiri 
cahua rio rosa aipi huën sëa tona, 
sontarosa pochin pasapi. 15 Quëmapi 
quëchi të rinso nanamën quëran sahuëni 
pochin nininso yahuë tërin. Chiní-
quën nanan taton, nanamën quëran 
chachin inimi co nën pita minsëarin. 
Noninso sahuëni pochin nicaton, 
topinan noncha ra pi rin huë, co noya-
huë nipi so pita minsëarin. Piyapisa 
notë quën anaintarin. Yosëri nohuirin 
niton, oparosa topoirëso pochin 
osha hua nosa chiní quën anaintarin. 
16 Aipi amo rin soquë nani ninshi tërin:

iso quëmapi chini 
chiníquën nanantaton, 
yaꞌipi copirnoroꞌsantaꞌ, 

huaꞌanëntarin. inasáchin 
natëcasoꞌ yaꞌhuërin

tënin. Tonamënquënta ina chachin 
ninshi tërin.

17 Ina quëran ana anquë ninta quënan-
ta rahuë. Inápaquë pii api ninquë 
huani ra huaton, soporosa përa sarin. 
Yaipi chanaro catërosa chiní quën 
përa sarin.

—Huëco Yosëri ata huan ta rin so pita 
caquico. 18 Naa piyapisa chimi na-
pona. Copir no rosa, capi ta nosa, 
chiní quën nanan to pi so pita, inapita 
chimi na pona. Cahua rio nën pi tarë 
chachin tahuan ta pona. Huaanosa 
piya pi nën pi tarë chachin co Yosë imapi-
huë niton, tahuan tapi. Mahua nosa , 

saa hua rosa , inapitanta co chaë sa pi-
huë, tënin anquëni.

19 Ina quëran masha papi tëhua toro 
nininso quënan ta rahuë. Naa copir-
no rosa sontarosanënpitarë chachin 
niyon to napi. Huiri cahuario aipi 
huën së rinso minsë caiso marë quira 
nisapi. Piya pi nën pi tanta yamin së pi-
ri na huë. 20 Quira nipa chi nara, huiri 
cahuario aipi huën së rin soari canarin. 
Cana ra huaton, masha papi tëhua-
toro nininso masarin. Nonpin nanan 
pënën to na pinta, masarin. Inaso, sacai 
nininso nicaton, noto huaro piyapisa 
nonpin tërin masha papi tëhua toro 
nininso imacaiso marë. Marcanën 
niaco ta hua tona, maman shi nën mosha-
pi ri na huë, minsëarin huachi. Minsë-
ra huaton, cato chachin masa huaton, 
anain to mia tarin. Nanpi ra pi ri na huë, 
pari si to piquë tëyatarin huachi. Inaquë 
panca sono shapimoshirë chachin pën 
tënën tápon. Co onpo ronta pipia pi huë. 
21 Inapita imapi so pi tanta ata huan tarin. 
Inaora nanamën quëran yai piya ata-
huan tarin. Chimin pa china, chanaro 
catërosari huë ca tona, natëaquë huarë 
noshi nëna casapi.

Huaranca piꞌipi nininsoꞌ

20 
 1 Ina quëran ana anquë-
ninta inápa quëran oma-

rarin, ninahuë. Panca catina, niahui, 
inapita sëquërin. Niahuiso sopai rosa 
onco ra pi rinso parti isoa caso marë 
sëquërin. 2 Oma ra huaton, panca 
yahuan pochin nininso masarin. Sopai 
chachin inaso. Iráca quëran huarë 
piyapi nonpin tërin, Sata nasë itopiso. 
Ina masa huaton, cati naquë tonporin. 
Huaranca piipinta nipi rin huë co 
niqui ri ta rin huë. 3 Tonpo ra huaton, 
nanin acoporo nininquë tëyatarin. 
Nani tëya ta huaton, onco ra piarin. 
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Onco ra pi ra huaton, noyá papi ra pi tarin 
ama pipi caso marë huë. Huaranca piipi 
co nani ta rin huë piyapisa nonpin ta-
caso. Ina quëran ocoian ta pi rin huë, 
co huaqui quë ran huë Yosëri anain-
to mia tarin.

4 Ina quëran huanarëso pochin nian-
ta rahuë. Naa piyapisa quë na nahuë. 
Yosëri nani acorin coisë pochin nica-
caiso marë. Ana pi tanta ninahuë. 
Isoro paquë yahua pona, Quiso soí chin 
imapi. Yosë nanamën achinpi niton, 
tëpapi. Co masha papi tëhua toro 
nininso chino to pi huë. Co nonan piso 
mosha pi huë. Co marcanën niaco to pi huë. 
“Quiso soí chin imarai,” topa chi nara, 
nishi të co no tërapiapi. Inapo to pi ri na-
huë, Quiso sori ananpitaantarahuaton, 
ichi huaa nën tarin. Huaranca piipi 
huaa nën tapi. 5 Inapi taton anan pi-
taan tarin. Ina quëran nani huaranca 
piipi nani hua chin, anapita chimin-
pi so pita anan pi taan tarin anain ta caso 
marë. 6 Quisoso imarë hua so pitaton 
ananpitaantarinpoa. Noya nica tëhua, 
nóya cancan ta ri hua. Co onpo ronta 
chimi na ri hua huë. Iráca corto huaanosa 
yahuërin Yosë chino ta caiso marë. 
Ana tahuë riso nipi rin huë, Quisoso 
imarë hua so pita noya noya chino ta ri-
hua. Huaranca piipi inarë quën poa 
huaa nën ta ri hua.

Sopai huaꞌan 
anaꞌintomiatërinsoꞌ

7 Nani huaranca piipi nani hua chin, 
sopai ocoian tarin. 8 Ocoian ta hua chin, 
isoro paquë huë nan tarin nisha nisha 
piyapisa nonpin ta caso marë. Yaipi 
parti paaton, noto huaro piyapisa 
nonpin tarin, Coco, Macoco inapita 
itopiso. Inotë pochin co pichi ca so huë. 
Sopairi nonpin tërin niton, niyon to napi 
quira nica caiso marë. 9 Nisha nisha 

parti quëran niyon to na hua tona, Yosë 
piya pi nën pita yahuë piquë huësapi. 
Huë sa hua tona, nina nonën tanca pi tapi. 
Imapi so pita yatë pa pi ri na huë, Yosëri 
noso roaton, inápa quëran panca pën 
apai marin. Anotohuachin, nohui pi so pita 
ahui qui tarin. Yai pi miá chin tahuan tapi. 
Yosë imapi so pi taí chin chaë sapi. 10 Ina 
quëran sopai anain to mia tarin. Huaqui 
piyapisa nonpin tërin niton, Yosëri 
anaintarin. Panca sono shapimoshirë 
chachin pën orotërinquë tëyatarin. 
Co onpo ronta pipia rin huë. Inaquë 
masha papi tëhua toro ninin sonta 
pari si tarin. Nonpin nanan pënën to-
na pinta inaquë chachin pari si tarin. 
Tahuë rirë chachin, tashirë chachin 
chiní quën pari si tapi. Co onpo ronta 
sanoa rin huë. Co onpo ronta pipia pi huë.

Ayaroꞌ tahuëri anaꞌintërinsoꞌ
11 Ina quëran panca huaa nën ta caso 

shira quë na nahuë, huirí chin nininso. 
Inaquë Yosë huën sëaton, piyapisa 
anaintarin. Chini chiní quën nanan-
tarin niton, isoropa, piirotë, inapita 
tahuan topi. Capa nisarin. 12 Ayaro 
tahuëri nani nanirin niton, yaipi 
chimin pi so pita inato hua huaniá pona. 
Huaanosa, topinan piyapisa, inapita 
yai piya inaquë pasapi. Yosëri anain-
ta caso marë ayon to narin. Naporo 
quiri ca rosa inápaquë ninshi të rinso 
anaya anaya oniriarin. Anaso nanpirin 
quirica itopiso. Inaquë Yosë imapi so-
pita nini nën pita nani ninshi topi. Ana 
quiri canta yahuërin. Inaquë yaipi 
ninë hua so pita ninshi të rin poa. Noya 
ninë hua so pita, co noya huë ninë hua so-
pita, yai piya nani ninshi të rin poa. Ina 
nontaton, Yosëri anaintarin. 13 Yaipi 
piyapisa Yosëri nontarin. Paita tona, 
marëquë chimii topi quëran huarë 
anan pi taan tarin notë quën anain ta caso 
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marë. Insë quëso tëranta chimin pi so pita 
yai piya yano rapi. Anaya anayanpoa 
nonta rin poa. Co noya huë nipa tëhua, 
notë quën anain ta rin poa. 14 Chimirin, 
chimin pi so pita yahuë piquë, inapita 
panca sono pën orotárinquë tëyatapi. 
Inaquë parisitomiatápona. 15 Co nanpirin 
quiri caquë nini nën pita yahuë hua chi-
na huë inaquë chachin apa rarin.

Nasharoꞌpaꞌ nininsoꞌ

21 
 1 Ina quëran huanarëso pochin 
nian ta rahuë. Nasha ropa, 

nasha piirotë, inapita quë na nahuë. 
Yosë nohuanton, isoropa tahuan tapon. 
Pii ro tënta tahuan tapon. Marënta co 
huachi yahua pon huë. Yai piya nasha 
nisarin. 2 Ina quëran noyá pia chin ninano 
inápa quëran oma rarin ninahuë. Yosë 
yahuërin quëran oma rarin. Quiro sarin 
pochin nipo na huë, noya noya ninin. 
Noyá pia chin yanorin. Sanapi soya caso 
marë nita pa rinso pochin noyá pia chin 
ninin. Nasha Quiro sarin itopiso. 3 Inápa 
quëran chiní quën noninso nata nahuë.

—Iporaso huachi, Yosë piya pi nën pi-
tarë chachin yahuë rarin. Co onpo ronta 
pata rin huë. Inapi tarë yahuë mia tarin. 
4 Yosëri chachin nanëi amira ya tarin. 
Co huachi chimi na po na huë. Co huachi 
sëta po na huë. Co huachi nanë po na huë. 
Co pipisha tëranta iqui ta po na huë. 
Iráca nacon pari si to pi ri na huë, co 
huachi ina pochin yahua po na huë. 
Noya noya yahua pona, tënin.

5 Ina quëran Yosë huaa nën ta caso 
shira nënquë huën sëaton, itërinco:

—Niquë. Yai piya anoya ta rahuë. 
Nasha sá chin acoa rahuë. Notë quën 
nontë ran quën niton, ninshi të quë. 
Yai piya natë ta caiso yahuërin, itërinco.

6 Ina quëran itan ta rinco:
—Nani yai piya anoya të rahuë. 

Caton yahuë rahuë. Cohuara isoropa 

yahuë yá të ra so huë, yahuá rahuë. 
Ana tahuë rinta yaipi masha rosa 
tahuan to pi ri na huë, caso yahuápo. 
Iráca quëran huarë yahuá rahuë. Co 
onpo ronta tahuan ta ra huë. Napoaton 
nontoco cata huain quëma. Niquë. 
Chiní quën yamo ro hua tëra, oorë. 
Oopa tëra, chiní quën cancan tërë. 
Inapo cha chin canta cata hua ran-
quëma. Yamo ro rëso pochin cancan to-
hua tama, nanpirin ii quëchin quëma 
noya cancan ta ca maso marë. Caora 
nohuanto, cata hua ran quëma. Inson-
quëma tëranta nohuan to hua ta maco, 
huëco anoya can can chin quëma. 7 Sopai 
minsë hua tama, yaipi tapa të ran quë-
ma so pita quëchin quëma. Hui na huë-
pita pochin nisa ran quëma. Casá chin 
yonquia ra maco. 8 Ana pi taso nipi rin-
huë pari si tá pona. Ayaro tahuëri naa 
piyapisa pënquë pasapi. Tëhua tona 
apo pi so pita, co natë pi so pi ta huë, co 
natë to chi ná chin huë cancan to pi so pita, 
tëpa to na pi rosa, monshi hua nin so pita, 
pëno to nosa, mamanshi chino to pi so-
pita, nonpi na pi rosa, inapita panca 
sono shapimoshirë chachin pën 
tënën tá paquë pasapi. Inaquë pari si-
tá pona. Huaranca huaranca piipinta 
nipi rin huë, co onpo ronta pipia pi huë.

Ninanoꞌ inápa quëran 
oꞌmararinsoꞌ

9 Ina quëran anara anquëni huëca-
pai rinco, anain ta caso marë minë 
quë to piso. Huë sa huaton, itërinco: 
“Huëquë, nasha ninano ano chin quën. 
Inaquë Carni roa huari huayo nin so pita 
yahua pona. Sanapi soya caso marë 
nita pa rinso pochin noyá pia chin ninin,” 
itërinco.

10 Itohua chin cora, huanarëso pochin 
nian ta rahuë. Ispi rito Santo nohuanton, 
panca motopipa quë pa rinco. Inaquë 
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noya ninano anotë rinco. Nasha 
Quiro sarin itopiso. Ina nina noso Yosë 
yahuërin quëran chachin oma rarin. 
11 Yosëso noya noya niton, ina pochin 
nicaton, huë na rá chin huë na rá chin 
apinin. Napia huaya paton nininso 
pochin huë na ra tarin. Caspi itopiso. 
Isihuico pochin nipo na huë, ihua 
ihua nán shin quënan tërë. 12 Paira to-
piso inápa masho ninin. Shonca cato 
yacoana yahuë tërin. Anaya anaya 
yacoa naquë ana anquë niri nisarin. 
Yaipi quëran shonca cato yahuëpi. 
Nisha nisha yacoa naquë nininën 
nani ninshi topi. Anaya anaya israi-
rosa huën tonën ninin të rinso. Shonca 
cato niton, yaipi yacoana nani topi. 
13 Pii pipi rinso parti quëran paira to-
piso cara yacoana yahuë tërin. Pii 
yaco ninso partinta cara chachin 
yahuë tërin. Huan cana yonsan quë chin 
inapo cha chin cara cara yahuërin. 
14 Paira to piso shonca cato napiquë 
paquëërin, panca nininso. Anaya 
anaya napiquë Quisoso cata no sa nën-
pita nini nëna ninshi topi. Shonca cato 
yahuërin niton, yaipi nani topi. 15 Ina 
nina noso, pancana. Mitro pochin oro 
quëran nininso anquëni yahuë tërin 
anicaso marë. Ina masa huaton, anirin. 
Ninano, paira to piso, yacoa na rosa, 
inapita anirin. 16 Cato huaranca cato 
pasa quiro mitro napo ro pi të rinso. 
Inapo cha chin panca na të rinso ninin. 
Inapa rin sonta cato huaranca cato pasa 
quiro mitro inaparin. 17 Paira to pi sonta 
anirin. Anquëni nipo na huë, piyapisa 
masha anipiso pochin aniton: “Saota 
shonca ana të rápo mitro yahuë tërin,” 
tënin.

18 Pairaso napi paton ninin quëran 
nipi. Caspi itopiso. Ina nina noso oro 
quëran sá chin ninin. Oro nipo na huë, 
ihua ihua nán shin quënan tërë. 19 Paira 

paquëë ma rinquë noyá pia chin nipi. 
Nisha nisha napi paton ninin so pita 
quëran nipi. Shonca cato nisha nisha 
yahuërin. Yana tii rin soso caninton, 
caspi itopi. Ina quëran nian ta rinso 
canin chin, sapiro itopi. Ina quëran 
caninton nipo na huë, hui ton chin 
hui ton chin ninin, acata itopi. Ina 
piquëran canora nipo na huë, caninton 
pochin yanorin, ismirarita itopi. 
20 Ina quëran quëhuanën nisa huaton, 
pipian huiri huiríton hui sha tërin. 
Onisi itopi. Ina quëran nian ta rin-
sonta quë hua shin, corna rina itopi. Ina 
piquë ranso shapíchin, criso rito itopi. 
Ina quëran caninton, piriro itopi. Ina 
quëran nian ta rinso sha piton, topasio 
itopi. Ina quëranso criso prasa itopi. 
Inanta caninton chachin. Ina piquë-
ranso caninton nipo na huë, pipisha 
pipisha quëhuanën yahuë tërin. Casinto 
itopi. Yana ton ta rin soso canin chin, 
amatista itopi. Yaipi quëran shonca 
cato yahuërin. 21 Yacoa na ro santa 
noyá pia chin. Anaya anaya panca huiri 
napi quëran nipi. Cachinta oro quëran 
chachin ninin. Orosa chin nipo na huë, 
ihua ihua nán shin quënan tërë.

Yosë chachin aꞌpintarinpoasoꞌ
22 Inaquëso co Yosë chino ta caso pëi 

yahuë rin huë. Yosë chini chiní quën 
nanan të rinso chachin yaipi parti 
yahuarin. Carni roa huanta yahuarin 
niton, noya noya chino ta ri hua. 23 Inato-
hua papa të hua, co huachi pii, yoqui, 
inapita nohuan ta ri hua huë. Tata Yosë 
chachin huë na rá chin apin ta rinpoa. 
Carni roa huanta apin ta rinpoa. 24 Inaquë 
nisha nisha piya pin poa napo pia na chin 
yonquia ri hua. Noya apin ta rinpoa. 
Nisha nisha copir no ro santa isoro-
paquë chiní quën nanan ta po na rai huë, 
naporo Yosëí chin yonqui rapi. “Ma 
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noyacha Yosëso cata hua rinpoa paya,” 
tosapi. 25 Inato hua co huachi tashia-
rin huë. Yacoa na ro santa co huachi 
onco ta pi huë. 26 Naporo nisha nisha 
piya pin poa noya noya nica tëhua, 
inaquë yahua ri hua. “Ma noyacha 
Yosëso niton, anoya can can të rinpoa 
paya,” tatë hua, inasá chin yonquia ri-
hua. 27 Noya sá chin inaquë yahua pona. 
Co manta osha yahuë ra rin huë. Co 
noya huë nipi so pi taso, co yaco na-
po na huë. Anaquën nonpi na tona: 
“Imarai quiyanta,” topi ri na huë, co 
inapi taso yaco na po na huë. Carni-
roahua imarë hua so pi ta rá chin inaquë 
yahuë con ta rihua. Nanpirin quiri caquë 
nini nën poa pita nani ninshi të rin poa.

Nanpirin iiꞌ

22 
 1 Ina quëran Yosë nohuanton, 
huanarëso pochin nian ta-

rahuë. Nasha Quiro sarin nian ta huato, 
anquëni pancai anotë rinco, noyá-
pia chin nininso. Inaso, Nanpirin ii 
itopiso. Yosë huaa nën tërin quëran 
pipi rarin. Inaquë Carni roa huanta 
huaa nën tarin. 2 Ninano huán cana ii 
pasarin. Cato yonsan quëran chachin 
nara papo tërin. Nanpirin nara itopiso. 
Nani yoqui nitarin. Shonca catoro 
nitaso, piipi naniarin. Mono quëonta 
yaipi piya pisa noya yahuë caiso marë 
yahuërin. Co huachi canio po na huë. 
3 Inaquë co huachi anain tin poaso 
yahua pon huë. Tata Yosë Carni roa-
huarë chachin huaa nën tarin huachi. 
Nani tahuëri piya pi nën poa pita ina 
chino tá pa rihua. 4 Inaquë papa të hua, 
Yosë chachin nira ya rihua. Inasá chin 
natëa ri hua. Ina piya pi nën pita nisa rihua 
niton, nininën tëya quën poaquë acota-
rin poa. 5 Co onpo ronta tashia pon huë. 
Co huachi pii nohuan ta ri hua huë. Co 
nanparin tëranta nohuan ta ri hua huë. 

Tata Yosëí chin apin ta rinpoa. Ichi-
huaa nën ta rin poa. Co onpo ronta 
pipia ri hua huë.

Quisocristo 
oꞌmantacasoꞌ tahuëri

6 Ina quëran anquëni sha hui të rinco: 
“Iráca quëra huarë Yosë nohuanton, 
anaquën ninopi. Iporaso anquë ni nënco 
apai ma rinco nino ca huaso marë. 
Ano të ran quën niton, ninshi tëran Yosë 
piya pi nën pita nito ta caiso marë. Notën 
nanan nani sha hui të ran quën. Yai piya 
natë ta caiso yahuërin. Co huaqui quë-
ran huë masha onpoarin,” itërinco.

7 Quisoso chachinta naporin: 
“¡Tëhuën cha chin co hua quiya quë-
ran huë oman ta ra rahuë! Nani masha 
anito të ran quën ninshi ta ca maso marë. 
Inso quëma tëranta natë hua tama, noya 
cancan ta rama,” itërinco.

8 Caso Coan shaco nani masha 
ninahuë, nata nahuë. Anquëni sha hui-
to hua chin cora, isonahuë chino ta huaso 
marë. 9 Yachi no to pi ra huë, sha hui të-
rinco. “Ama chino to co so huë. Caso 
anquë nico. Canpita pocha chin canta 
Yosë natë rahuë. Iráca quëran huarë 
anaquën Yosë nanamën pënën tërin. 
Quëmanta pënën tëran. Anapita iso 
quirica nata na hua tona, natëapi. Yai-
pin poa Yosë natë rëhua. Napoaton 
inasá chin chino të quë,” itërinco.

10 Ina quëran itan ta rinco: “Yaipi Yosë 
anito të rin quënso nani ninshi tëran. 
Ama topinan ninshi të quë so huë. Nino-
rinso nani nani riarin niton, yaipi 
piyapisa nanan apa të quë nito china. 
11 Anaquën nata na po na rai huë, co 
natëa pi huë. Co noya huë nipi so pi taso, 
aquë aquëtë co noya huë nisapi. Co 
nishi na huën cancan to pi so pi tanta, 
aquë aquëtë niina. Noya nipi so pi-
taso nipi rin huë, noya noya nisapi. 

Apocalipsis 21 ,  22

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1231

Yosëí chin cancan to pi so pi tanta, noya 
noya imaina,” itërinco.

12 Ina quëran Quisoso chachin itërinco: 
“Tëhuën cha chin co hua quiya quë ran-
huë oman ta ra rahuë. Oman ta huato, 
yai piya notë quën ihuë rë ta rahuë. Co 
noya huë nipi so pita anain ta rahuë. 
Noya nipi so pi taso acanaa rahuë. 
13 Caton yahuë rahuë. Cohuara isoropa 
yahuë yá të ra so huë, yahuá rahuë. 
Ana tahuë rinta yaipi masha rosa 
tahuan to pi ri na huë, caso yahuápo. 
Iráca quëran huarë yahuá rahuë. Co 
onpo ronta tahuan ta ra huë,” tënin.

14 Huënainën quëran anoya can can të-
rin so pita nóya cancan ta pona. Amo piso 
pësa rëso pochin noyá pia chin cancan-
tapi. Inapi ta sá chin nanan yahuë topi 
nanpirin nara nitë rinso capa tona, 
nanpi mia ta caiso. Napo ra huaton, 
nasha Quiro sa rinquë noya yaco napi. 
15 Ana quënso nipi rin huë, co onpo ronta 
Yosë yahuë rinquë pasa pi huë. Nini 
pochin cancan to pi so pita, pëno to nosa, 
monshi hua na pi rosa, tëpa to rosa, 
mamanshi chino to pi so pita, inapita 
aipiran yahuë mia tapi. Ana quëonta 
nonpi nápi niton, co nohuan ta pi huë 
notën nanan imacaiso. Inapi tanta co 
onpo ronta Yosëpa pasa pi huë.

16 “Ca Quiso soco anquë ni nëhuë 
apa ti ma ran quën. Nani nanan sha-
hui të rin quën yaipi imari na co so pita 
nito ta caiso marë. Anaya anaya niyon-
ton piquë apa të quë nonchina. Iráca 
Tapi yahuapon, Yosëri sha hui tërin: 
‘Ana tahuëri shiparin nóya nisarin. 

Yaipi piyapisa nichaë sarin,’ itërin. 
Ca inaco. Tapi shiinco chachin. Caso 
huënio tayora huë na rá chin api ninso 
pochin apin ta ran quëma,” itërinco 
Quisoso.

17 Yaipi Quisoso imarë hua so pita: 
“Oman ta quë Sinioro,” itërëhua. 
Ispi rito Santonta, inacha chin tënin. 
Nata na ma so pi tanta, “Oman ta quë 
Sinioro,” itoco. Yamo ro rëso pochin 
cancan to hua tama, huëco nanpirin ii 
quëchin quëma. Achi ni rin poaso pochin 
quëta rin quëma noya cancan ta ca maso 
marë. Co manta patë rin huë.

18 Nani notë quën ninshi të ran quëma. 
Yaipi nino rinso notë quën ninshi të-
ran quëma. Natan pa tama, inacha chin 
achi na caso yahuërin. Iso nanan 
apan ca to hua tama, iso quiri caquë sha-
hui rinso chachin nisha nisha quëran 
Yosë anain ta rin quëma. Nacon nacon 
anaintarinquëma. 19 Iso quirica quëran 
nani notë quën anito të ran quëma. Ana 
nanayan tëranta apahuan to hua tama, 
co nanpirin nara nohui ta ra ma huë. Co 
Yosë nina no nënquë pasa ra ma huë.

20 Quisoso chachin anito të rin coso 
yaipi ninshi të ran quëma. “Tëhuën-
cha chin co hua quiya quë ran huë 
oman ta ra rahuë,” tënin. ¡Inapo quë 
Sinioro! Anaroá chin oman ta quë, 
itërahuë.

21 Sinioro Quisoso noya cata huain-
quëma. Yaipi imara ma so pita noso-
roa tën quëma, cata huain quëma. Nani 
ninshi të ran quëma huachi.

Coansha 

Apocalipsis 22
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Génesis 

1.27 Mateo 19.4
Marcos 10.6

2.2 Hebreos 4.4
2.7 1 Corintios 15.45
2.24 Mateo 19.5

Marcos 10.7-8
1 Corintios 6.16
Efesios 5.31

5.2 Mateo 19.4
Marcos 10.6

5.24 Hebreos 11.5
12.1 Hechos 7.3
12.3 Gálatas 3.8
12.7 Hechos 7.5

Gálatas 3.16
13.15 Hechos 7.5

Gálatas 3.16
14.17-20 Hebreos 7.1-2
15.5 Romanos 4.18
15.6 Romanos 4.3, 9, 22

Gálatas 3.6
Santiago 2.23

15.13-14 Hechos 7.6-7
17.5 Romanos 4.17-18
17.7 Gálatas 3.16
17.8 Hechos 7.5
18.10 Romanos 9.9
18.14 Romanos 9.9

18.18 Gálatas 3.8
21.10 Gálatas 4.30
21.12 Romanos 9.7

Hebreos 11.18
22.16-17 Hebreos 6.13-14
22.18 Hechos 3.25
24.7 Gálatas 3.16
25.23 Romanos 9.12
26.4 Hechos 3.25
47.31 Hebreos 11.21
48.4 Hechos 7.5

Éxodo
1.8 Hechos 7.18
2.14 Hechos 7.27-28, 35
3.2 Hechos 7.30
3.5-10 Hechos 7.33-34
3.6 Mateo 22.32

Marcos 12.26
Lucas 20.37
Hechos 3.13
Hechos 7.32

3.12 Hechos 7.7
3.15 Mateo 22.32

Marcos 12.26
Hechos 3.13

9.16 Romanos 9.17
12.46 Juan 19.36
13.2 Lucas 2.23
13.12 Lucas 2.23

Antiguo Testamentoquë shaꞌhuirinsoꞌ, 
Nuevo Testamentoquënta shaꞌhuiantarinsoꞌ
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13.15 Lucas 2.23
16.18 2 Corintios 8.15
19.6 1 Pedro 2.9
19.12-13 Hebreos 12.20
20.12 Mateo 15.4

Marcos 7.10
Efesios 6.2-3

20.12-16 Mateo 19.18-19
Marcos 10.19
Lucas 18.20

20.13 Mateo 5.21
Santiago 2.11

20.13-17 Romanos 13.9
20.14 Mateo 5.27

Santiago 2.11
20.17 Romanos 7.7
21.17 Mateo 15.4

Marcos 7.10
21.24 Mateo 5.38
22.28 Hechos 23.5
24.8 Hebreos 9.20
25.40 Hebreos 8.5
32.1 Hechos 7.40
32.6 1 Corintios 10.7
32.23 Hechos 7.40
33.19 Romanos 9.15

Levítico
11.44-45 1 Pedro 1.16
12.8 Lucas 2.24
18.5 Romanos 10.5

Gálatas 3.12
19.2 1 Pedro 1.16
19.12 Mateo 5.33
19.18 Mateo 5.43

Mateo 19.19
Mateo 22.39
Marcos 12.31, 33
Lucas 10.27
Romanos 13.9
Gálatas 5.14
Santiago 2.8

20.7 1 Pedro 1.16
23.29 Hechos 3.23

24.20 Mateo 5.38
26.12 2 Corintios 6.16

Números
9.12 Juan 19.36
14.1-12 Hebreos 3.7-11
16.5 2 Timoteo 2.19
30.2 Mateo 5.33

Deuteronomio
4.35 Marcos 12.32
5.16 Mateo 15.4

Marcos 7.10
Efesios 6.2-3

5.16-20 Mateo 19.18-19
Marcos 10.19
Lucas 18.20

5.17 Mateo 5.21
Santiago 2.11

5.17-21 Romanos 13.9
5.18 Mateo 5.27
5.21 Romanos 7.7
6.4 Marcos 12.32
6.4-5 Marcos 12.29-30
6.5 Mateo 22.37

Marcos 12.33
Lucas 10.27

6.13 Mateo 4.10
Lucas 4.8

6.16 Mateo 4.7
Lucas 4.12

8.3 Mateo 4.4
Lucas 4.4

9.4 Romanos 10.6
9.19 Hebreos 12.21
17.7 1 Corintios 5.13
18.15 Hechos 7.37
18.15-16 Hechos 3.22
18.19 Hechos 3.23
19.15 Mateo 18.16

2 Corintios 13.1
19.19 1 Corintios 5.13
19.21 Mateo 5.38
21.23 Gálatas 3.13
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22.21 1 Corintios 5.13
22.24 1 Corintios 5.13
24.1-4 Mateo 5.31

Mateo 19.7
24.1, 3 Marcos 10.4
24.7 1 Corintios 5.13
25.4 1 Corintios 9.9

1 Timoteo 5.18
25.5 Mateo 22.24

Marcos 12.19
Lucas 20.28

27.26 Gálatas 3.10
29.4 Romanos 11.8
30.12-14 Romanos 10.6-8
31.6-8 Hebreos 13.5
32.21 Romanos 10.19
32.35 Romanos 12.19
32.35-36 Hebreos 10.30
32.43 Romanos 15.10

Hebreos 1.6

1 Samuel
13.14 Hechos 13.22

2 Samuel
7.8 2 Corintios 6.18
7.14 2 Corintios 6.18

Hebreos 1.5
22.50 Romanos 15.9

1 Reyes
19.10, 14 Romanos 11.3
19.18 Romanos 11.4

Job
5.13 1 Corintios 3.19
41.11 Romanos 11.35

Salmos
2.1-2 Hechos 4.25-26
2.7 Hechos 13.33

Hebreos 1.5
Hebreos 5.5

4.4 Efesios 4.26

5.9 Romanos 3.13
8.3 Mateo 21.16
8.4-6 Hebreos 2.6-8
8.6 1 Corintios 15.27
10.7 Romanos 3.14
14.1-3 Romanos 3.10-12
16.8-11 Hechos 2.25-28
16.10 Hechos 2.31

Hechos 13.35
18.49 Romanos 15.9
19.4 Romanos 10.18
22.1 Mateo 27.46

Marcos 15.34
22.18 Juan 19.24
22.22 Hebreos 2.12
24.1 1 Corintios 10.26
31.5 Lucas 23.46
32.1-2 Romanos 4.7-8
34.12-16 1 Pedro 3.10-12
34.20 Juan 19.36
35.19 Juan 15.25
36.1 Romanos 3.18
40.6-8 Hebreos 10.5-7
41.9 Juan 13.18
44.22 Romanos 8.36
45.6-7 Hebreos 1.8-9
51.4 Romanos 3.4
53.1-3 Romanos 3.10-12
68.18 Efesios 4.8
69.4 Juan 15.25
69.9 Juan 2.17

Romanos 15.3
69.22-23 Romanos 11.9-10
69.25 Hechos 1.20
78.2 Mateo 13.35
78.24 Juan 6.31
82.6 Juan 10.34
89.20 Hechos 13.22
91.11-12 Mateo 4.6

Lucas 4.10-11
94.11 1 Corintios 3.20
95.7-8 Hebreos 3.15

Hebreos 4.7
95.7-11 Hebreos 3.7-11
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95.11 Hebreos 4.3, 5
102.25-27 Hebreos 1.10-12
104.4 Hebreos 1.7
109.8 Hechos 1.20
110.1 Mateo 22.44

Mateo 26.64
Marcos 12.36
Marcos 14.62
Lucas 20.42-43
Lucas 22.69
Hechos 2.34-35
Hebreos 1.13

110.4 Hebreos 5.6, 10
Hebreos 7.17, 21

112.9 2 Corintios 9.9
116.10 2 Corintios 4.13
117.1 Romanos 15.11
118.6 Hebreos 13.6
118.22 Lucas 20.17

Hechos 4.11
1 Pedro 2.7

118.22-23 Mateo 21.42
Marcos 12.10-11

118.25-26 Mateo 21.9
Marcos 11.9-10
Juan 12.13

118.26 Mateo 23.39
Lucas 13.35
Lucas 19.38

132.11 Hechos 2.30
140.3 Romanos 3.13

Proverbios
3.11-12 Hebreos 12.5-6
3.34 Santiago 4.6

1 Pedro 5.5
11.31 1 Pedro 4.18
25.21-22 Romanos 12.20
26.11 2 Pedro 2.22

Isaías
1.9 Romanos 9.29
6.9 Lucas 8.10
6.9-10 Mateo 13.14-15

Marcos 4.12
Hechos 28.26-27

6.10 Juan 12.40
7.14 Mateo 1.23
8.8, 10 Mateo 1.23
8.12-13 1 Pedro 3.14-15
8.14 Romanos 9.33

1 Pedro 2.8
8.17 Hebreos 2.13
8.18 Hebreos 2.13
9.1-2 Mateo 4.15-16
11.10 Romanos 15.12
22.13 1 Corintios 15.32
25.8 1 Corintios 15.54
26.20 Hebreos 10.37
28.11-12 1 Corintios 14.21
28.16 Romanos 9.33

Romanos 10.11
1 Pedro 2.6

29.10 Romanos 11.8
29.13 Mateo 15.8-9

Marcos 7.6-7
29.14 1 Corintios 1.19
40.3 Mateo 3.3

Marcos 1.3
Juan 1.23

40.6-8 1 Pedro 1.24-25
40.13 Romanos 11.34

1 Corintios 2.16
41.8 Santiago 2.23
42.1-4 Mateo 12.18-21
43.20 1 Pedro 2.9
43.21 1 Pedro 2.9
44.28 Hechos 13.22
45.21 Marcos 12.32
45.23 Romanos 14.11
49.6 Hechos 13.47
49.8 2 Corintios 6.2
49.18 Romanos 14.11
52.5 Romanos 2.24
52.7 Romanos 10.15
52.11 2 Corintios 6.17
52.15 Romanos 15.21
53.1 Juan 12.38

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1237

Romanos 10.16
53.4 Mateo 8.17
53.7-8 Hechos 8.32-33
53.9 1 Pedro 2.22
53.12 Lucas 22.37
54.1 Gálatas 4.27
54.13 Juan 6.45
55.3 Hechos 13.34
56.7 Mateo 21.13

Marcos 11.17
Lucas 19.46

59.7-8 Romanos 3.15-17
59.20-21 Romanos 11.26-27
61.1-2 Lucas 4.18-19
61.6 1 Pedro 2.9
62.11 Mateo 21.5
64.4 1 Corintios 2.9
65.1 Romanos 10.20
65.2 Romanos 10.21
66.1-2 Hechos 7.49-50

Jeremías
7.11 Mateo 21.13
9.24 1 Corintios 1.31

2 Corintios 10.17
31.15 Mateo 2.18
31.31-34 Hebreos 8.8-12
31.33-34 Hebreos 10.16-17

Ezequiel
20.34, 41 2 Corintios 6.17
37.27 2 Corintios 6.16

Daniel
7.13 Mateo 24.30

Mateo 26.64
Marcos 13.26
Marcos 14.62
Lucas 21.27

Oseas
1.10 Romanos 9.26
2.23 Romanos 9.25
6.6 Mateo 9.13

Mateo 12.7
10.8 Lucas 23.30
11.1 Mateo 2.15
13.14 1 Corintios 15.55

 
Joel
2.28-32 Hechos 2.17-21
2.32 Romanos 10.13

Amós
5.25-27 Hechos 7.42-43
9.11-12 Hechos 15.16-17

Jonás
1.17 Mateo 12.40

Miqueas
5.2 Mateo 2.6
7.6 Mateo 10.35-36

Habacuc
1.5 Hechos 13.41
2.3-4 Hebreos 10.37-38
2.4 Romanos 1.17

Gálatas 3.11

Hageo
2.6 Hebreos 12.26

Zacarías
8.16 Efesios 4.25
9.9 Mateo 21.5

Juan 12.15
11.12-13 Mateo 27.9-10
12.10 Juan 19.37
13.7 Mateo 26.31

Marcos 14.27

Malaquías
1.2-3 Romanos 9.13
3.1 Mateo 11.10

Marcos 1.2
Lucas 7.27
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15.4a Éxodo 20.12
Deuteronomio 5.16

15.4b Éxodo 21.17
15.8-9 Isaías 29.13
18.16 Deuteronomio 19.15
19.4 Génesis 1.27

Génesis 5.2
19.5 Génesis 2.24
19.7 Deuteronomio 24.1
19.18-19 Éxodo 20.12-16

Deuteronomio 5.16-20
19.19 Levítico 19.18
21.5 Isaías 62.11

Zacarías 9.9
21.9 Salmos 118.25-26
21.13 Isaías 56.7

Jeremías 7.11
21.16 Salmos 8.3
21.42 Salmos 118.22-23
22.24 Deuteronomio 25.5
22.32 Éxodo 3.6, 15
22.37 Deuteronomio 6.5
22.39 Levítico 19.18
22.44 Salmos 110.1
23.39 Salmos 118.26
24.30 Daniel 7.13
26.31 Zacarías 13.7
26.64a Salmos 110.1
26.64b Daniel 7.13
27.9-10 Zacarías 11.12-13
27.46 Salmos 22.1

Mateo
1.23 Isaías 7.14

Isaías 8.8, 10
2.6 Miqueas 5.2
2.15 Oseas 11.1
2.18 Jeremías 13.11
3.3 Isaías 40.3
4.4 Deuteronomio 8.3
4.6 Salmos 91.11-12
4.7 Deuteronomio 6.16
4.10 Deuteronomio 6.13
4.15-16 Isaías 9.1-2
5.21 Éxodo 20.13

Deuteronomio 5.17
5.27 Éxodo 20.14

Deuteronomio 5.18
5.31 Deuteronomio 24.1-4
5.33 Levítico 19.12

Números 30.2
5.38 Éxodo 21.24

Levítico 24.20
Deuteronomio 19.21

5.43 Levítico 19.18
8.17 Isaías 53.4
9.13 Oseas 6.6
10.35 Miqueas 7.6
11.10 Malaquías 3.1
12.7 Oseas 6.6
12.18-21 Isaías 42.1-4
12.40 Jonás 1.17
13.14-15 Isaías 6.9-10
13.35 Salmos 78.2

Nuevo Testamentoquë shaꞌhuiantarinsopita, 
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Marcos
1.2 Malaquías 3.1
1.3 Isaías 40.3
4.12 Isaías 6.9-10
7.6-7 Isaías 29.13
7.10a Éxodo 20.12

Deuteronomio 5.16
7.10b Éxodo 21.17
10.4 Deuteronomio 24.1, 3
10.6 Génesis 1.27

Génesis 5.2
10.7-8 Génesis 2.24
10.19 Éxodo 20.12-16

Deuteronomio 5.16-20
11.9-10 Salmos 118.25-26
11.17 Isaías 56.7
12.10-11 Salmos 118.22-23
12.19 Deuteronomio 25.5
12.26 Éxodo 3.6, 15
12.29-30 Deuteronomio 6.4-5
12.31 Levítico 19.18
12.32a Deuteronomio 6.4
12.32b Deuteronomio 4.35

Isaías 45.21
12.33a Deuteronomio 6.5
12.33b Levítico 19.18
12.36 Salmos 110.1
13.26 Daniel 7.13
14.27 Zacarías 13.7
14.62a Salmos 110.1
14.62b Daniel 7.13
15.34 Salmos 22.1

Lucas
2.23 Éxodo 13.2, 12, 15
2.24 Levítico 12.8
3.4-6 Isaías 40.3-5
4.4 Deuteronomio 8.3
4.8 Deuteronomio 6.13
4.10-11 Salmos 91.11-12
4.12 Deuteronomio 6.16
4.18-19 Isaías 61.1-2
7.27 Malaquías 3.1

8.10 Isaías 6.9
10.27a Deuteronomio 6.5
10.27b Levítico 19.18
13.35 Salmos 118.26
18.20 Éxodo 20.12-16

Deuteronomio 5.16-20
19.38 Salmos 118.26
19.46 Isaías 56.7
20.17 Salmos 118.22
20.28 Deuteronomio 25.5
20.37 Éxodo 3.6
20.42-43 Salmos 110.1
21.27 Daniel 7.13
22.37 Isaías 53.12
22.69 Salmos 110.1
23.30 Oseas 10.8
23.46 Salmos 31.5

Juan
1.23 Isaías 40.3
2.17 Salmos 69.9
6.31 Salmos 78.24
6.45 Isaías 54.13
10.34 Salmos 82.6
12.13 Salmos 118.25-26
12.15 Zacarías 9.9
12.38 Isaías 53.1
12.40 Isaías 6.10
13.18 Salmos 41.9
15.25 Salmos 35.19

Salmos 69.4
19.24 Salmos 22.18
19.36 Éxodo 12.46

Números 9.12
Salmos 34.20

19.37 Zacarías 12.10

Hechos
1.20a Salmos 69.25
1.20b Salmos 109.8
2.17-21 Joel 2.28-32
2.25-28 Salmos 16.8-11
2.30 Salmos 132.11
2.31 Salmos 16.10
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2.34-35 Salmos 110.1
3.13 Éxodo 3.6, 15
3.22 Deuteronomio 18.15-16
3.23a Deuteronomio 18.19
3.23b Levítico 23.29
3.25 Génesis 22.18

Génesis 26.4
4.11 Salmos 118.22
4.25-26 Salmos 2.1-2
7.3 Génesis 12.1
7.5 Génesis 12.7

Génesis 13.15
Génesis 17.8
Génesis 48.4

7.6-7 Génesis 15.13-14
7.7 Éxodo 3.12
7.18 Éxodo 1.8
7.27-28 Éxodo 2.14
7.30 Éxodo 3.2
7.32 Éxodo 3.6
7.33 Éxodo 3.5
7.34 Éxodo 3.7-8, 10
7.35 Éxodo 2.14
7.37 Deuteronomio 18.15
7.40 Éxodo 32.1, 23
7.42-43 Amós 5.25-27
7.49-50 Isaías 66.1-2
8.32-33 Isaías 53.7-8
13.22a Salmos 89.20
13.22b 1 Samuel 13.14
13.22c Isaías 44.28
13.33 Salmos 2.7
13.34 Isaías 55.3
13.35 Salmos 16.10
13.41 Habacuc 1.5
13.47 Isaías 49.6
15.16-17 Amós 9.11-12
23.5 Éxodo 22.28
28.26-27 Isaías 6.9-10

Romanos
1.17 Habacuc 2.4
2.24 Isaías 52.5
3.4 Salmos 51.4

3.10-12 Salmos 14.1-3
Salmos 53.1-3

3.13a Salmos 5.9
3.13b Salmos 140.3
3.14 Salmos 10.7
3.15-17 Isaías 59.7-8
3.18 Salmos 36.1
4.3 Génesis 15.6
4.7-8 Salmos 32.1-2
4.9 Génesis 15.6
4.17 Génesis 17.5
4.18a Génesis 17.5
4.18b Génesis 15.5
4.22 Génesis 15.6
7.7 Éxodo 20.17

Deuteronomio 5.21
8.36 Salmos 44.22
9.7 Génesis 21.12
9.9 Génesis 18.10, 14
9.12 Génesis 25.23
9.13 Malaquías 1.2-3
9.15 Éxodo 33.19
9.17 Éxodo 9.16
9.25 Oseas 2.23
9.26 Oseas 1.10
9.27-28 Isaías 10.22-23
9.29 Isaías 1.9
9.33 Isaías 8.14

Isaías 28.16
10.5 Levítico 18.5
10.6 Deuteronomio 9.4
10.6-8 Deuteronomio 30.12-14
10.11 Isaías 28.16
10.13 Joel 2.32
10.15 Isaías 52.7
10.16 Isaías 53.1
10.18 Salmos 19.4
10.19 Deuteronomio 32.21
10.20 Isaías 65.1
10.21 Isaías 65.2
11.3 1 Reyes 19.10, 14
11.4 1 Reyes 19.18
11.8 Deuteronomio 29.4

Isaías 29.10
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11.9-10 Salmos 69.22-23
11.26-27 Isaías 59.20-21
11.34 Isaías 40.13
11.35 Job 41.11
12.19 Deuteronomio 32.35
12.20 Proverbios 25.21-22
13.9a Éxodo 20.13-17

Deuteronomio 5.17-21
13.9b Levítico 19.18
14.11a Isaías 49.18
14.11b Isaías 45.23
15.3 Salmos 69.9
15.9 Salmos 18.49

2 Samuel 22.50
15.10 Deuteronomio 32.43
15.11 Salmos 117.1
15.12 Isaías 11.10
15.21 Isaías 52.15

1 Corintios
1.19 Isaías 29.14
1.31 Jeremías 9.24
2.9 Isaías 64.4
2.16 Isaías 40.13
3.19 Job 5.13
3.20 Salmos 94.11
5.13 Deuteronomio 17.7

Deuteronomio 19.19
Deuteronomio 22.21, 24
Deuteronomio 24.7

6.16 Génesis 2.24
9.9 Deuteronomio 25.4
10.7 Éxodo 32.6
10.26 Salmos 24.1
14.21 Isaías 28.11-12
15.27 Salmos 8.6
15.32 Isaías 22.13
15.45 Génesis 2.7
15.54 Isaías 25.8
15.55 Oseas 13.14

2 Corintios
4.13 Salmos 116.10
6.2 Isaías 49.8

6.16 Levítico 26.12
Ezequiel 37.27

6.17a Isaías 52.11
6.17b Ezequiel 20.34
6.18 2 Samuel 7.8, 14
8.15 Éxodo 16.18
9.9 Salmos 112.9
10.17 Jeremías 9.24
13.1 Deuteronomio 19.15

Gálatas
3.6 Génesis 15.6
3.8 Génesis 12.3

Génesis 18.18
3.10 Deuteronomio 27.26
3.11 Habacuc 2.4
3.12 Levítico 18.5
3.13 Deuteronomio 21.23
3.16 Génesis 12.7

Génesis 13.15
Génesis 17.7
Génesis 24.7

4.27 Isaías 54.1
4.30 Génesis 21.10
5.14 Levítico 19.18

Efesios
4.8 Salmos 68.18
4.25 Zacarías 8.16
4.26 Salmos 4.4
5.31 Génesis 2.24
6.2-3 Éxodo 20.12

Deuteronomio 5.16

1 Timoteo
5.18 Deuteronomio 25.4

2 Timoteo
2.19 Números 16.5

Hebreos
1.5a Salmos 2.7
1.5b 2 Samuel 7.14
1.6 Deuteronomio 32.43
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1.7 Salmos 104.4
1.8-9 Salmos 45.6-7
1.10-12 Salmos 102.25-27
1.13 Salmos 110.1
2.6-8 Salmos 8.4-6
2.12 Salmos 22.22
2.13a Isaías 8.17
2.13b Isaías 8.18
3.7-11 Números 14.1-12

Números 14.20-23
Salmos 95.7-11

3.15 Salmos 95.7-8
4.3 Salmos 95.11
4.4 Génesis 2.2
4.7 Salmos 95.7-8
5.5 Salmos 2.7
5.6, 10 Salmos 110.4
6.13-14 Génesis 22.16-17
7.1-2 Génesis 14.17-20
7.17, 21 Salmos 110.4
8.5 Éxodo 25.40
8.8-12 Jeremías 31.31-34
9.20 Éxodo 24.8
10.5-7 Salmos 40.6-8
10.16-17 Jeremías 31.33-34
10.30 Deuteronomio 32.35-36
10.37-38 Isaías 26.20

Habacuc 2.3-4
11.5 Génesis 5.24
11.18 Génesis 21.12
11.21 Génesis 47.31
12.5-6 Proverbios 3.11-12
12.20 Éxodo 19.12-13
12.21 Deuteronomio 9.19

12.26 Hageo 2.6
13.5 Deuteronomio 31.6, 8
13.6 Salmos 118.6

Santiago
2.8 Levítico 19.18
2.11 Éxodo 20.13-14

Deuteronomio 5.17-18
2.23 Génesis 15.6

Isaías 41.8
4.6 Proverbios 3.34

1 Pedro
1.16 Levítico 11.44-45

Levítico 19.2
Levítico 20.7

1.24-25 Isaías 40.6-8
2.6 Isaías 28.16
2.7 Salmos 118.22
2.8 Isaías 8.14
2.9a Isaías 43.20
2.9b Éxodo 19.6

Isaías 61.66
2.9c Éxodo 19.2
2.9d Isaías 43.91
2.22 Isaías 53.9
3.10-12 Salmos 34.12-16
3.14 Isaías 8.12-13
4.18 Proverbios 11.31
5.5 Proverbios 3.34

 
2 Pedro
2.22 Proverbios 26.11
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Enero 

1 Génesis 1-2
2 Génesis 3-4
3 Génesis 5-6
4 Génesis 7-8
5 Génesis 9-10
6 Génesis 11-12
7 Génesis 13-14
8 Génesis 15-17
9 Génesis 18

10 Génesis 19-20
11 Génesis 21-22
12 Génesis 23
13 Génesis 24
14 Génesis 25-26
15 Génesis 27
16 Génesis 28-29
17 Génesis 30
18 Génesis 31
19 Génesis 32-33
20 Génesis 34-35
21 Génesis 36-37
22 Génesis 38-39
23 Génesis 40-41
24 Génesis 42
25 Génesis 43-44
26 Génesis 45-46
27 Génesis 47-48
28 Génesis 49
29 Génesis 50; Éxodo 1
30 Éxodo 2-3
31 Éxodo 4-5

Febrero
1 Éxodo 6-7
2 Éxodo 8-9
3 Éxodo 10-11
4 Éxodo 12-14
5 Éxodo 15-16
6 Éxodo 17; 19
7 Éxodo 20; 24; 31
8 Éxodo 32-33
9 Éxodo 34

10 Éxodo 40
11 Levítico 10; 16
12 Levítico 19
13 Levítico 23
14 Números 6; 9-11
15 Números 12-14
16 Números 20-22
17 Números 23
18 Números 24; 27
19 Deuteronomio 1; 4
20 Deuteronomio 6-7
21 Deuteronomio 8-9
22 Deuteronomio 10; 12
23 Deuteronomio 13; 18-19; 24
24 Deuteronomio 25-26; 30
25 Deuteronomio 31
26 Deuteronomio 32
27 Deuteronomio 33-34
28 Josué 1-2

Yaꞌipi Yosë quiricanën nontahuaꞌ 
(Lista de lectura)

Ninshitopiso chachin enero yoquiquë caniaritohuatëhua, diciembrequë 
tiquiarihua. 
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Marzo
1 Josué 3-5
2 Josué 6; 10
3 Josué 24
4 Jueces 2; 4
5 Jueces 5
6 Jueces 6
7 Jueces 7-8
8 Jueces 9; 13
9 Jueces 14-15

10 Jueces 16
11 Rut 1-2
12 Rut 3-4
13 1 Samuel 1-2
14 1 Samuel 3-4
15 1 Samuel 5-6
16 1 Samuel 7-9
17 1 Samuel 10-11
18 1 Samuel 12-13
19 1 Samuel 14
20 1 Samuel 15
21 1 Samuel 16
22 1 Samuel 17
23 1 Samuel 18-19
24 1 Samuel 20-21
25 1 Samuel 24; 28; 31
26 2 Samuel 1-2
27 2 Samuel 5-6
28 2 Samuel 7; 9
29 2 Samuel 11-12
30 2 Samuel 14-15
31 2 Samuel 16-17

Abril
1 2 Samuel 18
2 2 Samuel 19
3 2 Samuel 22-23
4 1 Reyes 1
5 1 Reyes 2-3; 5
6 1 Reyes 6
7 1 Reyes 8
8 1 Reyes 9-11
9 1 Reyes 12; 16

10 1 Reyes 17-18
11 1 Reyes 19; 21
12 1 Reyes 22
13 2 Reyes 2; 4
14 2 Reyes 5-6
15 2 Reyes 7; 13; 18
16 2 Reyes 19
17 2 Reyes 22-23
18 2 Reyes 24-25
19 Esdras 1; 3
20 Esdras 6-7
21 Nehemías 1-2; 4
22 Nehemías 8-9
23 Job 1-2
24 Job 3-4
25 Job 5; 14
26 Job 19; 31
27 Job 38
28 Job 39-40
29 Job 41-42
30 Salmos 1-2; 8; 14

Las Sagradas Escrituras en Shahui del Perú, 2a ed., © 2011, Wycliffe



1245

Mayo
1 Salmos 15-16; 19
2 Salmos 22-24
3 Salmos 27; 32-33
4 Salmos 34-37
5 Salmos 40; 42
6 Salmos 43; 46-47; 51
7 Salmos 63; 65-66
8 Salmos 69; 72
9 Salmos 73; 80; 84

10 Salmos 87; 89
11 Salmos 90-91; 93
12 Salmos 95-96; 100; 103
13 Salmos 104-105
14 Salmos 107; 110
15 Salmos 115-116; 118
16 Salmos 119; 121-122
17 Salmos 124; 126-127; 130; 137
18 Salmos 139; 145
19 Salmos 148; 150
20 Proverbios 1; 3
21 Proverbios 6-8
22 Proverbios 13; 15; 20; 22
23 Proverbios 23-25
24 Proverbios 27; 30-31
25 Eclesiastés 3; 9; 11-12
26 Isaías 1
27 Isaías 2; 5-6
28 Isaías 7-8
29 Isaías 9; 11; 28
30 Isaías 30
31 Isaías 31-32

Junio
1 Isaías 33
2 Isaías 35; 40
3 Isaías 41
4 Isaías 42
5 Isaías 43
6 Isaías 44
7 Isaías 45
8 Isaías 46; 49
9 Isaías 50; 52

10 Isaías 53-54
11 Isaías 55; 58
12 Isaías 60
13 Isaías 61; 63
14 Isaías 64-66
15 Jeremías 1
16 Jeremías 2
17 Jeremías 6-7
18 Jeremías 9
19 Jeremías 14
20 Jeremías 15
21 Jeremías 18-19
22 Jeremías 20; 23
23 Jeremías 26
24 Jeremías 31
25 Jeremías 36-37
26 Jeremías 38
27 Ezequiel 1-2
28 Ezequiel 3; 18
29 Ezequiel 33
30 Ezequiel 34; 36
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Julio
1 Ezequiel 37; Daniel 1
2 Daniel 2
3 Daniel 3
4 Daniel 4
5 Daniel 5
6 Daniel 6
7 Daniel 7
8 Daniel 9
9 Oseas 1-2

10 Oseas 3-4
11 Oseas 5-6; 11
12 Oseas 13-14
13 Joel 1
14 Joel 2
15 Joel 3
16 Amós 1-2
17 Amós 3-4
18 Amós 5
19 Amós 6-7
20 Amós 8-9
21 Jonás 1-2
22 Jonás 3-4
23 Miqueas 1-2
24 Miqueas 3-4
25 Miqueas 5-7
26 Habacuc 1
27 Habacuc 2
28 Habacuc 3
29 Zacarías 9
30 Malaquías 1-2
31 Malaquías 3-4

Agosto
1 Mateo 1-2
2 Mateo 3-4
3 Mateo 5
4 Mateo 6
5 Mateo 7-8
6 Mateo 9
7 Mateo 10
8 Mateo 11
9 Mateo 12

10 Mateo 13
11 Mateo 14
12 Mateo 15
13 Mateo 16-17
14 Mateo 18
15 Mateo 19-20
16 Mateo 21
17 Mateo 22
18 Mateo 23
19 Mateo 24
20 Mateo 25
21 Mateo 26
22 Mateo 27
23 Mateo 28
24 Marcos 1
25 Marcos 2-3
26 Marcos 4-5
27 Marcos 6
28 Marcos 7
29 Marcos 8
30 Marcos 9
31 Marcos 10
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Setiembre
1 Marcos 11-12
2 Marcos 13
3 Marcos 14
4 Marcos 15-16
5 Lucas 1
6 Lucas 2
7 Lucas 3
8 Lucas 4
9 Lucas 5

10 Lucas 6
11 Lucas 7
12 Lucas 8
13 Lucas 9
14 Lucas 10
15 Lucas 11
16 Lucas 12
17 Lucas 13
18 Lucas 14
19 Lucas 15-16
20 Lucas 17
21 Lucas 18
22 Lucas 19
23 Lucas 20
24 Lucas 21
25 Lucas 22
26 Lucas 23
27 Lucas 24
28 Juan 1
29 Juan 2-3
30 Juan 4

Octubre
1 Juan 5
2 Juan 6
3 Juan 7
4 Juan 8
5 Juan 9-10
6 Juan 11
7 Juan 12
8 Juan 13-14
9 Juan 15-16

10 Juan 17-18
11 Juan 19
12 Juan 20-21
13 Hechos 1-2
14 Hechos 3-4
15 Hechos 5
16 Hechos 6-7
17 Hechos 8-9
18 Hechos 10
19 Hechos 11-12
20 Hechos 13
21 Hechos 14-15
22 Hechos 16
23 Hechos 17-18
24 Hechos 19
25 Hechos 20-21
26 Hechos 22-23
27 Hechos 24-25
28 Hechos 26-27
29 Hechos 28
30 Romanos 1
31 Romanos 2-3
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Noviembre
1 Romanos 4-5
2 Romanos 6-7
3 Romanos 8
4 Romanos 9-10
5 Romanos 11
6 Romanos 12-14
7 Romanos 15-16
8 1 Corintios 1-2
9 1 Corintios 3-4

10 1 Corintios 5-7
11 1 Corintios 8-9
12 1 Corintios 10-11
13 1 Corintios 12-13
14 1 Corintios 14
15 1 Corintios 15
16 1 Corintios 16
17 2 Corintios 1-2
18 2 Corintios 3-5
19 2 Corintios 6-7
20 2 Corintios 8-10
21 2 Corintios 11-13
22 Gálatas 1-2
23 Gálatas 3-4
24 Gálatas 5-6
25 Efesios 1-2
26 Efesios 3-4
27 Efesios 5-6
28 Filipenses 1-2
29 Filipenses 3-4
30 Colosenses 1-2

Diciembre
1 Colosenses 3-4
2 1 Tesalonicenses 1-3
3 1 Tesalonicenses 4-5
4 2 Tesalonicenses 1-3
5 1 Timoteo 1-2
6 1 Timoteo 3-5
7 1 Timoteo 6; 2 Timoteo 1
8 2 Timoteo 2-4
9 Tito 1-3; Filemon

10 Hebreos 1-3
11 Hebreos 4-6
12 Hebreos 7-8
13 Hebreos 9-10
14 Hebreos 11
15 Hebreos 12-13
16 Santiago 1-2
17 Santiago 3-5
18 1 Pedro 1-2
19 1 Pedro 3-5
20 2 Pedro 1-3
21 1 Juan 1-3
22 1 Juan 4-5
23 2 Juan; 3 Juan; Judas
24 Apocalipsis 1-2
25 Apocalipsis 3-5
26 Apocalipsis 6-9
27 Apocalipsis 10-13
28 Apocalipsis 14-17
29 Apocalipsis 18-19
30 Apocalipsis 20-21
31 Apocalipsis 22
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